ТЫз  18  а  ё1§ка1  сору  оГ  а  Ьоок  та1  \уа8  рге8егуеё  Гог  §епега1юп8  оп  ИЬгагу  8ке1уе8  Ье^оге  к  \уа8  сагейШу  8саппес1  Ьу  Соо§1е  а8  раП  о^  а  рго]ес1 
1о  таке  ше  \уог1ё'8  Ьоок8  ё18СОУегаЫе  опИпе. 

И  Ьа8  8итуеё  \ощ  епои^Ь  Гог  те  соруп^М  1о  ехрке  ап<1  те  Ьоок  1о  еШег  те  риЬИс  ёотат.  А  риЬИс  ёотат  Ьоок  18  опе  та1  \уа8  пеуег  8иЬ]ес1 
1о  соруп^Ы  ог  \уЬо8е  1е§а1  соруп§Ы  1егт  Ьа8  ехркеё.  \УЬетег  а  Ьоок  18  т  те  риЬИс  ёотат  тау  уагу  соиШгу  1о  соиШгу.  РиЬИс  ёотат  Ьоок8 
аге  оиг  §а1е\уау8  1о  те  ра81,  герге8еШ;т§  а  \уеа1т  оГ  Ы81огу,  сикиге  апс1  кпо\у1её§е  та1'8  оЙеп  ёгШсик  1о  ё18СОУег. 

Магк8,  по1аиоп8  апё  отег  таг^таИа  рге8еШ т  те  оп§та1  уо1ите  \уШ  арреаг  ш  1;Ы8  Ше  -  а  геттёег  о^  Иш  Ьоок' 8  \ощ  ]оигпеу  йот  те 
риЬИ811ег  1о  а  ИЬгагу  апс1  ИпаПу  1о  уои. 

118а§е  §шс!еНпе8 

Соо§1е  18  ргоиё  1о  раПпег  \укк  ИЬгапез  1о  сИ^Шхе  риЬИс  ёотат  та1епа18  апё  таке  тет  шёе1у  ассе881Ые.  РиЬИс  ёотат  Ьоок8  Ье1оп§  1о  1Ие 
риЬИс  апё  \уе  аге  теге1у  тек  си81осИап8.  Кеуегте1е88, 1;Ы8  \уогк  18  ехреп81Уе,  80  ш  огёег  1о  кеер  ргоу1сИп§  1±П8  ге8оигсе,  \уе  Иауе  1акеп  81ер8  1о 
ргеуеШ  аЬи8е  Ьу  соттегс1а1  рагйе8,  тс1иёт§  р1аст§  1есЬтса1  ге81псиоп8  оп  аШотаЬё  ^ие^у^п§. 

\Уе  а180  а8к  та1  уои: 

+  Маке  поп-соттегс1а\  ше  о/1ке{Не$  \Уе  ёе81§пеё  Соо§1е  Воок  8еагск  1Ъг  и8е  Ьу  нкНуШиаЬ,  апё  \уе  1эдие81  та1  уои  и8е  те8е  Ше8  Гог 
рег80па1,  поп-соттегс1а1  ригро8е8. 

+  Ке/гат/гот  аШотаХей  аиегугщ  Во  по1  8епё  аШотаЬё  ^ие^^е8  о^  апу  8оП  1о  Соо§1е'8  8у81ет:  Н  уои  аге  сопёис1т§  ге8еагсИ  оп  тасЫпе 
1гап81а1юп,  орНса1  сИагас1ег  гесо^пкюп  ог  отег  агеа8  \уИеге  ассе88  1о  а  1аг§е  атоиШ  оГ  1ех1 18  Ие1р^и1,  р1еа8е  соШас!  и8.  ДУе  епсоига^е  1Ие 
и8е  о^риЬНс  ёотат  та1епа18  Гог  те8е  ригро8е8  апё  тау  Ье  аЫе  1о  Ье1р. 

+  МаШат  аПпЪийоп  ТЬе  Соо§1е  "\уа1егтагк"  уои  8ее  оп  еасЬ  Ше  18  е88епиа1  Гог  тй)пшп§  реор1е  аЬои!  1Ы8  рго]ес1  апё  Ье1рт§  тет  Йпё 
аёёкюпа1  та1епа18  тгои^Ь  Соо§1е  Воок  8еагск.  Р1еа8е  ёо  по1  гетоуе  к. 

+  Кеер  И  1е§а1  \УЬа1;еуег  уоиг  и8е,  гететЬег  та1  уои  аге  ге8роп8ю1е  Гог  еп8ипп§  та1  \ука1  уои  аге  ёо1п§  18  1е§а1.  Эо  по1  а88ите  1ка1  ]и81 
Ьесаи8е  \уе  ЬеИеуе  а  Ьоок  18  1п  1ке  риЬИс  ёотат  1Ъг  и8ег8  1п  1ке  Шкеё  81а1е8, 1ка1 1ке  \уогк  18  а180  1п  1ке  риЬИс  ёотат  1Ъг  и8ег8  1п  о1кег 
соип1пе8.  ^ЬеШег  а  Ьоок  18  8Ш1 1п  соруп^Ы  уапе8  йот  соимгу  1о  соиШгу,  апё  \уе  сапЧ  ойег  §и1ёапсе  оп  уукеШег  апу  8ресШс  и8е  о^ 
апу  8ресШс  Ьоок  18  а11о\уеё.  Р1еа8е  ёо  по1  а88ите  1ка1  а  Ьоок'8  арреагапсе  1п  Соо§1е  Воок  8еагсЬ  теап8  к  сап  Ье  и8её  1п  апу  таппег 
апу\укеге  т  1ке  \уог1ё.  Соруп^Ы  1пМп§етеШ  НаЬПку  сап  Ье  ^ике  8еуеге. 

АЪои1  Соо§1е  Воок  8еагсЬ 

Соо§1е'8  1Ш88ЮП  18  1о  ог§ап12е  1ке  \уог1ё'8  1п^огта11оп  апё  1о  таке  к  итуег8а11у  ассе881Ые  апё  и8е^и1.  Соо§1е  Воок  8еагск  Ье1р8  геаёег8 
ё18СОУег  1ке  \уог1ё'8  Ьоок8  \уЫ1е  Ье1рт§  аи1Ьог8  апё  риЬИ811ег8  геаск  пе\у  аиё1епсе8.  Уои  сап  8еагск  тгои^Ь  1ке  ^и11 1ех1  о^  Иш  Ьоок  оп  1ке  \уеЬ 


а!|Ь^р  :  //Ьоокз  .  доод!е  .  сот/ 


Это  цифровая  коиия  книги,  хранящейся  для  потомков  на  библиотечных  иолках,  прежде  чем  ее  отсканировали  сотрудники 
компании  Соо§1е  в  рамках  проекта,  цель  которого  -  сделать  книги  со  всего  мира  доступными  через  Интернет. 

Прошло  достаточно  много  времени  для  того,  чтобы  срок  действия  авторских  ирав  на  эту  книгу  истек,  и  она  перешла  в  свободный 
доступ.  Книга  переходит  в  свободный  доступ,  если  на  нее  не  были  иоданы  авторские  ирава  или  срок  действия  авторских  ирав 
истек.  Переход  книги  в  свободный  доступ  в  разных  странах  осуществляется  ио-разному.  Книги,  перешедшие  в  свободный  доступ, 
это  наш  ключ  к  прошлому,  к  богатствам  истории  и  культуры,  а  также  к  знаниям,  которые  часто  трудно  найти. 

В  этом  файле  сохранятся  все  иометки,  примечания  и  другие  записи,  существующие  в  оригинальном  издании,  как  напоминание 
о  том  долгом  пути,  который  книга  ирошла  от  издателя  до  библиотеки  и  в  конечном  итоге  до  Вас. 

Правила  использования 

Компания  Соо§1е  гордится  тем,  что  сотрудничает  с  библиотеками,  чтобы  перевести  книги,  перешедшие  в  свободный  доступ,  в 
цифровой  формат  и  сделать  их  широкодоступными.  Книги,  перешедшие  в  свободный  доступ,  принадлежат  обществу,  а  мы  лишь 
хранители  этого  достояния.  Тем  не  менее,  эти  книги  достаточно  дорого  стоят,  поэтому,  чтобы  и  в  дальнейшем  предоставлять 
этот  ресурс,  мы  предприняли  некоторые  действия,  предотвращающие  коммерческое  исиользование  книг,  в  том  числе  установив 
технические  ограничения  на  автоматические  запросы. 

Мы  также  просим  Вас  о  следующем. 

•  Не  используйте  файлы  в  коммерческих  целях. 

Мы  разработали  программу  Поиск  книг  Ооо§1е  для  всех  пользователей,  поэтому  используйте  эти  файлы  только  в  личных, 
некоммерческих  целях. 

•  Не  отправляйте  автоматические  запросы. 

Не  отправляйте  в  систему  Соо§1е  автоматические  запросы  любого  вида.  Если  Вы  занимаетесь  изучением  систем  машинного 
перевода,  оптического  распознавания  символов  или  других  областей,  где  доступ  к  большому  количеству  текста  может 
оказаться  полезным,  свяжитесь  с  нами.  Для  этих  целей  мы  рекомендуем  использовать  материалы,  перешедшие  в  свободный 
доступ. 

•  Не  удаляйте  атрибуты  Соо§1е. 

В  каждом  файле  есть  "водяной  знак"  Соо§1е.  Он  позволяет  пользователям  узнать  об  этом  проекте  и  помогает  им  найти 
дополнительные  материалы  при  иомощи  программы  Поиск  книг  Ооо§1е.  Не  удаляйте  его. 

•  Делайте  это  законно. 

Независимо  от  того,  что  Вы  используйте,  не  забудьте  проверить  законность  своих  действий,  за  которые  Вы  несете  полную 
ответственность.  Не  думайте,  что  если  книга  иерешла  в  свободный  доступ  в  США,  то  ее  на  этом  основании  могут 
использовать  читатели  из  других  стран.  Условия  для  перехода  книги  в  свободный  доступ  в  разных  странах  различны, 
поэтому  нет  единых  правил,  позволяющих  определить,  можно  ли  в  определенном  случае  использовать  определенную 
книгу.  Не  думайте,  что  если  книга  появилась  в  Поиске  книг  Соо§1е,  то  ее  можно  использовать  как  угодно  и  где  угодно. 
Наказание  за  нарушение  авторских  ирав  может  быть  очень  серьезным. 

О  программе  Поиск  кпиг  Соо§1е 

Миссия  Соо§1е  состоит  в  том,  чтобы  организовать  мировую  информацию  и  сделать  ее  всесторонне  доступной  и  полезной. 
Программа  Поиск  книг  Соо§1е  помогает  пользователям  найти  книги  со  всего  мира,  а  авторам  и  издателям  -  новых  читателей. 


Полнотекстовый  иоиск  ио  этой  книге  можно  выполнить  на  странице  Ь"Ь"Ьр:  //Ъоокз.§оо§1е.сот/ 
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РУССК1Е  ПОЭТЫ. 


^.      ^3.      У  Е  Р  Б  Е  Л  Ь. 


РУССК1Е  ПОЭТЫ 


вЪ  Б I О  Г  Р  А  Ф I Я  X  Ъ  И  ОБРАЗЦАХ!. 


ИЗДАНО  ТРЕТЬЕ,  ИСПРАВЛЕННОЕ  И  ДОПОЛНЕННОЕ 

ПОДЪ  РЕДАЕЦ1ЕЙ 

П.   ПОЛЕВОГО. 


САНКТНЕТЕРБУРГЪ 

1888. 
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НАКУАКО  СОБЕСЕ  ЫВРАРУ 
РРОМ  ТНЕ  ыврару  ОР 

арснюлю  сару  соэиовб 

ТНЕ  С1РТ  ОР 

НАКоий  ^ррерзом  сооыоое 
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ПРЕДИШВ1Е  КЪ  ТРЕТЬЕМУ  ИЗДАН1Ю. 


Покойный  Н.  В.  Гербель,  въ  предисловш  ко  второму  издашю  своей  книги 
«Руссме  поэты  въ  бюграф1яхъ  и  образцахъ»,  заявилъ,  между  прочимъ,  что  имЪлъ 
въ  виду— сдать  русской  публике  возможно-полный  сборникъ  избранныхъ  произ- 
ведешй  русскихъ  поэтовъ  не  только  первостепенных^  но  и  такихъ,  которые 
написали  всего  какихъ-нибудь  два- три  стихотворешя».  ВслЪдств1е  такого,  не- 
сколько произвольнаго  расширешя  круга  русскихъ  поэтовъ,  книга  значительно 
увеличилась  въ  объем*,  но  ничего  не  выиграла  въ  отношеши  къ  литературному 
своему  достоинству,  и  въ  новомъ  издаши  требовала  серюзнаго  пересмотра  и  даже 
нЪкотораго  приспособлешя  къ  темъ  требовашямъ,  каш  могутъ  быть  предъявлены 
къ  такому  сборнику,  какъ  «Руссюе  Поэты». 

Принявъ  на  себя  редакщю  третьяго  издашя  книги  *  Русше  Поэты*,  я 
позволилъ  себе,  съ  одной  стороны,  подвергнуть  более  строгой  критике  собранный 
въ  ней  матер1алъ,  съ  другой  —  внести  более  правильности  и  соразмерности  въ 
самый  планъ  всего  сборника.  На  этомъ  основаши,  я  тщательно  пересмотрелъ  все 
бшгрефш,  написанныя  Н.  В,  Гербелемъ,  дополнилъ  ихъ  необходимымъ  запасомъ 
новыхъ  фактовъ  и  сократилъ  въ  нихъ  все  то,  чт5  не  представляло  литератур- 
паго  интереса.  Такъ  же  тщательно  пересмотрелъ  я  и  весь  поэтически  матер1алъ, 
и  внесъ  въ  него  много  стихотворенШ,  пе  попавшихъ  въ  предшествующее  издаше; 
съ  другой  стороны,  я  выключилъ  изъ  него  все  драматичешя  произведешь  пи- 
санныл  прозой,  какъ  вовсе  не  подходяпця  къ  программе  сборника. 

Въ  восполнеше  образовавшихся  въ  книге  пробеловъ,  я  внесъ  въ  нее  все  то, 
чтб  почему-либо  не  попало  въ  предшествуюпця  издания  сборника  Гербеля,  и  при 
стихотворныхъ  образцахъ  новейшихъ  русскихъ  поэтовъ  поместилъ  кратыя  бю- 
графичесшя  заметки,  составленныя  отчасти  на  основаши  сведешй,  полученныхъ 
мною  отъ  самихъ  авторовъ.  Въ  настоящемъ  своемъ  виде,  какъ  я  полагаю,  сбор- 
никъ Гербеля,  несмотря  на  некоторый  сокращешя,  является  «более  полнымъ»  по 
своему  внутреннему  содержашю,  и  «более  цельнымъ»  по  составу  собранныхъ  въ 
немъ  произведен^,  и  можетъ  служить  полезною  настольною  книгою  для.  ознаком- 
лена съ  лучшими  изъ  оригинальныхъ  произведетй  русской  поэзш. 

П.  Полевой. 


ПОСВЯЩЕШЕ. 

Вамъ,  чистые  сердцемъ,  вамъ,  любящимъ  Русь 

Съ  ея  озерами  —  морями, 
Съ  ея  неогляднымъ  просторомъ  полей, 

Съ  ея  городами,  реками, 
Съ  ея  благодушнымъ  народомъ,  волной 

Залившимъ  отъ  краю  до  краю 
Равнины  и  степи  родимой  земли  — 

Вамъ  новый  мой  трудъ  посвящаю! 

ВсЬ  эти  жемчужины  чистой  воды, 

Вс*  эти  крупицы-топазы, 
Что  такъ  же,  какъ  жемчугъ,  шгЬвяютъ  нашъ  взглядъ 

И  блещутъ  порой,  какъ  алмазы, 
Я  бережно  сббралъ  — и  нын*  на  судъ 

Несу  ихъ  въ  убогой  кошниц*: 
Да  славится  жемчугъ!  да  снидетъ  хвала 

И  къ  блещущей  искрой  крупице 

Н.  ГеРБЕ1Ь. 


ПЕРВЫЙ  ПЕРЮДЪ. . 

ОТЪ  ЛОМОНОСОВА  ДО  КАРАМЗИНА. 


м.  в.  ломоносовъ. 

Мнхаилъ  Васильевич  Ломоносовъ,  сынъ  хол- 
могорскаго  рыбака,  родился  въ  1711  году,  въ  де- 
реве* Денисовк*,  лежащей  на  двинсвомъ  остров*, 
Куростровской  волости,  недалеко  отъ  Холмогоръ. 
Въ  это  время  весь  дальтй  С*веръ  быль  еще  не 
только  полонъ  чудными  рааскаваин  о  пребывании 
Петра  Велнкаго  въ  архангельском  н  олонецкомъ 
краяхъ,  но  рааскавы  втн  уже  приняли  форму  леген- 
дарную, к  въ  ннхъ  велика*  царь  являлся  полу- 
богомъ,  но  единому  мановеюю  котораго  стихаютъ 
бури,  вовникають  города  и  флоты  и  самыл  и*дра 
аемныя  выдають  ему  вс*  сокровища.  Весьма  ве- 
роятно, что  равсхавы  о  Петр*  Великом*  были 
первыми  св*д*шями,  усвоенными  иытливнмъумомъ 
ребёнка-Ломоносова,  н  Штръ  Велики  сделался 
идолохъ  всей  его  жизни,  съ  колыбели,  какъ  это 
видно  ивъ  его  „Похвальнаго  слова  Петру  Вели- 
кому", написаинаго  уже  въ  вр*ломъ  вовраст*  и 
въ  которомъ  онъ,  между  прочимъ,  говорить  сле- 
дующее: „Кому-жъ  я  героя  нашего  уподоблю?  ча- 
сто равмышлялъ  я.  Каковъ  Тотъ,  Который  всесиль- 
нымъ  мановешемъ  управляете  небо,  вемлю  н  море? 
Дохнётъ  дуть  Его— и  дотекутъ  воды;  прикоснется 
горамъ— и  В08ДЫМЯТСЯ.  Но  мыслямъ  челов*чесхнмъ 
пред*лъ  предпнсанъ:  божества  постигнуть  не  мо- 
гутъ.  Обыкновенно  представляютъ  Его  въ  челов*- 
ческомъ  вид*.  Итакъ,  ежели  челов*ка,  Богу  по- 
добнаго,  но  нашему  понятою,  найти  надобно,  кром* 
Петра  Велнкаго,  не  обр*таюа.  Отецъ  Ломоносова, 
Васил1й  Дороееевъ,  отправляясь  на  промыселъ  по 
Б*лому  морю  и  С*верному  океану,  бралъ  съ  собою 
н  сына.  Проводя  л*то  среди  опасностей  и  бурь, 
въ  соверцанш  днкихъ  ивелнчественннхъкартинъ 


с*верной  природы,  Мнхайло  рано  окр*пъ  духонъ 
и  силами  физическими.  Выучившись  грамот*  у  ма- 
тери, а  потомъ  у  дьяка,  онъ  вскор*  сталъ  луч- 
псимъ  чтецомъ  въ  околотк*,  и  любилъ  читать  и 
п*ть  во  время  церковнаго  богослужен!я.  Долго  до- 
вольствовался Ломоносовъ  чтетеиъ  одн*хъ  цер- 
ковннхъ  книгъ;  но  когда  ему  случайно  попались 
въ  руки  „Славянская  грамматика"  Омотрнцкаго, 
„Ариежетика"  Магиицкаго  н  „Псалтирь",  пере- 
ложенный въ  стихи  Симеономъ  Полоцкимъ,  онъ 
понялъ,  что  гд*-то,  далеко,  внаютъ  много  такого, 
чего  ему  и  во  сн*  не  грезилось.  Выучивъ  добытый 
имъ  книги  наивусть,  онъ  вахот*лъ  достать  дру- 
Г1я;  но  люди  св*дупце,  къ  которымъ  онъ  обра- 
щался съ  равепросамн,  отв*чали  ему,  что  таюя  книги 
можно  найти  въ  Москв*  и  ВДев*,  гд*  живутъ  люди 
учёные.  Тогда  онъ  вадумалъ  бросить  всё  ему  до- 
рогое—родину, семью,  старика  отца— б*жать  въ 
Москву  и  тамъ  учиться.  На  семнаддатомъ  году, 
въ  одну  8имнюю  ночь,  вахвативъ  съ  собою  свои 
вав*тныя  книжки,  онъ  вышелъ,  ннк*мъ  неаам*- 
ченный,  ивъ  отпрвскаго  дома,  настигъ  обовъ  съ 
рыбой,  вышедпнй  наканун*  ивъ  Денмсовки,  и  съ 
нимъ  иришёлъ  въ  Москву.  Тамъ  случай  свёлъ  его 
съ  вемлякомъ,  господскимъ  прикащнкомъ,  который, 
увнавъ  о  причин*  его  б*гства  ивъ  дому  роднтель- 
скаго,  по8накомилъ  его  съ  однимъ  монахомъ  За- 
иконоспасскаго  монастыря,  прося  пом*стнть  его 
въ  монастырскую  школу.  Монахъ  исполнилъ  его 
просьбу— и  Ломоносовъ  былъ  вскор*  принять  въ 
число  учениковъ  Заиконоспасскаго  училища. 

Быстро  переходя  ивъ  класса  въ  классъ,  Ломо- 
носовъ сталъ  понимать  по-латынн  и  по-гречески; 
но  вскор*  умъ  его  пересталъ  удовлетворяться  тон- 
костями схоластики— и  предался  ивучетю  фи- 
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вики  и  математики.  Зат*нъ  онъ  былъ  переведенъ 
въ  Шевскую  академию;  но  и  это  заведете  не  удовле- 
творило его  любознательности— и,  ровно  черезъ 
годъ,  онъ  вернулся  въ  Москву.  Наконецъ,  въ 
1734  году,  къ  величайшей  его  радости,  онъ  былъ 
переведенъ  въ  гимназш  при  Санктпетербургской 
Академш  Наукъ,  гд*  посвяти лъ  себя  исключительно 
изучению  естественныхъ  наукъ.  По  прошествш 
двухъ  л*тъ,  какъ  лучпцй  ученикъ,  онъ  былъ  от- 
правлен^ для  окончания  курса  наукъ,  въ  Герма- 
шю,  въ  Марбургъ,  къ  славному  тогдашнему  фило- 
софу и  математику  Вольфу.  Отсюда,  по  совету 
самого  Вольфа,  подъ  руководствомъ  котораго  Ло- 
моносовъ проработалъ  ц*лыхъ  три  года,  пере*халъ 
онъ  въ  Фрейбургъ,  къ  горному  советнику  Ген- 
келю,  чтобы,  подъ  его  руководствомъ,  ваняться  на 
практик*  нвучешемъ  металлурпи  и  горнаго  д*ла. 
Черезъ  годъ  Ломоносовъ  былъ  снова  въ'Марбург* 
и  усердно  продолжалъ  свои  прежшя  занятая.  Въ 
конц*  того  же  1739  года  онъ  написалъ  свою  пер- 
вую оду:  „На  взяпе  Хотина".  Эта  ода  есть  пер- 
вый поэтически  опытъ  Ломоносова  и,  вм*ст*  съ 
твмъ,  первое  тоническое  стихотвореше,  написан- 
ное на  русскомъ  язык*,  такъ-какъ  стихи  Тредья- 
«овскаго,  написанные  прежде,  хотя  и  были  тони- 
ческие, но,  по  крайнему  своему  неблаговвучио,  не 
способствовали  введенмо  у  насъ  тоническаго  рав- 
м*ра.  Ода  была  встречена  въ  Россш  всеобщимъ 
одобрешемъ.  Баронъ  Корфъ,  тогдашшй  иреви- 
дентъ  Академш  Наукъ,  поднесъ  ее  императриц* 
Анн*  1оанновн*,  которая  приняла  ее  благосклонно 
и  поручила  благодарить  автора.  Въ  1740  году  Ло- 
моносовъ женился  на  дочери  своего  квартирнаго 
хозяина,  и  вскор*  сд*лался  отцомъ.  Эти  обстоя- 
тельства, вм*ст*  съ  разгульною  жизнью  н*мец- 
каго  студента,  которую  онъ  велъ  въ  Марбург*, 
д*ля  свое  время  между  аудитор1ей  и  погребкомъ, 
въ  которомъ  собирались  студенты  пить  пиво  и  ба- 
лагурить, ввели  Ломоносова  въ  неоплатные  для 
него  долги.  Д*лать  было  нечего:  угрожаемый  тюрь- 
мою, онъ  б*жалъ  ивъ  Марбурга,  располагая  про- 
браться въ  Любекъ  или  въ  Голланддю,  чтобы  от- 
туда отправиться  моремъ  въ  Петербургъ.  На  тре- 
тей день  своего  ноб*га,  онъ  встр*тился  съ  прус- 
скими вербовщиками  и  чуть  было  не  попалъ  въ 
нруосше  солдаты.  Но  ему  удалось  б*жать,  пе- 
рейти вестфальскую  границу  н  спокойно  про- 
должать свой  путь.  Въ  Амстердам*  его  приняли 
ласково,  снабдили  деньгами— и  вотъ  онъ  въ  Рос- 
ши, въ  Петербург*,  въ  Академш,  гд*,  вскор* 
по  пргЬзд*,  его  д*лаютъ  адъюнктомъ,  а  черезъ 


пять  л*тъ  навначаютъ  профессоромъ  фнвики  и 

ХИМ1И. 

Устроивъ  д*ла,  Михаилъ  Васильевичъ  вызвалъ 
свое  семейство  ивъ  Германш  — и  нровёлъ  всю 
остальную  жизнь  въ  заняпяхъ  науками,  искус- 
ствами и  словесностью.  Д*ятельность  Ломоносова 
не  им*етъ  ничего  себ*  равнаго.  Бели  ему  было 
много  дано  отъ  Бога,  то  также  много  и  сд*лано 
было  нмъ  вь  жизни  на  пользу  горячо  любимой  имъ 
родины.  Польза  и  слава  отечества  были  постоян- 
ными его  ц*лями.  Движимый  ими,  онъ  вникалъ 
во  всё,  и  отъ  души  жаждал ъ.  д*ла,  и  д*лалъ 
всё,  что  сд*лать  былъ  въ  силахъ.  Всё  при- 
влекало его  внимаше;  на  всё  отзывалась  его  душа. 
Начиналъ-ли  онъ  думать  о  томъ,  какъ  это  мы  го- 
воримъ  и  пишемъ,  какъ  составились  въ  нашемъ 
язык*  слова,  ч*мъ  оии  различаются  между  собою, 
какъ  мы  ихъ  соединяемъ,  чтобы  выходила  понят- 
ная р*чь— и  результатомъ  его  размышдеши  явля- 
лась „Русская  грамматика",  трудъ,  по  тогдашнему 
времени,  весьма  ц*нннй.  Принимался-ли  онъ  за 
чтеше  нашихъ  л*токисей  —  сей  чаоъ  въ  ум*  его 
зарождались  вопросы:  откуда  идетъ  Русь,  какъ 
жили  и  чтб  д*лали  наши  предки,  какою  была  въ 
древшя  времена  наша  Россш?— и  являлась  „Древ- 
няя Росадйская  Исторш",  написанная  имъ  въ  т* 
коротше  промежутки  времени,  которые  оставались 
у  него  отъ  иостоянныхъ  и  тяжелыхъ  работъ  по 
Академш.  Западала-ль  въ  его  голову  мысль,  что 
въ  н*драхъ  Россш  много  волота,  серебра  и  дру- 
гихъ  металловъ— и  начиналъ  онъ  думать  о  томъ, 
какъ  сл*дуетъ  добывать  ихъ  изъ  земли— и  книга 
„Первня  основашя  металлурпи"  составлялась 
мало-по-малу,вънавидаше  занимающимся  горнымъ 
д*ломъ. 

Хотя  Ломоносовъ,  подобно  Кантемиру,  не  былъ 
поэтомъ,  въ  строгомъ  смысл*  этого  слова,  т*м* 
не  меи*е  онъ,  всё-таки,  стоить  несравненно  выше 
Кантемира  не  только  какъ  стихотворецъ,  но  и 
какъ  поэтъ.  Ломоносовъ,  подобно  Петру  Великому, 
былъ  гешй  всеобъемлющей.  Ему  были  равно  до- 
ступны н  П0931Я,  и  естествовнате,  и  история,  и 
вс*  свои  знашя,  всю  свою  опытность  въ  д*л*  науки 
онъ  ум*лъ  обратить  на  польву  русской  литературы 
и  поэаш. 

Поел*  Петра  Великаго,  съ  новою  жизшю  на- 
рода, св*Ж1Я  силы  Русской  Земли  являли  истинно 
гешальныхъ  людей  по  вс*мъ  отраслямъ,  на  вс*хъ 
ступеняхъ  общества;  но  вс*  эти  тети  были  одяо- 
сторонни,  были  явлетями  частными.  „Было  только 
однажды  явлеше  въ  Россш  тотчасъ  поел*  Петра", 
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говорить  Н.  А.  Полевой:  „явлеше  гешя  много- 
сложнаго,  ивумительнаго  своииъ  ра8иообра81емъ, 
брошеннаго  судьбою  въ  самыя  низппя  звашя  на- 
рода, вншедшаго  изъ  нихъ  евоею  непобедимою 
волею,  блеснувшаго  потомъ  на  самыхъ  высшихъ 
ступеняхъ  современной  образованности— явлете 
гешя,  боровшегося  съ  жизнью,  съ  людьми,  съ  при- 
родою, съ  самимъ  собою,  вечно  устремлённаго  въ 
томительное  многоравлито,  вечно  недовольнаго 
собою:  этимъ  явлешемъ  быль  Ломоносовъ,  имя  у 
насъ  народное,  имя  типовое.  Онъ  не  только  сти- 
хотворепъ,  не  только  художнивъ,  не  только  уче- 
ный, не  только  писатель:  въ  его  пламенной  душе 
кипело  веб,  и  нодъ  сосредоточенными  лучами  впе- 
чатлвшй,  отовсюду  летевшихъ  въ  его  душу,  всё 
сгорало  въ  ней,  какъ  алмазъ  горитъ  и  углится  подъ 
лучами  соедивённыхъ  зеркалъ".  Но,  не  смотря  на 
всю  свою  гениальность,  Ломоносовъ  не  былъ  поэ- 
томъ,—  и  первая  его  ода,  а  вместе  съ  гбмъ  и 
первое  русское  стихотвореше,  написанное  пра- 
внльнымъ  ра8М*вромъ,  „Ода  на  взята  Хотина", 
принадлежало  къ  тяжёлому  и  скучному  роду  воешь- 
вателъныхъ,  торжественныхъ  лохвальныхъ  одъ. 
Впрочемъ,  воспгьвательный  взглядъ  на  поэзш  со- 
аданъ  не  нашими  первыми  поэтами:  такъ  смотрели 
тогда  на  поэз1Ю  во  всей  просвещённой  Европе,  и 
потому  нечего  удивляться,  что  Ломоносовъ  не  укло- 
нился отъ  общаго  пути.  Гораздо  лучше— его  оды 
духовныя:  „Утреннее  разиышлеше  о  Божгемъ  ве- 
личестве" и  „Подражаше  1овуа— до-сихъ-поръ  по- 
ражаюпця  читателя  глубокимъ  релипознымъ  чув- 
ствомъ  и  звучностью  своего  стиха.  Также  очень 
хороши:  переводъ  „Оды  на  счастье"  Руссо  и  пере- 
ложешя  втБкоторыхъ  псалмовъ,  напримеръ:  1-го, 
14-го  и  146-го.  Поэма  „Петръ  Велики",  ва  исклю- 
чешемъ  двухъ-трехъ  картннъ  северной  природы, 
не  удалась  Ломоносову  и  не  была  окончена*  Что 
же  касается  его  трагедай  „Тамира  и  Салимъ"  и 
„Демофонтъ",  написанныхъ  по  ваказу,  то  он*в,  и 
при  жизни  автора,  были  осуждены  даже  той  пу- 
бликой, которая  восхищалась  трагедаямн  Сумаро- 
кова. Последними  ивъ  большихъ  етихотворныхъ 
нроизведешй,  написанныхъ  Ломоносовым^  было 
„Письмо  о  пользе  стекла"— дидактическое  стихо- 
твореше, въ  вид*  эпистолы  къ  графу  И.  И.  Шу 
валову.  Стнхъ  „Письма"  такъ  гладок^  и  ввуч^нъ, 
что  его  до-сихъ-поръ  еще  приводить  въ  христо- 
мапяхъ,  какъ  образецъ  послашй. 

28-го  шня  1762  года  Екатерина  П  вступила  на 
лрестолъ;  4-го  апреля  1766  года  скончался  Ломо- 
носовъ. „Вижу",  говорить  умнраюпцй  Ломоносовъ 


другу  своему  Штелину:  „вижу,  другъ,  что  мне 
надо  умереть.  Равнодушно  смотрю  я  на  смерть,  н 
только  о  томъ  жалею,  что  не  усп&лъ  кончить  на- 
чатая) мною  для  пользы  отечества,  славы  наукъ 
и  чести  Академш;  жалею,  чувствуя,  что  блапя 
нам'Ьрешя  мои  исчезнуть  со  мною". 

Когда  печальная  весть  о  смерти  Ломоносова 
пронеслась  по  Петербургу,  громшя  евтовашя  стали 
раздаваться  повсюду;  мнопе  говорили:  „могъ  бы 
еще  пожить  и  потрудиться  для  славы  и  пользы 
отечества!"  Похороны  Ломоносова  были  велико- 
лепны. Чуть  не  весь  городъ  сопровождать  его  въ 
последнй  прштъ,  въ  Александро-Невсшй  мона- 
стырь, где  онъ  и  лохороненъ.  На  могил*  его  былъ 
воздвигнуть  его  почитателемъ,  графомъ  Воронцо- 
вымъ,  надгробный  памятникъ  изъ  белаго  мрамора, 
въ  20-хъ  годахъ  нын-вшняго  стогвпя;  другой— въ 
Архангельске,  на  главной  площади;  а  въ  скоромь 
времени  будетъ  поставленъ  ему  еще  трети  памят- 
никъ—въ  Холмогорахъ. 

Ломоносовъ,  будучи  отъ  природы  угрюмъ  и  раз- 
дражителенъ,  былъ  крайне  настойчнвъ  во  всемъ 
задуманномъ  имъ,  а  при  случай  и  мстителенъ, 
какъ  мы  это  знаемъ  изъ  дела  съ  Шлецеромъ,  ко- 
тораго  онъ  едва  не  логубилъ,  въотмщеше  за  оскорб- 
ление его  авторскаго  самолюб1я.  „Съ  нимъ  шу- 
тить было  накладно",  говорить  А.  С.  Пушкинъ. 
„Онъ  вевд-в  былъ  тотъ  же:  дома,  где  все  его  тре- 
петали, во  дворце,  где  онъ  диралъ  за  упги  пажей, 
въ  Академш,  где,  по  свидетельству  Шлецера,  не 
смели  при  нёмъ  пикнуть0.  Но  при  всёмь  томъ,  въ 
сущности,  Ломоносовъ  былъ  скорее  человекъ  до- 
брый, чтб  можно  видеть  изъ  статьи  Батюшкова, 
въ  которой  авторъ  приводить  несколько  прекрас- 
ныхъ  его  поступковъ,  въ  которыхъ  вполне  вы- 
сказалась его  любящая  и  добрая  душа.  Сочинения 
Ломоносова  веданы  были  всего  семь  разъ:  1)  Со- 
брате разныхъ  сочинешй  въ  стихахъ  и  въ  прозе 
Михаила  Ломоносова.  Спб.  1751.  2)  Собрате  сочи- 
нешй Ломоносова.  Две  части.  Издаше  второе.  М. 
1757. 3)  Собрате  сочинешй  Ломоносова.  Две  части. 
М.  1778.  4)  Собраше  сочинешй  М.  В.  Ломоносова. 
Спб.  1803  (Издаше  Академш  Наукъ).  5)  Избран- 
ный сочинешя  Ломоносова  (Изд.  ПеревлЬсскаго). 
Спб.  1846.  Три  тома.  6)  Сочинешя  Ломоносова. 
Спб.  1847.  (Издаше  Смирдина,  помещенное  въ 
„Полномъ  Собраши  Сочинешй  Русскихъ  Авто- 
ровъ").  7)  Собраше  сочнненШ  русскихъ  писателей. 
I.  Сочнневпя  Ломоносова.  Спб.  1867. 
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I. 


УТРЕННЕЕ  РАЗМЫШЛЕНИЕ  О  БОЖ1ЕМЪ 
ВЕЛИЧЕСТВ*. 

Уже  прекрасное  светило 
Простерло  блескъ  свой  по  вемли 
И  Бож1Я  д^ла  открыло. 
Мой  духъ,  съ  веселгемъ  внемли! 
Чудяся  яснымъ  толь  лучамъ, 
Представь,  каковъ  Зиждитель  самъ! 

Когда-бы  смертнымъ  толь  высоко 
Возможно  было  возлегвть, 
Чтобъ  къ  солнцу  бренно  наше  око 
Могло,  приблизившись,  воззреть, 
Тогда-бъ  со  всвхъ  открылся  странъ 
Горяшдй  вЪчно  океанъ. 

Тамъ  огненны  валы  стремятся 
И  не  находятъ  береговъ; 
Тамъ  вихри  пламенны  крутятся, 
Борющись  множество  в-Ьковъ; 
Тамъ  камни,  какъ  вода,  кипятъ; 
Горячи  тамъ  дожди  шумятъ. 

С1я  ужасная  громада, 

Какъ  искра  предъ  Тобой  одна. 

О,  коль  пресв'втлая  лампада 

Тобою,  Боже,  во&жжена 

Для  нашихъ  повседневныхъ  дЬдъ, 

Чтб  Ты  творить  намъ  повел'Ьлъ! 

Отъ  мрачной  ночи  свободились 
Поля,  бугры,  моря  и  л-всъ, 
И  взору  нашему  открылись, 
Исполнены  Твоихъ  чудесъ. 
Тамъ  всякая  взываетъ  плоть: 
„Великъ  Зиждитель  нашъ,  Господь!" 

Светило  дневное  блистаетъ 

Лишь  только  на  поверхность  т-влъ; 

Но  В80ръ  твой  въ  бевдну  проницаетъ, 

Не  зная  никакихъ  пред'влъ. 

Отъ  светлости  Твоихъ  очей 

Л1&ГСЯ  радость  твари  всей. 

Творецъ,  покрытому  мн*  тьмою,. 
Простри  премудрости  лучи, 
И,  чтб  угодно,  нредъ  Тобою 
Всегда  творити  научи, 
И,  на  Твою  вэирая  тварь, 
Хвалить  Тебя,  беасмертный  царь! 


II. 


ЮВЪ. 

О  ты,  что  въ  горести  надраено 

На  Бога  ропщешь,  человЪкъ! 

Внимай,  водь  въ  ревности  ужасно 

Онъ  въ  1ову  нзъ  тучи  рекъ! 

Сквозь  дождь,  сквозь  вихрь,  сквозь  градъ  блистая 

И  гласомъ  громы  прерывая, 

Словами  небо  колебалъ— 

И  такъ  его  на  распрю  ввалъ: 

„Сбери  свои  всб  силы  нынй, 
Мужайся,  стой  и  дай  ответь: 
Гд*  былъ  ты,  какъ  Л  въ  стройномъ  чин* 
Прекрасный  сей  устроилъ  свить, 
Когда  Я  твердь  земли  лоставилъ— 
И  сонмъ  небесныхъ  сидъ  прославилъ 
Величество  и  власть  Мою? 
Яви  премудрость  ты  свою! 

„Гд'Ь  былъ  ты,  какъ  передо  Мною 
Бесчисленны  тьмы  новыхъ  звйздъ, 
Моей  возжженныхъ  вдругъ  рукою 
Въ  обширности  безм'ьрныхъ  м*бстъ, 
Моё  величество  вещали; 
Когда  отъ  солнца  возаяли 
Повсюду  новые  лучи, 
Когда  взошла  луна  въ  ночи? 

„Кто  море  удержалъ  брегами 
И  бевдну  положилъ  предать, 
И  ей  свирепыми  волнами 
Стремиться  дал*  не  вел-вль? 
Покрытую  пучину  мглою 
Не  Я  ли  сильною  рукою 
Открылъ  и  равогналъ  тумань, 
И  съ  суши  сдвигнулъ  океанъ? 

„Возмогъ-ли  ты,  хотя  однажды, 

Велгвть  ранФе  утру  быть 

И  нивы,  въ  день  томящей  жажды, 

Дождбмъ  прохладным*  напоить, 

Пловцу  свободный  увтръ  направить, 

Чтобъ  въ  пристани  его  поставить, 

И  тяготу  земли  тряхнуть, 

Дабы  беэбожныхъ  съ  ней  сопхнуть? 

„Стремнинами  путей  ты  разных* 

Прошблъ-ли  моря  глубину, 

И  счедъ  ли  чудъ  многообрааныхъ 
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Стада,  ходяпця  по  дну? 
Отверадись-л*  передъ  тобою 
Всегдашнею  покрыты  тьмою, 
Со  страхомъ,  смертныя  врата? 
Ты  стёръ-ли  адовы  уста? 

„От*сняя  вихрем*  облакъ  мрачный, 

Ты  солнце  можешь-ли  закрыть, 

И  воздух*  «пустить  прозрачный, 

И  молтю  въ  дожд*  родить, 

И  вдрурь— быстротекущнмъ  блесномъ 

И  горъ  сердца  трясущюгь  тресмомъ 

Концы  вселенной  колебать, 

И  смертннмъ  гн*въ  свой  возвещать? 

„Твоей-ли  хитростью  взлетаетъ 
Орёлъ,  на  высоту  паря, 
По  в*тру  крыла  простираешь 
И  смотрнтъ  въ  р*ки  и  моря? 
Отъ  облалъ  видктъ  онъ  высоких?», 
Въ  водахъ  и  дропастяхъ  тлубовихъ 
Чтб  Я  ему  на  дищу  далъ— 
Толь  быстро  око  ты- ль  создалъ? 

„Воззри  въ  л*са  на  бегемота, 
Чтб  Мною  сотворёнъ  съ  тобой: 
Колктй  тёрнъ  его' охота 
Безвредно  достирать  ногой; 
Какъ  верви  сплетены  въ  нёмъ  хилы. 
Отведай  ты  своей  съ  нимъ  силы! 
Въ  нёмъ  рббра,  какъ  литая  м*дь: 
Кто  можетъ  рогъ  его  сотреть? 

„Ты  можекьчш  левааеаяа 
На  уд*  вытянуть  на  брегъ? 
Въ  самой  средин*  океана 
Онъ  быстрый  нростираетъ  б*гъ; 
Светящимися  чещуями 
Покрыть,  какъ  медными  щитами; 
Коньё  и  мечъ,  и  молоть  твой 
Считав»  8а  троотиикъ  гнилой. 

„Какъ  жерновъ,  сердце  онъ  им*етъ, 
И  зубы— страшный  рядъ  сердовъ: 
Кто  руку  въ  ннхъ  вложить  носм*етъ? 
Всегда  къ  сраженью  онъ  готовь; 
На  острыхъ  камндхъ  вовлегаетъ 
И  твёрдость  оныхъ  презираетъ: 
Для  крепости  великихъ  силъ 
Считаете  ихъ  за  мяшй  иль. 

„Когда  ко  брани  устремится, 
То  море,  какъ  котвлъ, 


Какъ  печь,  гортань  его  дымится, 
Въ  путан*  сл*дъ  его  гернтъ; 
Сверкаю»  очи  раздражённы, 
Какъ  угль,  въ  горнил*  раскалённый; 
Вс*хъ  сильныхъ  онъ  страшить,  гоня. 
Кто  можетъ  стать  противъ  Меня? 

„Обширнаго  громаду  св*та 
Когда  устроить  Л  хот*лъ, 
Просилъ-ли  твоего  совета 
Для  множества  толикихъ  д*лъ? 
Какъ  персть  Я  взялъ  въ  начал*  в*ка, 
Дабы  создати  человека, 
'  Зач*мъ  тогда  ты  не  скавалъ, 
Чтобъ  видь  иной  теб*  Я  даль?" 

ОД  о  смертный,  раасуждая, 
Представь  Зиждителеву  власть! 
Святую  волю  почитая, 
Им*й  свою  въ  терн*ньи  часть. 
Онъ  всё  на  пользу  нашу  строить, 
Казнить  —  кого,  или  покоить. 
Въ  надежд*  тяготу  сноси 
И  безъ  ронташя  проси. 


III. 


ИЗЪ  ОДЫ  „НА  ДЕНЬ  ВОСШЕСТВ1Я  НА  ПРЕ- 
СТОЛЪ  ИМПЕРАТРИЦЫ  ЕЛИСАВЕТЫа. 

Царей  и  царствь  земныхъ  отрада, 
Возлюбленная  тишина, 
Блаженство  сёлъ,  градбвъ  ограда, 
Коль  ты  полезна  и  красна! 
Вокругъ  тебя  цв*ты  пестр*ють, 
И  класы  на  поляхъ  желт*ютъ; 
Сокровищъ  полны  корабли 
Дерзаюгь  въ  море  за  тобою; 
Ты  сыплешь  щедрою  рукою 
Своё  богатство  по  земли... 

С1Я  теб*  единой  слава, 
Монархиня,  принадлежишь! 
Пространная  твоя  держава 
О  какъ  тебя  благодарить! 
Вовзри  на  горы  превысоки, 
Возэри  въ  поля  твои  широки, 
Гд*  Волга,  Дн*пръ,  гд*  Обь  течётъ: 
Богатство  въ  оныхъ  потаенно 
Наукой  будетъ  откровенно, 
Что  щедростью  твоей  цв*тётъ... 
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Хотя  всегдашними  снегами 
Покрыта  Севера  страна, 
Где  мврвлыми  Борей  крылами 
Твои  вавеваетъ  внамена; 
Но  Богь  межъ  льдистыми  горами 
Великъ  своими  чудесами: 
Тамъ  Лена  чистою  водой, 
Какъ  Нилъ,  народы  напояетъ, 
И  бреги,  наконецъ,  теряетъ, 
Сравнявшись  морю  шириной... 

Широкое  открыто  иоле, 

Где  Мувамъ  путь  свой  простирать! 

Твоей  великодушной  вол* 

Что  можемъ  8а  шб  вовдать? 

Мы  даръ  твой  до  небесъ  прославимъ 

И  внакъ  щедротъ  твоихъ  поставимъ, 

Где  солнца  всходъ  и  где  Амуръ 

Въ  велёныхъ  берегахъ  крутится, 

Желая  паки  воввратиться 

Въ  твою  державу  отъ  манжуръ... 

Тамъ  тьмою  острововъ  посеяиъ, 
Реке  подобенъ  океанъ; 
Небесной  синевой  одеянъ, 
Павлина  посрамляетъ  вранъ. 
Тамъ  тучи  равныхъ  птицъ  летаютъ, 
Что  пестротою  превышаютъ 
Одежду  Н'Ьжныя  весны; 
Питаясь  въ  рощахъ  ароматныхъ 
И  плавая  въ  струяхъ  пргятныхъ, 
Не  знаютъ  стропя  вины. 

И  се!  Минерва  ударяетъ 
Въ  верхи  Рифейсви  коп№мъ; 
Сребро  и  злато  истекаетъ 
Во  всёмъ  наслЪдш  увоёмъ. 
Плутонъ  въ  равселинахъ  мятбтся, 
Что  Россамъ  въ  руки  предаётся 
Драгой  его  металлъ  ивъ  горъ, 
Который  тамъ  Натура  скрыла: 
Отъ  блеску  дневнаго  светила 
Свирепый  отвращаетъ  вворъ. 

О  вы,  воторыхъ  ожидаетъ 
Отечество  отъ  н'Ьдръ  своихъ 
И  видеть  таковыхъ  желаетъ, 
Кавихъ  вовётъ  отъ  странъ  чужихъ  - 
О,  ваши  дни  благословенны! 
Дерзайте  ныне,  ободрении, 
Раченьемъ  вашимъ  показать, 
Что  можетъ  собственныхъ  Платоновъ 


И  быстрыхъ  равумомъ  Невтоновъ 
Росс1Йская  земля  рождать. 

Науки  юношей  питаютъ, 

Отраду  старцамъ  подаютъ, 

Въ  счастливой  жшши  украшаютъ, 

Въ  несчастной  —  случай  берегутъ; 

Въ  домапшихъ  трудиостяхъ  утеха 

И  въ  дальнихъ  странствахъ  не  помеха, 

Науки  пользуютъ  вевд*: 

Среди  народовъ  и  въ  пустыне, 

Въ  градскомъ  шуму  и  на-едйне, 

Въ  покой  сладки  и  въ  труд*... 


IV. 


ИЗЪ  „ПИСЬМА  О  ПОЛЬЗ*  СТЕКЛА". 

Неправо  о  вещахъ  те  думаютъ,  Шуваловъ, 
Которые  стекло  чтугь  ниже  минераловъ, 
Приманчивымъ  лучёмъ  блистающихъ  въ  глаза: 
Не  меньше  польза  въ  нёмъ,  не  меньше  въ   нбмъ 

краса. 
Нередко  я  для  той  съ  Парнасскихъ  горъ  спускаюсь, 
И  ныне  отъ  нея  на  верхъ  ихъ  возвращаюсь, 
Пою  передъ  тобой  въ  восторг*  похвалу 
Не  вамнямъ  дорогимъ,  не  злату,  но  стеклу; 
И  какъ  я  оное,  хваля,  воспоминаю, 
Не  ломкость  лживаго  я  счастья  представляю. 
Не  должно  тленности  лрим$ромъ  тбе  быть, 
Чего  и  сильный  огнь  не  можетъ  разрушить 
(Другихъ  вещей  земныхъ  конечный  разделитель): 
Стекло  имъ  рождено,  огонь  его  родитель. 
Съ  натурой  некогда  онъ,  пронввесть  хотя 
Достойное  себя  и  оныя  дитя, 
Во  мрачной  глубин*,  подъ  тягостью  веммою, 
Где  вечно  онъ  жив&гъ  н  борется  съ  водою, 
ВсЬ  силы  собралъ  вдругь,  и  хляби  аатворилъ, 
Въ  которы  океанъ  на  брань  къ  нему  входилъ; 
Напрягся  мышцами  и  рамена  нодвигнулъ, 
И  тяготу  эемли  превыше  облавъ  вскинулъ. 
Внезапно  чёрный  дымъ  навёлъ  густую  тень, 
И  въ  ночь  ужасную  переменился  день. 
Не  баснотворнаго  здесь  ради  Геркулеса 
ДвЬ  ночи  сложены  въ  едину  отъ  Зевеса; 
Но  Этна  правде  сей  свидетель  вечный  намъ, 
Которая  дала  путь  чудиымъ  симъ  родамъ. 
Ивъ  ней  раажжбнная  река  текла  въ  пучину, 
И  светъ,  отчаясь,  мнилъ,  что  врать  свою  судьбину. 
Но  ужасу  тому  иоследовалъ  ковецъ; 
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Довольна  чадомъ  мать,  доволен»  имъ  отецъ. 
Прогнали  долгу  ночь  и  жаръ  свой  погасили, 
И  солнцу  ясному  рождете  открыли. 
Но  что-жъ,  отъ  н*дръ  вемннхъ  родись,  произошло? 
Любезное  дитя,  прекрасное  стекло... 

По  долговременномъ  теченья  шцпихъ  дней, 
Туп*етъ  вр*те  ослабленныхъ  очей. 
Померкшее  того  не  представллегь  чувство, 
Что  кажетъ  въ  тонкостяхъ  Натура  и  Искусство. 
Велика  сердцу  скорбь  лишиться  чтенья  книга 
Скучнее  вечной  тьмы,  тяжёлое  верить! 
Тогда  иротивенъ  день,  весел!е  —  досада. 
Одно  лишь  намъ  стекло  въ  сей  бедности  отрада: 
Оно  снособств1емъ  искусный  руки 
Подать  намъ  вр*ше  ум*етъ  чрезъ  очки. 
Не  даръ  ли  мы  въ  стекли  божественный  нм*емъ? 
Чтб  честь  достойную  воздать  ему  косн*емъ?... 

Во  врительныгь  трубахъ  стекло  являетъ  намъ, 
Болико  даль  Творецъ  пространство  небесамъ, 
Сколь  много  солнцевъ  въ  ннхъ  пылающихъ  одеть, 
Недвижныхъ   сколько  зв*вдъ   намъ   ясна  ночь 

являетъ. 
Кругь  солнца  нашего,  среди  другихъ  планетъ, 
Земля  съ  ходящею  ввругъ  ней  луной  течетъ, 
Которую  хотя  весьма  пространну  знаемъ, 
Но,къ  св*ту  прим*ннвъ,  какъ  точку  пред ставляемъ. 
Коль  совданныхъ  вещей  пространно  естество! 
О  коль  велико  ихъ  совдавше  Божество! 
О  коль  велика  къ  намъ  щедротъ  Его  пучина, 
Что  ни  землю  иослалъ  вовлюбленнаго  Сына! 
Не  погнушался  Онъ  на  малый  шаръ  сойти, 
Чтобы  погибшаго  страдашемъ  спасти. 
Ч*иъ  меньше  мы  Его  щедротъ  достойны  зримся, 
Т*мъ  больше  благости  и  милости  чудимся. 
Стекло  приводить  насъ  чревъ  оптику  къ  сему, 
Прогнавъ  глубокую  нев*д*тя  тьму. 
ПрелЬмленныхъ  лучей  пред*лы  въ  нбмъ  не  ложны, 
Поставлены  Творцомъ:  друпе  —  невозможны. 
Въ  благословенный  нашъ  и  нросв*щвнны&  в*въ 
Чего  не  могь  дойти  по  онымъ  челов*хъ? 
Хоть  острымъ  взоромъ  насъ  природа  одарила, 
,  Но  близовъ  онаго  конецъ  им*етъ  сила. 
Крон*,  что  въ  далек*  не  кажетъ  намъ  вещей, 
И  собраиныхъ  трубой  онъ  требуетъ  лучей, 
Коль  многихъ  тварей  онъ  ещё  не  достигаете, 
Которнхъ  малый  ростъ  иредъ  нами  сокрываетъ! 
Но  въ  нын*шнихъ  в*кахъ  намъ  микроскопъ  от- 

крылъ, 
Чтб  Богъ  въ  невидимыхъ  животннхъ  сотворнлъ: 


Коль  тонки  члены  ихъ,  составы,  сердце,  жилы 
И  нервы,  что  хранить  въ  себ*  животны  силы. 
Не  меньше,  нежели  въ  пучин*  тяжшй  китъ, 
Насъ  малый  червь  частей  сложешемъ  днвитъ. 
Великъ  Создатель  нашъ  въ  огромности  небесной! 
Веливъ  въ  строеши  червя,  скудели  т*сной! 
Стекломъ  познали  мы  толики  чудеса  — 
Ч*мъ  Онъ  яаполнилъ  понтъ  и  воздухъ,  и  л*са. 
Прибавивъ  ростъ  вещей,  оно,  коль  намъ  потребно, 
Являетъ  травъ  разборъ  и  знаше  врачебяо. 
Коль  много  микроскопъ  намъ  тайностей  открылъ, 
Невидимыхъ  частицъ  и  тонкихъ  въ  т*л*  жилъ! 
Но  что  ещё?  Уже  въ  стекли  намъ  барометры 
Хотятъ  предво8в*щать,  коль  скоро  будутъ  в*тры, 
Коль  скоро  дождь  густой  на  нивахъ  зашумнтъ, 
Иль,  облави  прогнавъ,  ихъ  солнце  осушить. 
Надежда  наша  въ  томъ  обманами  не  льстится: 
Стекло  иоможетъ  намъ  —  и  д*ло  совершится. 
Открылись  точно  имъ  движешя  св*тилъ: 
Чрезъ  то-жъ  откроется  въ  погодахъ  разность  силъ. 
Коль  могутъ  счастливы  селяне  быть  оттол*, 
Когда  не  будетъ  зной,  ни  дождь  опасенъ  въ  иол*! 
Какой  способности  ждать  должно  кораблямъ, 
Увнавъ,  когда  шун*ть  или  молчать  волиамъ, 
И  плавать  пб  морю  безбедно  и  спокойно! 
Велико  д*ло  въ  семь  и  горъ  влатыхъ  достойно! 
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Алевсандръ  Петровичъ  Сумарокову  сынъ  д*й- 
ствительнаго  тайнаго  советника  Петра  Панвратье- 
вича,  родился  14-го  ноября  1717  года;  воспиты- 
вался сначала  дома,  а  съ  1713  года— въ  сухопут- 
номъ  шляхетномъ  вадетскомъ  корпус*,  единствен- 
номъ  въ  то  время  высшемъ  учебномъ  ваведеши 
въ  Россш,  гд*  всвор*  своими  способностями  обра- 
тить на  себя  внимаше  начальства.  Одарённый 
умомъ,  пылкимъ  воображетемъ  н  н*жнымъ  серд- 
цемъ,  онъ  посвятялъ  себя  литератур*,  предоста- 
вляя другимъ  пользоваться  правомъ  рождетя  и 
достигать  высовихъ  ступеней  на  поприщ*  слу- 
жебной д*ятельности.  Ещё  будучи  кадетомъ,  онъ 
пробовалъ  свои  силы  въ  сочинети  трагед1й,  ко- 
торый находили  читателей  и  почитателей  не  только 
между  товарищами,  но  и  вн*  ст*нъ  корпуса.  Въ 
1740  году  онъ  быль  выпущенъ  въ  офицеры  н  всвор* 
поел*  того  поступилъ  адъютантомъ  въ  графу 
А.  Г.  Равумовсвому.  Первая  трагедая  Сумарокова, 
„Хоревъ",  была  напечатана  въ  1747  году  и  ц*лые 
три  года  находила  однихъ  читателей  и  слушате- 
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лей,  а  не  зрителей,  и  только  въ  1749  году  была 
сыграна  кадетами  сухопутнаго  шляхетиаго  вор* 
пуса,  въ  присутствш  самого  Сумарокова.  Увиавъ 
о  темь  отъ  А.  П.  Разумовскаго,  императрица 
Елисавета  Петровна  приказала  кадетамъ  повто- 
рить это  представлеше  во  дворце.  Спектакль 
удался  вполне  Все  присутствовавппе  были  въ  вос- 
торг*. Императрица  была  растрогана  до  слёвъ, 
позвала  къ  себе  Сумарокова,  осыпала  его  похва- 
лами и  подарила  ему  драгоценный  перстень  со 
своей  руки.  Ободрённый  успехомъ,  молодой  дра- 
матургъ  иаписалъ  въ  скоромъ  времени  ещё  две 
трагедди:  „Синавъ  и  Труворъи  и  „Семира",  —  ко- 
торая окончательно  упрочили  его  славу  въ  па- 
эахъ  современниковъ. 

Въ  1756  году  состоялся  вноочайцпй  укавъ  объ 
учрежденш  придворнаго  русскаго  театра,  ири  чёмъ 
Сумароковъ,  нмевпий  чннъ  полковника,  былъ  на- 
вначенъ  его  директоромъ.  Первымъ  дбломъ  но- 
ваго  директора  было— расширете  репертуара  но- 
выми своими  пьесами:  трагедиями;  операми  и  ко- 
меддями.  Но  самымъ  важнымъ  д*ломъ  его  дирек- 
торства было  открыта  театра  въ  "Москве.  Имне- 
раторъ  Петръ  Ш  прои8иёлъ  Сумарокова  въ  бри- 
гадиры, а  Екатерина  П— въ  действительные  стат- 
сюе  советники  и  пожаловала  кавалеромъ  ордена 
Св.  Анны  1-го  класса.  Въ  1761  году  Сумарокова 
оставилъ  управлеше  театромъ  и  жилъ  съ  гвхъ 
поръ  то  въ  Петербурге,  то  въ  Москве.  Кроме 
навванныхъ  выше  трёхъ  трагед1й,  Сумароковъ  иа- 
писалъ еще  следуюшдя:  „Гамлетъ",  „Артистона", 
„Ярополкъ  и  Дамиза"  (1758),  „Вншеславъ"  (1766), 
Димитрй  Самозванецъ"  (1771)  и  „Мстиславъ" 
(1774),  но  изъ  иихъ  имели  успехъ  только  „Гам- 
летъ", переделанный  ивъ  пьесы  Шекспира,  и  „Ди- 
митр1й  Сановванець".  Первый  успехъ  и  назваше 
„Русскаго  Расина",  данное  Сумарокову  тотчасъ 
после  представленья  „Хорева",  внупгили  ему  же- 
лаше  сочинить  что-нибудь  не  Расиновское,  а  еще 
небывалое  на  парижской  сцене  —  и  Сумароковъ, 
слегка  ознакомившись  съ  Шекспиромъ,  решился 
но-своему  воспользоваться  его  „Гамлетомъ".  Нои 
тутъ  нашъ  драматургъ  постуиилъ  добросовестио, 
т.  е.  воспользовался  однимъ  сюжетомъ,  да  и  тотъ 
перекронлъ  на  свой  ладъ. 

Въ  „Димитрш  Самозванце"  также  заметно  по- 
дражание Шекспиру:  главное  действующее  лицо 
трагедщ  есть  сколокъ  съ  Ричарда  Ш,  въ  драме 
Шекспира  (того  же  имени).  Кроме  девяти  траге- 
дш, положивший  основаше  славе  Сумарокова, 
онъ  написалъ  еще  двенадцать  комедй  (пОпекунъц, 


„Лихоижецъ",  пТрн  брата  совмеетиихи",  „Ядо- 
витей", „Нарцисъ",  „Приданое  обманомъ",  яЧу* 
довищи",  „Трисотишусъ",  „Пустая  ссора",  „Рого- 
носецъ  но  воображению",  „Мать  совместиица 
дочери"  и  „Вадорища"),  три  онеры  н  одну  драму. 
Комедш  Сумарокова  иногда  довольно  забавно  ри- 
суютъ  современное  ему  общество,  где  французское 
образоваше  уже  начало  пускать  свои  корни,  но 
еще  далеко  не  укрепилось,  не  освоилось  съ  жизнью. 
Не  одна  драматическая  поэзия  была  цриавашемь 
Сумарокова:  чтобы  сравниться  с^  господымомл 
Вольтеромъ,  онъ  писалъ  во  всехъ  'родахъ,  и  по- 
тому не  преуснелъ  ни  въ  одномъ,  темъ  более,  что 
онъ  имелъ  привычку  сочинять  торопливо,  не  за- 
ботясь объ  обработке  написаннаго.  Онъ  писалъ 
оды,  перелагалъ  псалмы,  сочинялъ  посланья,  са- 
тиры, басни,  сказки,  иднллш,  иеони,  алели,  эклоги, 
стансы,  сонеты,  загадки,  эпиграммы,  эпитафш  и 
мадригалы.  Словомъ,  писалъ  всё  и  обо  всёмъ:  не 
создаяъ  только  одной  героической  поэмы.  Более 
всего  удавались  ему  басни.  Мнопя  изъ  нихъ  чи- 
таются до  оихъ  поръ  съ  удовольств1емъ.  Совре- 
менники даже  решались  ставить  Сумарокова  выше 
Лафонтена!  И  мнете  это  разделяли  лучппе  люди 
того  времени,  Вотъ,  нанримеръ,  что  говорить  о 
Сумарокове  Новиковъ,  одинъ  изъ  умнейшихь  н 
просвещбниейшихъ  русскихъ  людей  того  времени: 
„Равлнчныхъ  родовъ  стихотворными  и  прозаиче- 
скими сочинениями  нршбрелъ  онъ  себе  великую 
и  безсмертную  славу  не  только  отъ  росоянъ,  во 
и  отъ  чужестранныхь  академий  и  славиейишхь 
европейскихъ  писателей.  И  хотя  первый  онъ  изъ 
росскнъ  иачалъ  писать  трагедди  по  всемъ  лра- 
виламъ  театральнаго  искусства,  но  столько  успелъ 
во  оныхъ,  что  заслужить  назваше  севернаго  Ра- 
сина. Его  эклоги  равняются  знающими  людьми 
съ  Внрпшевыжи,  и  по  днесь  ещё  остались  нено- 
дражаемы;  а  притчи  его  почитаются  сокровищекъ 
росс1йскаго  Парнаса,  н  въ  семь  роде  стихотво- 
рения далеко  превосходить  онъ  Федра  и  де-ла- 
Фоитена,  славиейшихъ  въ  семь  роде".  („Опытъ 
Историческаго  Словаря  о  Росайскихъ  Пнсате- 
ляхъ",  стр.  207).  Читая  тавле  восторженные  отзывы 
и,  притомъ,  такихъ  уважаемыхъ  людей,  невольно 
думаешь:  не  можетъ  быть,  чтобы  въ  сочиневэяхъ 
Сумарокова  не  было  никакого  достоинства.  Отецъ 
русскаго  театра,  онъ  иеренёсъ  въ  Росеш  совре- 
менную французскую  драму,  сохраннвъ  безъ  вся- 
каго  изменен!*  все  правила,  условия  и  формы 
французскаго  театра.  Въ  комеддяхъ  же,  подражая 
Мольеру,  показалъ  образцы  разговорной  прозы, 
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пытаяец  такимь  образе»,  создать  комед!ю  изъ 
русеккхъ  нравовъ.  Иаконець,  его  сатиры,  егопро- 
стодушно-жёлчныя  выходки  противъ  крапивиаю 
аьмени,  равно  жакъ  и  н^которыя  прозаичесыя 
статьи,  более  или  менее  каеавпшюя  вонросовъ 
современной  ему  действительности— всё  его  указы- 
ваете» на  стремяея1е  къ  сближен!»  литературы  съ 
живны»  и  на  то,  что  оочиненш  Сумарокова,  не  смот- 
ря на  свой  устар*вппй  языкъ  и  отсутствие  художе- 
ственности, заслуживаюсь  ивучен1я,  а  имя  его, 
сперва  не  ио  достоинству  вознесенное,  а  въ  на- 
стоящее время  несправедливо  унижаемое,  заслу- 
живаете уважешя  потомства. 

Сумароковъ  быль  до  мелочности  самолюбивъ  и 
вспыльчивъг  но,  вм^ст^  съ  темъ,  добръ  и  веляхо- 
душенъ,  любилъ  правду,  ненавиделъ  ало  и  жеве* 
жество.  Инея  весьма  ограниченное  состояше,  онъ 
былъ  щедръ  до  расточительности.  Разсказываютъ, 
что,  гуляя  однажды,  онъ  встретился  съ  беврукямъ 
офицеромъ,  просиншимъ  милостыню.  Это  тавъ  тро- 
нуло Сумарокова,  что  онъ,  не  имея  денегъ  ни  при 
себе,  ни  дома,  снялъ  съ  себя  вышитый  золотом* 
кафтанъ  и  отдалъ  его  изумлённому  просителю,  а 
самъ  вернулся  домой  въ  плаще  своего  слуги,  быв- 
шаго  съ  нимъ.  Сумароковъ  умерь  въ  Москве,  1-го 
октября  1777  года— и  похоронёнъ  въ  Донскомъ 
монастыре.  Сочянешя  Сумарокова  были  собраны 
после  его  смерти  Новиковымъ  и  изданы  имъ  въ 
1781—1782  годахъ,  въ  десяти  томахъ,  подъ  загла- 
В1емъ:  „Полное  собрате  всехъ  сочннетй  въ  сти- 
хахъ  и  прозе  А.  Л.  Сумарокова".  Второе  издаше 
было  напечатано  имъ  же  въ  1787  году. 
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Суетенъ  будешь 
Ты,  человекъ, 
Если  забудешь 
Кратки  свой  вЪкъ! 
Время  проходятъ, 
Время  летитъ: 
Время  проводить 
Всё,  что  ни  льстить. 
Счастье,  забава, 
Светлость  коронъ, 
Пышность  и  слава— 
Всё  только  сонъ. 
Какъ  ударяетъ 


Колоколъ  чаеъ— 
Онъ  повторяетъ 
Звукомъ  сей  глась: 
„Смертный,  будь  ниже 
Въ  жизни  ты  сей! 
Сталь  ты  поближе 
Къ  смерти  своей!" 


ЙПИСТОЛА  О  РУССКОМЪ  ЯЗЫК*. 

Для  общихъ  благъ  мы  тб  передъ  скотомъ  имеемъ, 

Что  лучше,  какъ  они,  другъ  друга  разумеемъ 

И,  помощ1Ю  еяовъ  пространна  языка, 

Всё  можемъ  изъяснить,  какъ  мысль  ни  глубока. 

Описываемъ  всё,— и  чувств1Я,  и  страсти, 

И  мысли  голосомъ  делимъ  на  мелки  части. 

Пртявъ  драгой  сей  даръ  отъ  щедраго  Творца, 

Изображетемъ  вселяемся  въ  сердца. 

То,  чтб  иостигнемъ  мы— другъ  другу  сообщаемъ, 

И  въ  иисьмахъ  тб  своимъ  потомкамъ  оставляемъ, 

Но  не  таие  такъ  полезны  языки, 

Какими  говорить  мордва  и  вотяки. 

Возьмемъ  себе  въ  примерь  словесныхъ  человековъ: 

Такой  намъ  надобенъ  языкъ,  какъ  былъ  у  грековъ, 

Какой  у  римлянъ  былъ,  и,  следуя  въ  томъ  имъ, 

Какъ  ныне  говорить  Итал1я  и  Римъ, 

Кажовъ   въ  прошедппй  вевъ  прекрасенъ   сталь 

французский, 
Иль,  наконецъ  сказать,  каковъ  способенъ  русск1й. 
Довольно  напгь  языкъ  въ  себе  имеетъ  словъ, 
Но  нетъ  довольнаго  числа  на  нёмъ  писцовъ. 
Одинъ,  последуя  несвойственному  складу, 
Влечётъ  въ  Гермашю  росейскую  Палладу, 
И  мня,  что  темь  онъ  ей  пргятства  придаётъ, 
Природну  красоту  съ  лица  ея  берётъ. 
Другой,  не  выучась  такъ  грамоте,  какъ  должно, 
По  русски,  думаетъ,  всего  сказать  не  можно, 
И,  взявъ  пригоршня  словъ  чужихъ,  сплетаетъ  речь 
Язйкомъ  собственными  достойну  только  сжечь; 
Иль  слово-въ-слово   онъ  въ  слогъ  русски  пере- 
водить, 
Которо  на  себя  въ  обнове  не  походить. 
Тотъ  провой  скаредной  стремится  къ  небесамъ, 
И  хитрости  своей  не  понимаеть  самъ. 
Тотъ  прозой  и  стихомъ  ползётъ— и  письма  оны, 
Ругаючя  себя,  даётъ  писцамъ  въ  ваконы, 
Хоть  знаетъ,  что  ему  во  меду  смеётся  всякъ, 
Однако  онъ  своихъ  не  хочетъ  видеть  вравъ. 
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„Пускай,  онъ  дуиаетъ,  меня  никто  не  хвалить; 
То  сердца  моего  ни  мало  не  печалить: 
Я  самъ  себя  хвалю— на  что  мн*в  похвала? 
И  знаю  тб,  что  я  искусенъ  до  зъмаи. 
З-Ьло,  йло,  рбло,  дружокъ  мой,  ты  искусенъ, 
Л  спорить  не  хочу,  да  только  складъ  твой  гнусенъ. 
Когда  не  веришь  мив,  спроси  хотя  у  всвхъ: 
Всякъ  скажетъ,  что  тебъ*  перомъ  владъти  грЪхъ. 
Но  только  ли  того?  Не  можно  и  помыслить, 
Чтобъ  враки  мн-в  писцовъ  подробно  всв  исчислить. 
Кто  пишетъ,  долженъ  мысль  прочистить  напередъ 
И  прежде  самому  себ*  подать  въ  томъ  сгвтъ; 
Но  мнопе  писцы  о  томъ  не  разсуждаютъ: 
Довольны  только  твмъ,  что  р'Ьчи  составляютъ. 
Немысленны  чтецы,  хотя  нхъ  не  поймутъ, 
Дивятся  имъ  н  мнятъ,  что  будто  тайна  тутъ, 
И,  разумъ  свой  покрывъ,  читая,  темнотою, 
Невнятный  складъ  пввца  првемлютъ  красотою. 
Нвтъ  тайны  никакой  безумственно  писать! 
Искусство,  чтобъ  свой  слогъ  исправно  предлагать, 
Чтобъ  мн-вте  творца  воображалось  ясно 
И  р-вчи  бы  текли  свободно  и  согласно. 
Письмо,  что  грамоткой  простой  народъ  вовёть, 
Оь  отсутствующими  обычну  р'Бчь  ведётъ, 
Быть  должно  безъ  загвй  и  кратко  сочинённо, 
Какъ  просто  говоримъ,  такъ  просто  нзъяснённо. 
Но  кто  не  научёнъ  исправно  говорить, 
Тому  не  безъ  труда  н  грамотку  сложить. 
Слова,  которыя  лредъ  обществомъ  бываютъ, 
Хоть  нхъ  перомъ,  хотя  языкомъ  предлагаютъ, 
Гораздо  должны  быть  пышнее  сложены, 
И  риторски  бъ  красы  въ  нихъ  были  включены, 
Которыя  въ  простыхъ  словахъ  хоть  необычны, 
Но  къ  важности  речей  потребны  и  приличны, 
Для  ивъяснешя  разсудка  и  страстей, 
Чтобъ  гЬмъ  входить  въ  сердца  и  привлекать  людей. 
Намъ  въ  ономъ  счастлива  природа  путьявляетъ 
И  двери  чтеюе  къ  искусству  отверзаетъ. 
Посёмъ  скажу,  какой  похваленъ  переводъ: 
Им'ветъ  въ  слогв  всякъ  раалич1е  народъ. 
Что  очень  хорошо  на  язык*  французскомъ, 
То  можетъ  въ  точности  быть  скаредно  на  русскомъ. 
Не  мни,  переводя,  что  складъ  въ  творцй  готовь: 
Творецъ  даруетъ  мысль,  но  не  даруетъ  словъ. 
Въ  спряжеше  р'вчей  его  ты  не  вдавайся 
И  свойственно  себъ*  словами  украшайся. 
На  что  степень  въ  степень  последовать  ему? 
Ступай  лишь  твмъ  путёмъ  и  область  дай  уму. 
Ты  симъ,  какъ  твой  творецъ  письмомъ  своимъ  ни 

славенъ, 
Достигнешь  до  него,  и  будешь  самъ  съ  нимъ  равенъ. 


Хотя  передъ  тобой  въ  три  о  уда  лекснконъ, 
Не  мни,  чтобъ  помощь  далъ  теб*  велику  онъ, 
Коль  рвчи  и  слова  поставишь  безъ  порядка,  — 
И  будетъ  переводъ  твой  н'вкая  загадка, 
Которую  никто  не  отгадаетъ  въ  в-вкъ; 
То  даромъ,  что  слова  всв  точно  ты  нарекъ. 
Когда  переводить  захочешь  бевпорочно, 
Не  то  —  творцовъ  мив  духъ  яви  и  силу  точно. 
Языкъ  нашъ  сладокъ,  чисть  н  пышенъ,  нбогатъ, 
Но  скупо  вносить  мы  въ  него  хоролпй  складъ; 
Такъ,  чтобъ  невнашемъ  его  намъ  не  безславнть, 
Намъ  должно  весь  свой   складъ  хоть  н'вскольво 

поправить. 
Не  нужно,  чтобы  всЪмъ  надъ  риомами  погвть, 
А  правильно  писать  потребно  всвмъ  умЪть. 
Но  льзя-лн  требовать  отъ  насъ  исправна  слога? 
Затворена  къ  нему  въ  учеши  дорога. 
Лишь  только  ты  склады  немного  поучи, 
Изволь  писать  „Бову",  „Петра  элаты  ключи". 
Подъяч1Й  говорить:  „ннсаше  тутъ  нвжно; 
Ты  будешь  человъчьъ— учнся  лишь  прилежно". 
И  я  то  думаю,  что  будешь  человвкъ; 
Однако  грамогв  не  станешь  знать  во  вбкъ.  - 
Хоть  лучшимъ  почеркомъ,  съ  подъяческа  совета, 
Четыре  литеры  сплетай  ты  въ  слово  „льта", 
И  вычурно  писать  научишься  „конецъ"— 
Повврь,  что  никогда  не  будешь  ты  писецъ. 
Перенимай  у  гвхъ,  хоть  много  нхъ,  хоть  мало, 
Которыхъ  тщаше  искусству  ревновало 
И  показало  имъ,  коль  мысль  оя  дика, 
Что  не  им-вемь  мы  богатства  языка. 
Сердись,  что  мало  книгъ  у  насъ  и  дъмай  пени: 
Когда  книгъ  русскихъ  Н'Ьтъ,  за  къ*мъ  итти  въ 

степени? 
Однако  больше  ты  сердися  на  себя 
Иль  на  отца,  что  онъ  не  выучилъ  себя; 
А  еслибъ  юность  ты  не  прожилъ  своевольно, 
Ты  бъ  могъ  въ  писанш  искусенъ  быть  довольно. 
Трудолюбивая  пчела  себ*  берётъ 
Отвсюду  тб,  что  ей  потребно  въ  сладюй  мёдъ, 
И,  посвщающа  благоуханну  розу, 
Берётъ  въ  свои  соты  частицы  и  съ  навозу. 
Им'вемъ  сверхъ  того  духовннхъ  много  книгъ: 
Кто  виненъ  въ  томъ,  что  ты  псалтыри  не  постигъ 
И,  бътучй  по  ней,  какъ  въбыстромъ  мор*  судно, 
Съ  конца  въ  вонецъ  разъ  сто  промчался  без- 

разсудно? 
Коль  аще,  точ1ю  обычай  нстребилъ, 
Кто  нудить,  чтобъ  ты  ихъ  опять  въ  языкъ  вводилъ? 
А  чтб  изъ  старины  поныпб  неотмйнно, 
То  можетъ  быть  тобой  повсюду  положенно. 
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Не  мни,  что  нашъ  дзыкъ  не  тотъ,  что  въ  книгахъ 

чтйиъ, 
Которы  мн  еъ  тобой  нерусскими  зоввмъ. 
Онъ  тотъ  же;  а  когда  бъ  онъ  быль  иной,  какъ 

мыслишь, 
Лишь  только  отъ  того,  что  тн  его  не  смыслишь, 
Такъ  что-жъ  осталось  бы  ори  русскомъ  язык*? 
Отъ  правды  мысль  твоя  гораздо  вдалев*. 
Не  виай  наукъ,  когда  не  любишь  нхъ,  хоть  в*чио, 
А  мысли  выражать  внать  надобно  конечно. 

III. 
КЪ  НЕПРАВЕДНЫМЪ  СУДЬЯМЪ. 

О  вы,  хранители  уставовъ  и  суда, 
Для  отвращен1я  отъ  общества  вреда, 
Которы  силою  и  должности)  власти 
Удобны  отвращать  и  приключать  напасти 
И  не  жал*ете  невинныхъ  поражать! 
Случилось-ли  себ*  ванъ  тб  воображать, 
Болико  тягостно  вамъ  кланяться  напрасно, 
Молитвы  принося,  какъ  Богу,  повсечасно, 
Нротивъ  васъ  яростью  по  правости  кипеть 
И  въ  сердце  тб  скрывать,  сердиться  и  терпеть? 
Иль  вы  не  помните,  въ  ожесточенья  тверды, 
Что  Бышшй  справедлив^  а  вы  ненилосерды? 
Иль  вы  не  верите,  что  Богъ  неправду  мстить, 
И  вамъ  стенаше  невинныхъ  отплатитъ? 
Иль  вы  забыли  тб,  что  время  скоротечно 
И  что  и  на  земли  намъ  счаспе  не  в*чно? 
Неправду  видитъ  Богъ,  и  внемлетъ  б*дныхъ  стонъ; 
Чтб  вы  ни  мыслите,  о  всёмъ  ивв*стенъ  Онъ; 
А  чтб  творите  вы,  тавъ  тб  и  люди  знаютъ, 
Которые  отъ  васъ  отчаянно  стонають. 

IV. 

ИЗЪ  ТРАГЕД1И 

ДШ1ИТР1Й  САМОЗВАНЕЦЪ*. 

ДФЙСТВ1Е  II,  ЯВЛЕН1Е  I. 

ГЕОРПЙ  И  КСВН1Я. 
КСВН1Я. 

Блаженъ  на  св*т*  тотъ  порфироносный  мужъ, 
Который  не  тиснить  свободы  нашнхъ  душъ, 
Кто  пользой  общества  себя  превоввышаеть 
И  сннсхождешемъ  санъ  царскШ  украшаетъ, 
Даруя  ноддаянымъ  благополучны  дни, 
Страшатся  коего  злодеи  лишь  одни. 

КВОРПЙ. 

О  ты,  печальный  Кремль!  сталъ  нын*  тн  свидетель, 
Что  днесь  ниввержена  съ  престола  добродетель. 


Томящаясь  Москва  въ  унытя  дрожнтъ;    < 

Блаженство  въ  горести  нвъ  ст*нъ  ея  б*житъ; 

Дни  светлы  кажутся  густой  темнив  нощи; 

ПрекраснывкругъМосквыповрнтымракомъ  рощи. 

Когда  торжественный  шумнтъ  во  град*  вмоиъ, 

Намъ  мнится,  что  твердить  онъ  града  обшдй  стонъ 

И  церкви  нашел  паденье  вовв*щаетъ, 

Которое  она  отъ  палы  ощущаетъ. 

О  Болю,  ужаеъ  сей  отъ  Россовъ  отведя! 

Уже  разносится  молва  на  площади, 

Что  Климента  об*щалъ  на  небеси  награду 

Мятежникамъ,  врагамъ  отеческому  граду 

И  что  имъ  ве*  гр*хи  прощаетъ  напередъ. 

Постраждетъ  тахъ  Москва,  какъ  страждетъ  Новый 

Св*тъ! 
Тамъ  кровью  вемлю  всю  напнсты  обагрили, 
Побили  жителей,  оетавшнхъ  разорили, 
Средь  ихъ  отечества  стремясь  невинныхъ  жечь, 
Въ  рук*  нм*я  крестъ,въ  другой— кровавый  жечъ. 
Что  съ  ними  д*лалось  въ  невапной  ихъ  судьбин*, 
Отъ  папы  будетъ  тб  теб*,  Рост,  ныв*! 

К0ВН1Я. 

Вс*  силы  пагубны— Дшпщий,  Клнментъ,  едъ  — 

Изъ  сердца  моею  тебя  не  истребять! 

О  Небо,  удали  свирепство  папской  власти, 

А  съ  нимъ  н  Ксенш  несносный  напасти, 

Дабы  свою  главу  Роес1я  подняла, 

А  я  бъ  супругою  любовнику  была! 

Дай  намъ  уведи»  монарха  на  престол*, 

Подвластна  истан*~-не  беваанонной  вол*! 

Увяла  правда  вся;  тирану  весь  вакоаъ  — 

Едино  только  тб,  чего  жедаетъ  онъ; 

А  праведныхъ  царей,  для  ихъ  бевсмертной  славы, 

На  счастья  подданиыхъ  основаны  уставы. 

Нам*стникъ  Божества  быть  долженъ  государь. 

Рави,  губи  меня,  немилооерднй  царь! 

Изъ  Тартара  тебя  Мегера  возметада, 

Кавказъ  тебя  родиль,  Иркаигя  питала. 

Извержегь  еретик*,  толпой  свои»  рабовъ, 

Т*ла  святыхъ  мужей,  ругаясь,  нвъ  гробовъ* 

Бъ  Россш  имена  ихъ  в*чно  сокрушатся, 

И  домы  Божш  въ  Мосвв*  опустошатся. 

Народъ,  сорви  в*нецъ  еъ  главы  творца  влыхъ  мукъ, 

Сп*ши,  исторгни  скиптръ  изъ  варваровыхъ  рувъ! 

ЯВЛШ1В  VII. 

ДИМИТР1Й  (рдинъ). 
Нетвёрдо  на  глав*  моей  лежнтъ  в*нецъ  — 
Н  бливокъ  моего  величья  конецъ. 
Повсеминутно  жду  иезапныя  прем*ны. 
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О,  устрашающи  женя  Времлёвн  сгбны! 
Мн*  мнится,  что  вслкъ  часъ  вАщаете  вы  мн*: 
„Злодей,  ты  врать,  ты  врагъ  и  намъ,  и  веей  стран*!" 
Гласятъ  граждане:  *жы  тобою  разоренные 
А  храмы  вомютъ:  „мы  кровью  обагрённы!" 
Умыли  вкругъ  Москвы  прекрасный  м*ста, 
И  адъ  И8ъ  пропастей  развервъ  на  мя  уста; 
Во  преисподнюю  зрю  мрачный  ступени  — 
И  вижу  въ  Тартар*  мучительсш  твои; 
Уже  въ  геенн*  я  —  и  въ  пламени  горю; 
Воззрвъль  на  небеса  —  селенья  райски  ерю: 
Тамъ  добрые  дари  природы  всей  красою, 
И  ангелы  крошггъ  ихъ  райскою  росою; 
А  мн*,  отчаянну,  на  что  надежда  днесь! 
Въ  в*къ  буДу  мучиться,  какъ  мучуся  Я  8Д*СЬ. 
Не  в*нценосОп>  я  въ  велявх>л*пномъ  град*, 
Но  беадаконннкъ  злой,  терзаемый  во  ад*. 
Я  гибну,  множество  народа  погуби. 
В*пг,  тирань,  б*ги!  Кюго  б*жать?—себя: 
Не  вижу  никого  другого  иредъ  собою. 
Б*ги!  куда  б*жать?~ твой  адъ  вевд*  съ  тобою! 
Уб1Йца  8д*сь  —  б*ги!  Но  я  —  убМца  сей! 
Страшуся  самъ  себя  и  ткни  я  моей. 
Отмщу!  Кому?  —  себ*...  еебя*ль  возненавижу? 
Люблю  себя,  люблю  —  га  что?  —  того  не  вижу. 
Веб  вбпить  на  меня:  грабёжъ,  неправый  судъ, 
Вс*  страшныя  д*ла  —  вс*  купно  вотютъ. 
Живу  къ  несчаспю,  умру  ко  счастью  ближннхъ. 
Завидна  участь  мн*  людей  и  самыхъ  нижнихъ: 
И  НИЩ1Й  въ  б*дностн  снокоенъ  иногда. 
А  я  вд*сь  царствую  —  и  мучуся  всегда. 
Терпи  и  погибай,  восяедъ  на  тронъ  обманомъ! 
Гони  и  будь  гоннмъ!  живи,  умри  тираномъ! 

ДФЙСТВ1Е  У,  ЯВЛВД1Е  I. 

ДИМИТР1Й  (одюъ). 
Довольно  я  терплю  душевныхъ  огорченШ 
Не  умножайте  вы,  мечты,  моихъ  мученШ 
Мн*  всё  нриснилося,  ч*мъ  страшенъ  мн*сейградъ, 
И  весь  нередъ  меня  предстать  ужасный  адъ. 

(Смлшень  колонолъ.) 
Въ  набатъ  б&вэтъ!  Сему  б1енью  что  причина? 
Въ  сей  часъ,  въ  оей  страшный  часъ  пришла  моя 

кончина! 
О  ночь!  о  грозна  ночь!  о  ты,  противный  звонъ! 
В*щай  мою  б*ду,  смятев1е  и  стонъ! 
Трепещетъ  духъ  во  мн*:  сего  не  аналъ  я  прежде! 
Объятъ  отчаяньемъ — и  н*тъ  путей  къ  надежд*. 
Домъ  царски  зыблется,  колеблется  чертогъ... 
О,  Боже!...  Но  меня  оставилъ  в*чно  Богъ, 
А  люди  моего  гнушаются  и  виду. 


Смотрю  орвЧИЬжища— не  зрюс  въ  геенну  снижу. 

Во  преисподнюю  ступай,  душа  моя! 
Правитель'  естества,  и  тамъ  рука  Твое! 
Исторгнешь  мя  на  судъ  изъ  адекк  утробы, 
Суди  и  осуждай  ва  вс*  творимы  влобы! 
И  человечества  я  врагъ,  и  божества: 
Против*  я  шёлъ  тебя,  против*  и  естества. 
Весь  воздухъ  восшум*лъ:  враги-  вооруженны 
У  ст*нъ  моихъ  палатъ  ярится  приближенны; 
А  я  бевенлютвую,  ихъ  наглости  жиамля. 
Всё,  всё  протйвъ  меня:  и  небо,  и  земля! 
О  градъ,  которымъ  я  ужъ  больше  не  влад*ю, 
Достанься  ты  по  мн*  такому  же  мод*ю! 


М.  М.  ХЕРАСКОВЪ. 

Михаилъ  Матв*евичъ  Херасковъ,  авторъ  „Рос- 
сгады",  родился  25-го  октября  1733  года.   Отецъ 
его,  сынъ  валахскаго  выходца,  выселившагося  въ 
Россш  при  Петр*  Великомъ,  служилъ  въ  кавалер- 
гардахъ.  Благодаря  его  хлопотамъ,  молодой   Хе- 
расковъ былъ  записанъ,  въ  исход*  1743  года,  въ 
сухопутный  шляхетный  кадетсюй  корпусъ,    гд*, 
въ  течеше  семи  л*тъ,  обучался  разнымъ  наукамъ 
и  явыкамъ,  а  въ  1751  году  выпущенъ  поручиком?» 
въИнгерманландсшй  п*хотный  полкъ,  въ  которомъ 
прослужилъ  до  1754  года.  Оттуда  онъ  былъ  пере- 
ведёнъвъ  Коммерцъ-коллепю,съ  переименовашемъ 
въ  титулярные   сов*тники,  а   въ  1755  году,  прнг 
учреждены  Московскаго  университета,  зачисленъ 
въ  его  штатъ,  въ  чин*  коллежскаго  ассесора;  ва- 
т*мъ,  въ  1761  году,   произведёнъ  въ  надворные 
сов*тники,   а  въ  1763  —  яазначенъ  директоромъ 
университета.  Въ  1770  году  онъ  оставилъ  службу 
въ  университет*,  и  былъ  переведёнъ  випе-прези- 
дентомъ  въ  Бергъ-коллейю,  въ  которой  и  прослу- 
жилъ до  1775  года,  поел*  чего  вышелъ  въ  отставку, 
съ  проивводствомъ   въ   д*йствительные   статеше 
сов*тники.  Но  череэъ  три  года  онъ   былъ  снова 
вызванъ  на  службу  изъ  своего  уединен1я  и  назна* 
ченъ  кураторомъ  Московскаго  университета.  Эту 
посл*днюю  должность  Херасковъ  ванималъц*лыгь 
двадцать-четыре  года,  то-есть  до  лреобразовашя 
университета  въ  1802  году,  и  въ  течеше  этого 
времени    быль    произведёнъ    въ    тайные  (1796) 
и  въ  д*йствительные  тайные  оов*тнйки  (1799) 
и    награждёнъ    орденомъ    Св.   Владимира    2-го 
класса  (1786)  и  Св.  Анны  1-й  степени  (1799).  По 
увольненш  отъ  должности  куратора,   Херасковъ 
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жиль  въ  отставке  до  самой  смерти,  иосдЪдовав- 
шей  27-го  сентября  1807  года» 

Ещё  будучи  кадете**,  Хераововъ,  нодъ  влля- 
темь  господствовавшая  тогда  въ  корпус*  стре* 
млешя  въ  литератур*  и  подъ  руководствомъ  ио- 
довигвйшаго  ивъ  ноэтовъ  того  времени  Сумаро- 
кова, началъ  сочинять  мелдоя  стихотворения,  ивъ 
которых*  вЬкосорш  были  напечатаны  въ  „Еже- 
месячных* Сочннешяхъ",  журнал*,  издаваемомъ 
профессоре»  Академик  Наукъ  Милдеромъ,  сгь 
1764  по  1766  годъ.  ЗатЬмъ  онъ  самъ  задумалъ 
сделаться  журналистомъ,  и  въ  течеше  трёхъ  лить, 
начиная  съ  1760  года,  ивдавалъ  журналъ  „Полез- 
ное Увесеяеше",  а  съ  1763—  „Свободные  Часы", 
страницы  воторыхъ  почти  исключительно  напол- 
нялись его  собственными  стихами.  Что  же  ка- 
сается отдйлышхъ  изданш  его  сочинешй,  то  вогь 
ихъсписокъ  въ  хронологнческоиъ  порядки:  „Плоды 
Наукъ",  поема  въ  3-хъ  п*сняхъ  (1757);  „Венендян- 
екая  монахиня",  трате  ддя  въЗ-хъ  д-вйетв1яхъ  (1758); 
„Храмъ  Славы",  поема  (1761);  „Басни"  (1764); 
„Мартеш"  и  „Фалестра",  дв*  трагедш,  каждая 
въ  5-ти  д*йств!яхъ  (1766);  „Новыя  филооофичеек1я 
н-Ьсни"  (1767);  „Нума  Помдилй"  (1768);  „Селнмъ 
и  Селима",  повили  ^Ненавистиикъ",вомеддя(1770); 
„ЧесмеискМк  боиД  поэма  въ  5-ти  швевяхъ  (1771); 
„Бориславъ",  трагеди  въ  5-ти  д*йств1яхъ  (1774); 
„Россаада"*  ироическая  поэма  въ  12-ти  п'Ьсняхъ 
(1779);  „Вдадааръ  возрождённый",  эпическая  поэ- 
ма въ  18*ти  п*сидхъ  (1785);  „Еадмъ  и  Гармошя", 
иолгЬсть  въ  проз*,  въ  2-хъ  частяхъ  (1789);  „Поли- 
доръ,  сынъ  Бадма  и  Гармоши",  повесть  въ  проз* 
(1794);  „Пилигримы  или  искатели  счастья",  поэма 
въ  6-ти  пйсндхъ  (1795);  „Царь  или  спасённый 
Новгород*",  поэма  въ  7-ми  п-Ьсняхъ  (1800),  и  „Ба- 
хадоана  или  НеиавАотный",  эпическая  поэма  въ 
14-тн  п*сняхъ  (1803). 

Несмотря  навею  искусственность  иеэеш  Хера- 
скова, современники  высоко  ценили  его  поэмы  в 
находили  стихи  его  верхомъ  изящества  и  чудомъ 
гармоши,  при  чёмъ  особенно  выхваляли  сл-вдуюшДе 
два  стиха  изъ  „Роеадады": 

И  въ  солив*,  в  въ  лун*  есть  тёхння  и*ста... 
Таиъ  врнхы  въ  воздух*  в*щаемы  слова... 

Но  въ  настоящее  время  трудно  восхищаться 
поэмами  Хераскова,  хотя  неявен  не  схавать,  что  и 
въ  нихъ  встречаются  нФсталоэтнчесш,  преимуще- 
ственно—онисаюя  природы.  Подобно  вевмъевоимъ 
соврешенннкамъ-поэтакъ,  Херасковъ  вовсе  не  аа- 
ботился  о  в&рномъ  изображены!  жизни  и  действи- 


тельности, поставивъ  ддя  себя  единственною  зе> 
дачею  —  нриблиеитьоя,  насколько  возможно,  въ 
франдузскикъ  пнеателдмъюбраацамъ  ивъ  такъ- 
называемой  классической  школы,  слйдовавнюй  раб- 
ски правиламъ,иачертаннымъ  въ  кодекс*  Буадо:— 
„Ь'агЬ  роеЧщие". 


I. 


ИЗЪ  ПОЭМЫ  „РОСС1АДА". 

Пою  отъ  варваровъ  Росюю  свобождённу, 
Попранну  власть  татаръ  и  гордость  побЬждёину, 
Движенье  древнихъ  силъ,  труды,  вроваву  брань, 
Россш  торжество,  раврушенну  Бавань! 
Изъ  круга  сихъ  времёнъ,  сповойннхъ  л*тъ  начало, 
Кавъ  светлая  заря,  въ  Россия  вовешло. 
О  ты,  витаюшдй  превыше  св*тлыхъ  зв-вэдъ, 
Стихотворенья  духъ!  приди  отъ  горнивъ  мЬстъ,  • 
На  слабое  моё  и  тёмное  творенье 
Пролей  твое  лучи,  искусство,  озаренье! 
Отверзи,  вечность,  мвгв  селешй  твхъ  врата, 
Гд*б  вся  отвержена  земная  суета; 
Гд*  дунга  праведннхъ  награду  обр&таютъ; 
Гд*Ь  славу,  гд*Ь  в*нцы  тщетою  почитаютъ; 
Передъ  усыпаннымъ  звездами  алтарёмъ, 
Гд*б  рядомъ  предстоитъ  посл^дшй  рабъ  съ  царёмъ; 
Гд*  бедный  нищету,  несчастный  скорбь  забудетъ; 
ГД*  каждый  человЪвъ  другому  равенъ  будетъ. 
Откройся,  вечность,  мн*— да  лирою  моей 
Вниманье  привлеку  народовъ  и  царей! 

Въ  пещерахъ  внутреннихъ  кавкааскихъ  льднетыхъ 

горъ, 
Куда  не  досягалъ  отважный  смертныхъ  вворъ, 
Гд*  мразы  в*чны&  сводъ  прозрачный  составляютъ 
И  солнечныхъ  лучей  паденье  притупляютъ, 
Гд*  МОЛИ1Я  мертва,  гд*  ц*нен*етъ  громъ, 
ИвсБченъ  изо  льда  стоить  обширный  домъ. 
Тамъ  бури,  тамо  хладъ,  тамъ  вьюги,  неиогоды; 
Тамъ  царствуетъ  зима,  снедающая  годы. 
Сгя  жестокая  другихъ  времёнъ  сестра 
Покрыта  сединой,  проворна  н  бодра. 
Соперника  весны  и  осени,  и  л*та, 
Изъ  сн^га  сотканной  порфирою  од*та; 
Висоономъ  сдуаватъ  ей  замерэше  пары. 
Престолъ  тгЪетъ  видъ  алмазный  горы; 
Велика*  столпы,  ивъ  льда  сооружении, 
Сребристый  мещутъ  бяеевъ,  лучами  озарённы; 
По  сводамъ  солнечно  сЫше  скользить, 
И  кажется  тогда— громада  льдовъ  горитъ. 
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Опшя  каждая  движенья  не  им*етъ: 

Ни  вовдухъ  тронуться,  ни  огнь  пылать  не  сидеть. 

Тань  пёстрыхъ  н*тъ  полей— е1яютъ  между  льдовъ 

Одн*  замёрзлня  испарины  цв*товъ; 

Вода,  растоплена  надъ  сводами  лучами, 

Окамен*въ,  виситъ  волнистыми  слоями; 

Тамъ  зримы  въ  всждух*  вещаемы  слова, 

Но  всё  8астужено,  натура  вся  мертва; 

Единый  трепетъ,  дрожь  и  знобы  жизнь  им*ютъ; 

Гуляютъ  иней,  зефиры  тамъ  н*м*ютъ, 

Мятели  вьются  вкругъ  и  производятъ  б*гъ, 

Морозы  царствують  на  м*сто  л*тиихъ  н*гъ; 

Развалины  градбвъ  тамъ  льды  изображаютъ, 

Едннымъ  видомъ  кровь  которы  эастужаютъ; 

Стеснённы  мравами,  составили  си*га 

Сребристые  бугры,  алмазные  луга. 

Оттол*  къ  намъ  зима  державу  простираете, 

Въ  поляхъ  траву,  цвФты  въ  долинахъ  пожираетъ 

И  соки  жизненны  древесные  сосётъ, 

На  хладныхъ  врьшяхъ  морозы  къ  намъ  несёте, 

День  гонитъ  прочь  отъ  насъ,  печальный  длить  ночи 

И  солнцу  отвращать  велитъ  св*тящи  очи. 

Её  со  трепетомъ  л*са  н  р*ки  ждутъ, 

И  стужи  ей  ковры  изъ  б*лыхъ  волнъ  ирядутъ. 


ИВЪ  ПОЭМЫ 

ЯВЛАДИМ1РЪ  ВОЗРОЖДЕННЫЙ". 

Вдохни  небесное  мн*Ь,  муза,  восхищенье, 
Владлшрово  п*ть  святое  просв*щенье, 
Которымъ  древняя  полночная  страна, 
Какъ  солнцемъ  съ  высоты,  до-днесь  озарена! 
Владим1ръ  свой  народъ  преобразнлъ,  прославилъ, 
Кумировъ  истребнлъ  и  Богу  храмъ  поставилъ. 
О,  духъ  мой!  плавая  въ  пучин*  суеты, 
Когда  ты  не  лншёнъ  небесной  чистоты  — 
Какъ  голубь  полет*лъ  изъ  Ноева  ковчега, 
Его  пернатостью  б*л*й  н  чище  сн*пц 
Предобравуюпцй  земли  съ  водою  миръ— 
Лети,  крылатый  духъ,  быстрее,  ч*мъ  зефиръ! 
Дервай,  пари,  пройди  пространный  шарь  весь 

зёмный, 
И  масличную  в*твь  внеси  въ  ковчегъ  мой  темный. 
Рцы,  Господи,  мн*  рцы:  „въ  теб*  да  будетъ  св*тъ!к 
И  важну  п*снь  мой  духъ  во  св*т*  воспоёте. 
А  ты,  священный  князь,  Россш  просветитель, 
Какъ  в*ры  быль  святой, — ми*  буди  предводитель! 
Дозволь  представить  мн*  н  терны,  и  цв*ты, 


По  коимъ  шествовалъ  къ  небесной  слав*  ты. 
Клонился  въ  вечности  уже  десятый  в*къ, 
Какъ  въ  юр*  вовс1ялъ  и  Богъ,  и  Челов*къ; 
Сивиллы  древшя  оракулы  молчали, 
Додонсше  л*са  жрецамъ  не  отвечали; 
Но  Шевъ,  истины  взирая  на  лучи, 
Дремалъ  бевбожнаго  нев*р1Я  въ  ночи. 
Какъ-будто  быль  Творецъ  ник*мъ  незнаемъ  къ 

М1Р*, 

Являлся  тамо  Богъ  въ  бевчувственномь  кумир*; 

То  сонная  была  и  мутная  вода, 

Въ  которой  небесн  не  видно  никогда. 

Между  песчаныхъ  горъ,  гд*  бурный  ДвгЬкръ  свои 

Влечетъ  сквозь  тростники  шумящ1я  струи, 

Томленны  жаждою  долины  орошаете 

И  шумомъ  п*сни  птицъ  въ  дубравахъ  заглушаете, 

Со  брегу  надъ  водой  угрюмый  л*съ  навись 

И  выдался  въ  р*ку  крутой,  безплодннй  мнеъ — 

Видна  глубокая  кремнистая  пещера; 

Кругомъ  ея  растётъ  кудрявая  гедера; 

Ивсохши  древеса  дрожащу  мещутъ  т*нь. 

Пещеру  никогда  не  пос*щаетъ  день: 

Тамъ,  кажется,  ночныхъ  жилище  привид*тй, 

Уб*жище  тоски,  вертепъ  печальннхъ  мн*шй; 

Тамъ  в*чный  одръ  себ*  устроидь  томный  сонь, 

И  скука  мрачная  соорудила  тронь; 

Тамъ  царствують  всегда  нахмурены  туманы, 

Слетаются  кругомъ  стадами  черны  враны. 

Зломгръ  тамъ  обиталъ,  безбожный  чарод*й, 

Врагь  неба,  врагь  вемлн,  врагъ  Бота,  врать  людей; 

Во  черновнижш  искусенъ  быль  глубокомъ: 

Именовался  онъ  у  шевляиъ  пророкомь; 

Въ  пещер*  съ  сонмищемъ  бес*довалъ  духовъ 

Защитникъ  идоловъ,  и  другомъ  быль  жрецовъ. 

Тамъ  челов*ч1и  насохши  кости  видны, 

Шипящш  зм*и  и  лютыя  ехидны; 

Тамъ  ненависть,— людей,  ни  Бога  не  любя,— 

Терзаетъ  грудь  свою  и  *стъ  сама  себя, 

Но  паки  внутрениа  ко  скорбямъ  въ  ней  родится, 

И  паки  пищею  злод*йства  становится; 

Тамъ  злоба  рвётъ  власы,  тамъ  б*дный  страхъ 

дрожитъ; 
Ц*пями  сов*сть  тамъ  окована  лежите; 
Обманъ  и  лесть  сидятъ  украшены  в*нцами, 
Готовы  царствовать  надъ  слабыми  сердцами. 
Межъ  ними,  день  и  ночь  волшебствуя,  Злспаръ 
Геенской  прелестью  обворожаетъ  М1ръ. 
Изъ  сей  губительной,  подобной  аду,  бездны 
Взираетъ  чарод*й  въ  ночи  на  круги  зв*зднн. 
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Инь  тьмы  сгустившейся  престолъ  его  устроенъ. 
На  немъ  еидядий  царь  быть  думаеть  сповоенъ, 
Повсюду  с*я  мо,  спокоенъ  часть  бить; 
Но  «отъ  л*  счастливь  есть,  не  можетъ  кто  любить? 
Не  ножетъ  кто  любить,  а  только  ненавидеть, 
Б*ды  н  вредъ  творить,  добра  не  хочетъ  вид4пъ? 
Комет*  пламенной  его  подобенъ  зракъ; 
Одежда— бурный  вихрь,  а  плоть— сгущённый  мракь; 
Какь  громы,  р*чь  его;  сверкающи!  очи 
Подобны  молтямь  среди  глубокой  ночи; 
Въ  нёмь  сердце  есть  гора,  дышащая  огиёмъ, 
Вавь  искры,  мечуща  лежащи  мости  въ  нёмь; 
У61ЙСТВО— вворъ  его,  дыхаше— отрава, 
Ут*ха— обпцй  плачь,  мучительство— забава. 
Но  злобный  юра  князь  хоть  мраками  од*тъ, 
Пр1емлетъ  кроткШ  видь,  являетъ  ложный  св*тъ: 
Сей  свить  есть  татское  у  неба  похищенье, 
Ввергающе  людей  во  тьму  и  раввращенье. 
Нередко  въ  молшяхь,  во  буряхъ  и  въ  пыли 
Распростирается  князь  М1ра  по  земли, 
Въ  туманахь  кроется,  въ  перунахъ  норажаетъ, 
Въ  дубравахъ  нимфамъ  онъ  зовущимъ  подражаетъ, 
Во  мрежи  онъ  влечёть  повсюду  смертиыхъ  родъ, 
Таится  въ  тьм*  ночной,  таится  въ  н*др*  водь; 
Брылами  воздухь  весь  невидимо  объемлетъ; 
Онъ  смотритъ  внутрь  сердецъ,  слова  людсшя  вне- 

млеть, 
И  душу  слабую  едва  приметить  онъ,  — 
Вселяется  въ  неё  и  въ  ней  поставить  тронь. 


Д.  И.  ФОНВИЗИНЪ. 

Денись  Ивановичъ  Фонвизинъ,  авторъ  „Недо- 
росля", родился  3-го  апреля  1744  года  въ  Москве. 
Родъ  Фонви8иныхъ  —  не  коренной  русски,  хотя  и 
совершенно  обрус*вппй  въ  своёмъ  новомъ  отече- 
ств*. Предки  ихъ  были  рыцарями  ордена  Мече- 
носцевъ.  Пётръ  Фонъ-Виэенъ,  взятый  въ  пл*нъ 
во  время  ливонской  войны,  въ  царствоваше  1оанна 
Грознаго,  быль  водворёнъ  въ  Москв*  и,  поне- 
воле, сделался  подданнымъ  русскаго  царя,  со- 
хранивъ  свою  в*ру.  Но  уже  внукъ  его,  въ  цар- 
ствоваше Алексия  Михайловича,  нринялъ  право» 
слаше  и  навванъ  при  крещети  Аеанаыемъ.  Съ 
т*хь  норь  потомки  пл*ннаго  рыцаря,  утрачивая 
всё  бол*е  и  бол*е  черты  своей  прежней  нандо- 
нальностн,  стали  даже  самую  частицу  фот  пи- 
сать слитно  съ  своей  фамнлей.  Такъ  писалась 
она  ВП0СХВДСТВ1И  и  во  вс*хъ  жалованныхь  гра- 
мотахъ,  хранящихся  въ  род*  Фонвивиннхъ.  Отець 


Дениса  Ивановича,  Иваиъ  Андреевичу  служиль 
въ  Ревшпонъ-коллепи  и  им*лъ  собственный  домъ 
въ  Москв*,  недалеко  отъ  университета.  Это  быль 
челов*въ  умный,  но  не  пояучивппй  надлежащаго 
обраяоватя.  Подъего-торуководствомъвоспитанъ 
молодой  Фонвивинъ,  а  зат*иъ  отець  решился  от- 
дать мальчика  въ  гимназдо,  незадолго  нредъ 
т*мъ  открытую  при  Московскою  университет*. 
Фонвизинъ  усп*ль  вывести  ивь  гимнавш  кое-капя 
познашя  въ  латинскомъ  я  нвмецкомъ  языкахь, 
а  также  въ  словеснвхъ  наукахъ.  Загвмъ,  на  тор- 
жественвомъ  акт*,  нроисходившемъ  26-го  апр*ля 
1759  года,  въ  присутствш  вс*хъ  московскихъ  са- 
новниковъ,  Фонвизинъ  былъ  произведём  вь  сту- 
денты Московская)  университета.  Факультеть, 
избранный  имъ,  былъ  филоеофск1й.  Одинъ  ивъ 
профессоровъ  этого  факультета'—  Рейхель,  авторъ 
„Исторш  о  Японскомъ  государств*"  и  издатель 
журнала  „Собрате  лучшихь  оочииешй",  обра- 
тилъ  внимаше  на  своего  даровитаго  слушателя 
и  поручилъ  ему  переводь  четырехь  статей  для 
своего  журнала:  „О  зеркалахъ  древнихь",  „Торгь 
семи  музь",  „О  приращеши  рисовальиаго  худо- 
жества" и  „О  д*йств1и  и  существ*  стихотвор- 
стваи,  который  и  были  напечатаны  вь  журнал*. 
Зат*мъ  Фонвизинъ  сд*лалъ  переводъ  басень  Голь- 
берга  для  одного  московсваго  книгопродавца,  и 
получилъ  отъ  него  ва  трудь,  вм*сто  условленнаго 
гонорара,  на  50  рублей  иностранныхъ  внигъ  со- 
бла8нителънаго  содержашя.  Въ  это  же  время, 
по  его  собственному  свид*тельству,  онъ  напнсалъ 
н*сволько  сатиръ,  наполненныхъ  „острыми  ру- 
гательствами"; кь  сожал*н!ю,  эти  нервые  опыты 
молодаго  писателя  не  дошли  до  насъ,  ва  исклю- 
чешемъ  басни  „Лиса-казнод*йи,  которую  чи- 
татель найдётъ  въ  нашемъ  издатаи.  Кь  этому  же 
времени  относятся  его  переводы  „Овид1евыхь 
превращетй"  и  „Альзиры"  Вольтера.  Посл*дн1Й 
переводъ,  сд*ланный  стихами,  иад*лалъ,  по  сви- 
д*тельству  самого  Фонвизина,  много  шуму  въ 
Москв*,  конечно  благодаря  имени  Вольтера. 
Вь  1762  году  Фонвизинъ  окончилъ  курсъ,  поел* 
чего  отправился  въ  Петербургу  и  определился 
тамъ  на  службу  въ  Иностранную  коллепю  пере- 
водчикомь  съ  латинскаго,  фраицузскато  и  н*мец- 
каго  языковъ.  Ознакомившись  короче  съ  француз- 
скимъ  язнкомь,  онъ  принялся  за  французскихъ 
писателей  ХУ1П  стол*т1я  —  и  вскор*  полюбнлъ 
ихъ  всею  душою,  обольщённый  ихъ  заниматель- 
ностью, жаромь  и  остроум1емъ.  Начитавшись  Воль- 
тера, Руссо,  Дидро  и  другихъ  энциклоиедистовъ, 
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.ояъ  невольно  проникнулся  нхъ  матершсизмомъ  и 
скептическинъ  образом*  мыслей  и,  иодъ  нхъ  ш- 
яшемъ,  написадъ  известное  „Послаше  къ  слугамъ 
мокмъ  Шумилову,  Ванька  и  Лотрутк*",  испол- 
ненное сомя*шй  относительно  важн*йпшхъ  во- 
просом» живни.  Но  доморощенный  атеивмъ  не- 
долго царнхъ  въ  ум*  и  сердце  Фонвизина.  Не- 
сколько по*здокъ  въ  Москву*  гд*  скептицизмъ  его 
не  только  не  находилъ  поддержки,  а,  напротивъ, 
встр*чалъ  одниъ  суровый  отпоръ,  гд*  поминутно 
вовннкахи  въ  душ*  его  воспоминания  детства, 
осм*янныя,  но  нич*мъ  основательно  не  разру- 
шенныя  —  всё  это,  взятое  вм*ст*,  мало-по-маху 
разс*яло  тучи,  нависппя  надъ  нимъ,  и  водворило 
нрежтй  миръ  въ  душ  в  его.  Въ  1766  году  Фоиви- 
винъ  окончил*,  свою  первую  оригинальную  коме- 
ддю  „Бригадирь".  Все,  слыщавийе  комеддю,  при- 
ходили отъ  ней  въ  восторгь,  и  вскоре  молва  о  ней 
дошла  до  императрицы.  Приглашённый  въ  Петер- 
гофъ,  Фонвивинъ  прочёлъ  свою  пьесу  государыне— 
и  быль  удостоенъ  самаго  милостиваго  внимания.  Съ 
этой  минуты  молодой  писатель  сделался  предие- 
томъ  общаго  внимай]*.  Велшмй  князь  Павелъ  Пет- 
ровичу графы  Панины,  графы  Чернышевы,  графъ 
Строганову  графъ  Шуваловъ,  графиня  Румянце- 
ва —  вс*  наперернвъ  желали  видеть  автора  и  слы- 
шать его  пьесу.  Остроумная  насмешка,  соста- 
влявшая всю  силу  писателей  ХУ1П  в*ка,  при- 
вилась къ  Фонвизину  гЬмъ  легче,  что  въ  его  соб- 
ственной природ*  было  много  расположения  къ 
сатир*.  Бакъ  мн*ше  современника,  интересно 
суждеше  о  пьес*  Фонвизина  графа  Н.  И.  Па- 
нина, одного  ивъ  умн*йшихъ  людей  в*ка  Екате- 
рины. уД  вижу",  скааалъ  онъ  автору:  „что  вы 
очень  хорошо  нравы  наши  внаете,  ибо  брига- 
дирша ваша  вс*мъ  родня;  никто  сказать  не  мо- 
жетъ,  что  такую  же  Акулину  Тимоееевну  не 
им*етъ  —  или  бабушку,  ихи  тётушку,  или  какую- 
нибудь  свойственницу".  Въ  декабр*  1769  года 
графъ  Панинъ  перечислилъ  Фонвизина  въ  свой 
штатъ,  въ  которомъ  онъ  и  оставался  до  самой 
смерти  графа,  при  чёмъ  отношешя  нхъ  были 
до  конца  самыя  дружественный.  Въ  1774  году 
Фонвивинъ  женился  на  вдов*  Хлоповой,  а  въ 
1777 —отправился,  вм*ст*  съ  женою,  заграницу. 
Плодомъ  этой  первой  по*здки  были  изв*стныя 
письма  его  къ  графу  Панину,  содержания  въ 
себ*  изображеше  тогдапшяго  французскаго  об- 
щества и  дышащдя  то  горячимъ  негодовашемъ, 
то  простодушно-язвительною  насм*шкою.  За  гра- 
ницей Денисъ    Ивановичъ   держалъ   себя,  какъ 


внатный  челов*кь,  и  водилъ  знакомство  съ  мест- 
ными аристократами,  русскими  нослантшками  н 
знаменитЫкшими  нзъ  ученыхъ  и  литераторов*. 
Въ  промежутовъ  между  первымъ  и  вторымъ  ну  те- 
шеств1вмъ  онъ  напнсалъ  „Недоросля",  шгнв- 
шаго  ещё  бол*е  усн*ха,  ч*мъ  „Бригадирь".  Вс* 
восхищались  комедаей*  и  даже  оамъ  Потёмлашъ 
не  могъ  скрип  своего  восторга,  сказавъ:  „умрн, 
Денисъ:  ты  не  создашь  ничего  лучшаго".  „Выборъ 
гувернёра"  и  друпе  драматические  отрывки,  но- 
явивипеся  поел*  „Недоросля"  —  не  бол*е  какъ 
бл*дныя  коши  первыхъ  комедгй.  Въ  1784—86 
годахъ  Фонвивинъ  совершилъ  своё  второе  загра- 
ничное нутешеств1е,  при  чёмъ  объ*халъ  всю  Ита- 
л1ю.  Въ  ма*  1786  года  онъ  покинулъ  Венендю, 
а  въ  август*  того  же  года  уже  былъ  въ  Москв-Ь, 
гд*,  тотчасъ  по  пргвад*,  ударъ  паралича  лишилъ 
его  руки  и  дога,  и  свободнагоупотреблешя  языка. 
Весною  1786  года  онъ  снова  отправился  за  гра- 
ницу съ  специальною  ц*лью  поправить  здоровье; 
но  ни  эта  по*адка,  ни  по*адка  въ  1789  году  въ 
Ригу  и  Мнтаву,  нисколько  не  облегчили  его  бо- 
л*зни,  н  утраченное  здоровье  уже  бол*е  не  воз- 
вращалось къ  нему.  По  смерти  графа  Панина, 
въ  1783  году,  Фонвивинъ  недолго  находился  на 
д*йствительной  служб*— и.  въ  чин*  статскаго  со- 
в*тника  вышелъ  въ  отставку.  Въ  1788  году  талантъ 
Фонвизина  вспыхну лъ-было  въ  иосд*дн1й  разъ  но- 
вою, живою  искрою:  онъ  задумалъ  нздаше  сати- 
рическаго  журнала,  подъ  назвашемъ  „Другъ  чест- 
иыхъ  людей  или  Стародумъи.Ужен*сколько  статей 
было  заготовлено  для  задумаинаго  журнала  и  даже 
объявлеше  о  скоромъ  выход*  его  печаталось  въ 
тииографш,  какъ  вдругъ,  совершенно  неожиданно 
для  Фонвизина,  было  получено  имъ  ув*домлете  отъ 
петербургской  полипДи,  что  издаше  журнала  не 
можетъ  быть  разр*шено.  Это  обстоятельство  по* 
казало  ясно  Фонвизину,  что  императрица  перестала 
благоволить  къ  нему.  Поводомъ  къ  неудовольстюю 
государыни  послужило  написанное  для  великаго 
князя  Фонвивинымъ,  по  порученио  графа  Панина, 
политическое  равсуждете,  въ  которомъ  былъ  за- 
тронуть основной  принципъ  нашего  государствен- 
ного устройства.  Узнавъ  объ  этолъ,  императрица, 
обратись  къ  своимъ  нрибляженнымъ,  сказала: 
„плохо  мн*  приходить  жить:  ужъ  и  гослодииъ 
Фонвивинъ  хочетъ  учить  меня  царствовать!"  Вс* 
эти  неудачи  и  непр1Ятности  сильно  лиояяи  на 
вдоровье  Дениса  Ивановича,  и  безъ  того  сильно 
равстроениое.  Посл*дше  годы  своей  жизни  ояъ  не 
могъ  ни  ходить  безъ  чьей-либо  помощи,  ни  гово- 
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рить  сколько-нибудь  внятно.  Вотъ  какъ  опнсываетъ 
его  И.  И.  Дмнтргевъ,  видевлий  его  «а  день  до 
смерти:  „Въ  шесть  часовъ  пополудни  пр^хадъ  Фон- 
вивннъ.  Увидя  его  въ  первый  раеъ,  д  ввдрогнулъ 
и  почувствовалъ  всю  бедность  н  нищету  челове- 
ческую. Онъ  встулилъ  въ  кабинетъ  Державина, 
поддерживаемый  двумя  молодыми  офицерами,  вы- 
пущенными ивъ  шкловскаго  кадетскаго  корпуса  и 
приехавшими  съ  ними  ивъ  БЪдоруссш.  Уже  онъ  не 
могъ  владеть  одною  рукою;  равно  и  одна  нога 
одеревенела:  об*  поражены  были  параличемъ;  го- 
ворилъ  съ  крайнимъ  усилдемъ,  и  каждое  слово 
проивносилъ  голосомъ  охриплымъ  и  дикимъ;  но 
болыше  глава  его  быстро  сверкали.  Первый  брошен- 
ный на  меня  ввглядъ  привёлъ  меня  въ  смятеше. 
Равговоръ  не  замешкался.  Мы  равстались  съ  нимъ 
въ  одиннадцать  часовъ  вечера,  а  на  утро  онъ  былъ 
уже  въ  гроб$и.  Фонвнзинъ  скончался  1-го  декабря 
1792  года  въ  Петербурге,  не  оставивъ  после  себя 
д^тей.  Кроме  уломянутыхъ  выше  сочинешй  и  пере- 
водовъ,  Фонвивинъ  ваписалъ  ещё  следующая  пьесы: 
„Еорюнъ",  комедая  въ  трёхъ  действ1яхъ,  въ  стн- 
хахъ,  переделанная  ивъ  Грессе  (17$4),  „Торгующее 
дворянство,  лротивуположное  дворянству  воен- 
ному" (1766),  „Сидней  и  Салли,  англШская  повесть" 
(1769),  „Калисеенъ,  греческая  повесть"  (1770), 
„Слово  похвальное  Марку  Аврелю,  соч.  Томаса" 
(1777),  „Поучеше,  говорбиное  въ  Духовъ  день  *ере- 
емъ  Васил1вмъи  (1783),  „Всеобщая  придворная 
грамматика"  (1788)  и  „Чистосердечное  признанье" 
(1792).  Всехъ  ивдашй  полнаго  собрашя  сочинешй 
Фонвизина  —  девять:  1)  Собраше  сочинешй  Д.  И. 
Фонъ-Визина.  2  части.  М.  1829.  Весьма  плохое  И8- 
даше.  2)  Собраше  оригинальныхъ  драматическихъ 
сочинешй  и  переводовъ  Д.  И.  Фонъ-Вивина.  3  части. 
М.  1830.  Тоже  плохое  ивдате.  3)  и  4)  Полное 
Собрате  сочинешй  Д.  И.  Фонъ-Виаина.  4  части. 
М.  1830.  Тоже.  Иадаше  второе.  М.  1838.  Лучшее 
ивъ  всехъ  ивдашй,  за  исключешемъ  последняго 
(Ефремова),  составлено  П.  П.  Бекетовымъ.  5)  6)  и 
7)  Сочинешя  Фонъ-Вивина.  Ивдаше  А.  Смнрдина. 
Спб.  1846.  Тоже,  ивдаше  второе.  Спб.  1847.  Тоже, 
ивдате  третье.  Спб.  1852.  Все  три  иэдашя  сделаны 
крайне  небрежно.  8)  Избранный  сочинешя  Д.  И. 
Фонвизина.  Ивдаше  Перевлесскаго.  Спб.  1858. 
Ивдаше  хорошее,  но  не  полное.  9)  Сочинешя, 
письма  и  избранные  переводы  Д.  И.  Фонъ-Визина. 
Ивдаше  Глазунова.  Редакда  П.  А,  Ефремова. 
Спб.  1866.  Самое  полное  ивъ  всехъ. 


КЪ  УМУ  МОЕМУ. 

Къ  тебе,  о  разумъ  мой,  я  слово  обращаю! 
Я  более  тебя  уже  не  защищаю. 
Хоть  въ  свете  больше  всехъ  я  самъ  себя  люблю, 
Но  склонностей  своихъ  я  больше  не  терплю. 
Къ  чему  ты  глупости  людсздя  примечаешь? 
Иль  ты  исправить  ихъ  собой  предпринимаешь? 
Но  льзя  ль  успеху  быть  въ  намеренье  такомъ? 
Останется  дуракъ  навеки  дуравомъ. 
Скажи,  кашя  ты  къ  тому  имеешь  правы, 
Чтобъ  прочихъ  исправлять  п  разумы,  и  нравы? 
Все  склонности  твои  прилежно  разобравъ, 
Увиделъ  ясно  я,  что  ты  и  самъ  неправъ. 
Ты  хочешь  здешше  обычаи  исправить; 
Ты  хочешь  дураковъ  въ  Россш  поубавить, 
И  хочешь  убавлять  ты  ихъ  въ  таше  дни, 
Когда  со  всехъ  сторонъ  стекаются  они, 
Когда  безъ  твоего  полезнаго  совета 
Возами  ихъ  везутъ  со  всехъ  пределовъ  света. 
Отвсюду  сей  товаръ  бевъ  пошлины  идётъ 
И  прибыли  казне  ни  малой  не  дабтъ. 
Когда  бы  съ  дураковъ  здесь  пошлина  сходила, 
Одна  бы  Франщя  казну  обогатила. 
Сколь  много  тысячей  сбиралося  бы  въ  годъ! 
Таможенный  бы  сборъ  былъ  первый  здесь  доходъ. 
Но,  видно,  мы  га  то  съ  нпхъ  пошлинъ  не  сбираемъ, 
Что  сами  сей  товаръ  къ  французамъ  отправляемъ. 
Казалось  бы,  что  сей  взаимный  договоръ 
Францувамъ  доставлялъ  такой  же  малый  сборъ; 
Но  нетъ:  у  насъ  о  томъ  совсемъ  не  помышляютъ, 
Что  подати  тамъ  съ  насъ  друпя  собираютъ. 
Во  Францш  тарифъ  известенъ  намъ  каковъ: 
Чтобъ  быть  французскими  ивъ  русскихъ  дураковъ! 


II. 

ПОСЛАН1Е  КЪ  СЛУГАМЪ  МОИМЪ:  ШУМИ- 
ЛОВУ,  ВАНЬКЬ  И  ПЕТРУШК-Ь. 

Скажи,  Шумиловъ,  мне:  на  что  сей  совданъ  света? 
И  какъ  мне  въ  ономъ  жить,  подай  ты  мне  советь. 
Любевный  дядька  мой,  наставникъ  и  учитель, 
И  денегъ,  и  белья,  и  делъ  моихъ  рачитель, 
Боишься  Бога  ты,  боишься  сатаны: 
Скажи,  прошу  тебя,  на  чтб  мы  созданы? 
На  чтб  сотворены  медведь,  сова,  лягушка? 
На  чтб  сотворены  и  Ванька,  и  Петрушка? 
На  чтб  ты  совданъ  самъ,  скажи,  Шумиловъ,  мне? 
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На  тб  ли,  чтобъ  свой  в*къ  провёлъ  ты  въ  кр*п- 

комъ  снЪ? 
О,  таинство,  отъ  насъ  сокрытое  судьбою! 
Трясёшь,  Щумиловъ,  ты  сЪдой  своей  главою: 
„Не  знаю",  говоришь:  „не  8наю  я  того— 
Мы  созданы  на  св*тъ  и  к*Ьмъ,  и  для  чего. 
Л  8наю  то,  что  наиъ  быть  должно  в*къ  слугами 
И  вйкъ  работать  намъ  руками  и  ногами; 
Что  долженъ  я  смотреть  за  всей  твоей  казной, 
И  помню  только  тб,  что  власть  твоя  со  мной. 
Л  8наю,  что  я  мужъ  твоей  любезной  няньки; 
На  чтб  сей  созданъ  свЪтъ,  изволь  спросить  у 

Баньки". 
Къ  теб*  я  обращу  теперь  мои  слова, 
Широюя  плечи,  большая  голова, 
МалЗДшаго  ума  пространная  столица! 
Во  области  твоей  кони  и  колесница, 
И  стало,  наконецъ,  угодно  небесамъ, 
Чтобъ  слушался  тебя  нзвощнкъ  мой  и  самъ. 
На  св-Ътску  суету  вседневно  ты  взираешь 
И,  стоя  назади,  Петрополь  обтекаешь; 
Готовься  на  воиросъ  мудрёный  дать  ответь; 
ВЪщай,  великш  мужъ,  на  *го  сей  соэданъ  св^тъ? 
Какъ  тучи  ясный  день  внезапно  помрачаютъ, 
Такъ  Ванькинъ  ясный  взоръ  слова  мои  смущаютъ. 
Сомнете  его  тревожить  начало; 
Наморщились  его  и  харя,  и  чело; 
В-Ьщаетъ  съ  игЬвомъ  мн*Ь:  „На  всЬ  твои  ват-Ьи 
Не  могутъ  отвечать  и  сами  грамотеи. 
И  мнЪ  ль  о  томъ  судить,  когда  мои  глаза 
Не  могутъ  отличить  отъ  ижицы  аза! 
Съ  утра  до  вечера  держася  на  карет*, 
Мн-Ь  тряско  разсуждать  о  БогЬ  и  о  свЬт-Ь; 
Неловко  помышлять  о  томъ  п  во  дворцЬ, 
Гд*  часто  я  стою  смиренно  на  крыльце, 
Откуда  каждый  часъ  друзей  монхъ  гоняютъ 
И  палочьемъ  гостей  къ  каретамъ  провожаютъ; 
Но  если  на  вопросъ  мн$  должно  дать  ответь, 
Такъ  слушайте  жъ,  каковъ  мн*  кажется  сей  свЬтъ. 
Москва  и  Петербурга  довольно  мнЬ  знакомы: 
Л  энаю  въ  нихъ  почти  всЬ  улицы  и  домы. 
Шатаясь  пб  св*Ьту  и  вдоль,  и  поперёгъ, 
Чтб  могъ  увидать  я,  того  не  простерёгъ. 
Видалъ  и  трусовъ  я,  видалъ  я  и  нахаловъ, 
Вядалъ  простыхъ  господъ,  видалъ  и  генераловъ; 
А  чтобъ  не  завести  напрасный  съ  вамп  спорь, 
Такъ  знайте,  что  весь  св$тъ  считаю  я  за  вздоръ. 
Довольно  на  в-Ъку  я  свой  животъ  помучплъ, 
И  "Ьвдить  назади  я  истинно  наскучилъ. 
Извозчикъ,  лошади,  карета,  хомуты 
И  всё,  мнъ*  кажется,  на  свЪт'Ь  суеты. 


Зд4сь  вижу  мотовство,  а  тамъ  я  вижу  скупость; 
Куда  ни  обернусь,  везд*  я  вижу  глупость. 
Да  сверхъ  того  ещё  примътилъ  я,  что  сгЬтъ 
Столь  много  времени  неправдою  жнветъ, 
Что  пЬтъ  уже  такихъ  кащеевъ  на  примет*, 
Которы  бъ  истину  запомнили  на  св^гк 
Попы  стараются  обманывать  народъ, 
Слугн  —  дворецкаго,  дворецюе  —  господъ, 
Другь  друга  —  господа,  а  внатные  бояря 
Нередко  обмануть  хотятъ  и  государя; 
И  всяк1й,  чтобъ  набить  потуже  свой  карманъ, 
За  благо  разсуднлъ  приняться  за  обманъ. 
До  денегь  лакомы  посадсые,  дворяне, 
Судьи,  подыше,  солдаты  и  крестьяне; 
Смиренны  пастыри  душъ  нашихъ  и  сердецъ 
Изволятъ  собирать  оброкъ  съ  своихъ  овецъ: 
Овечки  женятся,  плодятся,  умнраютъ, 
А  пастыри  притомъ  карманы  иабиваютъ, 
За  деньги  чистыя  ирощаютъ  всяшй  гр-Ьхъ, 
За  деньги  множество  въ  раю  сулятъ  ут*хъ. 
Но  если  говорить  иа  стЛтЬ  правду  можно. 
То  мн&ше  моё  скажу  я  вамъ  не  ложно: 
За  деньги  самого  Всевышняго  Творца 
Готовы  обмануть  и  пастырь,  и  овца. 
Что  дуренъ  здЪшшй  св*тъ,  то  всяшй  понимаетъ; 
Да  для  чего  онъ  есть,  того  никто  не  внаетъ. 
Довольно  я  мололъ,  пора  и  помолчать: 
Петрушка,  можетъ  быть,  вамъ  станетъ  отвечать". 
—  „Л  мысль  мою  скажу",  вйщаетъ  мн*  Петрушка: 
„Весь  св$тъ,  мы*  кажется,  ребятская  игрушка; 
Лишь  только  надобно  потверже  то  узнать, 
Какъ  лучше,  живучи,  игрушкой  той  играть. 
Чтб  нужды,  хоть  потомъ  и  вбвьмутъ  душу  черти, 
Лишь  только-бъ  удалось  получше  жить  до  смерти! 
На  что  молиться  намъ,  чтобъ  далъ  Богь  видЬть  рай? 
Жить  весело  и  зд-Ьсь,  лишь  ближними  играй, 
Играй,  хоть  отъ  игры  и  плакать  ближшй  будетъ, 
Щечи  его  казну  — твоя  кавна  прибудетъ; 
А  чтобъ  пр1ятиЬе  ещё  казался  св^тъ, 
Бери,  лови,  хватай  всё,  что  ни  попадетъ. 
Всякъ  долженъ  своему  последовать  равсудку: 
Чтб  ставишь  въ  д*Ьло  ты,  другой  то  ставить  въ 

шутку. 
Не  часто  ль  оттого  родится  всЬмъ  б*да, 
Что  тешиться  хотятъ  болыше  господа, 
Которы  нашими  играютъ  господами, 
Такъ  точно,  какъ  они  играть  изволятъ  нами? 
Создатель  твари  всей,  себ*  на  похвалу, 
По  св*Ьту  насъ  пустилъ,  какъ  куколь  по  столу. 
Иные  резвятся,  хохочутъ,  пляшутъ,  скачутъ, 
Друпе  морщатся,  грустятъ,  тоскуютъ,  плачутъ. 
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Вотъ  какъ  вертится  св*гь;  а  для  чего  онъ  такъ, 
Не  в*даетъ  того  ни  умный,  ни  дуракъ. 
Однако  ежели  какими  чудесами 
Неволили  опознать  вы  ту  причину  сами, 
Скажите  намъ  её...а  Симъ  р*чь  окончилъ  онъ; 
За  р*чт  ек^  посл*довалъ  поклонъ. 
Шумиловъ  съ  Ванькою,  хваля  догадку  ону, 
Отвесили  аа  нимъ  мн*  также  по  поклону  — 
И  трое  вс*  они,  воавыся  громтй  гласъ, 
В*щалн:  „Не  скрывай  ты  таинства  отъ  насъ: 
Яви  ты  намъ  свою  въ  р*шен1яхъ  удачу, 
Р*шн  ты  намъ  свою  премудрую  задачу!" 
А  вы  внемлите  мой,  друвья  мои,  ответь: 
„И  самъ  не  анаю  я,  на  что  сей  соадаиъ  св*тъ!и 


Ш. 

ЛИСИЦА-КАЗНОДЪЙ. 

Въ  Лив1йской  сторон*  правдивый  слухъ  промчался, 
Что  левъ,  ав*рпный  царь,  въ  болыпомъ  л*су  скон- 
чался. 
Стекалися  туда  скоты  со  вс*хъ  сторонъ 
Свидетелями  быть  огромныхъ  похоронъ. 
Лисица-Еаанод$й,  при  мрачномъ  семь  обряд*, 
Съ  смиренной  харею,  въ  монашескомъ  наряд*, 
Взмостясь  на  каеедру,  съ  восторгомъ  вошетъ: 
„О,  рокъ!  лют*йш1й  рокъ!  кого  лишился  св*тъ! 
Кончиной  кроткаго  владыки  пораженный, 
Восплачь  и  возрыдай  вв*рей  соборъ  почтенный! 
Се  царь,  прем^др*йш1Й  ивъ  вс*хъ  л*сныхъ  царей, 
Достойный  в*чныхъ  слёвъ,  достойный  алтарей, 
Свонмъ  рабамъ  отецъ,  свопмъ  врагамъ  ужасенъ, 
Предъ  нами  распростёрта,  бевчувственъ  и  беагла- 

сенъ! 
Чей  умъ  постигнуть  могъ  число  его  доброть, 
Пучину  благостп,  велич1Я,  щедроть? 
Въ  его  правлеши  невинность  не  страдала, 
И  правда  на  суд*  беэстрашно  предс*дала; 
Онъ  скотолюб1е  въ  душ*  своей  питалъ, 
Въ  нёмъ  трона  своего  подпору  почиталъ; 
Быль  въ  области  своей  порядка  насадитель, 
Художествъ  и  наукъ  быль  другъ  и  покровитель". 
— -  „О,  лесть  подл*йшая!а  шепнулъ  Собак*  Кроть: 
„Я  аналъ  Льва  коротко:  онъ  былъ  пресупцй  скотъ,— 
И  аолъ,  и  безтолковъ,  и  силой  вышней  власти 
Онъ  только  иасыщалъ  свои  тирансви  страсти. 
Тронъ  кроткаго  царя,  достойна  алтарей, 
Быль  силоченъ  ивъ  костей  растераанныхъ  ав*рей; 
Въ  его  правлете  любимцы  и  вельможи 
Сдирали  беаъ  чиновъ  съ  ав*рей  нев1ганыхъ  кожи; 


И,  словомъ,  такъ  была  юстипдя  строга, 
Что  кто  кого  смогалъ,  такъ  тотъ  того  —  въ  рога. 
Благоразумный  Слонъ  ивъ  л*са  въ  степь  сокрылся, 
Домостроитель  Бобръ  отъ  пошлинъ  раззорился 
И  Пификъ-сяабоумъ  (списатель  вв*рсвихъ  лнцъ, 
Служивппй  у  Двора  честн*е  вс*хъ  лисицъ, 
Который,  посвятя  работ*  дни  и  ночи, 
Искусной  кислю  прельщая  вв*рсви  очи, 
Портретовъ  написалъ  съ  царя  ав*рей  л*сныхъ 
Пятнадцать  въ  ц*лый  ростъ  п  двадцать  поясныхъ, 
Да  сверхъ  того  ещё,  по  новому  манеру, 
Альфреско  росписалъ  монаршую  пещеру) 
За-то  что  въ  жизнь  свою  трудился,  сколько  могъ, 
Съ  тоски  и  съ  голоду  третьвго-дня  ивдохъ. 
Вотъ  мудраго  царя  правлете  похвально! 
Вовможно-ль  ложь  сплетать  столь  явно  и  нахально!" 
Собака  молвила:  „Чему  дивишься  ты, 
Что  знатному  скоту  льстятъ  подлые  скоты? 
Когда  же  то  тебя  такъ  сильно  изумляетъ, 
Что  нивка  тварь  корысть  всему  предпочитаетъ 
И  къ  счастш  бредётъ  преар*ннымп  путьми, 
Такъ,  видно,  никогда  ты  не  жплъ  межъ  людьми". 


В.  П.  ПЕТРОВЪ. 

ВаснлШ  Петровичъ  Петровъ  родился  въ  1736  году 
въ  Мосвв*,  гд*  началъ  своё  образоваше  дома,  подъ 
надворомъ  приходскаго  дьячка,  и  окончплъ  —  въ 
тамошней  духовной  академш,  вм*ст*  съ  буду- 
щимъ  великолтъпнымъ  кияземъ  Тавриды,  Потёмкп- 
нымъ,  который,  въ  дни  славы  и  могущества,  ни- 
когда не  вабывалъ  стараго  товарища.  По  окон- 
чании курса,  Петровъ  быль  оставленъ  при  ака- 
демш преподавателемъ  шитики,  реторики  и  гре- 
ческаго  языка,  а  въ  1769  году,  по  рекомендацш 
Потёмкина,  получилъ  м*сто  кабинетнаго  перевод- 
чика и  чтеца  императрицы  Екатерины  II,  чтб 
дало  ему  право,  въ  письм*  своемъ  къ  госуда- 
рын*,  посланномъ  въ  1774  году  изъ  Лондона,  ска- 
зать: „я  им*лъ  честь  н*когда  слыть  карманнымъ 
Вашего  Величества  стихотворцемъи.  („Библюгра- 
фнческ1я  Записки",  1858,  стр.  528).  Зат*мъ,  въ 
1770  году,  онъ  былъ  отправленъ,  вм*ст*  съ  Сн- 
ловымъ,  въ  Аншю,  для  довершетя  своего  обра- 
воватя.  Зд*сь  онъ  нвучплъ  основательно  англй- 
ск1й  яаыкъ  и  ознакомился  съ  аншйской  литера- 
турой, оказавшей  большое  вл1яте  на  всю  осталь- 
ную его  литературную  деятельность.  По  воавра- 
щеши  въ  Петербургу  онъ  былъ  проиаведёнъ  въ 
статсше  советники  пназначенъ  придворнымъ  би- 
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блштекаремъ  императрицы.  Это  место  занимать 
онъ  до  самой  смерти.  Петровъ  умеръ  въ  Петер- 
бурга, 4-го  декабря  1799  года. 

Оды  Петрова,  отличавшаяся  крайнею  напыщен- 
ностью, но  богатый  мыслями  и  выразительностью, 
пользовались  въ  своё  время  большою  извест- 
ностью; мнопе  даже  предпочитали  ихъ  одамъ  Ло- 
моносова. Эти  неумеренный  похвалы  вызвали  Но- 
викова на  следующую,  довольно  равную,  заметку 
объ  одахъ  Петрова,  помещённую  въ  „Опыте  Исто- 
рическая Словаря  о  Россшскихъ  Писателдхъ": 
„Вообще  о  сочинешяхъ  его  (Петрова)  сказать  мо- 
жно, что  онъ  напрягается  итти  по  слвдамъ  рос- 
ыйскаго  лирика  (Ломоносова),  и  хотя  некоторые 
и  называютъ  уже  его  вторымъ  Ломоносовым^  но 
для  сего  сравнения  надлежитъ  ожидать  важнаго 
какого-нибудь  сочинешя,  и  после  того  заключи- 
тельно сказать,  будетъ  ли  онъ  второй  Ломоносов  ь, 
или  останется  только  Петровымъ  и  будетъ  иметь 
честь  слыть  подражателемъ  Ломоносова".  Поме- 
щённое^ нашемъ  собранш  „Послаше  къ  ***,  изъ 
Лондона"  —  есть  лучшее  произведете  Петрова. 
Послаше  это  пользовалось  въ  своё  время  боль- 
шою известностью,  такъ-что  некоторый  его  места 
не  остались  бевъ  подражашя:  такъ  въ  сатире 
И.  И.  Дмитр1ева  „Чужой  толкъ"  можно  указать 
стихи,  написанные  подъ  вл1яшемъ  сатиры  Пет- 
рова, который  обладалъ  сатирическимъ  талантомъ. 
Кроме  сочинешя  одъ  и  послашй,  Петровъ  зани- 
мался переводами,  изъ  которыхъ  более  известны: 
переводы  „Энеиды"  Виргил1я  (Спб.  1787)  и  „По- 
теряннаго  Раяа  Мильтона  (Спб.  1796).  „Сочинешя 
Петрова"  были  изданы  два  раза:  въ  первый  — 
имъ  самнмъ  въ  1796  году,  а  во  второй  —  его  вдо- 
вою въ  1811  году,  въ  трёхъ  частяхъ.  Въ  1867  году 
П.  А.  Ефремовъ  издалъ  его  сатирическое  стихо- 
твореше:  „Приключеше  короля  шведскаго  Гу- 
става IIIй,  написанное  въ  1788  году  и  ходившее 
до  настоящаго  времени  по  рукамъ  въ  рукописи. 

ИЗЪ  ПОСЛАШЯ  „КЪ***,  ИЗЪ  ЛОНДОНА". 

О,  просвещённые  вековъ  грядущихъ  роды, 

Примите  вы  мои  всемилостиво  оды! 

Не  баснословный  бредъ,  не  обща  то  дрема,— 

Препоручаю  вамъ  сокровище  ума. 

Я  пелъ  —  струны  мои  казались  очень  звонки; 

Пр1ятелей  моихъ  разсудки  сильно  тонки: 

Бывало,  какъ  стихи  прочту  я  въ  ихъ  кругу, 

Свидетель  Апполонъ,  все  хвалятъ  —  я  не  лгу. 

Я  въ  жизни  не  съоднимъ  имелъ  знакомство  домомъ: 


Где  ни  обедывалъ  —  меня  вывали  громожы 

Я  прахъ  теперь:  мол  жива  лъ-то  въ  свет*  честь? 

Молю,  стихи  мои  не  дайте  моли  съесть! 

То  правда,  въ  равны*  идутъ  потребы: 

Ихъ  подъ-исподъ  кладутъ,  какъ  въ  печь  сажаю» 

хлебы; 
Купцы,  что  дродаютъ  различный  смертнымъ  злакь, 
Завёртываютъ  въ  ннхъ  хренъ,  нерецъ  н  табакъ; 
Идутъ  они  въ  дела,  идутъ  и  въ  вабобоны: 
На  мерки  для  портныхъ  и  войску  на  патроны, 
Ребятамъ  на  змей,  хлопушки  и  пыжи, 
Свечамъ,  окорокамъ  копчёнымъ  —  на  брыжжи... 
Я  признаюсь:  въ  стихахъ  я  самъ  жужжу,  какъ  муха, 
Но  вто  моего  не  оскорбляетъ  уха: 
Не  всяшй  папою  быть  можетъ  кардиналъ; 
Всякъ  ждётъ,  чтобъ  на  него  сей  жеребгй  упахь. 
Спроси  писца  стиховъ:  желаетъ  ли  онъ  славы? 
Смиренный  дастъ  ответь:  онъ  пишетъ  для  забавы, 
Избытокъ  въ  томъ  лишь  дней  препроводить  хотя, 
Онъ  межъ  парнасскихъ  чадъ  невинное  дитя. 
Но  вагляни  сему  ты  въ  сердце  отрочати— 
Тамъ  найдешь:  я  шить  —  стихи  мои  въ  печати! 
Но  если  дело  всё  въ  печати  состоитъ, 
То  всяшй  грамотей  въ  мигъ  можетъ  быть  шить: 
Поставь  слова  твои  въ  пристойный  шереньги, 
Поди  въ  печатный  домъ  и  заплати  тамъ  деньги; 
Тамъ  въ  мигъ  твой  тиснутъ  слогъ,  и  выйдетъ  мо- 
крый листъ; 
Ты  въ  ту  жъ  минуту  сталъ  сатирикъ  иль  лиристъ, 
Пошелъ  въ  домъ  съ  вечною  въ  своёмъ  кармане 

славой; 
Дерзай— ты  деньги  даль,  ты  стихотворецъ  правой. 
Вотъ  тайна  вся  стиховъ:  рука  да  голова, 
Чернильница,  перо,  бумага,  да  слова. 
И  диво-ль,  что  у  насъ  шиты  столь  плодятся, 
Какъ  отъ  дождя  грибы  въ  березнике  родятся! 
Однако  мне  жалка  такихъ  шитъ  судьба, 
Что  ихъ  и  слогъ  стоить  не  долее  гриба. 
Когда  же  все  мы  толь  недолговечны  крайне, 
Другой  какой-нибудь  тутъ  должно  крыться  тайне: 
Знать,  не  отъ  риемъ  однехъ  и  точныхъ  стопъ  числа 
Зависитъ  нашего  удача  ремесла. 
Какъ  путный,  на  театръ  онъ  риеменный  выходить, 
Берётъ  перо   межъ  персть  и  по  бумаге  водить: 
Вотъ  это,  говорить,  поставилъ  я  „творогъ", 
Такъ  долженъ  ужъ  стоять  въ  другой  строке  „пи- 

рогъ". 
Прибравши  такъ  слова,  онъ  мыслить  —  сделалъ 

Что  предъ  читателя  вдругъ  выставилъ  онъ  блюдо. 
Со  всей  худббою  нескладицы,  бредни, 
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Слывётъ  онъ  у  своей  писателемъ  родни, 
Веяный  умница  и  сб  смъха  уморецъ; 
Увватоковъ  прямыхъ  онъ— жалый  риемотворецъ; 
Межъ  иимъ  и  нгрокомъ  вътомъ  только  разность  вся: 
Тотъ  кликнуть  въ  дъмо  быль,  а  этоть  самъ  вплелся. 
Обоимъ,  станется,  инь  быть  въ  театр*  любо: 
Тотъ  малый  съпрбстарадъ,  нашъпнеарьбуйсугубо. 
Природа,  видитъ  всякъ,  въдарахъ  въ  нему. скупа; 
Онъ  мыслить:  голова  другяхъ  людей  тупа, 
И,  не  сошлясь  на  свить,  себя  всвхъ  выше  ставить; 
Другой  кто  стань  писать— онъ  къ  буйству  влость 

прибавить, 
Вдругь  вышлеть  на  тебя  ото  надписей,  сатиръ: 
Ты  смълъ  потрясть  его  въ  умахъ  людскихъ  кумиръ; 
Дастъ  жаломъ  знать,  кто  онъ— онъ  колоколъ  8а* 

званный, 
Горащй  онъ  въ  Морской  и  Пиндаръ  въМилл!онной; 
Въ  приказахъ  и  въ  рядахъ,  где  Мойка,  гд"в  Нева, 
Неугомонная  шумитъ  объ  нёмъ  молва... 
Етознаетъ?  можетъ-бытъ,  приваждой  онъ  страниц'! 
Пыхгблъ  и  мучился,  подобно  роженице; 
Такь  пусть,  когда  онъ  чадь  съ  такимь  трудомь 

родить, 
Пусть  матерски  на  нихъ  любуется,  гладить. 
Гляди,  лишь  не  кричи:  „мои  другой  породы! 
Мои  —  какъ  ангелы;  у  всвхъ  другихъ  уроды!" 
Какой-то  тамъ  живётъ  на  Мойкъ  меценатъ, 
Что  пестуетъ  твой  слогъ,  а  ты  тому  и  радъ. 
И  думаешь,  что  въ  нёмъ,  невъдь,  какая  сдоба; 
Но  истиныхъ  красотъ  не  внаете  вы  оба. 
Не  видитъ  проку  онъ,  вромъ  тебя,  ни  въ  комъ— 
Причина  вся  тому,  что  ты  ему  внакбмъ. 
Оставь  читателей  судьями  думъ  твоихъ: 
Есть  аполлоновы  наперсники  и  въ  нихъ; 
Имъ  шелчетъ  въ  уши  Фебъ,  чей  лучше  слогъ,  чей 

хуже, 
Кто  въИпокрен'впилъ,  кто  черпалъ  въ  мутной  лужи; 
Св-бтъ  анаетъ  и  безъ  насъ,  полезно  что  ему, 
Гд^  сердце  виждется,  гд'Б  пища  есть  уму; 
Пчела  не  череэъ-чуръ  В1ётся  вкругь  навоза: 
Любимы  ей  мъста  —  нарцисъ,  пишь  иль  роза. 
Купцы  товаръ  дицомъ,  не  гордомъ  продаютъ, 
И  только  лишь  въ  набатъ,  коль  нездорово,  бьютъ... 


И.  0.  БОГДАНОВИЧЪ. 

ИпполитъвёдоровичъБогдановичъ  родился  23-го 
декабря  1743  года  въ  мвстечкъ  Переволочнъ,  въ 
Малоросс1и,  и  уже  въ  самомъ  раннемь  дътствъ 
обнаружилъ  страстную  любовь  къ  чтешю,  рисо- 


ванью,  музыке  и  поэзш.  Затъмъ,  двенадцати  л*бтъ, 
онъ  былъ  отвезёнъ  въ  Москву   и  ваписанъ  въ 
Юстицъ-коллепю  юнкеромъ.  Побывав  ь  однажды 
въ  театръ,  онъ  тавъ  былъ  пораженъ  вевмъ  ви- 
д-вннымъ  тамъ,  что  тотчасъ  же  отправился  къ  ди- 
ректору московсваго  театра,  которымь  въ  ту  пору 
былъ  Херасковъ,  авторъ  „Россяады",  и  ваявилъ 
желаше  вступить  въ  актёры.   Херасковъ  сталь 
уговаривать  его  записаться  въ  число  слушателей 
университета,   предлагая  помйщеше   у  себя  въ 
дом-в.  Богдановичъ  согласился  — и  вскоръ  пра- 
вила языка  и  тайны   стихосложевля   сделались 
ему  известны,  а  вмъстъ  съ  тъмъ,  и  познашя  его 
въ  иностранныхъ  лвыкахъ  значительно  расшири- 
лись.   Первые   поэтпчесюе   опыты   Богдановича 
появились   въ  журнал*   „Полезныя  Увеселенгя". 
Въ  1761  году  онъ  занималъ  уже  мъсто  надзира- 
теля надъ  университетскими  классами,  а  въ  1763— 
былъ  опредълёнъ  въ  штатъ  графа  Н.  И.  Панина 
переводчикомъ,  и  тогда  же  началъ  издавать  жур- 
налъ  „Невинное  Упражнение".  Въ  -нёмъ  напеча- 
талъ  онъ  свои  довольно  удачные  переводы  изъ 
Вольтера,  а  также  и  нисколько  своихъ  собствен* 
ныхъ  сочиневдй,  отличавшихся  нежностью  чувствъ 
и    неподд'БЛьнымъ    простодуппемъ.    Загвмъ,    въ 
1766   году,    назначенный   состоять   севретарёмъ 
при  нашей  миссш  въ  Саксонш,  онъ  отправился 
въ  Древденъ,  гд'Б  и  ировёлъ  нисколько  самыхъ 
счастливыхъ  лътъ  своей  жизни,  какъ,  впослъд- 
ств1И,  выражался  самъ,  вспоминая  годы  своей  мо- 
лодости.   Блестящая    обстановка,    образованное 
общество,  живописный  окрестности  города  и  со- 
кровища   искусства,    укращаюпця    знаменитую 
древденскую   картинную    галлерею,    совершенно 
очаровали  Богдановича  и,  конечно,  инъли  силь- 
ное вл1яше  на  его  поэтически  талантъ.   По  воз- 
вращенш  въ  Петербургъ  въ  1768  году,   онъ  со- 
вершенно посвятилъ  себя  литератур*,  преимуще- 
ственно поэ81И:  сочинялъ  стихи,  переводидъ  сти- 
хами и  прозой  и,  наконецъ,  около  1775  года,  на- 
писалъ  свою  поэму   Душенька",  прославившую 
его  имя  наравнъ  съ  первыми  поэтами  того  вре- 
мени. Усп'Ьхъ  „Душеньки"  былъ  полный.  Импе- 
ратрица Екатерина  отозвалась  о  поэмъ  съ  боль- 
шой похвалою,  сановники  и  придворные  напере- 
рывъ  спъчпили  заявить  автору  знаки  уважевая; 
поэты  и  журналисты  писали  оды,  мадригалы  и 
восторженный  реценвш  въ  честь  и  славу  творца 
„Душеньки".     Всё,    написанное    Богдановичем* 
послъ  „Душеньки"   („Радость  Душеньки",    „Сла- 
вяне" и  друпе),  не  нмбло  и  т-вян  успъха  его  вна- 
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менитой  поэмы;  да  и,  вообще,  вся  его  последую- 
щая деятельность  не  пред ставляетъ  ничего  сколько- 
нибудь  замЪчательнаго.  „Душенька"  была  изда- 
ваема много  разъ.  Митрополитъ  Евгешй  говорить, 
что  первая  книга  поэмы  была  иадана  графомъ 
М.  в.  Каменскимъ  въ  1778  году,  но  въ  катало- 
гахъ  Сопикова  и  Смирдина  ничего  не  говорится 
объ  этомъ  издаши.  Первое  намъ  известное  ивда- 
ше  „Душеньки"  принадлежитъ  Ржевскому.  Оно 
явилось  въ  Петербурге  въ  1783  году,  подъ  загла- 
В1емъ:  „Душенька,  древняя  повесть  въ  вольныхъ 
стихахъ".  Загвмъ,  первая  и  третья  книги  этого 
издашя  перепечатаны  безъ  перемены  Сопико- 
вымъ  во  2-мъ  томе  его  „Опыта  РоссШской  Би- 
блшграфш".  Второе  исправленное  издание  вышло 
въ  1794  году;  третье  — въ  1799;  четвёртое  — въ 
„Собранш  сочинетй  и  переводовъ  Богдановича", 
изданномъ  Бекетовымъ,  въ  1809—10  годахъ,  въ 
шести  частяхъ;  пятое  —  отнесено  Сопиковымъ  къ 
1811  году,  но  оно  сгорело  въ  Москве,  во  время 
пожара  1812  года;  наконецъ,  шестое  н  последнее 
сделано  Смирдинымъ,  въ  1848  тоду,  въ  ето  педа- 
нта „Полнаго  собрания  сочинений  русскнхъ  авто* 
ровъ",  куда  вошли  и  остальныя  сочинешя  Богда- 
новича. 

Въ  1780  году  Богдановичъ  былъ  назначенъ  чле- 
номъ  въ  государственный  санктпетербургсшй  ар- 
хивъ,  въ  1788  — его  председателемъ,  а  въ  1796 
году  вышелъ  въ  отставку.  Проживъ  еще  около 
года  въ  столице,  онъ  переселился  сперва  въ  Сумы, 
а  потомъ  въ  Курскъ,  где  и  умеръ  6-го  января 
1803  года. 

ИЗЪ  ПОЭМЫ  „ДУШЕНЬКА". 


1. 


ВСТУПЛЕН1Е. 

Не  Ахиллесовъ  гневъ  и  не  осаду  Трон, 
Где  боги  спорили  и  где  дрались  герои, 

Но  Душеньку  пою. 
Тебя,  о  Душенька,  я  въ  помощь  прививаю 

Украсить  песнь  мою, 
Котору  въ  простоте  свободной  я  слагаю! 
Не  лиры  громк1й  звукъ  —  услышишь  ты  свирель. 
Сойди  ко  мне,  сойди  отъ  местъ,  тебе  нргятныхъ, 
Вдохни  въ  меня  твой  жаръ  и  разумъ  мой  осм*ль 
Коснуться  счаспя  селешй  благодатныхъ, 
Где  ты  всегда  безъ  бедъ  проводишь  сладки  дни, 
Где  царствуютъ  безъ  скукъ  весёлости  одни! 
У  хладныхъ  береговъ  обильной  льдомъ  Славены, 


Где  Фебъ  туманится  и  вроется  отъ  глазъ, 
Яви  потоки  мне  чудесной  Иппокрены! 
Покрытый  снежными  буграми  здесь,  Парнассъ 
Отъ  взора  твоего  растаявалъ  не  разъ. 
Оъ  тобою  нежные  присутствуйте  зефиры; 
Бегутъ  отъ  месть,  где  ты,  докучныя  сатиры, 
Хулы  и  критики,  и  грусти,  и  беды; 
Забавы  безъ  тебя  приносятъ  лишь  труды: 
Веселье  морщится,  амуры  плачутъ  сиры. 
О,  ты  певецъ  боговъ, 
Гомеръ,  отецъ  стиховъ, 
Везде  уиомъ  богатыхъ, 
И  равныхъ,  и  двойчатыхъ, 
Прости  вину  мою, 
Когда  я  формой  строкъ  тебя  не  беапокою- 

И  мерныхъ  песней  вдесь  не  строю! 

По  вольному  стиховъ  покрою, 

На  всякий  обравецъ  крою. 

И  малой  меры,  и  болышя, 

И  часто  риемы  холостыя, 
Безъ  сочетания  ваконнаго  въ  стихахъ, 

Свободно  ставлю  на  концахъ. 

А  если  отъ  того  устану, 

Отважно  и  покойно  стану, 

Забывъ  чернилъ  и  перьевъ  страхът 

Забывъ  сатиръ  и  критикъ  грбзу, 

Писать  безъ  риемъ,  иль  просто  прозу. 


ВЕНБРА. 

Амуръ,  простря  свой  властный  взоръ, 
Подвинулъ  весь  Нептуновъ  Дворъ. 
Узря  Венеру,  резвы  волны 
Текутъ  ва  ней,  весельемъ  полны. 
Тритоновъ  водяной  народъ 
Выходить  къ  ней  изъ  бездны  водъ: 
Иной  вокругъ  ея  ныряетъ 
И  дерзки  волны  усмиряетъ; 
Другой,  крутясь  во  глубине, 
Сбираетъ  жемчуга  на  дне 
И  все  сокровища  иэъ  моря 
Тащить  повергнуть  ей  къ  стопамъ; 
Иной,  съ  чудовищами  споря, 
Претить  касаться  симъ  местамъ; 
Другой,  на  козлы  сЬвъ  проворно, 
Со  встречными  бранится  вздорно, 
Раздаться  въ  стороны  велитъ, 
Вожжами  гордо  шевелить, 
Отъ  камней  дале  путь  свой  править 
И  дерзостныхъ  чудовищъ  давить. 
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Иной  съ  трезубчатымъ  жезломъ, 

На  ките  впереди  верх&мъ, 

Гоня  д&жёко  вс*хъ  съ  дороги, 

Вокругь  кидаетъ  взоры  строги 

И,  чтобы  всякъ  то  выдать  ногъ, 

Предъ  нею  громко  трубить  въ  рогъ. 

Другой,  изъ  враевъ  самыхъ  дальнихъ, 

Усп*въ  приплыть  въ  богине  сей, 

Несётъ  отломокъ  горъ  хрустальныхъ 

На  место  зеркала  предъ  ней. 

Сей  видъ  приятность  обновляешь 

И  радость  на  ея  челе. 

„О,  еслибъ  видъ  сей",  оиъ  вЪщаетъ: 

„Остался  вечно  въ  хрустал*!4* 

Но  тщетно  то  тритонъ  желаетъ: 

Исчез&етъ  нризракъ  сей,  вакъ  сонъ; 

Останется  одинъ  лишь  камень, 

А  въ  сердце  лишь  несчастный  пламень, 

Которымъ  втуне  тл*етъ  онъ. 

Иной,  приставь  въ  богине  въ  свиту, 

Отъ  солнда  ставить  ей  защиту 

И  прохлаждаетъ  жарый  лучъ, 

Пуская  кверху  водный  ключъ. 

Сирены,  сладвхя  певицы, 

Межъ-гЬмъ  доютъ  стихи  ей  въ  честь: 

М*шаютъ  съ  быльмн  небылицы, 

Её  стараясь  превознесть. 

Иныя  передъ  нею  пляшутъ, 

Друпя  во  услугахъ  туть, 

Предупреждая  всяшй  трудъ, 

Богине  опахаломъ  машутъ; 

Друпя  жъ,  красотамъ  дивясь, 

Подносить  ей  цветочку  вявь. 

Сама  ветида  ихъ  послала 

Для  малыхъ  и  болыпихъ  услугъ, 

И  только  для  себя  желала, 

Чтобъ  дома  быль  ея  супругъ. 

Въ  благопр1ятн*йшей  погод* 

Не  смЬють  бури  тамъ  пристать; 

Одни  зефпры  лишь  въ  свобод* 

Венеру  смЪютъ  добывать... 

Иной  власы  ея  взвеваетъ, 

Межъ-гЬмъ,  открывъ  прелестну  грудь, 

Перестаёте  на  время  дуть, 

Власы  съ  досадой  опусваетъ 

И,  съ  ними  спутавшись,  летитъ; 

Другой,  нев*домымъ  явыкомъ, 

Со  вздохами  и  н*жнымъ  криконъ, 

Любовь  ей  на  ухо  свиститъ; 

Иной,  пытаясь  безъ  надежды 

Сорвать  покровъ  другихъ  красотъ, 


Въ  сердцахъ  вертить  ея  одежды 
И  падаетъ  бевъ  силъ  средь  водъ; 
Другой  въ  уста  и  въ  очи  дуетъ 
И  ихъ  украдкою  ц*луетъ. 
Гонясь  за  нею,  волны  тамъ 
Толваютъ  въ  ревности  другъ  друга, 
Чтобъ,  вырвавшись  скорей  изъ  круга, 
Смиренно  пасть  къ  ея  ногамъ. 


3. 


ДУШЕНЬКА. 

Туть  взорамъ  Душеньки  открылась  тьма  чудссъ: 
Сквозь  рощу  миртовыхъ  и  пальмовыхъ  древесъ 
Великолепные  представились  чертоги, 
Блестяпце  среди  безчисленныхъ  огней  — 
И  всюду  розами  усыпаны  дороги... 
Порфирныя  врата,  съ  лица  и  со  сторонъ, 
Сапфирные  столпы,  ивъ  яхонта  балконъ, 
Златые  куполы  и  стены  изумрудны  — 
Простому  смертному  должны  хаваться  чудны... 
Царевна  ласково  на  каждую  ей  честь 
Ответствовала  всёмъ  то  внакомъ,  то  словами. 
Зефиры,  въ  тесноте  толкаясь  головами, 
Хотели  въ  домъ  её  привесть,  или  принесть; 
Но  Душенька  имъ  вс*мъ  велела  быть  въ  покое, 
И  къ  дому  шла  сама,  среди  равличныхъ  слугъ,— 
И  См*ховъ,  и  УгЬхъ,  летающихъ  вокругь... 
Царевна,  посреди  сихъ  почестей  отм*нныхъ. 
Не  знала  —  духь-ли  быль,  иль  просто  челов4къ, 
Обещанный  супругъ,  властитель  месть  блажен- 

ныхъ, 
Котораго  предъ  симъ  Зефиръ,  въ  словахъ  смятен- 

ныхъ, 
Ей  только  предвестилъ,  но  прямо  не  нарекъ? 
Вступая  вь  домъ,  она  супруга  зреть  желала 
И  съ  нетерпетемъ  служащнхъ  вопрошала; 
Но  вся  С1Я  толпа,  котора  съ  нею  шла, 

Или  вокругь  летала, 
Уведомить  её  подробней  не  могла  — 
И  Душенька  о  нёмъ  въ  невнатн  была. 
Межъ-гЬмъ  она  прошла  крыльцовыя  ступени 
И  введена  была  въ  пространиМппя  сени, 
Отколь  во  все  края,  сквозь  множество  дверей, 

Открылся  передъ  ней 

Прекрасный  видъ  аллей 

И  рощей,  и  полей; 
И  более  потомъ  высоте  балконы 
Открыли  царство  тамъ  и  Флоры,  и  Помоны. 
Царевна  райсте  увидела  сады  — 
И  прежше  свои  забыла  все  труды. 
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Оттуда  сорокъ  нямфъ  ввели  её  въ  чертоги, 
Каше  созидать  хилгь  только  могутъ  боги, 
И  тамо  Душеньку,  въ  прохлад*  отъ  дороги, 
Въ  готовую  для  ней  купальню  привели. 
Амуры  ей  росы  чист*йшей  приносили, 
Котору,  вместо  водь,  повсюду  собирали; 
Зефиры  вовдухъ  тамъ  дыханьемъ  согр*вали, 
Изъ  разныхъ  ароматъ  вздували  пувыри 
И  благовонный  работали  ей  ныла, 
Какими  моются  восточные  цари 
И  коихъ  в*дома  бодрительная  сила. 
Царевна  въ  оный  часъ,  хотя  и  со  стыдомъ, 

СО  СПОрОМЬ  II  ТРУДОМЪ, 

Какъ  водится  притомъ, 

Взирая  на  обновы, 
Катя  были  тамъ  на  выборъ  ей  готовы, 
Дозволила  сложить  съ  красотъ  своихъ  покровы. 
Полки  равличныхъ  слугъ,  предъ  гвмъ  отдавъ  по- 

клонъ, 
Бевъ  вздоховъ  не  могли  оттуда  вытти  вонъ, 
И  даже  ва  дверьми,  не  бывъ  тогда  въ  услуг*, 
Охотно  сл*дъ  ея  лобзали  на  досуг*. 
Зефиры  лишь  одни,  им*я  входъ  везд*, 

Зат*мъ-что  ростомъ  мелки, 
7  оконъ  и  дверей  нашли  мал*йши  щелки, 
Проврались  между  нимфъ  и  спрятались  въ  вод*, 

Гд*  Душенька  купалась: 
Она  предъ  ними  тамъ  во  всей  крас*  являлась... 

Зефиры,  коихъ  я  счастлив*йшими  чту, 
Вы,  кои  вид*ли  царевны  красоту  — 
Зефиры,  вы  меня,  какъ  должно,  научите 
Сказать  читателямъ,  иль  сами  вы  скажите 

Вс*  части,  вс*  черты 
И  вс*  пр1Ятности  царевнины  подробно, 
Которыхъ  мн*  перомъ  представить  неудобно: 
Вы  вид*ли  тогда  не  сонь  и  не  мечты... 
Но  вд*сь  молчите  вы:  молчанье  разун*ю! 
Къ  ивображешю  божественныхъ  даровъ 
Потребенъ  вамъ  и  мн*  особый  даръ  боговъ... 
Я  8д*сь  красотъ  ея  описывать  не  см*ю1 

Царевна,  вышедши  И8ъ  бани,  наконецъ, 
Съ  улыбкою  свои  раскидывала  взгляды 
На  выбранны  для  ней  и  платье,  и  наряды, 

И  н*какой  в*нецъ... 
Не  трудно  раэум*ть,  что  для  ея  услугъ 
Горстями  сыпались  каменья  и  жемчугъ, 
И  всяки  р*дкости  невидимая  сила, 
По  слову  Душеньки,  мгновенно  приносила  — 
Иль  лучше  такъ  сказать:  то  мысль  ея  творила, 


Коль  вещи  съ  мыслями  предъ  ней  являлись  вдругъ. 

Пл*няяся  своимъ  прекрасн*йигамъ  нарядомъ, 

Желаетъ  ли  она  смотр*ться  въ  зеркала  — 

Они  рождаются  ея  единымъ  взглядомъ 

И  по  ст*намъ  стоять  предъ  ней  велпкимъ  рядомъ, 

Дабы  краса  ея  удвоена  была. 

Увид*въ  тамъ  себя,  лицомъ,  плечомъ  и  вадомъ, 

Отъ  головы  до  ногъ, 
Легко  могла  судить  царевна  на  досуг* 

О  будущемъ  супруг*, 
Что  онъ,  какъ  видно,  быль  гораздо  не  убогъ. 

Межъ-т*мъ,  къ  ея  услуг* 
Въ  ближайшей  вал*  былъ  къ  об*ду  столъ  готовь: 

Тамъ  яства  и  напитки 
Являли  вс*хъ  сластей  довольство  и  избытки. 

Тамъ  нектаръ  вс*хъ  родовъ 

И  веб,  чтб  для  боговъ, 

Въ  росвошн*йшемъ  жилищ*, 

Могло  служить  въ  ихъ  пищ*, 
Стояло  передъ  ней  во  множеств*  рядовъ. 
Иной  вкусивъ— она  печали  забывала, 
Другая— ей  красотъ  и  силы  придавала. 
Амуры,  чтобъ  притомъ  ей  ревность  изъявить, 
Хозяйски  должности  старались  ра8д*лить. 
Иной  былъ  кравчимъ  тамъ,  другой  носилъ  посуду, 
Иль  рюмки  иаливалъ— и  всякъ  совался  всюду; 
И  тотъ  считалъ  себ*  ва  превнсоку  честь, 
Кому,  изъ  рукъ  своихъ,  ихъ  новая  богиня 
Полрюмки  нектара  изволила  поднесть; 
И  мнопе  предъ  ней  стояли,  ротъ  ровиня: 

Хотя  амуры  въ  томъ, 
По  правд*,  жадными  отнюдь  не  почитались 

И  бол*,  нежели  виномъ, 
Царевны  8р*шемъ  въ  то  время  услаждались. 

Межъ-т*мъ  надъ  ней,  съ  верховъ, 

Въ  чертогахъ  безпечальныхъ, 
Раздался  сладюй  звукъ  орудгй  музыкальныхъ 

И  п*сенъ  ей  похвальныхъ, 
Кашя  сочинять  лишь  можетъ  богъ  стиховъ... 

Потомъ  одна  изъ  нимфъ  явилась  доложить, 

Что  время  было  опочить. 
При  слов*  „опочить"  царевна  поврасн*ла 
И,  какъ  нев*ста,  ороб*ла, 
Однако  спорить  не  хот*ла. 
Равд*та  Душенька;  ведутъ  ее  въ  чертогъ 
И  тамъ,  какъ  надобно,  къ  покою  отъ  дорогъ, 
Кладутъ  её  въ  постель  на  н*коемъ  престол*, 
И,  поклонившись  ей,  уходятъ  вс*  оттол*. 
Обещанный  супругъ,  чревъ  н*сколько  минуть, 
Въ  невидимомъ  лиц*  тогда  явился  тутъ. 
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А  если  спросятъ— какъ  невидимый  явился? 
Не  трудно  отвечать:  явился  онъ  въ-потьмахъ  — 
И  былъ  въ  объяпяхъ,  но  не  быль  онъ  въ  очахъ: 
Какъ  духъ,  или  колдунъ,  онъ  быль,  но  не  открылся. 
Никто  не  ввдаетъ— ни  чтб  скавалъ  жеиихъ, 
Ни  чтб  они  потомъ  другь  съ  другомъ  говорили, 
Ни  о  подробностяхъ,  нритомъ  катя  были: 
Навыки  тайна  та  осталась  между  нить. 
Но  только  но  утру  приметили  амуры, 
Что  нимфы  межъ  собой  смеялись  подтишвомъ, 
И  гостья,  будучи  стыдлива  отъ  натуры, 
Казалась  между  нихъ  съ  завешеннымъ  ушкомъ. 

Супружество  могло  царевне  быть  пр1ятно, 
Лишь  только  таинство  казалось  непонятно: 
Сунругъ  у  Душеньки,  сказать,— и  былъ,  и  нетъ; 
Пр1гЬхалъ  ночью  къ  ней,  уЬхалъ  до  разсвета, 
Безъ  имени,  бевъ  летъ, 
Безъ  росту,  бевъ  приметь 
И,  вместо  должнаго  ответа, 
Скрывая,  кто  онъ  былъ,  на  Душенькинъ  вопросъ, 
Просилъ,  ув&щевалъ,  для  иекакихъ  ей  грозъ, 
Чтобъ  видеть  до  норы  супруга  не  желала; 

И  Душенька  не  знала, 
Съ  какямъ  чудовищемъ  иль  богомъ  ночевала. 

Не  слыханъ  былъ  подобный  бракъ! 
Царевна,  думая  о  томъ  и  такъ,  и  сякъ, 
Развлеку  тайны  сей  въ  Оракуле  искала. 
Оракулъ  ей  давно  супруга  описалъ 

Страшилищемъ  ужаснымъ: 
Супругъ  съ  Оракуломъ  казался  быть  согласнымъ, 
Какъ  будто  онъ  себя  аагЬмъ  и  не  казалъ... 
Межъ-тЬмъ  какъ  Душенька  въ  постели 
Не  знала,  какъ  решить  о  деле, 
Заря  гнала  ночную  тень  — 
К  светлый  видъ  воснрннялъ  день. 


И.  И.  ХЕМНИЦЕРЪ. 

Иванъ  Ивановичъ  Хемницеръ,  знаменитейппй 
Н8ъ  русскихъ  баенопиецевъ  прошлаго  века,  родил- 
ся 5-го  января  1745  года  въ  г.  Енотаевске,  Астра- 
ханской губерши,  основанномъ  только  за  три  года 
передъ  гЬмъ.  Замечая  въ  ребёнке  большую  любо- 
знательность, отецъ  Хемницера,  добродушный  и 
довольно  образованный  иЪнецъ,  рано  сталь  его 
знакомить  съ  языками  нълецкимъ  и  латинскимъ, 
и  съ  первыми  правилами  ариеметики.  За  тълъ 
мальчика  отдали  въ  ученье  къ  пастору  Нейбауе- 
ру,  у  котораго  молодой  Хемницеръ  окавалъ  боль* 


пае  успехи.  Что  же  касается  русскаго  языка  и 
математики,  то  оба  эти  предмета  преподавал  ему 
знакомый  инженерный  офицерь.  Въ  1766  году  се- 
мейство  Хемницера  переехало  въ  Петербурга  За 
тълъ,  27-го  шея  1757  года,  Хемницеръ,  которому 
не  было  ещ$  тринадцати  летъ,  вопреки  желашю 
отца,  поотупидъ  рядовымъ  въ  Нотебургсшй  пЪ- 
хотный  полвъ,  съ  которымъ  сдедалъ  всю  кампа- 
шю  1759  года,  былъ  проиаведёнъ  въ  сержанты  и, 
наконецъ,  въ  прапорщики,  а  незадолго  до  восше- 
ств1д  на  престолъ  Екатерины  Н  иазначеаъ  адъю- 
тантомъ  къ  генералу  Остерману.  Прослуживъ  две- 
надцать летъ  въ  военной  службе,  Хемницеръ  вы- 
шелъ  въ  отставку,  и  около  1770  года  мы  уже  ви- 
димъ  его  на  служб*  при  Горномъ  училищ*.  Это 
новое  место  Хемницеръ  иолучилъ  по  ходатайству 
своего  друга,  Н.  А.  Львова,  известна*)  литерато- 
ра и  родственника  М.  О.  Соймонова,  который 
былъ  тогда  главнымъ  начальнивомъ  горнаго  упра- 
вления въ  Россш.  Благодаря  лредстательству  Льво- 
ва, Хемницеръ  нашелъ  въ  Соймоновй  добраго  на- 
чальника и  покровителя,  сделался  у  него  домаш- 
нимъ  челов^вомъ,  а  въ  1776  году  совершить  съ 
ннмъ  поездку  за  границу,  продолжавшуюся  более 
года. 

Первымъ  напечатанные  стнхотворешемъ  Хем- 
ницера—была  весьма  плохая  ода:  „На  взяпе  кре- 
пости Журжии,  появившаяся  въ  1770  году  въ  од- 
номъ  ивъ  тогдашнихъ  журиаловъ.  Не  смотря  на 
всю  свою  незначительность,  ода  зга  послужила 
поводомъ  сначала  къ  знакомству,  а  потомъ  н  къ 
дружб*  его  съ  Львовымъ.  Бъ  1774  году  Хемни- 
церъ напечаталъ  свой  стихотворный  лереводъ  ге- 
роиды  Дорас  „Письмо  Барнвеля  къ  Трумону  изъ 
темницы",  и  посвятилъ  зтотъ  трудъ  Львову.  По 
воввращенш  изъ  заграничнаго  путешествия,  Хем- 
ницеръ во  многомъ  изменился:  началъ  пудриться 
и  обращать  большое  внимате  на  свою  одежду,  хло- 
поча о  томъ,  чтобы  она  соответствовала  моде;  утра 
проводилъ  на  службе,  вечера  — въ  обществе;  веб 
же  остальное  время  посвящалъ  литератур*,  руко- 
водствуясь советами  Державина.  Впрочемъ,  заня- 
тая пошей  не  мешали  его  занятаямъ  по  части 
горнаго  д*ла.  Въ  1778  году  онъ  напечаталъ  свой 
переводъ  сочинешя  академика  Лемана,  подъ  за- 
главхемъ:  „Кобалътослов1е,  или  олисаше  краенль- 
наго  кобальта",  а  въ  следующихъ  годахъ  появи- 
лось въ  печати  несколько  переводяыхъ  еочине- 
шй,  также  по  части  металлурга,  просмотренныхъ 
и  исправленныхъ  Хемницеромъ,  носившимъ  уже 
въ  это  время  зваше  оберъ-бергмейстера. 


26 


И.  И.  ХЕМНИЦЕРЪ. 


Первое  собрате  басенъ  Хемницера,  додъ  вагла- 
вхемъ  „Басня  и  сказки  N.  К",  бевъ  овначенк  года 
ивдатя,  вышло  въ  1779  году  въ  Петербурге  но 
современники,  не  смотря  на  очевидный  достоин- 
ства, заключавппяся  въ  нихъ,  не  обратили  внина- 
тя  на  произведешя  неизвестнаго  сочинителя  и 
продолжали  восхищаться  притчами  Сумарокова, 
почитая  ихъ  образцовыми.  Прошло  сто  л$тъ  —  и 
взгляды  совершенно  изменились:  басни  Хемнице- 
ра до  снхъ  поръ  не  утратили  своего  достоинства 
и  составляет»  принадлежность  всякой  „Христо- 
матш",  тогда  какъ  притчей  Сумарокова  никто 
уже  не  читаетъ. 

Между  гЬмъ,  въ  горномъ  ведомстве  произошли 
перемены,  всл%дств1е  которыхъ  Соймоновъ  отла- 
гался оть  занимаемой  имъ  должности.  Хемиицеръ, 
не  желавши  продолжать  службу  подъ  началь- 
ствомъ  другого  директора,  последовала  его  при- 
меру—и въ  1781  году  былъ  уволенъ  отъ  службы 
съ  чпномъ  коллежскаго  советника.  Но  не  имея 
никакого  состоятя,  онъ  вынужденъ  былъ  въ  сво- 
ромъ  времени  искать  новой  службы.  Благодаря 
ходатайству  Львова,  графъ  Безбородко  обещалъ 
пристроить  Хемницера— и  действительно,  въско- 
ромъ  времени  онъ  былъ  навначенъ  генеральнымъ 
консуломъ  въ  Смирну.  Грустно  простился  Хемии- 
церъ съ  друзьями  и  отечествомъ,  какъ-бы  пред- 
чувствуя, что  ему  не  вернуться  и  не  свидеться 
съ  ними— и  въ  1юне  1782  года  вкгЬхалъ  ивъ  Пе- 
тербурга. Перемена  климата  и  совершенное  оди- 
ночество сильно  подействовали  на  здоровье  и  во- 
ображеше  нервнаго  поэта:  онъ  сталь  тосковать; 
душевныя  страданья  довершили  разстройство  фп- 
вическихъ  силъ,  и  20-го  марта  1784  года— Хемни- 
цера не  стало.  Тело  Хемницера  было  привезено 
въ  Росспо  и  похоронено  въ  Николаеве.  На  плите, 
покрывавшей  могилу  поэта,  говорить,  были  высе- 
чены следуюпце  два  стиха,  сочиненные  самимъ 
покойнымъ  поэтомь: 

Жилъ  честно,  цЪлый  вЪкъ  трудился  — 
И  умеръ  голъ,  какъ  голъ  родился. 

Главное  достоинство  басенъ  Хемницера  —  про- 
стота и  естественность  разскава.  Не  надо  забывать, 
что  у  нашего  баснописца  не  было  другого  предше- 
ственника, кроме  Сумарокова,  и  что  онъ  высту- 
пилъ  на  литературное  поприще  ва  целое  десяти- 
лет1е  до  известности  Карамзина,  когда  ещё  не 
было  ни  „Душеньки"  Богдановича,  ни  „Недорос- 
ля" Фонвизина.  Также  не  должно  упрекать  его 
въ  недостаткахъ  стиха  и  бедности  риемъ:  доволь- 


но того,  что  онъ  победнлъ  трудности  языка  и 
выработалъ  такой  слогъ,  какого  не  имелъ  мл  один* 
современный  ему  писатель:  но  прояюстши  почти 
ста  ле-гь,  онъ  поражаетъ  насъ  своею  правилыю- 
стью.  Накоиецъ,  самый  стихъ  Хемницера,  не 
смотря  на  свои  глагольныя  риемы,  укладывается 
у  него  непринуждённо,  не  подвергаясь  искусствен- 
ной перестановке  словъ. 

Второе  издаше  басенъ  Хемницера  вышло  также 
въ  Петербурге,  въ  1782  году,  незадолго  до  отъ*в- 
да  автора  въ  Смнрну.  Третье  издаше,  подъ  аагла- 
вгемъ:  „Басни  и  сказки  И.  И.  Хемницера",  вышло 
въ  1799  году  въ  Петербурге  же.  Напечатанное  по 
распоряжетю  его  друга  Львова,  оно  полнее  предъ- 
идущихъ  и  украшено  виньетками  работы  Оленина 
и  силуэтомъ  автора.  Въ  нынешнемъ  столетш,  осо- 
бенно въ  тридцатыхъ  и  сорововыхъ  годахъ,  изда- 
Н1Я  басенъ  Хемницера  быстро  следовали  одно  ва 
другимъ,  и  въ  настоящее  время  ихъ  насчитывает- 
ся до  пятнадцати.  Цифра  эта,  красноречивее  все- 
возможныхъ  рекламъ  иреценвй,  выражаетъ  то  зяа- 
чеше,  какимъ  уважаемое  имя  Хемницера  до  ныне 
иродолжаетъ  пользоваться,  какъ  въ  исторш  рус- 
ской литературы,  такъ  и  въ  кругу  русской  читань 
щей  публики. 


МЕТАФИЗИКЪ. 

Отецъ  одинъ  слыхалъ, 
Что  за  море  детей  учиться  посылаютъ 
И  что  того,  кто  за  моремъ  бывалъ, 
Отъ  небывалаго  и  съ  виду  отличаготъ. 

Такъ,  чтобъ  отъ  прочихъ  не  отстать, 

Отецъ  немедленно  решился 

Детину  за  море  послать, 
Чтобъ  доброму  онъ  тамь  понаучился. 

Но  сынъ  глупее  воротился: 
Попался  на  руки  онъ  школьнымъ  т-Ьмъ  вралямъ, 
Которые  съ  ума  не  разъ  людей  сводили, 
Неистолкуемымъ  давая  толкъ  вещамъ; 

И  малаго  не  научили, 

А  навекъ  дуракомъ  пустили. 
Бывало,  съ  глупости  онъ  пб-пусту  болталъ, 
Теперь  всё  свысока  безъ  толку  толковалъ. 
Бывало,  глупые  его  не  понимали, 
А  ныне  разуметь  и  умные  не  стали. 
Домъ,  городъ  и  весь  светъ  враньёмъ  его  скучать. 
Въ  метафизическомъ  беснуясь  размышленьи 
О  заданномъ  одномъ  старинномъ  предложенья: 
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„Сыскать  начало  вс-вхъ  началъ", 
Когда  за  облака  онъ  думой  возносился, 

Дорогой  шедши,  оступился 
И  въ  ровъ  подалъ. 

Отедъ,  который  съ  нимъ  случился, 
Скорее  бросился  верёвку  принести  — 
Премудрость  Н80  рва  на  ев-вть  произвести. 

А  думный  между-твмъ  дЪтнна, 

Въ  той  ямй  сидя,  равсуждалъ: 

Какая  быть  могла  причина, 
Что  оступился  я  н  въ  этотъ  ровъ  подалъ? 
Причина,  кажется,  тому  вемлетрясенье; 

А  въ  яму  скорое  стремленье  — 
Центральное  влеченье, 
Воздушное  давленье...1* 

Отецъ  съ  верёвкой  нрибвжалъ: 
„Вотъ— говорить— тебъ  верёвка:  ухватися! 

Я  потащу  тебя,  держися!" 

—  „Н'бтъ,  погоди  тащить!  скажи  мн-в  напередъ", 

Понёсъ  студентъ  обычный  бредь: 
„Верёвка  вещь  какая?' 

Отецъ  его  быль  не  учеиъ, 

Но  разсудителенъ,  умёнъ. 

Вопросъ  ученый  оставляя: 
„Верёвка  вещь— ему  отв-втствовалъ— такая, 
Чтобъ  ею  вытащить,  кто  въ  яму  попадёть". 

—  „На  это-бъ  выдумать  орудде  другое", 

Ученый  всё  своё  несётъ: 

„А  это  что  такое  — 
Верёвка?.-  верв1е  простое!" 
„Да  время  надобнЫ"  отецъ  ему  на  тб: 
„А  это  хоть  не  ново, 
Да,  благо,  ужъ  тотово.а 

—„А  время  что?...а 
—  „А  время  вещь  такая, 
Которую  съ  глупцомъ  не  стану  я  терять. 
Сидии,  скавалъ  отецъ:  „пока  приду  опять0. 

Что,  еслибы  вралей  и  остальныхъ  собрать 
И  въ  яму  къ  этому  въ  товарищи  послать? 
Да,  яма  надобна  большая! 


II. 


БОГАЧЪ  И  БФДНЯКЪ. 

Сей  св-бтъ  таковъ,  что  кто  ботатъ, 
Тотъ  каждому  и  другь,  н  брать; 
Хоть  не  шгвй  васлугъ,  ни  чина, 
ХОТЬ  рОДОМЪ  буДЬ  И8Ъ  конюховъ, 
И,  кто  бы  ни  быль  ты  таковъ— 


Д-втина  будешь,  какъ  дътина. 

А  бедный  —  будь  хоть  И8ъ  князей, 

Хоть  разумъ  ангельсюй  шгвй 
И  вев  достоинства  хостойнМшнхъ  людей, 

Того  почтенья  не  дождётся, 
Какое  ото  вевхъ  богатнмъ  отдаётся. 

Б'вднякъ  въ  какой-то  домъ  прпшелъ. 
Онъ  знанье,  умъ  и  чинъ  съ  заслугами  шгёлъ; 
Но  бъдняка  никто  не  только-что  не  встр&тидъ, 

Никто  и  не  прим'втилъ, 
Иль,  можетъ-быть,  никто  приметить  не  хотвлъ. 
Бъднякъ  нашъ  то  къ  тому,  то  къ  этому  подходить, 
Со  всеми  равговоръ  и  такъ,  и  сякъ  заводить, 
Но  каждый  бедняку  въ  отв-втъ 
Короткое  иль  „да",  иль  „нътъ". 
Привътств1я  ни  въ  комъ  б'вднякъ  нашъ  не  находить: 
Съ  учтивствомъ  подойдетъ,  а  съ  горестью  отходить. 
Потомъ 
За  6*бднякомъ 
Богачъ  пргвхалъ  въ  тотъ  же  домъ. 
Хотя  заслугой,  ни  умомъ, 
Ни  чиномъ  онъ  не  отличался, 
Но  только  въ  двери  показался— 
Сказать  нельзя,  какой  пр1емъ! 
Вов  встали  передъ  богачёмъ, 
Всякъ  богача  съ  почтешемъ  встречаете, 
Всякъ  стулъ  и  м'всто  уступаетъ, 
И  подъ  руки  его  берутъ, 
То  тутъ, 
То  тамъ  его  сажають, 
Поклоны  'чуть  ему  земные  не  кладуть, 
И  миры  н'бтъ,  какъ  величаютъ. 
Б'вднякъ,  людей  увидя  лесть, 
Къ  богатому  неправу  честь, 
Къ  себ*  неправое  презренье, 
Вступилъ  о  томъ  съ  своимъ  сосьдомъ  въ  раясу- 

жденье. 
„Зач^мъ",  онъ  говорить  ему: 
„Достоинствамъ,  уму 
Богатство  свить  лредпочптаетъ?и 

—  „Легко,  мой  другь,  понять: 
Достоинства  нельвя  занять, 
А  деньги  всяшй  занимаете. 


III. 


ДВА  СОСЪДА. 

„Худой  миръ  лучше  доброй  ссоры", 
Пословица  старинна  говорить; 
И  каждый  день  намъ  тожъ  примерами  твердить, 
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Какъ  можно,  не  вплетаться  въ  споры; 
А  если  и  дойдётъ  нечаянно  до  нихъ, 
Не  допуская  вдаль,  прервать  сначала  ихъ, 
И  лучше  до  суда  хотя  нн  съ  ч*мъ  мириться, 
Ч*мъ  д*ло  выиграть  и  вовсе  просудиться, 
Иль,  .споря  о  грош*,  вс*мъ  домомъ  разориться. 


На  дворъ  чужой  свинья  къ  сосуду  вабрела, 
А  со  двора  потомъ  и  въ  садъ  его  вашла. 
И  тамъ  б*дъ  пропасть  навутила: 
Гряду  изрыла. 
Встревожился  весь  домъ  — 
И  въ  дом*  б*ганье,  содомъ: 
„Собакъ,  собакъ  сюда!"  домашше  кричали. 
Иэъ  иэбъ  вс*  люди  побежали  — 

И  ну  свинью  травить, 
Швырять  въ  неб,  гонять  и  бить: 
Со  вс*хъ  сторонъ  на  свинью  напустили, 
Полыньями  её,  метлами,  кочергой, 
Тотъ  шапкою  швырвомъ,  другой  её  ногой 
(Обычай  на  Руси  такой!) 
Тутъ  лай  собакъ  и  визгъ  свиной, 
И  крикъ  людей,  и  стукъ  побой 
Такую  вашу  заварили, 
Чтобъ  н  хозяинъ  самъ  б*жалъ  съ  двора  долой; 
И  люди  травлю  т*мъ  решили, 
Что,  наконецъ,  свинью  убили 
(Охотники  т*  люди  были).1 
Сос*ди  въ  тяжбу  межъ  собой: 
Непримиримая  между  сосвдовъ  злоба; 
Огнёмъ  другъ  на  друга  соседи  дншатъ  оба: 
Тотъ  просить  на  того  8а  садъ  дорытый  свой, 
Другой  же,  что  свинью  его  въ  нёмъ  затравили; 

И  первый  говорилъ: 

„Я  живъ  быть  не  хочу,  чтобъ  ты  не  ваплатилъ, 

Что  у  меня  ты  садъ  иврылъ". 

Другой  же  говорилъ: 

„Я  живъ  быть  не  хочу,  чтобъ  ты  не  ваплатилъ, 

Что  у  меня  свинью  мою  ты  ватравилъ". 

Хоть  виноваты  оба  были, 
Но  кстати-ль,  чтобъ  они  друтъ-другу  уступили? 

Н*тъ,  мысль  ихъ  не  туда: 
Во  чтобъ  ни  стало  имъ,  хотятъ  искать  суда. 

И  подлинно,  суда  искали, 
Пока  вс*  животы  судьямъ  перетаскали: 
Не  стало  ни  кола  у  йстцовъ,  ни  двора. 
Тогда  судьи  имъ  говорили: 
„Мы  д*ло  ваше  ужъ  решили: 
Для  пользы  вашей  и  добра 
Мириться  ваиъ  пора". 


1У. 


ДРУЗЬЯ. 

Давно  я  8налъ,  и  вновь  опять  я  научился, 
Чтобъ  другомъ  никого,  не  испытавъ,  не  звать. 

Случилось  мужику  чреаъ  лёдъ  пересажать— 

И  во8ъ  его  сквозь  лёдъ,  къ  несчастью,  провалился. 

Мужикъ  —  метаться  и  кричать: 
„Ой,  батюшки,  тону,  тону!  ой,  помогите!" 

—  „Ребята,  что  же  вы  стоите? 
Поможемъ-те!"  одинъ  другому  говорилъ, 

КТО  ВМ*СТ*  СЪ  МУЖИКОМЪ  ВЪ  ОДНОМЪ  0008*  быль. 

—  „Поможемъ!"  каждый  подтвердилъ. 
Но  къ  возу,  между-т*мъ,  никто  не  подходилъ. 
А  должно  знать,  что  вс*  одной  деревни  были, 

Друзьями  межъ  собою  слыли, 
Не  разъ  за  братское  здоровье  вм*ст*  пили; 

А  сверхъ  того,  между  собой, 
Для  утверждешя  ихъ  дружбы  круговой, 

Крестами  даже  поменялись; 

Другъ-друга  братомъ  всякъ  зовётъ  — 

А  братшй  возъ  ко  дну  идётъ! 
По  счастью  мужика,  сторонше  сб*жались 

И  вытащили  возъ  на  лёдъ. 


Я.  Б.  КНЯЖНИНЪ. 

Явовъ  Борисовнчъ  Княжнннъ  родился  3-го  ок- 
тября 1742  года,  во  Псков*.  Первоначальное  вое- 
пнтате  получилъ  онъ  въ  дом*  своего  отца  и 
продолжалъ  его  въ  Петербург*,  подъ  надзоромъ 
профессора  Модераха.  Зд*сь  выучился  онъ  яаы- 
камъ  французскому,  н*мецкому  и  италанскому, 
и  началъ  писать  стихи.  Окончивъ  восниташе, 
Княжнннъ  поступилъ  на  службу  въ  Иностранную 
коллепю,  откуда  вскор*  перешелъ  въ  Контору 
строетя  домовъ  и  садовъ.  Зат*мъ  оиъ  оставляетъ 
гражданскую  службу  и  переходитъ  въ  военную  — 
капитаноиъ,  съ  назначешемъ  адъютантомъ  въ 
штабъ  графа  Кириллы  Григорьевича  Разумовская). 
Около  этого  времени,  то-есть  въ  1769  году,  онъ 
написалъ  свою  первую  трагедш  Дидона",  обра- 
тившую на  него  внимаше  императрицы  Екатери- 
ны. Потомъ  отправился  въ  Москву,  познакомился 
съ  Сумароковыми  при  чёмъ  подиёсъ  ему  свою 
„Дидону",  подружился  съ  нимъ  и  впосл*дствш 
женился  на  его  дочери,  Екатерин*  Александровне. 
Около  1773  года,  как1я-то  огорчетя  заставили  его 
вытти   въ  отставку,   поел*  чего  онъ  уединился 


Л.  Б.  КНЯЖНИНЪ. 


29 


въ  своёмъ  семейств*  и  занялся  исключительно 
литературой.  Это  удаление  огь  службы  продолжа- 
лось около  восьми  л-втъ,  поел*  чего  онъ  пояучилъ 
]гбсто  секретаря  при  знаменитоиъ  Бецкомъ.  Впро- 
чемъ,  занятая  по  каацелярш  не  препятствовали 
ему  работать  для  театра.  Въ  1784  году  была  окон- 
чена ииъ  и  поставлена  на  сцену  новая  трагедия 
„Рославъ",  упрочившая  окончательно  его  славу 
ори  Двор*  и  въ  Петербург*.  Тогда  онъ  перестать 
уединяться,  а  векорь-  и  санъ  начать  жить  открыто. 
Но  и  среди  свйтскихъ  развлечешй  онъ  иаходилъ 
время  трудиться  для  „Собеседника",  журнала 
благоволившей  къ  нему  императрицы,  работать 
для  Росойской  Академш  и  говорить  р-вчн  на  ея 
аасвдаыяхъ,  писать,  по  поручетю  государыни, 
трагедаи,  какъ  наприм'Ьръ,  „Титово  милосердие" 
(1785),  давать  уроки  русской  словесности  въ  шля- 
-хетномъ  кадетскомъ  корпус*  и  сочинять  стихи 
на  различные  случаи.  Въ  1787  году  онъ  издалъ  свои 
сочинешя  въ  четырехъ  томахъ  и  посвятилъ  ихъ 
Екатерин*  II,  которой  былъ  преданъ  вс*мъ  серд- 
цемъ.  Кром*  упомянутыхъ  нами  выше,  Княжни- 
нымъ  написаны  были  ещё  сл*дующ1я  драматиче- 
ская произведешь  трагедш  —  „Владаиръ  и  Яро- 
полкъ"  (1772),  „Софонивба"  (1786),  „Владисанъ" 
(1786)  н  „Вадимъ  Новгородсшй44  (1789);  комедди  — 
„Хвастунъ44,  „Неудачный  примиритель",  „Трауръ44 
и  „Чудаки";  оперы  —  „Несчастье  отъ  кареты", 
„Сбитеныцпкъ",  „Скулой",  „Орфей",  „Притворно- 
сумасшедшая"  и  „Мужья  —  женихи  своихъ  женъ". 
Посл*дшя  дв*  комедди  и  лосл*дняя  опера  были 
нанечатаны  уже  по  смерти  Княжнина.  Бром*  того, 
ему  приписываютъ  напечатанный  въ  1779  году 
переложетя  б*лыми  стихами  „Сида",  „Помпеевой 
смерти"  и  „Цинны"  Корнеля.  Б*лыми  же  стихами 
перввблъ  онъ  „Генр1аду"  Вольтера  (1777)  и  про- 
вой—романъ  „ГрафъКоменджъ"  (1771).  Последняя 
явь  тратеддй  Княжнина,  „Вадимъ  Новгородсшй", 
написанная  имъ  въ  1789  году,  то-есть  въ  годъ  на* 
чала  французской  револющи,  и  не  поставленная 
на  сцену  по  еяншоевременности,6шь  напечатана, 
по  распоряжению  княгини  Дашковой,  въ  1793  году, 
отд*льнох>  книгой  и  въ  39  части  „Росыйскаго  9е~ 
атра"  —  и  это  напечаташе,  совпавшее  съ  раага- 
ромъ  французской  революцш,  было  причиною  боль- 
шихъ  непр1Ятностей,  какъ  для  княгини,  такъ  и 
для  вдовы  и  д*тей  покойнаго  Княжнина.  Книга 
была  признана  вредною;  пословамъ  митрополита 
Евгешя,  она  показалась  набатомъ.  Сначала  пред- 
положено было  сжечь  её  рукою  палача;  но  за- 
т*мъ,  ограничились   уничтожешемъ   оставшихся 


въ  кладовой  Академш  экземпляров*  трагедш  и 
выр*зкою  пьесы  ивъ  „Росс1Йекаго  веатра".  К&яяе- 
нннъ  былъ  членомъ  Российской  Академш  и  участ- 
вовалъ  въ  сочинеши  „Россйско-Академнчеекаго 
Словаря".  Онъ  скончался  поел*  тяжкой  и  про- 
должительной бол*вни  14-го  января  1791  года  въ 
Петербург*.  „Сочинешя  Якова  Княжнина"  вы- 
держали четыре  издашя:  первое— 4  тома,  Спб. 
1787;  второе— 5  томовъ,  М.  1802—1803;  третье— 
5  томовъ,  Спб.  1817—1818,  и  четвёртое  (Смирдин- 
ское)  2  тома,  Спб.  1847—1848. 


ИЗЪ  ТРАГЕДШ: 

„ВАДИМЪ  НОВГОРОДСКИ". 

ДФЙСТВ1Е  I,  ЯВЛЕШЕ  II. 

Вадимъ,  Пренестъ  и  Вигоръ. 

Вадимъ. 
Иль  Рюрикъ  столько  могь  вашъ  духъ  преобразить, 
Что  вы  лишь  плачете,  когда  вашъ  долгъ  —  разить? 

Пренестъ. 
Мы  алчемъ  всл'вдъ  тебъ*  навЪкъ  себя  прославить, 
Разрушить  гордый  тронъ,  отечество  возставить; 
Но  хоть  усердге  въ  сердцахъ  у  насъ  горитъ, 
Однако^  способовъ  ещё  къ  тому  не  зритъ. 
Пренебрегая  дни  и  гнусны,  и  суровы, 
Коль  должно  умереть  —  мы  умереть  готовы; 
Но  чтобы  наша  смерть  не  тщетная  отъ  зла 
Спасти  отечество  любевное  могла, 
И,  чтобы,  узы  рвать  стремяся,  мы,  въ  неволе, 
Не  отягчили  бы  сихъ  узъ  ещё  и  бохЬ! 
Намъ  должно  помощи  беземертныхъ  ожидать— ~ 
И  боги  случай  намъ  удобный  могутъ  дать. 

Вадимъ. 
Такъ  должно  на  боговъ  намъ  только  полагаться, 
И  въ  стад-Ь  человъ-къ  безъ  славы  пресмыкаться? 
Но  боги  случай  дали  намъ  свободу  возвратить,— 
И  сердце  —  чтобъ  дерзать,  н  руки— чтобъ  разить! 
Ихъ  помощь  въ  насъ  самихъ:  какой  ещё  хотите? 
Ступайте,  ползайте,  ихъ  грома  тщетно  ждите,  ' 
А  я,  одинъ  за  васъ  во  гнЗш-б  зд'бсь  кипя, 
Подвигнусь  умереть,  владыки  не  терпя! 
О,  рокъ!  Отечества  три  лита  отлучённый, 
За  славою  его  победой  увлечённый, 
Оставя  вольность  я,  блаженство  въ  сихъ  сгвнахъ, 
На  насъ  воздвигшихся,  свергаю  гордость  въ  прахъ; 
Я  подвиговъ  моихъ  плоды  несу  народу: 
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ЧтЬжь  вижу  8гЬсь?Велъможъутратившнхъ  свободу, 
Во  подлой  робости  согбенныхъ  предъ  царёнъ 
И  хобывающнхъ  подъ  скиптромъ  свой  ярёмъ. 
Скажите:  какъ  вы,  вря  отечества  паденье, 
Могли  минуту  жизнь  продлить  на  иосрамлеиье? 
И  если  не  могли  свободы  сохранить  — 
Какъ  можно  св-ьтъ  терпеть  и  какъ  желать  вамъ 

жить? 
Внгоръ. 

Какъ  прежде,  мы  горимъ  къ  отечеству  любовью! 

Вадимъ. 
Не  словомъ  доказать,  то  должно  бъ— вашей  кровью! 
Священно  слово  толь  изъ  вашнхъ  бросьте  словъ. 
Иль  отечество  быть  можетъ  у  рабовъ? 

Вигоръ. 
Им^я  праведно  духъ,  грустью  огорчённый, 
Напрасно,  протпвъ  насъ  ты,  гнйвомъ  омрачённый, 
Тягчишь  невиннЗДшихъ  толь  лютою  виной. 
Едва  предъ  войскомъ  ты  равстался  съ  сей  страной, 
Вельможи  мнопе,  къ  злодейству  видя  средство, 
И  только  сильные  отечества  на  бъ-дство, 
Гордыню,  зависть,  злость,  мятежъ  ввели  во  градъ. 
Жилище  тишины  преобразилось  въ  адъ; 
Святая  истина  отсел'Ь  удалилась; 
Свобода,  встрепетавъ,  къ  паденью  наклонилась, 
Междоусоб1е  со  дерзостнымъ  челомъ 
На  трупах ъ  согражданъ  воздвигло  смерти  домъ. 
Стремяся  весь  народъ  быть  пищей  алчныхъ  врановъ, 
Сражался  въ  б'Бшенствъ-  эа  выборы  тирановъ. 
Весь  Волховъ  кровш  дымящейся  кип'Ьлъ. 
Плачевный  Новградъ,  ты  спасешя  не  зр^лъ! 
Почтенный  Гостомыслъ,  украшенъ  сединами, 
Лишился  всЬхъ  сыновъ  подъ  здешними  сгБнами, 
И,  плача  не  о  нихъ  —  о  бъ-дств-Ь  согражданъ, 
Единъ  къ  отраде  намъ  безсмертными  былъ  данъ. 
Онъ  Рюрика  сего  на  помощь  приглашает!»; 
Его  мечомъ  онъ  намъ  блаженство  возвращаетъ. 
Въ  то  время,  л-втами  и  б^дствомъ  изнурёнъ, 
Дни  кончилъ  Гостомыслъ,  отрадой  озарёнъ, 
Что  могъ  отечества  возстановпть  спокойство; 
Но,  отходя  къ  богамъ,  чтя  Рюрика  геройство, 
Народу  зав-Ьщалъ  —  да  сохранить  онъ  власть, 
Скончавшую  его  стенанья  и  напасть. 
Народъ  нашъ,  тронутый  заслугой  толь  великой, 
Поставилъ  надъ  собой  спасителя  владыкой. 

Вадимъ. 
Владыкой!  Рюрика!  —  кого  народъ  сей  спасъ? 
Пришедъ  на  помощь  намъ,  чтб  дъмалъонъ  для  насъ? 
Онъ  долгъ  платилъ!  Но  коль  его  благодЪянья 


Казалися  вамъ  быть  достойны  воздаянья  — 

Иль  должно  было  вамъ  свободою  платить 

И  рабство  ваше  въ  даръ  заслуг*  положит»?. 

О!  души  НИ8К1Я,  надущ1я  предъ  рокомъ 

И  увлекаемы  случайности  потокомъ  — 

Ахъ,  еслнбъ  вы  себя  умили  дочитать! 

Блаженъ  бы  Рюрикъ  быль,  когда  бъ  вошогъ  онъ 

стать, 
Въ  порфир*  облечёнъ,гражданамъ  нашимъ  равен*; 
Велнкимътитломъснмъ  между  царей  всЬхъславенъ, 
Сей  честью  былъ  бы  онъ  съ  ивбыткомъ  награждена 
Гласите:  Гостомыслъ,  геройствомъ  уб*жденъ, 
Вамъ  увы  зав-вщалъ,  чтобъ  кончить  ваше  б*дство. 
Иль  вольность  согражданъ  была  его  наследство? 
Илъмогъонъвасъравно,какъгЬхъжнвотныхъ  дать, 
Которыхъ  для  себя  всякъ  можетъ  обуздать? 


ДФЙСТВ1Е  V,  ЯВЛЕН1Б  ИГ. 

Рюрикъ,  Вадимъ  и  народи 

Рюрикъ  (Вадиму), 

Желалъ  ли  я  в-внца— ты  видаешь  то  самъ! 
Я  нёсъ  не  для  себя  спасенье  симъ  странамъ... 
Исвалъ  ли  власти  я,  отъ  коей  отрицался, 
И  можетъ  ли  тобыть,  чтобъ  свиптромъ  я  прельщался? 
Иль  славы  прндалъ  ми*  тронъ  пышностью  своей? 
Кто  спасъ  народъ  отъ  бЪдъ— превыше  тотъ  царей, 
Въ  угЬхахъ  дремлющихъ  подъ  сбшю  вороны! 
Но  согражданъ  твоихъ  тогда  плачевны  стоны 
Мой  духъ  принудили  —  нхъ  счастья  не  лишить. 
Начавъ  благотворить  —  былъ  долженъ  довершить. 
Отверженную  мной  я  принялъ  здйсь  корону, 
Чтобъ  вашему  для  васъ  покорствовать  закону. 
Я  чъ-мъ  мрачу  мой  тронъ?  Гд-Ь  первый  суд1я? 
Вы  вольны,  счастливы  —  стонаю  только  я. 
Который  гражданину  хранящей  добродетель, 
Возможетъ  укорить,  что  былъ  я  зла  содЪтель? 
Единой  правды  чтя  свлщенпЬйппй  уставь, 
Я  отнялъ  ли  хотя  черту  отъ  вашнхъ  правь? 
И  если  иногда  отъ  строгости  закона 
Ивъ  устъ  несчастливыхъ  я  слышалъ  жалость  стона, 
Чего  я  правдою  стонающихъ  лпшалъ, 
За-то  —  щедротою  моею  угЬшалъ. 
Скажите  —  истину  ль,  граждане,  я  в$щаю? 
Въ  свидетели  и  васъ  я,  боги,  призываю! 
Вы  внаете,  что  я,  им*я  вашу  власть, 
Страшился  слабостей  подъ  бременемъ  упасть; 
И  прихоть  гордости,  я,  долгомъ  удручая, 
Нёсъ  иго  скипетра,  себя  не  примечая. 
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Гавримъ  Ромвновнчъ  Державннъ,  величайппй 
И8Ъ  русскихъ  лириков*  прошлаго  в*ка,  певецъ 
„Бога"  и  „Фелнцы",  родился  въ  Кавана  3-го  1юдя 
1743  года.  Раннее  детство  Державина  прошло  въ 
свптаньяхъ  по  городамъ  восточной  Россш.  Ему 
не  исполнилось  ещё  и  году,  когда  его  родители 
должны  были  переселиться,  вместе  съ  нимъ,  въ 
Яранскъ,  Вятской  губерши,  а  потожъ  въ  Ставро- 
поль, Саратовской,  и,  наконецъ,  въ  1749  году  въ 
Оренбурга.  Хотя  есть  изв*ст1б,  что  маленький 
Державннъ  ум*лъ  уже  читать  на  четвёртомъ  году, 
но  оффилДальное  воспиташе  его  началось  поаже, 
именно— въ  Оренбург*,  когда  ему  было  семь  л*тъ. 
Первымъ  наставникомъ  его  былъ  ссыльный  изъ 
н*мцевъ,  1оснфъ  Розе.  Всё,  чтб  ирюбрелъ  отъ 
нею  ребёнокъ  въ  течете  чегырёхл*тняго  учешя, 
это  —  довольно-слабое  уменье  писать,  читать  и 
говорить  по-немецки.  По  смерти  мужа,  вдова  Дер- 
жавина переселилась  со  вс*мъ  семействомъ  въ 
Казань,  а  сына,  въ  ожиданш  открьгпя  гимнами, 
отдала,  для  обучешя  ариеметнк*  и  геометрш, 
артиллерш,  штыкъ-юнверу  Полетаеву.  Наконецъ, 
21-го  января  1759  года  Казанская  гимназия  была 
открыта  —  и  Державннъ  вступилъ  въ  число  ея 
воспитанннвовъ.  Но  и  тутъ  пробылъ  онъ  всего 
три  года.  Не  овончивъ  и  свуднаго  своего  воспи- 
тания, онъ  долженъ  былъ  отправиться  въ  Петер- 
бурга, такъ  какъ  въ  начал*  1762  года  пришло  въ 
Казанскую  гимназию  требоваше,  чтобы  онъ  немед- 
ленно явился  въ  Преображенсый  иолкъ,  куда  былъ 
записанъ  несколько  л*тъ  тому  назадъ.  По  пргвзд* 
въ  столицу,  онъ  немедленно  былъ  зачисленъ  на 
действительную  службу,  и  28-го  шня  того  же  года, 
въ  день  вступлешя  на  престолъ  императрицы  Ека- 
терины II,  стоялъ  уже  на  часахъ  въ  Зимнемъ 
дворц*.  Вотъ  какъ  описываетъ  самъ  Державннъ 
своё  житьё-бытьё  въ  первый  годъ  своего  лребы- 
ван1я  въ  Петербург*:  „Постунивъ  на  настоящую 
службу,  жилъ  я  въ  казарм*,  между  многими  же- 
натыми и  холостыми.  По  т*снот*,  неудобно  мн* 
было  заниматься  ни  музыкою,  ни  рисованьемъ. 
Оставивъ  С1И  искусства,  занимался  я  безирестанво, 
когда  друпе  спали,  чтетемъ  книга,  кои  въ  Пе- 
тербург* удобн*е  было  доставать;  также  дисаньемъ 
для  разныхъ  людей  писемъ,  а  иногда  стиховъ  на 
разные  случаи,  единственно  для  себя.  Правила 
поэян  почерпалъ  я  изъ  сочинешй  Тред1аковскаго, 
а  въ  выражешяхъ  и  словахъ  старался  подражать 
Ломоносову,  но,  не  нм*я  подобнаго  ему  таланта, 


въ  томъ  не  усп*валъи.  Такимъ  образомъ,  про- 
маялся онъ  ц*лыя  семь  л*тъ,  то-есть  до  производ- 
ства въ  первый  офицерски  чвнъ.  Съ  перем*ной 
общественнаго  положешя,  у  Державина  оказалось 
столько  свободиаго  времени,  что  онъ  могъ  посвя- 
тить некоторую  его  часть  на  изучеше  н*мецкаго 
языка,  и  съ  этою  ц*лью  сталъ  переводить  произ- 
ведешя  Клейста,  Гагедорна  и  другихъ.  Благодаря 
своимъ  занят1ямъ,  Державннъ  вскор*  свелъ  зна- 
комство съ  Херасковымъ,  Хемницеромъ,  дирек- 
торомъ  Академш  Наукъ,  Домашневымъ  и  другими. 
Сочинешя  свои  онъ  ббльшею  частью  истреблялъ, 
а  если  чтб  и  оставлялъ,  то  показывалъ  ихъ  только 
изр*дка  своимъ  ближайшимъ  друвьяиъ.  Однако, 
не  смотря  на  всё  недов*р1е  въ  своимъ  силамъ, 
онъ  принялся  около  этого  времени  за  иереводъ 
„Месыады"  Клопштова,  и  перевёлъ  уже  дв*  п*сни 
изъ  этой  поэмы,  когда  Домашневъ,  выпросивъ  у 
него  переводъ  для  прочтешя,  потерялъ  его,  и  т*мъ 
лншнлъ  Державина  возможности  и  охоты  продол- 
жать свой  трудъ.  Въ  это  же  время  были  напеча- 
таны, тайвомъ  отъ  него,  въ  одномъ  изъ  тогдаш- 
нихъ  журналовъ,  н*воторыя  его  стихотворения, 
въ  томъ  числ*  „Послаше  Вавлиды  въ  Кавкуи 
Овпд1я,  ч*мъ  авгоръ,  однако,  остался  не  совс*мъ 
доволенъ. 

Вскор*  обстоятельства  изменяются— и  въ  1773 
году  мы  уже  видимъ  Державина  въ  приволжскихъ 
стеняхъ,  куда  онъ  у*зжаетъ  ви*ст*  съ  генераломъ 
Бибивовымъ,  назначеннымъ  для  д*йств1Й  противъ 
Пугачёва.  Здесь  Державннъ  заживаетъ  настоящею 
жизнью  воина:  вихреиъ  переносится  изъ  одной  гу- 
берши въ  другую,  проводить  дни  и  ночи  подъ  от- 
крытымъ  небомъ  и  исполняешь  удачно  вовлагаемыя 
на  него  иоручешя.  Онъ  разбиваетъ  большое  ско- 
пище мятежниковъ,  готовившихся  вторгнуться  по 
р*к*  Иргиэу  во  внутренняя  губерши  Имперш,  ва- 
щищаетъ  саратовскхя  луговыя  колоши  отъ  раз- 
граблешяихъкиргпвъ-кайсаками  и,  поел*  удачнаго 
сражешя  съ  ними,  освобождаетъ  бол*е  тысячи 
семей,  захваченныхъ  мятежниками.  Наградою  Дер- 
жавина за  оказанные  имъ  подвиги  были  —  чннъ 
капитанъ-поручнкаиЗООдушъкрестьянъ  въ  Б*ло- 
русеш,  а  вскор*  поел*  того  и  чинъ  полковника 
армш.  Во  время  службы  своей  при  Бибиков*, 
Державннъ  иисалъ  много,  а  по  возвращенш  въ 
Петербурга  издалъ  книжку  свонхъ  стихотворешй, 
назвавъ  ихъ  „Читалагайскими  одами",  по  имени 
горы,  около  которой  онъ  жилъ  довольно  долго,  во 
время  своей  экспедищи.  Только  „Ода  на  знат- 
ность" встретила  общее  одобреше;  что  же  ка- 
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сается  остальныхъ,  то  они  прошли  почти  невам*- 
ченяыми. 

Въ  1778  году  Гавршлъ  Романовичъ  женился  иа 
Екатерин*  Яковлева*  Бастн  домовой,  восп-втой  инъ 
подъ  именемъ  Пл*ниры,— прелестной  и  доброй  д*- 
вушк*,  страстно  полюбившей  поэта.  Бракъ  этотъ 
можно  назвать  вполне  счастливнмъ.  Между-гвмъ 
Державину  не  очень  счастливилось  по  служб*: 
переведенный  въ  Сенате,  онъ  только  черезъ  пять 
л*тъ  получилъ  чинъ  статскаго  советника,  а  въ 
1784  году,  всл*дств1е  разныхъ  непр1ятностей,  былъ 
уволенъ  отъ  службы  съ  чиномъ  д*йствительнаго 
статскаго  советника.  Тогда,  не  стесняемый  бол*е 
служебными  ааняпями,  Державинъ  отдался  весь 
ЛОЭ81Н.  Ободряемый  любовью  жены  и  похвалами 
друзей,  Львова,  Капниста  и  другихъ,  а  также  под- 
крепляемый ихъ  добрыми  советами  и  наставле- 
шями  Баттё,  Державинъ,  подражавппй  до  того 
Ломоносову,  сталъ  мало-по-малу  выходить  на  но- 
вую дорогу,  которая,  впосл*дствш,  прославила  его 
имя  и  передала  его  потомству.  Но  и  теперь  Дер- 
жавинъ всё  ещё  относился  скептически  къ  сво- 
имъ  прои8ведешямъ,  и,  печатая  ихъ  въ  „Санкт- 
петербургскомъ  Вестник*",  никогда  не  подписы- 
валъ  подъ  ними  своего  имени.  Напрасно  равска- 
зывали  ему  о  томъ  впечатл*ши,  которое  произво- 
дили его  беаымениыя  стихотворешя  въ  обществ*: 
поэтъ  бол*е  удивлялся,  ч*мъ  радовался  этимъ  ив- 
в*ст1ямъ.  И  это  недов*р1е  въ  собственнымъ  си- 
ламъ  т*мъ  бол*е  изумительно,  что  онъ  въ  это 
время  уже  былъ  авторомъ  такихъ  стихотворетй, 
какъ  наприм*ръ:  „На  рождеше  въ  Оввер*  пор- 
фиророднаго  отрока",  „На  смерть  княвя  Мещер- 
скаго",  „Къ  первому  сос*дуи,  „Властителямъ  и 
Судьямъ"  и  другихъ.  Но,  наконецъ,  гешй  Держа- 
вина явился  во  всёмъ  блеск*  въ  лучшемъ,  быть- 
можетъ,  произведеши  нашего  лирика— въ  „Фели- 
ц*в.  Написанная  въ  1782  году,  по  поводу  выхода 
въ  св*тъ  сказки  императрицы  Екатерины:  „Ца- 
ревнчъ  Хлоръ",  и  напечатанная  друзьями  поэта, 
безъ  его  в*дома,  въ  „Собес*диик*ц  графини  Даш- 
ковой, „Фелицаи  обратила  внимаше  Императрицы 
Екатерины  на  поэта.  Прочитавъ  „Фелицу",  Ека- 
терина осталась  очень  довольна  какъ  ея  содер- 
жашемъ,  такъ  и  формою,  и  подарила  автору  зо- 
лотую табакерку  съ  500  червонцами.  Усп*хъ  „Фе- 
лицыа  ободрилъ  Державина  и  поощрилъ  его  къ 
новымъ  произведешямъ.  За  „Фелицею*  посл*до- 
вала  „Благодарность  Фелиц*и,  „Вид*те  Мурзыц 
и  „Р*шемыслуа.  Посл*днее  стихотворете  было 
написано  Державинымъ  съ  ц*лью  снискать  рас- 


положение Потёмкина;  ко  нзъ  этого  ничего  не  вы- 
шло, и  заискиванье  поэта  пропало  даромъ.  Нако- 
нецъ, въ  1784  году,  было  напечатано  въ  „Собесед- 
ник*" знаменитое  его  произведете:  ода  „Богь", 
упрочившая  его  славу  и  сд*лавнсая  его  имя  яа- 
в*стнымъ  не  только  въ  Россш,  но  и  за  границею. 
Ода  начата  была  имъ  ещё  въ  1780  году,  но  воа- 
вращенш  отъ  ваутрени  Св*тлаго  Христова  воскре- 
сенья; но  должностиыя  занятая  и  столичння  раз- 
влечешя  долго  не  давали  ему  её  окончить.  Нако- 
нецъ, весною  1784  года,  онъ,  по  выход*  въ  от- 
ставку, отправился  въ  Нарву  и  тамъ  дописалъ 
свою  оду,  мысль  о  которой  тревожила  его  въ  те- 
чете почти  четырёхъ  л*тъ.  Ни  одно  ивъ  стихо- 
творевлй  этого  рода  не  им*ло  такого  усп*ха,  какъ 
ода  „Богъи.  Она  переведена  на  языки:  н*мецк1Й, 
французский,  англ1йск1й,  италганскхй,  испансвзй, 
польсклй,  чешсий,  латинсюй  и  японсклй.  Однихъ 
|  францувскихъ  переводовъ,  по  счету  В.  С.  Полто- 
рацкаго,  существуетъ  бол*е  пятнадцати,  не  счи- 
тая проваичесваго  перевода  Жуковскаго,  сд^лан- 
наго  имъ  въ  1799  году,  когда  онъ  былъ  ещё  уче- 
никомъ  благороднаго  пансюна  при  Московскомъ 
университет*. 

Но  Державинъ  не  долго  пользовался  независи- 
мостью своего  положевдя:  императрица  Екатерина, 
ровно  черезъ  четыре  м*сяца  по  выход*  его  въ 
отставку,  по  собственному  побужденш,  опреде- 
лила его  губернаторомъ  въ  Олонецкую  губертю,  \ 
гд*  въ  то  время  генералъ-губернаторствовалъ  Ту- 
толмннъ,  родственнивъ  князя  Вяземскаго,  бюшаго 
начальника  Державина  по  Сенату.  Такъ  какъ 
Державинъ  былъ  не  въ  ладахъ  съ  Вявемскимъ,  то 
Тутолмииъ,  на  первыхъ  же  порахъ,  не  поладилъ 
съ  Державинымъ,  и  въ  сл*дующемъ  1786  году 
состоялся  переводъ  Державина  губернаторомъ 
въ  Тамбовъ. 

Съ  пере*здомъ  въ  Тамбовъ,  Державинъ  усердно 
принялся  за  службу:  наннсалъ  „Постановление  о 
больннцахъ  Приказа  Общественнаго  Прнвр*н1як, 
„Проекта  о  судоходств*  въ  Тамбовской  губернии" 
и  „Топографическое  описаше  Тамбовской  губер- 
ши",  и  вовсе  не  сочннялъ  стиховъ,  если  не  счи- 
тать „Пролога41,  написаннаго  имъ  для  своего  до- 
машняго  театра.  Но  горячМ  нравъ  и  прямодуте 
вовлекли  его  и  вд*сь  въ  тысячи  нещиятностей — 
и  ни  старашя  друзей,  ни  собственныя  объяснения  < 
не  помогли  ему:  отр*шенный  отъ  службы,  онъ 
былъ  отданъ  подъ  судъ.  До  сихъ  поръ,  въ  течете 
двухъ  съ  половиной  л*тъ,  съ  самаго  пере*зда  въ 
Тамбовъ,  Державинъ  воздерживался  отъ  сочиве- 
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юя  стнховъ;  но  когда  увиделъ,  что  я  это  не  по- 
могает* н  его  по  прежнему  гонять  и  бранятъ, 
омъ  принялся  снова  аа  перо  съ  удвоенною  ревно- 
стио — и  целый  рядъ  прекрасныхъ  стихотворешй 
обогатилъ  нашу  литературу.  Это  были:  „На  смерть 
графини  Румянцевой",  „Осень  во  время  осады 
Очакова",  „Победителю",  „Велюпе  Бож1е",  „На 
счаепе",  „Ивображеше  Фелиды"  и  друпя.  Въ  1790 
году  мы  видимъ  Державина  снова  въ  Петербург!, 
гд*  первымъ  его  проивведешемъ  была  ода:  „На 
вадгпе  Ивмаила",  написанная  имъ  въ  самомъ  на- 
чале 1791  года,  то-есть  тотчасъ  после  того,  кавъ 
графъ  Зубовъ  привевъ  это  радостное  пзвестае  им- 
ператрице. Прочитавъ  поднесенную  ей  оду,  вели- 
кая Екатерина  осыпала  автора  самыми  востор- 
женными похвалами  и  вручила  ему  въ  подарокъ 
осыпанную  брилл1антами  табакерку.  Великолеп- 
ный князь  Тавриды,  по  пргввд'в  своёмъ  въ  Пе- 
тербурга, также  ивъявилъ  поэту  свою  искреннюю 
благодарность  аа  его  стихотворение  —  и  вскоре 
Державинъ,  описавши,  по  его  просьбе,  велико- 
лепный празднивъ  въ  Таврическомъ  дворце,  дан- 
ный Потёмкинымъ  по  случаю  взяпя  Ивмаила, 
былъ  оправданъ  по  суду  и  взятъ  императрицею 
въ  статсъ-секретари.  Въ  этой  новой  должности 
Державинъ  могъ  свободно  писать  обо  всёмъ,  не 
стесняясь  служебными  отношешями,  хотя  и  дол- 
жеиъ  былъ,  прежде  йапечататя,  показывать  всё 
имъ  написанное  самой  императрице.  Къ  этому 
времени  относятся  следуюпця  стихотворешя:  „Про- 
гулка въ  Царскомъ  Селе*1,  „Памятникъ  герою", 
„Еъ  второму  соседу",  „Водопадъ",  „На  умерен- 
ность", „На  рождеше  в.  к.  Ольги  Павловны",  „Къ 
Н.  А.  Львову",  „Храповицкому";  „ГорелкЪ"  и  дру- 
пя. Затемъ,  въ  1793  году,  Державинъ  былъ  сдй- 
ланъ  сенаторомъ  въ  день  бракосочеташя  велика- 
го  княвя  Александра  Павловича  (28-го  сентября 
того  же  года),  произведёнъ  въ  тайные  советники 
и  ножалованъ  кавалеромъ  ордена  Св.  Владишра 
2-го  класса,  а,  несколько  недель  спустя,  назна- 
ченъ  превидентомъ  Коммерцъ-коллегш.  Не  смотря 
на  трудныя  служебный  обязанности,  сопряжён- 
ные съ  новою  должностью,  Державинъ  и  тутъ 
находилъ  время  для  своихъ  любимыхъ  занятй. 
Оплакивая  потерю  горячо-любимой  жены,  скон- 
чавшейся въ  ранней  молодости,  онъ  прилежно  за- 
нимался поэз1ею.  Вотъ  Зрлее  замечательный  сти- 
хотворешя Державина,  написанный  имъ  до  1796 
года,  т.  е.  до  смерти  императрицы  Екатерины: 
„Буря",  „Ласточка",  „На  гробъ  Е.  Я.  Держави- 
ной", „Приэваше  и  явлеше  Плениры",  „Мой  исту- 


канъ",  „Вельможа",  „Соловей",  „Павлинъ",  „На 
кончину  графа  Орлова",  „Победа  красоты",  „Пчёл- 
ка", „Памятникъ"  и  мноия  другая,  которыя  онъ 
собралъ  въ  одну  рукописную  тетрадь  и  поднёсъ 
государыне.  Со  смертью  великой  Екатерины,  ко- 
торой векъ  и  дела  были  главнымъ  источникомъ 
его  вдохновений,  Державинъ  понялъ,  что  поприще 
его  кончено,  что  ввезда  его  закатилась  и  что  ему 
нечего  делать  при  Дворе.  Императоръ  Павелъ 
назначилъ-было  Гавршла  Романовича  правителемъ 
канцелярш  Государственнаго  Совета,  но  вскоре 
отменнлъ  своё  распоряжеше  и  оставилъ  старика 
въ  прежнемъ  званш  сенатора.  Державинъ  снёсъ 
это  бевъ  ропота,  снова .  принялся  эа  прежшд 
дела,  и  только  нередка  развлекалъ  себя  перево- 
дами одъ  Горавдя  и  псалмовъ  Давида. 

Въ  1799  году,  ознаменованномъ  победами  Су- 
ворова въ  Италш,  Державинъ  снова  берётся  за 
перо.  Изъ  ряда  одъ,  посвященныхъ  маститымъ 
поэтомъ  лодвигамъ  русскихъ  войскъ  въ  Италш, 
лучппя:  „На  победы  въ  Италш"  и  „На  переходъ 
Альтйсвихъ  горъ".  Обе  оды  удостоились  мило- 
стиваго  внимашя  императора  Павла.  Вскоре  после 
того,  онъ  былъ  снова  назначенъ  превидентомъ 
Коммерцъ-коллегш,  а  черевъ  три  месяца  — госу- 
дарственнымъ  казначеемъ.  Въ  день  коронацш 
императора  Александра  I  Гавршлъ  Романовичъ 
былъ  ножалованъ  кавалеромъ  ордена  св.  Але- 
ксандра Невскаго  и,  вследъ  затемъ,  уволенъ  отъ 
всехъ  своихъ  должностей,  за  исключешемъ  сена- 
торской. Въ  1802  году,  при  образованы  мини- 
стерствъ,  государь  назначилъ  Державина  мини- 
стромъ  юстищи;  но  вскоре  самъ  маститый  поэтъ 
увиделъ,  что  новая  должность  ему  не  по  летамъ, 
и  потому  черевъ  годъ,  по  собственной  просьбе, 
былъ  уволенъ  въ  отставку,  съ  получешемъ  въ 
пенсшнъ  прежняго  жалованья.  Съ  техъ'яоръ  Дер- 
жавинъ до  самой  смерти  проживалъ  лето  въ  своей 
новгородской  деревне,  Званке,  на  р.  Волхове,  а 
виму  —  въ  Петербурге,  посвящая  всё  свободное 
отъ  заияпй  по  хозяйству  время  литературе  и, 
притомъ,  почти  исключительно  —  поэзш.  Но  всё 
написанное  имъ  съ  этого  времени,  не  исключая  и 
драматическихъ  проивведешй,  не  представляетъ 
ничего  сколько-нибудь  замечательнаго.  Старость, 
видимо,  гасила  живительную  искру  въ  душе  его  и 
налагала  свою  разрушительную  печать  на  его  во- 
ображеше.  Изъ  всей  массы  стиховъ,  написанныхъ 
Державинымъ  въ  течете  последнихъ  пятнадцати 
летъ,  выдаются  всего  только  две  пьесы:  „Жизнь 
Звавская"  и  „Атаману  и  войску  донскому".  Первое 
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стихотвореше  —  есть  послаше  поэта  къ  епископу 
старорусскому  Евгешю  Болховитинову,  бывшему 
потомъ  митрополитомъ  шевекимъ,  о  своёмъ  житье- 
бытье  въЗванке,  а  второе— послаще  къ  тогдаш- 
нему атаману  войска  донского,  Платову.  Въ  на- 
чал* весны  1816  года  Державинъ,  по  обыкнове- 
нно, пере'вхалъ  въ  Званку,  где  и  скончался  9-го 
доля  того  же  года,  на  73  году  отъ  рождешя. 
Тбло  его,  согласно  желашю  покойнаго,  погребено 
въ  Хутынскомъ  Варлаамовомъ  монастыре.  Глыба 
гранита,  увенчанная  черною  мраморного  урной  и 
окруженная  выволоченною  рЗшггекой,  украшаетъ 
его  могилу.  Другой  памятникъ  Державину  постав- 
лень,  съ  1847  года,  въ  Казани,  противъ  универ- 
ситета. 

Въ  восемнадцатомъ  столе-пи  Рошя  произвела 
всего  только  одного  поэта,  въ  полномъ  значены 
этого  слова:  это  быль —Державинъ.  Какъ  лирикъ, 
онъ  стоить  неизмеримо  выше  всвхъ  современ- 
ныхъ  ему  и  предшествовавшихъ  стихотворпевъ, 
не  исключая  самого  Ломоносова.  Живя  и  дей- 
ствуя въ  лучшую  эпоху  века,  ознаменованную 
блестящимъ  царствовашемъ  великой  Екатерины, 
дела  которой  были  предметомъ  удпвлешя  совре- 
менниковъ  и  потомства,  Державинъ,  еще  будучи 
юношей,  понялъ  всё  величие  этой  государыни  — 
и  векъ  ея,  векъ  великихъ  делъ  и  славы  Россш, 
стадъ  источннкомъ  его  вдохновешй.  Онъ  пелъ 
её,  свою  божественную  Фелицу,  глубоко  пора- 
жённый ея  велич1емъ,  и  не  лесть,  а  искреннее 
чувство  управляло  его  перстами,  перебиравшими 
струны  высоко-настроенной  лиры.  Читая  оды 
Державина,  хотя  иногда  и  тяжеловатыя  по  стиху, 
нельзя  не  удивляться  ихъ  поэтической  востор- 
женности, глубине  мыслей  и  силе  выражешя. 
Державинъ  былъ,  по  выраженш  одного  извест- 
наго  критика,  „первый  живой  глаголъ  русской 
поэзш",  и  это  совершенно  справедливо,  такъ-какъ 
до  Державина  Росс1я  не  имела  ни  одного  истин- 
наго  поэта.  Но,  рождённый  поэтомъ,  онъ  самъ 
не  вполне  понималъ  своё  истинное  призваше: 
менялъ  лиру  на  мечъ,  поэз1ю  — -  на  канцелярия 
8анят1я,  часто  совсемъ  отказывался  отъ  поэ8ш, 
досадуя  на  неудачи  по  службе.  Лучшая  пора 
поэтической  деятельности  Державина— есть  время 
между  появлешемъ  „Фелицы"  и  концомъ  царство- 
ватя  Екатерины.  Державинъ  былъ,  вообще,  добръ, 
правдивъ,  постояненъ  въ  дружбе  и  откровененъ, 
но,  вместе  съ  темъ,  имелъ  характеръ  крайне- 
раздражительный,  вследств1е  чего  часто  говорилъ 
и  действовалъ  резко,  и  темъ  навлекалъ  на  себя  [ 


больная  непонятности.  Стихотворения  Державина 
были  изданы,  при  жизни  автора,  четыре  раза; 
именно:  въ  1776  году  („Оды,  переведённым  м  со- 
чинённый при  горе  Читалагае  1774  года"),  въ 
1798  („Сочинешя  Державина",  ч.  I),  въ  1804 
(„Анакреоитичесыя  песни")  м  въ  1806  („Сочине- 
шя Державина",  четыре  части),  да  въ  1816  —  б-й 
томъ  къ  ивдашю  1808  года.  Затемъ,  книгопрода- 
вецъ  Смирдинъ  издалъ  въ  1831  году  новое  „Пол- 
ное собрате  сочинетй  Державина",  перепеча- 
танное имъ  ещё  разъ  въ  1833  году;  а  въ  1845  году 
книгопродавецъ  Штукинъ  издалъ  „Сочинешя  Дер- 
жавина" съ  бюграфгей  и  предислов1емъ,  соч.  Ни- 
колаемъ  Алексеевичемъ  Полевымъ.  Это  довольно 
полное  и  исправное  издате  долгое  время  счита- 
лось за  лучшее,  и  только  со  времени  появления 
въ  светъ  последняго  издашя  „СочиненН  Держа- 
вина, съ  объяснительными  примечаниями  Я.  Грота" 
(1864—1872,  семь  томовъ),  потеряло  свою  преж- 
нюю цену. 


БОГЪ. 

О  Ты,  пространствомъ  безконечный, 
Живый  въ  движеньи  вещества, 
Теченьемъ  времени  прев^чный, 
Безъ  лицъ,  въ  трёхъ  лпцахъ  Божества! 
Духъ  всюду  супцй  и  единый, 
Кому  нетъ  места  и  причины, 
Кого  никто  постичь  не  могъ, 
Кто  всё  собою  наполняетъ, 
Объеулетъ,  виждетъ,  сохраняетъ, 
Кого  мы  навываемъ  —  Богъ! 

Измерить  океанъ  глубошй, 

Соч^сть  пески,  лучи  планетъ 

Хотя  и  могъ  бы  умъ  ВЫСОК1Й  — 

Тебе  числа  и  меры  нетъ! 

Не  могутъ  духи  просвещенны, 

Отъ  света  Твоего  рождении, 

Изследовать  судебъ  Твоихъ; 

Лишь  мысль  къ  Тебе  взнестись  дерваетъ  - 

Въ  Твоёмъ  величьи  исчезаетъ, 

Какъ  въ  вечности  прошедпай  мигъ. 

Хаоса  бытность  довр^менну 
Изъ  безднъ  Ты  вечности  возввалъ, 
А  вечность,  прежде  векъ  рожденну, 
Въ  себе  самомъ  Ты  основалъ: 
Себя  собою  составляя, 
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Собою  ивъ  себе  ешц 
Ты  св*тъ,  откуда  свить  исхекъ. 
Создавый  веб  единымъ  словомъ, 
Въ  творенья  простираясь  новомъ, 
Ты  быть,  Ты  есть,  Ты  будешь  вв$въ! 

Ты  ц*пь  существъ  въ  себ*  вмещаешь, 
Её  содержишь  и  живишь, 
Конецъ  съ  началомъ  сопрягаешь 
И  смеряю  животъ  дарила. 
Кахъ  искры  сыплются,  стремятся, 
Такъ  солнцы  отъ  Тебя  родятся. 
Бакъ  въ  мрааный,  ясный  день  вимой 
Пылинки  инея  сверкают, 
Вратятся,  знблются,  ояютъ: 
Такъ  зв*зды  въ  бевднахъ  лодъ  Тобой. 

Св*ТИЛЪ  В08Ж|БбННЫХЪ  миллюны 

Въ  неизмеримости  текуть; 

Твои  они  творятъ  законы: 

Лучи  животворящи  льютъ. 

Но  огненны  сш  лампады, 

Иль  рдяныхъ  вристалей  громады, 

Иль  волнъ  алатыхъ  кипяпцй  сонмъ, 

Или  горяшДе  эеиры, 

Иль  вв  ^п*  вс*  свЪтящи  М1ры 

Передъ  Тобой  —  какъ  нс^ць  предъ  днёмъ. 

Бакъ  капля  въ  море  опущенна, 
Вся  твердь  передъ  Тобой  С1я; 
Но  чтб  мной  зджмря:  вселенна? 
И  чтб  передъ  Тобою  я? 
Въ  вовдушномъ  океан*  онрмъ, 
ОДры  умножа  миллюиомъ 
Стовратъ  другихъ  вдровъ  —  и  то, 
Когда  дерену  сравнить  съ  Тобою, 
Лишь  будетъ  тонкою  одною, 
А  я  передъ  Тобой  —  ничто. 

Ничто!  —  Но  Ты  во  мн*  С1яешь 
Величествомъ  Твоихъ  добротъ; 
Во  мн*  Себя  изображаешь, 
Бакъ  солнце  —  въ  малой  калл*  водъ. 
Ничто!  —  Но  жизнь  я  ощущаю, 
Несытымъ  н*вакимъ  летаю 
Всегда  пареньемъ  въ  высоты; 
Тебя  душа  моя  быть  чаетъ, 
Вникаетъ,  мыслить,  разеуждаетъ: 
Я  е$мь  —  конечно,  есть  и  Ты! 

Ты  есть!  природы  чинъ  в*щаетъ, 
Гласить  моё  мн*  сердце  тб; 
Меня  мой  равумъ  ув*ряетъ: 


Ты  есть  —  и  я  ужъ  не  ничто! 
Частица  ц*лой  я  вселенной, 
Поставленъ,  мнится  мн*,  въ  почтенной 
Средин*  естества  я  той,  ' 
Гд*  вончилъ  тварей  Ты  т*лесныхъ, 
Гд*  начать  Ты  духовъ  небесныхъ 
И  ц*пь1Гсуществъ  связалъ  вс*хъ  мной. 

Я  — связь  впровъ,  повсюду  сущихъ, 
Я  —  крайня  степень  вещества, 
Я  —  средоточае  живущихъ, 
Черта  начальна  Божества; 
Я  гвломъ  въ  прах*  истл*ваю, 
Умомъ  громамъ  повел*ваю; 
Я  царь  —  я  рабъ,  я  червь  —  я  Богъ! 
Но,  будучи  я  столь  чудесенъ,  * 

Откол*  происшёлъ?  —  Безв*стенъ; 
А  самъ  собой  я  быть  не  могъ. 

Твоё  совданье  я,  Создатель! 

Твоей  премудрости  я  тварь, 

Источнивъ  жизни,  благъ  Податель, 

Душа  души  моей  и  Царь! 

Твоей  тб  правд*  нужно  было, 

Чтобъ  смертну  бездну  преходило 

Моё  беземертно  быпё, 

Чтобъ  духъ  мой  въ  смертность  облачился 

И  чтобъ  чрезъ  смерть  я  возвратился, 

Отецъ,  въ  бевсмерт1е  Твоё! 

Неизъяснимый,  Непостижный! 

Я  8наю,  что  души  моей 

Воображен1Я  безеильны 

И  т*ни  начертать  Твоей; 

Но  если  славословить  должно, 

То  слабымъ  смертнымъ  невозможно 

Тебя  нич*мъ  инымъ  почтить, 

Бакъ  имъ  къ  Теб*  лишь  возвышаться, 

Въ  безм*рной  разности  теряться 

И  благодарны  слёзы  лить. 

II. 

ФЕЛИЦА. 

Богоподобная  царевна 
Биргизь-Бай^цшя  орды, 
Которой  мудрость  несравненна 
Открыла  в*рные  сл*ды 
Царевичу  младому  Хлору 
Взойти  на  ту  высоку  гору, 
Гд*  рова  безъ  ппгаовъ  растетъ, 
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Где  добродетель  обитаетъ. 
Она  мой  духъ  и  умъ  пленяетъ: 
Подай  найти  её  советь! 

Подай,  Фелица,  наставленье: 
Бакъ  честно  и  правдиво  жить, 
Бакъ  укрощать  страстей  волненье. 
И  сч&стливымъ  на  свете  быть? 
Меня  твой  голосъ  возбуждаете, 
Меня  твой  сьшъ  препровождать; 
Но  имъ  последовать  я  слабъ: 
Мятясь  житейской  суетою, 
Сегодня  властвую  собою, 
А  завтра  прихотямъ  я  рабъ. 

Мудвамъ  твоимъ  не  подражая, 
По-часту  ходишь  ты  пешкомъ, 
И  пища  сажая  простая 
Бываетъ  за  твоимъ  столомъ; 
Не  дорожа  твоимъ  покоемъ, 
Читаешь,  пишешь  предъ  налоемъ, 
И  всЬмъ  ивъ  твоего  пера 
Блаженство  смертнымъ  проливаешь; 
Подобно  въ  карты  не  играешь, 
Бакъ  я,  отъ  утра  до  утра. 

Не  слишкомъ  любишь  маскарады, 

А  въ  клобъ  не  ступишь  и  ногой; 

Храня  обычаи,  обряды, 

Не  донкихотствуешь  собой; 

Коня  парнасска  не  седлаешь, 

Бъ  духамъ  въ  собранье  не  въезжаешь, 

Не  ходишь  съ  трона  на  востокъ; 

Но,  кротости  ходя  стезёю, 

Благотворящею  душою 

Полевныхъ  дней  проводишь  токъ. 

А  я,  проспавши  до  полудни, 
Бурю  табакъ  и  кофе  пью; 
Преобращая  правдникъ  въ  будни, 
Бружу  въ  химерахъ  мысль  мою: 
То  пл-Ьнъ  отъ  персовъ  похищаю, 
То  стрелы  къ  туркамъ  обращаю; 
То,  вовмечтавъ,  что  я  султанъ, 
Вселенну  устрашаю  ввглядомъ; 
То  вдругъ,  прельщайся  нарядомъ, 
Скачу  къ  портному  по  кафтанъ. 

Или  въ  пиру  я  пребогатомъ, 
Где  правдникъ  для  меня  даютъ, 
Где  блещетъ  столъ  сребромъ  и  алатомъ, 
Где  тысячи  равлнчныхъ  блюдъ  — 
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Тамъ  славный  окорокъ  вестфа^ьсшй, 
Тамъ  звенья  рыбы  астраханской, 
Тамъ  пловъ  и  пироги  стоять  — 
Шампанскикъ  вафли  запиваю, 
И  веб,  на  свете  забываю 
Средь  винъ,  сластей  и  ароматъ. 

Или  средь  рощицы  прекрасной, 
Бъ  беседке,  где  фонтанъ  шумитъ, 
При  ввоне  арфы  сладкогласной, 
Где  ветерокъ  едва  дышйтъ. 
Где  всё  мне  роскошь  представляет**, 
Бъ  утвхамъ -мысли  уловляетъ, 
Томить  и  оживляетъ  кровь, 
На  бархатномъ  диване  лежа, 
Младой  девицы  чувства  нежа, 
Вливаю  въ  сердце  ей  любовь. 

Или  великолепнымъ  цугомъ 
Бъ  карете  аиглМской,  златой, 
Съ  собакой,  шутомъ,  или  другомъ, 
Или  съ  красавицей  какой, 
Я  подъ  качелями  гуляю, 
Въ  шинки  пить  мёду  ваезжаю; 
Или,  какъ  тб  наскучить  мне, 
По  склонности  моей  къ  прем^не, 

^.  Имея  шапку  на^  бек^ене, 

•(4>  Лй?1  на  реввомъ  бегуне. 

Или  мувыкой  и  певцами, 
Органомъ  и  волынкой  вдругъ, 
Или  кулачными  бойцами 
И  пляской  веселю  мой  духъ; 
Или,  о  всехъ  делахъ  ваботу 
Оставя,  евжу  на  охоту 
И  вабавляюсь  лаемъ  псовъ; 
Или  надъ  невскими  брегами 
Я  тешусь  по  ночамъ  рогами 
И  греблей  удалыхъ  гребцовъ. 

Иль,  сидя  дома,  я  прок&жу, 
Играя  въ  дураки  съ  женой; 
То  съ  ней  на  голубятню  лажу, 
То  въ  жмурки  резвимся  порой, 
То  въ  свайку  съ  нею  веселюся, 
То  ею  въ  голове  ищуся; 
То  въ  книгахъ  рыться  я  люблю  — 
Мой  умъ  и  сердце  просвещаю: 
„Полкана"  и  „Бовуц  читаю, 
За  „Библ1ейи,  вевая,  сплю. 

Таковъ,  Фелица,  я  развратенъ! 
Но  на  меня  весь  светъ  похожъ. 
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Кто  сколько  мудростью  ни  здегенъ, 
Но  всящй  человекъ  есть  —  ложь. 
Не  ходню  свита  мы  путями,  г!-> 

Бежимъ  разврата  за  мечтами,    к-4  - 
Между  л$нтяемъ  и  брюзгой,      у>     ' 
Между  тщеславья  и  порокомъ 
Нашёлъ  кто  разв!  ненароком* 
Путь  добродетели  прямой. 

Нашёлъ  —  по  льзя  ль  не  заблуждаться 

Намъ,  слабымъ  смертнымъ,  въ  семь  пути, 

Где  самъ  разсудокъ  спотыкаться 

И  долженъ  вслбдъ  страстямъ  птти? 

Где  намъ  уечрые  невежды, 

Какъ  шла  у  путниковъ,  тцдтъ  вежды? 

Везде  соблазнъ  и  лесть  живётъ: 

Пашей  всбхъ  роскошь  угнетаетъ. 

Где  жъ  добродетель  обитаетъ? 

Где  рова  бевъ  шнповъ  растетъ? 

Тебе  единой  лишь  пристойно, 

Царевна,  свить  нзъ  тьмы  творить; 

Деля  хаосъ  на  сферы  стройно, 

Союзомъ  целость  ихъ  крепить; 

йэъ  разноглася  согласье 

И  пвъ  страстей  свирепыхъ  счастье 

Ты  можешь  только  созидать. 

Такъ  кор^рикъ,  черезъ  Понтъ  плывулцй, 

Лови  подъ  парусь  ветръ  ревупрй, 

УмЬетъ  судномъ  управлять. 

Едина  ты  лишь  не  обидишь, 
-    Не  оскорбляешь  никого, 

Дурачества  схвовь  пальцы  видишь, 
^Лишь  зла  не  терпишь  одного; 

Проступки  снисхожденьемъ  правишь; 

Бакъ  волкь  овецъ,  людей  не  давишь— 

Ты  8наешь  прямо  цену  ихъ: 

Царей  они  подвластны  воле, 

Но  Богу  правосудну  —  боле, 

Живущему  въ  законахъ  ихъ. 

Ты  8Драво  о  заслугахъ  мыслишь, 
Достойнымъ  воздаешь  ты  честь; 
Пророкомъ  ты  того  не  числишь, 
Кто  только  риемы  можетъ  плесть. 
А  что  С1Я  ума  забава  — 
Балифовъ  добрыхъ  честь  и  слава, 
Снисходишь  ты  на  лирный  ладь: 
П0981Я  тебе  любезна, 
Пр1ятна,  сладостна,  полезна, 
Какъ  летомъ  вкусный  лимонадъ. 


Слухъ  йдетъ  о.твояхъ  лоступкахъ, 
Что  ты  нимало  не  горда, 
Любезна  и  въ  делахъ,  и  въ  шуткахъ, 
Приятна  въ  дружбе  и  тверда; 
Что  ты  въ  н&пастяхь  равнодушна, 
А  въ  славе  такъ  великодушна, 
•Что  отреклась  и  мудрой  слыть. 
Ещё  же  говорить  не  ложно, 
Что  будто  завсегда  возможно 
Тебе  и  правду  говорить. 

Неслыханное  также  дело, 
Достойное  тебя  одной, 
Что  будто  ты  народу  смело 
О  всёмъ— и  въявь,  и  подъ  рукой— 
И  знать,  и  мыслить  позволяешь, 
И  о  себе  не  запрещаешь  # 
И  быль,  и  небыль  говорить; 
Что  будто  самымъ  крокодиламъ, 
Твоихъ  всехъ  милостей  зодавд, 
Всегда  склоняешься  простить. 

Стремятся  слезь  пр1ятныхъ  реки 
Ивъ  глубины  души  моей. 
О,  коль  счастливы  человека 
Тамъ  должны  быть  судьбой  своей, 
Где  ангелъ  кротшй,  ангелъ  мирной, 
Сокрытый  въ  светлости  п^фдоок, 
Съ  небесъ  ниспосланъ  скиптръ  носить! 
Тамъ  можно  пошептать  въ  беседахъ 
И,  кавни  не  боясь,  въ  о&Ьдахъ 
За  8драв1е  царей  не  пить. 

Тамъ  съ  именемъ  Фелицы  можно 
Въ  строке  описку  подскоблить, 
Или  портретъ  неосторожно 
Бя  на  землю  уронить; 
Тамъ  свадебъ  шутовскихъ  не  парятъ, 
Въ  ледовыхъ  баняхъ  ихъ  не  жарятъ; 
Не  щёлкаютъ  въ  усы  вельможъ; 
Князья  наседками  не  клохчутъ, 
Любимцы  въявь  имъ  не  хохочуть 
И  сажей  не  марають  рожь. 

Ты  ведаешь,  Фелица,  правы 
И  человековъ,  и  царей: 
Когда  ты  просвещаешь  правы, 
Ты  ие  дурачишь  такъ  людей; 
Въ  твои  отъ  дЬлъ  отдохновенья 
Ты  пишешь  въ  сказкахъ  поученья, 
И  Хлору  въ  азбуке  твердишь: 
„Не  делай  ничего  худого— 
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И  самого  сатира  того 

Лжецомъ  преврйннымъ  сотворишь". 

Стыдишься  слыть  ты  тълъ  вентой, 
Чтобъ  страшной,  нелюдимой  быты 
Медв*днц*  приличной  дикой 
Животныхъ  рвать  и  кровь  нхь  пить. 
Бевъ  крайнято  въ  горячки  б'вдства 
Тому  ланцетовь  нужны-ль  средства, 
Бевъ  нихъ  кто  обойтися  могь? 
И  славно-ль  быть  тому  тираномъ^ 
Великинъ  въ  вв*рств*  Тамерланомъ, 
Кто  благостью  великъ,  какъ  Богь? 

Фелицы  слава— слава  Бога, 
Который  брани  усмирилъ, 
Который  сира  и  убога 
Покрылъ,  одвлъ  и  наяормнлъ; 
Который  окомъ  лучеварнымъ 
Шутамъ,  трус&мъ  неблагодарнымъ 
И  праведнымъ  свой  свътъ  дарить, 
Равно  вс&хъ  смертныхъ  просв*щаетъ 
Больныхъ  покоить,  исцъмяетъ, 
Добро  лишь  для  добра  творить; 

Который  даровалъ  свободу 

Въ  чуяйя  области  скакать, 

Позволил*  своему  народу 

Сребра  и  золота  искать; 

Который  воду  разрешаете 

И  л*съ  рубить  не  запрещаете, 

Велитъ  и  ткать,  и  прясть,  и  шить; 
(  Раввявывая  умъ  и  руки, 
ХВелитъ  любить  торги,  науки 

И  счастье  дома  находить; 

Котораго  ваконъ,  десница 
Даютъ  и  милости,  и  судъ. 
В'вщай,  премудрая  Фелица:   . 
Гд*  отличенъ  отъ  честныхъ  плутъ? 
Гд*  старость  по  М1ру  не  бродить? 
Заслуга  хл*бъ  себ*  находить? 
Гд'Б  месть  не  гонитъ  никого? 
Гд*  совесть  съ  правдой  обитаютъ? 
Гд-в  добродетели  аяютъ? 
У  трона  разв*  твоего! 

Но  ад*  твой  тронь  аяетъ  въ  аир*? 
Гд*,  в*твь  небесная,  цв*тёшь? 
Въ  Багдад*,  Смирне,  Кашемир*? 
Послушай:  гд*  ты  ни  живёшь  -*• 
Хвалы  мои  тебе  приметя, 


Не  мни,  чтобъ  шапки  иль  бешмета 
За  нихъ  я  отъ  тебя  желаль: 
Почувствовать  добра  прхятство 
Такое  есть  души  богатство, 
Какого  Креаъ  не  собиралъ. 

Прошу  великаго  пророка, 

Да  праха  ногъ  твоихъ  коснусь, 

Да  словъ  твоихъ  сладчайша  тока 

И  лицевр*нья  наслажусь! 

Небесныя  прошу  я  силы, 

Да,  ихъ  пр^стря  сафиджы  крылы, 

Невидимо  тебя  хранятъ 

Отъ  вс-вхъ  больней,  воль  и  скуки! 

Да  д*лыгвоихъ  въ  потомстве  звуки, 

Какъ  въ  неб*  вв*8ды,  вовблестятъ! 

III. 

ИЗЪ  ОДЫ  „НА  РОЖДЕНИЕ  ВЪ  СЪВЕР* 
ПОРФИРОРОДНАГО  ОТРОКА". 

Съ  бъмыми  Борей  власами 
И  съ  сбдою  бородой, 
Потрясая  небесами, 
Облака  сжималъ  рукой; 
Сыпалъ  иней  пушисты 
И  мятели  вовдымалъ;       * 
Налагая  ц*пи  льдисты, 
Быстры  воды  оковалъ. 
Вся  природа  содрагала 
Отъ  лихова  старика: 
Землю  въ  камень  претворяла 
Хладная  его  рука: 
Убътали  ав*ри  въ  норы, 
Рыбы  крылись  въ  глубннахъ, 
П*ть  не  смвли  птичекъ  хоры, 
Пчёлы  прятались  въ  дуплахъ; 
Засыпали  нимфы  съ  скуки 
Средь  пещеръ  и  камышей; 
Согревать  сатиры  руки 
Собирались  вкругъ  огней. 
Въ  это  время,  столь  холодно, 
Какъ  Борей  быль  равъярёнъ, 
Отроча  порфирородно 
Въ  царств*  с*верномъ  рождёнъ. 
Родился— и  въ  ту  минуту 
Пересталъ  рев*ть  Борей; 
Онъ  дохну  ль— и  виму  люту 
Удалилъ  Зефиръ  съ  полей; 
Онъ  воз8р*лъ— и  солнце  красно 
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Обратилося  къ  весн*; 

Онъ  вскричалъ— и  лиръ  сопасно 

Звукъ  разнесся  въ  сей  стран*; 

Онъ  простёръ  лишь  детски  руки— 

Ужъ  порфиру  въ  руки  брать; 

Раздались  Громовы  внуки  — 

И  весь  с&веръ  вовюялъ... 

IV. 
ВЛАСТИТЕЛЯМЪ  И  СУДГЯМЪ. 

Воасталъ  Всевыштй  Богъ— да  судить 
Земныхъ  боговъ  во  сонм*  ихъ. 
„Доколи",  рекъ:  „доколь  вамъ  будетъ 
Щадить  неправедныхъ  и  влыхъ? 

„Вашъ  долгъ  есть:  сохранять  законы, 
На  лица  сильныхъ  не  ввирать, 
Безъ  помощи,  безъ  обороны 
Сиротъ  и  вдовъ  не  оставлять. 

„Вашъ  долгъ—- спасать  отъ  б*дъ  невинныхъ, 

Несч&стливымъ  подать  покровъ, 

Отъ  сильныхъ  защищать  безсильныхъ, 

ИСТОРГНУТЬ  б*ДНЫХЪ  И8Ъ  оковъ". 

Не  внемлютъ!  видятъ  —  и  не  знаютъ! 
Покрыты  мракомъ  очеса: 
Злодейства  землю  потрясаютъ, 
Неправда  зыблетъ  небеса* 

Цари!  я  мнилъ:  вы  боги  властны, 
Никто  надъ  вами  не  судья; 
Но  вы,  какъ  я  подобно,  страстны 
И  такъ  же  смертны,  какъ  и  я. 

И  вы  подобно  такъ  падёте, 

Какъ  съ  древъ  увядппй  листъ  падётъ! 

И  вы  подобно  такъ  умрёте, 

Какъ  вашъ  послйдтй  рабъ  умрётъ! 

Воскресни,  Боже!  Боже  правыхъ! 
И  ихъ  молешю  внемли: 
Приди,  суди,  карай  лукавыхъ  — 
И  будь  одинъ  царёмъ  земли! 


V. 


НА  СМЕРТЬ  КНЯЗЯ  МЕЩЕРСКАГО. 

Глаголъ  времёнъ!  металла  ввонъ!  - '  ' 
Твой  страшный  гласъ  меня  смущаетъ; 
Зовётъ  меня,  зовётъ  твой  стонъ, 


Зовётъ  —  и  къ  гробу  приближаете 
Едва  увид^лъ  я  сей  св$тъ  — 
Уже  зубами  смерть  скрежещетъ, 
Какъ  молшей,  косою  блещетъ, 
И  дни  мои,  какъ  злакъ,  с*четъ.  ^ 

Ничто  отъ  роковыхъ  когтей, 
Никая  тварь  не  убЬгаетъ: 
Монархъ  и  узникъ  —  снЬдь  червей; 
Гробницы  злость  стихай  сн-Ьдаетъ; 
31яетъ  время  славу  стерты 
Какъ  въ  море  льются  быстры  воды, 
Такъ  въ  вечность  льются  дни  и  годы; 
Глотаетъ  царства  алчна  смерть. 

Скользимъ  мы  бездны  на  краю, 
Въ  которую  стремглавъ  свалимся; 
Приемлем?  съ  жизнью  смерть  свою; 
На  тб,  чтобъ  умереть,  родимся. 
Безъ  жалости  всё  смерть  разить,  — 
И  звезды  ею  сокрушатся, 
И  солнцы  ею  потушится, 
И  всЬмъ  М1рамъ  она  грозить. 

Не  мнить  лишь  смертный  умирать, 
И  быть  себя  онъ  вйчнымъ  чаргъ; 
Приходить  смерть  къ  нему,  какъ  тать, 
И  жизнь  внезапу  похищаете. 
Увы!  гд*  меньше  страха  намъ, 
Тамъ  можетъ  смерть  постичь  скорее; 
Ея  и  громы  не  быстрее 
Слетаютъ  къ  горнимъ  вышинамъ. 

Сынъ  роскоши,  прохладъ  и  нЪгъ, 

Куда,  Мещерсшй,  ты  сокрылся? 

Оставилъ  ты  сей  жизни  брегъ,  ф 

Къ  брегамъ  ты  мёртвыхъ  удалился: 

Зд$сь  персть  твоя,  а  духа  н&тъ. 

Гд>жъ  онъ?  Онъ  тамъ!  ГдЪ  тамъ?  Не  знаемъ. 

Мы  только  плачемъ  и  взываемы 

„О,  горе  намъ,  рождённымъ  въ  св*тъ!а 

УтЬхи,  радость  и  любовь 

Гд-Ь  купно  съ  здравгемъ  блистали, 

У  всЬхъ  тамъ  цйпенйетъ  кровь, 

И  духъ  мятётся  отъ  печали. 

Гд*Ь  столъ  быль  яствъ  —  тамъ  гробъ  стоить; 

Гд-Ь  пиршествъ  раздавались  клики, 

Надгробные  тамъ  воютъ  лики  — 

И  бл-Ъдна  смерть  на  всЬхъ  глядитъ. 

Глядптъ  на  всЬхъ,  —  и  на  царей, 
Кому  въ  державу  гЬсны  м1ры; 
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Глядитъ  на  пышныхъ  богачей, 
Что  въ  злагЬ  и  сребри  кумиры; 
Гдядитъ  на  прелесть  и  красы, 
Глядитъ  на  разумъ  возвышенный, 
Гдядитъ  на  сиды  дерзновенны  — 
И  точить  лезв1е  косы. 

Смерть,  трепетъ  естества  и  страхъ! 

Мы  — гордость  съ  бедностью  совместна: 

Сегодня  —  богъ,  а  завтра  —  прахъ; 

Сегодня  дьститъ  надежда  лестна, 

А  завтра  —  гд*  ты,  челов*къ? 

Едва  часы  протечь  успели, 

Хаоса  въ  бездну  улегЪли  — 

И  весь,  какъ  сонъ,  прошёлъ  твой  въ*къ. 

Какъ  сонъ,  какъ  сладкая  мечта, 
Исчевда  и  моя  ужъ  младость: 
Не  сильно  нажить  красота, 
Не  столько  восхищаетъ  радость, 
Не  столько  легкомысленъ  умъ, 
Не  столько  я  благоподученъ: 
Желашемъ  честей  размученъ  —  . 
Эовётъ,  я  слышу,  славы  шумъ. 

Но  такъ  и  мужество  пройдётъ  — 

И  вм'ЬсгЬ  къ  слав!  съ  нимъ  стремленье; 

Богатствъ  стяжаше  минётъ, 

И  въ  сердце  вс&хъ  страстей  волненье 

Прейдётъ,  прейдётъ  въ  чреДу  свою. 

Подите,  счастьи,  прочь,  возможны! 

Вы  всъ*  прем'Ьнны  здъхь  и  ложны: 

Я  въ  дверяхъ  вечности  стою. 

Сей  день  иль  завтра  умереть, 
Перффьевъ,  должно  намъ,  конечно! 
Почто-жъ  терзаться  и  скорбеть, 
Что  смертный  другь  твой  жилъ  не  вЪчно? 
Жизнь  есть  небесъ  мгновенный  даръ: 
Устрой  её  себъ*  къ  покою  — 
И  съ  чистою  твоей  душою 
Благословляй  судебъ  ударъ. 


VI. 


ВЕЛЬМОЖА. 

Не  украшеше  одеждъ 
Моя  днесь  муза  прославляетъ, 
Которое,  въ  очахъ  невЗдодъ, 
Шутовъ  въ  вельможи  наряжаетъ; 
Не  пышности  я  нЬснь  пою; 
Не  истуканы  за  кристалломъ, 


Въ  кивотахъ  блещущи  металлом?», 
Услышать  похвалу  мою. 

Хочу  достоинства  я  чтить, 
Который  собою  сами 
Умъми  титла  заслужить 
Похвальными  себъ-  делами, 
Кого  ни  знатный  родъ,  ни  санъ, 
Ни  счаспе  не  украшали, 
Но  кои  доблестью  снискали 
Себ*  почтенье  отъ  гражданъ. 

Кумиръ,  поставленный  въ  поворъ, 
Несмысленную  чернь  предыцаетъ; 
Но  коль  художниковъ  въ  нёмъ  взоръ 
Прямыхъ  красотъ  не  ощущаетъ  — 
Се  — обравъ  ложныя  молвы, 
Се  —  глыба  грязи  позлащенной! 
И  вы,  безъ  благости  душевной, 
Не  всъ*  ль,  вельможи,  таковы? 

Не  перлы  перссыя  на  васъ, 
И  не  бразильски  звЪвды  ясны: 
Для  вовдюбившихъ  правду  глазъ 
Лишь  добродетели  прекрасны; 
Он*  суть  смертныхъ  похвала. 
Калигула!  твой  конь  въ  сенат* 
Не  могъ  С1ять,  юяя  въ  влагЬ: 
С1яютъ  добрыя  дъ-ла. 

Осёлъ  останется  осломъ, 
Хотя  осыпь  его  вводами: 
Гд-Ь  должно  действовать  умомъ, 
Онъ  только  хлопаетъ  ушами. 
О,  тщетно  счас-пя  рука, 
Протйвъ  естественнаго  чина, 
Безумца  рядитъ  въ  господина, 
Или  въ  шумиху  дурака. 

Какихъ  ни  вымышляй  пружинъ, 
Чтобъ  муж?  бую  умудриться: 
Не  можно  в$къ  носить  личинъ  — 
И  истина  должна  открыться. 
Коль  я  не  свергь  въ  бояхъ,  въ  судахъ, 
Въ  совйтахъ  царскихъ  супостатовъ  — 
Всякъ  думаетъ,  что  я  Чупятовъ  *) 
Въ  марокскихъ  лентахъ  и  звЬздахъ. 


*)  Купецъ  Чупятовъ,  всл*дств1в  пожара,  истребившаго 
его  амбары  съ  пенькою,  на  петербургской  бирж*,  объ- 
явжлъ  себя  банкротомъ,  а  для  ивбйжатя  пресл*дован1Я 
со  стороны  своихъ  доверителей,  представился  иож*шан- 
ныжъ,  ув*ряя,  что  жарокская  принцесса  въ  него    влпь 
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Оставя  скннетръ,  тронь,  чертогъ, 
Бывъ  странннкомъ  въ  пыли  и  въ  лот*, 
Велики  Пётръ,  какъ  н&к1&  богъ, 
Блисталъ  велнчествомъ  въ  работ*. 
Почтенъ  и  въ  рубищ*  герой! 
Екатерина  въ  нивкой  дол*, 
И  не  на  царскомъ  бы  престол*, 
Была  великою  женой. 

И  впрямь,  коль  самолюбья  лесть 
Не  обуяла-бъ  умъ  надменный  — 
Чтб  наше  благородство,  честь, 
Какъ  не  иаящности  душевны? 
Я  княвь  —  коль  мой  юяетъ  духъ; 
Владйлецъ  —  коль  страстьми  владею; 
Боляринъ  —  коль  аа  вс*хъ  бол*ю, 
Царю,  вакону,  церкви  другъ. 

Вельможу  дблхны  составлять 
Умъ  здравый,  сердце  просвещенно; 
Собой  примерь  онъ  долженъ  дать, 
Что  зваше  его  священно, 
Что  онъ  орудье  власти  есть, 
Подпора  царственнаго  зданья. 
Вся  мысль  его,  слова,  д*янья 
Должны  быть  —  польза,  слава,  честь. 

А  ты,  второй  Сарданапалъ, 
Къ  чему  стремишь  всЬхъ  мыслей  б*ги? 
На  то-ль,  чтобъ  в*къ  твой  протекалъ 
Средь  игръ,  средь  праздности  и  н*ги? 
Чтобъ  пурпуръ,  злато  всюду  взоръ 
Въ  твоихъ  чертогахъ  восхищали, 
Картины  въ  зеркалахъ  дышали, 
Мусгя,  мраморъ  и  фарфоръ. 

На  то-ль  теб*  пространный  св*тъ, 
Простёрши  раболепны  длани, 
На  прихотливый  твой  об*дъ 
ВвуснМшихъ  яствъ  приносить  дани, 
Токай -густое  льётъ  вино,* 
Левантъ  —  съ  звездами  кофе  жирный,  — 
Чтобъ  не  хогЬлъ  за  трудъ  всем1рный 
Мгновенье  бросить  ты  одно? 

Тамъ  воды  въ  просйкахъ  текутъ 

И,  съ  шумомъ  вверхъ  стремясь,  сверкаютъ; 

Тамъ  розы  средь  зимы  цвЪтутъ, 


блена  и  прислала  ежу  въ  подарокъ  несколько  лентъ  и 

!В*8ДЪ,    КОТОрНЯ    ОНЪ    И  НОСИЛЪ    НЕ  Свб*,  КЕКЪ    р&ВНО  И 

множество  другихъ  лен»,  присылаемы»  ему  городсжини 
шутиик&жи. 


И  въ  рощахъ  нимфы  восп*ваютъ  — 
На  то  ль,  чтобы  на  всё  взиралъ 
Ты  окомъ  мрачнымъ,  равнодушным?», 
Средь  радостей  казался  скучнымъ 
И  въ  пресыщенш  заваль. 

Орёлъ,  по  высот*  паря, 

Ужъ  солнце  зритъ  въ  лучахъ  полдневныхъ; 

Но  твой  чертогь  едва  заря 

Румянить  сквозь  завись  червленныхъ; 

Едва  по  зыблющимъ  грудямъ 

Съ  тобой  лежащ1Я  цирцеи 

Блистаютъ  розы  и  лнлеи; 

Ты  съ  ней  покойно  спишь  —  а  тамъ? 

А  тамъ  —  израненный  герой,1 
Какъ  лунь  во  браняхъ  пос*д*вппй, 
Начальникъ  прежде  бйвппй  твой, 
Въ  переднюю  къ  теб*  пришедппй 
Принять  по  служб*  твой  привазъ, 
Межъ  челядью  твоей  златою, 
Поникнувъ  лавровой  главою, 
Сидитъ  и  ждётъ  тебя  ужъ  часъ. 

А  тамъ  —  вдова  стоить  въ  с&няхъ 

И  горьки  слёзы  проливаеть, 

Съ  груднымъ  младенцемъ  на  рукахъ 

Покрова  твоего  желаетъ: 

За  выгоды  твои,  за  честь 

Она  лишилася  супруга; 

Въ  теб*  его  знавъ  прежде  друга, 

Пришла  мольбу  свою  принесть. 

А  тамъ  —  на  лестничный  восходъ 
Прибрёлъ  на  костыляхъ,  согбенный, 
Безстрашный,  старый  воинъ  тотъ, 
Тремя  медальми  украшенный, 
Котораго  въ  бою  рука 
Избавила  тебя  отъ  смерти: 
Онъ  хочетъ  руку  ту  простерти 
Для  хл*ба  отъ  тебя  куска. 

А  тамъ,  гд*  жирный  пёсъ  лежитъ, 
Гордится  вратникъ  галунами  — 
Заимодавцевъ  полкъ  стоить, 
Къ  тебе  пришедшихъ  за  долгами. 
Проснися,  сибаритъ!  — -  ты  спишь, 
Иль  только  въ  сладкой  н*г*  дремлешь? 
Несчастныхъ  голосу  не  внемлешь 
И  въ  развращбнномъ  сердце  мнишь: 

„Мне  мигъ  покоя  моего 
Пр1ятн*й,  ч*мъ  въ  исторьн  в*кн; 
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Жить  для  себя  лишь  одного, 

Лишь  радостей  уметь  пить  реки, 

Лишь  в&тромъ  плыть,  гнесть  чернь  ярмомъ. 

Стыдъ,  совесть  —  слабыхъ  душъ  тревога! 

Нетъ  добродетели!  н*тъ  Бога!" 

Злодей!  Увы!  —  и  грянулъ  громъ. 

Блаженъ  народъ,  который  полнъ 
Благочестивой  веры  къ  Богу, 
Хранить  царевъ  всегда  законъ, 
Чтить  нравы,  добродетель  строгу 
Наследнымъ  перломъ  женъ,  детей; 
Бъ  единодушш  —  блаженство, 
Во  правосудш  —  равенство, 
Свободу  — во  узде  страстей. 

Блаженъ  народъ,  где  царь  главой, 
Вельможи  —  здравы  члены  тела, 
Прилежно  долгъ  все  правятъ  свой, 
Чужого  не  касаясь  дела; 
Глава  не  ждётъ  отъ  ногъ  ума 
И  силъ  у  рукъ  не  отнимаетъ; 
Ей  взоръ  и  ухо  предлагаетъ, 
Повелеваетъ  же  сама. 

Симъ  твёрдымъ  ^аломъ  естества, 

Боль  царство  лишь  живётъ  счастливымъ  — 

Вельможи!  славы,  торжества 

Иннхъ  вамъ  нетъ,  кавъ  быть  правдивымъ, 

Какъ  блюсть  народъ,  царя  любить, 

О  благе  общемъ  ихъ  стараться,    ' 

Змеёй  предъ  трономъ  не  сгибаться, 

Стоять  —  и  правду  говорить. 

О,  русски  бодрственный  народъ, 

Отечески  храняпцй  нравы, 

Когда  разслабъ  весь  смертныхъ  родъ! 

Какой  ты  не  причастенъ  славы? 

Какихъ  въ  тебе  вельможей  нетъ? 

Тотъ  храбрымъбылъсредьбранныхъ  звуковъ; 

Здесь  даль  безстрашный  Долгоруковъ 

Монарху  грозному  ответь. 

И  въ  наши  вижу  времена 
Того  я  славнаго  Камилла, 
Котораго  труды,  война 
И  старость  духъ  не  утомила. 
Отъ  грома  звучныхъ  онъ  победъ 
Сошёлъ  въ  шалашъ  свой  равнодушно, 
И  отъ  сохи  опять  послушно 
Онъ  въ  поле  Марсовомъ  живетъ. 


Тебе,  герой,  желашй  мужъ, 
Не  роскошью  вельможа  славный, 
Кумиръ  сердецъ,  пленитель  душъ, 
Вождь,  лавромъ,  маслиной  венчанный, 
Я  праведну  здесь  песнь  воснелъ! 
Ты  ею  славься,  утешайся, 
Борись  вновь  съ  бурями,  мужайся, 
Какъ  юный  возносись  орелъ! 

Пари  —  и  съ  высоты  твоей 

По  мракамъ  смутнаго  эеира 

Громовой  пролети  струей, 

И,  опочивъ  на  лоне  мира, 

Возвесели  ещё  царя! 

Простри  твой  поздшй  блескъ  въ  народ*, 

Какъ  отдаётъ  свой  долгъ  природе 

Румяна  вечера  заря! 

VII. 

ИЗЪ  ОДЫ  „ВОДОПАДЪ". 

Алмазна  сыплется  гора 

Съ  высотъ  четыремя  скалами; 

Жемчугу  бездна  и  сребра 

Кипитъ  внизу,  бьётъ  вверхъ  буграми; 

ОТЪ  брЫЗГОВЪ  СИН1Й  холмъ  стоить, 

Далече  ревъ  въ  лесу  гремитъ. 

Шумитъ  —  и  средь  густого  бора 

Теряется  въ  глуши  потомъ; 

Лучъ  чрезъ  потокъ  сверкаегь  скоро; 

Подъ  зыбкииъ  сводоиъ  древъ,  какъ  сножъ 

Покрыты,  волны  тихо  льются, 

Рекою  млечною  влекутся. 

Седая  пена  по  брегамъ 

Лежитъ  клубами  въ  дебряхъ  тёмныгь; 

Стукъ  слышенъ  млатовъ  по  ветрамъ, 

Визгъ  пилъ  и  стонъ  меховъ  подъёмныхъ. 

О,  водопадъ,  въ  твоёмъ  жерле 

Всё  утопаетъ  въ  бездне,  въ  мгле! 

Ветрами- ль  сосны  пораженны  — 
Ломаются  въ  тебе  въ  куски; 
Громами-ль  камни  отторженны  — 
Стираются  тобой  въ  пески, 
Сковать-ли  воду  льды  дерзаютъ  — 
Какъ  пыль  стеклянна,  ниспадаютъ. 

Волкъ  рыщетъ  вкругь  тебя  и,  страхъ 
Въ  ничто  вменяя,  становится: 
Огонь  горитъ  въ  его  глазахъ, 
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И  шерсть  на  нёмъ  щетиной  зрится. 
Рождбнннй  на  кровавой  бой, 
Онъ  воеть,  согласись  съ  тобой. 

Лань  йдетъ  робко,  чуть  ступаетъ; 

Внявъ  водъ  твонхъ  падущихъ  ревъ, 

Рога  на  спину  преыоняетъ 

И  быстро  мчится  межъ  деревъ: 

Её  страшить  вкругъ  шумъ,  бурь  свнстъ 

И  хрупки  подъ  нотами  листъ. 

Ретивый  конь,  осанку  горду 
Храня,  къ  теб*  порой  идётъ; 
Крутую  гриву,  жарку  морду 
Поднявъ,  хранить,  ушми  прядётъ 
И,  подстрекаемъ  бывъ,  бодрится  — 
Отважно  въ  хлябь  твою  стремится. 

VIII. 

РОЖДЕНИЕ  КРАСОТЫ. 

Сотвори  Зевесъ  вселенну, 
Звалъ  боговъ  вс*хъ  на  об*дъ; 
Вкругъ  нект&ра  чашу  п*нну 
Разносилъ  имъ  Ганимедъ. 
Мёдъ,  амброз1я  блистала 
Въ  ихъ  устахъ,  по  лицамъ  —  огнь, 
Благовошй  мгла  летала, 
И  Олимпъ  быль  свита  полнъ; 
Раздавались  п*сенъ  хоры, 
И  звучалъ  весельемъ  пиръ; 
Но  незапно  какъ-то  взоры 
Опустилъ  Зевесъ  на  м1ръ 
И,  увидя  царства,  грады, 
Чтб  погибли  отъ  боёвъ, 
Что  богини  мещутъ  взгляды 
На  б*дн*йшихъ  пастуховъ, 
Распалился  столько  гн*вомъ, 
Что,  курчавой  головой 
Покачавъ,  шатнулъ  вс*мъ  небомъ, 
Адомъ,  моремъ  и  землёй. 
Вмигъ  сокрылся  блескъ  лазури: 
Тьма  съ  бровей,  огонь  съ  очеоъ, 
Вихорь  съ  ризъ  его  —  н  буря 
Восшум*ла  отъ  небесъ; 
Разразились  всюду  громы; 
Мракъ  во  пламени  гор*лъ; 
Яры  волны  —  будто  холмы; 
Понть  стремился  и  рев*лъ; 
Въ  растворённы  безднъ  утробы 
Тартаръ  искры  извергалъ; 


Въ  тучи  Фебъ,  какь  въ  черны  гробы, 

Погруженный  трепеталъ; 

И  средь  страшной  сей  тревоги 

Коль  ещё  бы  грянулъ  громъ  — 

Шръ,  Олимпъ,  боговъ  чертоги 

Повернулись  бы  вверхъ  дномъ. 

Но  Зевесъ  вдругь  умилился: 

Стало,  знать,  красавщъ  жаль; 

А  какъ  съ  ними  не  смирился, 

Новую  тотчасъ  создать: 

Ввилъ  въ  власы  пески  златые, 

Пламя  въ  щёки  п  уста, 

Небо  въ  очи  голубыя, 

Шшу  въ  грудь  —  и  красота 

Вмигъ  ивъ  волнъ  морскяхъ  родилась; 

А  взглянула  лишь  она, 

Тотчасъ  буря  укротилась 

И  настала  тишина. 

Сивы,  юные  дельфины, 

Облел*я  табуномъ, 

На  свои  её  ввявъ  спины, 

Мчали  по  пучин*  волнъ. 

Б*лы  голуби  станицей, 

Гд*  откуда  ни  взялись, 

Подъ  жемчужной  колесницей 

Съ  ней  на  воздухъ  поднялись, 

И,  летя  подъ  облаками, 

Вознесли  на  вводный  холмъ: 

Зевсъ  объялъ  её  лучами 

Съ  улыбнувшимся  лицомъ. 

Боги,  молча,  удивлялись 

На  красу,  раэинувъ  ротъ, 

И  согласно  въ  томъ  признались: 

Миръ  и  брани  —  отъ  красотъ. 

IX. 

СОЛОВЕЙ  ВО  СНЪ. 

Я  на  холм*  спалъ  высокомъ, 
Слышалъ  гласъ  твой,  соловей; 
Даже  въ  самомъ  сн*  глубокомъ 
Внятенъ  быль  душ*  моей; 
То  звучалъ,  то  отдавался, 
То  стеналъ,  то  усмехался 
Въ  слух*  издалече  онъ  — 
И  въ  объяпяхъ  Калисты 
П*СНИ,  В8Д0ХИ,  клики,  свпсты 
Услаждали  сладый  сонъ. 

Если  по  моей  кончин*, 

Въ  скучномъ,  бевконечноиъ  сн*, 
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Ахъ,  не  будутъ  такъ,  какъ  нын-Ь, 
Эти  пвсни  слышны  мнЬ, 
И  веселья,  и  забавы 
Плясокъ,  ликовъ,  звуковъ  славы 
Не  услышу  больше  я: 
Стану-жъ  жи8нью  наслаждаться, 
Чаще  съ  милой  целоваться, . 
Слушать  пъчши  соловья. 


КЪ  ПЕРВОМУ  СОСВДУ. 

Кого  роскошными  пирами 

На  влажныхъ  невскнхъ  островахъ, 

Между  тенистыми  древами, 

На  мураве  и  на  цвътахъ, 

Въ  шатрахъ  персидскихъ,  златошвенныхъ, 

Изъ  глинъ  китайскихъ  драгоц&нныхъ, 

Изъ  вЪнскихъ  чистыхъ  хрусталей, 

Кото  толь  славно  угощаешь 

И  для  кого  ты  расточаешь 

Сокровища  казны  твоей? 

Гремитъ  мувыка;  слышны  хоры 
Вкругъ  лакомыхъ  твоихъ  столовъ; 
Сластей  и  ананасовъ  горы 
И  множество  другихъ  длодовъ 
Прелыцаютъ  чувства  и  питаютъ; 
Младыя  д-Ьвы  угощаютъ, 
Подносятъ  вина  чередой,  — 
И  алоатико  съ  шампанскимъ, 
И  пиво  русское  съ  британскимъ, 
И  мозель  съ  зельцерской  водой. 

Въ  вертеп*  мраморномъ  нрохладномъ, 
Въ  которомъ  льётся  водоскатъ, 
На  лож*  розъ  благоуханномъ, 
Средь  гЬни,  нъти  и  отрадъ, 
Любовью  распалённый  страстной, 
Съ  младой,  весёлою,  прекрасной 
И  нужной  нимфой  ты  сидишь. 
Она  поётъ  —  ты  страстью  таешь: 
То  съ  ней  въ  весельи  утопаешь, 
То,  утомлёнъ  весельемъ,  спишь. 

Ты  спишь  —  и  сонъ  теб^  мечтаеть, 
Что  ввъта  благополученъ  ты, 
Что  само  небо  разсыдаетъ 
Блаженства  вкругъ  тебя  цв-Ьты, 
Что  Парка  дней  твоихъ  не  косить, 
Что  откупъ  вновь  тебе  приносить 


Сибирски  горн  серебра 
И  дождь  златой  къ  теб*  лхётся. 
Блаженъ,  кто  поутру  проснётся 
Такъ  счастливымъ,  какъ  былъ  вчера! 

Блаженъ,  кто  можетъ  веселиться 
Безперерывно  въ  жизни  сей! 
Но  редкому  пловцу  случится 
Безбедно  плавать  средь  морей: 
Тамъ  бурны  дышать  непогоды, 
Горамъ  подобны  гонять  воды 
И  съ  швною  песокъ  мутятъ. 
Петрополь  сосны  осеняли; 
Но,  вихремъ  пораж«ины,  пали: 
Теперь  корнями  вверхъ  лежать. 

Непостоянство  —  доля  смертныхъ; 
Въ  прем-внахъ  вкуса  счастье  ихъ; 
Среди  утвхъ  своихъ  несм-втныхъ 
Желаемъ  мы  утвхъ  иныхъ. 
Придутъ,  придутъ  часы  гв  скучны, 
Когда  твои  ланиты  тучны 
Престанутъ  гращи  трепать; 
И,  можеть-быть,  съ  тобой  въ  разлуке, 
Твоя  ужъ  Пенелопа  въ  скуки 
Бовёръ  не  будетъ  распускать. 

Не  будетъ,  можеть-быть,  лел-вять 

Судьба  ужъ  бол"Бе  тебя, 

И  в'Ьтръ  благопр1ятный  в^ять 

Въ  твой  парусь:  береги  себя! 

Доколь  текутъ  часы  златые 

И  не  приспели  скорби  влы, 

Пей,  "ьшь  и  веселись,  сосбдъ! 

На  свить  жить  намъ  время  срочно: 

Веселье  тб  лишь  непорочно, 

Раскаянья  за  коимъ  нътъ. 


XI. 


ИЗЪ  ПОСЛАНЮ  „ЖИЗНЬ  ЗВАНСКАЯ». 

Блаженъ,  кто  менве  зависеть  огь  людей, 
Свободенъ  отъ  долговъ  и  отъ  хлопотъ  приказныхъ. 
Не  ищетъ  при  двор*  ни  гхата,  ни  честей, 
И  чуждъ  суетъ  разнообразныхь. 

Зач'вмъ  же  въ  Петропбль  на  вольну  -вхать  страсть, 
Съ  пространства  въ  тьсноту,  съ  свободы  за  затворы, 
Подъ  бремя  роскоши,  богатствъ,  сирень  подъ  власть 
И  предъ  вельможей  пышны  взоры? 
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Вовможно-ли  сравнять  чхб  съ  вольностью  влагой, 
Оъ  уединетемъ  и  тишиной  на  Звашгв? 
Довольство,  вдрате,  согласие  съ  женой, 

Повой  мнъ*  нуженъ  —  дней  въ  останв*. 

Возставъ  отъ  сна,  взвожу  на  небо  скромный  взоръ: 
Мой  утренюетъ  духъ  Правителю  вселенной; 
Благодарю,  что  вновь  чудесь,  красотъ  позорь 
Открылъ  мн-б  въ  жизни  толь  блаженной. 

Пройдя  минувшую  и  не  нашедши  въ  ней, 
Чтобъ  чёрная  вмъя  мн-б  сердце  угрывала, 
О,  ноль  доволенъ  я,  оставилъ  что  людей 
И  честолюб1я  избъгъ  отъ  жала!.. 

Бьётъ  полдня  часъ:  рабы  служить  къ  столу  б-Ьгуть; 
Ндётъ  за  трапезу  гостей  хозяйка  съ  хоромъ. 
Я  овр-вваю  столь  —  и  вижу  разныхъ  блюдъ 
Цвътникъ,  поставленный  уворомъ. 

Багряна  ветчина,  зелены  щи  съ  желткомъ, 
Румяно-жёлтъ  пирогъ,  сырь  б*лый,  раки  красны, 
Что  смоль,  янтарь-икра,  и  съ  голубымъ  перомъ 
Тамъ  щука  пёстрая  —  прекрасны! 

Прекрасны  потому,  что  взоръ  нанять  мой,  ввусъ, 
Но  не  обилдемъ  иль  чуждыхъ  странъ  приправой, 
А  что  опрятно  всё  и  представляетъ  Русь: 
Прнпасъ  донашшй,  св*вяий,  адравый... 

Туть  кофе  два  глотка;  схрапну  минуть  пятокъ; 
Тамъ  въ  шахматы,  въ  шары  иль  йзъ  лука  стръмами, 
Пернатый  къ  потолку  лаптой  мечу  летокъ 
И  гвшусь  равными  играми. 

Иль  изъ  кристальныхъ  водъ,купаленъ,между  древъ, 
Отъ  солнца,  отъ  людей  подъ  скромнымъ  освненьемъ, 
Тамъ  внемлю  юношей,  а  здбсь  плесканье  дбвъ 
Съ  душевнымъ  н'вкимъ  восхищеньемъ... 

Иль  смотримъ,  какъ  вода  съ  плотины  съ  ревомъ  льётъ, 
И,  движа  машину,  древа  на  доски  дълитъ; 
Какъ  сквозь  чутунныхъ  паръ  столповъ  на  воздухъ 

бьётъ, 
Клокоча  огнь,  толчётъ  и  мелеть... 

Иль,  стоя,  внемлемъ  шумъ  8елёныхъ,черныхъ  волнъ, 
Какъ  дёрнъ  бугрить  соха,8  лакъ  травъ  падётъ  косами, 
Серпами  —  влато  нивъ  и,  ароматовъ  полнъ, 
Порхаеть  в-втръ  межъ  нимфъ  рядами. 

Иль  смотримъ,какъ  бйжитъ  подъ  черной  тучей  твнь 
По  вопнамъ,  по  снопамъ,  коврамъ  желтозелёнымъ, 


И  сходить  солнышко  на  нижнюю  ступень 
Къ  холмамъ  и  рощамъ  синетёмнымъ. 

Иль,  утомясь,  идёмъ  скирдовъ,  дубовъ  подъ  сънь, 
На  брегв  Волхова  разводимъ  огнь  дымистый; 
Глядимъ,  какъ  на,  воду  ложится  красный  день, 
И  пьёмъ  подъ  небомъ  чай  душистый.- 

Стёклъ  заревомъ  горитъ  мой  храмовидный  домъ, 
На  гору  жёлтый  всходъ  межъ  ровъ  оыявая, 
Гд*б  встречу  водомётъ  шумитъ  лучей  дождёмъ, 
Звучитъ  мувыка  духовая... 

Чего  въ  мой  дремлюпцй  тогда  не  входить  умъ? 
Мимолетящи  суть  всв  времени  мечтанья: 
Проходятъ  годы,  дни,  ревъ  морь  и  бурей  шумъ, 
И  всвхъ  зефировъ  пов'вванья. 

Ахъ!гдБ-жъ,ищу  я  вкругъ,  минувши  красный  день? 
Победы,  слава,  гд*б  лучи  Екатерины? 
Г дб  Павловы  дъма?  Сокрылось  солнце— твнь! 
Кто  въхть  и  впредь  полётъ  орлиный? 

Видь  лъта  краснаго  намъ  Александровъ  в-бкъ; 
Онъ  сердцемъ  ивжныхъ  лиръ  удобенъ  двигать 

струны; 
Блаженствовалъ  подънимъ  въспокойствъ*  челов&къ, 
Но  мещетъ  днесь  и  онъ  перуны. 

Умолкнуть- ли  они?  С1ё  лишь  знаетъ  Тотъ, 
Который  къ  одному  концу  все  править  сферы; 
Онъ  пёрстомъ  ихъ  Своимъ,  какъ  строй  какой, 

велеть, 
Ко  благу  общему  склоняя  миры... 

Такъ  самыхъ  св'втлыхъ  зв-бздъ  блескъ  меркнеть 

отъ  нощей. 
Что  жизнь  ничтожная?  моя  скудельна  лира? 
Увы!  и  даже  прахъ  спахнётъ  моихъ  костей 
Сатурнъ  крылами  съ  тл-Ьнна  м1ра. 

Разрушится  сей  домъ,  засохнетъ  боръ  и  садъ, 
Не  воспомянется  нигдъ*  и  имя  Званки; 
Но  совъ,  сычей  нэъ  дуплъ  огнезелёный  взглядъ 
И  развъ*  дымъ  сверкнёть  съ  землянки. 

XII. 

цъпи. 

Не  сЬтуй,  милая,  со  груди  что  твоей 
Сронила  невзначай  ты  цъии  хорош: 
Милъ'е  вольности  н*втъ  въ  св*втЬ  для  людей; 
Оковы  тягостны,  хотя  они  златыя. 
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Такъ  наслаждайся-жъ  здесь  ты  вольностью  святой, 
Свободною  живя,  какъ  ввтерокъ  въ  полянке; 
По  рощамъ  пролетай,  кропися  водъ  струёй, 
И,  чемъ  въ  Петрбполе,  будь  счастливей  на  Званке. 

А  если  и  тебе  подъ  бремя  чьихъ  оковъ 
Подвергнуться  велитъ  когда-либо  природа: 
Смотри,  чтобъ  ихъ  плела  любовь  лишь  изъ  цввтовъ; 
Пр1ятн*й  этотъ  шгвнъ,  чемъ  самая  свобода. 

XIII. 

ПАМЯТНИКЪ. 

Я  памятникъ  себе  воздвигъ  чудесный,  вечный: 
Металловъ  тверже  онъ  и  выше  пирамидъ; 
Ни  вихрь  его,  ни  громъ  не  сломить  быстротечный, 
И  времени  полётъ  его  не  сокрушить. 

Такъ,  весь  я  не  умру;  но  часть  меня  большая, 
Отъ  твла  убежавъ,  по  смерти  станетъ  жить, 
И  слава  возрастать  моя,  не  увядая, 
Доколь  славяновъ  родъ  вселенна  будетъ  чтить. 

Слухъ  прбйдетъ  обо  мне  отъ  Б*блыхъ  водъ  до 

Чёрныхъ, 
Где  Волга,  Донъ,  Нева,  съ  Рифея  льётъ  Уралъ; 
Всявъ  будетъ  помнить  тб  въ  народахъ  неисчётныхъ, 
Бакъ  нвъ  безвестности  я  гвмъ  известенъ  сталъ— 

Что  первый  я  дерзну  ль  възабавномъ  руссвомъ  слоге 
О  добродвтеляхъ  Фелицы  возгласить, 
Въ  смиренной  простоте  беседовать  о  Боге 
И  истину  царямъ  съ  улыбкой  говорить. 

О,  Муза!  возгордись  заслугой  справедливой 
И,  презритъ  кто  тебя,  сама  т-Ьхъ  презирай; 
Непринуждённою  рукой,  неторопливой, 
Чело  твоё  зарёй  безсмерпя  венчай. 


XIV. 

ПОСЛЕДНЕЕ  СТИХИ  ДЕРЖАВИНА. 

Река  времёнъ  вь  своёмъ  стремленья 

Уносить  все  дела  людей, 

И  топить  въ  пропасти  забвенья 

Народы,  царства  и  царей. 

А  если  чтб  и  остаётся 

Чрезъ  звуки  лиры  и  трубы, 

То  вечности  жерломъ  пожрётся 

И  общей  не  уйдёть  судьбы. 


Е.  И.  КОСТРОВЪ. 

Брмилъ  Ивановичъ  Бостровъ,  сынъ  крестьянина 
Вятской  губерши,  Вобловицкой  волости,  родился 
въ  самомъ  начале  1752  года,  учился  сперва  въ 
Вятской  семинарш,  а  потомъ  въ  Московской  сла- 
вяно-греко-латинской академш  и,  наконецъ,  въ 
Московскомъ  университете,  где  окончилъ  курсъ 
въ  1778  году,  со  степенью  бавкалавра.  Въ  1782 
году  Бостровъ  быль  произведём  во  второй  офи- 
церски чинъ,  въ  провишцальные  секретари,  и  въ 
этомъ  чине  оставался  до  самой  смерти,  последо- 
вавшей въ  Москве  9-го  декабря  1796  года.  Онъ 
быль  действительнымъ  членомъ  Общества  любите- 
лей учености  при  Московскомъ  университете,  чтб 
видно  изъ  оды  его  на  день  открыт  этого  Обще- 
ства. Первымъ  напечатаннымъ  стихотворение» 
Бострова  было  послаше  къ  архимандриту  Ново- 
спасскаго  монастыря  1оанну,  написанное  ещё  въ 
бытность  его  ученикомъ  Вятской  семинарш  и  на- 
печатанное въ  университетской  типографш  въ  Мо- 
скве, въ  177Б  году.  Затемъ,  будучи  студентом* 
Славяно-греко-латинской  академ1н,  онънапечаталъ 
въ  1775  году  ещё  три  стихотворения:  „Идихпю 
Аполлоиъ",  „Эпистолу"  и  „Стихи  графу  Грягорго 
Александровичу  Потёмкину".  Стихотворетя  Ко- 
строва  печатались  или  въ  „Московскихъ  Ведоно- 
стяхъи,  университетской  газете,  или  отдельными 
брошюрами.  Онъ  быль,  тавъ-сказать,  прпвилеги- 
рованнымъ,  оффищальнынъ  поэтомъ  Московского 
университета,  отъ  лица  котораго  отзывался  въ 
своихъ  торжественныхъ  одахъ  на  все  замеча- 
тельный собы-пя  своего  времени,  какъ  бы  въ  благо- 
дарность за  полученное  въ  нёмъ  высшее  образо- 
вание. Оды  Бострова  не  имеютъ  въ  себе  ничего 
характеристического,  особеннаго.  „Обшдя  похваль- 
ныя  мвста",  говорить  г.  Галаховъ:  „служаиця  со- 
держашемъ  одъ  Бострова,  страдаютъ  отвлечён- 
ностью, то-есть  отсутствгемъ  живой,  современной 
действительности.  Места,  въ  которыхъ  выказы- 
вается отношеше  ихъ  въ  эпохе,  современной 
автору,  составляютъ  самую  малую  ихъ  долю*  Да 
и  эта  малая  доля  обставлена  такими  несовремен- 
ными формами,  выражена  до  того  общими  ме- 
стами, что  читатель  съ  трудомъ  пробирается  че- 
резъ  нихъ  въ  ясному  и  положительному  факту, 
настроивавшему  риторическую  лиру  песнотворца6. 
Впрочемъ,  надо  отдать  справедливость  Бострову, 
что  впоследствш  онъ  самъ  распозналъ  и  понялъ 
недостаток*  искусственной  оды,  увидавъ,  сколько 
теряетъ  содержание  отъ  условной  обстановки,  м 
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потому,  когда  Державинъ  сталь  прокладывать  но- 
вый путь  къ  Парнассу  и  п*ть  деяшл  Феляды,  не 
седлая  Пегаса  н  не  ударяя  въ  струны  лиры,  Ко- 
стровъ  радушно  приветствовалъ  гешальнаго  ли- 
рика послашемъ,  и  это  послаше  —  есть  лучшее 
его  произведете.  Появлеше  въ  печати  „Фелицы" 
Державина,  вызвавшее  послаше,  окавало  сильное  и 
благодетельное  1шян1е  на  Бострова.  Его  торже- 
ственный оды  приняли  совершенно  иной  харак- 
теру такъ-что  ихъ  можно  разделить  на  два  от- 
дела, именно— на  оды,  сочинённый  до  „Фелицы", 
и  на  оды,  написанныя  поел*.  Первыя  —  торже- 
ственны и  холодны,  вторыя— довольно  просты  по 
тону  н  изложению.  Къ  сожалешю,  схоластическое 
образование  и  сила  привычки  помешали  Еострову 
решительнее  обратиться  къ  простоте,  къ  которой, 
бнть-можетъ,  онъ  былъ  склоненъ  отъ  природы. 
Ероме  сочннешя  одъ  и  другихъ  мелкихъ  стихо- 
творешй,  Костровъ  занимался  и  переводами.  Онъ 
перевёлъ  стихами:  „Тактику"  Вольтера,  „Эльвиру" 
Арно  и  восемь  съ  половиной  песенъ  „Иллгады". 
Первые  два  перевода  сделаны  местами  хорошо, 
местами  очень  плохо;  но  оба  — верны.  Что  же 
касается  перевода  „Ихлиады",  то  его  смело  можно 
назвать  заслуживающие  внимашя  и  въ  наше 
время;  для  своего  же  времени  онъ  былъ  явле- 
шемъ  весьма  замечательным^  и,  по  поштямъ, 
какое  тогда  имели  о  переводахъ  позтическихъ 
произведений,  вполне  удовлетворялъ  вкусу  публики. 
Забытый  нами  какъ  лирикъ,  Еостровъ  ещё  не 
забыть  какъ  переводчикъ  „Б-тады".  Собра- 
те сочинешй  и  переводовъ  Еострова  имело  два 
издашя.  Первое  вышло  въ  Петербурге,  въ  1802 
году,  въ  двухъ  частяхъ,  подъ  загладоемъ:  „Полное 
собрате  сочинешй  и  переводовъ  въ  стихахъ 
г.  Еострова".  Во  второмъ  изданш,  Смирдинскомъ, 
сочннешя  Еострова  напечатаны  вместе  съ  сочи- 
нен1ями  Аблесимова,  тоже  въ  Петербурге,  въ 
1849  году.  Оба  издашя  неудовлетворительны  для 
любителя  литературы,  понимающаго  дело  — ни 
полнотою,  ни  системою,  такъ-какъ  въ  первомъ— не- 
достаетъ  для  полном  издашя  12  стихотворешй,  а 
во  второмъ  —  не  помещены  переводы  въ  прозе. 


I. 


ЕЕАТЕРШга  ВЕЛИКОЙ. 

Средьгласовърадостныхъсклоняя  кълирамъелухъ, 
Щедротой  веселя  усердныхъ  Россовъ  духъ, 
Монархиня,  позволь— да  слава  всей  Эллады, 


Где  зрели  мудрецы  душе  своей  отрады, 
Да  честь  ея,  Гомеръ,  въ  стихахъ  твонхъ  сыновъ 
Явясь,  найдетъ  въ  тебе  прибежище,  покровъ. 
Въ  теченьи  дней  своихъ  воспнтанннкъ  сей  Феба 
Едва-ли  не  лишёнъ  насущнаго  былъ  хлеба; 
Нисшедъ  во  гробъ  онъ  сталъ  достоинъ  алтарей, 
Былъ  удивлешемъ  народовъ  и  царей. 
Исполненъ  духомъ  музъ,  таинственнымъ  предчув- 

ствомъ, 
Онъ  въ  песняхъ  сладостныхъ,  витШственнымъ  ис- 

кусствомъ, 
Ещё  въ  свой  мрачною  покрытый  мглою  векъ, 
О  славе  дней  твонхъ,  владычица,  предрекъ. 
Живая  кисть  его,  Минерву  описуя 
И  щитъ  ея,  и  шлемъ  очамъ  изобравуя,      ' 
Явила  въ  истине  Росс1янъ  божество 
И  храбра  Севера  надъ  Югомъ  торжество: 
Подъ  сешю  твоихъ  бегчисленныхъ  Эгидовъ, 
Ахилловъ  грели  мы,  Аяксовъ,  Дюмидовъ, 
Со  именемъ  небесъ,  со  именемъ  твоимъ 
Стремившпхъмолшювъ  Стамбулъ  и  буйный  Ерымъ; 
Твои  подвижники,  преславны,  знамениты, 
На  суше  лаврами  и  на  волнахъ  покрыты; 
Престолъ  твой  общею  любовью  утверждёнъ 
И  правосудаемъ  отвеюду  ограждёнъ; 
Лучи  премудрости  съ  высотъ  его  простерты, 
Въ  подножш  враги  попр&ны  и  сотёрты; 
Взвивающейся  твой  надъ  Геллеспонтомъ  флагъ 
Есть  ужасъ  варварамъ,  источнивъ  грекамъ  благъ. 
Поч1Й,  Гомеръ,  поч1й  средь  лавра  и  оливы, 
Коль  вымыслы  твои  щиятны,  справедливы! 
О  Россахъ  истинно  предчувств1е  твоё: 
Въ  Екатерине  зримъ  его  событаё. 


II. 


ТВОРЦУ  ФЕЛИЦЫ. 

Певецъ,  которому  съ  улыбкой  нежной  муза 
Недавно  принесла  съ  Парнасскихъ  горъ  веновъ, 
Желаю  твоего  я  дружества,  союза! 
Москва  жилище  мне,  .ты— невскШ  пьёшь  потокъ; 

Но  самые  пути  далеки 

И  горы,  холмы,  лесъ  и  реки 
Усердья  моего  къ  тебе  не  возбранять: 

Оно  въ  Петрополь  пронесётся 

И  въ  грудь  твою,  и  въ  слухъ  ВЛ1ёТСЯ— 
Не  трудно  музамъ  всё,  что  музы  восхотятъ! 

Скажи,  пожалуй,  какъ  безъ  лиры,  безъ  скрипицы, 
И  не  седлавъ  притомъ  париасска  бегунца, 
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Восп*лъ  ты  сладостно  д*ян1Я  Фелицы 
И  животворные  лучи  ея  в*нца? 

Ты,  видно,  Пинда  на  вершин* 

И  въ  злачной  чнстыхъ  музъ  долин* 
Дорожки  вс*  насквозь  и  улицы  прошёлъ, 

И  чтобъ  царевну  столь  прославить, 

Утешить,  веселить,  забвить, 
Путь  непротоптанный  и  новый  ты  обр*лъ. 

Обр*лъ— и  въ  б*гъ  по  нёмъ  пускаешься  удачно: 
Ни  пень,  ни  камень  ногь  твоихъ  не  повредилъ; 
Теб*  являлось  всё,  какъ-будто  поле  злачно: 
Нигд*  кафтаноиъ  ты  ва  тёрнъ  не  зац*пилъ. 

Царевн*  похвалы  в*щая, 

Пашей  8ат*и  исчисляя, 
Ты  на  гудк*  гуд*лъ  и  р&вно  важно  п*лъ; 

Презр*въ  завистныхъ  совесть  злую, 

Пустился  ты  на-удалую; 
Парнассъ,  отвагу  зря,  в*нецъ  теб*  соплелъ. 

Кораллами  власы  украшены  им*я, 
Власы  по  раменамъ  пущённы  со  главы, 
Б*лоруияну  грудь  съ  ланитами  лел*я, 
Прелестныхъ  лики  нимфъ  возникли  И8ъ  Невы; 

Поверхъ  выбей  колеблясь  н*жно, 

Теб*  внимали  вс*  прилежно, 
Хваля  твоихъ  стиховъ  прекрасну  новизну, 

И,  въ  внакъ  своей  усердной  дани, 

Съ  восторгомъ  восплескавши  въ  длани, 
Пускаются  опять  въ  кристальну  глубину. 

Чревъ  почту  лёгкую  и  до  Москвы  достигла 
Фелицы  похвала,  къ  восторгу  вс*хъ  сердецъ:' 
Вс*хъ  чтущихъ  честь  теб*  вовдать  она  подвигла: 
Вс*,  знающее  ввусъ,  сплели  теб*  вйнецъ. 

Читали  вс*  её  стократно, 

Но  слушаютъ  охотно,  внятно, 
Коль  кто  ещё  при  нихъ  начнётъ  её  читать, 

Не  могутъ  усладить  столь  духа, 

Насытить  также  пл*нна  слуха, 
Чтобъ  вновь   забавнымъ  въ  ней  игрушкамъ  не 

внимать. 

Такъ  садъ,  кусточками  и  т*нью  древъ  прелестенъ, 
Стояпцй  на  гор*  надъ  токомъ  чистыхъ  водь, 
Хотя  и  будетъ  намъ  совс*мъ  уже  изв*стенъ, 
Хотя  изв*стенъ  вънемъ  по  вкусу  каждый  плодъ, 
Хотя  дорожки  вс*  знакомы, 
Но,  тайнымъ  чувствгемъ  влекомы, 
Ещё  охотно  мы  гулять  въ  него  сп*шимъ: 
Повсюду  взоры  обращаемъ, 


Увид*ть  новости  желаемъ, 
Хоть  взоромъ  много  разъ  всё  вид*ли  своимъ. 

Нашъ  слухъ  почти  оглохъ  отъ  громкихъ  лирныхъ 

тоновъ, 

И— полно,  кажется,  за  облака  летать. 

Чтобъ,  равнов*с1я  не  соблюдя  эаконовъ, 

Летя  съ  высотъ,  и  рукъ,  и  ногъ  не  изломать: 
Хоть  сколь  ни  будемъ  мы  стараться 
Въ  своёмъ  полёт*  возвышаться— 

Фелицыны  д*ла  явятся  выше  насъ. 
Ей  простота  щиятна  въ  слог*: 
Такъ  лучше  намъ,  по  сей  дорог* 

Идя  со  скромностью,  къ  ней  возносить  свой  гласъ. 

Въ  союз*  съ  нимфами  Парнасса  обитая, 
По  ввучной  арф*  я  перстами  проб*галъ, 
Киргизкайсацкую  царевну  прославляя, 
Хвалы  холодныя  лишь  только  получалъ. 

Стихи  мои  тамъ  каждый  славилъ, 

Мн*  льстил,,  себя  чрезъ  то  вабавилъ: 
Теперь  въ  забвеши  лежать  югЬютъ  честь. 

Признаться,  видно,  что  изъ  моды 

Ужъ  вывелись  парящи  оды. 
Ты  простотой  ум*лъ  себя  средь  насъ  вознесть! 

Какъ  прежде,  ты  пиши  ещё  письмо  къ  сосвду: 
Ты  лакомство  его  ум*лъ  представить  намъ, 
Какъ  притлашаетъ  онъ  чернь  жадную  къ  об*ду, 
Къ  забавамъ,  къ  роскоши,  разлитой  по  столамъ; 

Или,  любя  красы  природы, 

Весной  кристальный  намъ  воды, 
Какъ  н*когда  восп*лъ  ты  Гребенёвсый  ключъ. 

Сей  ключъ,  текушдй  по  долин*, 

Ещё  любезенъ  мн*  донын*: 
Я  жажду  утолялъ...  отрадъ  блисталъ  мн*  лучъ. 

А  ты,  чтб  предс*дишь  премудрыхъ  въ  славномъ 

лик*, 
Предстательница  музъ,  трудовъ  нхъ  судДя, 
Гремящей  внемлюща  сладчайшей  нхъ  музык*, 
Теб*  достоить  честь  и  похвала  С1Я, 

Что,  ревностш  ты  пылая 

И  вс*  пути  изобр*тая, 
Стараешься  вознесть  природный  нашъ  языкъ. 

Онъ  важенъ,  сладокъ  и  обиленъ, 

Гремящъ,  внсокъ,  текучъ  и  силенъ — 
И  въ  совершении  его  твой  трудъ  великъ. 

Тобой  приглашены,  въ  прехвальный  путь  вступил 
Любители  наукъ  со  ревностью  въ  сердцахъ 
И  въ  „Собес*дник*а  усп*хи  намъ  явили: 


В.  И.  МАЙКОВЪ. 
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Мы  зримъ  росс1Йск1й  слога  лреврасенъ  въ  ихъ 

трудахъ. 

Скажу,  скажу,  не  обинуясь: 

Минерве  ты  сообразуясь, 
Своё  сповойств1е  на  жертву  мувъ  несёшь: 

Отечества  дракою  слава— 

Твоя  утеха  н  забава: 
Въ  вавидномъ  джя  мужей  ты  подвить*  течёшь 
Фелицы  именемъ  любезнымъ,  драгоценнымъ, 
Фелщы  похвалой  и  славой  мудрыхъ  делъ 
Начатокъ  снхъ  трудовъ  явился  украшённнмъ, 
И  въ  радость,  и  въ  восторгь  читателей  привелъ. 

Благословенно  то  начало, 

ЕЯ  ГД*  ИМЯ  В08С1ЯЛО  — 

И  увенчается  успехами  вонецъ. 

Току,  что  такъ  Фелицу  славилъ 

И  новый  вкусъ  стихамъ  воаставилъ— 

И  честь,  и  похвала  отъ  исвреинихъ  сердецъ1 

В.  И.  МАЙКОВЪ. 

Васнпй  Ивановичъ  Майковъ,  авторъ  „Елисея", 
родился  въ  1728  году,  а  въ  1742— уже  былъвапи- 
санъ  въ  лейбъ-гвардш  СемёновскЙ  нолкъ;  но  это 
поступление  на  службу  было  номинальное,  такъ- 
какъмальчикъ  довосемнадцати  л^тъ оставался  дома 
для  „наукъ".  Начавъ  действительную  службу  съ 
1747  года,  Майковъ  ирослужилъ  въ  полку  тринад- 
цать лить,  после  чего,  25-го  декабря  1761  года, 
быль  выдущенъ  въ  отставку  гвардш  капитаномъ 
Оставивъ  службу,  Майковъ  поселился  въ  Москве, 
отлучаясь  по  временамъ  въ  Ярославль  и  своё  яро- 
славское именье.  Затемъ,  4-го  августа  1766  года, 
онъ  снова  поступилъ  на  службу  и  занялъ  долж- 
ность товарища  губернатора  Московской  губернш, 
въ  которой  н  оставался  до  1768  года.  Въ  1775  году 
онъ  быль  произведешь  въ  бригадиры  и  навнагенъ 
старшнмъ  членомъ  Московской  Оружейной  Пала- 
ты, въ  ведеши  которой  состояли  все  древшя  дра- 
гоценности, принадлежавши  императорскому  дво- 
ру. Въ  начале  1778  года  Майковъ  быль  вывванъ 
въ  Петербурга,  где  ему  было  предложено  место 
герольдмейстера.  Но  прежде,  чемъ  состоялось  это 
повышеше,  онъ  вернулся  въ  Москву  и  здесь  ско- 
ропостижно скончался  17-го  шня  1778  года.  Тело 
его  погребено  въ  Донскомъ  монастыре.  Получивъ 
самое  скудное  образовате,  скудное  даже  для  того 
времени,  „ограниченное0,  по  свидетельству  графа 
Хвостова,  „чтешемъ  священныхъ  книгъ  и  нрав- 
ственными наставлешями",  Майковъ,  въ  первые 


же  годы  своего  пребывашя  въ  Петербурге,  сумьмъ 
распшрить  свои  познашя  усиленнымъ  чтешемъ  м 
беседою  съ  людьми  образованными,  съ  которыми 
онъ,  по  счастью,  сошелся  въ  самомъ  начале  своей 
служебной  деятельности.  Къ  сожалешю,  полное 
незнаше  иностраиныхъ  языковъ,  считавшееся  въ 
то  время  необходимымъ  условгемъ  образовашя  дво- 
рянина, ставило  ему  бевпрестанныя  преграды  и 
на  этомъ  пути  самообразовашя.  Любовь  къ  поэвш 
проявилась  у  него  довольно  рано,  но  писать  стихи 
началъ  онъ  уже  по  прхезде  въ  Петербурга,  и  толь- 
ко въ  начале  1762  года  появились  въ  печати  (въ 
„Полевномъ  Увеселети")  первыя  его  литературный 
проивведешя:  „Цитемель",  „Эпиграмма"  и  „Ода 
императрице  Екатерине  П".  Затемъ,  въ  „Свобод- 
ным Часахъ"  на  1763  годъ  были  напечатаны  три 
стихотворешя  Майкова:  „На  страшный  судъа,  „Со- 
бака на  сен*"  и  несколько  отрывковъ  изъ  Овидо- 
выхъ  „Превращешй",  воторыя  онъ,  не  зная  по- ла- 
тыни, переложилъ  въ  стихи  съ  прозаическаго  рус- 
скаго  перевода.  Кроме  навванныхъ  пьесъ,  Май- 
ковъ, въ  продолжеше  своего  пребывашя  въ  Мо- 
скве, написалъ  несколько  торжественныхъ  одъ,  це- 
лый рядъ  басенъ  и  юмористическую  поэму  „Игрокъ 
Ломбера",  изданныя  имъ  отдельно.  Успехъ  поэмы 
быль  необычайный,  чтб  можетъ  засвидетельство- 
вать скорое  появление  въ  светъ  второго  и  третьяго 
ея  И8дан1й  и  похвальный  отвывъ  о  ней  въ  „Сло- 
варе* Новикова.  Въ  1769  году,  на  придворномъ 
театре  въ  Петербурге  была  дана  трагедгя  Майко- 
ва „Агрюпа",  имевшая  успехъ,  благодаря  игре 
Дмитревскаго.  Остальныя  же  две  трагедш:  „  вемистъ 
и  1еронииа"  и  "Меропа",  трагедгя  господина  Воль- 
тера, переложенная  въ  стихи  изъ  русской  прозы, 
изданныя  имъ  въ  1773  и  1775  годахъ,  не  были 
представлены  на  сцене.  Впрочемъ,  известность 
Майкова  зиждется  не  на  трагед1яхъ  его,  которыя» 
вообще  очень  плохи,  а  также  и  не  на  одахъ,  бас- 
няхъ  и  мадригалахъ,  не  представляющихъ  ниче- 
го сколько-нибудь  замечательная,  а  на  двухъ  шу- 
точныхъ  его  поэмахъ:  яИгрокъ  Ломбера"  и  „Ели- 
сей, или  раздраженный  Вакхъ*.  Он-Ь  нравились 
современникамъ  автора  своимъ  шутливымъ  тономъ, 
игривымъ  остроум1емъ  и,  главное,  эпичесвимъ  пред- 
ставлешемъ  предметовъ  вовсе  не  эпичесвихъ.  Но 
особенной  славой  всегда  пользовался  „Елисей", 
вышедпйй  въ  светъ  въ  1771  году  первымъ  ивдан1- 
емъ,  а  въ  1778— вторым*.  Въ  третхй  раэъ  поэма 
была  перепечатана  въ  „Собраши  сочинешй  Васи- 
Л1я  Майкова"  (Спб.  1809)  —  собранш  весьма  не- 
полномъ.  Совершенно  полное  собрате  сочинешй 
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Майкова  издано  было  только  въ  1867  году,  подъ 
схЬдующимъ  ваглашемь:  „Сочииешя  и  переводы 
В.  И.  Майкова.  Редакщя  издашя  П.  А.  Ефремо- 
ва. Спб.  1867й. 


I. 


ИЗЪ  ОДЫ  „О  СУЕТФ  ШРА". 

Всё  на  свете  сёмъ  превратно, 
Всё  на  свете  суета! 
Исчезаетъ  невозвратно 
Всякой  вещи  красота: 
Младость  и  лица  прштство, 
Сила,  8драв1е,  богатство 
И  порфира,  и  виссонъ; 
Чтб  въ  очахъ  намъ  ни  блистаетъ, 
Всё  то,  яко  воскъ,  растаетъ 
И  минётся,  яко  сонъ. 

Всякой  вещи  въ  св'бгб  время, 

Всякой  мысли  есть  конецъ! 

Старость  —  наше  тяжко  бремя 

И  мучеше  сердецъ. 

Только  старость  овладеете  — 

Бровь,  изслкнувъ,  охладеетъ, 

Чувства  н'вжныя  замрутъ; 

Чтб  насъ  прежде  услаждало, 

Чтб  весел1е  рождало, 

То  родить  бол^нь  и  трудъ. 

Поместятся  мысли  скучны, 
Вместо  всвхъ  веселыхъ  думъ, 
И  печали  неотлучно 
Будутъ  отягчатн  умъ; 
Умъ  во  скуке  влой  иотонетъ, 
Сердце  томное  вастонетъ 
И  утЬхъ  не  ощутить; 
Всё  затмится  предъ  очами, 
Дни  покажутся  ночами: 
Чтб  увижу— всё  смутить. 

Ахъ,  о  время  дней  кратчайшихъ! 
Время,  лютый  напгь  тирань: 
Воды  струй  твоихъ  сладчайшихъ 
Льются  въ  вечный  океанъ. 
Мы  тобой  себя  прелыцаемъ, 
Только  р^дко  ощущаемъ, 
Сколь  ты  скоро  протечёшь, 
И  что  въ  жизни  намъ  пр1ятно, 
Ты  съ  собою  невозвратно 
Всё  во  вечность  увлечёшь... 


ИЗЪ  ПОЭМЫ: 

„ЕЛИСЕЙ,  ИЛИ  РАЗДРАЖЕННЫЙ  ВАКХЪ". 

Уже  мы  подъ  ячмень  всю  пашню  запахали; 
По  сихъ  трудахъ  весь  скоть  и  мы  все  отдыхали; 
Ужъ  хлебъ  на  полвершка  посеянный  вовросы 
Настало  время  намъ  итти  на  сеновосъ. 
А  наши  пажити,  какъ  всемъ  С1ё  известно, 
Сошлись  съ  валдайскими  гадами  очень  тесно; 
Ихъ  некому  развесть  опричь  межевщика: 
Снимала  съ  нихъ  траву  сильнейшая  рука. 
Итакъ,  они  у  насъ  всегда  бывали  въ  споре: 
Вотъ  вся  вина  была  къ  ужасной  нашей  ссор*! 
Уже  насталь  тоть  день:  пошли  мы  на  луга 
И  взяли  молока,  яиць  и  творога, 
Обременилися  со  квасомъ  бураками, 
Блинами,  ситными,  виномъ,  крупениками. 
Съ  снарядомъ  таковымъ  лишь  мы  явились  въ  жуть, 
Угрели  предъ  собой  напасть  свою  мы  вдругы 
Стоять  съ  оружгемъ  тамъ  гордые  валдайцы. 
Мы  дрогнули— и  все  побегли,  яко  вайцы, 
Бежимь  и  ищемъ  имъ  подобнаго  ружья: 
Жердей,  тычинъ,  шестовъ,  ослоповь  н  дубья; 
Другъ  друга  туть  мы  взять  шесты  предусворяемъ; 
Друге  друга  туть  мы  все  ко  брани  предваряемь. 
Начальникъ  нашея  ямсшя  слободы, 
Предвидя  изъ  сего  ужасныя  беды, 
Садится  на  коня  и  насъ  вс*хъ  собираетъ; 
Лишь  сббралъ,  взялъ  перо— бумагу  имъ  мараетъ. 
Хоть  не  былъонь  францувъ  и  не  быль  также  треть— 
Онь  русски  быль,  но  быль  приказный  человекъ, 
И  быль  коричиевымъ  одвянь  онь  муждиромъ. 
Не  дай  Богь  быть  писцу  воеяннмъ  командиром*! 
Онь,  вынувши  перо,  и  пишегь  имена, 
Тогда-какъ  нашу  боль  ужъ  чувствуетъ  спина 
Оть  ниспадешя  къ  намъ  ваменнаго  града. 
И  можно  ль,  чтобъ  была  при  писаре  Паллада? 
Онь  пмшетъ  имена,  а  насъ  валдайцы  бьюгц 
Старухи  но  избавь  на  небо  вошютъ; 
Ребята  малые,  все  девки,  бабы,  куры 
Забились  подъ  печи  и  спрятались  въ  конуры. 
Мы  видимъ,  что  не  быть  письму  его  конца  — 
Не  стали  слушаться  мы  более  писца: 
Какъ  вихри,  ото  всвхъ  сторонь  мы  закрутились 
И,  сжавшись  кучею,  ко  брани  устремились. 
Плетни  ни  оть  воды  не  могутъ  насъ  сдержать; 
Валдайцамъ  лишь  одно  спасете  —  бежать. 
Однако  противъ  насъ  стоять  они  упорно 
И  действуютъ  своимъ  дрекол1емъ  проворно; 
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Не  можешь  разорвать  мы  нхъ  порядка  связь; 
Летятъ  со  обййхъ  сторомъ— каменья,  грязь, 
Ненстовыхъ  людей  военные  снаряды; 
Мараемъ  н  рави»  другъ  друга  бевъ  пощады, 
Но  наши  та»  стоять,  какъ  твёрдая  стйна. 
Прости,  нто  я  теперь  напомню  имена, 
Которня  сюда  вносить  хотя-бь  не  кстати, 
Одна»  беяь  нихъ  нельзя-бъ  побйды  одержати; 
Хотя-бы  нашъ  писецъ  ещё  мудрее  быль, 
Но  он*  бы  лба»  своимъ  стйны  той  не  разбить, 
Которую  едва  мы  кблье»  раздробили. 
Ужъ  мы  каменьями  другъ  друга  бояьно  били, 
Бавъ  первый  Стёпка  нашъ,  ужасный  оеоряякъ— 
Хотя  невзраченъ  онъ,  но  сильный  быль  мужикъ— 
Сей  съ  яростш  въ  бой  ближайнпй  устремился, 
И  въ  куну  толстую  къ  валдайцамъ  проломился, 
Ыётъ  уразиной;  возсталъ  межъ  ними  крикъ, 
Л  Стёпка  дййетвуетъ  надъ  ними,  какъ  мясник*. 
Потомъ  тотчасъ  его  илемянникъ,  ввявъ  дубину, 
Помчался,  оробйлъ  и  даль  имъ  видйть  спину, 
Гдй  рйзвый  на  него  валдаецъ  наскочилъ 
И  вер»  надъ  наши»  сей  герое»  лолучкгы 
Въ  средний  еамыя  кровопролитной  сйчн 
Вскотгь  ко  нашему  герою  тогь  на  плечи, 
И  превознёсся  тйю  надъ  всею  онъ  ордой  — 
Онъ  начал  битвою,  а  кончи»  чехардой. 
Но  шутка  такова  окончилась  бйдою: 
Валдаевть  не  успйлъ  поздравить  насъ  съ  йздою, 
Шемаями»  Стёпкинъ  ввялъ  валдайца  8а  кушакъ 
И  тропнулъ  б  землю  сего  героя  такъ, 
Что  ноеь  его  равбидъ  и  сдйлалъ,  какъ  ллющатку: 
Оъ  тйхъ  поръ  онъ  на  насъ  свой  кладётъ  всегда 

ааплатку. 
И  се  увидйли  мы  вей  тогда  »  дали: 
Несётся  человйкъ,  вамаранъ  весь  въ  пыли. 
То  быль  лрегордый  самъ  валдайцевъ  предводитель! 
Сей  скотъ  былъ  нашему  подобный  управитель. 
Свирепствуя  на  насъ  во  внутреннемъ  огни, 
Онъ  скачетъ  къ  нашему  герою  на  кони. 
Вей  мнили,  что  они  ужасною  борьбою 
Окончатъ  обпцй  бой  одни(  между  собою. 
Вей  смотримъ,  вей  стоимъ,  и  вейхъ  насъ  обнялъ 

страхъ. 
Уже  съй&жаются  герои  на  воняхъ; 
Но  вдругъ  тутъ  мысли  въ  нихъ  совеймъ  перенй- 

нилнсь: 
Они  не  билися,  но  только  побранились, 
Оставя  кончить  бой  едины»  только  на»; 
Ихъ  кони  развезли  обоихъ  по  домамъ. 
Межъ-тймъ  ужъ  солнышко,  коль  хочешь  это  видать, 
С1Яло  такъ,  что  на»  пора  бы  и  обйдать; 


И  если  бы  не  бой  проклятый  захватилъ, 

Я,  можеть-быть,  куска  бъ  ужъ  два-три  проглотилъ; 

Но  въ  обстоятельствй,  въ  какомъ  была  жизнь  наша, 

Не  шли  на  умъ  мнй  щи,  ниже  крутая  каша. 

Когда  начальниковъ  лошадки  развезли, 

Тогда  прямую  мы  войну  произвели. 

Не  стало  между  вейхъ  порядка  никакого, 

И  съ  тймъ  не  стало  вдругъ  большого,  ни  меньшого: 

Смйсилися  мы  вей,  и  стали  вей  равны. 

Трещать  на  многихъ  та»  и  шрты  и  штаны, 

Восходить  пыль  столбо»,  какъ  облако  В1ётся; 

Визгъ,  топотъ,  шумъ  и  крикъ  повсюду  раздаётся... 

Вдругъ  брать  мой  въ  помощь  къ  на»,  какъ  ястребъ, 

налетйлъ: 
Смутнлъ  побоище,  какъ  брагу  онъ  въ  ушатй. 
Но  не  поставь  мнй  въ  <ложь,  чтб  я  скажу  о  брагв: 
Имйя  толстую  уразпну  въ  рукахъ, 
Наносить  наши»  вей»  врага»  онъ  ею  страхъ; 
Гдй  съ  нею  онъ  пройдётъ,  такъ  улица  явится, 
А  гдй  повернется,  тамъ  площадь  становится. 
Уже  онъ  бливъ  часа  валдайцевъ  поражалъ  — 
И  слово»,  отъ  него  тамъ  каждый  прочь  бйжалъ, 
Какъ  вдругъ  протйвъ  его  соперникъ  появился. 
Вдругъ иодвигъбратнинъ тутъ  совеймъ  остановился: 
Валдаецъ  сей  къ  ному  на  шею  вдругъ  повисъ 
И  ухо  правое  у  брата  прочь  отгрызъ. 
И  тако  братецъ  мой,  возлюбленный  Ильюха, 
Пришелъ  на  брань  съ  ушьми,  а  прочь  пошелъ  безъ 

уха! 
Таврится,  какъ  свинья,  совеймъ  окровавлёнъ, 
Евъйденъ,  оборванъ,  а  пуще  осрамлёнъ. 
Какая  же,  суди,  мнй  сдйлалась  утрата: 
Лишился  уха  онъ,  а  я  лишился  брата! 
Съ  тйхъ  поръ  за  брата  я  его  не  признаю. 
Не  мни,  что  я  сказалъ  напрасно  рйчь  сио. 
Когда  онъ  былъ  ещё  съ  обоими  ушами, 
Тогда  онъ  трогался  несчастлнвыхъ  словами; 
А  нынй  эта  дверь  совеймъ  затворена, 
И  слышнтъ  только  онъ  одно,  кто  молвить:  „на!" 
А  „дай"  —  сего  словца  онъ  нынй  ужъ  не  внемлетъ, 
И  лйвымъухомъ  просьбъ  ни  чьихъ  онъ  непр1емлеть. 
Въ  пусто»  колодези  не  скоро  найдешь  кладъ, 
А  мнй  безъ  этого  не  надобенъ  и  брать. 
По  потеряши  подвижника  такого, 
Не  стало  средства  на»  къ  побйдй  никакого; 
Валдайцы  истинный  надъ  нами  взяли  верхъ  — 
Разятъ  насъ,бьютъ,тйснятъ  и  гонять  съполя  вейхъ. 
Пришло  было  ужъ  на»  совеймъ  въ  тотъ  день 

пропасти, 

Но  Стёпка  насъ  тогда  избавить  отъ  напасти: 
Какъ  молтя,  онъ  вдругъ  къ  намъ  сзади  забйжалъ 
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И  насъ,  уже  совсЬмъ  бегущихъ,  удержать... 
Уже  явилася  завеса  тёмной  ночи  — 
И  драться  более  ни  въ  вомъ  не  стало  мочи. 
Пошхи  мы  съ  поля  все,  валдайцевъ  победивъ, 
А  я  пришелъ  домой  хоть  толоденъ,  но  живъ. 


В.  В.  КАПНИСТЪ. 

Василй  Васильевич  Капнисть,  сынъ  бригадира 
Василя  Петровича,  павшаго  геройской  смертью 
подъ  Егерсдорфомъ,  родился  въ  1757  году,  Пол- 
тавской губершн,  Миргородскаго  уввда,  въ  насхЬд- 
ственной  деревне  Обуховве,  которую  онъ  ввобра- 
гиль  впоследствии  въ  стихотворенш  того  же  имени, 
подражая  ГорапДю  и  Державину,  воспевшему  свою 
Званку.  Рано  потерявъ  отца,  онъ,  можно  скавать  по- 
ложительно, своимъ  обравовашемъ  обяванъ  только 
себе  самому,   своему  уму  и  своей  настойчивости. 
Брошенный  на  проивволь  судьбы  среди  шумной 
столицы,  Капнисть,  на  нятнадцатомъ  году,  началъ 
свою  службу  капраломъ  въ  лейбъ-гвардди  Ивиай- 
ловскомъ  полку.  Прослуживъ  четыре  года,  онъ  быль 
проивведёнъ  въ  1775  году  въ  офицеры,  имея  отъ 
роду  18  л-Ьтъ.  Во  всё  это  время  онъ  посвящалъ 
свободные  отъ  службы  часы  наукамъ,  знакомился 
съ  языками  францувскимъ  и  нъмецкимъ,  ивучалъ 
древнихъ  и  новыхъ  влассиковъ,  вчитывался  въ 
произведен^  отечественныхъ  поэтовъ.  Знакомство 
и  дружба  съ  Державинымъ,  Хемницеромъ  и  Богда- 
новичемъ  поддерживали  и  ободряли  его  къ  новымъ 
трудамъ.  Первымъ  сочииешемъ  Капниста  была  ода 
на  францувскомьявыкв,  напечатанная  особой  бро- 
шюрой въ  1775  году.  За  ней  последовала  „Сатира 
первая  и  последняя",  помещённая  въ  „Санктпетер- 
бургскомъ  Вестнике"  на  1780  годъ.  Въ  1777  году 
Капнисть  оставилъ  военную  службу  и  возвратился 
въ  Малороссш.  Здесь,  въ  1782  году,  онъ  быль 
нзбранъ  въ  предводители  дворянства  Миргород- 
скаго уевда,  Шевскаго  наместничества,  а  въ  1785 
году  —  облечёнъ,  по  общему  желанш  влевскаго 
дворянства,  въ  почётное  вваше  губернскаго  пред- 
водителя, на  28-мъ  году  отъ  рождеюя.  ЗалАнъ, 
въ  томъ  же  году,  былъ  удостоенъ  зватя  действи- 
тельная) члена  Императорской  Российской  Акаде- 
М1И,  въ  1787  —  проивведёнъ  въ  коллежсвле,  а  въ 
1799  —  въ  статсвле  советники,  съ  причислешемъ 
къ  императорской  театральной  дирекцш.  Въ  1783 
году  явилась  первая  торжественная  ода  Капниста 
„На  рабство",  не  вошедшая  потомъ  въ  оба  собратя 
его  сочинешй,  ивданныя  въ  1796  и  1849  годахъ. 


За  этнмъ  первымъ  опытомъ  последовать  ц*лн! 
рядъ  тавихъ  же  одъ,  въ  которых*  встречают 
прекрасный  места,  но  обшдй  характеръ  которшь 
носить  тотъ  же  отпечатокъ  искусственности,  кап 
и  оды  всехъ  остальныхъ  поэтовъ  ХУШ  веха,  аа 
исключешеиъ  одного  Державина.  Оды  нваворн- 
тельныя  и  алегическ1я,  проникнутый  весьма  чае» 
истннншгь    чувствомъ  и  какою-то    вадуиювш» 
грустью,  удавались  Капнисту  несравненно  бол-к, 
чемъ  оды  торжественный.  Что  же  касается  ею 
одъ  горащанскихъ  и  анавреонтическихъ,  то  он*  до 
сихъ  поръ  читаются  съ  удовольстшемъ,  несмотр!  1 
на  некоторую  устарелость  языка.  Вънихъособенво  I 
8аметна  тщательная  обрабртка  стиха,  чЬжь  Бая-  I 
нистъ  всегда  отличался  отъ  большинства  соврем»-  I 
няхъ  ему  поэтовъ,  весьма  мало  думавшихъ  объ  1 
отделке  свонхъ  стихотворений.  Большая  часть  одъ 
этого  отдела  есть  —  более  или  менее  близкое  под- 
ражание латинскому  поэту;  но  встречаются  между 
ними  и  оригинальный  проияведешя  Капниста,  на- 
примеръ:  „Камелвкъ",  „Силуэтъ",  „Вздохь",  „Не- 
осторожный мотнлёвъ",  „Обухов**"  и  друпе.  Луч- 
шее въ  этомъ  отделе  —  переводь  „Памятника*  Го- 
ращя,  который  такъ  смело  воспроизведет  Держа- 
винымъ и  Пушвинымъ.    Но  слава   Капниста  зи- 
ждется не  иаторжественныхъ  ианавреоитотесжихъ 
одахъ,  а  на  пяти-актной  комедш  его  „Ябеда*4,  ко- 
торая сделала  имя  его  иявестнымъ  во  всей  Росой. 
„Ябеда",  посвященная  императору  Павлу,  былга  на- 
печатана въ  1798  году  и  тогда  же  поставлена  на 
сцену.  Успехъ  комедш  былъ  необычайный.  Она 
долго  держалась  на  сцене  и  была  вытеснена  только 
комеддями  Грибоедова  и  Гоголя.  Поощрённый  усне- 
хомъ  „Ябеды",  Капнисть  перевблъ  коме  даю  Мольера 
„Сганарель",  которая  была  дана  въ  1806  году  на 
петербургском^  театре,  но  не  имела  большого  успе- 
ха. Что  же  касается  его  оригинальной  трагеддн 
„Антигона",  представленной  въ  1814  году,  то  судьба 
ея  была  ещё  плачевнее:  она  провалилась  на  пер- 
вомъ  представление  Капнисть  встретилъ  оба  9» 
удара  съ  стоическимъ  равнодуппемъ,  и  самъ  оси*- 
ялъ  свои  пьесы  въ  следующихъ  эпиграммахъ: 

1. 
Никто  пе  ногъ  уанать  изъ  цвлаго  партера, 
Кто  въ  „Старел*"  снвлъ  такъ  осрамить  Мольера; 

Но  обща  и  согласный  свнстъ 

Всвнъ  показалъ,  что  то  Капнисть. 

2. 
Любеяву  Антигону, 
Которой  прелестью  насъ  Озеров*  швнвлъ, 
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Капнистъ,  чтобъ  родить  Вреону, 
Въ  трагедш  своей  убилъ. 

Посл-Ьдте  годы  жизни  Капнистъ  провёлъ  въ 
своей  Обуховк*,  занимаясь  переводомъ  одъ  Го- 
рацдя.  Въ  1806  году  онъ  ивдалъ  собрате  своихъ 
стихотворений, '  который    посвятил    императору 
Александру,  за  чтб  получилъ  брильянтовый  пер- 
стень. Въ  1815  году  онъ  помъчяилъ  въ  17-мъ  №  „Чте- 
Н1й  въ  Бесвд*  Любителей  Русскаго  Слова"  своё 
письмо  въ  графу  С.  С.  Уварову,  до  поводу  воз- 
жившаго  тогда  спора  о  размЪръ*,  какимъ  слЪдуетъ 
переводить  „Илиаду" — александрШскимъ  стихомъ 
илси  гекзаметромъ.  Въ  1818  году  напечаталъ  онъ 
въ   „Сын*  Отечества"  своё  образцовое  произве- 
дете  „Обуховка".    Посл'вднимъ    проиэведешемъ 
Капниста  было  —  стихотвореше  „Въ  память  бе- 
ресту", росшему  въ  его  саду.  Капнистъ  скончался 
28-го  октября  1824  года  въ  Обуховк*,  гд*  и  по- 
требёнъ.  Первое  собрате  сочинен^  Капниста  вы- 
шло въ  Петербург*  въ  1796  году,  второе,  подъ  ва- 
главгенъ:  „  Лиричесвля  Сочинетя"  —  въ  Петербургв 
же  въ  1806  году,  а  третье,  смирдинсвое,  тамъ  же, 
въ  1849  году,  подъ  назвашемъ:  „Полное  собрате 
сочинетй  В.  Капниста". 


НА  РАБСТВО. 

Прхемлю  лиру  мной  забвенну, 
Отру  лежащу  пыль  на  ней, 
Простерши  руку  отягченну 
Жел*8ныхъ  бременемъ  цЗшей, 
Для  песней  жалобныхъ  настрою, 
И,  соглася  съ  моей  тоскою, 
Унылый,  томный  звукъ  пролью 
Отъ  струнъ,  р'вкой  омытыхъ  слезной: 
Отчизны  моея  любевной 
Порабощенье  воспою. 

А  ты,  который  обладаешь 
Бдинъ  подсолнечною  всей, 
На  милость  души  преклоняешь 
Возлюбленныхъ  Тобой  царей, 
Хранишь  отъ  злого  ихъ  навита, 
Сод'Ьлай  — да  владыки  свита 
Внушать  мою  нелестну  р'вчъ, 
Да  гласу  правды  кротко  внемлютъ, 
И  на  злод*евъ  лишь  подъемлютъ 
Тобою  нмъ  вручённый  мечъ! 


Въ  печальны  мысли  погруженный, 
Пойду,  отъ  людства  удалюсь 
На  холмъ,  древами  освнённый; 
Въ  густую  рощу  уклонюсь; 
Подъ  мрачнымъ,  мшистымъ  дубомъ  сяду. 
Тамъ  моему  прискорбну  взгляду 
Прискорбный  всё  являетъ  видъ: 
Ручей  тамъ  съ  ревомъ  гору  роетъ, 
Уныло  въчгръ  межъ  сосенъ  воетъ, 
Летя  съ  древъ,  томно  листъ  шумитъ. 

Куда  ни  обращу  зеницу, 
Омытую  потокомъ  слезь, 
Везд*,  какъ  скорбную  вдовицу, 
Я  зрю  мою  отчизну  днесь: 
Исчезли  сельсв1Я  утвхи, 
Игрива  резвость,  пляски,  смЪхи; 
Весёлыхъ  пвсней  гласъ  утихъ; 
Златыя  нивы  сирот&ютъ; 
Поля,  лиса,  луга  пуствютъ: 
Какъ  туча,  скорбь  легла  на  нихъ. 

Везд-в,  гд*  кущи,  сёла,  грады 
Хранилъ  отъ  б-вдъ  свободы  щитъ, 
Тамъ  тверды  зиждить  власть  ограды 
И  вольность  узами  твснитъ. 
Гд*  благо,  счаспе  народно 
Со  всвхъ  стороиъ  текли  свободно, 
Тамъ  рабство  ихъ  отгонитъ  прочь. 
Увы,  судьбе  угодно  было, 
Одно  чтобъ  слово  превратило 
Намъ  ясный  день  во  мрачну  ночь! 

Такъ  древле  м!ра  Вседержитель 
Изъ  мрака  словомъ  свить  создалъ; 
А  вы,  цари?...  На  то  ль  Зиждитель 
Своей  подобну  власть  вамъ  даль, 
Чтобы  во  областяхъ  подвластныхъ 
Изъ  сч&стливыхъ  людей  —  несчастныхъ 
И  зло  изъ  общихъ  благъ  творить? 
На  то  ль  даны  вамъ  скиптръ,  порфира, 
Чтобъ  были  вы  бичами  вира 
И  вашихъ  чадъ  могли  губить? 

Воззрите  вы  на  гв  народы, 

Гд'в  рабство  тяготить  людей, 

Гдъ*  н'бтъ  любезныя  свободы 

И  раздаётся  звукъ  ц'впей: 

Тамъ  къ  б-вдству  смертные  рожденны, 

Къ  уничтоженью  присуждении, 

Несчаспй  полну  чашу  пьютъ; 

Подъ  игомъ  тяжки  державы 
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Потоками  льютъ  потъ  кровавый, 
И  зл*е  смерти  жизнь  ведутъ. 

Насиля  властей  страшатся: 
Потуля  взоръ,  должны  стенать; 
Поднявъ  главу,  воззреть  боятся 
На  жеагь,- готовый  ихъ  карать. 
Въ  веригахъ  рабства  унываютъ: 
Низвергнуть  ига  не  дерзаютъ, 
Обременяющаго  ихъ; 
Отъ  страха  казни  цйпенйють, 
И  мысленно  насилу  смйютъ 
Роптать  противъ  оковъ  своихъ. 

Я  вижу  ихъ:  они  исходить 
Поспешно  изъ  жилищъ  своихъ; 
Но  для  чего  съ  собой  выводить 
Несущихъ  розы  дЪвъ  младыхъ? 
По-что,  въ  знакъ  радости  народной, 
Въ  забав*  искренней,  свободной 
Сей  празднуютъ  прискорбный  часъ? 
Чей  образъ  лаврами  вйнчаютъ, 
И  за  кого  днесь  возсыхаютъ 
Къ  Творцу  своихъ  молен!й  гласъ? 

Ты  зришь,  царица?  —  се  ликуетъ 
Стеняпцй  въ  узахъ  твой  народъ: 
Съ  восторгомъ  днесь  онъ  торжествуете 
Твой  громшй  на  лрестолъ  восходъ; 
Яремъ  свой  носить  терпеливо 
И  молить  небо  — да  счастливо 
Ты  царствуешь,  народъ  любя  — 
И  ты  ль  его  умножишь  м^ки, 
Обременишь  целями  руки, 
Влагословляющи  тебя? 

Но  н&гъ,  души  твоей  доброты 

Подвластные  боготворить! 

Твой  кроткгй  судъ,  твои  щедроты 

Врага,  преступника  щадятъ! 

Возможно  ль,  чтобь  сама  ты  нынЪ 

Повергла  въ  жертву  злой  судьбин* 

Тебя  любяцихъ  чадь  твоихъ? 

И  мыслей  чужда  ты  суровыхъ. 

Такъ  что  же?  Благъ  не  скрыла  ль  новыхъ 

Подъ  мннмымъ  гнётомъ  б*ДСТВ1Й  сихъ? 

Пари  изъ  моря  подымая, 
Когда  свой  солнце  кроеть  видь, 
Громъ  мрачны  тучи  разрывая, 
Небесный  сводъ  зажечь  грозить; 
Отъ  громкаго  деруновъ  треска 


И  молши  горящей  блеска 
Мятётся  трепетна  земля; 
Но  солнце  страхъ  сей  отгоняетъ 
И  градъ  сгущённый  растопляетъ, 
Дождёмъ  проливши  на  поля. 

Такъ  ты,  возлюбленна  судьбою, 
Царица  преданныхъ  сердецъ, 
Взложённый  Вышнею  рукою 
Носяща  съ  славою  вФнецъ, 
Огущёину  тучу  б*дъ  надъ  нами 
Любви  кь  намь  твоея  лучами, 
Какъ  бурнымъ  вихремъ,  разобьёшь, 
И,  къ  благу  б4дстн1я  устроя, 
Унылыхъ  чадь  твоихъ  покоя, 
На  жизнь  ихъ  радости  прольёшь. 

Дашь  зр&гь  иамъ  тб  златое  время, 

Когда  спасительной  рукой 

Верить  постыдныхъ  сложишь  бремя 

Съ  моей  отчизны  дорогой. 

Тогда  —  о  лестно  упованье1  — 

Прервётся  въ  гЬхъ  краяхъ  стенанье, 

Гд*въ  первый  разь  узрЪлъ  я  св&гь: 

Тамъ,  вместо  воплей  и  стенашй, 

Раздастся  шумъ  рукоплескали, 

И  съ  счастьемъ  вольность  процв&тетъ. 

Тогда,  прогнавши  мракъ  печали 
Изъ  мысли  горестной  моей, 
И  зря,  что  небеса  скончали 
Тобой  несчастья  нашихъ  дней, 
Отъ  узъ  свободными  руками 
Зелёнымъ  лавромъ  и  цветами 
Украшу  лиру  я  мою: 
Тогда,  восгЬдъ  правдивой  славы, 
Съ  блаженствомъ  твоея  державы 
Твоё  я  имя  воспою. 


II. 


ОБУХОВКА. 

Въ  миру  съ  соседями,  съ  родными, 
Въ  согласьи  съ  совестью  моей, 
Въ  любви  съ  любезною  семьей, 
Я  зд-Ьсь  отрадами  одними 
Теченье  мирю  тихихъ  дней. 

Прштный  домъ  мой  подь  соломой 
По  мн*  —  ни  низокъ,  ни  высок*; 
Для  дружбы  есть  въ  нёмъ  уголокъ; 
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А  къ  двери,  знатнымъ  не  знакомой, 
Забыла  хЬнь  прибить  замокъ. 

Горой  отъ  севера  закрытый, 
На  злачяомъ  хблме  онъ  стоить 
И  въ  рощи,  въ  дальни  лугъ  гдядигь; 
А  Псёлъ,  предъ  нимъ  змеёй  извитый, 
Стремяся  къ  мельницамъ,  шумитъ. 

Вблизи  —  любимый  сынъ  природы, 
Обширный  многосЬняый  гЬсъ 
Густыми  купами  древесъ, 
ПргятноВ  не  тесня  свободы, 
Со  всЬхъ  сторонъ  его  обнесъ. 

Предъ  нимъ,  въ  прогалин*  укромной, 
Искусство,  чтобъ  польстить  очамъ, 
Пологость  давъ  крутымъ  бутрамъ, 
Воздвигнуло  на  горке  скромной 
Умеренности  скромный  храмъ. 

Умеренность,  о  другъ  небесный, 
Будь  в^чно  спутницей  моей! 
Ты  къ  счастию  ведёшь  людей; 
Но  твой  алтарь,  не  всЬмъ  известный, 
Сокрыть  отъ  чванныхъ  богачей. 

Ты  съ  юныхъ  дней  меня  учила 
Честей  н  злата  не  искать, 
Безъ  крыльевъ  кверху  не  летать 
И  въ  светломъ  червяке  —  светила 
На  диво  мхру  не  казать. 

Съ  тобой,  милейшимъ  мне  на  свете, 
Моимъ  уделомъ  дорожу, 
Съ  тобой,  куда  ни  погляжу, 
Везде  и  въ  каждомъ  здесь  предмете 
Я  нову  прелесть  нахожу. 

Сойду  ль  съ  горы  —  древесъ  густою 

Покрытый  тенью  теремокъ, 

Сквозь  наклоиёный  въ  сводъ  лесокъ, 

Усталаго  зовётъ  къ  покою 

И  смотрится  въ  кристальный  токъ. 

Тутъ  вечно  царствуетъ  прохлада 
И  освежаетъ  чувства,  умъ; 
А  тих1й,  беэумолкный  шумъ 
Стремительнаго  водопада 
Наводить  сонъ  средь  сладкихъ  думъ. 

Тамъ  двадцать  вдругъ  волёсъ  вертятся: 
За  кругомъ  поспешаетъ  кругц 


Алмазы  отъ  блестящихъ  дугь, 

Опалы,  яхонты  дождятся; 

Подъ  ними  клубомъ  бьётъ  жемчугъ. 

Такь  призрахъ  счастья  движетъ  страсти. 
Кружится  ими  целый  свить. 
Догадливъ,  кто  отъ  нихъ  уйдетъ: 
Они  всё  давятъ,  рвутъ  на  части, 
Что  имъ  подъ  жерновъ  попадетъ. 

Пойдёмъ,  пока  не  вечереетъ, 
На  ближшй  островъ  отдохнуть; 
Къ  нему  ведётъ  покрытый  путь, 
Куда  и  солнца  лучъ  не  смеетъ 
Сквозь  темны  листья  проскользнуть. 

Тамъ  сяду  я  подъ  берестъ  мшистый, 
Опёршись  на  дебелый  пень. 
Увы,  не  долго,  въ  жарки  день, 
Здесь  будетъ  верхъ  его  ветвистый 
Мне  стлать  гостещпимну  тень! 

Ужъ  онъ  склонилъ  чело  на  воду, 
Подмывшу  брега  крутизну; 
Ужъ  смотритъ  въ  мрачну  глубину -- 
И  скоро,  въ  бурну  непогоду, 
Вверхъ  корнемъ  ринется  ко  дну. 

Такь  въ  М1ре  времени  струями 
Всё  рушится  средь  вечной  при: 
Такь  пали  древни  алтари; 
Такь,  съ  ихъ  престольными  столпами, 
И  царства  пали,  и  цари. 

Но  скорбну  чтобъ  равееять  думу, 
Отлогою  стезёй  пойдёмъ 
На  окруженный  лесомъ  холмъ, 
Где  отражаетъ  тень  угрюму 
Съ  зенита  яркшъ  Фебъ  лучомъ. 

Я  вижу  скромную  равнину 
Съ  оградой  пурпурныхъ  кустовк 
Тамъ  Флора,  нежна  мать  садовъ, 
Свою  разсыпала  корзину, 
Душистыхъ  полную  цветовъ. 

Тамъ  дале,  въ  области  Помоны, 
Плоды  деревья  тяготятъ; 
За  ними  —  вакховъ  вертоградъ, 
Где,  сока  нектарнаго  полны, 
Янтарны  грозд1Я  блестятъ. 

Но  можно  ль  все  красы  картины, 
Всю  прелесть  ихъ  изобразить? 
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Тамъ  дальность  съ  небосклономъ  слить, 
Стадами  тутъ  устлать  долины, 
Златою  жатвой  опушить? 

Нить,  егЬтъ!  оставимъ  трудъ  напрасный! 

Ужъ  солнце  скрылось  за  горой; 

Ужъ  надъ  эенрной  синевой 

Межъ  тучъ  сверкаютъ  зв'взды  ясны 

И  ЗЫблЮТСЯ  ВЪ  Р'БВ'Б  волной. 

Всхожу  на  холмъ!  Луна  златая 
На  лёгкомъ  облаке  всплыла 
И  верхъ  текущая)  стекла, 
По  голубымъ  зыбянъ  мелькая, 
Блестящи  столбъ  свой  провела. 

О,  КаКЪ  С1ё  МН'В  М'БСТО  мило, 

Когда,  во  всей  краев  своей, 
Приходить  спутница  ночей 
Сливать  съ  мечтой  души  унылой 
Воспоминанье  св-ьтлыхъ  дней! 


III. 

МОТЫЛЕКЪ. 

Кверху  жаворонокъ  вьётся; 
Надъ  торой  летитъ  сокблъ; 
Выше  бблаковъ  несётся 
Къ  солнцу  дерзостный  орёлъ; 
Но  летаетъ  надъ  землёю 
Съ  мягкой  травки  на  цвътокъ, 
Нужной  пылью  золотою 
Отягчённый,  мотылёкъ. 

Такъ  и  мнъ*  судьбою  вйчно 
Низк1й  положенъ  предълъ: 
Въ  урн*  роковой,  конечно, 
Жребгй  мой  отяжелвль. 
Случай  какъ  ни  потрясаетъ 
Урну—  всё  успеха  нить; 
Какъ  жеэломъ  въ  ней  ни  ившаетъ, 
Жребхй  мой  на  дно  надеть. 

Такъ  и  быть!  Пусть  на  вершинъ 
Дубы  гордые  стоять: 
Вътры  буйные  въ  долинъ 
Низкимъ  лозамъ  не  вредятъ. 
Если  жъ  рокъ  и  туть  озлится  — 
Что  осталося?  —  Терпеть! 
Бол*  счастливый  боится, 
Ч-вмъ  несчастный,  умереть. 


Ю.А.НЕЛЕДИНСК1Й-МЕЛЕЦК1Й. 

ЮрШ  Александровичъ  Неледннсшй-Мелецвлй  ро- 
дился 6-го  сентября  1752  года,  учился  сперва  доха, 
потомъ  въ  Страсбургскомъ  университет!,  въкото- 
ромъ  окончилъ  полный  курсъ  наукъ.Во8вратившись 
въ  Росс1Ю,  онъ  вступилъ  въ  военную  службу  и,  на- 
чиная съ  1770  года  до  самаго  ваключешя  Кайнард- 
Ж1Йскаго  мира  въ  1774  году,  прослужилъ  въ  дей- 
ствующей армш,  при  чёмъ,  во  всё  продолжение  оса- 
ды Бендеръ,  находился  подъ  ствиами  крепости, 
а  при  овладЪши  ею  участвовалъ  въ  приступи.  По 
ваключенш  мира,  Нелединсюй  быль  награждён* 
чиномъ  преиьеръ-майора  и  назначенъ  состоять  ка- 
валеромъ  посольства  нашего  въ  Константинополь^ 
при  княв^  Репнин'Б.  Загвмъ  поступилъ  въ  со- 
ставь корпуса  войскъ,  расположенных*  въ  Фин- 
ляндии, а  въ  1786  году  вышелъ  въ  отставку  съ  чи- 
номъ полковника.  Въ  1796  году,  по  восшествш  на 
престолъ  Императора  Павла,  Нелединсюй  снова 
принять  быль  на  службу  статсъ-секретарёкъ  прн 
приняты  прошешй,  подаваемыхъ  на  Высочайшее 
имя,  при  чёмъ  ему  быль  пожалованъ  чинъ  стат- 
скаго  советника.  Загвмъ  въ  1797  году  онъ  полу- 
чилъ  800  душъ  крестьянъ;  въ  1798  —  сопрово- 
ждать государя  въ  его  по'Бвдк'в  въ  Москву,  Казань 
и  Б-влоруссш;  въ  1799—  награждёнъ  чиномъ  д*вй- 
ствительнаго  статскаго  советника  и  орденомъ  Св. 
Анны  1-й  степени;  въ  1800  —  пожалованъ  въ  се- 
наторы и,  всл-вдъ  ватБМъ,  проивведёнъ  въ  тайные 
советники,  а  въ  слйдующемъ  году  быль  коман- 
дирован^ вм'бсгб  съ  Лопухинымъ,  обревизовать 
Слободско-Украинскую  (нын-Ь  Харьковскую)  гу- 
бершю.  Поел*  того  онъ  аанималъ  мЪсто  почётного 
опекуна  Санктпетербургскаго  Опекунскаго  Сове- 
та, быль  членомъ  совета  Общества  Благородныхъ 
Д'ввицъ  и  Института  Ордена  Св.  Екатерины,  прн 
чёмъ  всё  время  пользовался  полной  доверенностью 
и  расположешемъ  императрицы  Марш  беодо- 
ровнн.  Труды  этого  времени,  понесённые  Неяе- 
динскимъ,  были  награждены  александровскою  лен* 
той  (1808).  Т'бмъ  временемъ  лита  и  сопряженный 
съ  ними  болезни,  всё  болЪе  и  бол'ве  подтачивая 
и  бевъ  того  слабое  здоровье  Нелединскаго-Мелец- 
каго,  заставили  его,  наконецъ,  просить  объ  уволь- 
нений отъ  службы,  которое  онъ  и  получилъ  въ  1826 
году.  Оставивъ  Петербургу  онъ  переЪхалъ  на  жи- 
тельство въ  Калугу,  къ  своей  дочери,  бывшей  8а- 
мужемъ  8а  тамошнимъ  губернатором^  княвемъ 
Оболенскихъ,  гд-в  и  умерь  13-го  февраля  1829  года. 
Юргй  Александровичъ  быль  человъкъ  очень  умный, 
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образованный  и  благородный  въ  полномъ  вначеши 
этого  слова.  Въ  литератур*  онъ  особенно  ивв*- 
стенъ  своими  песнями,  нсполненинмя  чувства  и 
простота,  явь  которыхъ  одна:  „Выйду  я  на  ре- 
ченьку", облетала  всю  Россш,  на  ряду  съ  п-Ьсня- 
ми:  „Пятнадцать  мн/Ь  минуло  лить"  (Богдановича), 
„Стонетъ  сивый  голубочекъи  (И.  И.  Дмитриева), 
„Гусаръ  на  саблю  опираясь"  (Батюшкова)  и  „Кто 
могъ  любить  такъ  страстно"  (Карамзина).  Друпе 
пФсни  и  романсы  Нелединскаго:  „У  кого  душевны 
силы",  „Ты  велишь  мн4  равнодушными  —  югбли, 
ждя  своего  времени,  такое  же  виачеше,   какое 
впосл'бдствш   пр]обр^ли   п-Ьсни:  „Среди   долины 
ровный"  (Мервлякова),  „Ахъ,  ты,  ночь  ли",  „П-вла, 
д-вла  пташечка"  и  „Соловей  мой,  соловей"  (Барона 
Дельвига),  „Вотъ  мчится  тройка  удалая"  (9.  Н. 
Глинки)  и  „Что  отуманилась,  зоренька   ясная" 
(Вельтмана).  Нелединсюй  писалъ  также  и  въ  дру- 
гихъ  родахъ,  но  всб  эти  стихотворения  не  могутъ 
иттн  въ  сравнеше  съ  его  песнями.  Онъ  также  оста- 
вить несколько  переводовъ  ивъ  болйе  иав'встныхъ 
франдувскихъ  поэтовъ:  Томаса,  Флоргана,  Лафон- 
тена  и  Вольтера,  также  не  представляющихъ  ни- 
чего сколько-нибудь  вам'вчательнаго.  Иаъ  Воль- 
тера онъ  перевёлъ  целую  трагедш  „Заиру".  Вс$ 
эти  произведешя,  разбросанный  по  разнымъ  жур- 
валамъ  и  сборникамъ,  были  только  въ  1850  году 
собраны  и  изданы  Смирдинымъ,  въ  одномъ  том* 
съ  сочинешями  Барона  Дельвига.  Наконецъ,  имъ 
было  написано  нрошеше   Государственнаго  Со- 
вета, Правительствующаго  Сената  и  Святвйшаго 
Синода  императору  Александру  I  —  о  прннятш 
имъ  титула  „Благословенный11  и  о  повволенш  воз- 
двигнуть ему  памятникъ. 


ИЬСНЯ. 

Выйду  я  ва  реченьку, 
Погляжу  на  быструю: 
Унеси  ты  моё  горе, 
Быстра  реченька,  съ  собой! 

Ш>тъ,  унесть  съ  собой  не  можешь 
Лютой  горести  моей; 
Радов  грусть  мою  умножишь, 
Радов  пищу  дашь  ты  ей. 

8а  струёй  струя  катится 
По  склонены)  твоему: 


Мысль  ва  мыслью  такъ  стремится 
Всё  къ  предмету  одному. 

Ноетъ  сердце,  ивнываетъ, 
Страсть  мучительну  тая. 
Кълъ  страдаю,  тотъ  не  знаетъ, 
Терпитъ  чтб  душа  моя. 

Ч'Ьмъ  же  влую  грусть  раэсЬю, 

Сердце  успокою  ч*мъ? 

Не  хочу  и  —  не  ум*Ью 

Съ  сердце  быть  властна  моемъ. 

Милый  мой  имъ  обладаетъ, 
Ввглядъ  его  —  мой  весь  эаконъ. 
Томный  духъ  пусть  в*Ькъ  страдаетъ, 
Лишь  бы  миль  всегда  былъ  онъ. 

Лучше  в-Ькъ  въ  тоскЬ  пребуду, 
Ч-Ьмъ  его  мн'Ь  повабыть. 
Ахъ!  коль  милаго  вабуду, 
К-Ьмъ  же  стану,  кбмъ  же  жите? 

Каждое  души  движенье  — 
Жертва  другу  моему; 
Сердца  каждое  б1енье 
Посвящаю  я  ему. 

Ты,  кого  не  называю, 
А  въ  дупгв  всегда  ношу! 
Ты,  кбмъ  вижу,  къмъ  внимаю, 
Къмъ  я  мыслю,  кбмъ  дышу! 

Не  почувствуй  ты  досады, 
Какъ  дойдёть  мой  стонъ  къ  тебъ; 
Я  8а  страсть  не  жду  награды, 
Злой  покорствуя  судьб*. 

Если  жъ  тб  найдешь  вовможнымъ, 
Силу  чувствъ  моихъ  ивмврь  — 
Словомъ  ласковымъ,  хоть  ложнымъ, 
Адъ  души  моей  умЪрь. 


ИЬСНЯ. 

Ты  велишь  мн*  равнодупшымъ 
Быть,  прекрасная,  къ  себ*; 
Если  хочешь  зрйть  нослушнымъ, 
Дай  другое  сердце  мнъ. 
Дай  мнъ  сердце,  чтобъ  умЪло, 
Знавъ  тебя,  свободнымъ  быть; 
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Дай  такое,  чтобъ  хот*ло 
Не  одной  тобою  жить. 

Тб,  въ  которого  обитаетъ 
Несравненный  образъ  твой  — 
Сердце,  чтб  тобой  страдаетъ, 
То  и  движется  тобой. 
Въ  нёмъ  ужъ  чувства  н*тъ  иного, 
Ни  другой  въ  нёмъ  ЖИ8НИ  нить. 
Ты  во  тьм*  мученья  влого  — 
Жизнь,  отрада  мяв  и  св*ть. 

Верность  ли  къ  теб*  нарушу? 
Вздохъ  мой  первый  ты  ваяла, 
И,  что  я  им*ю  душу, 
Ты  мн*  чувствовать  дала. 
Ты  мн*  душу,  ты  вложила; 
Твой  же  даръ  несу  теб*; 
Но  ты  жертвы  запретила: 
Не  довволю  ихъ  себ*. 

Лишь  не  мучь,  повелевая, 
Чтобъ  твоимъ  престалъ  я  быть: 
Ч*мъ,  въ  безмолвш  страдая, 
Ч*мъ  тебя  мн*  оскорбить? 
Разв*  чтишь  8а  преступленье 
Вворъ  небесный  твой  узреть, 
Имъ  повергнуться  въ  смущенье 
И  бевъ  помощи  терпеть! 

III. 

иьсня. 

У  кого  душевны  силы 

Истощилися  тоской, 

Въ  грусти  дни  влача  постылы, 

Кто  лишь  въ  гроб*  зритъ  покой  — 

На  лиц*  того  проглянетъ 

Лучъ  веселья  въ  тотъ  лишь  часъ, 

Какъ  терять  онъ  чувства  станеть, 

Какъ  вздохнётъ  въ  посл*дтй  разъ. 

Ты,  к*мъ  жизнь  во  мн*  хранится, 
Казнь  и  благо  дней  моихъ, 
Духъ  хоть  съ  тЬломъ  разлучится, 
Буду  живъ  безъ  связи  ихъ! 
Душу  чтб  во  мн*  питало, 
Смерть  не  въ  силахъ  то  сразить; 
Сердцу,  чтб  тебя  вмещало, 
Льзя-ли  не  безсмертну  быть? 


Н*тъ,  нельзя  тому  быть  мертву, 
Чтб  дышало  божествомъ! 
Отъ  меня  ты  примешь  жертву 
И  въ  семь  юр*,  и  въ  другомъ. 
Т*нь  моя  всегда  съ  тобою 
Неотступно  будетъ  жить, 
Окружать  тебя  собою, 
Вздохъ  твой,  взоры,  мысль  ловить. 

Насладится,  вникнувъ  тайно 
Въ  прелести  души  твоей.» 
Если  жъ  будешь,  хоть  случайно, 
Близь  гробницы  ты  моей  — 
Самый  прахъ  мой  содрогнётся: 
Твой  приходъ  въ  нёмъ  жизнь  родить  - 
И  тотъ  камень  потрясётся, 
Подъ  которымъ  буду  скрыть. 


IV. 


КЪ  ЛУНЬ. 

Въ  вечертй  мирный  часъ,  когда  природа  дремлетъ, 
Какъ  царствуетъ  везд*  любезна  тишина, 
Безмолвный  твой  глаголь  душа  и  сердце  внемлегц 
Другъ  меланхолш,  сребристая  луна! 

Лучомъ  волшебнымъ  ты  смиряешь  чувствъ  волненье, 
Надежды  сладкое  питаешь  упоенье, 
Огенящему  несёшь  отраду  въ  злой  судьб* 
И  образъ  кротости  являешь  намъ  въ  себ*. 

Краса  велич1я  и  благости  подруга, 
О  кротость,  первое  сокровище  царей! 
Бес*ды  избранной  средь  счастливаго  круга, 
Ты  всё  животворишь  въ  стран*  прелестной  сей. 

Въ  ней  генШ  благости,  тобою  намъ  сгяя, 
Благогов*нье  въ  насъ  воззр*ньемъ  осм*ляя, 
Къ  пристойной  вольности  зд*сь  каждаго  зовётъ 
И  чистыхъ  намъ  ут*хъ  прим*ръ  въ  себ*  даётъ. 

Св*тило  милое,  Цикля  дорогая! 
Свой  д*вственный  къ  намъ  взоръ  умильно  обращая, 
Когда  среди  небесъ  являешься  безъ  тучъ  — 
УгЬхамъ  зд*шнимъ  твой  тогда  подобенъ  лучъ. 


КНЯЗЬ  И.  М.  ДОЛГОРУКОЙ. 

Князь  Иванъ  Михайловичъ  Долгорукой,  потомокъ 

родного  брата  князя  Якова  бедоровича,  знаменм- 

I  таго  и  правдиваго  сподвижника  Петра  Великаго, 
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и  внукъ  князя  Ивана  Алексеевича,  любимца  Пет- 
ра П,  родился  7-го  апр*ля  1764  года  въ  Москв*, 
въ  дом*  отца,  на  Тверской;  учился  сначала  дома, 
а  потомъ,  съ  1777  по  1780  годъ,  въ  Московскомъ 
университет*.  Первымъ  литературннмъ  опытомъ 
Долгорукова— быль  переводъ  книги  Мерсье:  „Ьев 
8оп$ез  рЫ1обор!^иева,  сделанный  шгь  ещё  во 
время  своего  студенчества  и  напечатанный  въ  1780 
году.  По  выход*  изъ  университета,  онъ  поступилъ 
въ  Московски  п*хотный  полкъ  офнцеромъ,  какъ 
кончивши  вурсъ  студентъ;  зат*мъ,  спустя  два 
года,  быль  переведёнъ  въ  лейбъ-гвардш  Семёнов- 
сшй  полкъ,  гд*  въ  1785  году  бплъ  произведёнъ 
въ  поручики,  въ  1788  —  въ  капитанъ-поручики, 
въ  1790  — въ  капитаны,  а  въ  начал*  1791  года 
уволенъ  въ  отставку  съ  чиномъ  бригадира,  для 
опред*лешя  въ  статскимъ  д*ламъ. 

Первымъ  напечатаннынъ  произведешемъ  Долго- 
рукова было  стихотвореше  „На  смерть  Горича", 
убитаго  при  штурм*  Очакова  въ  1787  году.  Стихи 
были  написаны  тогда  же;  но  напечатаны  только 
въ  1788  году;  въ  вид*  приложения  къ  „Москов- 
скимъ  В*домостямъи.  Въ  1787  году  Долгорукой 
женился  на  Евгеши  Серг*евн*  Смирновой,  отецъ 
которой  былъ  казнёнъ  Пугачёвымъ;  въ  1791  быль 
онъ  наэначенъ  вице-губернаторомъ  въ  Пензу.  Жизнь 
въ  Пенз*,  поел*  блестящей  петербургской  жизни, 
конечно,  не  могла  вполн*  удовлетворить  его  на- 
клонности къ  св*тскимъ  развлечешемъ.  За-то  это 
обстоятельство  заставило  его  т*мъ  съ  бблыпею  го- 
рячностью приняться  за  исполнешесвоихъновыхъ 
обязанностей,  всю  важность  которыхъ  онъ  хорошо 
понималъ.  Между  немногими,  съ  к*мъ  онъ  сбли- 
зился въ  город*,  особенно  пришлось  ему  по  сердцу 
семейство  Загоскиныхъ,  отца  н  матери  изв*стнаго 
вносл*дств1И  романиста  М.  Н.  Загоскина,  автора 
Д)р1я  Милославскаго"  и  „Рославлева".  Съ  жизнью 
его  въ  Пенз*  совпадаетъ  наибольшая  его  извест- 
ность, какъ  поэта.  Въ  одной  поэзл,  згой  успокои- 
тельницЬ  сердца,  находить  онъ  ирнб*жшце  и  въ 
счастья,  и  въ  несчастьи;  ей  одной  вв*рялъ  онъ  т* 
сильныя  черты  негодования,  которая  такъ  часто 
встр*чаются  въ  его  стихахъ.  Однимъ  изъ  яервыхъ 
стихотворетй,  написанныхъ  въ  Пенз*,  било  по- 
слаше  „Къ  швейцару41,  обратившее  на  себя  общее 
внимание  оригинальностью  своего  содержан!я.Зд*сь 
же,  въ  1795  году,  написалъ  онъ  философическую 
оду  „Канинъ  въ  Пенз*",  прюбр*вшую  громкую 
известность.  Въ  первый  разъ  ото  стихотвореше 
было  напечатано  въ  неболыпомъ  числ*  эвеемпля- 
ровъ  только  для  знакомыхъ  автора;  но  распростра- 


нившаяся известность  оды  побудила  автора  напе- 
чатать её  вторично.  Къ  этому  же  году  относится 
его  послате  „Къ  судьб*и,  въ  которомъ,  перебравъ 
разный  шутки  судьбы  съ  людьми  и  народами,  упре- 
каетъ  её  въ  перем*нахъ  своей  жизни.  Подъ  ко- 
нецъ  своей  службы  въ  Пенз*,  онъ  испыталъ  боль- 
ная неудачи  и  много  непргятнаго,  но  продержался 
на  м*ст*  до  самой  кончины  Екатерины  П,  кото- 
рая не  любила  разр*пгать  узлы  правосуд1я,  по  при- 
м*ру  Александра  Македонскаго.  Съ  восшествхемъ 
на  престолъ  императора  Павла  I,  Долгорукой  былъ 
немедленно  отставленъ  отъ  дп>лъ,  всл*дств1е  чего 
нере*халъ  снова  на  житьё  въ  Москву.  Въ  1797 
году  онъ  былъ  опять  принять  въ  службу,  съ  про- 
изводствомъ  въ  действительные  статск!е  совет- 
ники и  опред*летемъ  въ  Главную  Соляную  Кон- 
тору, находившуюся  въ  Москв*.  Зд*сь,  въ  1796 
году,  онъ  написалъ  комедш:  „Отчаяше  безъ  печали* 
и  оперу:  „Любовное  волшебство",  а  въ  самомъ  конц* 
года  —  стихотворете  „1799  годъ",  замечательное 
по  своимъ  воспоминашямъ  объ  Екатерине  Ве- 
ликой. Въ  1799  году  написано  имъ  два  стихотво- 
рейя:  „Зав*щашеа  н  „Спасибо  1799-му  году".  Въ 
первомъ  изъ  названныхъ  стихотворетй  Долгору- 
кой впервые  обнаружить  ту  глубину  души,  кото- 
рая съ  того  времени  всё  чаще  и  чаще  стала  про- 
являться въ  последующихъ  его  пронзведетяхъ, 
Въ  1802  году  онъ  былъ  назначенъ  губернаторомъ 
во  Владюпръ,  а  въ  1804— произведёнъ  въ  тайные 
советники.  Въ  исход*  того  же  года  онъ  им*лъ  не- 
счастье потерять  любимую  супругу,  примирявшую 
его  такъ  часто  въ  бурные  дни  и  съ  жизнью,  исъ 
самимъ  собою.  Долгорукой  со  всею  искренностью 
своего  добраго  сердца  онлакалъ  ея  кончину,  чтб 
могутъ  засвидетельствовать  все  стихотворешя  но* 
эта,  нанисанныя  имъ  во  время  вдовства  и  издан- 
ный въ  1808  году  отдельной  книжкой,  подъ  загла- 
в!емъ:  „Сумерки  моей  жизни".  Но  чтб  вечно  подъ 
луною? 

МбртвыЙ  въ  гроб*  мирно  спи! 

Жизнью  пользуйся  живущ1й! 

сказалъ  ЖуковокШ.  13-го  января  1808  года,  то-есть 
черезъ  три  года  по  смерти  первой  жены  и  въ  са- 
мый годъ  издавая  „Сумерокъ",  посвящёиныхъ  ея 
памяти,  князь  Долгорукой  вступилъ  во  второй 
бракъ  съ  Аграфеною  Алекс*евною,  урождённою 
Безобразовой,  а  по  первому  мужу  Пожарскою. 
25-го  августа  того  же  года  ему  пожалована  была 
Анненская  лента,  первый  и  иосл*дН1Й  орденъ,  имъ 
полученный;  другихъ  у  него  не  было.  Вм*ст*  съ 
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т*мъ  —  это  была  и  последняя  награда,  заслужен- 
ная имъ  въ  течете  слишкомъ  тридцатилетней  его 
службы.  Возвратившись  въ  Москву,  онъ  прожилъ 
въ  ней  не  долго,  такъ-какъ  французы  быстро  при- 
ближались къ  первопрестольной  нашей  столиц*. 
31-го  августа  1812  года  семейство  князя  Долгору- 
кова выбралось,  наконецъ,  изъ  Москвы,  а  2-го 
сентября  вечеромъ  французы  заняли  городъ.  Про- 
живъ  до  конца  сентября  въ  подмосковное  сел* 
Никольскомъ,  Долгоруковы  отправились  обратно 
во  Владимирскую  губершю  и  основали  временное 
своё  пребываше  въ  Шуе.  Здесь,  подъ  впечатли- 
шемъ  Московскаго  пожара,  князь  Иванъ  Михай- 
ловичъ  нанисалъ  стихотвореще:  „Плачъ  надъ  Мо- 
сквою", въ  которомъ  изобразилъ  тогдашнее  своё 
положеше.  По  освобождении  Москвы,  Долгоруковы 
возвратились  въ  Никольское,  а  1-го  ноября  прЬ 
ехалп  взглянуть  на  Москву,  при  чёмъ  съ  радостью 
увидали,  что  пожаръ  пощадилъ  ихъ  старый  домъ, 
купленный  ещё  отцомъ  князя  въ  1784  году.  По- 
сл^дше  годы  своей  жизни  князь  Долгорукой  про- 
вёлъ  въ  Москве,  не  оставляя  своихъ  литератур- 
ныхъ  эанятШ.  Однимъ  изъ  посл'&днихъ  его  стихо- 
творенШ  было:  „Взглядъ  старца  ва  заходящее 
солнце"— проникнутое  грустнымъ  предчувствгемъ 
близкой  смерти.  Князь  Долгорукой  скончался  ско- 
ропостижно 4-го  декабря  1823  года  и  погребёнъ 
на  кладбищ*  Донского  монастыря. 

„Князь  Долгорукой  никакъ  не  можетъ  назваться 
обравцовымъ  писателемъ",  говорить  его  бюграфы 
„но  онъ  одинъ  изъ  гЬхъ  поэтовъ,  которые  никому 
не  подражаютъ  и  которые  сами  никогда  не  могуть 
иметь  подражателей,  потому-что  подражательность 
можетъ  ванять  только  форму,  а  не  можетъ  усвоить 
духа.  Форма  его  не  оригинальна  н  не  блестяща;  а 
духъ  —  есть  врождённый  даръ  природы,  не  пере- 
даюшдйся  другому". 

Сочинешя  князя  Долгорукова  были  изданы  че- 
тыре раза:  три  первый  —  самимъ  авторомъ,  подъ 
заглавгемъ:  „Бьгпё  сердца  моего"  (1-е  изд.  —  М. 
1802;  2-е— М.  1808  и  3-е— М.  1818),  а  четвёртое— 
книгопродавцемъ  Смирдинымъ,  подъ  ваглавгемъ: 
„Полное  собрате  сочинешй  Долгорукова  (Кннвя 
Ивана  Михайловича).  Спб.  1849й. 
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КАМИНЪ  въ  москв-ь. 

Бщё  мы  лета  не  видали, 

А  ужъ  опять  зима  —  какъ  тутъ! 


Моровы  въ  комнату  вогнали 
И  долго  вытти  не  дадутъ. 
Краса  природы  изменилась: 
Завесой  ночи  обложилась. 
Ахти!  чтб  делать?  чтб  начать? 
Придвинусь  къ  милому  камину 
И  съ  нимъ  мою  тоску  кручину, 
Какъ  прежде,  стану  разделять. 

Въ  какихъ  краяхъ  я  ни  шатался, 
Великъ  ли,  малъ  ли  быль  мой  домъ, 
Въ  высокихъ  вамкахъ  величался, 
Иль  крылся  внутрь  своихъ  хоромъ  — 
Каминъ,  мой  8ИМН1Й  благодетель, 
Везде  быль  дблъ  моихъ  свидетель: 
По  суткамъ  съ  нимъ  жнвалъ  одинъ; 
Тоску,  печали  и  досады, 
Утехи,  радости,  отрады  — 
Всё  мой  извЪдывалъ  каминъ. 

На  все  судьбы  людск1я  въ  свете 
Когда  я  мысленно  гляжу 
И  у  камина  въ  кабинете 
0  человечестве  сужу, 
Съ  трудомъ  въ  моёмъ  воображенья 
О  счастьи  обшдя  всЬмъ  мненьи 
Могу  я  съ  правдой  согласить. 
Весь  тръ  шумитъ  и  колобродить; 
Но  вместо  счастья  чтб  находить? 
Причины  новыя  тужить. 

Цари,  по  самой  доброй  воле, 
Оставя  тронь,  бегутъ  къ  ружью; 
Въ  своей  толь  знаменитой  доле 
Клянутъ  нередко  жизнь  свою. 
Бояра,  сколько  ни  тучнеють, 
А  также  въ  счастш  бледиеютъ, 
Какъ  самый  ихъ  последшй  рабъ. 
И  тотъ  въ  своей  огромной  сфере, 
И  сей  въ  землянке  иль  пещере  — 
Равно  противъ  напасти  слабь. 

Вевд*  о  счастш  писали 

И  будутъ  вечно  толковать  — 

Нигде  его  не  отыскали: 

Ахъ,  трудно  счастье  стяжать! 

И  я  —  мужикъ  хоть  не  мудрёный  — 

Скавать  то  такъ  же,  какъ  ученый, 

Могу,  оно  въ  самомъ  во  мне; . 

Да  где,  и  какъ  найти?  —  не  внаю! 

Въ  печали  —  на  яву  страдаю, 

А  веселъ  —  всё  будто  во  сне. 
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Противъ  страстей  возставши  лихо, 
Чело  нахмуря,  какъ  Катонъ, 
Когда  въ  дупгв  его  всё  тихо, 
Философъ  свой  даётъ  законъ: 
„На  что  страстямъ  норабощаться? 
Равсудку  должно  покоряться. 
Веб  наши  прихоти  —  мечта; 
Веб  здесь,  о  люди,  скоротечно: 
Ищите  въ  неб*  счастья  вечна, 
А  юръ  —  суетъ  есть  суета. 

„Коль  сыть  однимъ  -—  на  что  три  блюда? 
Коль  есть  кафтанъ  —  на  что  ихъ  пять? 
Къ  чеку  потребна  денегь  груда? 
Умрёшь  —  съ  собой,  ведь,  ихъ  не  ваять. 
Стесни  ты  нуждъ  своихъ  границы* 
Беги  въ  деревню  ивъ  столицы, 
Живи  спокойно  малый  въиъ, 
Терпи  обиду  равнодушно, 
Сноси  печаль  великодушно, 
Будь  выше,  нежли  человвкъ!и 

Да  самъ  ты  чтб,  мой  поучитель? 
Ты  Богъ,  иль  ангел  ь  во  плоти? 
Глубокой  мудрости  рачитель, 
Повволь  во  внутрь  себя  войти! 
Открой  не  умъ  одинъ,  но  чувства, 
Въщай  безъ  всякаго  искусства  — 
Ужель  таковъ  ты  вправду  сталъ? 
Я  вижу  —  тщетно  лицемеришь; 
Сей  проповеди  самъ  не  веришь, 
И  вышелъ  ты  —  пустой  кимвал». 

О,  если  бъ  люди  вев  такъ  жили, 
Какъ  имъ  разеудокъ  повел*БЛъ1 
Когда  бы  чувства  тише  были, 
Источникъ  крови  бъ  не  кипелъ  — 
Куда  бы  было  жить  прекрасно! 
Всё  было  бъ  мирно,  безопасно, 
Любовь  была  бъ  сою8ъ  вс-вхъ  странъ; 
Другъ  друга  люди  бы  не  ели; 
Ужиться  межъ  собой  умели 
Францувъ,  арабъ  и  мусульманъ. 

О,  если  бъ  —  это  только  слово 
Когда  въ  заглавь*  положу, 
Одну  ли  землю  —  небо  ново 
Тотчасъ  перомъ  моимъ  рожу. 
Все  царства  будутъ  необильны, 
Все  люди  будутъ  равно  сильны, 
Нигде  ни  снега,  ни  аимы, 
Цветы  рости  вседневно  стануть, 


Къ  каминамъ  бегать  перестануть  — 
Совсвмъ  переродимся  мы. 

Ахъ,  н-бть!  мн^  жаль  камина  стало! 
Оставимъ  лучше  всё,  какъ  есть: 
Того,  чтб  мне  на  разумъ  вспало, 
Никакъ  не  можно  проиввесть. 
Пускай  себе  кружится  сфера, 
И  пусть  различная  химера 
Играеть  каждаго  умомъ! 
Творецъ  всё  къ  лучшему  устроить: 
Насъ  ныне  стужа  безпокоитъ, 
За  то  не  страшенъ  хЬтшй  громъ. 

Молву  я  сдышу  повсечасну 

О  свойствахъ  добрыхъ  поселянъ. 

Какую  жизнь  ведутъ  прекрасну: 

Законъ  природы  не  попр&нъ. 

„У  нихъ  грубей",  твердятъ  мне:  „нравы, 

Но  несравненно  ихъ  эабавы 

Простее,  нежели  у  насъ: 

Другъ  съ  другомъ  водятся  въ  свободе, 

Не  пьютъ  и  не  едятъ  по  мод*". 

Неправда!  —  также,  каковъ  часъ. 

Когда  даются  серенады 
У  насъ  въ  прекрасный  лътшй  день, 
Шумятъ  прозрачны  водопады, 
Отъ  зноя  кроеть  кедровъ  тень: 
Тогда  мужикъ  коня  впрягаеть 
И  плугомъ  землю  раздираетъ, 
Или  бремя  дровъ  тащить, 
Или  сквозь  тусклыя  окошки, 
Въ  которы  не  видать  ни  крошки, 
Зимою  на  мятель  глядить. 

Камииъ,  тобой  не  поменяюсь 
На  все  сокровища  вельможъ! 
Тобою  часто  утешаюсь: 
Всегда  мне  милъ,  везде  пригожъ. 
Пускай  печали  неизбежны: 
Печаль  и  радость  съ  ними  смежны. 
Ты  будь  престолъ  моихъ  вабавъ; 
А  книгъ  моихъ  съ  меня  довольно; 
Отъ  нихъ  ни  твено  мне,  ни  больно: 
Читаю  те,  что  мне  на  нравъ. 

Когда  же  книгу  я  оставлю 
И  углублю  въ  каминъ  мой  взоръ, 
Съ  какимъ  веселгемъ  представлю 
Разлпчныхъ  случаевъ  соборъ! 
Моей  всей  юности  картину, 
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Суетъ  успвхн  ж  причину 
Тотчасъ  въ  ум*  воображу; 
На  свверъ,  югь  и  на  столицу, 
И  на  финляндскую  границу 
Какъ-будто  я  теперь  гляжу. 

Винюсь,  ной  Боже,  предо  Тобою! 
Я  праздно  молодость  убилъ; 
Влево»  обычая  волною, 
И  день,  и  ночь  мечтамъ  дарилъ. 
То  таль,  то  сямъ  я  суетился, 
Искать  знакомства  торопился 
И  мыслить:  „это  всё  заёмъ, 
Которымъ  я  кого  ссужаю; 
Современемъ  сей  долгъ,  я  знаю, 
Ерасёнъ  мн-Ь  будетъ  платежомъ". 

Пора  во  нравамъ  примениться! 
Мн4  скоро  будетъ  сорокъ  лить: 
Пора  изъ  опытовъ  учиться 
Ценить  людей,  узнать  сей  свътъ. 
Искать  друзей  —  есть  оболыценье 
И  сердца  суетно  стремленье. 
Исполнилася  въ  наши  дни 
Людского  равнодушья  м*ра; 
Не  требуйте  на  то  примера: 
Увы!  —  во  множеств*  они! 

Въ  .глаза  другь  друга  всЬ  расхвалятъ, 
Но  случай  лишь  придать  помочь, 
Тотчасъ  цЬны  твоей  умалятъ  — 
Пойдутъ,  не  молвя  слова,  прочь. 
Умёнъ  ли  кто  —  тотъ  такъ  придавить, 
Что  целый  квкъ  тебя  заставить 
О  нёмъ  съ  слезами  вспомянуть; 
Дуракъ  —  тотъ,  гд*  ни  повстрвчаетъ, 
Каменьевъ  пропасть  накидаетъ 
И  ими  заградить  твой  путь. 

Отъ  золъ  такпхъ  моя  отрада— 
Единый  Богъ,  Богъ  твари  всей! 
Мн*  ничего  уже  не  надо: 
Не  жду  блаженства  отъ  людей. 
Стократъ  пр1ятн1вй,  дома  сидя, 
Соблазновъ  свита  въ  нёмъ  не  видя, 
Съ  своей  семьёю  просто  жить, 
И,  скромно  врем/1  провождая, 
Разсудку  здраво  угождая, 
Дрова  въ  камин*  шевелить. 


ПРИКАЗЪ  ШВЕЙЦАРУ. 

Андрюшка,  кинь  топоры  я  въ  знать  тебя  пусть: 
Изъ  русских*  мужмкожь  итейцаро»  окрестил. 
Живи  теперь  въ  свяяхъ,  опрятно  одтлайся, 
Носи  большую  трость  н  шнагой  величайся, 
Будь  ловокь,  будь  учтнвъ,  уквй  сказать  ответь. 
И  здъхь,  в*дц  ужъ  большой  открылся  нын*  свить: 
ВсЬ  пб  уши  въ  долгахъ,  веб  знаютъ   толкъ  въ 

уборахъ, 
И  купчикъ  завелся  каретой  на  рессорахъ. 
Лишь  только  кто  ко  мвгв  пожалуетъ  на  дворъ, 
Ты  встрвтьегототчасъ,вступисъ  нимъ  въ  разговоръ. 
А  чтб  кому  сказать  на  разный  спросъ  придётся, 
Однажды  навсегда  инструкпдя  даётся: 
„Для  знатйыгь  баръ  меня  во  весь  день  дома  иЬть; 
Пр1ятелей  зови  на  дружеский  об*дъ; 
Купцамъ  скажи,  что  я  въ  ннхъ  нужды  не  им*ю, 
Попамъ— что  и  безъ  нить  спастись  одинъ  сукъх; 
Приказныхъ  и  судей  къ  м*стамъ  ихъ  посылай, 
А  нищихъ  и  сиротъ  всегда  ко  мн*  пущай". 
Я  требую,  чтобъ  ты  быль  низокъ  передъ  ними; 
ЖахЬй  о  ихъ  судьбе  и  не  ругайся  ими: 
Пускай,  увидя  твой  приветливый  пргёмъ, 
Пойдутъ  они  ко  мн$,  ув-врены  въ  моёмъ. 
Кто  дряхлъ,  кто  притЬснёнъ,  кто  пищи  не  имЬеть, 
Того  согнать  съ  двора  никто  да  не  посм-Ьетъ! 
Намъ  знатность,  власть,  чины  цари  даюгь  на  тб, 
Чтобы  въ  подданств*  ихъ  не  б^дствовалъ  никто, 
Чтобъ  люди,  не  страшась  пить  скорби  чашу  люту, 
Блажили  свой  удЪлъ  на  каждую  минуту, 
И  нищему  велятъ  съ  гвмъ  руку  протянуть, 
Чтобъ  шагъ   ихъ    поддержать,   а   не   въ  оврагь 

столкнуть. 
Л  князь  не  для  того,  чтобъ  чваниться  породой, 
Другой  богатъ  не  съ  гЬмъ,  чтобъ   жить    согласно 

съ  модой; 
На  то  ль  иной  въ  звъздахъ,  чтобъ  камней  нанизать 
И,  къ  солнцу  ими  ставъ,  какъ  пряникомъ  играть? 
Породою  своей  кто  выситься  желаетъ, 
Благотворенью  тотъ  весь  вйкъ  свой  посвдщаетъ, 
А  кто  лишь  знатенъ  тъ-мъ,  что  знатный  носитъ  санъ, 
Тотъ  прахъ  предъ  Божествомъ,   предъ  троном* 

иотуканъ. 
Андрюшка,  бойся  ты  сказать:  „теперь  не  время6 
Тому,  кто  терцнтъ  золъ  различных*  тяжко  бремя! 
Прктно  ль  мужику,  вздыхая  тяжело, 
Дождаться  у  судьи,  чтобъ  въ  спальни  раасвъмо, 
Стоять  въ  его  сбняхъ,  покалгвстъ  онъ  проснётся, 
Причешетъ  паричёкъ  и  кофею  напьётся? 
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Зимой  мужикъ  овябъ,  а  л*томъ  недосуга 
Собрать  онъ  долженъ  хл*бъ,  скосить  онъ  долженъ 

лугъ. 
Какъ  н*жный  сынъ  въ  отцу  въ  объятая  стремится, 
Лобзаюемъ  его  въ  нёмъ  серце  обновится* 
Такъ  точно  н  къ  суде*  носелянйнъ  бйжитъ. 
Прямой  судья  прим*ръ  въ  Екатерин*  зритъ: 
Ей  вс*  часы  равны,  какъ  днёмъ,  такъ  н  средь  ночи, 
На  пользы  странъ  ея  всегда  отверсты  очи; 
Несчастлмвыхъ  судьбинъ  въ  ея  держав*  н*тъ: 
Ей  Россы  твмъ  должны,  ч*мъ  долженъ  Богу  св*тъ. 
У  многихъ  зд*сь  господъ,  я  знаю,  что  швейцару 
Прикавъ  дань  различать  четвёрку,  цугь  и  пару, 
Провесть  иного  вверхъ,  иному  отказать, 
Иного  за  норогь  передней  не  пускать. . 
Однако,  чтобъ  швейцаръ  отъ  этого  разбору 
Не  сделать  иногда  какого-нибудь  вздору, 
Купца  не  распознаю  зат*мъ,  что  онъ  обрить, 
Не  молвилъ  бы  врасплохъ,  что  баринъ  ещё  спить, 
То  вел*но  уже  торговому  народу 
Во  всяку  дверь  входить  дать  полную  свободу. 
Хозяина  любя  отъ  искренней  души, 
Несутъ  къ  нему  на  верхъ  чай,  сахаръ  и  гроши; 
А  сей,  пргемля  даръ  тихонько  въ  кабинет*, 
Благодарить  боговъ:  —  не  худо  жить  на  св*т*! 
И  вправду,  в*дь,  нельзя  того  гр*хомъ  назвать, 
Что  Богу  и  царю  —  обоимъ  вдругъ  солгать. 
Присяга  въ  старяну  считалась  важнымъ  д*ломъ, 
А  иын*  веб  пустякъ  —  вс*  люди  пишутъ  м*ломъ: 
Сегодня  присягнулъ  и  крестъ  расц*ловалъ, 
Назавтра  обманулъ,  обид*лъ  и  украдъ. 
Блаженъ,  стократъ  блаженъ,  кто  въ  бвдностн  по- 
чтенной 
Судъ  праведный  творить,  на  мзд*  не  положенный, 
Кто  чести  смыслить  в*съ  и  милости  пред*лъ, 
Кто  истину  судьёй  своихь  поставилъ  д*лъ, 
Чьё  имя  съ  похвалой  по  стогнамъ  раздаётся, 
Отъ  коего  нигд*  прискорбныхъ  слёзъ  не  льётся! 
Вотъ  истинный  мой  другь!  вогь  я  кого  люблю! 
Съ  коварствомъ  никогда  водиться  не  терплю. 
И  чтб  за  прибыль  мн*,  что  страхъ-какой  вельможа, 
Отъ  коего  подъ  часъ  трещнтъ  на  многихъ  кожа, 
Пр1*детъ  не  ко  мн*,  а  къ  чину  моему, 
Вводить  въ  соблазны  духъ  и  ставить  с*ть  уму? 
Въ  добр*  ли  отъ  меня  онъ  ищетъ  вспоможенья? 
Ахъ,  н*тъ!  ему  моё  лишь  нужно  преступленье. 
Я  совестью  своей  не  жертвую  страстямъ 
И  должность  покорить  не  см*ю  прнхотямъ; 
Ходатаевъ  снискать  злод*йствами  не  жажду: 
Предъ  всей  вселенной  чисть,  хоть  въ  т*сной  нуж- 
д*  стражду. 


Случилось  мн*  видать  —  и  право  я  не  лгу, 
Какъ  знатный  госяодинъ,  согнувшись  весь  въ  дугу, 
Сзывалъ  къ  себ*  въ  село  судей  у*здныхъ  кушать; 
По  нужд*,  хоть  не  разъ,  готовь  ихъ  вздоры  слушать, 
Вина  имъ  р*ви  льётъ,  подносить  тьму  плодовъ; 
Измучилъ  ц*лый  полкъ  французскихъ  поваровъ; 
Про  д*ло  имъ  своё  съ  доводами  толкуетъ 
И  каждому  въ  карманъ  подарки  равны  суетъ. 
Бея  челядь  вдругъ  ему  въ  одинъ  в*щаетъ  гласъ: 
„Хоть  д*ло  и  съ  душкомъ,  номыоправимъваеъР 
Металлъ!  ты  мудрецовъ  коверкаешь  душами, 
Коробишь  сов*сть  въ  нихъ  и  движешь  вс*хъ  умами! 
Такъ  можно  ли  хот*ть,  чтобъ  на  чужой  алтынъ 
Чиновннкъ  безъ  души  не  городилъ  свой  тынъ? 
Судьи,  обворожась  схяньемъ  знатной  славы, 
Р*пшлись  портить  вдаль  свои  худые  вравы, 
И,  правиломъ  щпявъ  боярешя  слова, 
См*шали  въ  честь  ему  законь  н  вс*  права. 
А  тотъ  же  господинъ,  я  самъ  слыхалъ  нер*дко, 
За  тридевять  земель  такъ  подчнваетъ  *дко 
Т*хъ  самыхъ,  передъ  к*мъ,  за-то,  ч*мъ  ихъ  язввга, 
Съ  повлоновъ  и  теперь  ещё  спина  болитъ. 
На  что  же  мн*  съ  такой  почётной  чернью  знаться 
И  ядомъ  льетивыхъ  словъ  на  что  мн*  упиваться? 
Ч*мъ  выше  на  ступень  входящихъ  я  видалъ, 
Т*мъ  больше  къ  нимъ  моё  почтеше  теряль: 
Злодейство  назовутъ  они  предразеужденьемъ; 
На  скорбь  и  т*сноту  глядятъ  съ  пренебреженьемъ. 
Какъ  р*дко  сердце  въ  нихъ  займёгь  благой  пред  меть 
Иль  сроднику  помочь,  иль  другу  дать  сов*тъ! 
Онъ  самъ  всё  для  себя.  Разруша  связь  природы, 
Запутался  вр  ц*пяхъ  мечтательной  свободы. 
Вс*  средства  хороши,  невинны  для  него, 
Лишь  только  бъ  удалось,  желаетъ  онъ  чего. 
Отъ  гнусныхъ  д*лъ  стыда  въ  лиц*  его  н*тъ  краски, 
Съ  женою  и  съ  д*тьми,  съ  глухими  даже  въ  маек*. 

Андрюшка,  въ  толкъ  возьми,  чтб  я  теб*  скавалъ, 
И  рабски  исполняй,  чтб-бъ  я  ни  приказала 
На  водку  ва  докладъ  просить  не  покушайся, 
Не  тряся  вкругь  м*щанъ,  съ  купцами  не  якшайся; 
Будь-  по-просту  холопъ.  Не  мысли  никогда, 
Кого  бы  въ  вабинетъ  пустить  ко  мн*  когда: 
Проситель  ни  въ  какой  мн*  часъ  не  пом*шаетъ: 
Онъ,  нужду  объяснивъ,  не  медля  отъ*вжаетъ. 
А  въ  гости  никого  въ  себ*  я  не  зову; 
Не  чванства  ради  8д*сь— по  должности  живу. 
Зач*мъ  ко  мн*  придётъ  охотннвъ  до  попойки? 
Чтб  д*лать  и  тому,  кто  в*къ  сидитъ  на  двоив*? 
Зач*мъ  кого  ко  мн*  нелегки  понесётъ, 
Кто  всяв1й  дрязгь  ивздоръивъдому  въ'домъ  несётъ? 
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Кто,  скромности  презря  любеюййши  уставы, 
Кавъ  аспидъ  злой,  мутить  сердца  и  портить  нравы? 
Сигь  качествъ  человЗжъ  соскучится  со  мной. 
Бесвду  всякъ  на  вкусъ  пршскиваетъ  свой. 
Довольно  М1ра  я  пленялся  суетою, 
Довольно  М1ру  я  давать  играть  собою; 
Хочу  отнын*в  впредь  я  жить  уединенъ. 
На  бахн  торопясь,  я  меньше  быль  блаженъ, 
Ч*мъ  нын*,  въ  гв  часы,  въ  гб  сладвд  минуты, 
Когда,  скорбящихъ  дупгь  унявши  вздохи  люты, 
Окончивъ  тяжк1й  срокърекрутскихъ  влыхъ  часовъ, 
Домой  я  прихожу  свободенъ  отъ  трудовъ, 
И,  бросившись  къ  жен*,  стократъ  её  лобзаю, 
А  д*токъ  вкругь  нея  и  тЬшу,  и  ласкаю. 
О,  сладкая  стократъ  замвиа  гвмъ  пирамъ, 
На  коихъ  я  бывалъ  не  радъ  и  живни  самъ, 
Съ  почтешемъ  внииалъ  несвязную  бесвду, 
Желая  поскорей  узр*ть  конецъ  об*ду; 
Чтб  въ  мысли  мн*  вошло,  сказать  немогъ  никакъ, 
Коль  не  быль  я  готовь  кричать  со  всвми:  „такъ!" 
Чтб  счаспемъ  зовёмъ,  то  равно  вс*  толкуютъ, 
И  часто  на  судьбу  напрасно  негодуютъ. 
Я  въ  добродетели  блаженство  иолагалъ: 
Я  въ  ней  его  ищу  и  въ  ней  всегда  искалъ. 

Довольно!  Но  уже  какая-то  карета 
Пргвхала  на  дворъ— и  ждётъ  слуга  отвита. 
Поди  и  поступай,  какъ  я  теб*  вел*лъ. 
Мой  жребй— кабинетъ,  а  свни— твой  удълъ! 


III. 


ИЗЪ  „НЕСЧАСТНОЙ  КРАСАВИЦЫ11. 

Тебя  ли  вид-вль  я,  владычица  Москвы, 
Пхвнявшая  въ  свой  в*къ  брега  самой  Невы? 
Тебя  ли  вид'&лъ  я  отшельницею  нын*, 
Бевъ  друга,  бевъ  родни,  отчаянну  въ  пустнн*, 
Куда,  чтобъ  испытать  последнюю  напасть, 
Не  вира  привлекла— обманутая  страсть? 
Гд*  д-Ьлась  красота,  гд*  д*лся  видъ  прелестный, 
Въ  Росой  до  тебя  едва  ль  кому  известный. 
Которымъ  Божество,  совдавъ  твои  черты, 
Хогвло,  чтобъ  Ему  подобилася  ты? 
Что  сталося  съ  твоей  осанкой  горделивой, 
Сей  вывеской  души  невинной  и  счастливой? 
Кто  жаломъ  острымъ  стёръ,  подобно  злой  пчел*, 
Рисунокъ  совершенствъ  на  радостномъ  чел*? 
Потухъ  всежгучН  взоръ  и  пламенный  очи 
Померкли,  какъ  вв*зда  въ  туманахъ  тёмной  ночи; 
Прелестны  гб  уста,  гд*  вся  любви  краса 


Въ  отверстьи  ихъ  ввгвщала  небеса 
И  каждымъ  словомъ  духъ  въ  восторг*  изумляла, 
Безмолвная  печаль  нав*къ  ихъ  ныи*  сжала. 
Куда  ушли  толпы  вельможескихъ  сыновъ, 
Б*жавшихъ  за  тобой  искать  златыхъ  оковъ, 
Которыми  ты  ихъ  опутывать  любила, 
Когда  не  сердцемъ  ихъ— улыбкой  лишь  дарила? 
О,  время)  ты  летишь— я  н*тъ  теб*  преграды 
То  рай  намъ  на  пути,  то  страшный  кажмпъ  адъ. 
Блаженство  и  бвда,  печаль  и  восхищенье— 
Всё  случаевъ  однихъ  различное  стечеиье. 
И  ты  лукавыхъ  дней  игралищемъ  была, 
Платила  дань  страстямъ  и  чувственно  жила. 


1У. 


ЗАВЪЩАШЕ. 

Вотъ  8д*сь,  когда  меня  не  будетъ, 
Вотъ  зд*сь  уляжется  мой  прахъ! 
На  м*ст*  семь  меня  разбудить 
Одинъ  гласъ  трубный  въ  небесахъ. 
Тогда  со  вс*хъ  сторонъ  вселенной 
На  страшный  судъ  нелицемерной 
Стекутся  люди  всякихъ  в*ръ: 
Цари  смешаются  съ  рабами, 
Безумцы  станутъ  съ  мудрецами, 
Съ  ханжой  столкнётся  изувЪръ. 

Въ  пространномъ  царств*  всей  природы 

Ударить  в*чной  живни  часъ; 

Увидимъ  разные  народы, 

Колико  ни  было  до  насъ,— 

И  т*хъ,  въ  которыхъ  мы  живали, 

И  коихъ  вовсе  не  знавали, 

Потомковъ  тьмы  явятся  тугц 

Сердецъ  познаются  движенья, 

Умовъ  сокрыты  помышленья 

Тогда  въ  явлеше  придутъ. 

Всвхъ  в*ръ  изыщется  начало; 

Какъ  пчёлы,  секты  зашумятъ; 

Соблалновь  ядовито  жало 

Стрелами  правды  притупятъ. 

Не  спросятъ  тамъ,  въ  какомъ  кто  гроб* 

Лежалъ  дотоль  въ  земной  утроб* 

И  быль  ли  онъ  ларчёй  од*тъ? 

Съ  пальбой  ли  въ  землю  опустили, 

Иль  просто  въ  саван*  свалили? 

Вопросъ:  какъ  жилъ?— давай  ответь! 
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И  я,  проснувшись  на  кладбищ*, 

Что  подъ  Филями  ва  Москвой, 

Предстану  также  на  суднще, 

Гд4  станетъ  земнородныхъ  строй; 

Съ  друзьями  таю  соединюся, 

Съ  отцоиъ,  съ  сестрой,  съ  д*тьмн  сойдуся, 

И  вЬрю,  Богомъ  духъ  пхЬня, 

Что  радости  сея  священной, 

Ни  съ  тЬмъ  на  свЪН»  несравненной, 

Никто  не  вбзьметъ  отъ  меня. 

О  вы,  друзья  мои  любезны, 
Не  ставьте  камня  надо  мной! 
Вей  ваши  бронаы  безполезны: 
Он*  души  не  скрасятъ  мой. 
Среди  могилъ,  на  взглядъ  негодныхъ, 
И  въ  куч*  гЬхъ  нростонародныхъ 
Пускай  истл$етъ  мой  составь! 
Поверьте,  съ  ч*мъ  ни  схоронится, 
Земля  веб  въ  земхю  обратится: 
Се  равенсто  природныхъ  правь! 

Добро,  какое  я  им*ю, 
Даю  жен*  и  д*тямъ  веб: 
Давать  могу,  доколь  владею; 
Умру— ничто  ужъ  не  моё. 
Печальныхъ  вартъ  не  посылайте 
И  черныхъ  платьевъ  не  взд-Ьвайте: 
Пустой  убытокъ,  пышный  вздоръ! 
Ни  въ  дождь,  ниже  во  время  ясно 
Не  мучьте  вкругь  меня  напрасно 
Богатыхъ  пастырей  соборъ. 

Молитесь  лучше  Богу  вйчну, 
Соввавъ  убогихъ  и  сиротъ, 
Чтобъ  Онъ,  пучину  бевконечяу 
Явилъ  бы  мн*  Своихъ  щедротъ; 
Чтобъ  Онъ  врагамъ  моямъ  прощая, 
И  клятвы  нхъ  съ  меня  слагая, 
Въ  эдеисюй  рай  мой  духъ  вселилъ. 
Предъ  Богомъ  словъ  не  надо  много: 
Душевный  вздохъ  — къ  Нему  дорога: 
Онъ  Самъ  еб  намъ  проложилъ. 

Не  славьте  вы  меня  стихами: 
Они  не  нужны  мертвецамъ; 
Пожертвуйте  вы  мн*  сердцами, 
Кавъ  онымъ  жертвовалъ  я  вамъ. 
Стихи  отъ  ада  не  избавить, 
Въ  раю  блаженства  не  прибавить. 
Въ  нихъ  только  гордость  и  тщета. 
Протокъ  воды,  дв$-три  берб8Ы 


Да  ближнихъ  искрешпя  слёзы— 
Вотъ  монументовъ  красота! 

Тавовъ  его  зд-Ьсь  воздвигаю 

Теб*,  любезная  сестра! 

Твой  гробь  сердечно  лобызаю. 

Придбтъ  и  наша  всЬхъ  пора. 

Ты  дань  природы  заплатила, 

Конецъ  съ  началомъ  съедияила, 

Достигла  ц4лн  естества. 

Твой  трупъ  въ  докой  бевмятежномъ 

И  въ  ложи  смерти  неивб'Ьжномъ 

Позналъ  измену  вещества. 

А  я  ещё  живу  и  маюсь 

И  М1ру  всячески  служу; 

Не  рЪдко  вздоромъ  утЬшаюсь, 

Не  рЬдхо  о  пустомъ  тужу; 

Подъ  часъ  вселенну  ненавижу; 

И  хоть  ивъ  опытовъ  я  вижу, 

Что  въ  ней  нельзя  спокойну  быть, 

Но  —  ахъ,  какъ  смертный  слабь  бываетъ  - 

Лишь  чуть  Ранда  приласкаете, 

Готовь  ещё  сто  лить  прожить. 


ВЗГЛЯДЪ  СТАРЦА  НА  ЗАХОДЯЩЕЕ  СОЛНЦЕ. 

Красно  солнышко  садится, 
Слышу  колоколъ  Донской: 
Ивъ  очей  слеза  струится, 
Духъ  объемлется  тоской. 
Скоро,  скоро,  солнце  красно, 
Я  последую  теб*Ь: 
Окончивши  вЬкъ  ненастно, 
Заплачу  свой  долгъ  судьбе. 

Скоро  духъ  угомонится: 
Злые  вЪстникн  пришли, 
Подзывают  спать  лолшться 
На  сыру  постель  земли. 
Жизнь,  какъ  МОЛН1Я,  сверкнула... 
Гдй  ты,  призракъ  дорогой? 
Буря  смертная  подула, 
Громъ  гремитъ:  онъ— роковой! 

Новый  мЪсяцъ  народился, 
Робко  смотритъ  изъ-за  тучъ, 
Частымъ  дождикомъ  обмылся. 
Вижу  тотъ  же  томный  лучъ, 
Коимъ  прежде  вдохновлённый, 
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Счастье  юныхъ  дней  иввалъ, 
И,  восторгом*  увлечённый, 
Имъ  конца  не  ожидать. 

Тотъ  же  м*сяцъ  озаряетъ 
Садъ  и  хижину  ною; 
Тщетно  чувства  возбуждаетъ: 
Гетй  скрылся— не  пою; 
Слабымъ  перстомъ  движу  лиру: 
Звукъ  исчезъ!— кому  внимать? 
Тщетно  кличу  я  Глафиру: 
Отголоска  не  слыхать. 

Жизнь  есть  рай,  когда  любовью 
Сердце  сердцу  вЗгсть  даётъ, 
Пылкхй  умъ  съ  горячей  кровью 
Радость  неба  въ  душу  льётъ. 
Жиэнь  есть  адъ,  когда  взаимной 
Связи  н'втъ  у  двухъ  сердецъ: 
Тутъ  природы  всей  противной 
Миль  становится  конецъ. 

Чтб  въ  картине  мнъ*  прекрасной 
ОДровдашя  всего? 

Безъ  любви,  въ  восторгахъ  страстной, 
Вся  вселеняа— ничего! 
Если  должно  —  но  боюся  — 
Нитку  дней  моихъ  продлить, 
Провидите,  молюся: 
Силу  дай  всегда  любить! 

Н'втъ,  сей  даръ  не  возвращаетъ 
Царь  природы  никому: 


Въ  юну  грудь  огонь  кидаетъ, 
Въ  сердце  старца  вносить  тьму* 
Такъ  и  я,  въ  последим  годы 
Суетамъ  сказавъ  „проста^ 
Жду  отъ  узь  земныхъ  свободы, 
Стоя  смерти  на  пути. 

Не  минётъ  меня  лихая: 
Гнётся  выя  — серпъ  готовъ1 
Лютымъ  недугомъ  страдая, 
Вижу  гроба  бли8К1й  кровъ. 
Какъ  щепа  въ  рйк*  съ  волною 
Приплываетъ  къ  берегамъ, 
Такъ  и  я,  влекомъ  судьбою, 
Прбплылъ  жизнь  —  и  скоро  тамъ! 

Тамъ,  гд*в  вс-Ь,  сливаясь,  въ*ки 
Временамъ  кладуть  предйль, 
Гд*в  пр1емлютъ  челов'вки 
Каэнь  иль  славу  вд^шнкхъ  дълъ. 
Всё  по  мя*  пребудетъ  то  же:  ' 

Паки  солнышко  ввойдетъ... 
Другъ  придётъ  —  заглянетъ  въ  ложе, 
Но  души  ужъ  не  найдетъ. 

Онъ  почтнтъ  меня  слезами, 
ТяжкШ  вздохъ  мни  подарить 
И  нельстивыми  устами 
Тризну  мирну  сотворить, 
Скажетъ:  быль  и  онъ  на  св'бгб, 
Мыслилъ,  чувствовалъ,  въчцалъ, 
Вйренъ  былъ  друзьмъ  въ  объгв 
И  любилъ— пока  дышалъ! 


ВТОРОЙ  ПЕРЮДЪ. 

ОТЪ  КАРАМЗИНА  ДО  ПУШКИНА. 


Н.  М.  КАРАМЗИНЪ. 

Николай  Михайловячъ  Карамэннъ,  русскШ  исто- 
рюграфъ,  родился  1-го  декабря  1766  года  въ 
родрвомъ  поместье,  селе  Вогородицкомъ,  Симбир- 
ской губершн.  Генеалогнческля  ивв-вспя  о  род* 
Карамвиныхъ  восходятъ  до  XVI  века,  въ  кото- 
ромъ  жилъ  и  действовал,  ихъ  родоначальнику 
татарски  курва,  по  имени  Кара-мурза.  Отецъ  Ка- 
рамзина бшгь  человекъ  мало-образованный,  а  по 
ередствамъ  къ  живии  принадлежалъ  къ  среднему 
-  дворянству.  Мать  Карамзина  умерла  вскоре  по  его 
рождеиш..  Первоначальное  воспиташе  Карамзина, 
полученное  въ  дом*  отца,  по  обыкновение»  того 
времени,  не  пошло  дальше  чтевдя  „Часослова", 
подъ  руководствомъ  местнаго  дьячка.  Вероятно, 
м  дальнейшее  его  образование  было  бы  въ  томъ  же 
роде,  если  бы  счастливый  случай  не  привёлъ  въ 
Снмбирскъ  И.  П.  Тургенева,  начальника  Москов- 
ской Грановитой  Палаты,  человека  весьма  обра- 
8ованнаго.  Поговоривъ  съ  молодыиъ  Карамзиным*, 
Тургеневъ  посовътовалъ  отцу  Николая  Михайло- 
вича отвезти  сына  въ  Моевву,  предсказывая,  что 
И8ъ  мальчика  выйдетъ  прокъ.  Согласно  совету 
щвдтеля,  съ  яриближешемъ  юношескаго  возраста, 
Барамзинъ  отправленъ  быль  въ  Москву  и  отданъ 
въ  учебное  заведете  Шадена,  одного  нзъ  лучшихъ 
профессоров*  Мосвовскаго  университета;  въ  этомъ 
пашпонъ*  и  нробылъ  онъ  до  вступления  своего  въ 
действительную  службу  въ  гвардаю,  такъ-какъ,  по 
тогдашнему  обыкновенш,  онъ  уже  давно  былъ 
ваписанъ  въ  Преображенсшй  полвъ  подпрапорщи- 
комъ.  Щаденъ  былъ  человекъ  добросовестный  и 
дальновидный,  а  потому  тотчасъ  отврылъ  въ  Ка- 
рамвине,  кроме  благоираш,  замечательны*  спо- 


собности и  любознательность.  Тогда  онъ  сталъ  за- 
ниматься съ  нимъ,  кроме  явывовъ  французская) 
и  неиецкаго,  языками  греческимъ,  латинскимъ, 
ангхШскнмъ  и  итоданскнмъ,  водилъ  его  съ  собою 
къ  иностранцамъ,  живигамъ  въ  Москве,  для  прак- 
тики во  французскомъ  и  немецкомъ  языках*,  и 
давалъ  ему  читать  лучппя  иностранныя  сочинешя, 
писанный  для  юношества.  Окончивъ  курсъ  ученая 
въ  панеюне,  Карамзинъ  сталъ  посещать  универ- 
ситетская лекщи.  Эагвмъ,  онъ  отправился  въ  Пе- 
тербурга на  службу  и  пробылъ  тамъ  до  смерти 
отца,  после  чего  вышелъ  въ  оотавку  поручикемъ 
и  поселился  въ  Симбирске.  Въ  бытность  свою  въ 
Петербурге,  онъ  познакомился  и  подружился  съ 
И.  И.  Дмитр1евымъ,  который  былъ  въ  то  время  сер- 
жантомъ  въ  Семёновсвомъ  Полку.  Здесь,  по  при- 
меру своего  новаго  друга,  онъ  едъмалъ  несколько 
переводовъ  съ  немецкаго>  при  чёмъ  первымъ  его 
переводомъ,  по  свидетельству  Дмитр1ева,  былъ 
„Разговор*  авецнйской  Марш  Терезм  съ  русской 
императрицей  Елизаветой  въБлнсейскихъ  полях*". 
Но  нзъ  всехъ  переводовъ,  сделанныхъ  Карамзи- 
нымъ  въ  это  время,  былъ  напечатанъ  только  одинъ: 
„Деревянная  нога,  швейцарская  идиллия  госпо- 
дина Геспера.  Переведено  съ  немецкаго  Никол... 
Карамв...  Спб.  1783а.  Это  —  первый  печатный 
трудъ  Карамзина.  Въ  Москве  Карамзинъ  вскоре 
сблизился  съ  известным*  писателемъ  того  вре- 
мени Н.  И.  Новиковым*,  который  убедилъ  его  по- 
святить себя  .исключительно  литературе  и  предло- 
жилъ  ему  заняться  переводами  сочинешй  педаго- 
гического содержания  для  я Детскаго  Чтешяц,  кото- 
рое прилагалось  при  „Московских*  Ведомостях*  " 
отдельными  листками  безплатно,  а  потомъ  выхо- 
дило отдельными  книжками*  Карамзинъ  принять 

б* 
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предложение  и  приступил  къ  нздашю  Детскаго 
Чтевдяа,  имея  не  более  19-ти  д4тъ  отъ  роду.  То- 
варищемъ  его  но  пвданш  былъ  некто  Петровъ, 
пр1ятель,  къ  которому  относится  его  статья:  „Цве- 
токъ  на  гробь  моего  Агатоиа".  Въ  пять  х!тъ 
(1786—1789)  Карамзинъ  издалъ  20  частей  книгъ, 
которая  имела  большой  успелъ  и  выдержала 
четыре  годашя.  „Датское  Чтете"  читали  не  только 
дети,  но  и  взрослые,  на  которыхъ  журналъ  ока- 
вывалъ  значительное  впяше.  Пятилетняя  работа 
надъ  переводами  ивъ  лучшихъ  иностранныхъ  пи- 
сателей незаметно  развила  въ  нёмъ  вкусъ  и,  вместе 
съ  темъ,  заставила  его  поневоле  следовать  тому 
же  направлешю,  какого  придерживалась  вся  за- 
падная литература.  Рядомъ  съ  журнальными  ра- 
ботами, поглощавшими  чуть  не  веб  время  редак- 
торства, Карамзинъ  находилъ  свободные  часы  на 
нереводъ  болыпихъ  сочинен!*  и  издаше  ихъ  от- 
дельными книжками.  Такъ  въ  1786  году  онъ  пе- 
ревёлъ  и  издалъ  въ  Москве  поэму  Галлера:  „О 
пронехожденш  ела",  въ  1787— трагеддю  Шекспира 
яЮл1Й  Цезарь"  а  въ  1788  —  трагедаю  Лессинга 
„Эжшпя  Галотти".  Въ  1789  году,  всл^дъ  ва  пре- 
кращетеиъ  ДФтсваго  Чтешя",  Карамзинъ  уйхалъ 
за  границу,  где  пробылъ  более  году.  Плодомъ  этой 
поездки  были  —  „Письма  Русскаго  Путешествен- 
ника", прославивппя  имя  автора,  до  того,  мало 
известное.  Авторъ  проехалъ  Гермашю,  где  по- 
сЬтнлъ  миогихъ  знаменитыхъ  ученыхъ  и  литера- 
торовъ;  побывалъ  въ  Париже  и  Лондон*.  Осенью 
1790  года  Карамзинъ  возвратился  въ  Росс1ю  и 
снова  поселялся  въ  Москве,  где,  благодаря  своему 
обширному,  энциклопедическому  обравовашю,  зна- 
нию языковъ  и  дару  слова  н  увлекательного  об- 
ращения, онъ  скоро  выделился  ивъ  группы  совре- 
менныхъ  ему  литераторовъ,  уровень  образованы 
которыхъ  былъ  далеко  не  высокъ.  Впрочемъ,  Ка- 
рамзинъ самъ  чувствовалъ  своё  достоинство  и  былъ 
чрезвычайно  разборчивъ  въ  выборе  внакомствъ. 
Онъ  твбрдо  решился  посвятить  все  своя  силы  ли- 
тературе— и  исполннлъ  своб  намЬреше,  прорабо- 
тавъ  ровно  трндцать-пять  летъ  бевъ  перерыва  и 
безъ  отдыха  на  избранноиъ  пмъ  поприще,  начи- 
ная съ  1791  и  кончая  1826  годомъ.  Первымъ  де- 
ломъ  Карамзина  было— осоваше  новаго,  чисто-лн- 
тературнаго  перюднческаго  издавая,  подъ  назва- 
шемъ:  „Московски  Журналъ".  Такъ-какъ  талант- 
ливыхъ  сотрудниковъ  было  немного,  то  онъ,  волей- 
неволей,  долженъ  былъ  наполнять  страницы  своего 
журнала,  переводами  съ  францувскаго  и  втЬмец- 
като  явнковъ,  надъ  которыми  трудился  иочти  ис- 


ключительно самъ.  Журналъ  разделялся  на  четыре 
отдела:  первый  отделъ  посвящался  исключительно 
проивведешямъ  поэвш;  во  второмъ  помещались 
разсказы  и  повести,  анекдоты,  „Письма  русскаго 
путешественника",  бюграфш  знаменитыхъ  совре- 
менниковъ;  трет1Й  отделъ  отведенъ  былъ  театру, 
а  четвёртый  наполнялся  статьями  библюграфиче- 
скими  и  критическими.  Ивъ  писателей  иввестныхъ, 
въ  журнале  сотрудничали:  Херасковъ,  Державин*, 
К.  Дмитр1евъ,  Подшиваловъ,  Хемннцеръ,  Неледин- 
скгй-Мелецюй,  Богдановичъ  и  друпе.  Но  главною 
притягательною  силою  журнала  были  —  „Письма 
русскаго  путешественника",  самого  редактора, 
являвппяся  непременно  въ  каждомъ  нумер*.  Ни 
одно  литературное  произведете  прошлаго  века 
не  встречало  такого  радушнаго  щмёма  со  стороны 
читающей  публики  и,  вместе  съ  темъ,  не  принесло 
ей  такой  польвы,  какъ  эти  „Письма".  Они  позна- 
комили русскихъ  съ  Европой,  сообщили  множество 
сведевлй  о  равныхъ  диковинкахъ,  неиввестныхъ 
у  насъ,  о  знажевГитостяхъ  всехъ  странъ,  о  нра- 
вахъ  и  обычаяхъ  европейскихъ  иародовъ,  а,  глав- 
ное, показали  образецъ  дотоле  неслыханнаго  мо 
своему  изяществу  языка.  Всё  молодое  поколете 
стало  на  строну  Карамзина;  но  ва  то  явилась  и 
реакщя,  не  признававшая  этихъ  радикалышхъ 
нововведетй.  Не  исчисляя  всехъ  статей  Карам- 
зина, помещённыхъ  въ  его  журнале,  достаточно 
будетъ  сказать,  что  нн  одна  книжка  не  обходи- 
лась бевъ  того,  чтобы  въ  каждомъ  ивъ  четырёхъ 
ея  отделовъ  не  было  статьи  редактора.  По  пре- 
кращен^ журнала,  Карамзинъ  извлёкъ  нвъ  него 
все  свои  оригинальный  произведете  въ  стнхахъ 
и  прозе  н  напечатать  ихъ  въ  1794  году,  въ  двухъ 
частяхъ,  подъ  8аглав1емъ:  „Мои  безделки4'.  То  же 
было  сделано  и  съ  „Письмами  русскаго  путеше- 
ственника", вышедшими  отдельнымъ  ивдашемъ 
въ  1794—96  годахъ.  Въ  1794  году  онъ  выпустмлъ 
въ  еввтъ  повесть  „НШя",  а  съ  1796  по  1800 — нв- 
далъ  три  тома  сборника  „Аоннды",  наполненные 
почти  исключительно  его  собственными  стихами. 
Хотя  Карамзина  нельзя  наввать  поэтомъ,  въ  стро- 
гомъ  смысле  этого  слова,  темъ  не  менее,  но  до- 
стоинству языка,  стихи  его  до  сихъ  поръ  могуть 
считаться  заслуживающими  внимашя. 

После  пятиадцатилетннхъ  литературныхъ  наня- 
той, Карамзинъ  прншелъ  въ  убеждешю,  что  сл*- 
дуетъ  отказаться  отъ  разносторонности  занятий  и 
обратиться  къ  одному  какому-нибудь  роду  словес- 
ности—и что  тогда  можно  произвести  нечто  ка- 
питальное. После  долгихъ  размышлетй,  онъ  обра- 
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тился-было  къ  русской  исторической  повести,  но, 
не  удовлетворившись  ею,  обратился  къ  самой 
исторш— и  началъ  свои  исторические  опыты.  Пер- 
вое историческое  сочиневге,  написанное  имъ, 
было:  „Похвальное  слово  Екатерине  Великой", 
обратившее  на  себя  внииаше  императора  Але- 
ксандра. Зат*мъ,  въ  томъ  же  1801  году,  мы  ви- 
димъ  Карамзина  редакторомъ  журнала  „В*стнивъ 
Европы".  Въ  первый  же  годъ  журналъ  им*лъ 
1200  подписчиков*,  что  для  того  времени  было 
д*ломъ  неслыханнымъ.  Журналъ  делился  на  два 
отдела:  1)  литературу  и  смесь  и  2)  политику.  Иэъ 
более  важныхъ  статей  по  части  политики,  напи- 
санныхъ  Карамзиным*,  можно  указать  на  „Письма 
сельскаго  жителя"  и  „Приятные  виды,  надежды  и 
желашя  нын*пгаяго  времени".  Что  же  касается 
отдела  словесности,  то  существенную  часть  его 
составляли  иввлечешя  изълучшихъ  сочиненлй,  по- 
являвшихся въ  Европе,  а  также  статьи  истори- 
ричесшя  н  литературный.  Работая  почти  одинъ, 
Карамвинъ  находилъ  ещё  время  для  сочинешя 
оригинальныхъ  статей.  Укажемъ  на  важн*йппя 
И8Ъ  нихъ:  „О  московскомъ  мятеж*  въ  царствование 
Алексея  Михайловича",  „Историческая  воспоми- 
наю* и  вам'вчашя  на  пути  къ  Троицкой  Лавр*", 
„Русская  старина",  „О  тайной  канцелярш",  „От- 
чего въ  Россш  мало  авторскнхъ  талантовъ"  и 
друпе.  Поел*  двухъ  л*тъ  редакторства,  Карам- 
винъ оставить  журналъ,  съ  твёрдою  решимостью 
посвятить  вс*  свои  силы  русской  исторш.  Имле- 
раторъ  Александръ,  когда  нзв*ст1е  о  нам*ренш 
Карамзина  было  доведено  до  его  св*д*шя)  назна- 
чилъ  ему  въ  1803  году  пенеш  въ  2000  рублей  ас- 
сигнащями  въ  годъ  и  лриказалъ  открыть  вс*  ар- 
хивы ему,  по  звашю  „Исторшграфа".  Такъ  окон- 
чилась восьмнадцатил*тняя  литературная  дея- 
тельность Карамзина,  и  началась  ещё  бол*е  важ- 
ная его  историческая  деятельность.  Въ  1811  году, 
поел*  восьмихвтняго  упорнаго  труда,  первые  томы 
„Истор1я  Государства  Росс1йскаго"  были  готовы, 
и  Карамзимъ  им*лъ  счастье  прочесть  ивъ  нихъ 
несколько  главъ  императору  Александру,  а  въ 
1716  году  лоднёсъ  своему  в*нценосному  покрови- 
телю первые  восемь  томовъ  своего  гигантскаго 
труда,  за  что  быль  награждён*  чиномъ  статскаго 
советника,  орденомъ  Св.  Анны  1-й  степени  и  по- 
лучил на  издаше  своего  труда  60,000  рублей  ас- 
ситяапдями.  По  переезде  въ  Петербурга,  Карам- 
винъ приступилъ  въ  печаташю  Истории,  продол- 
жеше  которой  шло  своимъ  чередомъ.  Зиму  про- 
водилъ  онъ  въ  городе,  а  л*то  въ  Царскомъ  Сел*, 


гд*  государь,  предложив*  ему  одинъ  ивъ  витай* 
свихъ  домиковъ  въ  дворцовомъ  саду,  часто  ви- 
дался съ  Карамзинымъ  запросто.  Между-гвмъ, 
постоянные  и  утомительные  труды,  неразлучные 
сь  собиратемъ  и  ивсл*довашемъ  историческихъ 
матер1аловъ,  разстроили  и  безъ  того  слабое  здо- 
ровье Николая  Михайловича  и,  мало-по-малу,  рас- 
положили его  къ  изнурительной  чахотке,  которая 
обнаружилась  у  него  въ  январе  1826  года.  Онъ 
видимо  сталъ  слабеть.  Тогда  у  него  явилось  же- 
лате  съездить  въ  Италш,  где,  по  его  ин*шю, 
онъ  долженъ  быль  поправиться.  Имиераторъ  Ни- 
колай, узиавъ  о  томъ,  лрислалъ  ему  на  дорогу 
50,000  рублей  ассигнациями  и,  вместе  съ  т*мъ, 
прнказалъ  снарядить  фрегатъ  для  пере*зда  его  въ 
Италш;  но,  увы!— смерть  уже  стояла  у  его  изго- 
ловья. Посл*дше  дни  Каражвина  были  осчастли- 
влены получением*  письма  отъ  императора  Николая; 
оно  было  исполнено  трогателънаго  учаспя  къ 
страдашямъ  больного  писателя  и  глубокаго  ува- 
жешя  къ  его  трудам*.  „Николай  Михайловичъ!" 
писалъ  Государь:  „Почитаю  за  удовольствге  изъ- 
явить моё  искреннее  желаше,  чтобы  вы  скоро  къ 
намъ  возвратились  съ  обновлёнными  силами  и 
могли  снова  действовать  для  пользы  и  славы  оте- 
чества, какъ  действовали  доныл*.  Въ  то  же  время 
и  за  повойнаго  государя,  внавшаго  на  опыт*  вашу 
благодарную,  бевворыстную  къ.  нему  привязан- 
ность, и  за  себя  самого,  и  за  Россш  изъявляю 
вамъ  признательность,  которую  вы  заслуживаете 
и  своею  жизнью,  какъ  гражданину  и  своими  тру- 
дами, какъ  писатель*  Имиераторъ  Александръ 
сказалъ  вамъ:  „Русскай  народъ  достоинъ  знать 
свою  исторш".  Истор1Я,  вами  написанная,  до- 
стойна руссваго  народа".  Въ  приложенномъ  къ 
письму  указе  значилось,  что  государь  жалуетъ 
Карамзину,  а  по  смерти  —  его  семейству,  иеисш 
въ  50,000  рублей  ассигнапДяни.  Карамвинъ  не  в*- 
рилъ  глазаиъ  своимъ— и  радостный  слёвы  струи- 
лись на  бумагу.  На  письме  Государя  стояло  13-е 
мая  1826  года:  22-го  того  же  месяца,  во  второмъ 
часу  пополудни,  Карамвинъ  умерь  на  руках* 
своихъ  родныхъ  и  друзей  въ  Таврическомъ  дворце, 
куда  его  переселили  ещё  осенью,  по  повел*нш 
императора  Александра,  въ  надежде,  что  чистый 
воздухъ  поможетъ  больному.  Т*ло  Карамзина  по- 
хоронено въ  новой  оград*  кладбища  Алексаидро- 
Невскаго  монастыря. 

Сочинешя  Карамзина  имели  огромное  вл1яте 
на  современное  ему  общество  н  литературу,  ис- 
правляя ввусъ  и  освобождая   языхъ  отъ  путь, 


70 


Н.  М.  КАРАМЗИНЪ. 


наложвнныхъ  на  него  тяжелою  выработкою  пер- 
ваго  пермда  вашей  литературы.  Но  главная  за- 
слуга  Карамзина  есть  —  „Исторш  Государства 
Роодйскаго",  стоившая  ему  двадцати  трёхъ  гЬтъ 
трудовъ  и  увенчавшая  его  имя  незыблемой  славой. 
Всъхъ  издашй  „Сочинешй  Караи8ииац  было 
пять.  Первое  ивъ  иихъ  вышло  въ  Москве  въ 
1801— 1804  тодахъ  въ  8  частяхъ;  второе— въ  Москве 
же,  въ  1815—1818  годахь;  третье— въ  1820,  въ 
9-ти  томахъ;  четвёртое— въ  1834—1835,  и  пятое 
(Смирдинское)  въ  Петербурге,  въ  1848  году,  въ 
трёхъ  томахъ.  Переводы  изданы  отдельно  въ  9-ти 
томахъ;  „Исторгя  Государства  Росс1йокагои  вы- 
держала  шесть  нвдатй:  1-е— въ  1816—1824,  2-е— 
въ  1818—1824,  3-е— въ  1830—1831,  4-е— въ  1833— 
1835,  б-е  въ  1842—1843  и  6-е  (Смирдинское)— въ 
1851—1853  (Эйнерлинговское). 


ГИМНЪ  ГЛУПЦАМЪ. 

Блаженъ  не  тотъ,  кто  всвхъ  умнее  — 
Ахъ,  н^тъ,  онъ  часто  всвхъ  грустнее  - 
Но  тотъ,  кто,  будучи  глупдомъ, 
Себя  считаетъ  мудрецомъ! 
Хвалю  его:  блаженъ  стократно, 
Блаженъ  въ  безумш  своёмъ!  ' 
Къ  другимъ  вд'всь  счаспе  превратно, 
Къ  нему  всегда  стоитъ  лицомъ. 

Ему  ли  ссориться  съ  судьбою, 

Когда  доволенъ  онъ  собою? 

Ему  ль  чернить  сей  белый  св-Ьтъ? 

По  маслу  жизнь  его  течетъ; 

Онъ  есть  пр1ятно,  дремлетъ  сладко; 

Нич'Ьмъ  въ  душе  не  осворбленъ. 

Какъ  ночью  кажется  веб  гладко, 

Такъ  М1ръ  для  глупыхъ— совершенъ. 

Когда  другой,  съ  умомъ  обширнымъ, 
Прослывъ  философомъ  всем1рнымъ, 
Вздыхаетъ,  чувствуя,  сколь  онъ 
Ещё  отъ  ц'влн  удалёнъ; 
Какими  узкими  стезями 
Намъ  должно  мудрости  искать; 
Какъ  трудно  слабыми  очами 
Неправду  съ  правдой  различать; 

Когда  Сократъ,  мудрецъ  славиъйпий, 

Но  въ  слав*  всвхъ  другихъ  скромнвйпой, 


Всю  жизнь  наукажъ  посвятжвъ, 
Для  нихъ  и  жизни  не  щаддац 
За  тайну  людямъ  объявлдетъ, 
Что  всё  загадки  для  него, 
И  мудрый  разве  то  лишь  знаетъ, 
Что  онъ— не  знаетъ  ничего: 

Тогда  глупецъ  въ  мечте  приятной 
Намъ  хвалить  умъ  свой  необъятный: 
„Ему  подобныхъ  ВЪ  М1Р&  н'Ьтъ!" 
Хотите  ль?  звезды  онъ  сочтетъ 
Вернее  нашихъ  астрономовъ; 
Хотите  ль?  онъ  разскажетъ,  какъ 
СИяетъ  солнце  въ  царстве  гномовъ — 
И  радъ  божиться  вамъ,  что  тахь\ 

Съ  умомъ  въ  повое  н'Ьтъ  покоя: 
Одинъ  для  имени  героя 
Радъ  М1ръ  въ  могилу  обратить, 
Для  крестика  безъ  носа  быть; 
Другой,  желая  громкой  славы, 
Весь  в-вкъ  надъ  риемами  корнитъ; 
Глупецъ  смеется:  „вотъ  забавы!и 
И  самъ— за  бабочкой  бежитъ. 

Ему  нвтъ  дела  до  правлешй, 
До  тонкихъ,  трудныхъ  умозрешй: 
Какъ  страсти  къ  благу  обращать, 
Людей  учить  и  просвещать. 
Царь  кротки  или  царь  ужасный 
Любезенъ,  страшенъ  для  другихъ; 
Глупцы  Нерону  не  опасны: 
Неронъ  не  страшенъ  и  для  нихъ. 

Другимъ  чувствительность— страданье, 
Любовь— не  даръ,  а  наказанье; 
Кто  жъ  въкъ  свой  прожилъ,  не  любя? 
Глупецъ!— онъ  любить  лишь  себя 
И,  следственно,  любимъ  не  ложно, 
Не  в^даетъ  ивм^ны  злой; 
Другимъ  грустить  въ  разлуке  должно: 
Онъ  веселъ— онъ  всегда  съ  собой. 

Когда,  увнавь  людей  коварныхъ, 
Холодныхъ  и  неблагодарныхъ, 
Душою  нужный  человъгкъ 
Клянётся  ихъ  забыть  нав-вкъ 
И  хочетъ  лучше  жить  съ  ввърями, 
Чъмъ  жертвой  лицемъровъ  быть: 
Глупецъ  считаетъ  всвхъ  друзьями, 
И  мнить:  .меня  ли  не  любить?" 
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Есть  томная  на  свете  мужа, 
Змея  сердецъ:  ей  имя— скука. 
Она  летаетъ  по  вемл*  . 
И  плаваетъ  на  корабле; 
Она  и  съ  д-Ьюмъ,  и  съ  бевдельемь 
Приходить  жъ  мудрымъ  въ  жабннетъ; 
Ни  шумомъ  светскимъ,  ни  весельемъ 
Отъ  сжужи  умный  не  уйдетъ. 

Но  счастливый  глупецъ  не  внаетъ, 
Что  сжужа  въ  св-втЬ  обитаетъ! 
Гремушку  въ  руку— онъ  блаженъ 
Одинъ  среди  бевиолвныхъ  сгвнъ. 
Съ  умомъ  вс*  люди  Гераклиты 
И  не  жал-Ьють  слбвъ  своихъ; 
Глупцы  же— серддемъ  Демокриты: 
Родъ  смертныхъ— арлекинъ  для  нпхъ. 

Они  судьбу  благословляютъ 
И  быть  умнее  не  акелаютъ. 
Раскроемъ  летопись  временъ: 
Когда  быль  человекъ  блаженъ? 
Тогда,  какъ,  думать  не  умея, 
Беаъ  смысла  онъ  желудкомъ  жиль. 
Для  глупыхъ  здесь  всегда  Астрея 
И  в-вкъ  златой  ме  проходилъ. 


II. 


КЪ  ДОБРОДОТЕЛИ. 

О  ты,  которая  была 

Въ  главахъ  момхъ  всегда  прелестна, 

Душ*  моей  всегда  мила 

И  сердцу  съ  юности  нввйстна! 

Вхожу  въ  святилище  твов— 

Объемхю,  чувствомъ  вдохновенный, 

Твой  жертвенннкъ  уединенный! 

Одно  усердде  моё 

Даётъ  мне  право  не  чуждаться 

Твоихъ  священныхъ  алтарей 

И  въ  пламенной  душе  моей 

Твоимъ  блаженствомъ  наслаждаться. 

Н'Ьтъ  д-влъ  ноихъ  передъ  тобой; 

Не  сылалъ  влага  я  на  (ИЬдныхъ: 

Мне  злата  не  дано  судьбой; 

Но  главъ  ваплаканныхъ,  лицъ  блйдныхъ 

Не  могъ  беаъ  грусти  замечать; 

Дружился  въ  сердце  съ  угнетенными 

И  жалобамъ  его  священнымъ 


Любплъ  съ  присворбгемъ 
Любилъ  суды  правдивы  рева, 
Невинныхъ,  добрыхъ  торжество. 
„Есть  гробъ,  бевсиертье,  Божество!" 
Л  мыслилъ,  видя  тронь  порока. 

Н-втъ,  Н'Ьтъ,  я  не  быль  осгвплёнъ 

Симъ  блескомъ,  сколь  онъ  ни  прекрасенъ! 

Драконъ  на  время  усыплбнъ, 

Но  самый  сонъ  его  улсасенъ. 

Злодей  на  Этне  строить  домъ— 

И  пепелъ  подъ  его  ногами: 

Тамъ  лава  устлана  цветами, 

И  въ  тишине  таится  громъ. 

Пусть  онъ  не  внаетъ  угрывенья: 

Онъ  не  достоинъ  внать  его. 

Безчувственность  есть  адъ  того, 

Кто  ело  творить  беаъ  сожаленья. 

Н'Ьтъ,  въ  мысляхъ  я  не  унижалъ 

Твонхъ  страдальцевъ,  добродетель; 

Жалеть  о  ннхъ  я  не  дерзалъ. 

Въ  оковахъ  рабъ,  въ  венце  владетель 

Равно  вдйсь  счастливы  тобой. 

Твоею  силой  укрепленный, 

На  место  кавнн  возведённый, 

Достоинъ  вавмоти  герой: 

У  ногъ  его  лежитъ  вселенна! 

Онъ  вамъ  оставить  тленный  прахъ, 

Но  духъ  его  на  небесахъ: 

Душа  сама  собой  блаженна. 

Когда  М1ръ  целый  трепеталъ, 
Волнуемый  страстями  алыми, 
Мой  взоръ  внамбнъ  твоихъ  искалъ; 
Л  сердцемъ  сгвдовалъ  за  ними, 
Творилъ  обиты,  слёвы  лнлъ 
Отъ  радости  и  скорби  тайной... 
Кто  въ  векъ  чудесный,  чрезвычайный 
Призр&комъ  не  обмануть  быль? 
Когда  жъ  людей  невинныхъ  кровью 
Земля  дымиться  начала, 
Мне  свить  казался  адомъ  вла; 
Свободу  я  считать  любовью! 

Я  быль  игралищемь  страстей, 
Родясь  съ  чувствительной  душою; 
Ихь  огнь  пылалъ  въ  груди  моей; 
Но  сердце  съ  милою  мечтою 
Всегда  сливало  обравъ  твой. 
Прости!  Ахь,  лета  заблуждений 
Текутъ  стезёю  огорчешй! 
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Намъ  страшенъ  въ  младости  повой, 
И  тершемъ  1юбв8ны  рош. 
Я  жертвой  —  не  тираиоиъ  быль, 
И  въ  нЪжннхъ  горестяхъ  любилъ 
Свои,  а  не  чулйя  елеен! 

Не  совестью  —  одной  тоской 
Я  въ  жизни  более  терзался; 
Виновный  только  нредъ  собой, 
Сквозь  слёзы  часто  улыбался. 
Когда  же,  серцемъ  увлвчёнъ, 
Не  помнилъ  я,  въ  восторгать  страсти, 
Твоей,  о  добродетель,  власти, 
И,  блескомъ  счастья  осдеплёнъ, 
СпЪшилъ  за  иимъ  на  путь  неправый. 
Я  быль  загадкой  для  себя: 
Какъ  можно  столь  любить  тебя 
И  нарушать  твои  уставы? 

Пренлывъ  обширный  океанъ, 
Чрезъ  мнопя  пучины,  мели, 
Собравъ  богатства  дальнихъ  странъ, 
Пловецъ  стремится  къ  вирной  цели— 
Бъ  своимъ  отеческимъ  брегамъ; 
И  взоръ  его  нетерпеливый 
Уже  открылъ  сей  край  счастливый; 
Онъ  мыслить  радостно:  „я  тамъ1и 
Вдругъ  буря  въ  ужасъ  веб  приводить  — 
Корабль  скрывается  въ  волнахъ; 
Пловецъ  не  гибнетъ  — но  въ  слеаахъ 
Онъ  нищимъ  ни  берегъ  выходить. 

Воть  жребШ  мой!  Ахъ,  я  мечталъ 
О  тихой  пристани,  покое; 
Но  буря  и  свирепый  валъ 
Сокрыли  счаспе  златое! 
Пристанища  въ  семь  м1р*  нить, 
И  насъ,  съ  последнею  волною, 
Въ  земле,  подъ  гробовой  доскою. 
Къ  себе  червь  кровожадный  ждетъ. 
Блаженъ,  кто  не  былъ  вдйсь  свидетель 
Погибели  своихъ  друзей, 
Или  въ  несчастьяхъ  жизни  сей 
Тобой  утешенъ,  добродетель! 

Смотрю  на  небо:  тамъ  цветы 

Въ  прелестныхъ  радугахъ  играютъ; 

Златыя,  яршя  черты 

Одна  другую  пресекаютъ  — 

И  вдругъ,  въ  пространствахъ  высоты, 

Сливаются  съ  ночнымъ  мерцаньемъ. 

Не  можно  ль  съ  сЬвернымъ  ыяньемъ 


Сравнять  сей  жизни  красоты? 
Оно  угасло,  но  блнетаетъ 
Ещё  полярная  звевда: 
Такъ,  добродетель  никогда 
Во  мраке  насъ  не  оставляешь! 

Остатокъ  радостей  земныхъ, 

Дочь  милую,  кропя  слевами, 

Въ  восторге  нежныхъ  чувствъ  моихъ, 

Къ  тебе  дрожащими  руками 

Подъемлю  и  молю:  будь  ей 

И  горемъ  здесь,  и  утешеньемъ, 

Бевъ  счастья  вернымъ  наслажденьемъ! 

Въ  последшй  часъ  судьбы  моей, 

Её  ко  груди  прижимая, 

Да  обниму  я  въ  ней  тебя! 

Да  гасну,  васъ  равно  любя 

И  милой  милую  вручая! 


III. 


ИЗЪ  ПОЭМЫ  „ИЛЬЯ  МУРОМЕЦЪ*. 

Не  хочу  съ  поэтоиъ  Грецш 

Звучнымъ  гласомъ  Каллошшнмъ 

Петь  вражды  Агамемноновой 

Съ  храбрымъ  правнукомъ  Юпитера, 

Или,  следуя  Виргилш, 

Плыть  отъ  Трон  разорённый 

Съ  хитрымъ  сынохъ  Афродитинымъ 

Къ  злачнымъ  берегамъ  Италш! 

Не  желаю  въ  миеологш 

Черпать  дивныхъ,  странныхъ  вымысловъ! 

Мы  не  греки  и  не  римляне  — 

Мы  не  веримъ  ихъ  предашямъ: 

Мы  не  веримъ,  чтобы  богъ  Сатурнъ 

Могъ  любевнаго  родителя 

Превратить  въ  урода  жалкаго, 

Чтобы  Леды  были  —  курицы 

И  несли  весною  яйца; 

Чтобы  Пбллуксы  съ  Еленами 

Родились  отъ  белыхъ  лебедей. 

Намъ  друпя  сказки  надобны; 

Мы  друпя  сказки  слышали 

Отъ  своихъ  покойныхъ  мамушекъ. 

Я  намеренъ  слогомъ  древности 

Разскавать  теперь  одну  изъ  нихъ 

Вамъ,  любезные  читатели, 

Если  вы  въ  часы  свободные 

Удовольств1е  находите 

Въ  русскихъ  басняхъ,  въ  русскихъ  новостях*, 
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Въ  смЬси  былей  съ  небылицами, 

Въ  сихъ  игрушкахъ  мирной  праздности, 

Въ  сихъ  иечтахъ  воображешя. 

Ахъ,  не  веб  намъ  горькой  истиной 

Мучить  томныя  сердца  свои] 

Ахъ,  не  вей  намъ  реки  слйзныя 

Лить  о  (Идагвииъ  существениыхъ! 

На  минуту  позабудемся 

Въ  чародействе  краеннхъ  внмнеювъ! 

Не  хочу  я  на  Парнасъ  итти1 

Нетъ— Парнасъ  гора  высокая, 

И  дорога  къ  ней  не  гладкая. 

Я  нидалъ,  какъ  наши  витязи, 

Наши  стихо-риемо-детели, 

Упиваясь  одо-пешемъ, 

Лезутъ  на  вершину  Пиндову, 

Отступаются  и  вни8ъ  летятъ, 

Не  съ  вендами  и  не  съ  лаврами, 

Но  съ  ушами— ахъ!  ослиными, 

Для  позорища  насмешника. 

Н*втъ,  любезные  читатели, 

Я  прошу  васъ  не  туда*  съ  собой. 

Влшгь  моей  смиренной  хижины, 

На  брегу  р^ки  прозрачный, 

Роща  древняя,  дубовая 

Насъ  укроетъ  отъ  лучей  дневняхъ. 

Тамъ  мой  дедушка  на  старости 

Въ  жаркой  полдень  отдыхалъ  всегда. 

На  коленяхъ  милой  бабушки; 

Тамъ  виситъ  его  пернатый  шлемъ, 

Тамъ  виситъ  его  булатный  мечъ, 

Коимъ  онъ  враговъ  отечества 

За  гордыню  ихъ  накавывалъ: 

Кровь  турецкая  и  шведская 

И  теперь  ещб  видна  на  нбмъ. 

Тамъ  я  сяду  на  брегу  реки 

И,  подъ  тенью  древъ  раввесистыхъ, 

Вуду  повесть  вамъ  разсказывать. 

Тамъ  вы  можете  тихохонько, 

Бели  скучно  вамъ  покажется, 

Раза  два  зевнуть,  сомкнувъ  глаза... 

Ты,  которая  въ  подсолнечной 

Всюду  видима  и  слышима; 

Ты,  которая  какъ  богъ  Протей, 

Всяк1й  обракь  на  себя  берёшь,    . 

Всякимъ  голосомъ  умеешь  петь, 

Удивляешь,  забавляешь  насъ  — 

Веб  вещаешь,  кроме...  истины; 

Объявляешь  съ  газетирами 

Сокровенности  политики, 

Сочиняешь  съ  стихотворцами 


Знатнымъ  похвалы  прекрасный; 

Величаешь  Пантомброса 

Славнымъ,  безпримернымъ  авторомъ; 

Съ  алхимистомъ  открываешь  намъ 

Тайну  камня  философскаго; 

Изъясняешь  съ  систематикомъ 

Связь  души  съ  телесной  сущностью 

И  свободы  человеческой 

Съ  непременными  законами; 

Ты,  которая  съ  Людмилою 

Нежнымъ  н  дрожащимъ  голосомъ 

Ми*  сказала:  „я  люблю  тебя!" 

О,  богиня  света  белаго  — 

Ложь,  неправда,  призракъ  истины! 

Будь  теперь  моей  богинею, 

И  цветами  луга  русскаю 

Убери  героя  древности, 

Велнчайшаго  изъ  витязей, 

Чудодея  Илью  Муромца! 

Я  объ  нбмъ  хочу  беседовать  — 

Объ  его  бевсмертныхъ  подвигахъ. 

Ложь,  съ  тобою  не  учиться  мне 

Небылицы  выдавать  за  быль! 


И.  И.  ДМИТИЕВЪ. 

Иванъ  Ивановичъ  Дмитр1ввъ  родился  10чч>  октя- 
бря 1760  года  въ  селе  Богородскомъ,  Симбирской 
губерши,  въ  небогатомъ  дворянскомъ  семействе. 
Первоначальное  вослиташе  получить  онъ  въ  част- 
ныхъ  панскшахъ  въ  Симбирске  и  Казани;  но  при 
появленш  шаекъ  Пугачева  въ  окрестностяхъ  этого 
последняго  города,  быль  отвевбнъ  отцомъ  въ  Мо- 
скву, где  и  прожилъ,  вместе  съ  семьбй,  до  весны 
1775  года,  при  чбмъ  быль  свидетелемъ  казни  са- 
мозванца, совершившейся  10-го  января  того  же 
года.  По  отъезде  семейства  въ  деревню,  молодой 
Дмитр1евъ,  которому  ещб  не  исполнилось  пятна- 
дцати леть,  былъ  отправленъ  въ  Петербургу  на 
службу  въ  лейбъ^гвардаи  Сеибновсклй  полкъ,  въ 
которомъ  числился  рядовымъ  съ  1772  года.  Здесь, 
въ  конце  того  же  года,  онъ  былъ  произведенъ  въ 
капралы;  но  первый  офицереюй  чинъ  получилъ 
только  въ  1787  году,  т.-бсть  прослуживъ  двенад- 
цать летъ  въ  нижнихъ  чинахъ.  Подружившись  съ 
своимъ  полковымъ  товарищемъ,  в.  И.  Козляте- 
вымъ,  такимъ  же  юношей,  какъ  и  онъ,  Дми- 
тргевъ  скоро  пристрастился  къ  чтетю  книгъ  изъ 
небольшой  бнблютеки   сослуживца;  ватемъ  при- 
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нялся  8а  изучеше  иностранныхъ  языковъ  и  стахъ, 
тайкомъ  отъ  пр1ятеля,  сочинять  стихи,  которые 
вскоре  доставили  ему  знакомство  съ  Державииымъ 
и  связали  т*сной  дружбой  съ  Карамзиными  Въ 
1794  году  Диитр1евъ  *здилъ  въ  свою  симбирскую 
деревню,  гд*  провёлъ  четыре  л*тнихъ  м*сяда  и 
написалъ  оду:  „Гласъ  патриота  на  взятие  Вар- 
шавы". По  возвращеши  въ  Петербургъ  окъ  при- 
ступите къ  ивдашю  своихъ  стихотворений,  кото- 
рыя  вышли  въ  сл*дующемъ  году,  подъ  назвашемъ: 
„И  мои  безд*лкии.  Сюда  вошли:  вс*мъ  иэв*стный 
равскавъ  „Ермакъ",  „Гимяъ  Богу",  „Къ  Волг*", 
сатира  „Чужой  толкъ"  (направленная  противъ 
торжественныхь  одъ,  которыя  расплодились  въ 
нашей  литератур*  со  времени  Ломоносова  и  Пет- 
рова и  давно  уже  подвергались  насм*шканъ)  „Воз- 
душный башни",  сказка  „Причудница",  ваимство- 
ваная  ивъ  вольтеровской  сказки  „Ьа  Вёваеи1е", 
„Модная  жена",  несколько  п*сенъ  („Голубочекъ", 
„Равлука",  „Ласточка"),  „Стансы  къ  Карамвину", 
восемь  басенъ  (въ  томъ  числи:  „Чижъ",  „Два  го- 
лубя", „Дубъ  и  трость"  и  „Огарикъ  и  трое  моло- 
дыхъ")  и  нисколько  эпиграммъ  и  надписей— сло- 
вомъ,  всё  лучшее,  всё  тб,  что  составило  славу 
Дмитр1ева,  и  было  потомъ  заучено  наизусть  каж- 
дымъ  обравованнымъ  русскимъ,  а  много  перешло 
въ  народъ.  По  смерти  императрицы  Екатерины, 
Дмнтр1евъ  вышелъ  въ  отставку  съ  чиномъ  полков- 
ника, Проживая  жь  Петербург*,  онъ  им*лъ  не- 
счастье совершенно  неосновательно  подвергнуться 
обвинешю  но  одному  д*лу;  но  былъ,  наконецъ, 
оправданъ  и  удостоился  личнаго  внинашя  иилера- 
тора^оторый,посл*милостивагосънимъ  равговора, 
назначилъ  его  въ  1797  году  товарищемъ  министра 
уд*ловъ,  а  25-го  1юля  проговёлъ  въ  статсше  со- 
ветники, съ  наэначешемъ  оберъ-прокуроромъ  Се- 
ната, Усерд1е,  съ  которымъ  Дмитрхевъ  принялся 
ва  исполнеше  новыхъ  своихъ  обязанностей,  было 
замечено  и  доставило  ему  чинъ  д*йствительнаго 
статскаго  советника.  Но  и  эта  новая  награда  не 
въ  силахъ  была  удержать  поэта  на  служб*,  ко- 
торая его  тяготила,  лишая  всякой  возможности 
заниматься  литературою,— ц*лью  вс*хъ  его  же- 
лашй  и  помышлешй.  Наконецъ,  прошеше  его 
было  принято,  и  онъ  былъ  уволенъ  въ  1799  году 
въ  отставку  съ  чиномъ  тайнаго  советника,  поел* 
чего  отправился  въ  Москву,  и  тамъ  поселился. 
Зд*сь  около  него  составился  кружокъ  ивъ  его 
друзей-писателей:  Карамзина,  Хераскова,  Вас&пя 
Пушкина,  Владимира  Иамайлова  и  Жуковс&аго, 
который  одушевлялъ  своею  умною  бес*дою  и  чте- 


шемъ  новыхъ  своихъ  проивведетй,  выливавшихся 
у  него  прямо  ивъ  сердца.  Въ.течеше  1803  м  1804  го- 
довъ  Диитр1евъ  написалъ  вс*  свои  басни,  кото- 
рыя такъ  высоко  ц*нились  современниками  м  ко- 
торыя до  сихъ  порЪуНв  смотря  на  т6,что  мы  им*емъ 
Крылова,  гешальн*йшаго  ивъ  басиописцевъ  моего 
М1ра,  читаются  не  безъ  удовольствия.  Чуждый 
всякой  зависти,  онъ,  въ  то  же  время,  поощралъ 
своего  могучаго  соперника,  ещё  юиаго  Крылова, 
и  овавывалъ  ему  всевозможное  внимаше  и  под- 
держку. Но  въ  1806  году  Дмитр1евъ  волей-неволей 
долженъ  былъ  прекратить  свои  вечера  и  литера- 
турный занят1я,тавъ-какъ  императору  Александру 
угодно  было  назначить  его  присутствующим  въ 
7-мъ  департамент*  Сената.  Года  черезъ  полтора 
по  пере*8д*  его  въ  Петербургъ,  онъ  былъ  комсан- 
дированъ,  по  высочайшему  повел*шю,  въ  Рязань 
и  Кострому,  для  раскрытая  и  искоренешя  рав- 
ныхъ  злоупотреблетй.  По  усп*шномъ  исполнении 
возложенныхъ  на  него  обязанностей,  онъ  былъ 
награждёнъ,  въ  1809  году,  орденомъ  Св.  Айвы 
1-й  степени,  а  въ  1810  году  назначенъ  министромъ 
юстипди,  и  продолжалъ  до  конца  своей  службы 
пользоваться  особениымъ  вниман1емъ  и  располо- 
жешемъ  государя.  Наконецъ,  государь,  снизойдя  на 
просьбу  своего  министра,  уволилъ  его  въ  1814  году 
отъ  службы,  съ  навначешемъ  ем?  10,000  рублей 
ежегодной  пенеш.  Поэтъ  удалился  въ  Москву, 
гд*,  покончивъ  на  всегда  съ  государственною 
службою,  отдался  снова  и  нераздельно  своему 
любимому  занятио— литератур*  и  снова  открылъ 
домъ  для  всей  пишущей  братш.  Черезъ  два  года 
по  воввращеши  его  въ  Москву,  онъ  былъ  навна- 
ченъ  предс*дателемъ  комммеш  для  вспомощество- 
вашя  жителямъ  столицы— и  ва  труды,  понесен- 
ные имъ  при  отправлении  должности,  награждёнъ, 
въ  1818  году,  чиномъ  д*йствительнаго  тайнаго 
советника,  а  въ  1819— орденомъ  Св.  Владюпра 
1-го  класса.  И  долго  наслаждался  тамъ  поэтъ 
т*мъ  мирнымъ  спокойств1емъ,  которое  оиъ  ка- 
шель только  на  закат*  своей  жнвни,  т*ми  ти- 
хими радостями,  которыя  понимаетъ  только  муд- 
рый и  къ  которымъ  нашъ  маститый  поэтъ  стре- 
мился всю  живнк  онъ  умерь  3-го  октября  1887  года, 
на  77-мъ-году.  отъ  рождешя.  Т*ло  его  погребено 
въ  Донскомъ  монастыр*  и  покоится  подъ  скрож- 
нымъ  памятникомъ.  Въ  исторш  русской  литера- 
туры онъ  в*чно  будетъ  памятенъ  гвмъ,  что  со- 
д*йствовалъ  Карамвину  въ  очищешии  преобразо- 
ваны русскаго  языка,  а  ещё  бол*е-т-введен1емъ 
въ  литературу  романтическаго  направлешя.  Онъ 
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быль  членомъ  Россгйской  Академщ,  Московская) 
и  Харьковскаго  университетовъ  н  многихъ  дру- 
гихъ  ученыхь  обществу  и  понечителемъ  Санктпе* 
тербургскаго  Военнаго  Общества  Любителей  Рос- 
сийской Словесности.  Кроме  исчисленныхъ  поэти- 
ческихъ  произведен^,  напечатанныхъ  въ  „Сочи- 
нен1яхъ  и  Переводахъ  И.  И.  Дмитр1ева",  одъ  оста- 
внлъ  любопнтння  „Записки",  къ  сожалешю,  издан* 
выя  только  частями.  Сочинения  Дмитриева  имели 
шесть  ивдашй.  Первое,  подъ  наввашемь:  „И  мои 
безделки",  напечатано  въ  1795  году;  второе:  „Со- 
чинешя  и  Переводы  Ивана  Ивановича  Дмшцнева", 
три  части,  вышло  въ  1803—1806  годахъ;  третье, 
въ  трёхъ  частяхъ— въ  1810  году;  четвёртое,  въ 
трёхъ  частяхъ— въ  1814  году;  пятое,  исправленное 
и  умноженное^  въ  трёхъ  частяхъ— въ  1818  году, 
и  шестое,  исправленное  и  уменьшенное,  въ  двухъ 
частяхъ— въ  1823  году,  съ  присоединешемъ  не- 
сволькихъ  словъ  „Отъ  автора"  и  „Извъчтя  о  жизни 


и  стихотворешяхъ  Дмитргева",  соч.  князя  П. 
Вяземскаго. 


РАЗМЫШЛЕНИЕ  ПО  СЛУЧАЮ  ГРОМА. 

Гремитъ!  Благоговей,  сынъ  персти! 
Се  еетхгй  детьми  съ  небеси 
Ивъ  кроткой,  благотворной  длани 
Перуны  светъ  но  земли. 
Всесильный!  съ  трепетомъ  младенца 
Ц^лую  я  священный  край 
Твоей  молтецвътной  ризы 
И— исчеваю  иредъ  Тобой. 

Что  челов-вкъ?  парить  ли  къ  солнцу, 
Смиренно  ль  ндетъ  по  вемл*: 
Увы)  тамъ  умъ  его  блуждаетъ, 
А  зд%сь  стопы  его  скользить. 
Подъ  мракомъ,  въ  океане  жизни, 
Пловецъ  на  утлой  лада& 
Отдавши  руль  слепому  року, 
Онъ  спить— и  мчится  на  скалу. 

Ты  дхнёшь— и  двинешь  океаны, 
Речёшь— и  вспять  они  текутъ; 
А  мы?— Одной  волной  подъяты, 
Одной  волной  поглощены. 
Вся  наша  жизнь,  о  Безначальный, 
Предъ  тайной  вечностью  Твоей 
Едва  минутное  мечтанье, 
Дучъ  бледный  утренней  зари! 


А. 


ПЪСНЯ. 

Стоиетъ  сизый  голубочекъ, 
Стонетъ  онъ  и  день,  и  ночь: 
Миленьый  его  дружочекъ 
Отлетъмъ  надолго  нрочь. 

Онъ  ужъ  боле  не  воркуетъ 
И  пшенички  не  клюётъ; 
Всё  тоскуетъ,  всё  тоскуетъ 
И  тихонько  слёвы  льётъ. 

Съ  нежной  ветки  на  другу» 

Перепархиваеть  онъ, 

И  подружку  дорогую 

Ждетъ  къ  себе  со  всехъ  сторонъ. 

Ждётъ  её— увы!  но  тщетно: 
Знать,  судилъ  ему  такъ  рокъ! 
Сохнетъ,  сохнетъ  неприметно 
Страстный,  верный  голубокъ. 

Онъ  ко  травке  прнлегаетъ, 
Носикъ  въ  перья  завернулъ; 
Ужъ  не  стонетъ,  не  ввдыхаеть: 
Голубокъ  навекъ  уснулъ. 

Вдругь  голубка  прилетела, 
Пр1унывъ,  издалека, 
Надь  своимъ  любевнымь  села— 
Будить,  будить  голубка; 

Плачетъ,  стонетъ,  сердцемъ  ноя, 
Ходить  милаго  вокругц 
Но— увы!  прелестна  Хлоя, 
Не  проснётся  милый  другъ! 

Ш. 

КЪ  хлоп. 

Всехъ  цветочковъ  боле 

Розу  я  любилъ; 
Ею  только  въ  доле 

Взоръ  свой  веселилъ. 

Съ  каждымъ  днёмъ  милее 

Мне  она  была; 
Съ  каждымъ  днёмъ  алее 

Всё,  какъ  вновь,  цвела. 
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Но  на  счастье  прочно 

Всякъ  надежду  хинь: 

Къ  ров*,  какъ  нарочно, 
Привилась  ПОЛЫНЬ. 

Роза  не  увяла— 

Тотъ  же  самый  цввтъ; 
Но  не  та  ужъ  стала: 

Аромату  н'вгь. 

Хлоя,  какъ  ужасенъ 

Этотъ  намъ  урокъ! 

Сколь,  увы,  опасенъ 

Для  красы  порокъ! 


IV. 


КЪ  ДРУЗЬЯМЪ  моимъ. 

Въ  Москве  ль  я  наконецъ?  со  мною  ли  друзья? 
О,  радость  и  печаль!  различныхъчувствъ  смятенье! 
Итакъ  —  ещб  тгЬлъ  я  въ  жизни  утешенье 
Внимать  журчанш  домашняго  ручья, 
Вкусить  покойный  сонъ  подъ  кровомъ,  гд'в  родился, 
И  быть  въ  объяпяхъ  родителей  моихъ. 
Не  сонъ  ли  былъ  и  то?  Увидъмъ  —  и  простился 
И,  можетъ-быть,  уже  въ  посл'&днЦ  видъмъ  ихъ. 
Но  полно:  этотъ  день  не  ломрачимъ  тоскою! 
Гд'в  вы,  мои  друзья?  Оберитесь  предо  мною! 
Дай  каждый  мнъ*  себя  сто  разъ  поцъмовать! 
Прочь  посохъ:  не  хочу  васъ  бол*  покидать— 
И  вотъ  моя  рука,  что  буду  вашъ  отныне. 

Сколь  часто  я  въ  шуму  весели  воздыхалъ— 
И  вздохи  б'вднаго  терялись,  какъ  въ  пустыне, 
И  тайной  грусти  въ  нёмъ  никто  не  вам'вчалъ. 
Но  ежели  вашъ  другъ,  во  дни  разлуки  слезной, 
Хотя  однажды  могъ  подать  совъть  полезной, 
Слокойстае  души  вдовице  возвратить, 
Наследье  сироты  отъ  хищныхъ  защитить, 
Спасти  невиннаго,  то  всё  повабываетъ. 
Довольно,  другъ  вашъ  вд-Ьсь,  и  васъ  онъ  обнимаетъ. 
Но  буду-ли,  друзья,  попрежнему  вамъ  миль? 
Увы!  уже  во  мн'в  жарь  къ  ившю  простылъ; 
Ужъ  въ  мысляхъ  нъ-тъ  игры,  исчезла  прежня  жи- 
вость... 
Простите-ль  иногда  мою  вы  молчаливость, 
Моё  уныше?  Терпите,  о  друвья! 
Терпите  хоть  за  то,  что  къ  вамъ  привязанъ  я, 
Что  сердце  приношу  чувствительно,  незлобно 
И  бол'ве  ещё  ко  дружеству  способно. 


Теперь  его  ничто  не  отвратить  отъ  васъ: 
Ни  честолюбие,  ни  блескъ  прелестныхъ  г  лазь— 
И  самая  любовь  нагвки  отлегвла. 
Итакъ,  владейте  впредь  вы  хною  безъ  раздала! 
Питайте  страсть  во  мн*  къ  изящному  всему 
И  дайте  вновь  полётъ  таланту  моему! 
Оаначимъ  остальной  нашъ  путь  ещё  цветами! 
Гд'в  нвтъ  ковариыхъ  ласкъ  съ  притворными 

словами, 
Гд4  сердце  на  рук*,  гд4  разумъ  не  язвить, 
Тамъ  другъ  вашъ  и  теперь  веселья  не  бйжнть. 
Такъ,  братья,  данные  природой  ми*  и  Фебоиъ, 
Я  съ  вами  радъ  ещё  въ  саду,  подъ  яснымъ  небомъ, 
На  зелени  въ  кустахъ  душнстыхъ  пировать! 
Вы  станете  своихъ  любезиыхъ  воспевать, 
А  я...  хоть  вашими  дарами  восхищаться. 
О,  други,  я  виерёдъ  ужъ  вёселъ.  Можетъ-статъся, 
Примвръ  вашъ  воскресить  и  мой  погнбппй  дар*. 
О,  если  бь  воспылалъ  во  мн'в  пернессвлй  жарь, 
Съ  какой  бы  радостью  схватилъ  мою  я  лиру 
И  благъ  моихъ  Творца  всему  повЪдалъ  виру! 
Да  будетъ  счаспе  и  слава  кбчно  съ  нимъ! 
Ему  я  одолженъ  пристаиищемъ  моимъ, 
Гд'в  солнце  дней  моихъ  въ  безмолвьи  закатится 
И  мой  последили  взоръ  на  друга  устремится. 


ЧУЖОЙ  ТОЛКЪ. 

„Что  за  диковинка?  лътъ  двадцать  ужъ  прошло, 

Какъ  мы,  напрягши  умъ,  наморщивши  чело, 

Со  всеусерд1емъ  всё  оды  лишемъ,  пншемъ, 

А  ни  себъ\  ни  имъ  похвалъ  нигд*Ь  не  слышнмъ! 

Ужели  выдалъ  Фебъ  свой  именной  указъ, 

Чтобъ  не  дервалъ  никто  назваться  изъ  иасъ 

Быть  Флакку,  Рамлеру  и  ихъ  собратья  равнымъ, 

И  столько  жъ,  какъ  они,  во  пъчзноивньв  славнтгь? 

Какъ  думаешь?  Вчера  случилось  мнв  сличать 

И  ихъ,  и  нашу  п-вснь:  въ  ихъ  —  нечего  читатдЛ 

Листочекъ,  много  три,  а  любо,  какъ  читаешь — 

Не  внаю,  какъ-то  самъ  какъ^будто  бы  летаешь! 

Судя  но  краткости,  увЪренъ,  что  они 

Писали  ихъ,  рътоясь,  а  не  четыре  дни; 

То  какъ  бы  намъ  не  быть  ещё  и  ихъ  счастливы, 

Когда  мы  во  сто  разъ  прилежны,  терпъвдвЫ? 

В&дь,  нашъ  начнётъ  писать,  то  вей  забавы  прочь 

Надъ  парою  стиховъ  просиживаетъ  ночь, 

Погветь,  думаетъ,  чертить  и  жжетъ  бумагу; 

А  иногда  берётъ  такую  онъ  отвагу, 

Что  ц&дый  годъ  сидитъ  надъ  одою  одной. 

И,  подлинно,  ужъ  весь  приложить  разумъ  свой! 
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Ужъ  пряно  —  самая  торжественная  ода! 

Я  не  могу  скавать,  какого  это  рода, 

Но  очень  полная,  иная  въ  двести  строфъ. 

Судите  жъ,  сколько  туть  хорошихъ  есть  стиховъ! 

Къ  тону  жъ  н  въ  правилахъ:  сперва  прочтёшь 

ветупленье, 
Туть  предложеше,  а  тамъ  н  ваключенъе— 
Точь-въ-точь,  какъ  говорить  учёны  по  церкваиъ. 
Со  вся»  т*мъ  иътъ  читать  охоты,  вижу  самъ. 
Вовьму-лн,  наприи'връ,  я  оды  на  побЬды, 
Какъ  покорил  Крымъ,  какъ  въ  мор*  гибли  шведы: 
Всъ*  туть  подробности  сраженья  нахожу— 
Гд*  было,  какъ,  когда;  короче  я  скажу: 
Въ  стихахъ  реляпдд.  Прекрасно— а  в&ваю. 
Я,  бросивши  её,  другую  раскрываю— 
На  правданкъ  иль  на  что.  подобное  тому: 
Туть  сыщешь  тд,  чегр  бъ  нехитрому  уму 
Не  выдумать  и  вквкь:  „вари  багряны  персты", 
И  „райски  крниъи,  и  „Фебъ",  и  „небеса  отверсты". 
Такъ  громко,  высоко —а  нъчпь,  не  веселить 
И  сердца,  такъ  сказать,  ничуть  не  шевелить!" 

Такъ,  деЬдовскихъ  времёнъ  съ  любовной  простотою, 
Вчера  одинъ  старикъ  бесвдовалъ  со  мною. 
Я,  будучи  и  самъ  товарищъ  тЬхъ  п-Ьвцовъ, 
КОТОРЫХЪ  дЬЙСТВ1Ю  дивился  онъ  стиховъ, 
Смутился,  и  не  виалъ,  какъ  отвечать  мни  должна 
Но,  къ  счастью  (ежели  назвать  то  счастьемъ  можно), 
Чтобъ  слышать  и  себ*  ужасный  приговоръ, 
Какой-то  Аристархъ  съ  ннмъ  началъ  равговоръ. 

„На  это",  оиъ  скавалъ:  „есть  мнопя  причины; 

Не  обещаюсь  ихъ  открыть  и  половины, 

А  нЬкоторы  вамъ  охотно  объявлю. 

Я  самъ  лвыкъ  боговъ  —  иоэвш  —  люблю. 

И  нашей,  какъ  и  вы,  угвшенъ  такъ  же  мало; 

Однако,  вдЬсь  въ  Москве  толкался  я,  бывало, 

Межъ  нашихъ  Пиндаровъ  и  всЬхъ  ихъ  вам&чалъ: 

Большая  часть  ивъ  ннхъ— лейбъ-гвардга  каиралъ, 

Асессоръ,  офицеръ,  какой-нибудь  подьячй, 

Иль  ивъ  Кунсткамеры  антикъ,  въ  пыли  ходячи, 

Уродовъстражъ:  народъ  всё  нужный,  должностной; 

Такъ,  часто  я  видалъ,  что  истинно  иной 

Въ  два,  въ  три  дни  риему  лишь  прибрать  едва 

успЪетъ, 
Затълъ-что  въ  хлопотахъ  досуга  не  гагЬетъ: 
Лишь  только  мысль  къ  нему  счастливая  придётъ, 
Вдрутъ  —  било  шесть  часовъ!  уже  карета  ждётк 
Пора  въ  театръ,  а  тамъ  на  балъ,  а  тамъ  въ  Люну  *), 


*)  Содержатель  вшит  нвскарадт  въ  Петербург*. 


А  туть  и  ночь.  Когда  жъ  ва*хать  къ  Аполлону? 
На-вавтра,  лишь  глава  откроетъ  —  ужъ  билеты 
На  пробу  въ  пять  часовъ.  Куда  же?  —  Въ  модный 

свътъ, 
Гд*  лирикъ  напгь  и  самъ  ввялъ  арлекина  ролю. 
До  оды  ль  тутъ?Тверди,  скачи  два  раза  къ  Кролю*); 
Потомъ  опять  домой:  вдъхь  холься,  да  рядись; 
А  тамъ  въ  спектакль  —  и  такъ  со  диёмъ  опять 

иростись! 

„Къ  тому  жъ,  у  древнихъ  ц4ль  была,  у  насъ  другая: 
Горавдй,  наприм&ръ,  восторгомъ  грудь  питая, 
Чего  желалъ?  О,  онъ  —  онъ  бралъ  не  свысока: 
Въ  в-Ькахъ  —  бевсмерпя,  а  въ  Рим*  лишь  —  вЪива 
Ивъ  лавровъ  иль  ивъ  миртъ,  чтобъ  Дел1Я  скавала: 
„Онъ  славенъ,  чревъ  него  и  я  бевсмертна  стала!" 
А  нашихъ  многихъ  цъмь  — награда  нерстенькоиъ, 
Нередко  сто  рублей,  иль  дружество  съ  кплвъконъ, 
Который  отъ  роду  не  читывалъ  другова, 
Кром-Ь  придворнаго  подчасъ  месяцеслова, 
Иль  похвала  своихъ  щпятелей;  а  имъ 
Печатный  каждый  лнстъ  быть  кажется  святынь. 
Судя  жъ,  сколь  равные  и  гЬхъ,  и  нашихъ  виды, 
Наверно  ль8я  скавать,  не  дъмая  обиды 
Ретивымъ  госпедамъ,  питомцамъ  русскихъ  музъ, 
Что  должеиъ  быть  у  ннхъ  и  особливый  вкусъ, 
И  въ  сочинеши  лирической  поэмы 
Друпе  способы,  особые  пр1еиы; 
Как1е  же  они?  —  скавать  вамъ  не  могу; 
А  только  объявлю  —  и,  право,  не  солгу  — 
Какъ  дуиалъ  о  стихахъ  одинъ  стнхотворитель, 
Котораго  трудовъ  „МервурШ"  наягь  и  „Зритель", 
И  книжный  магавинъ,  и  лавочки  полны. 
„Мы  съ  рнемами  на  свътъ",  онъ  мыслить:  „рож- 
дены; 
Такъ  не  свгвшно-ли  намъ,  поетамъ,  согласиться 
На  взморье  въ  хижину,  какъ  Демосеенъ,  вабиться, 
Читать  да  думать  всё,  и  тб,  чтб  вздумать  самъ, 
Рассказывать  однЬмъ  шумящимъ  лишь  волнамъ? 
Природа  дЬлаетъ  п$вца,  а  не  ученье; 
Онъ,  не  учась,  ученъ,  какъ  придетъ  въ  восхищенье; 
Науки  будутъ  всё  науки,  а  не  даръ; 
„Потребный  же  вапасъ:  отвага,  риемы,  жаръ* 
И  вотъ  какъ  писывать  поэть  природный  оду: 
Лишь  пушекъ  громъ  подастъ  пр1ятну  въхть  народу, 
Что  рымниксшй  Алкидъ  поляковъ  равгромилъ, 
Иль  Фервенъ  ихъ  вождя  Костющву  полоннлъ, 
Онъ  тотчасъ  ва  перо— и  равомъ  вывелъ:  „Ода!" 
Потомъ  въ  одинъ  приоъхтъ:  „такого  дня  и  года". 


*)  Ивгвстинй  нетервуртеюй  вортяой  тего  вреиеви. 
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Туть  какъ?— „Пою!"  иль  н*гь:  ужъ  это  старина! 
Не  жучке  ль:  „Даждь  мн*,  Фе0ь!а  иль  такъ:  „Не 

ты  одна 
Подпала  подъ  пяту,  о  чалмоносна  Порта!" 
Но  что  же  ин4  прибрать  къ  ней  въ  риему,  крои* 

чорта? 
Нбтъ,  квтъ,  не  хорошо!  Я  лучше  поброжу 
И  вовдухомъ  себя  отврнтымъ  освйжу!" 
Пошелъ  и  на  пути  такъ  въ  мысляхъ  разсуждаетъ: 
„Начало  никогда  п'ввцовъ  не  устрашаетъ: 
Чтб  хочешь,  то  мели.  Вотъ  штука,  какъ  хвалить 
Героя-то  придВтъ!  Не  знаю,  съ  к1шъ  сравнить? 
Съ  Ружяяцовыиъ  его,  иль  съ  Грейгомъ,  иль  съ 

Орловымъ? 
Какъ  жаль,  что  древнихъ  я  не  читывахъ,  а  съ 

новымъ— 
Неловко  что-то  всё.  Да  просто  напишу: 
„Ликуй,  герой!  ликуй,  герой,  ты!а  возглашу. 
Иврядно!  Туть  же  что?  Туть  надобенъ  восторгъ! 
Скажу:  „кто  з&в'Ьсу  ютв  вечности  расторгъ? 
Я  вижу  молтй  блесвъ!  я  слышу  съ  горня  свита 
Ж  то,  и  то...а  А  тамъ— иввЪстно:  „многи  л*та!а 
Брависсино!  И  планъ,  и  мысли— веб  ужъ  есть! 
Да  здравствуетъ  поэтъ!  Осталося  прис-всть 
Да  только  написать,  да  и  печатать  см*ло!. 
Б'вжитъ  на  свой  чердавъ,  чертить  —  и  въ  шляп* 

дЪло. 
И  оду  ужъ  его  тисненыо  лредаютъ, 
И  въ  од*  ужъ  его  намъ  ваксу  продаютъ. 
Вотъ  какъ  пиндарилъ  онъ  и  ве*  ему  подобны, 
Едва  ли  вшгбсвн  надиисысать  способны! 
Желалъ  бы  я,  чтобъ  Фебъ  хотя  во  сн*  имъ  ревъ: 
„Кто  въ  громшй  славою  Екатерннинъ  в&къ 
Хвалой  ему  сердецъ  другихъ  не  восхищаетъ 
И  лиры  сладкою  слезой  не  орошаетъ, 
Тотъ  брось  её,  разбей— и  внай:  онъ  не  поэтъ!" 

Да  в*даетъ  же  всяхъ  по  одамъ  мой  клевретъ, 
Какъдервостдыйязыкъбевславилънасъ^ичтожилъ, 
Какъ  лириковъ  цйнилъ.  Вослрянемъ!  МарсШ  ожилъ! 
Товарищи,  къ  столу,  8а  перья— отомстимъ, 
Надуемся,  наирёмъ,  ударимъ,  поразимъ! 
Напишемъ  на  него  предлинную  сатиру 
И  оправдаемъ  т*мъ  роадйску  громкулиру. 

N. 

ЧИЖИКЪ  И  ЗЯБЛИЦА. 

Чижъ  свиль  себ*  птвздо  и,  сидя  въ  нёмъ,  ноетъ: 
„Ахъ,  скоро  ль  солнышко  ввойдётъ 
И  съ  домикомъ  меня  вастаиетъ? 


Ахъ,  скоро  ли  оно  проглянетъ? 
Но  вотъ  ужъ  и  пошло!  Какъ  тихо  и  краенб! 
Какая  въ  воздух*,  въ  дыхань*,  въ  жизни  сладость!" 
Но  безъ  товарища  и  радость  намъ  не  въ  радость: 
Желаешь  для  себя,  а  ищешь  разделить! 
„Любезна  Зяблица!"  кричитъ  мой  чижъ  сосЬдк*, 

Смиренно  прикорнувшей  къ  гвтк!;: 
„Что  ты  задумалась?  Давай-ка  день  хвалить! 
Смотри,  какъ  солнышко../  Но  солнце  вдрутъ  со- 
крылось, 
И  небо  тучами  отвеюду  обложилось. 
Вс*  птицы  спрятались:  кто  въ  гн'ввда,  кто  въ  р*ку; 
Лишь  галки  стая1си  гуляютъ  по  песку 

Н  крикомъ  бурю  вызываютъ, 
Да  ласточки  ещё  надъ  озеромъ  летаютъ; 
Быкъ,  шею  вытянувъ,  подъ  плугомъ  варев-Ьлъ; 
А  конь,  поднявши  хвость  и  разметавши  гриву, 

Ржетъ,  пышетъ  и  летать  чрезъ  ниву. 
И  вдругъ  ужасный  вихрь  со  свистомъ  восшуитвль, 
Со  тресвомъ  грянулъ  громъ,  ударилъ  дождь  со 

градомъ  — 

И  пали  пастухи  со  стадомъ. 
Потомъ  прошла  гроза,  и  солнце  расцвело: 

Всё  стало  ярче  и  свътгве, 
Цв-Ъты  душисгве,  деревья  веление  — 
Лишь  домикъ  у  Чижа  куда-то  занесло. 
О,  б*дненьк1Й:  мой  Чижъ!  Онъ,  мокрыми  кремами 
Насилу  шевеля,  къ  соевдушк'в  летитъ, 

И  ей  со  вздохомъ  и  слезами, 

Носокъ  порбся,  говорить: 
„Ахъ!  всякъ  своей  б'вдой  ума  себ*  прикупить: 
Впредь  утро  похвалю,  какъ  вечеръ  ужъ  настумгь*. 


VII. 


ЧАСОВАЯ  СТРЪЛКА. 

„Кто  равенъ  мн*?  Солдата,  лвэбовникъ,  сочинитель 
И  сторожъ,  и  министръ,  и  алтарей  служитель, 
Н  докторъ,  и  больной,  н  даже  государь  — 
Вс-в  чувствуютъ,  что  я  важней,  твмъ  календарь. 
Я  каждому  изъ  нихъ  минуты  означаю; 
Д'вля  и  день,  и  ночь,  я  время  измеряю!" 
Такъ,  видя  на  нее  з'вваюпЦй  народъ, 

Хвалилась  стрелка  часовая, 
Межъ-твмъ  какъ  бедная  пружина,  продолжая 
Невидимый  свой  путь,  давала  стр'Ьлк'Ь  ходъ. 

Пружина— секретарь,  а  стрелка,  между  нами... 
Но  вы  умны:  смекайте  сами. 


И.  И.  ДМИТМЕВЪ. 
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ЕРМАКЪ. 

Какое  зрелище  предъ  очи 
Представила  ты,  древность,  мн*? 
Подъ  ривою  угрюмой  ночи, 
При  бл-вдной  въ  бблакахъ  лун*, 
Я  ерю  Иртышъ:  крутить,  сверкаетъ, 
Шумитъ  и  н*вной  подымаете 
Высоклй  берегъ  и  крутой. 
На  нёмъ  два  мула  изнурённы, 
Какъ  тйнн,  въ  ад-в  заключении, 
Сидятъ,  склонясь  иа  длань  главой. 
Единый  младъ,  другой  съ  брадой 
Овдою  и  до  чреелъ  висящей. 
На  каждомъ  вижу  я  нарядъ, 
Во  ужасъ  сердце  приводящДй: 
Съ  булатныхъ  шлемовъ  ихъ  висятъ 

СО  ВСБХЪ  СТОРОНЪ  ХВОСТЫ  ЗМ'БИИЫ, 

И  *вютъ  крыдя  совины; 
Одежда  ивъ  зквринвЕхъ  кожъ; 
Вся  грудь  обвешана  ремнями, 
Жел-вэомъ  ржавымъ  и  кремнями; 
На  пояс*  широки  ножъ; 
А  при  стопахъ  ихъ  два  тимпана, 
И  два  повержены  копья. . 
То  два  сибирские  шамана— 
И  ихъ  словам*  внимаю  я. 

СТАРЕЦЪ. 

Шуми,  Иртышъ,  реви  ты  съ  нами 
И  вторь  плачевнымъ  голосанъ! 
Нав'вкъ  отвержены  богами... 
О,  горе  намъ! 

МЛАДОЙ. 

О,  горе  намъ! 
О,  страшная  для  насъ  невзгода! 

ОТАРВЦЪ. 

О,  ты,  который  вЗшецъ 
Поддерживали  три  народа, 
Гремевши  м1ра  по  конецъ! 
О,  сильна,  древняя  держава! 
О,  матерь  нъсколькихъ  племенъ! 
Прошла  твоя,  исчезла  слава! 
Сибирь— и  ты  познала  пл*нъ! 

МЛАДОЙ. 

Твои  народы  расточении, 
Какъ  вихремъ  возмятённый  прахъ, 
И  еамъ  Кучукь,  гроза  вселенны, 
Твой  царь,  погибъ  въ  чужих*  пескахъ! 


ОТАРВЦЪ. 

Священные  твои  шаманы 
Скитаются  въ  глуши  хвсовъ. 
На  то  ль  судили  вы,  шайтаны, 
Достинуть  бйлыхъ  мн-Ь  власовъ, 
Чтобъ  я,  стол'бтней  вашъ  служитель, 
Стеналъ  во  прах*,  бывппй  зритель 
Паденья  тысячъ  вашихъ  чадъ? 

МЛАДОЙ. 

И  отъ  кого  жъ,  о  боги,  пали? 

ОТАРВЦЬ. 

Отъ  горсти  русскихъ!  Моръ  и  гладь! 
Почто  Сибирь  вы  не  пожрали? 
Ахъ,  лучше  бъ  трусъ,  потопъ  иль  громъ 
Всемощны  на  неё  нослали, 
Ч'бмъ  быть  попранной  Ермакомъ! 

младой.  , 

Бичёмъ  и  ужасомъ  природы! 
Кляните  вы  его  всякъчасъ, 
Сибирски  горы,  холмы,  воды: 
Онъ  вечный  мракъ  простёръ  на  васъ! 

СТА$ВЦЬ. 

Онъ  шелъ,  какъ  столпъ,  огнёмъ  палящей, 
Какъ  лютый  мразь,  всё  вкругъ  мертвящШ: 
Куда  стрелу  ни  посыхалъ  - 
Повсюду  жизнь  предъ  яодбл'БДН'Бла, 
И  страшна  смерть  во  слКдъ  летала. 

МЛАДОЙ. 

И  царсюй  брать  предъ  нимъ  упалъ. 

•  СТАРЕЦЪ. 

Я  зр'влъ  съ  нимъ  бой  Мегмета-Кула, 

Сибирскихъ  евранъ  богатыря: 

Разсыпавъ  стрелы  вс*  изъ  тула 

И  вяпдаь  жаромъ  вовгоря, 

Извлёкъ  онъ.  саблю  смертоносну. 

„Дай  лучше  смерть,  ч*мъ  живнь  поносну 

Влачить  мн*  въ  штен*!"  онъ  сказал» — 

И  вмигъ  на  Ермака  напалъ. 

Ужасный  видъ!  они  сразились: 

Ихъ  сабли  молшей  блестятъ, 

Удары  тяжше  творятъ— 

И  об*  разомъ  сокрушились. 

Они  въ  ручной  вступили  бой: 

Грудь  съ  грудью  и  рука  съ  рукой; 

Отъ  вопля  ихъ  дубровы  воютъ; 

Они  стопами  землю  роютъ. 

Уже  съ  нихъ  сыилетъ  потъ,  какъ  граде,» 

Уже  въ  нихъ  сердце  страшно  бьётся 

И  рёбра  обойхъ  трещать;  "*?$*  V 

То  сей,  то  оный  н&  бокъ  гнётся,  -.  *- 

Крутятся—и  Ериавъ  сломиль.  г'  '«V 
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„Ты  мой  теперь!"  онъ  возопилъ— 
„И  веб  отныне  мне  подвластно!" 

м  л  а  д  о  й. 
Сбылось  пророчество  ужасно: 
ПгЬнилъ,  попралъ  Сибирь  Ермакъ! 
Но  что!  ужели  стонъ  сердечный 
Гонимыхъ  будете.- 

ОТАРВЦЪ. 

Вечный,  вечный! 
Внемли,  мой  сыны  вчера  во  мракъ 
Глухихъ  лЪсовъ  я  углубился 
И  тамо  съ  пламенной  душой 
Надъ  жертвою  ботамъ  молился. 
Вдрутъ  в*тръ  возсталъ  и  подиялъ  вой: 
Съ  деревьевъ  листья  полетели, 
Столетни  кедры  заскрипели, 
И  вихрь  закланныхъ  сернъ  унесъ. 
Я  палъ  и  слышу  гласъ  съ  небесъ: 
„Неукратнмъ,  ужасенъ  Рача, 
Когда  казнить  вселенну  онъ! 
Сибирь  отвергла  мой  важонъ: 
Пребудь  вовекъ,  стоная,  плача, 
Рабыней  б-Ьлаго  царя! 
Да  светлая  тебя  варя 
И  черна  ночь  въ  ц-Ьпяхъ  застанете, 
А  слава  грозна  Врмака 
И  чадъ  его  вовекъ  не  вянетъ 
И  будетъ  подъ  луной  громка!" 
Умолкнулъ  гласъ  —  и  громъ  трикратно 
Протёкъ  по  бурнымъ  небесамъ. 
Увы,  погибли  невозвратно! 
О,  горе  намъ! 

МЛАДОЙ. 

О,  горе  намъ! 

Потомъ,  съ  глубоки»  сердца  вадохомъ, 

Вовставъ  съ  камней,  обросшихъ  мохомъ, 

И  взявъ  орудие  съ  земли, 

Они  вдоль  брега  потекли  — 

И  вскоре  скрылися  въ  туман*. 

Миръ  праху  твоему,  Ермакъ! 

Да  увевчаютъ  Россияне 

Изъ  злата  вылитый  твой  зракъ, 

Изъ  рббръ  Сибири  источенна 

Твоимъ  булатнымъ  когаёмъ! 

Но  что  я  рёкъ,  о  тень  забвенна! 

Что  рекъ  въ  усердш  мовмъ? 

Где  обелисвъ  твой?  Мы  не  знаемъ, 

Где  даже  прахъ  твой  быль  зарытъ. 

Увы!  онъ  веиремъ  попираемъ, 

Или  остякъ  по  нёмъ  бежите 


За  ланью  быстрой  я  рогатой, 
ПрицЪлдсь  въ  ней  стрелой  пернатой. 
Но  будь  угЬшенъ  ты,  герой! 
Паряшдй  стихотворства  гешй 
Всякъ  день,  съ  Авророю  златой, 
Въ  часы  божественныхъ  явлешй, 
Надъ  нрахомъ  плаваетъ  твоимъ 
И  сладку  песнь  гласить  надъ  нимъ: 

„Велишй!  где  бъ  ты  ни  родился, 
Хотя  бы  въ  варварскихъ  в-Ькахъ, 
Твой  подвигь  лапши  совершился! 
Хотя  бъ  исчезъ  твой  самый  прахъ, 
Хотя  бъ  сыны  твои,  потомки, 
Забывъ  деянья  предка  громки, 
Скитались  въ  дебряхъ  и  хЬсахъ 
И  жили  съ  алчными  волками; 
Но  ты,  велишй  человйкъ, 
Пойдёшь  въ  ряду  съ  полубогами 
Ивъ  рода  въ  родъ,  изъ  вика  въ  в*къ! 
И  славы  лучъ  твоей  ватмится, 
Когда  померкнетъ  солнца  свете, 
Со  трескомъ  небо  развалится 
И  время  н&  косу  надеть! 


П.  П.  СУМАРОКОВЪ. 

Панкрапй  Платоновичъ  Сумароковъ,  внукъ  род- 
ного брата  нвжЬстнаго  писателя  А.  П.  Сумарокова, 
родился  14-го  октября  1765  года  во  ВладнларЬ 
Одинъ  изъ  предковъ  его,  служа  при  молодомъ  цар* 
Петр*  Алексеевиче,  доказдлъ  ему  свою  предан- 
ность и  умеръ  ва  него,  какъ  мученикъ.  Судьба 
Панкрат1Я  Сумарокова  была  самая  печальная:  вя- 
залось, съ  самой  колыбели  уже  носились  надъ 
нимъ  всякаго  рода  несчастья,  которыя  впосгЬд- 
ств1и  разразились  надъ  нимъ  такъ  ужасно.  Дет- 
ство своё,  до  двенадцати  лете,  провёлъ  онъ  въ 
деревне,  где  не  видалъ  другихь  книгъ,  крон* 
„Часослова"  н  „Псалтири".  Затемъ,  далыпй  род- 
ственнивъ  его,  Юшковъ,  проживавши  постоянно 
въ  Москве,  взялъ  его  къ  себе  въ  домь  на  воспи- 
таше  и  поручилъ  надзору  француза  Перло,  чело- 
века умнаго,  образованная)  и  честнаго.  Не  ограни- 
чиваясь уроками  францувскаго  языка,  честны! 
Перло  старался  дать  своему  ученику  строго  клас- 
сическое образоваше,  насколько  это  было  въ  его 
силахъ.  Кроме  того,  къ  мальчику  ездили  учителя 
и  по  другимъ  предметам*,  такъ  что  молодой  Су- 
мароковъ, пробывъ  у  Юшкова  шесть  лете,  долу- 
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чнлъ  отличное  светское  воспиташе:  онъ  зналъ  въ 
совершенств*  француэсий  языкъ  и  говорилъ  на 
нёмъ,  какъ  природный  франдувъ;  хорошо  8налъ 
немецкой,  прекрасно  рисовалъ  н  мастерски  игралъ 
на  фортешано.  Когда  Сумарокову  исполнилось 
18  л$тъ,  его  отвезли  въ  Петербурге  и  определили 
лейбъ-гвардш  въ  Конный  полкъ,  въ  которомъ, 
прослуживши  годъ,  онъ  былъ  произведёнъ  въ 
1785  году  въ  корнеты.  Предоставленный  на  18-мъ 
году  своей  воле,  Сумароковъ,  однако,  не  поддался 
ни  одному  И8Ъ  увлечешй,  свойствеиныхъ  кипучей 
молодости;  но,  къ  несчастью,  сошелся  коротко  съ 
однимъ  И8ъ  товарищей,  юнкеромъ  Куницвимъ,  че- 
лов*комъ  крайне  нев*жественнымъ,  легкомыслеи- 
нымъ  и  весьма  иеразборчивымъ  во  взгляд*  на 
средства  къ  жизни.  Однажды,  когда  Сумарокова 
сидя  у  себя  дома,  копировалъ  какую-то  гравюру 
перомъ,  вошелъ  къ  нему  Кунидюй— и  долго  лю- 
бовался тонкостью  и  нежностью  штриховъ,  не 
уступавшимъ  штрихамъ  гравюры.  Въ  то  же  время 
вошелъ  «луга  —  спросить  денегъ  на  какую-то  по- 
купку. Въ  раскрытомъ  бумажник*  гость  зам*тилъ 
сто-рублёвую  асснгнапдю,  ввялъ  её  въ  руки,  при- 
стально погляд*лъ  на  неё,  потомъ  ноложилъ  пе- 
редъ  Сумароковымъ  и  скавалъ:  „Вотъ  срисуй.  От- 
личная практика  пера".  Сумароковъ  улыбнулся, 
удивляясь  невежеству  своего  товарища,  такъ-какъ 
на  ассигнащяхъ  того  времени  рисунокъ  былъ  край- 
не незатейливъ  и  не  представлялъ  ни  малейшей 
трудности  для  копировашя.  Зат*мъ  Кунищий 
ушелъ.  Оставшись  одннъ,  Сумароковъ  принялся 
снова  за  работу,  но  пагубная  мысль,  внушенная 
товарищемъ,  не  давала  ему  покою.  Подумавъ,  онъ 
взялъ  листъ  почтовой  бумаги,  наложилъ  его  на 
асснгнапдю  и  началъ  работу.  Уже  смеркалось,  когда 
роковая  ассигиащя  была  готова.  Кунивдий  вер- 
нулся. Сумароковъ  покавалъ  ему  рисунокъ.  Куниц- 
К1Й  подошелъ  къ  окошку,  похвалилъ  работу  и  при 
бавилъ,  что  при  такомъ  полусвете  бумажку,  по- 
жалуй, можно  спустить  ва  настоящую.  Сумароковъ 
вам*тилъ  ему,  что  онъ  говорить  вздоръ,  взялъ  у 
него  листокъ,  даже  не  обрезанный  по  формату  бу- 
мажки, и  положилъ  его  вместе  съ  другими  рисун- 
ками въ  папку.  Стали  пить  чай.  ЗагЬмъ,  пробол- 
тавъ  целый  вечеръ,  товарищъ  ушелъ.  На  другой 
день,  когда  Сумароковъ  сталъ  разбирать  рисунки 
въ  панк*,  онъ  увидЬлъ,  что  между  ними  рисунка 
ассигнации  н*тъ.  Тутъ  только  пришло  ему  въ  го- 
лову, что  онъ  поступилъ  опрометчиво.  Ясно  было? 
что  листокъ  унесёнъ  Куницкимъ.  Сумароковъ  бро- 
сился къ  нему  на  квартиру,  но  его  не  было  дома. 


Тогда  онъ  сообщилъ  о  случившемся  искреннему 
своему  приятелю  и  товарищу,  Ромбергу.  Уанавъ, 
въ  чёмъ  дело,  тотъ  самъ  поб&валъ  въ  Ку- 
ницкому,  но  тоже  не  васталъ  его.  КуннцкШ 
же  вынувъ  листокъ  изъ  папки  въ  то  время, 
когда  Сумароковъ  выходнхь  отыскивать  лакея, 
чтобы  велеть  подать  закуску,  сиряталъ  бу- 
мажку въ  карманъ,  съ  целью  употребить  её  въ 
дело.  Обр*завъ  листокъ  въ  форматъ  настоящей 
ассигнащи,онъ,воополь8овавшнсьмрачнымъ  петер- 
бургскимъ  днёмъ,  сбылъ  его  въ  м*ховой  лавк* 
гостииаго  двора,  въ  обм*нъ  на  лиши  м*хъ.  Поку- 
патель былъ  въ  лартнвулярномъ  платье  и  потому 
надеялся,  что  проделка  его  никогда  не  обнару- 
жится. Но  вышло  иначе.  Дня  три  спустя,  прода- 
вецъ  и  покупатель,  который  былъ  въ  томъ  же 
платье,  встретились  на  улиц*.  Купецъ  сталъ  въ 
него  всматриваться:  тотъ  струсилъ  и  бросился  бе- 
жать. На  крикъ  купца  сбежался  народъ  —  и  Ку- 
ницк1й  былъ  схваченъ  и  отведёнъ  въ  полищю,  гд* 
волей-неволей  долженъ  былъ  объявить  своё  зваше. 
Началось  сл*дств1е— и  вс*  трое  были  отданы  подъ 
судъ.  Разумеется,  следственная  коммишя  не  могла 
принять  въ  оправдаше  ув*решй  виновнаго,  что  его 
поступовъ  есть  не  что  иное,  какъ  шутка  надъ  ста- 
рымъ  м*хоторговцемъ.  Она  не  только  не  оправдала 
главнаго  виновника  преступлешя,  но  обвинила  и 
двухъ  его  товарищей,  какъ  соучастников»,  хотя 
они  и  показывали,  что  имъ  вовсе  не  было  известно, 
какое  употреблеше  сд*лалъ  виновный  изъ  бумажки. 
Судъ  приговорилъ  всехъ  троихъ  къ  лищенш  вс*хъ 
правъ  состояшя  и  ссылк*  на  жительство  въ  си- 
бирск1е  города:  Кунидкаго— какъ  сбытчика  фаль- 
шивой ассигнация,  Сумарокова  —  какъ  ея  рисо- 
вальщика, и  Ромберга— какъ  укрывателя  престу- 
пления. Истор1Я  эта  наделала  много  шума  въ  Пе- 
тербург*. Противъ  главнаго  виновника  было  и 
общественное  мн*ше;  но  о  Сумароков*  и  Ром- 
берг*  вс*  искренно  сожалели:  все  были  убе- 
ждены, что  хотя  юридически  они  и  не  оправданы, 
но  въ  сущности  нисколько  не  виноваты,  или,  по 
крайней  м*р*,  не  настолько,  чтобы  поплатиться 
такъ  дорого,  местомъ  ссылки  Сумарокова  былъ 
назначенъ  Тобольскъ.  Губернаторъ  Алябьевъ  при- 
нялъ  Сумарокова  не  какъ  ссыльнаго,  а  какъ  стран- 
ника, заброшеннаго  судьбой  на  чужбину.  Онъ 
предоставилъ  ему  полную  свободу  и  возможность 
заниматься  науками  и  литературой,  которой  онъ 
предавался  ещё  въ  Петербурге,  наиисавъ  сатири- 
чесые  стихи  на  одно  изъ  начальствовавшихъ 
лидъ  конно-гвардейскаго   полка.   Здесь   провёлъ 
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Сумароковъ  пятнадцать  долгихъ  гЬтъ  (1786—1802), 
деля  своё  время  между  литературой  и  педагоги- 
ческими занялями.  Въ  течете  1791  года  онъ  иэ- 
давалъ  въ  Тобольск*  журнал»,  подъ  назвашемъ: 
„Иртышъ,  превращающиеся  въ  Иппокреву",  а  въ 
1793—1794  года»:    „Библютеку   ученую,   эконо- 
мическую, нравоучительную,  историческую  и  уве- 
селительную", образовавшую,  по  своёмъ  оконча- 
н!и,  весьма  полезный  сборникъ  всякаго  рода  св-б- 
д-вшй,  въ  12   объёмисгнхъ   томахъ.   Затвмъ,   въ 
1799  году,  иадалъ  первую  часть  своихъ  стихотво- 
решй,  въ  которую  вошла  его  сказка  „  Альнаскаръи, 
где  весьма  живо  изображена  картина   сибирской 
8имы.  Сказка  эта  им'ветъ  одинъ  сюжетъ  съ  „Воз- 
душными залвами"  Дмитргева.  Въ   сказке   Дми- 
тр1ева  и  стихъ  глаже,  и  разскаэъ  интереснее,  и 
выражешя  изящнее,  но   въ   сказке   Сумарокова 
более  оригинальности  и  юмористически  элементъ 
определеннее.  Въ  1789  году  Сумароковъ  женился 
на  одной  иностранке,  пр^хавшей  въ  Тобольска 
въ  качестве  гувернантки,  съ  семействомъ  одного 
ссыльнаго.  Но  вотъ  воцарился  нияераторъ   Але- 
ксандръ— и  надежды  Сумарокова  на  возвращение 
въ  Россш  оживились.  Онъ  нанисалъ  просительное 
письмо  на  Высочайшее  имя  —  и  въ  конце  1юня 
1801  года  изгнанникъ  былъ  прощёнъ,   а  въ   на- 
чале марта  следующаго  года  ему   было   возвра- 
щено дворянство.  Вернувшись  въ  Россш,  онъ  по- 
селился съ  семействомъ  въ  своей  родовой  деревне, 
Тульской  губерши,  и  предался  весь  занятамъ  ли- 
тературою. Въ   1803   году   онъ   сталъ   издавать 
„Журналъ  пр1ятваго,  любопытнаго   и   забавнаго 
чтешяи;  затемъ,  въ  1804— принялся-было  за  изда- 
те  „Вестника  Европы",  но  скоро  отказался  отъ 
этой  мысли;  въ  1807— напечаталъ  2-ю  часть  сво- 
нхъ  стихотворений,  въ  которой  поместилъ  лучшее 
свод  произведете:  „Амуръ,  лишенный  вретя";  въ 
1808— выпусгилъ  въ  светъ  книгу,  подъ  заглав!емъ: 
„Источникъ  здрав1яи,  а  въ  следующеиъ   году  — 
другую  книгу:  „Способъ  быть  здоровымъи.  Скон- 
чался 1-го  марта  1814  года,  на   49-мъ   году   отъ 
рождешя.  Сочинешя  его   были  изданы   въ   1832 
году  въ  Петербурге. 

АМУРЪ,  ЛИШЕННЫЙ  ЗРЪЮЯ. 

Пою  несчаст1е,  отъ  коего  Эротъ 

Сталъ  слепъ,  какъ  кротъ. 

О,  вы,  чувствительный  души! 
Развесьте  уши, 
Разиньте  ротъ. 


Дыхаме  свой,  сколь  можно,  притаите 
И  песни  жалкой  сей  внемлите! 
Но,  нетъ,  немного  погодите: 
Мне  должно  сделать  здесь  возглавь: 
(Отделаюсь  тотчасъ!) 
О,  ты,  что  на  Сибирь  взираешь  изъ  подлобья, 
Скажи  мне,  светлый  Фебъ,  за  чтб  до  насъ  ты  лвть? 
За  то-ль,  что  своего  блестящаго  подобья 
Не  видишь  вдесь  ни  въ  чёмъ,  какъ  лишь  почтя 

въ  однихъ 
Прозрачныхъ  ледяныхъ  сосулькахъ 
Да  въ  таковыхъ  же  пулькахъ, 
Которы  бедная  Аврора  вместо  слевъ, 
Отъ  стужи  плачуща,  бросаетъ  къ  намъ  съ  небесъ? 
Но  кто  жъ  виновенъ  въ  томъ,  коль  самъ  ты  насъ 

не  греешь? 
Ты  права  не  имеешь 
Коситься  такъ  на  насъ. 
Услышь  же  мой  къ  тебе  охриплый  съ  стужи  гласъ! 
Пожалуй,  сделай  одолженье  — 

Просунь  сквозь  снежныхъ  тучъ 
Хотя  одинъ  свой  лучъ, 
И  мёрзлое  моё  распарь  воображенье! 
Теперь,  читатели,  прошу  мне  сделать  честь— 
Прочесть, 
Чтб  объ  Эроте  я  желаю  вамъ  донесть. 

Оставя  некогда  небесные  чертоги, 

Задумали  сойти  на  землю  древни  бопг 

Омиръ  покойникъ  былъ  тогда  ещё  въ  живыхъ  - 

И  онъ-то  пбзвалъ  ихъ. 
Зачемъ?  вы  спросите.  Не  знаю! 
Откушать,  можетъ-быть,  или  на  чашку  чаю. 
Иэвестно,  что  онъ  былъ  имъ  закадычный  другь: 
Ъдалъ'амвроаш,  тянулъ  и  нектаръ  съ  ними; 
Со  спящихъ  же  богинь  обмахивать  онъ  мухъ 
И  часто  вабавлялъ  ихъ  скавками  своими. 
Но  полно  вамъ  скучать  подробностями  сими! 
Теперь  поедемъ  мы  на  часъ  въ  небесный  домк 
Мне  хочется,  чтобъ  вы  со  мною  прокатились 
И  посмотрели  бъ  тамъ,какъ  боги  въ  путь  пустились 
Они  отправились  въ  порядке  вотъ  вакомъ: 
Зевесъ  селъ  на  орла  съ  Юноною  верхомъ,  , 

На  всякой  случай  взявъ  съ  собой  въ  дорогу  грош;  > 
Потомъ,  за  прочими  начальными  богами,  | 

Вулванъ  шелъ  съ  молотомъ... 
Зефиры  собрались  на  пиръ  туда  же  съ  ними; 

Такъ  и  начнёмъ  мы  ими. 
Наднеру  нежные  и  малые  божки, 

Дабы  не  простудились  ножки, 

Обулись  въ  теплые  сапожки, 
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И,  чтобъ  отъ  ветру  имъ  сберечь  свои  ушкй, 
Надели  лисьи  треушки, 
И  сели  въ  дрожки, 
Въ  которыхъ  бабочекъ  впряженъ  бнлъ  цугъ; 

А  на  запяткахъ,  вместо  слугъ, 

Стояла  пара  пшанскихъ  мухъ; 
Да  сверхъ  того  божковъ  ещё  конвоевали 

Шестнадцать  бойкихъ  комаровъ: 
Носами  острыми  и  пискомъ  погоняли 

Крылатыхъ,  лёгкихъ  свакуновъ. 

Но  чья  вввётся  колесница 

Четвёркой  сизыхъ  голубей? 

Конечно,  то  любви  царица 

Желаетъ  прокатиться  въ  ней? 

Такъ  точно!  Вотъ  она  садится: 

За  нею  вследъ,  резвясь,  толпится 
Рой  ц-влыхъ  СмФховъ,  Игръ,  Амуровъ  и  УИхъ. 
Но  какъ  нхъ  усадить  съ  собой  богине  ве-вхъ? 
Нельзя!  Однавожъ  съ  ней  иные  взломались, 

Друпе  въ  ноги  побросались, 

Иные,  не  успевши  сесть, 
Цепочкой  свившнся,  ва  нею  полетали, 
Бросали  ей  цветы  и  песни  пели 
Богине  въ  честь; 

Инне  втёрлись  къ  ней  ва  спинку, 

Инне  скрылись  въ  волосахъ, 

Инне  въ  ямкахъ  на  щекахъ, 

Иные  впутались  въ  косынку, 

Иные...  но  оетавимъ  ихъ! 

Давно  пора  мне  догадаться, 

Что  я  болтать  ужъ  больно  лихъ; 
Но  впредь  не  буду  я  такъ  много  завираться.  — 
И  въ  двухъ  скажу  стихахъ 
О  прочихъ  всбхъ  богахъ. 
Они  туда-жъ  помчались: 

Иной  на  радуге  верхомъ, 
Иной  на  облаке,  иной  ношелъ  лешкомъ. 
А  дома  лишь  Эротъ  съ  Дурачествомъ  остались: 
Одинъ  ватвмъ,  что  м*лъ,  другой  зат^мъ,  что  глупъ. 
Но  что  же  делать  имъ,  оставшись  на  простор*? 

Молчать?  —  Эроту  горе; 
Калякать  о  любви?  —  Его  товарищъ  тупъ: 
Не  знаетъ  и  началъ  прекрасной  сей  науки. 
Наскучивъ,  наконецъ,  сидеть  поджавши  руки, 

Эротъ  скавалъ  ему  вотъ  такъ: 
Дуракъ! 

Теперь  одни  съ  тобой  мы  дома  — 

Такъ  станемъ  какъ-ннбудь  играть, 
Хоть  въ  жмурки:  видь,  игра  тебе  С1Я  знакома; 
Всё  лучше,  нежели  отъ  скуки  намъ  зевать". 
— „Охъ,  нить!"  въ  отвить  скавалъ  глупецъ  Эроту: 


„Давно  я  потерялъ  къ  играмъ  такимъ  охоту; 

А  дай  мне  свой  колчанъ  на  часъ: 
Хочу  я  испытать,  одинъ  хоть  въ  жюни  равъ, 
Ум-вю  ль  действовать  и  я,  какъ  ты,  стрелами? 
Я  самъ  тебе  ва  то,  голубчикъ,  отплачу:  .< 

Пувырики  пускать  тебя  я  научу, 
Кляиуся  въ  томъ  тебе  и  Стиксомъ,  и  богами!" 
Эротъ,  было,  сперва  и  слушать  не  хогЪлъ; 
Но  сладить  съ  дуракомъ,  скажите,  кто  ум$лъ? 
Итакъ,  онъ  наконецъ  быль  долженъ  согласиться 
Дурачество  жъ  къ  нему  умело  подольститься, 
Давъ  опытъ,  пузыри  изъ  мыла  какъ  пускать. 
Эроту  новость  та  чрезмерно  полюбилась. 
Товарищъ  ж**  его  взялъ  лукъ  и  сталь  стрелять; 
Но  вотъ  бъда  какая  вдругъ  случилась: 

Дурачество,  разинувъ  ротъ, 
Бъ  безмерной  радости,  не  видя,  где  Эротъ, 
Стрельнуло  изо  всей  своей  дурацкой  мочи— 

И  вышибло  ребёнку  очи* 

Какой  нелепый  поднялъ  вой 
Лишенный  зрешя  крылатый  мой  герой! 
Искусный  же  стрелокъ,  отъ  страха  и  печали, 
Разинувши  свой  зевъ, 

Такой  пустилъ  ужасный  ревъ, 
Какъ  будто  бы  съ  него  живого  кожу  драли. 
Бытьё  его  оттоль  повсюду  разнеслось; 
Бсё  зданье  отъ  того  небесное  тряслось. 
Но  бросимъ  мы  на  часъ  сихъ  двухъ  глупцовъ  не- 
счастных*, 
И  съевдимъ  въ  тленный  М1ръ. 
Я,  чаю,  кончился  уже  давно  тотъ  пиръ, 
Который  жителямъ  небесъ  давалъ  Омиръ. 

На  лицахъ  ихъ,  отъ  спирта  краоныхъ, 

Сверкаютъ  радости  следы. 
Не  ведая  совсемъ  ужасной  той  беды, 
Которая  безъ  нихъ  на  небесахъ  стряслася, 
Толпа  божественна  въ  свояси  поднялася, 

Съ  хозяиномъ  простясь 
И  точно  такъ  же,  какъ  и  прежде,  поместясь. 

Какая  сделалась  тревога, 

Какъ  мать  слепого  бога 

Домой  пришла! 
Ахъ!  чтб  она  нашла? 

Богиня  видитъ  токи  крови, 
Зритъ  сына  своего; 
Прелестные  жъ  глава  где  были  у  него, 
Тамъ  только  ямочки  осталися  да  брови. 
Тогда-то  скорбь  ея  все  меры  превзошла: 
Какое  врелище  для  матери  столь  нежной! 
На  место  розъ  вступилъ  въ  дицо  ея  цветъ  снежной; 
Затмилися  ея  небесный  красы; 
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Терзаетъ  въ  горести  она  своя  власы; 
Колени  слабыя  едва  её  держали, 
И  если  бы  когда  богини  умирали, 
То  этой  вйрно-бъ  умереть. 
Но  боги,  в*дь,  не  мы:  такъ  какъ  же  быть?  Терпеть! 
Но  можно  ль  перенесть  столь  б-вдств!е  несносно? 
Богинь*  же  не  мстить— и  горько,  и  поносно. 
Горя  отмщетемъ,  вдругъ  силу  ощутивъ 
И  вворъ  съ  плачевнаго  предмета  отвративъ, 
На  крнльяхъ  бешенства  летитъ  она  въ  чертоги, 

ГдЪ  быль  Зевесъ  и  прочи  боги. 
Киприда,  въ  яроети,  въ  отчаянья,  въ  слевахъ, 
ВбЪжавъ  растерзана,  во  всвхъ   вселяетъ  страхъ; 

Бросается  Зевесу  въ  ноги 
И,  вздохи  тяжке  пуская  бевъ  числа, 
О  б-вдствш  своёмъ,  рыдая,  донесла. 
Зевесъ,  услыша  тб,  столь  сильно  огорчился, 
Что  чуть  съ  престола  не  свалился. 

О,  лютая  напасть! 
Отецъ  боговъ,  разинувъ  пасть, 
Реветь  быкомъ  и  стонетъ, 
Боговъ  съ  Олимпа  тонитъ; 
Потомъ  съ  отчаянья  онъ  на  сгину  пол*взъ. 
Не  столько  въ  бурный  в-втръшумитъ  дремучи  Л'Ьсъ, 
Какъ  влился  напгь  Зевесъ,  кричалъ,  стучалъ  ногами, 
Сбираясь  пересечь  боговъ  всбхъ  батогами. 
Онъ  рвётъ 
И  мечеть; 
Попавшихся  ему  дерётъ, 

Какъ  перепёлокъ  кречетъ; 
Шумитъ, 
Гремитъ, 
Своей  заморской  ищетъ  трости 
И  хочетъ  изломать  Дурачеству  вс*  кости. 
Уставши,  наконецъ,  Зевесъ  потише  сталъ 

И  драться  пересталъ; 
Но  вотъ  чтб  б-Ьдному  Дурачеству  сказалъ: 

„Скотина! 
За  то,  что  осл*пилъ  Кипридина  ты  сына, 

Который  мой  любимый  внукъ, 
Достоинъ  ты  ребромъ  повЪпгенъ  быть  на  крюкъ; 

Но  я  свой  гн$вь  смягчаю 
И  вотъ  какую  кавнь  теб*в  определяю: 
Съ  сего  часа  всегда  съ  Эротомъ  ты  ходи; 
Куда  бъ  онъ  ни  пошелъ,  везд*  его  води: 
Вотъ  чтб  навыки  я  тебЪ  повелеваю!" 
Потомъ  пощочины  дв*-три  ему  вл*пилъ, 

Да  гбмъ  и  ваключилъ. 
Съ  твхъ  поръ  Дурачество  всегда  съ  Амуромъ  ходить. 
Но  это  была  бы  ещё  не  важная  б-Ьда, 
А  вотъ  лишь  плохо  что:  Дурачество  всегда, 


Когда  стр-вляетъ  онъ,  его  руками  водить. 
Какой  же  можетъ  быть  туть  ладь? 
Бевмозгло  божество  стр'вляетъ  не  впопадъ: 
Ударь  любви  съ  гбхъ  поръ  намъ  въ  голову  приходить 
Почти  всегда 
И  очень  м'втко, 
А  въ  сердце  никогда, 
Иль  очень  р-Ьдко. 
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Гаврило  Петровичъ  Каменевъ  родился  въ  1772 
году  въ  Казани.  Отецъ  его,  Пётръ  Гавриловичу 
быль  купецъ  и  пользовался  всеобщимъ  уважешеиъ 
городскихъ  жителей  за  умъ  и  честность.  Какъ  дет- 
ство, такъ  почти  и  всю  остальную  жизнь,  молодой 
Каменевъ  провёлъ  въ  Казани.  Воспитывался  онъ 
въ  частномъ  пансюиъ-  Бюльфинга,  въ  воторомъ 
пр1обръмъ  основательный  повнашя  въ  н-вмецкомъ 
явык'в;  явыкъ  же  французсмй,  которому  онъ  вы- 
учился уже  въ  зр'влыхъ  лътахъ,  быль  ему,  срав- 
нительно, мен'Ье  знакомь,  ч-Ьмъ  немецкий,  ивучбн- 
ный  имъ  въ  д'втств'в.  Будучи  купцомъ,  онъ  не 
любилъ  торговли;  получивъ  хорошее  состояние  отъ 
отца,  онъ  не  заботился  объ  увеличеши  его,  и  бо- 
лЪе  всего  посвящалъ  себя  любимому  занятою — ли- 
тературе. Молодость  свою  провёлъ  онъ  довольно 
бурно,  чтб  оказало  свою  долю  вл1яшя  на  его,  п 
безъ  того  слабое,  здоровье.  Главной  причиной  бы- 
страго  раввит1Я  его  болезни  были,  кажется,  сер- 
дечный огорчетя:  онъ  влюбился  въ  дочь  н-Ьмца- 
доктора,  прожпвавшаго  въ  Кавани;  но  родные  его 
вооружились  противъ  этого  брака,  и  вынудили 
его  жениться  по  разсчету.  Въ  посл'вдте  годы  своей 
жизни,  желая  несколько  разоряться,  онъ  побы- 
валъ  въ  Петербург*  и  Москве,  въ  первомъ— одинъ 
разъ  и  на  короткое  время,  р  въ  последней— раза 
три,  при  чёмъ  каждый  равъ  проживалъ  въ  ней  по 
нескольку  м'всяцевъ.  И  действительно,  Москва 
должна  была  привлекать  его  къ  себъ*  гораздо  бо- 
л-Ье,  ч*мъ  Петербурга  онъ  быль  писатель,  а  въ 
Москв*б  въ  то  время  сосредоточивались  всб  инте- 
ресы литературы,  въ  лиц*  Карамзина,  Дмитр1ева 
и  другихъ  знаменитостей.  Бъ  1803  году,  когда 
ему  исполнилось  всего  тридцать  лътъ,  онъ  уже 
быль  почти  совершенно  разрушень  страшною  бо- 
лонью. Мрачное  предчувстме  близкой  смерти 
вапало  въ  его  душу  и  не  оставляло  его  ни  на  ми- 
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нуту,  ни  въ  тишине  семейной  жизни  и  литера- 
турныхъ  ваня-пй,  ни  среди  шума  развлечешй  сто- 
лицы, куда  онъ  пр1езжалъ  не  задолго  до  смерти, 
въ  надежде  найти  исц*леше  отъ  гровнаго  недуга. 
Воевратившись  въ  Казань,  Каменевъ  сталъ  чув- 
ствовать себя  веб  хуже  и  хуже,  и  въ  шле  ме- 
сяце 180В  года  тихо  скончался.  Твло  его  погре- 
бено, согласно  желашю  покойнаго,  въ  сосновой 
рощ-в  Кизическаго  монастыря,  лежащаго  въ  трёхъ 
верстахъ  отъ  Казани. 

Литературные  труды  Каменева  ограничиваются 
несколькими  стихотворениями  и  мелкими  прозаи- 
ческими статьями,  и  тремя  переводными  повестя- 
ми. Свои  стихотворения  и  статьи  Каменевъ  преиму- 
щественно нечаталъ  въ  „Првдтномъ  и  полевномъ 
препровождены  времени"  (1794—1799),  яМувеа 
(1796),  „ИппокренЪ"  (1799—1801),  яНовостяхъ  рус- 
ской литературы"  (1802—1805)  и,  въ  особенности, 
въ  „Перюдическомъ  ивданш  вольнаго  общества 
любителей  словесности,наукъ  и  художествъ"(1804), 
котораго  онъ  былъ  членомъ  и  где,  между-прочимъ, 
было  напечатано  лучшее  его  произведете,  баллада 
„Громвалъ",  доставившая  ему  имя  въ  русской  лите- 
ратуре. Ивъ  переводовъ  его  напечатаны:  1)  „Софья, 
или  сумасшедшая  отъ  любви",  повесть  Шписа 
(М.  1801);  2)  „Гробница  на  холм*4*,  повесть  Ко- 
цебу  (М.  1802)  и  3)  „Счастье  одного  бываетъ  не- 
счастьемъ  другаго",  повесть  Коцебу  (М.  1805), 
Этотъ  последней  переводъ  былъ  цапечатанъ  уже 
но  смерти  переводчика. 

Вся  известность  Каменева  основывается  на  бал- 
ладе „Громвалъ",  произведены  действительно  за- 
мечательному особенно  для  своего  времени.  Стихо- 
твореше  это,  независимо  отъ  своего  оригинальнаго 
размера  (въ  каждомъ  куплете,  состоящемъ  изъ 
четырёхъ  стиховъ,  первые  два— дактили,  послед- 
те  два— анапесты),  обратившаго  на  себя  общее 
внимаше  особенно  гЬмъ,  что,  будучи  опозоренъ 
Тредьяковскимъ  въ  его  „Телемахиде",  онъ  ещё 
не  пользовался  гбмъ  правомъ  гражданства  въ  рус- 
ской литературе,  какимъ  пользуется  теперь,  бла- 
годаря трудамъ  Гнедяча  и  Жуковскаго.  Но  пре- 
красный размерь  стиха  и  замечательная  плав- 
ность слога  есть  только  внешнее  отлич1е  баллады 
Каменева.  Главное  эначеше  „Громвала"  заклю- 
чается въ  его  романтическомъ  строе,  по  справед- 
ливому увазашю  А.  С.  Пушкина.  „Каменевъ",  го- 
ворить онъ:  „первый  въ  Россш  осмелился  отсту- 
пить отъ  классицизма.  Мы,  русские  романтики, 
должны  принести  должную  дань  его  памяти". 


ГРОМВАЛЪ, 

Мысленнымъ  вворомъ  я  быстро  лечу, 
Быстро  проникнувъ  сквозь  мрачность  времёнъ; 
Поднимаю  завесу  седой  старины— 
И  Громвала  я  вижу  на  добромъ  коне. 

Зыблются  перья  на  шлеме  его, 
Стрелы  калёны  въ  колчане  звучать; 
Онъ  по  чистому  полю  несётся,  какъ  вихрь, 
Бъ  воронёныхъ  доснехахъ,  съ  булатнымъ  вопьёмъ. 

Солнце  склонялось  къ  кремнистымъ  горамъ 
Бечеръ  спускался  съ  во8душныхъ  высотъ. 
Богатырь  пр1евжаетъ  въ  глух1е  леса, 
Сквовь  вершины  ихъ  видитъ  лишь  небо  одно. 

Буря,  облёкшись  въ  угрюмую  ночь, 
Мчится  къ  закату  на  черныхъ  крылахъ; 
Заревъма  пучина,  дуброва  шумитъ 
И  столетние  дубы  скрипятъ  и  трещать. 

Негде  укрыться  отъ  бури,  дождя; 

Нетъ  ни  пещеры,  не  видно  жилья; 
Лишь  во  мраке  сгущённомъ,  сквовь  ввтви  деревъ, 
То  блеснётъ,  то  померкнетъ  вдали  огонёкъ. 

Бъ  сердце  съ  надеждой,  съ  отвагой  въ  душе, 
Ъхавши  тихо  сквозь  лесъ  на  огонь, 
Богатырь  прИяжаетъ  на  берегъ  ручья, 
И  вдругъ— видитъ  онъ  вамокъ  вбливи  предъ  собой. 

Синее  пламя  изъ  валка  блеститъ, 
Светъ  отражая  въ  струистомъ  ручье; 

Тени  въ  окнахъ  мелькаютъ  и  взадъ,  и  вперёдъ; 

Завывашя,  стоны  въ  нёмъ  глухо  ревутъ. 

Витязь,  сошедпш  поспешно  съ  коня, 
Идетъ  къ  воротамъ,  заросшимъ  травой, 

Ударяетъ  въ  нихъ  сильно  булатнымъ  копьёмъ; 

Но  на  стукъ  отвечаютъ  лишь  гулы  въ  лесу; 

Бмигъ  нотухаетъ  внутрь  замка  огонь, 
Светъ  умираетъ  въ  объяияхъ  тьмы; 

Завывашя,  стоны  утихли,  молчать; 

Усугубилась  буря,  удвоился  дождь. 

Сильнымъ  ударомъ  могучей  руки 
Рушится  твёрдость  железныхъ  воротъ: 
Отлетели  запоры,  скрипятъ  верей  — 
И  во  внутренность  входить  бесстрашный  Громвалъ 

Мечъ  обнаживши,  готовый  разить, 
Ощупью  тихо  онъ  ъъ  замокъ  идётъ. 
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Рыцарь  въ  восторг*  къ  темнице  летать 
Съ  пламеннымъ  сердцемъ  Рогн*ду  обнять; 
Но  огромная  дверь  растворяется  вдругъ  — 
И  навстречу  выходить  въ  бронь*  исполинъ. 

Грозные  взгляды  ~  кометы  во  тьм*: 
М*дь  на  нёмъ  —  панцырь,  свинецъ  —  булава, 
С*рый  мохъ  по  болоту  —  брада  у  него, 
Черный  л*съ  поел*!  бури  —  власы  на  чел*. 

Оъ  силой  ужасной  вамахнувъ  булаву, 
Прямо  въ  Громвала  пустилъ  исполннъ, 

Поражаетъ  его  по  буйнбй  голов*: 

Содрагается  эхо,  но  8&мку  ввуча. 

Шлемъ,  8азвен*вши,  дробится  въ  кусни, 
Сыплются  искры  изъ  тёмныхъ  очей, 

Булава  отъ  удара  согнулась  дугой; 

Но  не  двинулся  съ  м*ста  Громвалъ,  какъ  скала. 

Мечъ  въ  богатырской  рук*  ваблисталъ, 
Бурнымъ  неруномъ  влод*я  разить: 
РазлетЬлаоь  бы  кр*дкая  въ  дребезги  м*дь, 
Но  скольвитъ  леввеё  по  волшебной  брон*. 

Въ  б*шенств*  лютомъ  реветь  великанъ, 
Пламенемъ  пышетъ,  отъ  злости  дрожить; 
Напрягаетъ  оцъ  мышцы  укладистыхъ  плачь, 
Угрожаетъ  Громвала  въ  когтяхъ  задушить. 

Смерть  неи8б*жна,  погибель  близка  — 

Страшный  длани  касаются  латъ; 
Но  Громвалъ,  ухватя  его  ногу,  какъ  дубъ, 
Потряхнувши,  повергъ,  опрокинулъ  его. 

Ваши*  подобно  громыхнулъ  гигантъ, 
Звукомъ  ужаснымъ  весь  залокъ  потрясъ; 

Разсвдаются  ст*ны,  валятся  вубцы; 

Онъ  упалъ  —  и  въ  сырой  земл*  яму  вдавилъ. 

Веявши  за  горло  могучей  рукой, 
Мечъ  ему  въ  челюсть  вонзаетъ  Громвалъ; 
По  булату  зубами  скрипитъ  великанъ, 
Во8рев*лъ,  застоналъ  и  въ  изгибы  свился. 

Черная  п*на,  багровая  кровь 

Хлещетъ,  клубится  изъ  пасти  его; 
Разъярённый  мученьемъ,  со  смертью  борясь, 
Роетъ  вемлю  ногами,  трепещете,  хранить. 

Вм*ст*  сливаясь  кипящей  струёй, 
Пучится,  бродить  гигантова  кровь; 
Поднявшись  облачкбмъ,  лёпиА  дарь  отъ  нея 
Образуете  Рогн*ды  прекрасной  черты: 


Розы  въ  ланитахъ  и  прелесть  въ  очахъ, 

Алыя  губы  манятъ  поц*луй; 
По  плечамъ  расстилаясь,  какъ  бархатъ,  власы 
Освняютъ  ея  лебединую  грудь. 

Чуду  такому  дивится  Громвалъ: 
Прнзракъ-ли  видите,  или  существо? 
Приближаясь  съ  надеждой  и  съ  робостью  къ  ней, 
Не  мечту,  но  Рогн*ду  онъ  къ  персямъ  прижалъ. 

Страстнымъ  восторгомъ  исполнясь,  Громвалъ 
Голосомъ  пвжнымъ  любезной  в*щалъ: 
„Долго,  долго  искалъ  я,  Рогн*да,  тебя, 
И  по  белому  св*ту  скитался  какъ  тень!" 

Тяжко  вздохнувши,  сказала  она: 
„Лютый  волшебникъ,  коварный  Зломаръ, 
Раздраженный  пре8р*нною  страстью  своей, 
Въ  чарод'вйевлй  сей  8&мокъ  меня  перенёсъ. 

„Зд*сь,  доразиввш  волшебнымъ  жезломъ, 

Памяти,  чувства  меня  онъ  лишилъ: 
Погрузившись  мгновенно  въ  таинственный  сонъ. 
Л  съ  т*хъ*поръ  въ  бездн*  мрака  сокрыта  была". 

За  руку  взявши  Роги*ду,  Громвалъ 

Тихо  спустился  къ  подошв*  горы; 
Посадивши  её  иа  коня  ва  собой, 
По  дорогв  обратно  стрелой  полегвлъ. 

З&мокъ  объемлетъ  глубокая  тьма; 

Громы  во  мрак*  свир*по  ревутъ; 
Бурны  вихри  завыли,  сорвавшись  съ  ц*пей; 
Затрещали  кремнистыя  рёбра  горы. 

Съ  ревомъ  ужаснымъ  разверзлась  вемля, 
Рухнули  башни  въ  бездонную  пасть; 
Ниспроверглись  Зиланты,  темница,  гигантъ: 
Чародейство  Зломара  разрушилъ  Громвалъ. 


В.  Л.  ПУШКИНЪ. 

Васил1й  Лыювичъ  Пушкинъ,  родной  дядя  А.  С. 
Пушкина,  родился  27-го  апреля  1770  года  въ  Мо- 
скве, воспитывался  дома  и,  потомъ,  прослуживъ 
несколько  л*тъ  лейбъ-гвардш  въ  Измайловскожъ 
полку,  вышелъ  въ  1797  году,  въ  отставку.  ЗагЬмъ, 
поселился  въ  Москв*  и  предался  своему  люби- 
мому занятгю  —  сочинешю  всевозможныхъ  посда- 
шй,  злепй,  басенъ,  эпиграммъ  и  мадригаловъ. 
Воспитание  Василия  Львовича  было  чисточягвт- 
ское:  главнымъ  осиованкмъ  его  нозиашй  быль — 


В.  Я.  ПУШКИНЪ. 
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французе*!*  явыкъ,  который  онъ  зналъ  въ  совер- 
шенств*;   Ва    ННМЪ    СхЬдОВаХЪ    ЯВЫКЪ    НЪМвЦК1Й, 

красоты  котораго  были  дхя  него  не  вполн-в  по- 
нятны, н  англЫксшй,  съ  которынъ  онъ  повнако- 
шися  во  время  путешествия  своего  до  Англш. 
Первое  его  стнхотвореше  „Къ  камину",  было  на- 
печатано въ  „Санктлетербургскомъ  Меркур1ъи 
на  1793  годъ,  ори  чбмъ  издатель  журнала,  Клу- 
шннъ,  въ  лримФчати  къ  ньесй,  отозвался  объ 
автор*,  какъ  о  скромномъ  молодомъ  человек*, 
пишущемъ  не  нвъ  тщеслатя,  а  иаъ  ля>бви  къ  ли- 
тератур*. Затълъ,  несколько  стихотворений  его, 
между-прочнмъ  „Къ  Хло*",  было  помещено  въ 
„Пр1ятнонъ  и  полевномъ  препровождены  вре- 
мени", а  стнхотвореюя  „Суйда",  „Къ  брату  и 
другу",  „Вечеръ",  „Элепя  нвъ  Проперщя"  и  мно- 
пя  друпя— въ  „Аонидахъ"  на  1796—99  года.  Съ 
1802  года  Пушкинъ  сталъ  помещать  свои  ироив- 
ввден1я  въ  „Вйстниж*  Европы",  гд*,  между  про- 
чямъ,  помещены  басни:  „Мудрецъ  и  филинъ", 
„Старый  левъ  и  зв*риа,  „Левъ  и  его  любимецъи, 
„Зав&щаше"  и  друпя.  Въ  1803  году  онъ  отпра- 
вился ва  границу  и  опнсалъ  своё  путешеств!в  въ 
двухъ  письмахъ  къ  друвьямъ,  нвъ  Берлина  и  Па- 
рижа, в*печаханныхъ  въ  14-мъ  и  20-мъ  №№  „Вест- 
ника Европы"  1803  года.  Долпе  сборы  Васил1я 
Львовича  ва  границу  внушили  И.  И.  Дмищневу 
мысль  —  написать  шуточное  стнхотвореше,  лодъ 
наввашемъ:  „Путешеепие  О.  О.  въ  Парижъ  и  Лон- 
донъ,  писанное  за  три  дня  до  лутешеств1я,  въ 
трбхъ  частяхъ".  Это  сочннеше,  несмотря  на  свои 
три  части,  заключавшее  въ  себ*  всего  104  стиха, 
было  написано  въ  1803  году,  но  въ  печати  яви- 
лось, только  пять  гЬтъ  спустя,  въчислъ-  бОэквем- 
пляровъ,  для  дружескаго  кружка.  Вотъ  начало: 

Друзья,  сестрицы,  я  въ  Париж*! 

Я  наш»  жить,  а  ве  дышать! 

Садитееь  вы  другъ  въ  другу  ближе— 

Мой  иаленькШ  журналъ  читать: 

Я  бнлъ  въ  Лице*,  въ  Пантеон*, 

У  Бонапарта  на  поклон*: 

Стоялъ  близйхонько  къ  нему, 

Не  в*ря  счастью  своему. 

Вчера  иеня  хвяаь  Додгоруховъ 

Представилъ  милой  Рекамье; 

Я  вид*дъ  корпусъ  мамелкковъ, 

Сюса,  Веетрвеа,  Мереье, 

Мадамъ  ЖавлнСъ,  Вяже,  Пжкара, 

Фоятана,  Герля,  1егуве, 

Актрису  Жоржъ  и  Фмве; 

Ве*  тропки  аиаш  булевара*.. 


А  вотъ  и  другойютрывокъ,  рнсуюпцй  добродуш- 
ный характеръ  Пушкина  и  нккоторыя  его  слабыя 
стороны,  въ  которыхъ  онъ  саиъ  вд*сь  сознаётся: 

Я,  ваприжЪръ,  люблю,  конечно, 
Читать  мои  куплеты  в*чно, 
Хоть  слушай,  хоть  не  слушай  ихъ; 
Люблю  и  страннымъ  я  иарлдомъ, 
Лишь  былъ  бы  въ  мод*,  щеголять; 
Но  словомъ,  мыслью,  даже  взглядомъ 
Хочу-ль  кого  я  оскорблять? 

По  воввращенш  въ  Москву,  Пушкинъ  сталъ  по- 
мещать свои  стихотворешя  въ  журналахъ  своихъ 
пр1ятелей:  В.  Измайлова,  Княвя  Шаликова  и  Жу- 
ковскаго— „Патрют*",  „Московсвомъ  Зритель^  и 
„ВФстникь-  Европы".  Онъ  также  принималъ  самое 
живое  участае  въ  спор*  защитниковъ  стараго  слога 
съ  Карамзинистами,  чтб  видно  нзъ  его  послашй  къ 
Жуковскому  и  Дашкову.  Война  1812  года  заста- 
вила его  удалиться  въ  Нижшй-Новгородъ;  но  въ 
1815  году  онъ  снова  пере*халъ  на  жительство  въ 
Москву,  гд*  и  провёлъ  остальные  свои  годы.  Къ 
этому  перюду  его  живни  относятся  пьесы,  напеча- 
танныя  въ  „Вйстник*  Европы"  на  1814  годъ  (вто- 
рое „Послаше  къ  Дашкову"),  въ  „Росыйскомъ  Му- 
зеум*"  на  1815  годъ  („Послаше  къ  Вяземскому", 
„Не  пеняй  мн4,  что  съ  тобою"  и  друпя),  въ  „Тру- 
дахъ  Общества  Любителей  Росыйской  Словесно- 
сти", 1812—21  (нисколько  басенъ,  „Летятъ  какъ 
вихрь  веселей  годы",  два  подражатя  Горапдю: 
„Къ  Аполлону"  и  „Разговоръ  Горащя  съ  Лиддей" 
и  друпя)  и  въ  „Литературномъ  Музеум*"  на  1827 
годъ  (подражаше  Вайрону,„Счастлиный  младенецъ" 
и  друпя).  Наконецъ,  Пушкинъ  написалъ  три  главы 
стихотворной  повЛсти:  „Капитанъ  Храбровъ",  ивъ 
которыхъ  дв-в  напечатаны.  „В.  Л.  Пушкинъ",  гово- 
рить г.  Галаховъ:  „принадлежалъ  къ  стихотворной 
школь*,  основанной  Карамвинымъ  и  Дмитр1евымъ. 
При  яесомнФнномъ,  хотя  и  небольшому,  дарова- 
ны, онъ  отличался  вкусомъ  и  любплъ  признавать 
его  главнымъ  достоинствомъ  своихъ  сочинешй. 
Слогъ  Пушкина  пр1ятенъ,  свободенъ  и  близовъ  къ 
простогБ  разговорной  р4чи.  Въ  пьесахъ  Пушкина 
больше  остроумия,  нежели  сентиментализма.  Не 
чувствуя  никакой  наклонности  къ  торжественной 
лирикв,  онъ  иабътнулъ  упрбковъ  въ  риторнк*, 
которая  такъ  часто  заступала  мЪсто  поэтическаго 
выражетя  чувствъ.  Такъ  навываемая  лёгкая  по- 
981я:  стихи  на  ваданныя  риомы,  мадригалы,  рондо, 
загадки  и  шарады— вотъ  чтб  было  главнымъ  пред- 
метомъ  стихотворства  Пушкина".  Но  и8в*стность 
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В.  А.  ОЗЕРОВЪ. 


В.  Л.  Душкина  пр1обр*тена  вмъ  вовсе  не  этими 
стихотворными  опытами,  а  непечатной  поэмой: 
„Опасный  Сос*дъа,  отличающейся  весёлымъ,  добро- 
душно-шутливымъ  тономъ,  лбгкинъ  н  живымъ  сти- 
хомъ  н  забавнымъ  содержашемъ. 

Когда  была  написана  эта  остроумная  шутка  — 
положительно  неизвестно.  Нашъ  уважаемый  би- 
блюфилъ,  С.  Д.  ПолторацкШ,  основываясь  на  н*- 
которыхъ  данныхъ,  говорить,  что  время  ноявлемя 
поэмы  можно  определить  только  приблизительно, 
между  1807  и  1815  годами.  „Опасный  Сос*дъи 
выдержалъ  три  ивдатя:  первое,  литографирован- 
ное, въ  Мюнхен*  (1815),  второе  въ  Лейпциг* 
(1855)  и  третье  въ  Берлин*  (1859). 

Василй  Львовичъ  скончался  20-го  августа  1830 
года  въ  Москве,  въ  своёмъ  дом*  на  Басманной. 

Стихотворен1Я  Василия  Пушкина  известны  въ 
двухъ  нздашяхъ:  первое  („Стихотворешя  В.  Пуш- 
кина"), выпущенное  самимъ  авторомъ  въ  1822  году, 
въ  Петербург*,  и  второе,  Смирдинское,  въ  одномъ 
том*  съ  сочжнешями  Веневитинова  („Сочинешя 
Пушкина,  Василия  Львовича"),  отпечатанное  такъ 
же  въ  Петербург*  въ  1855  году.  Въ  томъ  и  дру- 
гомъ  недостаетъ  многихъ  ньесъ. 


КЪ  АРЗАМАСЦАМЪ  *). 

Я  гр*шенъ.  Видно,  ми*  кибитка  не  Парнасъ; 
Но  строгъ,  несправедлнвъ  карающШ  вашъ  гласъ; 
И  б*дные  стихи,  плодъ  шутки  и  дороги, 
По  мн*нью  моему,  не  стоили  тревоги. 
Просодш  въ  нихъ  н*тъ,  н*тъ  вкуса— виноватъ! 
По  вы  передо  мной  виновн*е  стократъ. 
Раяборъ,  пов*рьте  мя*,  столь  *двдй— не  услуга: 
Я  слухъ  вашъ  оскорбилъ,  вы  оскорбили  друга. 
Вы  вспомните  о  томъ,  что  первый,  можетъ-быть, 
Осмъмился  глупцамъ  я  правду  говорить; 
Осм*лился  сказать  хорошими  стихами, 
Что  авторъ  безъ  идей,  трудяся  надь  словами, 


*)  В.  Л.  Пушкиуъ  про*8домъ  ивъ  Москвы,  на  одной  ыъ 
станщй  наиисалъ  эпиграмму  на  смотрителя  и  мадригалъ 
его  жен*,  и  оба  стихотворения  посладъ  въ  Арзамасское 
Общество,  вотораго  бнлъ  члеиомъ,  подъ  ниенемъ  Вить. 
Общество,  вайдя  стихи  плохими,  лишило  его  данваго  ему 
вмени,  и  дало  другое:  Ватрушка.  Огорчённый  ВаснлШ 
Львовичъ  отв*чалъ  посмшеиъ,  жоторое  бвло  найдено 
хорошими,  а  н*ьоторые  стихи  сильными  м  прекрасными— 
м  Пушкину  вовв.ащене  было  прежвее  имя,  съ  прибавле- 
шеиъ— я  вас*,  то-есть;  Вот*  я  $аЫ 


Останется  всегда  нев*ждой  и  глунцомъ; 
Л  влого  Гашпара  *)  убилъ  однимъ  стихомъ 
И,  гн*ва  пе  боясь  варяговъ  безлокойныхъ, 
Въ  восторг*  я  хвалилъ  писателей  достойны». 
Неблагодарные,  о  томъ  вабыли  вы! 
И  нын*,  не  щадя  с*дой  моей  главы, 
Вы  И8д*ваетесь  бевчиняо  надо  мною. 
Довольно  и  бевъ  васъ  я  быль  гонимъ  судьбою! 
Въ  дурныхъ  стнхахъ  большой  не  вижу  и  вины; 
Протели— беречь  пр1ятеля  должны. 
Я  не  обид*лъ  васъ.  Въ  душ*  моей  незлобной, 
Лишь  къ  пламенной  любви  н  дружеству  способной, 
Не  приходила  мысль  надъ  другомъ  мм*  шутить. 
Съ  прискорб1емъ  скажу:  чтб  прибыли  любить? 
Зд*сь  острое  словцо  пр1Я8нн  всей  дороже, 
И  дружество  почти  на  ненависть  похоже. 
Но  Боже  сохрани,  чтобъ  точно  думалъ  я, 
Что  въ  наши  времена  не  водятся  друзья! 
Н*тъ,  бурныхъ  дней  момхъ  на  пасмурномъ  закат*, 
Л  истинно  счастливь,  им*я  друга  въ  брат*.  **) 
Сердцами  сходствуемъ:  онъ— точно  я  другой; 
Л  горе  съ  нимъ  д*лю:  онъ— радости  со  мной. 
Благодарю  судьбу— чего  желать  мн*  бол*? 
Проказничать,  шутить,  см*яться— въ  вашей  вол*! 
Вы  вс*  любезны  мн*,  хоть  я  на  васъ  сердить; 
Намъ  быть  въ  согласш  самъ  Аполлонъ  велитъ; 
Прямая  ваша  ц*ль  есть  польза,  просв*щенъе, 
Богатство  яиыка  и  вкуса  очищенье; 
Но  должно  ли  шутя  о  польз*  разсуждать? 
Глупцы  не  престаютъ  возиться  и  писать, 
Дурачить  Тал1ю,  ругаться  Мельпомен*: 
См*ёмся  мы  тайкомъ— они  кричать  на  сцен**. 
Н*тъ,  явною  войной  искоренимъ  враговъ! 
Л  в*рный  вашъ  собрать  и  д*йствовать  готовь; 
Ихъ  оды  жалк1я,  забавння  ихъ  драмы, 
Похвальный  слова,  поэмы,  эпиграммы, 
Конечно,гне  уйдутъ  отъ  критики  моей: 
Нев*ждъ  учить  люблю  и  уважать  другой! 


II. 

ИЗЪ  „ПОСЛАНЫ  КЪ  ДАШКОВУ-. 

Что  слышу  я,  Дашвбвъ?  какое  осл*пленье! 
Какое  лютое  бевумцевъ  ополченье! 


*)  Пвреывтчнвъ  Гашпаръ  —  герой  юммчесжой  поаян 
квяая  Шаховсжого:  „Расхищенным  шубы".  Это  же  мня  во- 
силъ  и  самъ  авторъ  поэмы,  какъ  члевъ  Арзамасекаго  Об- 
щества. Намёкъ  на  *д&1й  стмхъ  въ  «Ооаеяомъ  сос*д*» 
о  „Новомъ  Стерн*"  Шаховского. 

**)  Серг**  Львович*,  отц*  А.  С  Пушкина, 
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Кто  тщится  жизнь  свою  наукамъ  посвящать, 

Раскольниковъ-славлнъ  дерваетъ  уличать, 

Кто  пишетъ  правильно  и  не  варяжскихъ  слогомъ— 

Не  любить  русскихъ  тотъ  и  виноват  ь  предъБогомъ! 

Поверь,  слова  нев'Ьждъ  пустой  кимвала  ввукъ. 

Они  безумствуютъ— с1яетъ  свйтъ  наукъ! 

Ужели  отъ  того  моя  постраждетъ  вера, 

Что  я  подчасъ  прочту  две  сцены  ивъ  Вольтера? 

Я  хриспанинохъ,  конечно,  быть  могу, 

Хотя  францу8скихъ  книгъ  въ  камине  и  не  жгу. 

Въ  преду(Ишдешяхъ  н4тъ  святости  нимало: 

Они  мертвятъ  нашъ  умъ  и— варварства  начало. 

Учеяымъ  бытьнегр*хъ;  но  гр*хъ  во  тытЬ  ходить. 

Невежда  хожетъ-ли  отечество  любить? 

Не  тотъ  къ  стран*  родной  усердде  питаете, 

Кто  хвалить  веб  своё,  чужое  презираетъ, 

Кто  слбвн  льбтъ  о  томъ,  что  мы  не  въ  бородахъ, 

И,  бедный  мыслями,  нечбтел  о  словахъ; 

Но  тотъ,  кто,  следуя  похвальному  внушенью, 

Чтить  даровашя,  стремится  въ  просвещенью; 

Кто,  сограждалъ  любя,  желаетъ  славы  ихъ; 

Кто  чуждъ  и  вависти,  и  предравсудвовъ  алыхъ!.. 
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Владиславъ  Александровпчъ  Оверовь,  авторъ 
„Эдипа  въ  Аеииахъ"  и  „Дижитртя  Донского",  ро- 
дился 29-го  сентября  1770  года,  въ  Тверской  гу- 
бернии. ОгЬснбнныя  обстоятельства  родителей  Озе- 
рова заставили  ихъ  рано  разстялъся  съ  сыномъ: 
шести  лътъ  онъ  уже  быль  опред^лёнъ  въ  1-й  ка- 
детекдй  корпусъ,  вследствие  чего  пробылъ  въ  этомъ 
ваведенш  целыя  двенадцать  л$тъ.  Впрочемъ,  это 
обстоятельство  не  помешало  ему  окончить  курсъ 
саиымъ  блистательнымъ  обравомъ:  онъ  быль  вы- 
иущенъ,  въ  1788  году,  поручикомъ  въ  одинъ  ивъ 
армейскихъ  полковъ  и  награждать  первою  воло- 
тою  медалью,  поел*  чего,  по  притлашешю  графа 
Ангальта,  определился  къ  нему  въ  адъютанты. 
Прослуживъ  при  нёмъ  до  его  смерти,  последовав- 
шей въ  1794  году,  Оверовъ  почтилъ  его  память 
француасвимъ  стихотворешемъ,  и  это  былъ  едва- 
ли  не  первый  его  литературный  опытъ,  свиде- 
тельствующей о  томъ,  что  онъ  обладалъ  блестя- 
щнмъ,  для  того  времени,  свйтскимъ  обравовашемъ* 
О  дальнейшей  его  служебной  деятельности  намъ 
известно  только  тб,  что  онъ  служилъ  очень  счаст- 
ливо, но,  вскоре  по  производстве  его  въ  генералъ- 
хайоры,  оставилъ  военную  службу  и  перешель 


въ  гражданскую,  въ  лесной  департаментъ,  где 
до  конца  1806  года  занималъ  место  члена  совета. 
Первыиъ  литературнымъ  проивведешемъ  Озеро- 
ва, появившимся  въ  печати,  считается  героида 
„Элоива  къ  Абеляру",  переведённая  имъ  ивъ  Ко- 
лярдо  и  вышедшая  въ  св-Ьтъ  особою  книжкой  въ 
1794  году.  Къ  этому  же  времени,  то-есть  кь  концу 
девяностыхъ  годовъ,  относятся  и  мнопя  изъ  мел- 
кнхъ  его  стихотворешй,  какъ-то:  оды,  песни  и 
басни,  не  представ ляюпця,' впрочемъ,  какъ  и  пере- 
водная героида,  ничего  сколько-нибудь  выдающа- 
яся и  заслуживающая  внимашя,  за  исключешемъ 
„Гимна  богу  любви",  исполненная  силы  и  страсти 
и  написаннаго  звучными  стихами.  Затемъ,  16-го 
мая  1798  года,  на  петербургскомъ  придворномъ 
театре  была  представлена  въ  первый  равь  первая 
трагеддя  Озерова:  „Ярополвъ  и  Олегъи.  Несмотря 
на  тб,  что  она  была  написана  съ  соблюдешемъ 
всехъ  правилъ,  изложенныхъ  въ  кодексе  Буало  и 
хранила  на  себе  явные  следы  подражашя  тогдаш- 
нимъ  коривеямъ  русской  сцены,  —  Сумарокову  и 
Княжнину— пьеса  не  имела  успеха.  Спустя  шесть 
летъ,  прошедппя  не  безъ  пользы  для  Озерова,  онъ 
явился  передъ  публикою  23-го  ноября  1804  года,  на 
сцене  того  же  придворнаго  театра,  съ  новою  сво- 
ей трагеддей:  „Эдипъ  въ  Аеииахъ",  написанной  въ 
новомъ  роде,  вовсе  не  схожемъ  съ  темъ,  кото- 
рымъ  отличалась  предыдущая  его  пьеса.  Проник- 
нутая неподдельиымъ  чувствомъ  и  выраженная 
прекрасными  стихами,  трагед1я  произвела  потря- 
сающее д/вйсппе  на  публику.  Что  же  касается 
восторга,  охватившая  все  литературные  кружки 
безъ  равлич1Я,  то  онъ  былъ  такъ  велякъ,  чя  вскру- 
жилъ  ялову  молодому  поэту.  Этоть  невероятный 
успехъ  „Эдипа"  и  чувства,  возбуждённый  его  пред- 
ставлешемъ  на  врителей,  прекрасно  выражены  въ 
послаши  Капниста  въОверову,  иапечатанномъ  въ 
5  нумере  „Северная  Вестника"  на  1805  ядъ: 

Эдипа  вид-Ълъ  я- и  чувство  состраданье 
Поднесь  въ  растроганное  душе  иоей  хранить 
Гонимаго  слЪпца  прискорбный,  томны  ^  вндъ; 
Бщб  ив^  слышатся  несчастнаго  стенанья 
И  жалобы  его,  и  гроввый  клятвы  гла/ъ, 
Что  ужасонъ  ной  духъ  встревожевивй  потряс! ; 
Ещё  въ  ушахъ  нонхъ  печальной  Антигоны 
Унылый  длится  вопль  и  раздаются  стоны. 
Трввратн  солнца  лучъ  скрывала  ирачна  ночь; 
А  я  всё  врв>  еще,  какъ  нежну,  снорбну  дочь 
Дрожаще»  рукой  отель  благословляетъ 
И  небо»  кажется,  надъ  нею  преклоняет*. 
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Успъхъ  „Эдипа"  придаю  новыя  силы  Озерову— 
и  8-го  декабря  1805  года  новая  трагедия  „Фингадъ" 
явилась  на  петербургской  сценъ  и  была  встречена 
публикою  сътакикъже  восторгомъ,  какъ  и„Эдипъц. 
Содержате  трагедди  заимствовано  ивъ  сборника 
Осшановыхъ  швсенъ,  въ  переделки  Макферсона, 
надълавшаго  столько  шума  въ  литературномъ  м1ръ 
всей  Европы.  Уже  одна  новиэна  сюжета  предста- 
вляла много  интереса  для  публики,  знавшей  до  сихъ 
поръ  только  греческихъ  и  римскихъ  героевъ.  „Тра- 
геддя  „Фингалъ",— говорить  князь  Вязенсшй:— тор- 
жество свверной  поэзш  и  торжество  русскаго  язы- 
ка, богатаго  живописью,  смелостью  и  звучностью. 
Ръчи  Моины—  утреишй  голосъ  весны,  пробужда- 
ющхй  сладостнымъ  очаровашемъ  тишину  безмолв- 
ныхъ  рощей;  свтоваше  мрачнаго  Старна— унылый 
голосъ  осени,  бесъдуюпцй  съ  ночною  бурею.  Въ 
„Фингалъ"  ничто  не  забыто  ни  трагикомъ,  ни  по- 
этомъ:  тотъ  и  другой  взялъ  съ  Осшана  полную 
дань". 

Какъ  ни  великъ  былъ  успъхъ  „Эдипа"  и  „Фин- 
гала", озаривпшхъ  лучами  славы  имя  Озерова,  но 
усп'вхъ,  выдавили  на  долю  „Дмитр1я  Донского4^ 
представленнаго  въ  первый  разъ  14-го  января 
1807  года,  то-есть  за  несколько  дней  до  Прейсишъ- 
Эйлаусскаго  сражешя,  преввошелъ  всё,  до  того  ви- 
данное и  слышанное.  Восторгъ  публики  не  вналъ 
границъ!  Впрочемъ,  причина  успеха  новой  тра- 
гедш  заключалась  не  въ  превосходстве  ея,  срав- 
нительно съ  предыдущими  пьесами,  но  въ  томъ 
глубокомъ  чувств*  патриотизма,  которымъ  проник- 
нута вся  пьеса,  и  въ  примъненш  ея  къ  обстоя- 
тельствамъ  того  времени:  въ  Димитрш  всв  видели 
Александра,  въ  Мамай— Наполеона,  а  „дервост- 
нымъ  посломъ  надменнвйшаго  хана"  —  предста- 
влялъ  высокомерный  французск1Й  посолъ.  Блиста- 
тельный усп'вхъ  „Димитр1я  Донского"  былъ  по- 
слвднимъ  успъхомъ  Озерова. 

Говорятъ,  что  цълая  ватага  мелкихъ  писакъ,  за- 
видуя быстро  возникшей  славв  Озерова,  принимала 
всв  м-вры,  чтобы  повредить  успъхамъ  его  на  сце 
нъ  и  подорвать  его  репутапдю,  какъ  автора  и 
какъ  частнаго  человека.  Нравственный  муки,  ис 
пытанныя  впечатлительнымъ  поэтомъ,  по  ихъ  мй 
лости,  им^ли  самыя  печальный  послъдств1я,  какъ 
это  видно  изъ  слъдующихъ  стиховъ  Жуковскаго: 

Увы!  „Дииктрш"  творецъ 

Не  отлнчшъ  прсстыхъ  сердецъ 

Отъ  штрих? ,  полных*  вероломства! 

Зачвиъ  онъ  свой  сплетать  вввецъ 

Давалъ  завиотшкамъ  съ  друзьями! 


Пусть  дружба  вежншш  перстами 

Изъ  лавровъ  сей  в*нецъ  свила: 

Въ  нихъ  зависть  терны  вплела  — 

И  торжествуете  Растерзали 

Ихъ  жгли  славное  чело. 

Простону  сердцу  страшно  зло: 

Пйвоцъ  угаснулъ  отъ  печали. 
Разныя  неудовольств1я,  не  слншкомъ  тяжвля  для 
всякаго  другого,  но  невыносимый  для  нужной  н 
честной  натуры,  заставили  Озерова  лътомъ  1806 
года  уъхать  въ  деревню.  Тамъ  окончить  онъ  свою 
последнюю  трагедДю  „Поликсену^представленяую 
на  петербургской  еден*  14-го  мая  1809  года  и 
принятую  публикою  съ  большимъ  удовольствием*,. 
Посл-вднямъ  трудомъ  Озерова  было  первое  дъй- 
ств1я  трагедди  „Медея",  сожженное  самимъ  авто- 
ромъ  въ  одинъ  изъ  припадковъ  меланхолии,  кото- 
рая, къ  концу  1809  года,  овладела  имъ  совершен- 
но. Люди,  хорошо  знавппе  Озерова,  говорятъ,  что 
самолюб1е,  страстность  и  кавзя-то  неразъяснённых 
клеветы  и  цресл-вдоватя  были  главными  причина- 
ми вевхъ  несчатй  злополучнаго  поэта  и  постиг- 
нувшей его  тяжкой  душевной  болтни.  Простра- 
давъ  цълыя  семь  лътъ,  Озеровъ  скончался  въ  кон- 
це ноября  1816  года.  Главная  заслуга  Озерова, 
какъ  драматическаго  писателя,  заключается  въ 
томъ,  что  онъ  первый  изъ  русскихъ  драматур- 
говъ  решился  ввести  въ  русскую  трагедДю  новый 
элемента  —  чувствительность,  или,  по  тогдаш- 
нему—сашшиеятацмидеть,  послуживпйй  въ  свою 
очередь  переходнымъ  путёмъ  къ  новому  и  бол'ве 
живому  направленно  въ  литератур*  —  къ  роман- 
тизму. Кромъ  того,  онъ  первый  ивъ  русскихъ  пи- 
сателей решился  заимствовать  трагические  сюже- 
ты не  ивъ  классическихъ  предашй  древней  Грепдн 
п  Рима,  не  изъ  легендарныхъ  сказаний  тёмной 
отечественной  старины,  а  изъ  нетронутой  ещё  со- 
кровищницы средневъковыхъ  предашй,  сохранив- 
шихся въ  поэтическихъ  скашияхъ  бардовъ  и  на- 
родныхъ  пъсняхъ.  Сочинешя  Озерова  были  изда- 
ны восемь  разъ:  1)  Главуновымъ  —  въ  1816  году; 
2)  Пахорскимъ— въ  1817;  3  и  4)  Заикинымъ  —  въ 
1824  и  1827;  5)  Главуновымъ- въ  1828;  6  и  7)  Смир- 
динымъ— въ  1846  и  1847  и  8)  Вольфомъ— въ  1866 
году.  Четыре  послъдшя  трагедди  Озерова:  „Эдипъ", 
„Фингалъ",  „ ДнмитрШ"  и  „Поликсена"  такъ  же  были 
издаваемы  но  нескольку  разъ.  „Эдипъ  въ  Аеи- 
нахъ"  имъетъ  пять  индашй:  первое— 1804,  второе— 
1806,  третье— 1816,  четвёртое  —  1823,  пятое  (Зам- 
кинское)  —  въ  томъ  же  1823  году.  „Фингалъ"  вы- 
держалъ  тоже  пять  издавай:  первое— въ  1807,  вто- 
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рое  —  въ  1818,  третье  (Главужовское)  —  въ  1823, 
четвертое  (Заивинское)  —  въ  томъ  же  1823  году 
и  пятое— въ  1827.  „ДимитрШ  Донской*4  им*лъ  че- 
тыре ивдашя;  первое— въ  1807,  второе  —  въ  1816, 
третье— въ  1824  и  четвёртое— въ  1827  году.  „По- 
ликсена" выдержала  также  четыре  издатя;  пер- 
вое—въ  1809,  второе— въ  1819,  третье— въ  1824  и 
четвёртое— въ  1827  году.  Ивъ  нихъ  трагедш  „Фин- 
галъ"  была  переведена  на  французски  языкъ, 
Дальмасомъ  и  издана  имъ  въ  1808  году. 


I. 


ГИМНЪ  БОГУ  ЛЮБВИ. 

О,  богъ  любви,  душа  вселенной! 

Ты  огнь  во  льдахъ,  ты  въ  мрак$  св-Ьтъ; 

Тобою  смертный  оживленный 

Течётъ  въ  свой  путь  чревъ  волны  б-Ъдъ. 

Вотще,  какъ  брегу  яры  воды, 
Такъ  разрушенье  намъ  грозить;    . 
Отъ  истощетя  природы 
Благой  законъ  твой  М1ръ  хранитъ. 

Вотще  духъ  алчности  и  злобы 
Стремится  въ  ваши  времена 
Преобратить  всЬ  царства  въ  гробы 
И  поглотить  вей  племена: 

Но  боровдамъ  опустошеньд, 

Гд*  духъ  вражды  лнлъ  страхъ  и  кровь, 

Ты  разливаешь  наслажденья 

И  населяешь  земли  вновь. 

Вотще  воитель  ставить  твердый 
И  пышный  столбъ  своихъ  поб*дъ: 
Рукою  Кронъ  немилосердый 
Сотрётъ  столба  посхЬдшй  слйдъ. 

Вотще  и  ты  свои  злодейства 
Мечтаешь  въ  тайнй  скрыть,  тиранъ! 
Кронъ  мракъ  сорвётъ  и  съ  тайнъ  семейства, 
Какъ  в*тры  рвутъ  съ  морей  туманъ. 

Безъ  д-Ьлъ  премудрыхъ,  благородныхъ 
Честь  наша  насъ  не  преживётъ, 
И  лишь  въ  проклят1яхъ  народныхъ 
Тирановъ  имя  перейдётъ. 

Не  скроетъ  имя  и  гробница; 
Нероиовъ  прахъ  клянётъ  весь  св*тъ: 
„Ты  матери  своей  убйца! 
Тебй  и  днесь  покоя  н*тъ!а 


Блазкенъ  владыка,  кто  не  страхомъ  — 
Любовью  править  свой  народъ; 
Благословеше  надъ  прахомъ 
Ему  восшлётъ  позднЗДппй  родъ. 

О,  богъ  любви,  душа  вселенной! 

Ты  огнь  во  льдахъ,  ты  въ  мракЬ  свЪтъ; 

Тобою  смертный  оживленный 

Течётъ  въ  свой  путь  чрезъ  волны  б-Ьдъ. 

II. 

ИЗЪ  ТРАГЕДШ  „ЭДИПЪ  ВЪ  АвИНАХЪ". 
ДФЙСТВ1Е  И,  ЯВЛЕН1Е  I. 

Эдипъ  и  Антигона. 

Эдипъ. 
Постой,  дочь  нужная  преступнаго  отца, 
Опора  слабая  несчастнаго  слепца! 
Печаль  и  бЪдствхя  всЬхъ  силъ  меня  лишили. 

Антигона. 
ЗдЪсь  камень  вижу  я;  надъ  нимъ  древа  склонили 
Густую  гЬнь  свою:  ты  отдохни  на  нёмъ! 

Эдипъ  {теши  на  камень). 
Спокойно  я  мой  в-Ьвъ  на  камн*  кончу  семь. 

Антигона. 
Ужасною  тоской  твои  вс*Ь  мысли  полны. 

Эдипъ. 
Увы,  какъ  въ  бурный  день  свирепы  гонять  волны 
И  отвергаетъ  брегъ  обломки  корабля, 
Такъ  небомъ  и  землёй  гонима  жизнь  моя! 

Антигона. 
Какимъ  мечташемъ  смущаешь  духъ  унылый! 

Эдипъ. 
Ахъ,  я  Эдипъ! 

Антигона. 
Увы,  ты  съ  бблыпей  прежде  силой 
Несправедливый  гнЪвъ  судьбы  своей  сносилъ! 

Эдипъ. 
Печальну  жизнь  влачить  недостаётъ  нн&  силъ. 
Сл$пецъ,  чтобъ  слёзы  лить,  остался  мн*  очи; 
Дни  ясны  для  меня  подобны  мрачной  ночи. 
Н*тъ,  никогда  уже  мой  не  увидитъ  взоръ 
Ни  красоты  долинъ,  ни  возвышбнныхъ  горъ, 
Ни  въ  вешшй  день  л*совъ  велёиыя  одежды, 
Ни  съ  жатвою  полей,  оратаевъ  надежды, 
Ни  мужа  кроткаго  пр1ятнаго  чела, 
Котораго  боговъ  рука  произвела: 
Сокрылись  отъ  меня  всЬ  прелести  природы. 
При  имени  моёиъ  вс*  возстаютъ  народы: 
Какъ  явва  лютая,  отвеюду  я  гонимъ! 
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Антигона. 
Мы  вд*сь  убежище  найдёмъ  б*дамъ  своимъ. 

Эдипъ, 
Съ  какой  жестокостью  сыны  мена  изгнали! 

Антигона. 
Потгб  возобновлять  прошедппя  печали? 

Эдипъ. 
Я  ихъ  любнлъ... 

Антигона. 
Увы,  забудь,  забудь  о  нихъ 
И  вспоиинаньемъ  ранъ  не  растравляй  своихъ! 

Эдипъ. 
Предвижу  ихъ  б*ды:  тщеслав1я  развратонъ 
Влекомый,  Полиникъ  не  будетъ  въ  мир*събратомъ. 
На  злость,  на  пагубу  д*тей  извёлъ  я  въ  св*тъ! 

Антигона. 
Ужели  предъ  тобой  и  я  виновна? 

Эдипъ. 

Н*тъ; 
Ты  утешенье  мн*,  любезна  Антигона, 
Протйвъ  гонешя  одна  мн*  оборона, 
Одна  сопутнида  коей  ты  нищеты. 
Для  странника-отца  вабила  счастье  ты, 
Санъ  светлый,  царскш  дворъ  и  юности  забавы: 
Одно  намъ  рубище  отъ  всей  осталось  славы. 

Антитона. 
Ахъ,  не  жал*к>  я  о  пышной  слав*  той! 
Горжусь  симъ  рубищемъ,  моею  нищетой; 
Предпочитаю  ихъ  съяшю  короны! 
Опорой  быть  твоей— вотъ  счастье  Антигоны, 
Вотъ  титло  славное,  превыше  титловъ  всвхъ! 
Спокойств1е  твоё  дороже  мн*  ут*хъ. 
Увы,  родитель  мой,  гонимъ  людьми,  судьбою, 
Безъ  помощи  моей,  чтобъ  сделалось  съ  тобою! 
Ты  древнюю  главу  къ  кому  бы  приклонилъ? 
На  чью,  на  чью  бы  грудь  ты  слёзы  уронилъ? 
Прохлады  въ  жарюй  день  въ  моей  ты  ищешь  т*ни; 
Я  сяду  —  ты  главу  мн*  склонишь  на  кол*ни; 
Среди  густыхъ  л*совъ,  въ  жестокость  бурныхъ  эимъ, 
Ты  согр*ваемъ  мной,  дыхашемъ  моимъ. 
Ахъ,  св*тъ,  вабывппй  насъ,  взаимно  мн  вабудемъ, 
И  утвшешемъ  одинъ  другому  будемъ! 
Ко  мн*  ты  проливай  свою  сердечну  боль, 
Но  мн*  защитою  твоею  быть  дозволь! 
Не  повавидую  въ  моей  тогда  я  дол* 
И  братьевъ  участи,  сидящихъ  иа  престол*. 

Эдипъ. 
Награда  сладостна  толивихъ  скорбныхъ  л*тъ— 
О,  радость  полная,  моихъ  превыше  б*дъ( 
Приди,  о  дочь  моя,  ириди,  моё  рожденье: 
Да  будетъ  надъ  тобой  боговъ  благословенье! 


Живой  отрадою  наполнила  мн*  грудь: 

Любви  къ  родителю  въ  прим*ръ  потомству  будь! 

О  имени  твоёмъ  нов*даютъ  народы  — 

И  похвала  твоя  нрейдётъ  изъ  рода  въ  роды. 

Но,  ахъ,  печальна  мысль!  Приблизился  тоть  сровъ, 

Когда  равстаться  намъ  судилъ  жестоки  ровъ! 

Антигона, 

Ещё  ты  жизнь  вести  возможешь  многи  годы. 

Эдипъ. 

Н*тъ,  н*тъ,  не  льстись:  пора  исполнить  кругъ 

природы! 

Родится  челов*къ  л*тъ  несколько  поцв*сть, 

Потомъ  скорб*ть,  дряхл*ть  и  смерти  дань  отнесть. 

Одинъ,  шедъ  малый  путь,  другой,  прошедъ  побол! 

Въ  гробу  покоятся  сномъ  кр*пкимъ  въ  равной  долЪ 

Но  ты,  о  дочь  моя,  печаль  свою  ум*рь: 

Смерть  къ  светлой  в*чности  намъ  отверваетъ  дверь! 

Гд*  мы? 

Антигона. 

Въ  долин*  мы:  окрестъ  пустынны  видн 

И  близко  межъ  древесъ  храмъ  виденъ  Эвменпды. 

Эдипъ. 
Храмъ  Эвменидъ?  Увы,  я  вижу  ихъ:  он* 
Стремятся  въ  ярости  съ  отмщешемъ  ко  мн*; 
Въ  рукахъ  8м*й  пшпятъ,  ихъ  очп  раскаденны 
И  за  собой  ведутъ  вс*  ужасы  геенны, 

Антигона. 
Въ  забвенье  страшное  ума  виадаетъ  онъ! 

Эдипъ. 
Гора  несчастная,  ужасный  Киееронъ! 
Ты,  первыхъ  дней  моихъ  пустынная  обитель, 
Куда  на  страшну  смерть  извергъ  меня  родитель, 
Скажи,  пещеръ  своихъ  во  мрачной  глубин*, 
Скрывала  ль  ты  когда  чудовищъ,  равныхъ  мн*? 

III. 

ИЗЪ  ТРАГЕДГИ  „ФИНГАЛЪ". 
ДЪЙСТВ1Е  I,  ЯВЛЕВ1В  IV. 
Фингалъ. 
О,  мужественный  Старнъ!  ты  снова  зришь  Фингала, 
Котораго  предъ  симъ  лишь  слава  занимала, 
Котораго  на  брань  кип*ла  въ  сердц*  кровь, 
Котораго  сюда  ведётъ  теперь  любовь, 
Любовь,  души  моей  единственное  чувство! 
Краснор*чивымъ  быть  —  мн*  чуждое  искусство. 
Во  стан*  воэращёнъ,  воспитанъ  на  щитахъ, 
Моё  искусство  всё  —  бевстрашяымъ  быть  въ  бояхъ. 
Итакъ,  не  жди,  о  Старнъ,  чтобъ  ивъясинлъ  я  ныв* 
Привязанность  къ  теб*,  любовь  мою  къ  Моян*. 
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Въ  Морвен*  божество  Фингаловнхъ  отцовъ 
Оставлено  доднесь  безъ  храмовъ,  безъ  жрецовъ; 
Друндовъ  истребивъ,  ихъ  властью  недовольны, 
Низвергли  храмы  вы  на  ихъ  главы  крамольны. 
Но  8д*сь  покоится  во  храмахъ  божество  — 
И  клятвы  мы  нредъ  нимъ  свернсаемъ  торжество. 
Итакъ,  я  буду  ждать  отъ  храбраго  Фингала, 
Чтобъ  въ  храм*  дочь  мою  его  рука  пр1яла. 

Фингал  ъ. 
Не  разсуждаю  я  —  приличенъ-ли  кумиръ 
И  храмъ,  и  жертвеншшъ  Тому,  Кто  сЬздалъ  мдръ; 
Кому,  какъ  вечный  храмъ,  вселенная  чудесна; 
Кому  возстать  т*сна  и  высота  небесна. 
Чтобъ  мыслью  вознестись  къ  сему  м!ровъ  Творцу, 
Не  приб*гаемъ  мы  къ  друиду  иль  жрецу: 
Безъ  в  ихъ  несёмъ  Ему  съ  зарёй,  на  холм*  врасномъ, 
Сердца  толь  чистыя,  какъ  день  при  неб*  ясноиъ. 
Но  храма  твоего  хочу  я  святость  чтить, 
Коль  должно  въ  оный  мвгв  съ  Моиною  встуоить. 
Такъ,  къ  дочери  твоей  въ  любви  неизъяснениой, 
Готовь  въ  свидетели  призвать  боговъ  вселенной... 

ЯВЛЕН1В  П. 
Т*  же  и  Моина. 

ФИНГАЛЪ. 

О,  небо,  доверши  блаженство  дней  моихъ! 
Мойва,  повтори  всю  прелесть  словъ  твоихъ! 
Скажи,  что,  моему  ты  не  противясь  счастью, 
Не  оскорбляешься  моею  нужной  страстью, 
Что  ты  довольна  ей,  что  мялъ  теб*  Фянгалъ! 
Когда  бы  знала  ты,  какъ  много  я  страдалъ 
Со  дня,  какъ  въ  первый  разъ  твои  красы  увидъмъ! 
Дотол*,  мыслью  дикъ,  любовь  я  ненавжд/влъ  — 
Считалъ  её  мечтой  и  слабостью  уновъ; 
Какъ  стужа  нашихъ  зимъ,былъ  духъвомн*еуровъ. 
Твой  взоръ  перем*ннлъ  нравгь  диый  и  суровый: 
Онъ  далъ  мн*  нову  жизнь,  даль  сердцу  чувства 

новы, 
И,  огнь,  паляпцй  огнь  проливъ  въ  моей  крови, 
Мн*  далъ  почувствовать  страдашя  любви, 
Уныше»  тоску,  отчаянье  разлуки, 
И  страхъ  немилымъ  быть,  и. ревности  вс*  муки. 
Не  утолялся  огнь  въ  прохладности  ночей, 
И  сонъ  не  могъ  тебя  скрыть  отъ  моихъ  очей. 

Моина. 
Въ  пустынной  тишин*,  въл*сахъ,  среди  свобода, 
Мы  выростаеиъ  зд*сь,  какъ  дочери  природы, 
И  столько  жъ  искренны,  сколь  искренна  она. 
Итакъ,  «о  государь,  открыть  теб*  должна, 


Чтб  съ  перваго  тебя  я  полюбила  взгляда. 
Къ  герою  страсть  —  души  высокая  отрада! 
Гордяся  чувствомъ  симъ,  я,  радуясь  ему, 
Призналась  въ  томъ  отцу,  народу  и  всему, 
Что  въ  отческой  стран*  чувствительность  им*етъ, 
И  праху  матери,  который  въ  гроб*  тл*етъ: 
Природ*,  словомъ,  всей  известна  страсть  моя, 
О  коей  небесамъ  сказать  готова  я. 
Пов*рь,  Моина  вд*сь  не  мен*е  Фингала, 
Тервалсь  мыслш,  разлукою  страдала. 
Какъ  часто  съ  береговъ  или  съ  высокихъ  горъ, 
Я  въ  море  синее  мой  простирала  взоръ! 
Тамъ  каждый  валъ  вдали  мн*  п*ною  своею 
Казался  парусоиъ,  надеждою  моею; 
Но,  тяжко  опустясь  къ  глубокому  песку, 
По  сердцу  разливалъ  мн*  мрачную  тоску. 
Какъ  часто  въ  тёмну  ночь,  печальна  и  уныла, 
Обманывать  себя  я  къ  морю  приходила! 
Внимая  шуму  волнъ,  бшщихся  о  брегъ, 
Мечтала  слышать  въ  нёмъ  твой  быстрый  въ  мор* 

бътъ. 

IV. 

ИЗЪ  ТРАГЕДИИ  ДИМИТР1Й  ДОНСКОЙ". 

Д-ВЙСТВ1Е  I,  ЯВЛЕН1Е  I. 

Димнтпйи  прочге  князья,  Бояре  и  военачальники. 

ДимитрпТ. 

Росс1Йск1в  князья,  бояре,  воеводы, 
Прешедипе  чрезъ  Донъ  отыскивать  свободы 
И  свергнуть,  наконецъ,  насилия  ярёмъ! 
Докол*  было  намъ  въ  отечеств*  своёмъ 
Терп*ть  татаровъ  власть  и,  въ  униженной  дол*, 
Рабами  ихъ  сидъть  на  княжескомъ  престол*? 
Уже  близъ  двухъ  в*ковъ,  какъ  въ  ярости  своей 
Послали  небеса  жестокихъ  сихъ  бичей; 
Близъ  двухъ  в*ковъ  враги,  то  явные,  то  скрытны, 
Какъ  враны  алчные,  какъ  волки  ненасытны, 
Татары  губятъ,  жгуть  и  расхищаютъ  насъ. 
Къ  отмщенью  нашему  я  сбзвалъ  нын*  васъ: 
Б*ды  платить  врагамъ  настало  нын*  время. 
Камчатская  орда,  какъ  исполинско  бремя, 
Лежало  въ  цъмости  на  руоскихъ  раменахъ 
И  разс*вала  вкругъ  уныше  и  страхъ: 
Теиерь  отъ  тягости  раопалася  на  части. 
Междоусобна  брань,  раздоръ  и  вс*  напасти, 
Которыми  предъ  еимъ  Российская  страна 
До  равслаблен1я  была  доведена, 
Проникли  и  въ  орду.  Воэиикнпе  вновь  ханы 
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Отторглись  отъ  вея;  но  алчные  тираны, 
Едва  возникипе,  нашъ  угрожаютъ  край. 
Изъ  нихъ  алчнее  всвхъ,  хитрее  всвхъ  —  Мамай, 
Задонсыя  орды  властитель  влочестивый, 
Вовсталъ  противу  насъ  войной  несправедливой. 
Онъ  къ  нанъ  уже  спешить  и,  можетъ-быть,сей  ханъ 
Съ  зарёю  завтрашней  предъ  нашъ  явится  станъ. 
Но,  видя  русскнхъ  силъ  внезапно  съединенье, 
Смутился  сердцемъ  онъ  и  мыслью  вдалъ  въ  сомне- 
нье: 
Посольство  предъ  собой  решился  къ  намъ  прислать. 
Друзья  Димитргя,  равсудите  ль  принять? 
Иль,  твёрдыми  пребывъ  въ  нам'врень'в  геройскомъ, 
Мамаю  отвечать  мы  будемъ  передъ  войскомъ, 
Чтобъ  первый  росшшъ  и  смелый  ихъ  ударъ 
Раздался  по  земли  и  ужаснулъ  татаръ? 

Тверской. 
Такъ  будемъ  отвечать  предъ  войскомъ  въ  ратномъ 

пол*! 
Никто  изъ  насъ,  князья,  меня  не  можетъ  бол* 
Желать  отмщешя  врагамъ  свирвиымъ  симъ. 
Чей  родъ  въ  несчаст1яхъ  сравняется  съ  тверскимъ? 
Мой  Д'Ьдъ  и  прад,Ьдъмой,въмучен1яхъбезм'Брныхъ, 
Главы  сложили  въ  гробъ  иэм'вною  нев'врныхъ— 
И  прахъ  стенаетъ  ихъ  подъ  власпю  Орды. 
Велишй  руссшй  князь,  ты  сбзвалъ  насъ  сюды 
Не  съ  гбмъ,  чтобы  вступать  съ  Мамаемъ  въ  дого- 
воры, 
Но  битвою  решить  и  кончить  съ  нимъ  раздоры... 

Б-6ЛОЗЕРСК1Й. 

О,  сколько  счастливъ  я,  до  сихъ  доживши  дней, 
Согласье  видя  здъхь,  любовь  между  князей 
И  на  враговъ  въ  сердцахъ  единодупшу  ревность! 
Итакъ,  въ  отверстый  гробъ  мою  склоняя  древность, 
Поч1ющимъ  отцамъ  могу  надежду  несть, 
Что  восстановится  страны  Росыйской  честь, 
Что  возвратится  ей  могущество  и  слава. 
О,  гбнь  Владимира,  и  ты,  твнь  Ярослава, 
Родоначальныя  домовъ  княжихъ  главы! 
На  лон'в  ангеловъ  воввеселитесь  вы, 
Когда  предвидите  благополучно  время, 
Какъ  разделённое  народовъ  русскихъ  племя, 
Соединясь  душой  одной  въ  составь  одинъ, 
Явится  въ  торжестве,  какъ  грозный  исполинъ, 
И  М1ру  дастъ  законъ  Росадя  съединенна! 
Димитргё,  для  тебя  победа  несомненна! 
Нить,  никогда  ещё  въ  такой  обширный  станъ 
Не  собирали  войскъ  ни  Д'Ьдъ  твой  1оаннъ, 
Ни  грозный  Симеонъ,  ни  кротвлй  твой  родитель! 
И  бъмоверскихъ  силъ  я  давши  предводитель 
Не  видълъ,  чтобъ  когда  Росс1я  иввела 


Отважныхъ  ратниковъ  толикаго  числа. 
Ивъ  русскихъ  всвхъ  князей  одинъ  Олегъ  въ  Рязани 
Остался  въ  праздности  и  безъ  участья  въ  брани: 
Одинъ  на  обпцй  стонъ  его  безчувственъ  слухъ. 
Погибни  память  твхъ,  которыхъ  можетъ  духъ 
Бъды  отечества  спокойнымъ  видеть  вворомъ, 
Иль,  лучше,  имя  ихъ  пускай  прейдётъ  съ  позоромъ 
Въ  потомство  позднее  и  въ  безконечный  стыдъ! 

Д-ЬЙСТВТЕ  У  ЯВЛЕВ1Е  II. 

Ксбн1я,  Избрана  и  вояринъ  московски. 

Бояринъ, 
Рука  Всевышняго  отечество  спасла! 
Кто  сильный  устоитъ  противу  сей  десницы? 
Она  съ  торжественной  срываетъ  колесницы 
Кичливаго  душой  среди  самихъ  поб-ьдъ— 
И  гордый,  какъ  скала  кремнистая,  надеть! 
Подобны  вамыслы  обрушились  Мамая. 
Полки  росс1йск1е,  отмщешемъ  сгорая, 
Спешили  къ  т'вмъ  м'встамъ,  стояли  гд-б  враги; 
Едва  завидя  ихъ,  удвоили  шаги; 
Но  вскоре  туча  стръмъ,  какъ  градъ  средь  л'Бтнявноя. 
Спустилась  съ  свистомъ  къ  намъ  предшественни- 
цей боя. 
Безмолвно  воины  межъ-твмъ  идутъ  вперёдъ: 
Шаговъ  лишь  только  шумъ  гулъ  въ  пол*  отдаётъ; 
Ряды  сомкнувъ  и  щитъ-о-щитъ  сомкнувши  ближней, 
Являли  ратники  видъ  крепости  подвижной. 
Идёмъ— и  съ  нами  вдругъ  ордынцевъ  рать  сошлась. 
Раздался  воевъ  крикъ— и  свча  началась. 
Внезапно  сонмъ  бойцовъ  татарскихъ  показался; 
Предъ  исполинами  войскъ  нашнхъ  духъ  смешался, 
Какъ  вихри  бурные,  рождённые  средь  горъ, 
Чрезъ  степь  пространную  летятъвъ  дремучи  боръ 
И  слабыя  древа  порывами  ломаютъ, 
И  сосны  твёрдыя  вверхъ  корнем**'  исторгають: 
Такъ  два  богатыря,  Темиръ  и  Челубей, 
Стремятся  на  полки  чрезъ  тысячи  мечей; 
Предъ  ними  страхъ  б'вжитъ  и  съ  ними  смерть  ле- 
таете— 
И  мёртвая  гряда  ихъ  бъта  слвдъ  являет^. 
Ужъ  множество  бояръ  и  сильныхъ  воеводъ, 
И  доблестныхъ  князей,  какъ  рушенный  оплотъ, 
Въ  крови  на  грудахъ  твлъ  разсвяняыхъ  леаьало. 
Отъ  сихъ  богатырей  всё  съ  трепетомъ  бежало, 
И  Б'влозерсий  князь,  чтобъ  войско  удержать, 
Вотще  отважности  примерь  хогблъ  подать: 
Всв  шесть  его  сыновъ  въ  глазахъ  его  сражения. 
Всв  шесть  смертей  дулгв  отцовской  нанесеннн; 
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Но  твёрдъ:  нэъ  глазъ  н*тъ  слёвъ,  ивъ  устъ  не  слы- 

шенъ  стонъ; 
Онъ  хочетъ  вместе  пасть— и  палъ  наверно  бъ  онъ, 
Когда  бъ  не  притекли  два  воина  росайскихъ, 
Чтобъ  гро8ну  смерть  ивъ  рукъ  исхитить  богатнр- 

свихъ. 
Одннъ  ивъ  нихъ  чериецъ,  известный  Пересв-Ьтъ, 
Который,  въ  жира  дни,  оставивъ  шумный  свить, 
Въ  обители  скрывалъ  боярства  санъ  высокой; 
Но  гласъ  отечества  ивъ  тишины  глубокой 
Его  прнавалъ  на  брань  со  славой  прежнихъ  л-Ьтъ. 
Широкъ,  могучъ  плечьми,  душою  бодръ  и  смелъ, 
Темира.вызвалъ  онъ,  съ  Темиромъ  онъ  сразился  - 
И  такъ,  какъ  глыба  горъ,  съ  нимъ  вместе  мёртвъ 

свалился. 
Но  между-темъ  вбли8и  идётъ  ужасный  бой: 
Огромный  Челубей  и  воинъ  тотъ  другой, 
Который  прибыль  къ  намъ,  какъ  помощью   не- 
бесной, 
Влекутъ  вниманье  всвхъ  ихъ  битвою  чудесной. 

К0ВН1Я. 

Но  кто  сей  воинъ  быль?  и  какъ  до  дня  сего 
Молчалъ  народный  гласъ  о  доблести  его? 

Бояринъ. 
Не  знаемъ  онъ  иик,&мъ.  Опущенно  забрало 
Черты  его  лица  отъ  взоровъ  сокрывало; 
Бевъ  украшешй  шлемъ,  обыкновенный  щитъ 
Простого  воина  на  нёмъ  являли  вндъ. 
Повязка  на  руке  лишь  только  отличала; 
Но  поступь  родъ  его  высоки  обличала. 
Искусству  воина  дивился  Челубей  — 
И  въ  первый  равъ  привналъ  онъ  страхъ  въдуше 

своей. 
Росыйскаго  меча  удары  сильны,  быстры: 
Где  язвы  не  несутъ,  тамъ  сыплютъ  съ  бропи  искры; 
Ордынца  же  рука,  поднявшись  шлемъ  разеЬчь, 
Встречаете  твёрдый  щитъ  или  проворный  мечъ. 
Въ  безмерной  ярости,  какъ  вверь  остервенелый, 
Татаринъ,  наконецъ,  бросаетъ  щитъ  тяжелый 
И,  отступивъ  назадъ  и  въ  две  руки  принявъ 
Булатный  длинный  мечъ,  мечтаетъ,  что,  напавъ 
Съ  разбега  скораго,  бевъ  хитрости  воинской, 
Онъ  раздвоить  врага  подъ  силой  исполинской; 
Стремится  къ  воину;  сей  вритъ  грозу  и  ждбтъ; 
Ударь  уже  надъ  нимъ— ужъ  на  главу  падётъ; 
Но  воинъ  отступилъ;  мечъ  въ  вовдухъ  ударяетъ, 
И  тягостью  своей  ордынецъ  упадаетъ: 
Тутъ  смертш  къ  вемле  навыки  онъ  приникъ. 
Съ  его  падешемъ  поднялся  въ  пол*  крикъ. 
Мамай  недалеки  смерть  вид'Ьлъ  ^елубея. 
И,  изумившись  ей  и  страхомъ  цепенея, 


Не  ведалъ,  чтб  начать:  въ  боязни  умъ  исчезъ. 
ТЪмъ  временемъ  съ  полкомъ,  покинувъ  ближшй 

лйсъ, 
Вдругъ  братъ  Димитр1л  въ  татаръ  ударилъ  съ  тыла. 
Тогда  ордынцевъ  рать  побътомъ  степь  покрыла; 
Мамай  и  витязи,  оружье  побросавъ, 
Отъ  нашея  руки  бътутъ,  сп-Ьшагь  стремглавъ: 
Имъ  степь  широкая,  какъ  тесная  дорога  — 
И  руссшй  въ  пол*  сталъ,  хваля  и  славя  Бога. 

И.  А.  КРЫЛОВЪ. 

Иванъ  Андреевичъ  Крыловъ,величайппй  ивъ  рус- 
скихъ  баснописцевъ,  родился  2-го  февраля  1768  года 
въ  Москве.  Отецъ  его,  Андрей  Прохоровичъ,  былъ 
бедный  армейсшй  офицеръ,  прокочевавппй  свой 
въ-къ  по  равнымъ  городамъ  обширнагорусскаго  цар- 
ства. Рождете  сына  вастало  его  въ  Москве,  а  без- 
покойства,  возникшая,  по  милости  Пугачёва,  въ  Орен- 
бургской степи,  заставили  его  въ  1773  году  пере- 
кочевать въ  Яицкую  крепость,  которая  вскоре  по- 
ел* его  пр^да  была  осаждена  ПугачёвЫмъ.  Вотъ 
чтб  говорить  о  нёмъ  Пушкинъ  въ  своей  „Исторш 
Пугачёвскаго  бунта":  „Къ  счастш,  въ  крепости  на- 
ходился капитанъ  Крыловъ,  челов^къ  решитель- 
ный и  благоразумный.  Онъ  въ  первую  минуту  без- 
порядка  принялъ  начальство  надъ  гарнивономъ  и 
сделалъ  нужныя  распоряжетя".  ЗатФмъ,  описавъ 
неудачную  попытку  Пугачёва  веять  крепость  при- 
ступомъ,  Пушкинъ  прибавляетъ:  „Пугачёвъ  скре- 
жеталъ.  Онъ  поклялся  повысить  не  только  Симо- 
нова (коменданта)  и  Крылова,  но  и  всё  семейство 
послъ-дняго,  находившееся  въ  то  время  въ  Орен- 
бург*. Такимъ  образомъ,  обречёнъ  былъ  смерти  и 
четырёхлетий  ребёнокъ,  впоеледствш  славный 
Крыловъ".  По  усмиреши  мятежа,  отецъ  Крылова 
перешелъ  въ  гражданскую  службу,  съ  чиномъ  кол- 
лежскаго  асессора  и,  всл*вдъ  за  гЬмъ,  получилъ 
место  председателя  губернскаго  магистрата  въ 
Твери,  которое  ванималъ  до  самой  смерти,  после- 
довавшей въ  1780  году.  Въ  годъ  смерти  отца,  мо- 
лодому Крылову  ещё  не  было  двенадцати  лить. 
Образовать  полученное  имъ  въ  доме  родитель- 
скомъ,  было  самое  скудное,  а  средствъ  къ  его 
продолжетго— не  было.  За  то  умственный  способ- 
ности развивались  въ  нёмъ  заметно.  Оундукъ  съ 
книгами,  оставшейся  после  смерти  отца,  привлёкъ 
къ  себе  всё  его  внимате.  Онъ  прочёлъ  бевъ  раз- 
бора всё  въ  нёмъ  находившееся  —  и  воображете 
его  разыгралось.  Въ  голове  его,  наполненной  ге- 
роями древняго  м1ра,  стали  составляться  разные 
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планы  театральныхъ  пьесъ  —  и  на  пятнадцатою 
году  Кршовъ  написалъ  свою  первую  оперу  „Ко- 
фейницаи.  Но  горькая  нужда  вынудила  его  въ 
поступлешю  въ  подканцеляристы  въ  калявинсвлй 
у*здный  судъ,  и  это  прервало  на  время  его  ли- 
тературныя  занятая.  Наконецъ,  въ  начал*  1782 
года,  неисходная  бедность  и  надежда  выхлопо- 
тать сев*  пенсш  побудили  мать  Ивана  Андрее- 
вича отправиться  вм*ст*  съ  сыномъ  въ  Иетер- 
бургъ.  Такимъ  образомъ,  нужда  спасла  Крылова 
отъ  ожидавшей  его  доли  и  вывела  его  ивъ  неиз- 
вестности! Кто  знаетъ,  чтб  было  бы  съ  нимъ  безъ 
этого  пере*8да!  Поселившись  въ  Петербург*,  оиъ 
снова  определился  на  службу  въ  казённую  па- 
лату, откуда,  въ  1788  году,  былъ  переведёнъ  въ 
кабинетъ  Его  Императорскаго  Величества,  гд* 
служба  его  продолжалась  всего  два  года,  поел* 
чего  онъ,  въ  1790  году,  вышелъ  въ  отставку.  Остав- 
пгась  поел*  смерти  матери  круглымъ  сиротою, 
Крыловъ  весь  отдался  литератур*,  къ  которой 
всегда  чувствовалъ  особенное  влечеше,  и  въ  те- 
чете н*сколькихъ  л*тъ  (1789—1794),  печаталъ 
свои  журналы:  „Почту  Духовъ",  „Зритель"  и 
„Санктпетербургсюй  Меркур1йи,  не  им*вппе  боль- 
шого усп*ха.  Зат*мъ,  до  начала  нын*шняго  сто- 
л*т1я,  Крыловъ  кавъ-бы  исчезаете  съ  литератур- 
наго  поприща.  Всё  это  время  провёлъ  онъ  въео- 
вершенномъ  бёзд*йствш,  проживая  въ  шевскомъ 
им*ши  князя  С.  0.  Голицына,  сел*  Кавацкомъ. 
Когда,  по  восществш  на  престолъ  Александра  I, 
Голицынъ  назначенъ  былъгенералъ-губернаторомъ 
въ  Остаейсвлй  край,  Крыловъ  поступилъ  къ  нему 
на  службу  и  прожилъ  въ  Риг*,  въдом*  князя,  бол*е 
двухъ  л*тъ.  Зд*сь,  между  прочимъ,  была  написана 
имъ  шуточная  трагед1я  „Трумфъ",  любопытная, 
какъ  насм*шка  надъ  трагед1ями  классическими. 
Наконецъ,  въ  исход*  1805  года,  полузабытый 
вс*ми  Крыловъ  является,  ник*мъ  не  жданный, 
въ  Москв*  и  отдаётъ  въ  печать  три  первыя  свои 
басни,  переведённый  ивъ  Лафонтена  („Дубъ  и 
Трость",  „Разборчивая  Нев*стац  и  „Старикъ  и  трое 
молодыхъ").  Эффектъ  былъ  полный.  И.  И.  Дми- 
тр1евъ,  басни  вотораго  считались  въ  то  время  чу- 
домъ  совершенства  и  ин*шемъ  котораго  весьма 
дорожили  современники,  отозвался  о  басняхъ  съ 
величайшею  похвалою,  сов*туя  Крылову  продол- 
жать въ  томъ  же  род*.  Такимъ  образомъ,  только 
по  достижеши  почти  сорокал*тняго  возраста,  Кры- 
ловъ былъ  поставленъ  судьбою  на  ту  дорогу,  ко- 
торая должна  была  его  прославить.  До  сихъ  поръ 
Крыловъ  былъ  мало  ивв*стенъ  пубднк*,  не  смотря 


на  талантъ,  выказанный  имъ  въ  „Почт*  Духовъ*, 
гд*  онъ  впервые  вступилъ  въ  область  сатиры, 
оказавшейся  впосл*дств1и  настоящимъ  его  при- 
знашемъ.  Итавъ,  литературное  привваше  Кры- 
лова было,  наконецъ,  найдено  н  опред*лено  разъ 
навсегда:  онъ  долженъ  былъ  быть  баснописцемъ! 
И  д*йствительно,  въ  остальныя  сорокъ  л*тъ  своей 
жизни  онъ  уже  не  уклонялся  въ  сторону  отъ  из- 
бранная) имъ  пути,  за  исключешемъ  1807  года, 
когда,  вызванный  тогдашни  мъ  патрютическижъ 
настроешемъ  общества,  онъ  напнсалъ  дв*  свои 
посл*дшя  вомедш:  „Модная  лавка"  и  „Уровъ 
дочвамъ",  им*внпя  огромный  усн*хъ  на  петер- 
бургской сцен*.  Крыловъ  понялъ,  наконецъ,  что 
не  драма  — его  пршюаше,  и  уже  не  возвращался 
бол*е  къ  этому  роду  литературы,  въ  воторомъ  не 
произвёлъ  ничего  замечательная).  „По  сообра- 
жеши  всего",  говорить  Плетнбвъ:  „чтб  въ  жизни 
Крылова  предшествовало  1806  году,  можно  ска- 
зать, что  для  иасъ  Крыловъ  родился  только  въ 
сорокъ  л*тъ.  Въ  это  время  оиъ  созналъ  своё  на- 
значеше,  устремивши  всю  поэтическую  деятель- 
ность свою  на  одинъ  родъ.  Наканун*  старости 
полюбила  его  гращя  вм*ст*  съ  мудростью.  Съ 
этихъ  поръ  онъ  ничего  не  писалъ  безъ  ихъ  волн". 
Первое  небольшое  собрате  его  басенъ  (23  пьесы) 
вышло  въ  1809  году;  второе— въ  1811  (т*  же  баста, 
но  исправленныя);  въ  томъ  же  году  появились 
„Новыя  басни"  (чнеломъ  21);  въ  1815—16  годахъ 
вышло  новое  нздаше  въ  5  частяхъ,  изъ  которыхъ 
дв*  посл*дшя— новыя:  въ  1819— въ  6  частяхъ;  въ 
1825— въ  7  внигахъ,  новое,  исправленное  и  попол- 
ненное нздаше,  съ  гравюрами;  въ  1834— въ  8  вши- 
гахъ,  съ  рисунками  Сапожникова;  въ  1843— въ  9  кни- 
гахъ.  Это  издаше  было  посл*днимъ,  вышедшвшъ 
при  жизнн  Крылова,  и  вм*щало  въ  себ*  около 
200  басенъ.  Начиная  съ  1819  года,  издашя  стали 
расходиться  во  миогихъ  тнеячахъ  эваемдляровъ 
(всего  по  счётамъ  книгопродавцевъ  разошлось  ещё 
при  жизни  автора  до  77  тысячъ).  По  смерти  Кры- 
лова, издашя  его  басенъ  быстро  сл*довали  одно 
за  другимъ.  Однихъ  иолныхъ  издашй  вышло  де- 
вять, начиная  съ  третьяго,  вышедшаго  въ  1848 
году,  и  кончая— одиннадцатымъ,  напечатаннымъ 
въ  1871  году,  съ  21-мъ  рисункохъ,  въ  чмел* 
21,800  экземпляровъ.  Четвертое  издаше  вышло  мъ 
1850  году,  пятое— въ  1852,  шестое— въ  1854,  седь- 
мое—въ  1860,  восьмое— въ  61,  девятое  — въ  1866, 
десятое— въ  1870  и  одиннадцатое  —  въ  1871  году. 
Независимо  отъ  исчисленныхъ  зд*сь  издашй,  въ 
1864  году  было  выпущено  въ  св*тъ  ещё  два  меда- 
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шя  съ  рисунками  художника  Трутовскаго,  а  въ 
1872  — одно,  въ  маломъ  формате  и  также  съ  ри- 
сунками. Съ  т*хъ  поръ  ивдано  еще  нисколько 
издашй,  съ  картинками  и  безъ  картннокъ. 

Въ  начал*  двадцатыхъ  тодовъ  слава  Крылова 
проникла  ва  границу— и  вскоре  явился  въ  св*тъ 
ц*ккый  рядъ  издашй  его  басенъ,  въ  переводахъ  на 
языки  францувсшй,  н*мецк1й,  итальянски,  англдй- 
скдй,  польсшй,  чешски,  шведсшй,  армянсюй,  ев- 
рейсшй  и  арабсый.  Иностранцы  почти  такъ  же, 
•  какъ  и  руссые,  чувствовали  достоинство  таланта 
Крылова;  но  никогда  поклонеше  гешю  нашего 
баснописца  не  доходило  до  такой  торжественности, 
какъ  въ  начал*  двадцатыхъ  годовъ  во  Франщи. 
Въ  это  время  жиль  въ  Париж*  графъ  Орловъ,  въ 
дом*  котораго  собирались  первыя  св*тила  фран- 
цузской науки  и  литературы.  Однажды,  когда  рав- 
говоръ  коснулся  русской  литературы  и  выражено 
было  сожал*те  о  томъ,  что  во  Франщн  такъ  мало 
внакомы   съ   произведешямн    русской   поэвш  и 
прозы,  графиня  Орлова  обратила  внимаше  гостей 
на  басни  Крылова  и  подала  мысль  о  перевод* 
ихъ  на   французсый  явыкъ.  Предложение  было 
принято,  и  вс*  изв*стн*йппе  писатели  того  вре- 
мени были  приглашены  принять  учасие  въ  этомъ 
д*л*.  „Совокупилось  пятьдесятъ  семь  талаитовъ, 
чтобы  одол*ть  одинъи,  говорить  Плетнёвъ.   „Въ 
док*  Орлова  открылся  какъ-бн  турниръ  позем. 
Участникамъ  хот*лось  не  только  понять  смыслъ 
басня,  но,  такъ  схавать,  къ  сердцу  приложить 
каждый  ея  стихъ,  каждое  слово.  Гостепр1имные 
хозяева  работали  для  нихъ  неусыпно.  Наконецъ, 
насколько  можно  русской  природы  внести  во  фран- 
цузскую р*чь,  они  сд*лали  веб — и  тогда-то  обле- 
клись лучпая  басни  Крылова  въ  стихи  игривые  и 
блестяще,  можетъ-быть  едва  увнавая  себя  въ  этой 
щегольской  одежд*,  съ  такою  торжественностью 
для  нихъ  приготовленной  въ  столиц*  вкуса.  Изда- 
ше  было  самое  роскошное  и  украшено  прекрас- 
ными гравюрами.  Вс*хъ  басенъ  переведено  было89. 
Надобно  прпвнаться,  что  это  не  толька  не  пере- 
водъ,  но  часто  и  не  подражаше,  а  новыя  басни, 
для   которыхъ  Крыловъ  приготовилъ  тэмы:   по 
крайней  м*р*,  большая  часть  ихъ  заставляете  такъ 
думать.  Русская  простота  имъ,  невидимому,  не- 
понятна. Т*мъ  не  мен*е  торжество  таланта  Кры- 
лова было  полное". 

Крыловъ  въ  своихъ  басняхъ  является  вполн* 
оригинальнымъ  и  неподражаемымъ  писателемъ  не 
только  по  мысли,  но  и  по  форм*,  по  явнку,  от- 
т*нки  котораго  неуловимы  для  передачи  на  какой* 


нибудь  другой  явыкъ.  Онъ  несравненно  бол*е  ори- 
гинальный баснописецъ,  ч*мъ  Лафонтенъ,  кото- 
рый не  выдумалъ  ни  одной  своей  собственной 
басни,  и,  не  смотря  на  тб,  совершенно  справед- 
ливо считается  поэтомъ  оригинальнымъ,  такъ- 
какъ,  заимствуя  у  другихъ  вымыслы,  онъ  ни  у 
кого  не  ваимствовалъ  црелести  и  простоты  своего 
равеваза.  Огромное  большинство  басенъ  Крыло- 
ва —басни  оригинальная.  Ивъ  198  басенъ  только 
56  заимствованы  у  иностранцевъ. 

Между-т*мъ,  слава  Крылова,  какъ  баснописца, 
росла  съ  каждою  вновь  наппсанною  имъ  баснею. 
Мнопя  ивъ  нихъ,  ещё  до  нцпечаташя,  читались 
имъ  самимъ  въ  частныхъ  собрашяхъ,  при  Двор* 
или  въ  литературныхъ  обществахъ,  поел*  чего 
тотчасъ  расходились  по  рукамъ  въ  тысячахъ  спис- 
ковъ.  Журналисты  наперерывъ  старались  укра- 
шать его  баснями  страницы  своихъ  журналовъ, 
при  чёмъ  почти  каждая  ивъ  нихъ,  при  появлеши 
своёмъ,  возбуждала  внимаше  публики  и  д*лалась 
предметомъ  общихъ  толковъ. 

Въ  1811  году  Крыловъ  былъ  ивбранъ  въ  члены 
Росс1Йской  Академш,  по  преобразованы  которой 
въ  Академгю  Наукъ  —  сд*лался  ея  членомъ;  въ 
1813— вступилъ  въ  учреждённую  не  задолго  предъ 
т*мъ  въ  дом*  Державина  пБес*ду  любителей  рус- 
скаго  слова"  —  и  тамъ  не  разъ  читалъ  вновь  на- 
писанный имъ  произведенья.  Въ  1812  году  всту- 
пилъ въ  службу  при  Императорской  Публичной 
Библютек*,  и  служилъ  тамъ  по  1841  годъ,  поль- 
зуясь особенною  дружбой  ея  директора,  Оленина, 
въ  дом*  котораго  онъ,  вм*ст*  со  многими  дру- 
гими литераторами  и  особенно  со  своимъ  сослу- 
живцемъ,  Гн*дичемъ,  находилъ  всегда  радушный 
щнемъ,  ласку  и  одобреше.  Чуждый  веяваго  мел- 
каго  честолюбхя,  Крыловъ  чувствовалъ  себя  какъ 
нельзя  лучше,  занимая,  въ  течете  тридцати  л*тъ, 
одно  и  то  же  м*сто  —  библштекаря.  Но  онъ  и 
тутъ  не  былъ  позабыть  ни  въ  какомъ  отношеши. 
Начиная  съ  чина  коллежскаго  ассесора,  пожало- 
ваннаго  ему  императоромъ  Александромъ  I  въ 
1814  году,  Крыловъ,  постепенно  подымаясь,  полу- 
чплъ  въ  1830  году  чинъ  статскаго  советника,  не- 
зависимо отъ  орденовъ  Св.  Владим1ра  3-й  и  4-й 
степени  и  Св.  Анны  2-го  класса,  получённыхъ 
имъ  ещё  прежде.   Посл*дней  наградой,  получен- 
ной Крыловымъ,  былъ  орденъ  Св.  Станислава  2-й 
степени,  со  зв*здой,  пожалованный  ему  2-го  фев- 
раля 1838  года,  въ  день  праздиовашя  семидесятой 
годовщины  дня  его  рождешя,  собравшей  вокругъ 
знаменитаго  юбиляра  всё,'чт6  только  было  самаго 
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талантливаго  и  знаменитаго  въ  Петербург!.  Въ 
1841  году  Крыловъ  навсегда  оставилъ  службу, 
при  чёмъ  ему  было  оставлено  въ  пенст  полное 
содержате  его  въ  библютеке,  которое  составляло 
11,700  руб.  ассигн.  Последше  годы  жизни  Кры- 
ловъ провёлъ  въ  совершенномъ  уедииети,  про- 
живая въ  1-й  лиши  Васильевскаго  острова,  въ 
дом*  Блинова,  где  и  скончался  9-го  ноября  1844 
года,  на  75  году  отъ  роду.  Погребете  Крылова, 
на  которое  было  выдано,  по  Высочайшему  пове- 
л'Ътю,  9  тысячъ  руб.  ассигн.,  совершено  было  съ 
большою  пышностью.  Первые  сановники  государ- 
ства вынесли  гробъ  ивъ  церкви.  На  траурной  ко- 
лесниц* место  гербовъ  занимало  ивображеше  ме- 
дали, выбитой  въ  память  пятидесятилетиям)  юби- 
лея знаменитаго  баснописца.  Крыловъ  погребёнъ 
на  новомъ  кладбищ*  Александро-Невской  Лавры, 
возле  Гн'вдича. 

Для  заключешя  помвщаемъ  весьма  верную  ха- 
рактеристику Крылова,  сделанную  Плетнёвымъ: 
„Въ  басняхъ  Крылова,  не  говоря  о  поэтическихъ 
красотахъ  ихъ  и  народности,  выразилось  много 
истинъ,  который  навсегда  останутся  пищею  мы- 
слящаго  и  любознательная)  ума,  какому  не  при- 
надлежалъ  бы  онъ  в*ку  и  народу.  Уб*ждетя  на- 
шего поэта,  выскававппяся  въ  его  создашяхъ,  са- 
мостоятельны и  резки.  Крыловъ  представилъ  со- 
бой писателя,  не  увлекшагося  ни  современными 
соблазнами,  ни  одностороннимъ  направлешемъ. 
Для  общества  —  онъ  иропов-вдникъ  строгаго  по- 
рядка, правосуд1я  и  законной  власти.  Злоутребле- 
Н1Я,  пороки,  происки,  глупость  нашли  въ  нёмъ  не- 
умолимаго  обвинителя.  Его  нравоучете  проник- 
нуто свътомъ  опыта  и  мудрости.  Ни  матер1ализмъ, 
мистицизмъ,  ни  либерализмъ  не  свели  его  съ  той 
дороги  релипи,  философе  и  политики,  на  кото- 
рой утвердился  онъ  собственнымъ  размышлешемъ. 
Онъ  воевалъ  противъ  крайностей  во  всёмъ,  8ная, 
какъ  близко  отъ  них  ь  до  беды.  Крыловъ  ум*лъ 
выражать  собственное  мн*ше  въ  самыхъ  щекот- 
ливыхъ  случаяхъ  противъ  людей  сильныхъ  и  да- 
же опасныхъ.  Не  было  бича  язвительнее  басни 
его  на  спесь,  самохвальство,  невежество  и  тще- 
слав1е...  Словомъ,  книга  его  басенъ  составляете  ос- 
нову истинъ  общечелов-Ьческихъ,  гражданок  ихъ,  се- 
мейныхъ  и  всякаго  человека,  по  какой  бы  онъ  не 
проходилъ  стезе  въ  жизни.  Въ  отношенш  къ  Россш, 
это  лучшая  галлерея,  въ  которой  первоклассный 
живописецъ  собралъ  характерные  наши  портреты, 
сохранивши  со  всею  в-Ьрноотш  не  только  ихъ 
выражеше,  но  и   костюмы  до  последней  мелочи". 


„Полное  собраше  сочинешй  И.  Крылова*  было 
издано  два  раза:  въ  1847  и  1859  годахъ,  въ  Пе- 
тербурге, въ  трёхъ  томахъ,  съ  портретомъ  и  бшгра- 
ф1ей  автора,  написанной  покойнымъ  Плетнёвымъ. 

Россш  почтила  своего  народнаго  писателя  истин- 
но-народнымъ  памятникомъ,  воздвигнутым»  въ 
Летнемъ  саду,  на  деньги,  собранныя  со  вс-Ьхъ 
концовъ  Русскаго  государства.  Поэтъ  изображенъ 
такимъ,  каковъ  онъ  былъ  въ  старости,  въ  перюдъ 
своей  славы.  На  пьедестале  видимъ  важнейших* 
героевъ  его  басенъ— зверей,  сопоставленныхъ  ху- 
дожникомъ  въ  изящныя  группы. 


I. 
ДЕМЬЯНОВА  УХА. 

„Соседушка,  мой  свить, 
Пожалуйста  покушай!" 
-  „Соседушка,  я  сыть  по  горло41.— «Нужды  не-гъ, 
Ещё  тарелочку:  послушай, 
Ушица,  ей-же-ей,  на  славу  сварена!11 
—  „Я  три  тарелки  съелъ\—  „И  полно,  что  за  счёты! 
Лишь  стало  бы  охоты, 
А  то  во  здравье:  ешь  до  дна! 
Что  за  уха!  да  какъ  жирна: 
Какъ-будто  янтарёмъ  подёрнулась  она. 

Потешь  же,  миленьый  дружочекъ! 
Вотъ  лещикъ,  потроха,  вотъ  стерляди  кусочекъ! 
Ещё  хоть  ложечку!  Да  кланяйся,  жена!11 
Такъ  подчивалъ  сосЬдъ  Демьянъ  соседа  Фбку  — 
И  не  давалъ  ему  ни  отдыху,  ни  сроку; 
А  съ  Фоки  ужъ  давно  катился  градомъ  потъ, 
Однако  же  ещё  тарелку  онъ  берётъ, 

Сбирается  съ  последней  силой  — 
И  очищаетъ  всю.  „Вотъ  друга  я  люблю!" 
Вскричалъ  Демьянъ:  „за  то  ужъ  чванныхъ 

не  терплю. 
Ну,  скушай  же  ещё  тарелочку,  мой  милой!" 

Тутъ  бедный  Фока  мой, 

Какъ  ни  люби  ль  уху,  но  отъ  беды  такой, 

Схватя  въ  охапку 

Кушакъ  и  шапку, 

Скорей  безъ  памяти  домой  — 

И  съ  той  норы  къ  Демьяну  ни  ногой. 

Писатель,  счастливь  ты,  коль  даръ  прямой  им-Ьешц 
Но  если  помолчать  во  время  не  умеешь 
И  ближняго  ушей  ты  не  жалеешь, 
То  ведай,  что  твои  и  проза,  и  стихи 
Тошнее  будутъ  всемъ  демьяновой  ухи. 
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II. 

СЛОНЪ  И  МОСЬКА. 

По  улицамъ  Слона  водили, 
Какъ  видно  на  показъ. 
Иэвъчггно,  что  Слоны  въ  диковинку  у  насъ  — 
Такъ  за  Слономъ  толпы  зъ-вакъ  ходили. 
Откол*  ни  возьмись,  на  встречу  Моська  ииъ. 
Увидавши  Слона,  ну  —  на  него  метаться 
И  лаять,  и  визжать,  и  рваться: 
Ну,  такъ  и  л'взетъ  въ  драку  съ  нимъ. 

—  „СосЬдка,  перестань  срамиться!" 

Бй  шафка  говорить:  „тебй-ль  съ  Слономъ  возиться? 
Смотри,  ужъ  ты  хрипишь,  а  онъ  себъ1  идетъ 

Впередъ 
И  лая  твоего  совсвмъ  не  примь-чаеть". 

—  „Эхъ-эхъ!"  ей  Моська  отв'Ьчаетъ: 
„Вотъ  то^го  инь*  и  духу  придаётъ, 

Что  я,  совсвмъ  безъ  драки, 
Могу  попасть  въ  болыше  ва&яки. 
Пускай  же  говорить  собаки: 
Ай,  Моська!  знать,  она  сильна, 
Что  лаетъ  на  Слона!" 

III. 
ОСЕЛЪ  И  СОЛОВЕЙ. 

Осёлъ  увидъмъ  Соловья  — 
И  говорить  ему:  „Послушай-ка,  дружище! 
Ты,  скавываютъ,  пъчь  велики  мастерище: 
ХотЪлъ  бы  очень  я 
Самь  посудить,  твоё  услышавъ  иъ-нье, 
Велико-ль  подлинно  твое  уменье?" 
Туть  Соловей  являть  своё  искусство  сталь: 

Защёлкаль,  васвисталъ 
На  тысячу  ладовъ,  тянуль,  переливался; 

То  нъгжно  онъ  ослаб&валъ 
И  томной  вдалеке  свир'влью  отдавался, 
То  мелкой  дробью  вдругь  по  рощь*  рассылался. 
Внимало  всё  тогда 
Любимцу  и  пЪвцу  Авроры; 
Затихли  в-втерки,  замолкли  птичекъ  хоры, 
И  прилегли  стада. 
Чуть-чуть  дыша,  пастухъ  имъ  любовался  — 
И  только  иногда, 
Внимая  Соловью,  пастушкъ*  улыбался. 
Скончалъ  П'ввецъ.  Осёлъ,  уставясь  въ  землю  лбомъ: 
пИврядноц,  говорить:  „сказать  неложно, 
Тебя  безъ  скуки  слушать  можно; 
А  жаль,  что  незнакомъ 
Ты  съ  нашимъ  п'втухомъ: 
Ещё-бъ  ты  бол'ве  навострился, 


Когда  бы  у  него  немножко  поучился". 
Услыша  судъ  такой,  мой  бъ-дный  Соловей 
Вспорхнулъ  и  полегвлъ  за  тридевять  полей. 

Избави  Вогъ  и  насъ  отъ  этакихъ  судей! 

IV. 

ВОЛКЪ  НА  ПСАРНЪ. 

Волкъ,  ночью,  думая  залить  въ  овчарню, 
Поиаль  на  псарню. 
Поднялся  вдругь  весь  псарный  дворъ. 
Почуя  свраго  такъ  близко  заб1яку, 
Псы  залились  въ  хлввахъ  и  рвутся  вонь  на  драку; 
Псари  кричать:  „ахти,  ребята,  воръ!"  — 
И  вмигъ  ворота  на  вапоръ. 
Въ  минуту  псарня  стала  адомъ. 
Бътутъ:  иной  съ  дубьёмъ, 
Иной  съ  ружьёмъ. 
—  „Огня}"  кричать:  „огня!"  Пришли  съ  огнёмъ. 
Мой  Волкъ  сидитъ,  прижавшись  въ  уголь  задомъ; 
Зубами  щёлкая  и  ощетиня  шерсть, 
Глазами,  кажется,  хогвлъ  бы  всвхъ  онъ  сьътть; 
Но  видя  то,  что  туть  не  передь  стадомъ 
И  что  приходить,  наконецъ, 
Ему  равсчесться  за  овецъ, 
Пустился  мой  хитрецъ 
Въ  переговоры  — 
И  началъ  такъ:  „Друзья!  къ  чему  весь  этотъ  шумъ? 

Я,  вашъ  старинный  сватъ  и  кумъ, 
Пришелъ  мириться  къвамъ,  совсвмъ  не  ради  ссоры. 
Забудемъ  прошлое,  уставимъ  обшдй  ладь! 
А  я,  не  только  впредь  не  трону  здЪпшихъ  стадъ 
Но  самь  за  нихъ  съ  другими  грывться  радъ; 
И  волчьей  клятвой  утверждаю, 
Что  я..."  —  „Послушай-ка,  сосвдъ", 
Туть  ловчШ  перервалъ  въ  отв-втъ: 
„Ты  сЬръ,  а  я,  пр1ятелъ,  свдъ, 
И  волчью  вашу  я  давно  натуру  знаю, 

А  потому  обычай  мой: 
Съ  волками  иначе  не  делать  мировой, 

Какъ  снявши  шкуру  съ  нихъ  долой...*4 
И  тутъ  же  выпусти  ль  на  Волка  гончихъ  стаю. 


КВАРТЕТЪ. 

Проказница  Мартышка, 

Осёлъ, 

Козёлъ 
Да  косолапый  Мишка 
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ЗагЬяли  сыграть  квартетъ. 
Достали  нотъ,  баса,  альта,  дв*Ь  скрыпки, 
И  сЪли  на  лужокъ  подъ  липки 
Пленять  своимъ  искусствомъ  Св*тъ: 
Ударили  въ  смычки  —  дерутъ,  а  толку  н*тъ. 
„Стой,братцы,стой!"  кричитъ  Мартышка:  „погодите! 
Какъ  музыке  итти?  видь,  вы  не  такъ  сидите. 
Ты  съ  басомъ,  Мишенька,  садись  противъ  альта, 
Я,  прима,  сяду  противъ  втбры. 
Тогда  пойдётъ  ужъ  музыка  не  та: 

У  насъ  вапляшутъ  л*бсъ  и  горы!" 
Раэсвлись,  начали  квартетъ; 
Онъ  всё-таки  на  ладъ  нейдетъ. 
—  „Постойте  жъ,  я  сыскалъ  секреть!" 
Кричитъ  Осёлъ:  „мы  вЪрно  ужъ  поладимъ, 
Коль  рядомъ  сядемъ.и 
Послушались  Осла:  уселись  чинно  въ  рядъ, 
А  все-таки  квартетъ  нейдётъ  на  ладъ. 
Вотъ,  пуще  прежняго,  пошли  у  нихъ  раэборы 
И  споры  — 
Кому  и  какъ  сидеть. 
Случилось  Соловью  на  шумъ  ихь  прилегЬть. 
Тутъ  съ  просьбой  вс*  къ  нему,  чтобъ  ихъ  решить 

сомненье  — 
„Пожалуй",  говорятъ:  „возьми  на  часъ  терпенье, 
Чтобы  квартетъ  въ  порядокъ  нашъ  привесть; 
И  ноты  есть  у  насъ,  и  инструменты  есть; 

Скажи  лишь,  какъ  намъ  свстьГ 
-  „Чтобъ  музыкантомъ  быть,  такъ  надобно  уменье 
И  уши  вашихъ  понежим", 
Имъ  отвЪчаетъ  Соловей: 
„А  вы,  друзья,  какъ  ни  садитесь, 
Всё  въ  музыканты  не  годитесь." 

VI. 
КОТЪ  И  ПОВАРЪ. 

Какой-то  Поваръ,  грамотей, 

Съ  поварни  поб'вжалъ  своей 

Въ  кабакъ  (онъ  набожныхъ  быль  правилъ— 
И  въ  этотъ  день  по  кум^Ь  тризну  правилъ), 
А  дома  стеречй  съестное  отъ  мышей 

Кота  оставилъ. 
Но  чтб  же,  возвратясь,  онъ  видитъ?  На  полу 
Объедки  пирога;  а  Васька-Котъ  въ  углу, 

Припавъ  за  уксуснымъ  бочёнкомъ, 
Мурлыча;  и  ворча,  трудится  надъ  курчёнкомъ. 

—  „Ахъ,  ты,  обжора!  ахъ,  злодей!" 

Тутъ  Ваську  Поваръ  укоряеты 
„Не  стыдно-ль  сгвнъ  теб$,  не  только  что  людей?" 
(А  Васька  всё-таки  курчёнка  убираетъ). 


„Какъ!  бывъ  честнымъ  Котомъ  до  этихъ  порц 
Бывало,  ва  примерь  тебя  смиренства  кажутъ  — 
А  ты  — ахти,  какой  позоръ! 
Теперя  вс*  сосвди  скажутъ: 
„Котъ-Васька— плутъ!  Котъ-Васька— воръ! 

И  Ваську-де  не  только-что  въ  поварню, 
Пускать  не  надо  и  на  дворъ, 
Какъ  волка  жаднаго  въ  овчарню: 
Онъ  порча,  онъ  чума,  онъ  лева  зд'бшнихъ  м-бстъ!* 
(А  Васька  слушаеть  да  *стъ). 

Тутъ  риторъ  мой,  давъ  волю  словъ  теченью, 

Не  находилъ  конца  нравоученью. 
Но  что  жъ?  Пока  его  онъ  п-Ьлъ, 
Котъ-Васька  всё  жаркое  съ'влъ. 

А  я  бы  повару  иному 
Велвлъ  на  сгбнк*  зарубить, 
Чтобъ  тамъ  р'Ьчей  не  тратить  попустому, 
Гд*в  нужно  власть  употребить. 

N1. 

МУЗЫКАНТЫ. 

Соседь  сосуда  звалъ  откушать; 

Но  умыселъ  другой  тутъ  быль: 

Хозяинъ  мувыку  любилъ  ~ 
И  заманилъ  къ  себ$  сосвда  п'ввчихъ  слушать. 
Запили  молодцы:  кто  въ  л-всъ,  кто  по  дрова 

И  у  кого,  что  силы  стало. 

Въ  ушахъ  у  гостя  затрещало, 

И  закружилась  голова. 

—  „Помилуй  ты  меня,  сказалъ  онъ  съ  удивленьемъ: 

„Ч$мъ  любоваться  тутъ?  Твой  хорь 
Горланить  вздоръ!" 

—  „То  правда",  отв-вчалъ  хозяянъ  съ  умиленьем*: 

„Они  немножечко  дерутъ, 
За  то  ужъ  въ  ротъ  хмвльнаго  не  берутъ, 
И  всв  съ  прекраснымъ  аоведеньемъ". 

А  я  скажу:  по  мн*  ужъ  лучше  пей, 
Да  дйло  разумей. 

ПИ. 
ЛАРЧИКЪ. 

Случается  нередко  намъ 
И  трудъ,  и  мудрость  видЪть  тамъ, 
Гд*  стбитъ  только  догадаться  — 
За  д$ло  просто  взяться. 

Къ  кому-то  принесли  отъ  мастера  Ларецъ. 
Отделкой,  чистотой  Ларецъ  въ  глаза  кидался; 
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Ну,  всявлй  Ларчикомъ  прекраснымъ  любовался. 
Вотъ  входить  въ  комнату  механики  мудрецъ. 
Взгллнувъ  на  Ларчикъ,  онъ  сказалъ:  „Ларецъ  съ 

секретомъ; 
Такъ  —  онъ  и  безъ  замка, 
А  я  берусь  открыть.  Да-да!  увъфенъ  въ  этомъ! 

Не  смейтесь  такъ  исподтишка; 
Я  отыщу  секреть  и  Ларчикъ  вамъ  открою: 
Въ  механике  и  я  чего-нибудь  да  стоюа. 
Йотъ  за  Ларецъ  принялся  онъ: 
Вертить  его  со  всбхь  сторонъ 
И  голову  свою  ломаетъ; 
То  гвовдикъ,  то  другой,  то  скобку  иожимаетъ. 
Тутъ,  глядя  на  него,  иной 
Качаетъ  головой; 
ТЬ  шепчутся,  а  гб  смеются  межъ  собой. 

Въ  ушахъ  лишь  только  отдаётся: 
„Не  тутъ,  не  такъ,  не  тамъ!"  Механикъ  пуще 
,  рвётся  — 

ПотЬлъ,  потблъ,  но,  наконецъ,  усталь, 
Отъ  Ларчика  отсталъ 
И,  какъ  открыть  его  — никакъ  не  догадался; 
А  ларчикъ  просто  открывался. 


IX. 


РОЩА  И  ОГОНЬ. 

Съ  разборомъ  выбирай  друзей. 
Когда  корысть  себя  личиной  дружбы  кроетъ  — 

Она  теб'Б  лишь  яму  роетъ. 
Чтобъ  эту  истину  понять  ещё  ясн*бй, 

Послушай  басенки  моей. 

Зимою  Огонёкъ  подъ  Рощей  тлился; 
Какъ  видно,  тутъ  онъ  былъ  дорожными  забыть. 
Часъ  отъ  часу  Огонь  слабее  становился; 

Дровъ  новыхъ  нъть;  Огонь  мой  чуть  горитъ 
И,  видя  свой  конецъ,  такъ  РопгЪ  Говорить: 
—  „Скажи  мнъ*,  Роща  дорогая, 
За  что  твоя  такъ  участь  жестока, 
Что  на  теб'Б  не  видно  ни  листка. 

И  мёрзнешь  ты  совсЫъ  нагая?" 
—  „Затвмъ,  что  вся  въ  сн-вгу, 
Зимой  ни  зеленеть,  ни  цв-всть  я  не  могу", 
Огню  такъ  Роща  отв*чаетъ. 
—  „Безделица!"  Огонь  ей  продолжаетъ: 
„Лишь  подружись  со  мной  —  теб'Б  я  помогу. 
Я  —  солнцевъ  брать  и  зимнею  порою 
Чудесъ  не  меньше  солнца  строю. 
Спроси  въ  теплицахъ  объ  Огив: 


Зимой,  когда  кругомъ  и  сиътъ,  и  вьюга  в-ветъ, 

Тамь  всё  или  цв*втётъ,  иль  вр-вегь; 

А  всё  га  все  спасибо  мнв. 

Хвалить  себя_  хоть  не  пристало 

И  хвастовства  я  не  люблю, 
Но  солнцу  въ  сил*  я  никакъ  не  уступлю: 

Какъ  зд'всь  оно  спесиво  ни  блистало, 
Но  безъ  вреда  снътамъ  спустилось  на  ночлегъ; 
А  около  меня,  смотри,  какъ  таетъ  снътъ. 
Такъ  если  зеленеть  желаешь  ты  зимою, 
Какъ  л'втомъ  и  весною, 

Дай  у  себя  мн*  уголокъ!а 
Вотъ,  д'бло  слажено:  ужъ  въ  Рощъ-  Огонёкъ 
Становится  Огнёмъ;  Огонь  не  дремлетъ: 

Выжить  по  вьтвямъ,  по  сучкамъ, 
Клубами  черный  дымъ  несётся  къ  облакамъ, 
И  пламя  лютое  всю  Рощу  вдругъ  объемлетъ. 
Погибло  всё  въ  конецъ  —  и  тамъ,  гдъ*  въ  знойны  дни 
Прохож1Й  находилъ  убежище  въ  тбни, 
Лишь  обгорелые  пеньки  стоять  одни. 
И  нечему  дивиться: 

Какъ  дереву  съ  огнёмъ  дружиться? 


БРИТВЫ. 

Съ  знавомцемъ  съехавшись  однажды  я  въ  дорогв, 
Съ  нимъ  вмъхгб  на  одномъ  ночлегъ  ночевалъ. 

Поутру,  чуть  лишь  я  глава  продралъ, 
И  чтб  же  узнаю?  —  пр!ятель  мой  въ  тревогЬ: 
Вчера  заснули  мы  межъ  шутокъ,  бевъ  заботь; 
Теперь  я  слушаю  —  пр1ятель  сталъ  не  тотъ: 

То  вскрикнетъ  онъ,  то  охнетъ,  то  вздохнётъ. 
„Что  сделалось  съ  тобой,  мой  милый?  Я  надеюсь, 

Не  боленъ  ты".  —  „Охъ,  ничего:  я  бреюсь". 
—  „Какъ!  только?"   Тутъ  я  всталъ  —  гляжу:  про- 

казникъ  мой 
У  зеркала  сквозь  слезь  такъ  кисло  морщить  рожу, 
Какъ-будто  бы   съ  него  содрать  сбирались  кожу. 
Угнавши,  наконецъ,  вину  бЪды  такой, 
„Что  дива?"  я  скаяалъ:  „ты  самъ  себя  тиранишь. 
Пожалуй,  посмотри: 
В-вдь,  у  тебя  не  Бритвы  —  косари; 
Не  бриться  —  мучиться  ты  только  съ  ними  ста- 
нешь". 
—  „Охь,  братецъ,  признаюсь, 
Что  Бритвы  очень  тупы! 
Какъ  этого  не  внать? Видимы  не  такъ  ужъ  глупы; 
Да  острыми-то  я  порезаться  боюсь". 
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—  „А  я,  ной  другъ,  тебя  ув-врить  см*вю, 
Что  Бритвою  тупой  изрежешься  скорей, 
А  острою  обреешься  РБрпвй: 

Умйй  владеть  лишь  ею". 

Ваиъ  пояснить  разсвазъ  мой  я  готовь: 
Не  такъ  ли  мнопе,  хоть  стыдно  имъ  признаться, 

Съ  умомъ  людей  —  боятся, 
И  терпятъ  при  себ-Ь  охотней  дураковъ? 


XI. 


ЩУКА  И  КОТЪ. 

Б-вда,  коль  пироги  начнёть  печи  сапожннкъ, 
А  сапоги  тачать  пирожникъ  — 
И  дъмо  не  пойдётъ  на  ладъ, 
Да  и  примечено  стократъ, 
Что  кто  за  ремесло  чужое  браться  любить, 
Тотъ  завсегда  другихъ  упрямей  и  вздорней: 
Онъ  лучше  дъмо  всё  погубить 
И  радъ  скорей 
Посм'вшищемъ  стать  свъ-та, 
Ч-Ьмъ  у  честныхъ  и  знающихъ  людей 
Опросить  иль  выслушать  разумнаго  совета. 

Зубастой  щук-Ь  въ  мысль  пришло 
За  кошачье  приняться  ремесло. 
Не  знаю:  завистью-ль  её  лукавый  мучилъ, 
Иль,  можетъ-быть,  ей  рыбный  столь  наскучиль? 
Но  только  вздумала  Кота  она  просить, 

Чтобъ  взялъ  её  съ  собой  онъ  на  охоту  — 
Мышей  въ  амбар*  половить. 

—  Да  полно,  знаешь  ли  ты  эту,  свить,  работу?" 

Сталь  Щук*  Васька  говорить: 
„Смотри,  кума,  чтобы  не  осрамиться: 

Не  даромъ  говорится, 
Что  дъмо  мастера  боится4*. 

—  „И,  полно,  куманёкъ!  Вотъ  невидаль:  мышей! 

Мы  лавливали  и  ершей". 

—  „Такъ  въ  добрый  часъ,  пойдёмъ!"   Пошли,  за- 

съмн. 
Натъшился,  наъмся  Котъ  — 
И  кумушку  проведать  онъ  идётъ; 
А  Щука,  чуть  жива,  лежитъ,  разинувъ  ротъ, 

И  крысы  хвостъ  у  ней  отъвли. 
Тутъ  видя,  что  кумъ  совсбмъ  не  въ  силу  трудъ, 
Кумь  за-мертво  стащилъ  её  обратно  въ  прудъ. 
И  дъмьно!  Это,  Щука, 

Тебъ  наука  - 
Вперёдъ  умнъе  быть  — 
И  за  мышами  не  ходить. 


XII. 


ВЕЛЬМОЖА. 

Какой-то,  въ  древности,  вельможа 

Съ  богато  убраннаго  ложа 
Отправился  въ  страну,  гдъ  дарствуетъ  Плутонъ. 

Сказать  просгве  —  умерь  онъ. 
И,  такъ  какъ  встарь  велось,  въ  аду  на  судъ  явился. 
Тотчасъ  допросъ  ему:  „чъ-мъ  быль  ты?  гдъ  родился?" 
„Родился  въ  Персш,  а  чиномъ  быль  сатрапъ; 
Но,  такъ-какъ,  живучи,  я  быль  вдоровьемъ  слабъ, 

То  самъ  я  областью  не  правилъ, 
А  всв  дъма  секретарю  оставилъ". 

—  „Чтб  жъ  д-влалъ  ты?а  —  »Пилъ,  ъмъ  и  спалъ, 
Да  всё  подписывал^  чтб  онъ  ни  подавалъ". 

—  „Скорей  же  въ  рай  его!"  —  „Какъ!  гдъ*  же  спра- 

ведливость?" 
МеркурШ  тутъ  вскричалъ,  забывши  всю  учтивость. 

—  „Эхъ,  братець!"  отв'вчалъ  ЭакъГ 

„Не  знаешь  дъма  ты  никакъ: 
Не  видишь  развъ*  ты  —  покойникъ  быль  дуракъ? 

Что,  если  бы  съ  такою  властью 

Взялся  онъ  за  дъма,  къ  несчастью? 

Видь,  погубилъ  бы  цъмый  край, 

И  ты-бъ  тамъ  слёзъ  не  обобрался! 

Зат'Ьмъ-то  и  попалъ  онъ  въ  рай, 

Что  за  дъма  не  принимался*. 
Вчера  я  былъ  въ  суд*  и  видъмъ  тамъ  судью: 
Ну,  такъ  и  кажется,  что  быть  ему  въ  раю! 


XIII. 

ТРИШКИНЪ  КАФТАНЪ. 

У  Тришки  на  локтяхъ  кафтанъ  продрался. 
Что  долго  думать  тутъ?  Онъ  за  иглу  принялся: 

По  четверти  обр'взалъ  рукавовъ  — 
И  локти  заплатилъ.  Кафтанъ  опять  готовь: 
Лишь  на  четверть  голове  руки  стали. 

Да  что  до  этого  печали? 
Однако  же,  смеётся  Тришк*  всякъ, 
А  Тришка  говорить:  „такъ  я  же  не  дуракъ, 

И  ту  6*бду  поправлю: 
Длиннее  прежняго  я  рукава  наставлю". 
О,  Тришка  малый  не  простой! 
Обрътлъ  фалды  онъ  и  полы, 
Надставилъ  рукава  —  и  веселъ  Тришка  мой, 
Хоть  носить  онъ  кафтанъ  такой, 
Котораго  длиннее  и  камзолы. 
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Такимъ  же  обрааомъ,  видалъ  я,  иногда 
Иные  господа, 
Запутавши  дЪла,  ихъ  поправляютъ  — 
Посмотришь:  въ  тришкиномъ  кафтанъ-  щеголяютъ. 


XIV. 


ГУСИ. 

Предлинной  хворостиной 
Мужикъ  Гусей  гналъ  въ  городъ  продавать, 
И  — правду  истинну  сказать— 
Не  очень  в&жливо  честилъ  свой  гуртъ  гусиной: 
На  барыши  сп'Ьшилъ  къ  базарному  онъ  дню; 

(А  гд*  до  прибыли  коснётся, 
Не  только  тамъ  гусямъ  —  и  людямъ  достаётся)., 

Я  мужика  и  не  виню; 
Но  Гуси  иначе  объ  этомъ  толковали, 
И,  встрътяся  съ  прохожимъ  на  пути, 
Вотъ  какъ  на  мужика  пеняли: 

—  „Гдъ*  можно  насъ,  Гусей,  несчастнее  найти? 

Мужикъ  такъ  нами  помыкаетъ, 
И  насъ,  какъ-будто  бы  простыхъ  Гусей,  гоняетъ; 
А  этого  не  смыслить  неучъ  сей, 

Что  онъ  обязанъ  намъ  почтеньемъ, 
Что  мы  свой  внатный  родъ  ведёмъ  отъ  тъхъ  Гусей, 
Которымъ  некогда  быль  долженъРимъ  спасеньемъ: 
Тамъ  даже  праздники  имъ  въ  честь  учреждены". 

—  „А  вы  хотите  быть  аа  что  отличены?" 
Спросилъ  ирохож1Й  ихъ.  —  „Да  наши  предки . . ." 

—  „Знаю, 
И  всё  читалъ;  но  вЬдать  я  желаю, 
Вы  сколько  пользы  принесли?" 
—  „Да  наши  предки  Римъ  спасли!" 
—  „Всё  такъ,  да  вы  чтб  сделали  такое?" 
-  „Мы?  Ничего!"  —  „Такъ  чтб  жъ  и  добраго  въ 

васъ  есть? 
Оставьте  предковъ  вы  въ  покой: 
Имъ  по-д-Ьломъ  была  и  честь; 
А  вы,  друзья,  лишь  годны  на  жаркое". 

Баснь  эту  можно  бы  и  боли  пояснить  — 
Да  чтобъ  гусей  не  раздразнить. 


ХУ. 

ЛЮБОПЫТНЫЙ. 

„Пр1ятелъ  дорогой,  здорово!  Гдъ*  ты  былъ?" 
—  „Въ  Кунсткамер*,  мой  другъ!  Часа  тамъ  три 

ходилъ; 


Всё  видъмъ,  высмотръмъ;  отъ  удивленья, 
Поваришь  ли,  не  станетъ  ни  уменья 

Пересказать  тебъ*,  ни  силъ. 
Ужъ  подлинно,  что  тамъ  чудесъ  палата! 
Куда  на  выдумки  природа  таровата! 
Какихъ  звъ-рей,  какихъ  тамъ  птицъ  я  не  видалъ 
Как1я  бабочки,  букашки, 
Козявки,  мушки,  таракашки! 
Однъ*  какъ  изумрудъ,  друия  какъ  кораллъ. 

Как1я  крохотны  коровки! 
Есть,  право,  мен'Ье  булавочной  головки!" 

—  „ А  видалъ  ли  слона?  Каковъ  собой  на  взглядъ? 
Я  чай,  подумалъ  ты,  что  гору  встр^тилъ?" 

—  „Да  разв*  тамъ  онъ?"— „Тамъ".— „Ну,  братецъ, 

виноваты 
Слона-то  я  и  не  примЪтилъ". 

XVI. 

ВОРОНА  И  КУРИЦА. 

Когда  Смоленске  князь, 
Противу  дерзости  искусствомъ  воружась, 
Вандаламъ  новымъ  свть  поставилъ 
И  на  погибель  имъ  Москву  оставнлъ: 
Тогда  вав  жители,  и  малый,  и  большой, 
Часа  не  тратя,  собралися, 
И  вонъ  изъ  ст*внъ  Московскихъ  поднялися, 
Какъ  иэъ  улья  пчелиный  рой. 
Ворона  съ  кровли  тутъ  на  эту  всю  тревогу 
Спокойно,  чистя  носъ,  глядитъ. 
*—  „А  ты  что  жъ,  кумушка?  въ  дорогу?" 
Ей  съ  возу  курица  кричитъ: 
„В4дь,  говорить,  что  у  порогу 
Нашъ  супостатъ". 
—  „Мив  что  до  этого  ва  дЪло?" 
Въчцунья  ей  въ  ответь:  „я  зд$сь  останусь  см~вло! 
Вотъ  ваши  сестры,  какъ  хотятъ; 
А,  видь,  воронь  ни  жарятъ,  ни  варять  — 
Такъ  мпв  съ  гостьми  не  мудрено  ужиться, 
А,  можетъ  быть,  ещё  удастся  поживиться 
Сыркомъ  иль  косточкой,  иль  чЪмъ-нибудь. 
Прощай,  хохлаточка,  счастливый  путь!" 
Ворона  подлинно  осталась; 
Но,  вместо  всвхъ  поживокъ  ей, 
Какъ  голодомъ  морить  Смоленске  сталь  гостей  — 
Она  сама  къ  нимъ  въ  супъ  попалась. 

Такъ  часто  челов-вкъ  въ  равсчётахъ  сл'Ьпъ  и  глупъ. 

За  счастьемъ,  кажется,  ты  по  пятамъ  несёшься, 
А  какъ  на  д^л*  съ  нимъ  сочтешься  — 
Попался,  какъ  ворона,  въ  супъ! 
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А.  Е.  ЙЗМАЙЛОВЪ. 

Александръ  Ефимовичъ  Йзмайловъ,  сынъ  поме- 
щика Владиаирской  губерти,  родился  14-го  апреля 
1779  года.  Согласно  обычаю  того  времени,  онъ 
былъ,  по  достиженш  семилетняго  возраста,  запи- 
санъ  лейбъ-гвардш  въ  Преображенский  полкъ  ря- 
довыиъ;  но,  благодаря  содействш  добрыхъ  людей, 
получилъ  вместе  съ  гбмъ  разрешеше  продолжать 
своё  образоваые  въ  Горномъ  Училище,  куда  онъ 
былъ  отданъ  незадолго  передъ  тЬмъ.  Поокончаши 
курса  наукъ  и  по  наступленш  срока  действитель- 
ной службы,  Йзмайловъ,  не  чувствуя  въ  себе  ни 
малейшей  наклонности  къ  воинскимъ  заштямъ, 
просилъ  объ  уволь  нети,  вслед  ств1е  чего  3-го  января 
1799  года  и  былъ  выписанъ  изъ  полка,  для  опре- 
делешя  къ  статскимъ  деламъ,  съ  чиномъ  губерн- 
скаго  секретаря,  и  въ  марте  месяце  того  же  года 
началъ  свою  службу  но  министерству  Финансовъ 
Съ  техъ  поръ,  въ  течете  33-хъ  легь,  Йзмайловъ 
не  переменялъ  рода  своей  службы  и  во  всё  это 
время  всего  только  два  раза  оставлялъ  Петербургъ, 
и  то  на  короткое  время:  произведённый  въ  1824 
году  въ  статсше  советники,  онъ  былъ  навначенъ 
въ  1826  году  вице-губернаторомъ  въ  Тверь,  где 
оставался  около  двухъ  летъ,  после  чего,  въ  1828 
году,  былъ  переведёнъ  на  то  же  место  въ  Архан- 
гельску где  пробылъ  около  году,  и,  по  возвраще- 
Н1И  въ  Петербургъ,  былъ  сд-вланъ  чиновникомъ 
особыхъ  поручевдй  при  министерстве  финансовъ. 
Затемъ,  3-го  октября  1830  года,  Ивмайловъ,  со- 
гласно прошешю,  уволенъ  былъ  отъ  службы  по 
болезни  и  черезъ  два  месяца  после  отставки,  16-го 
января  1831  года,  скончалея  въ  Петербурге. 

Немногосложная  служебная  деятельность  Але- 
ксандра Ефимовича  нисколько  не  мешала  его 
занят1ямъ  литературою,  которую  ов$  любилъ 
искренно  и  горячо.  Первое  его  стихотворете 
„Смерть",  переводъ  изъ  Малерба,  напечатанъ  въ 
мартовской  книжке  „Санктпетербургскаго  Жур- 
нала" на  1798  годъ,  а  первое  прозаическое  сочи- 
неше:  „Евгешй  или  нагубныя  следств1я  дурного 
воспиташя  и  сообщества"  вышло  отдельною  книж- 
кой въ  1799  году,  а  написано  и  того  ранее,  какъ 
это  видно  явь  собственныхъ  словъ  автора: 

Осьмнадцати  не  больше  летъ 
Урода  «того  я  проиавелъ  на  свить. 

Въ  1801  году,  подъ  его  руководствомъ  и  при  его 
горячемъ  содействии,  образовалось  „Общество  Лю- 
бителей Словесности,  Наукъ  и  Художествъ",  труды 


членовъкотораго,  подъназвашемъ:  „СвнтокъМузъ', 
печатались  въ  течете  Двухъ  легь  (1802—3);  кроме 
того,  оно  выпустило  въ  1804  году  1-ю  часть  „Пермь 
дическаго  Игдашя",  а  въ  1812— издавало  „Савхт- 
петербургсшй  Вестникъ";  наконецъ,  желая  дать 
своему  обществу  самостоятельный  органъ,  Йзмай- 
ловъ, какъ  его  президенту  основал  журналъ 
„Благонамеренный",  просуществовавши  съ  1818 
по  1827  годъ.  Первое  издаые  его  басенъ  и  сказокъ 
(26пьесъ)  явилось  въ  1814  году  и  возбудило  общее 
любопытство,  которое  стало  увеличиваться  съ  как- 
дымъ  новымъ  издамемъ  его  стихотворешй,  въко- 
торыхъ  басни  играли  видную  роль.  Издашя  быстро 
следовали  одно  ва  другимы  въ  1819  —  второе  (по 
счёту  автора  —  третье),  въ  1821  —  четвёртое,  въ 
1826— пятое  ~въ  1839— шестое,  въ  1862— седьмое. 
Уже  одно  это  количество  издашй  можетъ  служить 
нагляднымъ  доказательствомъ  успеха  басенъ  Из- 
майлова. И  действительно,  его  можно  смело  на- 
звать остроумнымъ  и  оритинальнымъ  баснопис- 
цемъ,  совершенно  справедливо  заслужявшимъ  на- 
зваше  русскаго  Теньера  и  дружки  Крылова,  хотя, 
конечно,  въ  его  басняхъ  нетъ  ни  глубины,  нн 
мудрой  простоты  последняго.  Штрихи  его  рисун- 
ковъ  почти  всегда  верны  и  широки,  лица  есте- 
ственны и  живы.  Онъ  ум*лъ  очень  ловко  схваты- 
вать оригинальные  оттенки  народнаго  характера 
и  представлять  ихъ  ббразно  въ  своихъ  басняхъ. 
Кто  не  знаетъ  его  отставного  кварталънаю  йья- 
нюшкина,  Павлушку  мгьдный  лобъ,  Яшку-повара  я 
другихъ  дьйствующихъ  лицъ  его  басенъ?  Изъ  126 
басенъ,  помещённыхъ  въ  последнему  самомъ  шы- 
номъ,  ивдаши  его  сочкненй,  только  39— перевод- 
ныхъ  и  подражательныхъ. 

Во  всехъ  бюграфическихъ  очеркахъ,  заметкахъ 
и  воспоминашяхъ  о  покойномъ  баснописце,  раз- 
сеянныхъ  по  разнымъ  журналамъ,  а  также  и  въ 
его  собственныхъ  письмахъ  —  везде  ярко  прогля- 
дываете личность  нашего  поэта  —  личность  по  пре- 
имуществу добрая,  откровенная,  простодушная  к 
правдивая.  Йзмайловъ  былъ  честный  человекъ  я 
благонамеренный  литераторъ.  Онъ  ни  къ  кому  не 
относился  враждебно,  и  каждый,  кто  узнавалъ  его 
короче,  невольно  привязывался  къ  нему.  Просто- 
дуппе  его  не  имело  границъ.  Съ  подписчиками  на 
свой  журналъ  онъ  обходился  самымъ  безцеремон- 
нымъ  образомъ,  н  никто  не  сердился  на  него,  по- 
тому что  онъ  умелъ  говорить  съ  ними  просто,  по 
дружески.  „Благонамеренный"  началъ  съ  того,  что 
выходилъ  ежемесячно,  потомъ  сталь  появляться 
въ  светъ  по  два  раза  въ  месяцъ,  и  кончилъ  т-биъ, 
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что  превратился  въ  еженедельный  журналъ,  при 
чбмъ  еамъ  Измайловь  въ  шутку  называлъ  его  не 
дгълънымъ.  Крои1!  того,  книжки  выходили  неакку- 
ратно д  т*мъ  побуждали  издателя  къ  вомическимъ 
онравдаыямъ,  который  очень  нравились  подписчи- 
кам» и  заставляли  ихъ  забывать  вс*  прегр*шешя 
почтеннаго  баснописца.  Особенно  наивно  его 
оправдаше  (по  случаю  несвоевременнаго  выхода 
книжки,  во  время  масляницы  1820  года)  въ  вото- 
ромъ  прямо  говорить,  что  онъ  — 

Какъ  руссый  челов*къ,  на  праядникахъ  гулялъ, 
Забнлъ  жену,  д*тей,  не  только  что  журналъ. 

Полное  собрате  сочинешй  Измайлова  было  изда- 
но Смирдинымъ  въ  1849  году,  въ  двухъ  частяхъ. 
Это  самое  полное  ивъ  вс*хъ  вышедшихъ  до  сихъ 
поръ  издашй. 

I. 

ПЬЯНИЦА. 

Пьянюшкинъ,  отставной  квартальный, 

Сов*тникъ  титулярный, 
Исправно  насандаливъ  носъ, 
Въ  худой  шинелишк*,  зимой,  въ  большой  морозь, 

По  улиц*  шелъ  утромъ  и  шатался. 
На  встречу  кумъ  ему,  маюрь  Пет^ювъ,  попался. 

—  „Моё  почтете!"  —  „А!  здравствуй,  Емельянъ 

Архиповичъ!  да  ты,  брать,  видно, 
Уже  позавтракал»!  Ну,  какъ  теб*  не  стыдно? 
Ещё  об*денъ  н*тъ,  а  ты  какъ  стелька  пьянъ!а 

—  „Ахъ!  виновато»,  мой  благодетель! 
В*дь,  съгоря,  мой  отецъ!"  —  „Такъ  съ  горя-то  чи 

пить?в 
—  „Да  какъ  же  быть! 
Вотъ  Вогь  вамъ,  Алексей  Ивановичъ,  свидетель: 

•Ьсть  нечего;  вс*  д*тн  босикомъ; 
Жену  оставилъ  я  съ  однимъ  лишь  пятакомъ. 
Гд*  взять?  Давно  уже  бевъ  м*ста  я,  несчастный! 
Сгубилъ  меня  разбойникъ,  приставь  частный! 
Я  до  отставки  не  пивалъ: 
Спросите,  сважетъ  весь  кварталъ. 
Теперь  же,  съ  горя  какъ  нальюся, 
То  будто  бы  развеселяю*". 

—  „Не  пей,  такъ  я  теб*  охотно  помогу**. 

—  „Въ  ротъ  не  вовьму,  ей-Вогу,  не  солгу; 
Господь  порукою!**  —  Ну,  полно,  не  божйся! 
Вотъ  крестникамъ  снеси  полСбтенки  рублей". 

—  „Отедъ!  дай  ручку!"  —  Ну,  поди   домой,  про- 

спися; 
Да  чуръ,  смотри,  вперёдъ  не  лейа. 


Летитъ  Пьянюшкинъ  нашъ,  отколь  вэялися  ноги, 
И  чуть-чуть  не  удаль  разъ  пять  среди  дороги. 
Летитъ...  домой?  О,  н*тъ!  Неужели  въ  кабакъ? 

Да,  какъ  бы  вамъ  не  такъ! 
Въ  травтиръ,  а  не  въ  кабакъ,  зашеЛъ;  чтобы  про- 

м*на 
Съ  бумажки  беленькой  напрасно  не  платить, 
Опросилъ  в*тчинви  тамъ  и  хр*на  — 
Немножко  такъ  перехватить, 
Да  рюмку  водочки,  потомъ  бутылку  пива, 
А  поел*  пуншику  стаканъ, 
Другой...  и,  наконецъ,  о  диво! 
Пьянюшкинъ  напился  уже  мертвецки  пьянь; 
Къ  несчастлю,  ещё  въ  трактир*  онъ  подрался, 
А  съ  к*мъ,  за  чтб  —  и  самь  того  не  зналъ, 
На  лестниц*  споткнулся  и  упалъ  — 
И  весь,  какъ  чортъ,  въ  грязи,  въ 'крови  перемарался. 
Вотъ  вечеромъ  его  по  улиц*  ведуть 
Два  воина  осанки  важной, 
Съ  с*кирами,  въ  брон*  сермяжной. 
Толпа  кругомъ.  И  кумъ,  гд*  ни  вовьмися,  тутъ. 
Увид*лъ,  изумился, 
Пожалъ  плечами  и  спросить: 

—  „Что?  в*рно  съ  горя  ты,  б*днявъ,  опять  на- 

пился?" 

—  „За  здрав1е  твоё  отъ  радОйти  я  пиАъ!" 
У  пьяницы  всегда  есть  радость  или  горе, 

Всегда  есть  случай  пьянымъ  быть; 

Закается  лишь  только  пить  — 
Да  и  напьётся  вскор*. 
Однако,  надобно,  чтобъ  больше  пиль  пародъ: 
Хоть,  людямъ  вредъ,  за  то  откупщикамъ  доходъ. 


ЛГУНЪ. 

й&влушь-мгъдный  лобъ  (приличное  прозванье) 

Ии*лъ  ко  лжи  большое  дарованье. 
Мн*  кажется,  ещё  онъ  въ  колыбели  лгаЛъ; 
Когда  же  съ  барпномъ  въ  Париж*  пббывалъ 
И  черезъ  Лондонъ  съ  нимъ  въ  Росс!ю  возвратился, 

Вотъ  тутъ-то  лгать  пустился! 
Однажды— ахъ,  его  лукавый  побери!— 
Однажды  этотъ  лгунъ  бездушный 
Разсказывалъ,  что  въ  Тюльери 
Спускали  шаръ  воздушный. 
„Представьте,  говорилъ,  какъ  этотъ  шаръ  великъ: 
Блянуся  чеспю,  такого  не  бывало! 

Съ  Адмиралтейство!...  что?  Н*тъ,  мало: 
А  д*лалъ  кто  его?  —  Мужикъ, 
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Нашъ  руссюй  маркитанта,  коломенсшй  мясникъ, 
Софронъ  Егоровичъ  Куликъ, 

Жена  его  Матрёна 
И  Таня,  маленькая  дочь. 
Случилось  это  л*томъ  въ  ночь  - 
Въ  день  имянинъ  Наполеона. 
На  шар*  вышиты  гербъ,  вензель  и  корона. 

Я  срисовалъ  —  хотите?  —  покажу... 
Но  поел*.  Слушайте,  чтб  я  теперь  скажу: 
На  лодочку  при  шар*  посадили 
Пять  тысячъ  челов*къ  стр*лковъ 
И  музыку  СО  ВС*ХЪ  полковъ. 
Вс*  лучппе  тутъ  виртуозы  были. 
Пргвхалъ  Бонапартъ  —  и  заиграли  маршъ. 
Наполеонъ  иахнулъ  рукою  — 
И  вотъ  Софронъ  Егорычъ  нашъ, 
Въ  кафтан*  бархатноиъ,  съ  предлинной  бородою, 

Какъ  хватить  топоромъ  — 
Канатъ  вмигъ  пополамъ;  раздался  ружей  гроиъ  - 
Шаръ  въ  неб*  очутился 
И  вдругъ  весь  газомъ  осветился. 
Народъ  кричитъ:  „<НаЪ1е!  У1те  Каро1еоп! 

Вгауо,  топяеиг  8орпгоп!ц 
Шаръ  выше,  выше  всё  —  и  за  зв*здами  скрылся. 
А  знаете  ли,  гд*  спустился? 
На  берегу  морскомъ,  въ  Кале! 
Да,  опускался  къ  земл*, 
За  сосну  какъ-то  зацепился 
И  на  суку  повисъ; 
Но  по  верёвкамъ  вс*  спустились  тотчасъ  внивъ. 
Шаръ  только  прорвался  и  больше  не  годился. 
Каковъ  же  иужичокъ  Куликъ?" 

—  „Пов*силъ  бы  тебя  на  сосну  за  языкъ", 

Сказалъ  одинъ  старикъ: 
Ну,  Павелъ,  исполать!  Какъ  ты  людей  морочишь! 
Обманывалъ  бы  ты  въ  Париж*  дураковъ,    - 
Не  земляковъ. 
Смотри,  братъ,  на  кого  наскочишь!... 
Какъ  шаръ-то  былъ  великъ?" 

—  „Свидетелей  теб*  представлю,  если  хочешь: 

Въ  объём*  будетъ  съ  полверсты". 

—  „Ну  какъ  же  приц*пилъ  его  на  сосну  ты? 

За  олуховъ  что  ль  насъ  считаешь? 
Прямой  ты  мгьдний  лобъ!  Ни  крошки  н*тъ  стыда!" 
-  „Э!  полно,  миленьшй,  неужели  не  знаешь, 
Что  надобно  прикрасить  иногда". 

III. 

ЛЪСТНИЦА* 
Стояла  л*стнида  однажды  у  ст*ны. 
Хотя  ступени  вс*  между  собой  ровны, 


Но  верхняя  ступень  предъ  нижними  гордилась. 
Шелъ  мимо  челов*къ,  на  л*стаицу  вв  гляну  ль, 

Схватилъ  её,  перевернулъ  — 
И  верхняя  ступень  внизу  ужъ  очутилась. 

Такъ  челов*къ  иной  на  вышин*  стоить, 
Гордится  —  и  глядишь:  какъ  разъ  на  низъ  слетитъ! 

Возьмёмъ  въ  прим*ръ  Наполеона: 
Какъ  сатана  съ  небесъ,  такъ  онъ  слет*лъ  со  трона. 

IV. 
КУКУШКА. 

„Послушайте  меня,  я  не  совру", 

Кукушка  говорила  птицамъ: 

Чижамъ,  щеглятамъ  и  синицамъ: 
„Была  я  далеко,  въ  большомъ,  густомъ  бору; 
Тамъ  слышала,  чего  до  сел*  не  слыхала, 

Какъ  соловей  поётъ. 
Ужъ  не  по  нашему!  Я  хорошо  п*вала, 

Да  всё  не  тб:  такъ  сердце  и  замрётъ 
Отъ  радости,  когда  во  весь  онъ  голосъ  свиснегц 
А  тамъ  ващёлкаетъ  иль  тихо  пустить  трель; 
Забудешься  совс*мъ,  и  голова  повиснете. 

Ну  чтб  протнвь  него  свир*ль? 

Дивилась,  право,  я  дивилась; 

Однако  же,  не  потаю: 
По  соловьиному  и  я  п*ть  научилась. 

Для  васъ,  невольте,  пропою 

Точнёхонько,  какъ  онъ  —  хотите?" 
—  „Пропой  —  послушаемъ".  —  „Чуръ  не  шумЪтц 

молчите! 

Вотъ  выше  сяду  на  суку. 
Ну,  слушайте  жъ  теперь:  ку-ку,  ку-ку,  ку-ку!и 

Кукушка  хвастуна  на  память  мн*  приводить, 
Который  классиковъ-поэтовъ  переводить. 


ОСЁЛЪ  И  КОНЬ. 

Одинъ  шалунъ  Осла  им*лъ, 
Который  годенъ  былъ  лишь  *эдить  за  водою. 

Онъ  на  него  чепракъ  над*лъ, 
Весь  шитый  золотомъ,  съ  богатой  бахрамою. 
Осёлъ  нашъ  важничать  въ  такомъ  наряд*  сталъ 
И,  уши  вверхъ  поднявъ,  прегордо  выступалъ. 

На  встр*чу  конь  ему  попался, 
А  на  Кон*  чепракъ  обыкновенный  былъ. 

Тутъ  длин  ноу  XI и  разсм*ялся 
И  рыло  отъ  него  своё  отворотилъ. 
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Такихъ  Ос.ювъ  довольно  и  межъ  нами, 
Безъ  чепраковъ,  а  съ  ч*мъ?  Ну,  догадайтесь  сами! 


VI. 


СТРАСТЬ  КЪ  СТИХОТВОРСТВУ. 

Какъ  пьянство,  такъ  н  страсть  кропать  стихи  — 

б*да! 
Риемачъ  и  пьяннца  равно  несчастны  оба: 

Ни  страха  н'бтъ  въ  нихъ,  ни  стыда; 
Одинъ  всё  будетъ  пить,  другой  писать  до  гроба. 

Былъ  на  Руси  одинъ  поэтъ, 

Котораго  весь  знаетъ  свъть; 

Но  имени  ему  зд*сь  нбтъ. 
Онъ  в'врно  за  гр*хи  на  муку  намъ  родился: 
Лишь  буквы  выучилъ,  писать  стихи  пустился. 

Да  какъ  же  —  со  всего  плеча: 
Что  день,  то  новые  стихи  у  рнемача. 
Объявлена  ль  война  —  вотъ  радость  для  урода! 
Прочёлъ  релящю  —  и  ужъ  готова  ода! 
Изъ  сродниковъ  его,  изъ  ближнихъ  кто  умрётъ, 
Онъ  радъ  и  этому:  тотчасъ  перо  берётъ, 
И  мёртвыхъ,  и  живыхъ  терзаетъ  безъ  пощады. 
Въ  сатир*  ли  его,  какъ  шута,  осм*ютъ  — 

Онъ  плачетъ  отъ  досады,  — 
Не  пьётъ,  не  *стъ,  не  спить;  однако  же,  и  тутъ 
Въ  кроиаши  стиховъ  находить  утешенье. 
Простилъ  бы  я  ему  ужъ  это  согр*шеньс  — 

Пускай  бы  только  онъ  писалъ, 
А  то  стихами  онъ  вс*мъ  уши  прожужжалъ: 
Одну  жену  до  смерти  зачиталъ; 

Другая,  не  проживъ  съ  нимъ  года, 
За  умъ  взялась  — 
4    И  развелась: 
Была  бъ,  какъ  первая,  въ  могил*  безъ  развода! 
Последняя  жена  съ  нимъ  потому  жила, 

Что  на  ухо  кр*пка  была. 
И  люди  у  него  никакъ  не  уживались, 
Хотя  для  слушанья  стиховъ  чередовались. 

Вотъ  наказалъ  влод*я  Богъ: 

Риемачъ  опасно  вацемогъ  — 

Лежитъ  и  бредить  всё  стихами. 
Призвали  доктора.  —  „Чтб  сд*лалося  съ  вами?" 
Спросилъ  тотъ  у  него:  „у  васъ,  конечно,  жаръ!а 
—  „Какъ  жару  и  не  быть:  я  правда  хоть  н  старъ, 

Но  я  поэтъ,  притомь  же  лирикъ 

И  лирикъ  первый  —  вамъ  не  лгуа. 
„Пожалуйте-ка  пульсъ".  —  „Ещё  скавать  могу, 
Что  я  и  фабулистъ,  и  трагикъ,  и  сатирикъ". 

—  „Вамъ  вредно  много  говорить". 


—  „Ну,  а  стихи  читать  мнъ*  можно?" 

—  „Нельвя".  —  „Такъ  умереть  мн*  должно? 
Что-жъ  это  вы  меня  хотите  уморить? 

Я  напишу  на  васъ  за  это  эпиграмму. 
Постойте!  а,  ргоров!  я  сочиняю  драму  — 

И  выведу  на  сцену  васъ". 

—  „А  я  вотъ  сей  же  часъ 
По  власти  докторской  употреблю  и  силу: 

Покрепче  ротъ  вамъ  завяжу 
И  муху  шпанскую  къ  ватылку  приложу. 

Вамъ,  в'врно,  хочется  въ  могилу?" 
Со  страха  ирикусилъ  языкъ  себ*  больной. 

Минуты  не  прошло  одной, 
Какъ  докторъ,  прописавъ  лекарство,  удалился, 
Риемачъ  опять  читать  стихи  свои  пустился  — 
Читалъ,  читалъ,  читалъ,  и  такъ  онъ  ослаб*лъ, 
Что  докторъ,  потерявъ  надежду,  отказался, 
Да  и  никто  лечить  его  не  соглашался. 
Вотъ  онъ  духовнаго  отца  поэвать  вел*лъ. 
Съ  сердечнымъ  сокрушеньемъ 
Покаялся  ему  въ  грвхахъ 

(Не  прозою,  а  на  стихахъ) 
И  подарилъ  его  своимъ  стихотвореньемъ  — 
Посланьемъ  (онъ  ко  вс*мъ  послашя  писалъ 
И  каждое  въ  печать  особо  отдавалъ) 
Самъ  эпитафш  себ'Б  продиктовалъ. 
Ужъ,  наконецъ,  языкъ  у  б*днаго  отнялся— 
И  даже  тутъ  ещё,  пока  онъ  не  скончался, 

Всё  стбиы  пальцами  считалъ. 


А.  Н.  НАХИМОВЪ. 

Акимъ  Николаевичъ  Нахимову  сынъ  небогатаго 
помещика  Харьковской  губернш,  родился  въ  1782 
году,  въ  сел*  своего  отца,  верстахъ  въ  пятидесяти 
отъ  Харькова.  Первоначальное  образоваше  полу- 
чилъ  онъ  въ  благородномъ  пансюн*  при  Москов- 
скомъ  университет*.  По  выход*  изъ  него,  Нахи- 
мовъ  /  поступилъ-было  въ  военную  службу,  но 
вскор*  вышелъ  въ  отставку  и  опредъмися  къ 
статскимъ  дъмамъ  въ  Петербург*.  Зд*сь  онъ,  съ 
перваго  шага,  окунулся  въ  водоворотъ  столичной 
жизни,  съ  ея  шумными  развлечешями,  ва  которыя 
невоэдержанныя  натуры  расплачиваются  потомъ 
въ  течете  всей  своей  последующей  живни.  Па- 
мять объ  этомъ  времени  сохранилась  въ  его  бас- 
н*  „Молодой  Орелъ",  оканчивающейся  сл*дув> 
щимъ  нравоучетемъ: 

0  пнлк]Й  юноша!  ве  торопися  въ  св-Ьтъ: 

Ч*мъ  пламеннее  ты,  т*»ъ  больше  сыщешь  б*дъ. 
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По  возвращеши  Нахимова  въ  Харьковъ,  какъ- 
разъ  къ  открытш  Харьковскаго  университета, 
онъ,  несмотря  на  свои  24  года,  вступилъ  въ  число 
его  студентовъ,  имея  въ  виду  одно  —  восполнить 
недостатокъ  начальнаго  воспитаны.  По  окончашн 
курса  вь  1808  году,  по  словесному  факультету, 
онъ  быль  удостоенъ  степени  кандидата.  Радость, 
испытанная  имъ  по  этому  случаю,  очень  хорошо 
выражена  въ  стихотворении:  „На  полу  чете  кан- 
дидатскаго  достоинства",  въ  котором*  онъ,  между- 
прочим ц  говорить,  обращаясь  къ  местному  сто- 
ляру: 

Невежды,  прочь!  А  ты,  Дедаловъ  правнукъ,  Блюгь, 
Въ  столярномъ  мастер л-в*  яви  свой  дивный  умъ: 
Сооруди  ковчегъ  красивый  и  огроиный, 
И,  что  всего  важн-вй,  толь  крваий  и  укромный, 
Чтобъ  время  и  потопъ,  огнь,  буря,  градъ  и  громъ 
И  крысы  не  могли  мой  повредить  дипломъ. 

Когда  явился  знаменитый  указъ  объ  экзаменахъ 
на  гражданств  чины,  Нахимовъ  написалъ  въ  1809 
году  свою  „Элепю-сатируа,  напечатанную  въ  на- 
шемъ  нзданш,  которая  пршбр'вла  ему  полезную 
известность.  Въ  это  время  поэтъ,  обзаведясь  семь- 
ей, жиль  въ  свобмъ  родовомъ  имгвнш,  посвящая 
веб  свободное  время  литературе  и  щНезжая  всего 
разъ  въ  неделю  въ  Харьковъ,  для  нреподавашя 
грамматики  гражданскимъ  чнновникамъ,  для  ко- 
торыхъ,  въ  силу  вышеозначеннаго  указа,  учре- 
ждёнъ  былъ  при  университет*  двухгодичный  курсъ. 
Болезненно-раздраженный  сатирикъ  открылъ  свои 
уроки  прочтешемъ  своего  стихотворешя:  „Пре- 
дислов1е  къ  росс1Йской  грамматике".  Оно  начи- 
нается следующими  стихами: 

Влажеяъ,  кто  въ  жнвнн  се  Л,  съ  укав  кой  межъ  перстов*, 
Прошедъ  сквозь  юсъ  и  кси,  доетигнулъ  до  складовъ, 
И  тамо  въ  бра  и  дра  прилежно  углублялся; 
Чей  уиъ  во  чтец»  довольно  подвивался, 
И,  наконецъ,  явя  въ  пискни  успъхъ, 
Российской  грамоты  ввошелъ  ва  самый  вер». 

Преподаваше  Нахимова  заключалось  въ  томъ, 
что  онъ  аанималъ  своихъ  чиновныхъ  учёниковъ 
писашемъ  на  доске  стихотворешя.  „Похвала  гу- 
синому перу",  передъ  которымь  подьяч1в,  въ 
анакъ  благодарности,  должны  преклонить  свою 
главу,  или  басни  „Дьякъ  и  Нипцй"  нижесгвдую- 
щаго  содержашя: 

Придрался  къ  Нищему  старинный,  пьяный  дьякъ; 
сЦовдря  твоя  гласитъ,  что  нюхалъ  ты  табакъ; 


И  если  на  твоя  пойду  въ  прикааъ  съ  доиосомъ, 
По  «Уложенью»  ты  проститься  должеиъ  съ  восоиъ; 
Такъ  если  нуженъ  носъ  тебе  для  табаку, 
Отдай  котомку  ии%,  лохмотья  и  клюку. 

Другихъ  заставлялъ  исправлять  ореографичесшя 
ошибки  своихъ  товарищей;  третьихъ  —  склонять 
имена  существительныя  „сучокъ"  и  якрючокъв, 
или  спрягать  глаголы  „брать"  и  „драть*.  Иногда 
сатиричесше  намёки  преподавателя  заходили  и 
того  дальше.  Однимъ  словомъ,  Нахимовъ  не  чи- 
нился со  своими  слушателями,  который  относи- 
лись довольно  равнодушно  къ  его  выходкамъ,  на- 
ходя, что  чтешя  его  были  полезны  и  удобны  для 
лёгкаго  уразумешя.  Нахимовъ  прекратилъ  свои 
лекпди  въ  половине  1811  года,  не  докончивъ 
курса.  Загвмъ,  Нахимовъ  редко  покидалъ  дерев- 
ню, где  вёлъ  тихую  и  беззаботную  жизнь,  зани- 
маясь сочинешемъ  басенъ  и  другихъ  стихотворе- 
ши въ  сатирическомъ  роде.  Но  вскоре  семейныл 
огорчетя,  быстро  последовавшая  одно  ва  другимъ 
(смерть  отца,  любимой  сестры  н  сына),  сильно 
подействовали  на  его  здоровье  и  были  причиной 
его  ранней  кончины.  Онъ  умеръ  въ  1815  году. 
Сочинешя  Нахимова  были  изданы  семь  разъ:  въ 
1815,  1816,  1822,  1841,  1842,  1849  и  1852  годахъ. 
Последшя  два  иэдашя  сделаны  Смирдинымъ,  по- 
местившимъ  ихъ  въ  „Полномъ  собранш  сочинешй 
русскихъ  авторовъ",  въ  одномъ  томе  съ  сочине- 
шями  Милонова  и  Судовщикова. 


ЭЛЕПЯ-САТИРА. 

Восплачь,  канцеляристъ,  повытчикъ,  секретарь! 
Надсмотрщикъ  возрыдай  и  вся  припаяна  тварь! 
Ланиты  въ  горести  чернилами  натрите 
И  въ  перси  перьями  другъ  друга  поразите! 
О,  сколь  вы  за  грехи  наказаны  судьбой! 
Зрятъ  тучу  страшную  палаты  надъ  собой, 
Которой  молнгя  грозить  вамъ  просвещеньемъ 
И  акциденлдй  всехъ,  и  ябедъ  истребленьемъ. 
Какъ  древо,  сокрушенъ  надеть  подьячихъ  родъ. 
Увы,  насталь  для  васъ  теперь  плачевный  годъ! 
Кашя  времена!  Должны  вы  слушать  курен! 
Судебный  места  все  превратятся  въ  бурсы. 
Ахъ!  если  бы  воскресъ  одинъ  хоть  думный  дьякъ 
И,  съ  челобитною  явясь  предъ  царекгё  зракь: 
„чемъ  заслужили  гневъ  мои"  (воскликнулъ)  „внуки, 
Что  посылаются  къ  иимъ  палачи  науки? 
Ты  хочешь,  чтобъ  отъ  ихъ  немилосердыхъ  рукъ 


А.  Н.  НАХИМОВЪ. 


111 


Расправился  или  переломился  врюкъ. 
О,  солнце,  не  лишай  ты  филиновъ  ватменья! 
Да  врюкъ  пребудетъ  врюкъ  по  сил*  Уложенья!" 
Но  что— гд*  дъякъ  и  гдъ*  прошеше  къ  царю? 
Б-Ьда  коллежскому  теперь  секретарю! 
О,  чинъ  асессорсый,  толико  вожделенный! 
Ты  убегаешь  днесь,  когда  я,  восхищенный, 
Мнилъ  обнимать  тебя,  какъ  друга,  какъ  алтынъ: 
Быть-можетъ,  навсегда  прости,  любезный  чииъ! 
Сколь  тяжко  для  меня,  степенна  человека, 
Учиться  начинать,  проживши  ужъ  полвЪка! 
Как1я  каверзы,  какое  ало  для  насъ" 
О  нросвъ-щенш  гласяпцй  намъ  укавъ! 
Друзья!  пока  ещё  не  светло  въ  нашемъ  м1ръ\ 
На  счётъ  просителей  пойдёмъ  гулять  въ  трактир*; 
Съ  отчаянья  начнбмъ,  какъ  можно  больше,  драть; 
Свить  близокъ— должно  ли  ворамъ  теперь  дремать? 

II. 

ИЗЪ  ПОЭМЫ  „ПУРСОН1АДАа. 

1. 

Помилуй  ты  меня,  о  Фебъ,  парнассый  Богъ! 
Кого  велишь  ты  пить,  внушая  мнъ*  восторгъ? 
Ахъ,  сжалься  надо  мной,  чувствительная  Муза! 
Могу-ли  я  хвалить  толь  дивнаго  француза, 
Каковъ  былъ  некогда  преславный  Пурсоньявъ? 
Въ  Париж*  продавалъ  на  рынки  онъ  табакъ, 
Герой  былъ  въ  кабакахъ  и  первый  жрецъ  въ  хар- 

чевняхъ; 
Шумъ'лъ  на  площадяхъ,  смирялся  онъ  въдеревняхъ. 
Гд/1  часто  странствовалъ  для  черстваго  куска, 
Гд*  бедная  его,  голодная  рука, 
Тряся  котомкою,  прохожихъ  умоляла 
И  съ  жаднос-пю  хлъ-бъ  насущный  принимала. 
Ивъ  нищихъ  вдругъ  потомъ  попался  Пурсоньякъ 
Въ  число  мошенникомъ,  воровъ  и  заб1якъ; 
Потомъ  онъ  ваклеймёнъ  и  сосланъ  на  галеру, 
Но,  вемляковъ  своихъ  последуя  примеру, 
Чудеснымъ  обравомъ  въ  Росст  убЪжалъ  — 
И  ссылочный  французъ,  какъ  солнце  возблисталъ. 

2. 

Возсталъ  францувъ,  но,  ахъ,  отъ  слабости  шатался; 
Вотще  онъ  вовдухомъ,  какъ  манною,  питался: 
Лишь  первый  шагъ  ногой  дрожащею  ступилъ, 
Зефиръ  съ  насмешкою  француза  повалилъ... 
Внезапно  выглянулъ  изъ  ада  Вельвевулъ, 
Во  всю  бъчювску  мочь  онъ  крикнулъ:  «карауль! " 
И  къ  Гладу  такъ  вфщалъ:  „о,  подлый  заб1яка! 


Вотъ  до  чего  довёлъ  ты  славна  Пурсоньяка! 
Познай,  что  сей  францувъ  мой  искренн'Ьйппй  другь! 
Ступай  къ  нему,  ступай  скорее  для  услугь!" 
Уродливый  скелета,  вооружась  клюкою, 
Пустился  въ  дальней  путь  съ  походною  сумою. 
По  рёбрамъ  повяаалъ  широки  онъ  кушакъ 
И  пламенный  надъ-лъ  на  голову  колпакъ. 
Гремитъ  онъ  на  бъту  изсохшими  костями, 
И,  челюсть  искрививъ,  гигантъ  стучитъ  зубами, 
Траву  и  дерево,  и  корни,  и  цвъ-гы 
Теребить,  гложетъ,  жрётъ-  глотаетъ  всё  въ  пути. 
„Возможно-ль!"   онъ  кричить:  „я  долженъ   быть 

слугою! 
Вотъ  какъ  ругается  царь  адскШ  надо  мною! 
Нътъ,  Вельвевулъ,  хотя  ты  знатный  господинъ, 
Но  Голодъ  въ  пеклъ*  тожъ  пмЗгетъ  знатный  чинъ, 
И  родъ  мой  твоему  ничЪмъ  не  уступаетъ: 
Почтенна  Смерть  меня  отменно  уважаетъ, 
Война  —  сестра  моя,  а  Нищета  —  кума, 
Родная  тётка  мнъ-  сиятельна  Чума, 
Въ  великой  дружбе  я  съ  ученостью  бываю 
И  часто  чудеса  творить  ей  помогаю. 
О,  сколько  поругана  высока  честь  моя: 
Холопомъ  долженъ  быть  у  санкюлота  я1 
Хоть  долженъ  выполнять  бЪсовско  повеленье. 
Но  Стиксомъ  я  клянусь  питать  къ  француаамъ 

мщенье, 
И,въ  помощь  пригласивъ  Развратъ,  Бол*внь,  Войну, 
Обрушу  гибель  всю  на  горду  ихъ  главу!" 

3. 

На  деньги  ужасть  какъ  нечисты  духи  падки! 
Известно,  что  они  всегда  любили  взятки. 
БЪховской  алчности  уже  я  ерю  примеры 
Содралъ  съ  меня  алтынъ  на  привязи  Церберъ. 
Когда  съ  бумагой  въ  судъ  приходить  челобитчикъ, 
Кряхтитъ  и  кашляетъ  отъ  радости  новытчикъ, 
Облизывается  въ  восторг*  секретарь, 
И  нюхаетъ  табакъ  прикавна  мелка  тварь. 
Проситель  корчится,  подыше  гордятся: 
ЗмЪёю  долженъ  онъ  предъ  гадомъ  извиваться, 
Просить  и  кланяться,  давать  и  обещать, 
Въ  трактирахъ  потчивать  и  дома  угощать. 
Случилось  такъ  и  мн*  межъ  адскими  крюками. 
Чего  не  дъмалъ  я  предъ  подлыми  чертями! 
Нижайше  кланялся,  покорнейше  просилъ; 
Давая  деньги  имъ,  кису  опорожнилъ; 
Но  не  довольны  тймъ  кургузы  оплеталы: 
„Зач-Ьмъ",  кричать:  взач*мъ  твои  карманы  малы?** 
Насилу  я  смягчилъ  бъховсшя  сердца. 
Отверзлнся  врата  геенсваю  дворца: 
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Въ  огн*  и  въ  пламени  монархъ  мн*  адскШ зрится; 
Дрестолъ  его  въ  дыму,  какъ  вядина,  коптится: 
Покрыты  сажею  порфира  и  вЬнецъ: 
Величество  его  такъ  черно,  какъ  куанецъ. 
Отъ  роду  я  не  зр'влъ  толь  пакостныя  рожи! 
Прекрасны  всъ*  его  министры  и  вельможи, 
Нарядна  гвард1Я,  хорошъ  придворный  штаты 
Съ  рогами  всяк1Й  зд'бсь... 

4. 

Вдругь  жрица  земляка  нреславна  обняла 

И  къ  русскимъ  модникамъ  и  модницамъ  рекла: 

„Месьё,  кто  радости  изъ  васъ  не  ощущаетъ? 

Ещё  кладь  мудрости  намъ  Небо  посылаетъ: 

Въ  французе  дивномъ   семь   приходитъ  къ  вамъ 

Сократъ. 
Какое  счастсе  для  васъ  и  вашихъ  чадъ! 
Къ  тому  же  и  его  несчастно  положенье 
Возбудить  въ  васъ  къ  нему  сердечно  сожаленье. 
Француаамъ  помогать  обяаанъ  русский  вслкъ: 
Кто  мыслить  иначе,  тотъ  варваръ  и  дуракъ! 
Толико  ншпде  французсше  почтенны, 
Колико  бедняки  россШсше  презренны. 
Нев'вждамъ  пособлять  вамъ  Мода  не  велитъ: 
Хоть  руссюй  ранами  въ  сражешяхъ  покрыть 
И,  славно  прослужа  отечеству  полвека, 
Въ  награду  нишдй  сталъ  и  жалостный  калька; 
Хоть  жизнь  боярскую,  именье  защитилъ, 
Но  если  бъ  у  бояръ  онъ  хл*ба  понросилъ, 
Бояре,  вамъ  велитъ  французско  воспитанье 
Плевать  на  русское  израненно  созданье. 
Похвальнее  для  васъ  французовъ  богатить, 
ЧЪмъ  грошемъ  русскаго  кал-вку  одолжить. 
Лвите  щедрость  нынь  преславну  Пурсоньяку!" 
Ужасну  межъ  собой  людъ  модный  сдъмалъ  драку: 
Всякъ  хочетъ  щедростью  другого  превзойти, 
Француза  хочетъ  всякъ  къ  себ*Б  въ  домъ  отвести. 
Тотъ  говорить:  „жалить  не  буду  мнллюна, 
Такого  чтобъ  достать  себ*  компашона!" 
Иной  кричитъ:  „д'Ътей  моихъ  наставникъ  будь! 
Въ  годъ  тысяча  рублей  и  хл*ба  триста  пудъ". 
А  трет1Й  такъ  брюзжитъ:  „онъ  будетъ  править  мною 
И  всвмъ  распоряжать,  —  и  домомъ,  и  женою". 
Не  зналъ,  что  отвечать,  въ  восторг-в  Пурсоньякъ! 
Доселе  мнилъ  французъ,  что  первый  онъ  дуракъ, 
Но  нын*,  окруженъ  такими  чудаками, 
Узр'Ълъ,  что  рангомъ  онъ  не  первый  межъ  глупцами, 
И,  наконецъ,  сказалъ,  что,  мудрость  полюбя, 
Нам'Ьренъ  посвятить  въ  учители  себя. 
Простившись  съ  дьяволомъ,  далъ  руку  Верхолету 
И  въгрязномъ  рубищ*  с-блъ  съ  гордостью  въ  карету. 


Благодаря  Гибу,  почтенную  мадамъ, 

Въ  пути  готовился  къ  учительскимъ  трудамъ 

И  мыслилъ  такъ  въ  душ*,  отъ  см*ха  помирая: 

яРосс1я  подлинно  земля  предорогая! 

Я  чувствую,  что  зд'бсь  озолотятъ  меня: 

Въ  Россш  полубогъ  —  парижская  свинья". 


м.  в.  милоновъ. 

Михаилъ  Васильевичъ  Милоновъ  родился  въ 
1792  году,  въ  родовой  деревн*  Воронежской  гу- 
берши  Задонскаго  увзда.  Воспоминате  о  родномъ 
краъ*  сохранилось  въ  двухъ  его  стихотворетяхъ: 
„Придонсшй  ключъ'*  и  „Къ  сестр*  моей*4,  осо- 
бенно въ  послъдиемъ,  въ  которомъ,  между  про- 
чимъ,  говорится: 

Когда  наступить  чал,  желанный 

И  я  —  въ  отеческомъ  дому, 

Въ  прштъ  дружбы,  гость  нежданный  — 

Прижмуся  къ  сердцу  твоему. 

Протекшихъ  дней  воспоминанье 

Мы  оживижъ  въ  душ*  своей, 

И  я  начну  повествованье 

Моихъ  въ  разлук!  текшихъ  дней, 

Какъ  я  съ  б* дам  и  и  судьбою 

Боролся,  силъ  лишенъ  своихъ  — 

И,  услаждёнъ  твоей  слезою,» 

Навйкь  изглажу  память  ихъ. 

О  другъ  мой,  счастливь  я  зараз* 

Сей  усладительной  мечтой; 

Уже  въ  пр1ятномь  чу  ветвь  обман* 

Тебя  я  вижу  предъ  собой: 

То  мнится  инь*  —  обвороженный 

Съ  тобой  по  рощанъ  я  брожу, 

В*щам>  —  и  вь  душ*  блаженной 

Восторга  словь  не  нахожу; 

То  въ  блъдномъ  вечера  молчаньи, 

Ведомый  дружбой  и  тобой, 

Иду  въ  задумчивомъ  мерцанья, 

На  брегъ  высокШ  и  крутой, 

Гд*  Донъ,  веноивпий  насъ,  св*тл*етъ, 

Равстлавъ  далёко  выби  водь; 

Гд*  жатвой  нива  богатветъ  — 

Родныхъ  полей  обильный  плодь. 

Милоновъ  воспитывался  въ  блгаородиомъ  пан- 
еюнй  при  Московскомъ  университет*;  по  окон- 
чании курса,  со  степенью  кандидата,  отправился 
въ  1809  году  въ  Петербургъ,  гд/Ь  и  опред-Ьлился 
на  службу  въ  главное   правлеше  мануфактуръ, 
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состоявшее  въ  то  время  при  министерств*  вну- 
треннихъ  д-влъ.  Прослуживъ  вд-Ьсь  два  года,  онъ 
перешелъ  въ  департамента  министерства  юстищи, 
подъ  начальство  И.  И.  Дмитр1ева,  управлявшая)  то- 
гда этимъхинистеретвомъ.  Увнавъ  о  наклонности 
Милонова  къ  литературныхъ  ваня-пямъ,  Дмятргевъ 
приласвалъ  молодого  поэта.  Вскоре  онъ  такъ  привя- 
зался въ  нему,  что  предложи лъ  ваять  его  съ  собою 
въ  Москву,  для  заня-пя  должности  директора  его 
канцелярш,  когда  самъ  быль  навначенъ  въ  1814 
году  предсвдателемъ  временной  воимиссш  для 
нособ1я  жителямъ  Москвы,  пострадавшимъ  отъ 
нашеств!я  неприятеля.  Въ  1815  году,  вскоре  по 
выходе  Дмитргева  въ  отставку,  и  Мнлоновъ  оста- 
внлъ  службу;  но,  спустя  четыре  года,  суровая 
нужда  снова  заставила  его  искать  службы— и  онъ 
поступилъ  въ  пров1антск1й  департамента  чинов- 
ннкомъ  для  особыхъ  поручевлй  къ  генералъ-про- 
В1антмейстеру  Абакумову,  человеку  простому  и 
доброму,  благодаря  внимашю  котораго  посл*вдше 
годы  жизни  Милонова  были  обевпечены— и  онъ 
могъ  умереть  спокойно.  Мнлоновъ  скончался  въ 
концов  1821  года,  на  29-мъ  году.  Сомовъ,  при  раз- 
бор* стихотворешя  Милонова:  „Бедный  поэтъ" 
(подражаше  французскому  поэту-самоубйц'в  Жиль- 
беру)  говорить,  что  разныя  житейсшя  невзгоды 
въ  жизни  Милонова  озлобили  его  противъ  людей 
и  свита  и  наложили  печать  меланхолш  на  его 
поэтичесыя  проивведевля.  Измайловъ,  находя  сход- 
ство между  нимъ  и  Жильберомъ,  написалъ  сле- 
дующую эпитаф1Ю  на  смерть  Милонова,  въ  кото- 
рой наввалъ  его  „б'вдиымъ  поэтомъ": 

Любммъ  былъ  ■  у*ани  отъ  самыхъ  юныхъ  л*тъ, 
И  жи8вь  его  судьба  исполнила  отравы. 
Для  счастья  мало  жиль— довольно  жилъ  для  славы. 
Миръ  праху  твоему,  о  бгьдиий  нашъ  по9тъ\ 

Въ  5-й  книжке  „Утренней  Зариа  на  1807  годъ 
были  напечатаны  первыя  стихотворешя  Милонова: 
„Стихи,  читанные  въ  день  основашя  университет- 
скаго  пансюна"  и  „Гимнъ  поэвш".  Эагвмъ,  стихо- 
творешя Милонова  вакъ  оригинальный,  такъ  и 
переводныя,  стали  появляться  на  страницахъ 
„Санктпетербургскаго  Вестника**,  „Цветника", 
Въхтнива  Европы",  „БлагонамЪреннаго"  и  другихъ 
журналовъ.  Лучппе  его  переводы— „Къ  Рубелл1ю"  и 
„Обрывонъ  изъЛутшевой  сатиры  противъ  вика"— 
были  сделаны  въ  1810  году  и  напечатаны  въ 
сентябрьской  и  октябрьской  книжкахъ  журнала 
„Цивтникъ"  за  тотъ  же  годъ.  Первое  ивдаше  со- 
чинешй  Милонова,  подъ  заглавхемъ:  „Сатиры,  по- 


слашя  и  друпя  нелвля  стихотворешя  Михаила 
Милонова",  вышли  въ  1819  году  въ  Петербург!; 
второе  —  Смирдинское  —  в  ь  „Полнонъ  Собраши 
Сочинешй  Руескихъ  Авторовъ",  въ  одной  книжке 
съ  сочинешями  Нахимова  и  Судовщикова,  въ 
1849  году.  Оба  ивдашя  не  полны. 


I. 


КЪ  сильвш. 

Ты-ль,  Сильв1Я,  мой  духъ-хранитель, 
Луны  трепещущимъ  лучомъ 
Пронивнувъ  въ  спящую  обитель, 
Меня  тревожишь  въ  снъ*  моёмъ? 

Ты-ль,  образъ  красоты  безплотной, 
Мечтанье  ли  души  моей, 
Или,  возставъ  ивъ  съни  гробной, 
Ты  въхтникъ  радости  для  ней? 

Ты-ль  съ  утренней  звездой  востока 

По  небу  тихому  плывёшь, 

И  отлучённаго  далёко 

Къ  себ*  сопутника  вовёшь? 

Носись  невидимою  твнью, 
Являйся  въ  темногв  ночей! 
Не  къ  страху  друга  —  къ  утешенью 
Бесвдуй  съ  скорбш  моей! 

Умйрь  тоски  его  терзанье, 
Томленья  сирыя  любви, 
Пролей  надежду  на  свиданье 
И  в'вры  пламень  оживи! 

Твой  видъ,  съ  его  сл1янный  духомъ, 
Пусть  всюду  онъ  несётъ  съ  собой! 
Везд'Б  пусть  ловить  жаднымъ  слухомъ 
Ему  внакомый  голосъ  твой! 

Носись  надъ  спящими  водами, 
Блуждай  по  синев*  небесъ, 
Вставай  съ  луною  за  холмами, 
Смотри  съ  зарёй  сквовь  частый  лътъ! 

Живи  въ  моей  мечт*  отрадной, 
Летай  надъ  мною  въ  тихомъ  сн'в! 
Не  дай  тоскб  гн-Ьздиться  гладной 
И  скорби  ропота  во  мнъ*! 

111. 
УНЫН1Е. 

Люблю  въ  душ*  моей  уныте  питать! 
Природа  всяий  часъ  готова  намъ  внимать, 
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Наставникъ  истинный,  товарищъ  драгоценный! 
Но  бол-Ье  всего  люблю  тотъ  часъ  священный, 
Какъ  гаснетъ  въ  облакахъ,  прощаясь  съ  м1ромъ, 

день; 
Какъ  длинная  съ  холмовъ  въ  долины  ляжетъ  гЬнь, 
Цолдневныхъ  шумъ  работъ  умолкнетъ  постепенно 
И  лише  пйвцовь  слаб-Ьеть  отдаленно, 
Скрываются  цв^ты,  чернъчотъ  зыби  водъ; 
Какъ  свита  царь,  скончавъ  торжественный  свой 

ходъ, 
Померкшее  чело  скрываетъ  за  туманомъ 
И  теплится  варя  на  западе  багряномъ. 
Тогда  мечтается:  съ  прохладнымъ  в-втеркомъ, 
Молчаше  летитъ  надъ  маковымъ  в-бнкомь, 
Другъ  ночи  и  о  ней  желанный  возв^ститель. 
Ты  миръ  и  сонъ  ведёшь  въ  оратая  обитель. 
Часъ  вечера  въ  поляхъ— печальный  жизни  видъ! 
Струя  сокрытыхъ  водъ  вокругъ  меня  журчитъ,   . 
И  ароматъ  съ  цв&товъ  невидимыхъ  восходить... 
Тогда  во  глубину  свою  мой  духъ  нисходитъ: 
Спять  чувсфа  —  и  мечта  его  оживлена! 
Парешямъ  ея  вселенная  гвсна! 
Сюда  —  питать  её  —  подъ  наклонённой  ивой 
Сажусь  —  и  углубленъ  въ  бес^д*  молчаливой... 
Сюда,  унышя  и  мудрости  друзья! 
Ликъ  месяца  блеснулъ  на  зеркал*  ручья. 
Предъ  мною  храмъ  села,  въ  очахъ  моихъ  кладбище, 
Отшедшихъ  отъ  земли  пустынное  жилище; 
Не  бронва,  не  гранитъ  —  въчцатели  похвалы 
Полуобрушенный,  покрытый  дёрномъ  валъ, 
Заросшихъ  рядъмогилъ,  гд^мвхъ  лишь  посбдбвнпй 
На  камняхъ  гробовыхъ,  иль  вновь  завелен'Бвппй 
Почившихъ  время  сна  являетъ  для  очей; 
Зд-Ьсь  пепелъ  ихъ  свежить  извилистый  ручей; 
Какъ  братья,  какъ  друзья,  гробъ  вместе  —  старца, 

мл&да: 
Ихъ  персти  не  дъмитъ  железная  ограда; 
При  нихъ  взоръ  странника  стремится  отдохнуть, 
О,  братья,  вмъчя'Б  течь  и  вместе  кончить  путь! 
О  тленности  мечта  здъхь  духъ  мой  посьщаетъ: 
Шагъ  каждый  мой  себЬ  подобныхъ  попираетъ; 
Изъ  праха  нашего  составилась  земля... 
А  тамъ,  гд*б  день  и  ночь  гремитъ  Творцу  хвала, 
Въ  природной  простотЬ  ума  не  озарённа, 
Не  хитростью  его,  а  чувствомъ  соплетённа, 
Гд'Ь,  мнится,  самъ  Отецъ  внимаетъ  чадъ  своихъ, 
Вселяетъ  въ  злобныхъ  страхъ  и  милуетъ  благихъ; 
Гдб  древность  на  сгЬнахъ,  секирой  твердой  стали, 
Неизгладимыя  означила  скрижали— 
Въ  сёмъ  храни  мысль  моя  со  трепетоиъ  царить, 
Проникши  къ  алтарямъ,  святые  лики  зритъ, 


Духъ  вирою— мольбой  ланиты  воспалённы, 
Уста  несущи  п-Ьснь  и  очи  умилённы: 
Тамъ  молится,  предстать  готовясь  предъ  судомъ, 
Раскаянье,  къ  земли  принявшее  челомъ, 
Въ  поток*  слёвъ  своё  срьтаеть  искупленье; 
Благословляя  тамъ  отъ  м1ра  удаленье, 
Согбенный  лотами,  подъ  бременемъ  скорбей, 
Желая  ускорить  кончиною  своей, 
Домъ  тътный  труженикъ  себ*  уготовляетъ: 
Не  конченъ  зрится  трудъ— а  старецъ  истл'Ьваетъ. 
Сюда,  въ  часъ  осени,  стекайтеся  друзья! 
Какъ  съ  шорохомъ  листовъ  сольётся  шумъ  ручья 
И  токъ,  разсвир'БП'Бвъ  въ  расширенномъ  стремленье, 
Къ  окрестнымъ  понесёт  ь  жилищамъ  потопленье, 
Какъ  в'Бтеръ  зашумитъ,  внезапный  гость  лъчювъ, 
И  обнажить  верхи  дряхлвющихъ  дубовъ, 
Когда  отцв-Ьтпля  дубравы  и  долины 
Представятъ  взорамъ  видъ  печальныя  картины 
И  вы  не  встретите  въ  верцал*  мутныхъ  водъ 
Ни  утра  зарево,  ни  неба  ясный  сводъ, 
Фебъ  скроется,  уврЪвъ  природы  разрушенье, 
И,  въ  скорби,  сократить  для  ней  своё  теченье, 
Когда  она,  сорвавъ  красотъ  своихъ  в-внецъ, 
Сама,  какъ  старица  срЪтающа  конецъ— 
Тогда,  мои  друзья,  въ  сей  мрачный  л-бсь  вступайте 
И  собственный  вакатъ  всеобщимъ  услаждайте: 
Смерть  менъе  страшна,  коль  думаемъ  о  ней! 
Сидящимъ  вамъ  въмечтахъ,  быть-можетъ,  въчяникъ 

сей, 
На  мшистой  высоте  повременно  звучапцй, 
Которымъ  говорить  намъ  мигь,  отъ  насъ  летяще, 
Моленья  скажетъ  часъ— во  храм*  огнь  блеснёть 
Всякъ  към-Бсту,  вънёмъсеб'Б  избранному,  придёте 
Торжественъ  часъ  хвалы,  Предвечному  несомый! 
Быть-можетъ,  окруживъ  почившихъ  тбсны  домы, 
Благословетя  на  прахъ  ихъ  притекутъ, 
Молете  и  скорбь  свой  тихШ  гимнъ  сольютъ— 
И  взыдетъ  еим1амъ  надъ  дремлющимъ  въ  поко! 
Тамъ  в-Ьры  чувствуйте  величте  простое, 
Или  всю  скорбь  въ  себ-Б  стремитеся  вместить. 
Всю  силу  ближняго  несчасие  делить, 
Когда  сквозь  частый  кровъ,  составленный  ветвями, 
Съ  поблёкнувшимъ  челомъ,  съ  померкшими  очами, 
Съ  власами,  падшими  въ  небрежности  на  грудь, 
Вы  узрите  красу,  таящу  робшй  путь 
Къ  могил*,  гд^  ея  отрада  эаключённа: 
Духъ  скорбью  услаждёнъ,  грудь  п лачемъ  облегчённа! 
Склонясь  на  мшистый  крестъ  задумчивымъ  челомъ, 
Унышя  она  вамъ  будетъ  божествомъ. 


В.  И.  ПЛНЛЕВЪ. 
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Владимиръ  Ивановичъ  Панаевъ,  сынъ  Ивана 
Ивановича,  одного  ивъ  обравованнейшихъ  людей 
своего  времени,  состоявшего  въ  дружескихъ  отно- 
шетяхъ  съ  многими  ивъ  тогдашнихъ  литераторовъ 
(Державинъ  приходился  ему  родственником?»)  ро- 
дился 1792  года,  въ  Перми.  Панаевы  ведутъ  свой 
родъ  отъ  твхъ  новгородцевъ,  которые,  волею  гроз- 
наго  1оанна,  исторгнуты  были  ивъ  родного  края 
н  поселены  на  восточныхъ  пред'влахъ  Россш. 
Воспитывался  молодой  Панаевъ  сперва  въ  Казан- 
ской гимназш,  а  потомъ  въ  Каванскомъ  универ- 
ситете, откуда  вышегь  въ  1814  году,  со  степенью 
кандидата  словесныхъ  наукъ.  Первоначальное 
воспиташе,  лодъ  надзоромъ  матери  и  руковод- 
сгвомъ  женщинъ,  тихая  живнь  въ  семейномъ  кругу, 
постоянное  пребываше  съ  детства  въ  деревне  и 
частое  посвщеше  ея  въ  першдъ  юности— всё  это, 
взятое  вместе,  дало  идиллическое  направление 
его  характеру.  Читать  и  мечтать  — было  люби- 
мымъ  его  занянемъ;  стихи  нравились  ему  больше 
прозы,  а  такъ-навываемая  пастушеская  поэз1я— 
более  всего  остального.  Поэтому  н-втъ  ничего 
удивительнаго,  что  первое  стихотвореше,  напи- 
санное имъ  въ  юности,  была— ИДИИ1Я.  Держа- 
винъ, въ  качеств*  поэта  и  родственника,  первый 
обратилъ  внимаше  на  молодого  идиллика.  Прочи- 
тавъ  въ  рукописи  его  первый  пять  идиллий,  онъ 
онъ  отнёсся  къ  нимъ  съ  похвалою,  но  совйтоваль 
начинающему  поэту  заняться  изучешемъ  грече- 
скихъ  и  латинскихъ  авторовъ,  писавшихъ  въ 
томъ  же  род*,  и  взять  за  образецъ  швейцарскаго 
поэта  Геснера,  идиллш  котораго,  по  его  мн-вшю, 
могли  служить  хорошимъ  прим'вромъ  при  описа- 
нии природы  и  невинныхъ  нравовъ.  Панаевъ  по- 
сл'Ьдовалъ  совету  певца  „Фелицы"  — и  Геснеръ 
действительно  сделался  образцомъ,  которому  онъ 
неустанно  стремился  подражать  въ  течете  всей 
своей  литературной  карьеры,  чтб   подтверждаетъ 

ВЪ   ПреДИСЛОВШ  КЪ  СВОИМЪ  ИДИХПЯМЪ. 

Въ  1816  году  Панаевъ,  повинуясь  вол*  своего 
дяди,  заступившаго  ему  место  отца,  простился  съ 
родиной,  представлявшей  для  него  много  привле- 
кательная, и  отправился  въ  Петербургъ,  где  9-го 
октября  того  же  года  поступилъ  на  службу  въ  де- 
партамента министерства  юстипди.  Начиная  съ 
1817  года,  въ  журналахъ  „Сынъ  Отечества"  и  „Бла- 
гонамеренный" стали  появляться  идиллш  Па- 
наева, обративпия  на  себя  внимаше  знатоковъ 
замечательною  гладкостью  и   звучностью   стиха. 


Въ  1820  году  онъ  издалъ  свои  „Идиллш"  отдель- 
ною книжкой,  встреченною  похвалами  критики  и 
публики  и  въ  томъ  же  году  былъ  награждёнъ  отъ 
РоссШской  Академш  золотою  медалью.  Въ  книжке 
помещено  25  пьесъ  и  статья  автора:  „Разсуждеше 
о  пастушеской  поэзш",  служащее  предисловгемъ  къ 
„Идиллямъ".  Кроме  идиллШ,  Панаевъ  написалъ 
три  похвальныхъ  слова:  1)  „Похвальное  слово  им- 
ператору Александру  Первому".  Спб.  1816.  2) 
„Похвальное  слово  Державину".  („Сынъ  Отече- 
ства", 1817,  №  5).  3)  „Историческое  похвальное 
слово  Кутузову".  Спб.  1823.  Изъ  мелкихъ  прозаи- 
ческихъ  разсказовъ  его,  пом*щённыхъ  въ  „Сыне 
Отечества"  и  „Благонамеренномъ",  за  1817  — 1822 
года,  можно  указать  на  „Романическое  письмо 
изъ  Петербурга",  „Стихи  и  собака",  „Прнключе- 
ше  въ  маскараде",  „Жестокая  игра  судьбы"  и 
„Не  родись  ни  пригожъ,  ни  красивъ,  а  родись 
счастливъ".  Изъ  повестей,  которыхъ  написано 
было  Панаевымъ  более  десяти  и  который  онъ 
заимствовалъ  изъ  действительности  (держась  пра- 
вила, что  „бывальщина  лучше  небывальщины41  и 
что  „правда  усиливаетъ  интересъ  разсказа"),  более 
другихъ  известна  —  „Иванъ  Костинъ".  Наконецъ, 
въ  1-й  части  альманаха  „Братчина",  вышедшей 
въ  1859  году,  былъ  пом*щёнъ  отрывокь  изъ  его 
воспоминаний  о  Державине.  Начиная  съ  1822 
года,  пропзведешя  Панаева  стали  всё  реже  и 
реже  появляться  на  страницахъ  журналовъ,  а 
потомъ  и  совсЬмъ  прекратились,  такъ-какъ  слу- 
жебная деятельность  поглощала  всё  его  время. 
Въ  1832  году  онъ  былъ  назначенъ,  по  высочай- 
шему иовелешю,  директоромъ  канцелярш  импе- 
раторскаго  Двора  и  занималъ  это  место  въ  тече- 
те 27  л'бтъ.  15-го  мая  1833  года,  избранъвъ  дей- 
ствительные члены  Императорской  РоссШской 
Академш;  въ  1834  —  избранъ  въ  члены  Общества 
Любителей  РоссШской  Словесности  при  Москов- 
скомъ  университете;  въ  1837  —  произведёнъ  въ 
действительные  статсые  советники;  21-го  декабря 
1840— избранъ  въ  члены  Вольнаго  Экономического 
Общества;  19-го  октября  1841  —  назначенъ  орди- 
нарнымъ  академикомъ  Императорской  Академш 
Наукъ;  въ  1842— пожалованъ  кавалеромъ  орденовъ 
Св.  Анны  1-й  степени  и  прусскаго  Краснаго  Орла 
2-го  класса,  со  звездой;  въ  1844  —  произведёнъ  въ 
чинъ  тайнаго  советника;  23-го  августа  1847  —  из- 
бранъ въ  почётные  члены  Общества  Любителей 
Отечественной  Словесности,  состоящаго  при  Ка- 
занскомъ  университете,  4гго  февраля  1848  —  въ 
действительные  члены  Русскаго  Географическаго 
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Общества,  7-го  октября— въ  почётные  члены  Им- 
ператорской Академш  Художествъ;  въ  1849— по- 
жалованъ  кавалеромъ  ордена  Б*лаго  Орла;  5-го 
февраля  того  же  года— избранъ  въ  почётные  члены 
Казанскаго  университета,  а  1-го  апреля  1851  —  въ 
почетные  же  члены  Московскаго  Художествен- 
наго  Общества  и,  наконецъ,  въ  1853  -  награждёнъ 
арендою,  на  12  л*тъ,  по  2000  руб.  въ  годъ.  Скон- 
чался 20-го  ноября  1859  года. 

СНОВИД-ЬШЕ. 

МенАЛКъ. 
Ты  кажешься  грустнымъ,  любезный  Микоиъ'г 
Скажи,  чтб  случилс&ь  съ  тобою? 
Миконъ. 
Меня  потревожилъ  сегодняштй  сонъ: 
Посмейся,  Меналкъ,  надо  мною. 
Мвналкъ. 
О,  в*рно,  ты  вид*лъ  подземныхъ  боговъ? 
Миконъ. 
Напротивъ.  Послушай:  мн*  снилось, 
Что  будто  десятокъ  иль  больше  годовъ 
Съ  меня  неприметно  свалилось... 
Меналкъ. 
Увы,  это  только  во  сн*,  на  б*ду!.. 
Миконъ. 
Что  будто,  ставь  юношей  снова, 
Въ  какомъ-то  обширномъ  прекрасномъ  саду, 

Подъ  т*шю  мирта  густова, 
Лежалъ  я  на  мягкой  душистой  трав*; 
Въ  кустахъ  соловьи  распевали; 
Зефиры-жъ,  скрываясь  въ  цв*тахъ,  мураве, 

Прохладой  въ  лицо  мн*  дышали; 
А  шумъ  водопада  въ  сосвднемъ  л*су, 
Сквозь  чащу  деревъ  проникая, 
Всё  больше  и  больше  склонялъ  отъ-час? 
Къ  дремотк.. 

Меналкъ. 
И  ты,  засыпая... 
Миконъ. 
Я  не  спалъ.  Вдругь,  вижу,  подходитъ  ко  мн* 

Пастушка,  осанкой  —  богин*, 
Цветущей  красою  подобясь  весн*. 

Взоръ  д*вы,  склонённой  къ  корзин*, 
Глубокую  сердца  печаль  выражалъ. 

Приблизилась,  стала,  взглянула  — 
И  что  же?  кого  я  въ  пастушк*  узналъ? 
Дориду! 

Меналкъ. 
Дочь  старца  Эввула? 


Миконъ. 
Дориду,  подругу  младенческихъ  лить, 

Которой  любовь  озарила 
Блаженствомъ  мнконовой  жизни  разсв*тъ, 

Завидную  участь  сулила; 
Которую  воля  вселениыхъ  боговъ 

Д1аниной  жрицей  назвала 
Въ  то  время,  какъ  н*жность  счастливых*  отцовъ 

Намъ  брачный  в*нокъ  соплетала. 
Прельщёнъ,  очарованъ  вид*ньемъ  такимъ, 

Я  бросился  къ  милой,  но  прежде 
Ч*мъ  обнялъ  —  вид*нье  исчезло,  какъ  дымъ; 

Лишь  руки  коснулись  къ  одежд*  — 
И  я  —  пожалуй  —  пробудился  отъ  сна. 
Меналкъ. 

Такъ  это  тебя  возмущаетъ? 
Не  дважды  въ  течете  года  весна 

Цветами  поля  убираетъ; 
Не  дважды,  товарищъ,  намъ  быть  молодымъ. 

Ты  з&  тридцать  за,  пять  считаешь, 
Слывёшь  въ  околотке  разумнымъ  такимъ; 

Самъ  твёрдо  ув*ренъ  и  внаешь, 
Что  прошлаго  снова  нельзя  воротить, 

А  хочешь  (какъ  другъ,  попеняю), 
Ребёнокъ,  бегущую  т*нь  изловить! 
Миконъ. 

О,  слишкомъ  ув*ренъ,  и  знаю! 
И  завтра  охотно  готовь  надъ  собой 

Съ  тобою  же  вм*ст*  см*яться; 
Но  нын*  съ  прелестной  о  прошломъ  мечтой, 

Пов*рь  мн*,  не  въ  силахъ  разстаться. 
Какъ  осенью  солнце  внезапно  блеснётъ, 

Прощаясь  Ъъ  унылой  природой, 
И  птичка  весеннюю  п*сню  поётъ, 

Обманута  ясной  погодой: 
Такъ  я,  обольщённый  сегодняшнимъ  сномъ, 

Хогблъ  бы  на  время  забыться; 
Иль  лучше,  хогблъ  бы  увериться  въ  томъ, 

Что  онъ  на  яву  продолжится. 


А.  е.  МЕРЗЛЯКОВЪ. 

Алексий  Оедоровичъ  Мерзляковъ,  сынъ  небога- 
таго  Пермскаго  купца,  родился  въ  1778  году  въ 
сел*  Долматов*,  Пермской  губершн.  Воспитываясь 
въ  Пермскомъ  Главномъ  Народномъ  Училищ*, 
тринадцатилетни  Мерзляковъ  написалъ  „Оду  на 
заключеше  мира  со  шведами",  которая  была  пред- 
ставлена, черезъ  директора  народныхъ  учмлпцъ 
Завадовскаго,  императриц*  Екатерин*  И  Госуда- 
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рыня  приняла  поднесённую  ей  оду  благосклонно 
и  приказала  напечатать  её  въ  академическомъ 
журнал*.  Загвмъ,  по  окончанш  курса  наукъ  въ 
училищ*,  Мерзляковъ  былъ  отправленъ  въ  1793 
году  въ  Москву  и  поручёнъ  куратору  университета, 
ненастному  поэту  Хераскову,  который  пом'встилъ 
его  въ  гимназш.  Отсюда,  въ  1798  году,  онъ  посту- 
пила въ  число  студентовъ  университета.  Еъ  этому 
времени  относятся  юношесгае  опыты  его  въ  поэзш, 
помещённые  въ  журнал*:  „Пр1ятное  и  Полевное 
Препровожден1е  Времени"  1794  —  98  годовъ.  Тогда 
же  сблизился  онъ  съ  Жуковскимъ  и  его  другомъ 
Андреемъ  Тургеневым^  сыномъ  тогдашняго  ди- 
ректора университета,  изв*стнаго  по  своимъ  свя- 
вямъ  съ  Новиковымъ  и  Лопухиными  Въ  1801  году 
явилось  его  стихотвореше  „Слава".  Зат-Ьмь,  въ 
„Утренней  Заръ",  издававшейся  съ  1800  по  1808 
годъ  и  наполняемой  трудами  воспитанннковъ 
университетскаго  благороднаго  нансюна,  былъ 
пом'вщёнъ  целый  рядъ  стнхотворешй  Мерзлякова, 
изъ  которыхъ  мнопя  весьма  замечательны,  какъ 
по  мысли,  такъ  к  по  стиху.  Вотъ  они:  „Июнь  Мои- 
сеева по  нрехожденш  Чермнаго  моря",  „Утро"  и 
„Наука  стихотворная",  изъ  Горащя.  Все  они  были 
перепечатаны  въ  „Избранныхъ  сочинешяхъ"  изъ 
„Утренней  Зари"  (1809)  и  доставили  автору  ли- 
тературную иввБСтность.  Въ  1804  году  Мерзля- 
ковъ получилъ  стенень  магистра,  а  по  преобразо- 
ван^ Московскаго  университета,  въ  томъ  же  году, 
занялъ  въ  нёмъ  каеедру  россШскаго  краснор,БЧ1Я 
и  поэзш;  въ  сл'Ьдующемъ  году  получилъ  степень 
доктора  и  зваше  адъюнкта;  въ  1807— избранъ  въ 
экстраординарнйе  профессоры,  а  въ  1810  году 
утверждёнъ  профессоромъ  ординарнымъ.  Онъ  былъ 
хорошо  знакомь  съ  древними  и  несколькими  но- 
выми языками:  французскимъ,  нЗшецкимъ  и 
итал1анскимъ.  Всего  более  переводилъ  онъ  съ 
нтал1анскаго.  Любимыми  его  писателями  были: 
Альф1ери,  Метастазю  и,  въ  особенности,  Тассъ, 
знаменитую  поэму  котораго  „Освобождённый  1еру- 
салимъ",  онъ  перевёлъ  всю  вполне  и  издалъ  её 
въ  1828  году  въ  двухъ  частяхъ.  Изъ  древнихъ 
поэтовъ,  Мерзляковъ  переводилъ  и  подражалъ  про- 
изведешямъ  Пиндара,  Эеокрита,  Софокла,  Эсхила, 
Эврипида,  Гомера,  Горащя,  Вирпшя  и  другихъ. 
Впоследствии  всб  эти  переводы  и  подражангд  были 
собраны  имъ  въ  одну  книгу  и  изданы  въ  1825  году, 
съ  приложешемъ  разсуждешя:  „О  начал*  и  дух* 
древней  трагедди".  Кроме  обязательныхъ  лекпдй 
въ  Московскомъ  университете,  где  Мерзляковъ, 
въ  продолжеше  многихъ  л^тъ,   занималъ  долж- 


ность декана  своего  факультета,  члена  училищ- 
наго  и  испытательнаго  комитетовъ  и  директора 
педагогическаго  института,  онъ  читалъ  еще  лекщи 
русской  словесности  въ  университетскомъ  благо- 
родномъ  пансюн'Б  и,  по  звашю  члена  училищнаго 
комитета,  объезжалъ  ежегодно  училища  москов- 
скаго учебнаго  округа.  Въ  1815  году  Мерзляковъ 
сталъ  издавать  журналъ  „Амфшнъ",  и  вндалъ  12 
книжекъ.  Здесь  появились  въ  первый  раэъ  мнопя 
изъ  лучшихъ  его  стнхотворешй  и  переводы  изъ 
древнихъ  писателей,  также  изъ  Тасса,  и  целый 
годъ  тянулся  раэборъ  „Росс1ады"  Хераскова. 
Издателю  помогали  своими  трудами:  ЖуковскШ, 
Батюшковъ,  княвь  ВяземскШ,  Д.  В.  Давыдовъ  и 
друпе.  Послбднимъ  произведешемъ  Мерзлякова 
было  стихотвореше  „Юбилей",  произнесённое  имъ 
на  празднестве  70-ти  летняго  юбилея  Московскаго 
университета,  26-го  1юня  1830  года.  Ровно  черезъ 
м^сяцъ  поел*  того,  онъ  скончался  въ  Сокольни- 
кахъ  и  погребёнъ  на  Вагаиьковскомъ  кладбище. 
Кроме  упомянутыхъ  выше  сочинешй,  Мерзляко- 
вымъ  были  ещё  ивданы  следуюпця:  1)  „Речь  о 
духе  древней  поэзш  и  о  вл1яши  ея  на  образова- 
ше  народовъ"  (М.  1810);  2)  „Похвальное  слово 
императору  Александру  I"  (М.  1814);  3)  „Разсу- 
ждеше  о  разныхъ  предметахъ  словесности"  и  речи, 
произнесённый  и  напечатанный  въ  „Трудахъ" 
общества.  Изъ  переводныхъ  напечатаны  особо: 
1)  „Эклоги  Внргил1яв  (М.  1807);  2)  „Эклоги  г-жи 
Девульеръ"  (М.  1807);  3)  „Письмо  Горащя  къ  Пи- 
зонамъ  о  стихотворстве";  4)  яНачертав1я  теорш 
всеобщей  словесности",  соч.  Эшенбурга  (М.  1820). 
Полное  собрате  стихотворений  Мерзлякова  было 
издано  „Обществомъ  Любителей  Россшской  Сло- 
весности", подъ  редакщей  Полуденскаго  (М.  1867 
2  тома). 

I. 

ВЕЛИЗАР1Й. 

Малютка,  шлемъ  нося,  просилъ, 
Для  Бога,  пищи  лишь  дневныя 
Слепцу,  котораго  водилъ— 
Кемъ  славны  Римъ  и  Виэанпя. 
„Тронйтесь  жертвою  судебъ!" 
Онъ  такъ  прохожихъ  умоляетъ: 
•    „Подайте  мальчику  на  хлебъ: 
Онъ  Велизар1я  питаетъ. 

„Вотъ  шлемъ  того,  который  былъ 
Для  готеовъ,  вандаловъ  грозою; 


118 


А.  е.  МЕРЗЛЯКОВЪ. 


Враговъ  отечества  сразнлъ, 
Но  саиъ  сраженъ  былъ  клеветою. 
Тиранъ  лишилъ  его  очей— 
И  шръ  хранителя  лишился. 
Увы1  свътъ  солиечныхъ  лучей 
Для  Велизар1я  закрылся! 

„Несчастный— ва  кого  въ  слезахъ 
Одинъ  вшнёсъ  я  гласъ  смиренной  — 
Водилъ  царей  земныхъ  въ  ц*пяхъ, 
Законы  подавалъ  вселенной; 
Но  въ  счастш  своёмъ  равно 
Онъ  не  былъ  гордымъ,  лютымъ,  дикимъ, 
И  нын*  мн*  твердитъ  одно: 
„Не  называй  меня  веллкимъ!и 

Не  видя  св*та  и  людей, 

Царить  онъ  мыслью  въ  царств*  славы, 

И  видитъ  въ  памяти  своей 

Народы,  в*ки  и  державы. 

Вотъ  постоянство  зд*тнпхъ  благъ! 

Сколь  чуденъ  Промыслъ  Твой,  Сод*тель! 

И  я,  сиротка,  въ  юныхъ  дняхъ 

Сталъ  Велизарью  благодетель!" 


ИЗЪ  „ПОСЛАН1Я  О  СТИХОТВОРСТВА". 

Когда  малярь,  въ  жару,  потвя  надъ  картиной, 
Напишетъ  женскли  ликъ  на  ше*  лошадиной, 
Всё  т*ло  перьями  н  шерстью  распестрить 
И  части  вс*хъ  родовъ  въ  урода  поместить; 
Начавъ  красавицей  чудесное  творенье, 
Окончить  рыбою,  себ*  на  посрамленье  — 
Пизоны!  можете  ль,  скръпя  свои  сердца, 
Не  осмеять  сего  безумнаго  творца? 
Повърьте  мн*,  друзья,  съ  такимъ  малярствомъ 

сходны 
И  проза,  и  стихи,  гд*  мысли  разнородны, 
Какъ  грёзы  соннаго  или  больного  бредъ, 
Безъ  толку  смъшаны  на  собственный  свой  вредъ: 
Съ  ногами  голова  въ  мучительномь  раскол*. 
Вы  скажете:  „поэтъ  и  живописецъ  въ  воль, 
Что  могуть,  выдумать,  что  въ  умъ  придетъ,  писать!" 
Кто  спорить?  кто  дерэнётъ  права  сш  отнять? 
Съ  охотой  нмь  даёмъ  и  смьло  просимъ  сами; 
Но  только  съ  твмъ,  чтобъ  лугъ  украшенъ  былъ 

цветами 
Весной,  а  не  зимой;  чтобъ  въ  вымыслахъ  п*вца 
Съ  мышами  не  жиль  котъ,  а  съ  тиграми  овца. 


Такъ  часто  мы,  п*вцы,  не  истиной  единой, 
Плъняемся  красотъ  обманчивой  личиной: 
Я  краткость  сохранилъ  —  нельзя  понять  меня; 
Пргятность,  лёгкость  есть  —  н*тъ  силы  и  огня; 
Желая  воспарить  — -  въ  бевсмыслиц*  теряюсь; 
Хочу  исправнымъ  быть— и  въ  прах*  пресмыкаюсь; 
Я  въ  вымыслахъ  богаты  но  чтожъ  въмоихъ  стихахъ? 
Гуллетъ  китъ  въ  л*су,  нграетъ  вепрь  въ  волнахъ! 

Искусство  намъ  блеститъ,  но  хладными  лучаии 
Лишь  чувство  ихъ  живить,  лишь  чувство  править 

нами, 
По  взгляду  въ  ближнемъ  мы  учаопе  берёмъ: 
Съ  весёлымъ— веселы,  съ  печальнымъ  слёзы  льёмъ. 
Ум*й  свои  б*ды  бъдами  намъ  представить; 
Ум*й  ваплакать  саиъ,  чтобъ  плакать  насъ  заставить! 
Ты  скучеяъ,  слабъ:  я  сплю  или  кляну  тебя! 
Ты  въ  гор*— въ  мракъ  од*нь  и  стихъ  свой,  и  себя; 
Ты  въ  гн*в*— поражай  грозящими  устами; 
Ты  гордъ— повелъвай;  шутливъ— р*звися  съ  нами. 
Природа  хитрая  сердца  своихъ  д*тей 
Устроила  для  вс*хъ  способными  страстей. 
Теперь  мы  радостны  но  иигъ  —  трепещемъ  въ 

страх*, 
Съ  надеждой  въ  небесахъ,  съ  отчаяньемъ  во  прах! 
Языкъ— органъ  души,  толковникъ  думъ  н*мыхъ, 
Языкъ  равнб  течётъ  съ  движеньемъ  чувствъ  мопхъ. 
Слова,  съ  твоей  судьбой  н  знашемъ  несходны, 
Наскучать  знатокамъ,  возбудятъ  см*хъ  народный. 
Мн*  скажетъ  разговоръ,  кто  рабъ,  кто  дворянииъ; 
Гд*  с*туетъ  отецъ,  гд*  спорить  пылкШ  сынъ, 
Гд*  мать  въ  кругу  д*тей,  и  гд*  она  съ  гостяии. 
Поселянинъ,  купецъ,  бывалый  за  морями, 
Аргпвянинъ,  халдей,  колхидецъ,  скпеъ  простой - 
Вс*  въ  добромъ  и  худомъ  отмънны  межъ  собой. 
Последуй  мн*шю,  или  иолв*  народа, 
Будь  самъ  зиждителемъ  и  д*йствуй,  какъ  природа. 

III. 

пъсня. 

Среди  долины  ровиыя,  на  гладкой  высот*, 
Цв*тёть,  растётъ  высокш  дубъ  въ  могучей  красот! 
Высоки  дубъ  разв*систый,  одинъ  у  вс*хъ  въ 

главахъ, 
Одинъ,  одинъ,  бъдняжечка,  какъ  рекрутъ  на  часах*. 
Ввойдётъ  ли  красно  солнышко:  кого  подъ  твнь 

принять? 
Ударить  ли  погодушка:  кто  будетъ  защищать? 
Ни  сосенки  кудрявыя,  ни  ивки  бливь  него, 
Ни  кустики  велёные  не  вьются  вкругъ  него. 


А.  И.  ТУРГЕНЕВЪ. 
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Ахъ,  скучно  одинокому  и  дереву  рости! 
Ахъ,  горько,  горько  мблодцу  бевъ  друга  жизнь 

вести! 
Есть  много  сребра,  золота:  кого  имъ  подарить? 
Есть  много  славы,  почестей,  но  съ  кемъ  ихъ 

разделить? 
Встречаюсь  ли  съ  знакомыми  —поклонъ,  да  былъ 

таковъ; 
Встречаюсь  ли  съ  пригожими —поклонъ,  да  пару 

словъ. 
Одняхъ  я  самъ  пугаюся,  другой  бежитъ  меня: 
Все  в^рны,  все*  пр1ятели  до  чернаго  лишь  дня. 
Где  съ  сердцемъ  отдохнуть  могу,  когда  гроза 

взойдётъ? 
Другъ  нежный  спить  въ  сырой  земле,  на  помощь 

не  придбтъ; 
Ни  роду  нетъ,  ни  племени  въ  чужой  мне  стороне, 
Не  ластится  любевная  подруженька  ко  мне, 
Не  плачется  отъ  радости  старикъ,  смотря  на  насъ, 
Не  вьются  вкругъ  малюточки,  тихохонько  резвясь. 
Возьмите  же  всё  волото,  все  почести  назадъ: 
Мне  родину,  мне  милую,  мне  милой  дайте  ввглядъ! 


И.  А.  ТУРГЕНЕВЪ. 

Андрей  Ивановичъ  Тургеневъ,  сынъ  тайнаго  со- 
ветника Ивана  Петровича  Тургенева,  одного  изъ 
просвещеннейшихъ  людей  своего  времени,  и  Ека- 
терины Семёновны,  урождённой  Качаловой,  стар- 
ппй  брать  Александра  и  Николая  Ивановичей 
Тургеневыхъ,  родился  1-го  сентября  1781  года  въ 
Симбирске.  Первоначальное  восииташе  получилъ 
онъ  дома,  а  продолжалъ  и  окончилъ  его  въ  Бла- 
городномъ  Пансюне  при  Московскому  универси- 
тете, въ  одно  время  съ  Жуковскимъ,  съ  которымъ 
сошелся  и  подружился  со  дня  поступлетя  въ  за- 
ведете. По  окончании  курса,  Тургеневъ  поступилъ 
въ  Московски  Архивъ  коллепи  иностранныхъ 
дел ъ;  но  вскоре  оставилъ  это  место  и  перешелъ 
на  службу  въПетербургъ,къ  Н.  Н.  Новосильцеву,  въ 
Коммиссш  составлешя  ваконовъ.  Въ  1802  г.  онъ 
былъ  временно  посланъ  курьеромъ  въ  Вену,  и,  по 
воввращенм  оттуда,  скончался  8-го  шня  1803  года 
въ  Петербурге.  Тургеневъ  былъ  свяэанъ  съ  Жу- 
ковскимъ самою-  искреннею  и  тесною  дружбою, 
которой  не  въ  силахъ  была  расторгнуть  и  самая 
смерть;  Жувовсшй  почтилъ  память  Андрея  Ива- 
новича Тургенева  прекрасными  стихами,  въ  по- 
слаши  къ  брату  его  Александру  Ивановичу,  од- 
ному ивъ  самыхъ  честныхъ  и  способныхъ  деяте- 


лей конца  царствовашя  императора  Александра 
1-го.  Вотъ  эти  стихи: 

Где  время  тб,  когда  вашъ  милый  брать 

Былъ  съ  вами,  былъ  всвхъ  радостей  душою?  * 

Не  овъ-ли  насъ  внятной  остротою 

И  нежностью  сердечной  лривлекалъ? 

Не  онъ-ли  насъ  тесней  соединялъ? 

Сколь  былъ  онъ  простъ,  не  сврытенъ  въ  разговоре! 

Какъ  для  друзей  всю  душу  обнажалъ! 

Какъ  взоръ  его  во  глубь  сердецъ  вниналъ! 

Высоюй  духъ  пылалъ  въ  семь  быстромъ  ввор*. 

Бывало,  онъ,  съ  отцомъ  рука  съ  рукой, 

Входилъ  въ  вашъ  кругъ— и  радость  съ  нимъ  являлась; 

Старикъ  при  нбмъ  былъ  юноша  живой; 

Его  свдинъ  свобода  не  чуждалась  — 

О  н-втъ!  онъ  былъ  милЪйпии  намъ  собрать* 

Онъ  отдыхалъ  отъ  жиани  между  нами, 

Отъ  сердца  даръ  его  былъ  каждый  взглядъ, 

И  онъ  другой  не  рбвнилъ  съ  сыновьями. 

Кроме-того,  въ  балладе  „Ахиллъ",  изображая 
печаль  перваго  иэъ  героевъ  „Ихпады"  о  потере 
его  лучшаго  друга,  ваятаго  преждевременной  мо- 
гилой, ЖуковскШ  собственно  изображаетъ  не  пе- 
чаль Ахилла  надъ  теломъ  Патрокла,  а  своё  лич- 
ное горе  о  потере  друга,  при  чёмъ  говорить,  обра- 
щаясь къ  прошедшему: 

И  Патроклъ  съ  бреговъ  забвенья 

Въ   ПОЛуВОЧНОЙ  ТИШИН'В 

Лёгкой  гвнью  сновиденья 
Прилеталъ  уже  ко  мне. 
Какъ  вефирово  дыханье 
Онъ  провеялъ  надо  мной: 
Мне  послышалось  прнвнанье, 
Сладки  гласъ  души  родной, 
Въ  н-Ьжвомъ  ввор*  скорбь  разлуки 
И  следы  минувшихъ  слезъ. .. 
Я  простбръ  ко  брату  руки  — 
Онъ  во  мгле  густой  исчевъ. 

Дружесюя  отношетя  между  Тургеневымъ  и 
Мервляковымъ,  также  начавшаяся  со  школьной 
скамьи  въ  Благородномъ  пансюне,  были  не  менее 
горячи  и  прочны,  какъ  это  видно  ивъ  следую- 
щих!» строкъ  письма  его  къ  Жуковскому,  въ  ко- 
торомъ  онъ  просить  поэта,  ради  печали,  постиг- 
шей ихъ  обоихъ,  повременить  со  стихами  въ  па- 
мять умершаго:  „не  пиши  ничего  теперь  самъ  — 
теперь,  когда  горесть  твоя  больше  поээш".  Бла- 
годаря своему  уму,  обравоватю  и  доброму  сердцу. 
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Тургеневъ  пользовался  общею  любовью.  Даже  Ви- 
гель,  р*бдко  отзывавшейся  о  людяхъ  съ  хорошей 
стороны,  оставилъ  въ  своихъ  „Запискахъ"  сле- 
дующую характеристику:  „Андрей  Тургеневъ,  со 
•всею  скромностью  великихъ  достоинствъ,  стоялъ 
на  распутьи  всвхъ  дорогъ,  ведущихъ  къ  славь: 
какую  ни  избралъ  бы  онъ,  можно  утвердительно 
сказать,  что  онъ  далеко  бы  по  ней  ушелъ.  Но  изъ 
отличныхъ  людей  Провидите  сохраняешь  только 
нужное  число  для  его  благотворныхъ  видовъ: 
остальные  гибнуть  ране  —  и  старппй  Тургеневъ 
не  долго  оставался  въ  св-бтьЛ 

Скончавшись  всего  двадцати  лъчгъ,  Тургеневъ 
написалъ  немного.  Лучшее  его  стихотвоеше 
„Элеия",  помещённое  въ  нашемъ  изданш,  было 
напечатано  въ  „Пантеон*  Русской  Поэзш"  (1815 
года,  ч.  4-я). 

Э  Л  Е  Г  I  Я. 

Угрюмой  осени  мертвящая  рука 
Уныше  и  мракъ  повсюду  разливаетъ; 
Холодный,  бурный  в*втръ  поля  опустошаетъ, 
И  грозно  пенится  ревущая  р-Ька. 
Гд*б  гбни  мирныя  досель*  простирались, 
Безпечной  радости  гдъ  п'всни  раздавались  — 
Поблёкпие  лиса  въ  безмолвш  стоять, 
Туманы  стелются  надъ  доломъ,  надъ  холмами, 
Усопшихъ  поселянъ  надъ  мирными  гробами, 
Гдй  всё  вокругъ  меня  глубошй  сонъ  тягчить, 
Лишь  колоколъ  ночной  одинъ  вдали  ввучить, 
И  медленныхъ  часовъ,  при  томномъ  удареньи, 
Въ  пустыхъ  развалинахъ  я  слышу  стонъ  глухой— 
На  камн-в  гробовомъ  печальный,  тихШ  гешй 
Сидитъ  въ  молчаши,  съ  поникшею  главой. 
Его  прискорбная  улыбка  мнв  в*вщаетъ: 
„Смотри,  какъ  грозная  безжалостная  смерть 
Всб  наши  радости  навыки  поглощаетъ! 
Всё  жило,  всё  цв*бло,  чтобъ  после  умереть! и 
О  ты,  кого  ещё  надежда  обольщаетъ  — 
Бъти,  бъти  сихъ  мъстъ,  счастливый  челов'вкъ! 
Но  вы,  несчастные,  гонимые  судьбою  — 
Вы,  кои  въ  м1р-Б  сёмъ  простилися  нав'вкъ 
Блаженства  съ  милою,  прелестною  мечтою, 
Въ  чьихъ  горестныхъ  сердцахъ  умолкъ  веселья 

гласъ, 
Придите:  здесь  ещё  блаженство  есть  для  васъ! 
Съ  любезною  нав^къ  иль  съ  другомъ  разлученный, 
Приди  сюда  о  нихъ  въ  свобод*  размышлять! 
И  въ  самыхъ  горестяхъ  насъ  можетъ  утешать 
Воспоминаше  минувшихъ  дней  блаженныхъ» 


Ахъ,  только  имъ  одннмъ  страдаледъ  и  живёт» 
Пускай  счастливца  мгръ  къ  веселш  зовётъ; 
Но  ты,  во  цв^ть*  лить  сраженная  судьбою, 
Приди,  приди  сюда  беседовать  съ  тоскою! 
Ни  юность,  для  другихъ  заря  прекрасныхъ  дней, 
Ни  прелести  ума,  ни  рай  души  твоей, 
Которой  всё  вокругъ  тебя  счастливо  было, 
Ничто,  ничто  судьбы  жестокой  не  смягчило. 
Какъ-будто  въ  сладкомъ  снъ*  узнала  счастье  ты: 
Проснулась  —  н  ужъ  нътъ  пленительной  мечты. 
Напрасно  вслйдъ  за  ней  душа  твоя  стремится; 
Напрасно  хочешь  ты  опять  заснуть,  мечтать: 
Ахъ,  тотъ,  кого  бъ  ещё  хогвла  ты  прижать 
Къ  насохшей  груди— плачь-же!  онъ  не  возвратится 
Вов&къ!  Здъхь  будешь  ты  оплакивать  его, 
Всвхъ  въ  жизни  радостей  навъки  съ  нимъ  лишенна; 
Зд'бсь  бурной  осенью  природа  обнаженна 
Разделить  съ  нежностью  грусть  сердца  твоего. 
Печальный  мракъ  ея  съ  душой  твоей  сходн-Ье: 
Теб*-ли  радости  въ  м1рскомъ  шуму  найти? 
Одинъ  увядпай  листъ  несчастному  милъе, 
Ч'вмъ  всб  блестяпце  весенше  давты. 
И  горесть  снбснве  въ  объяпяхъ  свободы! 
Зд'бсь  съ  нимъ  тебя  ничто,  ничто  не  разд-влитъ: 
Зд'бсь  всё  тебе  о  нёмъ  лишь  будетъ  говорить. 
Съ  улыбкой  томною  отцв-втпия  природы 
Его  последнюю  улыбку  вспомнишь  ты: 
А  тамъ,  узръвъ  цвътовъ  печальные  следы, 
Ты  скажешь:  „где  они?  Здесь  только  прахъ  ихъ 

тл-ветъ, 
И  скоро  бурный  вихрь  и  самый  прахъ  развеет*!" 
И  время  быстрое  блаженства  твоего, 
И  гвнь  священная,  и  обравъ  вечно-милой 
Воскреснуть,  оживутъ  въ  дупгв  твоей  унылой. 
Ты  вспомнишь,  какъ  сама  цв-вла  въ  глазахъ  его; 
Какъ  нежная  рука  тебя  образовала 
И  прелестью  добра  тебя  къ  добру  влекла; 
Какъ  ты  всв  радости  въ  его  любви  вмещала 
И  радостей  иныхъ  постигнуть  не  могла; 
Какъ  раемъ  для  тебя  казалась  вся  вселениа.] 
Но  жизнь  обманъ;  а  ты,  минутой  оболыценяа, 
Хотела  вечно  жить  для  счастья,  для  него; 
Хогвла  —  громъ  гремитъ:  ты  видишь  гробь  его! 
Что  счастье?  —  Быстрый  лучъ  сквозь  мрачинхъ 

тучъ  осеннихъ: 
Блеснётъ  —  и  только  лишь  несчастный  въ  восхи- 

щеньи 
Къ  нему  объятая  и  взоры  устремить  — 
Уже  сокрылось  всё,  ч'вмъ  бедный  веселился: 
Отрадный  лучъ  исчевь,и  мракънадънимъ  сгустился, 
И  онъ  —  обманутый,  растерзанный  —  стоить 
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И  Небо  горестной  слезою  укоряетъ. 

Такъ,   счастья  въ  м1ре  н*тъ,  и  кто  живётъ  — 

страдаетъ. 
Напрасно  хочешь  ты,  о  добрый  другъ  людей, 
Найти  спокойств1е  внутри  души  твоей; 
Напрасно  будешь  ты  сей  мыслью  веселиться, 
Что  съ  мирной  совестью  твой  духъ  не  возмутится. 
Пусть  съ  доброю  душой  для  счастья  ты  рожденъ, 
Но  бьыъ  несчастными  отвсюду  окруженъ, 
Но  бедстздй  блнжняго  со  всбхъ  сторонъ   свиде- 
тель— 
Не  будетъ  для  тебя  блаженствохъ  добродетель. 
Какъ  часто  доброму  отрада  лишь  въ  слезахъ, 
Спокойствге  въ  земле,  а  счастье  въ  небесахъ! 
Не  в^чно  —  и  тебе  не  вечно  здесь  томиться! 
Утешься  и  туда  твой  ваоръ  да  устремится, 
Где  твой  смущённый  духъ  найдётъ  себе  покой— 
И  позабудешь  всё,  чемъ  онъ  терзался  прежде, 
Где  вера  не  нужна,  где  места  нетъ  надежде, 
Где  царство  вечное  одной  любви  святой. 

В.  А.  ЖУКОВСК1Й. 

Васидй  Андреевичъ  ЖуковскШ,  побочный  сынъ 
богатаго  тульскаго  помещика  Аеанаск  Ивановича 
Бунина  и  пленной  турчанки  Сальхи,  названной 
при  крещеши  Елизаветой  Дементьевной,  родился 
29-го  января  1783  года,  Тульской  губерши,  Белёв- 
скаго  уезда  —  въ  селе  Мишенскомъ,  принадлежав- 
шемъ  его  отцу.  Проживавши  у  Бунина  мелкопо- 
местный белорусски  дворянинъ,  Андрей  Григорье- 
вичъ  Жуковсшй,  былъ  воспр1емникомъ,  поэта  по- 
лучившаго  при  крещевш  имя  Васил1Я  Андреевича 
Жуковскаго.  Марья  Григорьевна  Бунина,  жена 
Аоанаоя  Ивановича,  женщина  весьма  набожная 
и  добрая,  приняла  маленькаго  Жуковскаго  въ  свою 
семью,  и  впоследствии,  когда  мужъ  былъ  уже  въ 
могиле,  смотрела  на  него,  какъ  на  собственнаго 
сына.  Первымъ  наставникомъ  Жуковскаго  былъ 
какой-то  Акимъ  Ивановичъ,  большой  охотникъ 
до  кузнечиковъ,  но  плохой  педагогъ.  Затемъ,  се- 
мейство Буниныхъ  переехало  въ  Тулу,  къ  В.  А. 
Юшковой,  дочери  покойнаго  А.  И.  Бунина  и  крест- 
ной матери  Жуковскаго,  который,  вскоре  по  при- 
били въ  городъ,  былъ  отданъ  въ  частный  пан- 
сюнъ  Роде,  а  по  закрытш  заведешя,  сталъ  поль- 
зоваться уроками  жившихъ  въ  доме  Юшковыхъ 
гувернантки  и  учителя,  которымъ  обяванъ  пер- 
выми сведениями  въ  языкахъ  русскомъ,  француз- 
скомъ  и  немецкомъ.  Когда  Жуковскому  исполни- 


лось девять  гвтъ,  его,  отдали  въ  Тульское  народ- 
ное училище,  по  совету  беофилакта  Гавриловича 
Покровскаго,  совмещавшаго  въ  себе  громшй  ти- 
тулъ  доктора  философш  и  русскаго  писателя  съ 
скромнымъ  ввашемъ  уевднаго  учителя.  Но  изне- 
женный домашнинъ  воспиташемъ  и  постояннымъ 
обществомъ  девочекъ,  своихъ  соученицъ,  Жуков- 
сшй далеко  не  оправдалъ  надеждъ  педагога.  Су- 
ровый менторъ  скоро  вамБтнлъ  невнимаше  ре- 
бёнка къ  математическимъ  урокамъ— и  отнёсся  къ 
этому  невниманию  очень  круто;  но  когда  все  ре- 
прессивный меры  и  жалобы  не  произвели  желае- 
маго  действ1я  на  будущаго  поэта,  ДокровскШ  объ- 
явилъ  Юшковой,  что  если  мальчика  не  возьмутъ 
немедленно  ивъ  училища,  то  онъ  будетъ  исклю- 
чёнъ  за  неспособность. 

Делать  было  нечего!  Жуковскаго  взяли  изъ  учи- 
лища, и  онъ  продолжалъ  расти  и  учиться  въ  доме 
Юшковой,  окруженный  целымъ  роемъ  девицъ  и  де- 
вочекъ, на  потеху  которыхъ  сталъ  сочинять  драма- 
тическая сцены  и  уже  на  двенадцатомъ  году  напи- 
салъ  две  драмы:  „Камиллъ  или  освобождённый 
Римъ"  и  „Павелъ  и  Виргишя".  Въ  первой  ивъ 
этихъ  драмъ  ЖуковскШ  занималъ  главную  роль, 
и,  по  свидетельству  очевидцевъ,  былъ  очень  вели- 
чественъ  въ  финале  пьесы.  Ыаконецъ,  въ  январе 
1796  года,  М.  Г.  Бунина  отвезла  Жуковскаго  въ 
Москву  и  определила  его  въ  Благородный  Пансюнъ 
при  Московскомъ  университете,  состоявши  подъ 
ближайшимъ  заведывашемъ  известнаго  Прокопо- 
вича-Антонскаго.  Облечённый  въ  университетскую 
форму  —  четырнадцатилетий  поэтъ  очутился  въ 
кругу  новыхъ  товарищей,  ваменившихъ  прежнихъ 
девочекъ,  среди  которыхъ  онъ  до  того  времени 
росъ,  и  съ  того  же  дня  сталъ  слушать  лекпди 
слишкомъ  двадцати  наукъ  и  пяти  явыковъ,  зани- 
маться музыкой,  рнсованьемъ,  танцами,  фехто- 
ваньемъ,  верховой  ездой,  ружейными  приёмами 
и  маршировкой.  Счастливый  случай  даль  Жуков- 
скому въ  товарищи  братьевъ  Тургеневыхъ,  Даш- 
кова и  некоторыхъ  другихъ,  чьи  имена  лр1обрели 
впоследствии  литературную  известность.  Благо- 
даря этой  новой  среде,  способности  Жуковскаго 
стали  быстро  развиваться  и  принимать  определён- 
ное направлеше,  уже  давно  таившееся  въ  его  неж- 
номъ  сердце,  но  не  находившее  до  сихъ  поръ  ис- 
хода. Довавательствомъ  сказаннаго  можетъ  слу- 
жить целый  рядъ  мелкихъ  стихотворений  и  про- 
заическихъ  статей,  напечатанныхъ  Жуковскимъ 
въ  разныхъ  повременныхъ  издашяхъ  того  вре- 
мени. Первыми,  явившимися  въ  светъ,  произведе- 
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тями  Жуковскаго  были  прозаическая  статья: 
„Мысли  при  гроб***  и  стихотвореше  „Майское 
утро",  напечатанныя  въ  14-й  части  „Пр1ятнаго  и 
Полезнаго  Препровождешя  Времени11  на  1797  годъ. 
Замечательно,  что  въ  об*вихъ  пьесахъ  кладбище, 
могилы  и  друпя  принадлежности  смерти  и  тлйнья 
играютъ  такую-же  видную  роль,  какъ  и  въ  боль- 
шой части  его  проивведешй  зрелой  эпохи.  Въ 
1799  году  Жуковсшй  основалъ  въ  пансюн-Ь  лите- 
ратурное общество,  подъ  назвавлемъ:  „Собраше 
воспитанниковъ  университетскаго  Благороднаго 
пансюна",  произнёсъ  при  открыли  его  р*вчь,  и 
былъ  выбранъ  единогласно  его  предсвдателемъ. 
Вообще,  во  время  своего  пребывашя  въ  универ- 
ситетскомъ  паисший,  ЖуковскШ  постоянно  счи- 
тался лучшимъ  воспитанникомъ:  на  публичныхъ 
актахъ  всегда  первыя  награды  доставались  ему, 
а  по  окончаиш  курса  имя  его  было  начертано  на 
золотой  доек*. 

Окончивъ  курсъ  учешя  въ  1800  году,  Жуков- 
сшй поступилъ-было  на  службу  въ  Главную  Со- 
ляную Контору,  но,  прослуживъ  всего  годъ,  вы- 
шелъ  въ  отставку,  а  въ  апр'влъ*  1802  года  пересе- 
лился на  житьё  въ  Мишенское.  Здъхь  получилъ 
онъ  изквепе  о  смерти  лучшаго  изъ  своихъ  дру- 
зей, Андрея  Ивановича  Тургенева,  юноши,  пода- 
вавшаго  блестяиця  надежды,  и,  подъ  вляшемъ 
тяжелой  утраты,  перевёлъ  элепю  Грея:  „Сельское 
кладбищеи  —  первое  произведете,  которое  онъ 
самъ  приэналъ  заслуживающимъ  внинашя.  Неза- 
висимо отъ  внутренняго  своего  достоинства,  сти- 
хотвореше это  замечательно  ещё  и  въ  томъ  от- 
ношеши,  что  имъ  открылось,  въ  нашей  поэзш, 
господство  элегическаго  рода,  смйнившаго  торже- 
ственную оду,  и  начался  новый  лерюдъ  въ  обра- 
зовали русскаго  стиха— перюдъ  стиха  мелодиче- 
скаго.  Стихотвореше  это,  посвященное  памяти  по- 
койнаго  Тургенева,  было  напечатано  въ  „Въхт- 
ник*  Европы",  издававшемся  въ  то  время  Карам- 
зиным^ который,  печатая  стихи,  не  преминулъ 
отозваться  о  нихъ  въ  самыхъ  лестныхъ  выраже- 
шяхъ.  Надо  заметить,  что  Жуковскому  въ  это 
время  было  всего  девятнадцать  лътъ,  и  потому 
легко  себъ*  представить,  какое  сильное  впечатл'в- 
ше  проиввёлъ  на  него  этотъ  отзывъ.  Прямымъ 
сл'вдетвхемъ  было  знакомство  и,  велвдъ  за  гЬмъ, 
самое  полное  сближеше  двухъ  писателей.  Вл1яше 
Карамзина  на  Жуковскаго,  въ  первую  половину 
литературной  деятельности  послйдняго,  заметно 
на  каждомъ  его  произведет^  до  самаго  начала 
двадцатыхъ  годовъ  нын'бшняго  столът1я.  Въ  1805 


году  Жуковсшй  перевёлъ  „Донъ-Кяхота"— и  пере- 
вёлъ его  прекрасно,  хотя  и  своеобразно.  Глав- 
ное достоинство  перевода  заключается  въ  непод- 
дельной весёлости  разсказа  о  похождешяхъ  героя  и 
въ  превосходномъ  слогв,  чуждомъ  всякаго  педант- 
ства, всякой  реторической  искусственности.  Не 
смотря  на  то,  что  надъ  нимъ  тягогветъ  слишкомъ 
семидесятилетняя  давность,  онъ  до  сихъ  поръ  чи- 
тается съ  большимъ  удовольстаемъ.  Къ  этому 
же  времени  относится  крутой  поворотъ  лтггера- 
турнаго  вкуса  Жуковскаго  къ  произведетямъ  н*- 
мецкихъ  писателей,  съ  которыми  до  этого  онъ 
былъ  мало  знакомь.  Углубившись  въ  немецкую 
литературу,  онъ  посвятилъ  ей  весь  1806  годъ,  въ 
течете  котораго  написалъ  всего  одно  оригиналь- 
ное стихотвореше:  „Шгснь  барда  надъ  гробомъ 
славянь-поб-Бдителей",  навеянное  тогдашними  со- 
бытиями и  напечатанное  тогда  же  въ  24  №  „Ввст- 
ника  Европы11.  Въ  1807  году,  вслъдоппе  отказа 
Б.  А.  Протасовой  выдать  за  него  свою  дочь  (а 
его  племянницу),  Жуковсшй  распростился  съ  с. 
Мишенскимъ  и  съ  г.  Бълёвымъ,  гд'Б  онъ  выстроилъ 
домъ  для  матери  и  куда  на'взжалъ  по  времена», 
про'вздомъ  изъ  деревни,  и  переселился  въ  Москву, 
гд'Б  пр1ютился  въ  дом*  Прокоповича-Антонсваго, 
своего  стараго  панеюнекаго  начальника,  а  въ  на- 
чал* сл'вдующаго  года  принялъ  на  себя  заввды- 
ванье  „В'встникомъ  Европы",  который  вагвнъ 
онъ  ивдавалъ  въ  течеше  трёхъ  лътъ,  сначала 
одинъ  (1808—1809),  а  потомъ  при  помощи  профес- 
сора Каченовскаго  (1809  —  1810).  Зд*сь,  между- 
прочимъ,  были  помещены  сл-вдуюшДя  оригнналь- 
ныя  его  стихотворешя:  „Послаше  къ  Филалетт*\ 
„Мой  другъ,  хранитель-ангелъ  мой",  „Мысли  надъ 
гробомъ  Каменскаго"  и  „Людмила",  первая  во 
времени  русская  баллада,  подражаше  Бюргеро- 
вой  „Ленор*",  встреченная  общими  похвалами 
критики  и  публики,  и  доставившая  автору  вазва- 
те  „Пивца  Людмилы14.  Тогда  же  явилась  ори- 
гинальная новость  въ  проз*:  „Марьина  Роща4*, 
имевшая  въ  своё  время  большой  успФхъ,  но 
теперь  не  представляющая  интереса,  благодаря 
крайней  сантиментальности  и  неестественности 
Изъ  переводныхъ  же  стихотворенШ,  можно  ука- 
зать на  переложешя  изъ  Шиллера:  „Тоска  по  мв> 
ломъ11,  „Счастье"  и  „Кассандра11.  Съ  наступле- 
шемъ  1811  года,  Жуковсшй  сложилъ  съ  себя  ре- 
дакцюнныя  обязанности  по  „Въчтгнику  Европы41, 
и  отправился  обратно  въ  Б*влёвъ  и  Мишенское, 
откуда,  въ  начали  лъта,  возвратился  въ  Москву, 
а  потомъ  перевхалъ,  на  житье  въ  орловское  именье 
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Протасовой,  деревню  Муратове  Здесь-то,  въ  тве- 
яонъ  кружке  родныхъ,  написалъ  онъ  свою  зна- 
менитую „Светлану",  упрочившую  его  извест- 
ность, какъ  поэта.  Бъ  этому  же  времени  относятся 
некоторый  переводы  его  иэъ  Шиллера,  Парни  и 
Драйдена,  „Послаше  къ  Батюшкову  и  Тургеневу11 
я  баллада  „Громобой",  составляющая  1-ю  поло- 
вину старинной  повести:  Двенадцать  спящихъ 
день".  Трудно  сказать,  сколько  времени  длилось 
бы  деревенское  уединеше  Жуковскаго  и  катя 
были  бы  его  посл'бдств1л,  еслибъ  собьтя  1812  года, 
вовбуднвппя  патрютизмъ  поэта,  не  вызвали  егокъ 
иной  деятельности.  Прочитавъ  манифестъ  отъ 
18-го  тля  1812  года,  ЖуковскШ  на  другой  же 
день  записался  въ  Московское  ополчеше,  а  19-го 
августа  уже  выступилъ  изъ  Москвы.  Во  всё  про- 
должеше  отечественной  войны,  онъ  состоялъ  при 
главнокомандующемъ  арм1ею,  киле*  Кутузове,  и, 
по  свидетельству  Ермолова,  помогалъ  Скобелеву 
писать  бюллетени,  ни  сколько  не  претендуя  на 
него  за  то,  что  тотъ  выдавалъ  ихъ  за  свои  соб- 
ственные. Загвмъ,  увлечённый  общимъ  энтуз1аз- 
жомъ  и  уверенностью  въ  близкой  победе  надъ 
дервкимъ  врагомъ,  написалъ,  накануне  Тарутин- 
ской битвы,  при  зареве  бивачныхъ  огней,  своего 
знаменитаго  „Певца  во  стане  русскихъ  воиновъ". 

„Впечатлеше,  произведённое  „Иввцомъ",  гово- 
рить Плетнёвъ  „не  только  на  войско,  но  и  навею 
Росс1ю,  невообразимо.  Это  былъ  воинственный  вос- 
торга, обнявшей  сердца  всехъ.  Каждый  стихъ 
повторяемъ  былъ,  какъ  заветное  слово.  Подвиги, 
изображенные  въ  стихотвореши,  имена,  внесённыя 
въ  эту  летопись  беземертныхъ,  шли  чуднымъ  евв- 
томъ.  Поэтъ  умелъ  избрать  лучппй  моментъ  ивъ 
славныхъ  делъ  всякаго  героя  и  выравилъ  его  луч- 
шимъ  словомъ:  нельзя  забыть  ни  того,  ни  другого. 
Эпоха  была  безпримерная— и  пйвецъ  явился  до- 
стойный ея.а 

Обласканный  княземъ  Кутузовымъ,  умевшимъ 
оценить  талантъ  поэта,  и  награждённый  въ  ноябре 
1812  года  чиномъ  пггабсъ-капитана  и  орденомъ 
Св.  Анны  2-й  степени,  Жуковсшй  продолжалъ  сле- 
довать при  главной  квартире,  по  дорогв  къ  Вильно, 
но,  въ  несколькихъ  переходахъ  отъ  этого  города, 
внезапно  заболелъ  горячкой,  которая  чуть  не  свела 
его  въ  могилу.  По  распущеши  опохчешя  въ  начале 
января  1813  года,  онъ,  полубольной,  возвратился 
въ  Муратово,  где  вскоре  окончательно  возстано- 
внлъ  утраченныя  силы,  благодаря  нежной  забот- 
ливости своихъ  родныхъ.  Здесь-то  и  написалъ  онъ 
своё  послаше:  „Кня8Ю  Смоленскому"  напечатанное 


въ  5  №  „Сына  Отечества"  на  1813  годъ,  а  также 
стихотворения:  „Пловецъ",  „Желаше",  „Къ Филону" 
и  друпя.  Встрвтивъ  1814  годъ  въ  Муратове,  Жу- 
ковсшй, 29-го  января,  въ  тридцать  первую  годов- 
щину дня  своего  рожденья,  написалъ  „Послаше 
къ  Войекову",  а  спустя  месяцъ,  потрясённый  до 
глубины  души  теми  восторженными  похвалами, 
исполненными  любви  и  обожашя,  которыя  сопро- 
вождали победоносное  шесте  Александра  къ  Па- 
рижу, взялся  снова  за  перо— и  вскоре  громадное 
его  послаше  „Императору  Александру"  было  окон- 
чено и  отправлено  въ  Петербургу  на  предвари- 
тельный просмотръ  Батюшкова  и  князя  Вязем- 
скаго.  После  длинной  переписки  между  Жуков- 
скимъ  и  его  друзьями,  и  по  исправлеши  многихъ 
месть  и  стиховъ,  „Послаше11  получило  ту  окон- 
чательную форму,  въ  какой  оно  известно  намъ 
изъпечатныхъ  экземпляровъ.  Придавъ„Послашю" 
окончательную  форму,  Жуковсшй  отослалъ  ру- 
копись къ  А.  И.  Тургеневу,  для  представления  ея 
вдовствующей  императрице  Марш  вёдоровне— 
и  вотъ  его  ответь:  „1-го  января  1815  года.  Пишу 
тебе,  безценяый  и  милый  другъ  Василий  Андрее- 
вичъ,  въ  самый  новый  годъ,  чтобы  отъ  всей  души, 
пронвведешями  твоего  гешя  возвышенной,  поздра- 
вить тебя  съ  новымъ  годомъ  и  съ  новою  славою. 
Я  долженъ  описать  тебе  подробно  чтеше,  которое 
происходило  въ  комнатахъ  ея  величества,  въ  лри- 
сутствш  ея,  великихъ  княвей,  великой  княжны 
Анны  Павловны,  графини  Ливень,  Нелидовой, 
Нелединскаго-Мелецкаго,  Виламова  и  Уварова.  Я 
писалъ  уже  тебе,  что  государыне  угодно  было 
назначить  мне  двтвхать  въ  7  часовъ  вечера  30-го 
декабря.  Въ  самый  часъ  явился  я  къ  Уварову— 
и  немедленно  ввели  насъ  въ  кабинетъ  ея,  где 
уже  дожидался  Нелединсшй.  Черезъ  пять  минуть 
вошла  н  государыня  съ  теми  особами,  которыя  я 
наименовалъ  выше.  Началось  чтеше.  Приготов- 
ленный советами  моихъ  щиятелей,  я  читалъ  внятно 
и  съ  темъ  чувствомъ,  которое  внушила  мне  и  вы- 
сокость предмета,  и  пламенный  гешй  твой,  и  моя 
не  менее  пламенная  дружба  къ  тебе.  Въ  продол- 
жение чтешя  велише  князья  изъявили  желаше, 
чтобы  эти  стихи  переведены  были,  если  можно,  на 
ыемецшй  и  ашмийсшй  явыки.  Но  для  того  надобно 
другого  Жуковскаго,  а  онъ  принадлежитъ  одной 
Россш,  и  только  одна  Росс1я  имеетъ  Александра 
и  Жуковскаго.  Въ  конце  пьесы  не  разъ  навёрты- 
вались слёвы,  и  государыня,  и  я  принуждены  были 
останавливаться.  Она  обращалась  къ  великой 
княжне  и  встречала  вэоры  ея,   также  исполнен- 
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ные  любви  къ  предмету  твоего  п^сноп-Ьтя  и 
удивлетя  къ  твоему  таланту.  Сколько  сладкнхъ 
чувствъ  въ  одно  время  для  матери,  братьевъ  и 
сестёръ  твоего  героя,  и  для  твоего  друга,  свиде- 
теля такого  безиритворнаго  восхищешя,  смешан- 
наго  съ  благодарностью  къ  гешю,  умевшему  вы- 
разить всё  величие  предмета  единственная)" 

По  желанш  императрицы,  „Нослаше"  додано 
было,  въ  иользу  автора,  весьма  роскошно,  а  сочи- 
нителю быль  пожалованъ  бриллиантовый  перстень. 
Что  же  касается  провинцш,  то,  по  свидетельству 
очевидца,  это  стихотворение  Жуковскаго  прюбрело 
тамъ  положительно  вначеше  оффищальнаго  гимна 
Александру.  Весною  того  же  1815 года,  Жуковсшй, 
въ  про-Ьздъ  свой  черевъ  Петербургъ  въ  Дерптъ, 
где  жила  тогда  Е.  А.  Протасова,  съ  обеими  до- 
черьми, у  мужа  младшей  изъ  нихъ,  профессора 
тамошняго  университета  Воейкова,  быть  пред- 
ставленъ  въ  Павловске  императрице  Марш  6ё- 
доровне,  принявшей  его  весьма  благосклонно. 
Следств1емъ  этого  перваго  свидашя  было  тб,  что 
Жуковсшй  полумиль  зваше  лектора  при  импера- 
трице, которая  любила  видеть  около  себя  избран- 
ный кружокъ  ученыхъ  и  писателей.  Но  Жуков- 
СК1Й,  на  этотъ  разъ,  оставался  не  долго  въ  Пе- 
тербурге -  его  тянуло  въ  Дерптъ.  Здесь,  живя 
среди  немцевъ,  вращаясь  въ  кругу  неицевъ-нро- 
фессоровъ  и  пробавляясь  исключительно  произве- 
дениями немецкой  литературы,  Жуковсшй,  мало- 
ло-малу,  сталъ  входить  во  вкусъ  всего  немецкаго 
и  кончилъ  темъ,  что  началъ  находить  всевозмож- 
ный прелести  въ  замкнутой  и  узкой  живни  не- 
мецкаго университетскаго  городка.  Друзья  Жу- 
ковскаго  призадумались— н  стали  звать  его  въ 
Петербургъ;  но  поэтъ  и  слышать  не  хогвлъ  о 
цереевде,  и  продолжалъ  жить  въ  Дерите,  допи- 
сывая вторую  половину  своей  повести:  „Двенад- 
цать спящихъ  дЪвъ"  (балладу  „Вадимъ")  и  при- 
готовляя къ  издашю  полное  собрание  своихъ  со- 
чинешй.  Такъ  наступилъ  конецъ  1816  года,  озна- 
менованный для  нашего  поэта  двумя  важными 
собыпямн:  бракомъ  М.  А.  Протасовой,  вышедшей 
замужъ,  съ  его  раврешешя  и  по  желанш  матери, 
за  профессора  Мойера,  и  навначешемъ  поэту  госу- 
даремъ  императоромъ  пожизненной  пенсш  въ 
4,000  рублей.  Делать  нечего,  надо  было  разстаться 
съ  Дерптоиъ!  „Пенсшнъ,  который  далъ  мне  го- 
сударь", писалъ  онъ  къ  одному  ивъ  своихъ  дру- 
зей, приглашавшему  его  на  житьё  въ  Москву:  „ко- 
торый я  считаю  наградою  за  добрую  надеж&у, 
налагаетъ  на  меня  обязанность  трудиться,  доро- 


жить временемъ  и  успокоить  совесть  свою,  наии- 
савъ  что-нибудь  важное.  Слава  достойная  есть  для 
меня  теперь  то  же,  что  благодарность.  Чтобы  ра- 
ботать порядкомъ,  надобно  сидеть  на  месте;  а 
чтобы  написать  что-нибудь  важное,  надобно  со- 
брать для  этого  матер1алы.  У  меня  сделанъ  планы 
онъ  требуетъ  множества  матерйаловъ  историче- 
скихъ.  Того,  откуда  я  ихъ  почерпнуты  долженъ,съ 
собою  взять  не  могу,  а  время,  между  темъ,  летать. 
Что,  если  оно  улетитъ  и  умчитъ  съ  собою  возмож- 
ность что-нибудь  сделать?  Я  столько  потеря»  вре- 
мени, что  теперь  каждая  минута  кажется  важною. 
Вся  моя  протекшая  живнь  есть  не  иное  что,  какъ 
жертва  мечтамъ  —  жалкая  жертва!  и  боюсь,  не 
потерялъ  ли  я  уже  возможности  пользоваться  на- 
стоящими. У'Ьвжая,  въ  начале  1817  года,  ивъ 
Дерпта  въ  Петербургъ,  Жуковсшй,  прощаясь  съ 
провожавшими  его  родственниками  и  знакомыми, 
сказалъ:  „романъ  моей  живни  оконченъ  —  теперь 
начинается  истор1яц.  И  действительно,  следую- 
щее двадцатипятилет1е  жизни  Жуковскаго  ско- 
рее лринадлежитъ  исторш,  чЬмъ  литературе,  такъ 
какъ  во  всё  продолжеше  этого  времени  онъ  пи- 
салъ очень  мало,  да  и  все  написанное  имъ  съ 
1817  по  1841  годъ  состоитъ  почти  исключительно 
ивъ  однихъ  переводовъ  и  подражашй.  Къ  этому 
периоду  литературной  деятельности  Жуковскаго 
относится  письмо  И.  И.  Дмитр1ева  къ  А.  И.  Тур- 
геневу, въ  которомъ,  между  прочимъ,  находится 
слЪдующдй  любопытный  и  вполне  справедливый 
отвывъ  о  нашемъ  поэте:  „Ревность  друзей  (Жу- 
ковскаго) почти  достигла  своей  цели:  кажется, 
позтъ,  мало-по-малу,  превращается  въ  придвор- 
иаго;  кажется,  новость  въ  знакомствахъ,  въ  образе 
живни  начинаетъ  прельщать  его.  Увидимъ,  въ  чёмъ 
найдётъ  более  выгоды,  а  между  темъ,  будемъ  пока 
питаться  „Овсянымъ  Кпселбмъ";  для  меня  и  онъ 
по  вкусу;  но^я  лакомъ  и  люблю  разнообразие^. 
Весною  1817  года  прибыла  въ  Петербургъ  невеста 
великаго  князя  Николая  Павловича,  дочь  прус- 
скаго  короля  Вильгельма  Ш  —  и  Жуковсшй  по- 
лучилъ  приглашение  преподавать  ея  высочеству 
русски!  языкъ.  Тогда  Жуковсшй  окончательно 
поселился  въ  Петербурге,  котораго  съ  техъ  поръ 
за  исключешемъ  краткихъ  отлучекъ  8а  границу, 
онъ  уже  не  покидалъ  въ  течете  целнхъ  25  ле-гь, 
и  только,  следуя  всюду  за  Дворомъ,  въ  качестве 
педагога  великой  княгини  Александры  Оедоровны, 
нерее8жалъ  то  въ  Москву,  то  въ  Павловсвъ,  то 
въ  Царское  Село,  то  въ  Петергофъ.  Въ  1826  году, 
тотчасъ   по  вступлеши   Николая    Павловича    на 
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престолъ,  Жуковсый  былъ  назначенъ  наставни- 
комъ  наследника-цесаревича,  Александра  Ни- 
колаевича, будущаго  Царя-Освободителя.  Осча- 
стливленый  лестнынъ  для  него  довъ^емъ,  Жу- 
ковыми принялся  за  выполнеше  этой  новой 
обязанности  немедленно  и  съ  свойственной  ему 
горячностью.  —  „Моя  настоящая  должность",  пи- 
салъ  Жуковсвдй  къ  одному  изъ  другей:  „берётъ 
всё  моё  время.  Въ  голов*  одна  мысль,  въ  душ* 
одно  желанье.  Не  думавши,  не  гадавши,  я  сде- 
лался наставвикомъ  наследника  престола.  Какая 
забота  и  ответственность!..  Ц*ль  для  п/Ьлой  осталь- 
ной жизни!  Чувствую  ея  великость,  и  всЬми  мы- 
слями стремлюсь  къ  ней!..  ЗанятШ  множество:  на- 
добно учить  и  учиться  — и  время  всё  захвачено* 
Прощай  навсегда,  поэз1я  съ  риемами!  Поэзгя  дру- 
гого рода  со  мною,  мн*  одному  знакомая,  понят- 
ная для  одного  меня,  но  для  св*та  безмолвная. 
Ей  должна  быть  посвящена  вся  остальная  жизнь" 
Уже  изъ  этого  письма  можно  видъть,  что  всё 
время  Жуковскаго  было  поглощено  д$ломъ  воспи- 
ташя,  и  потому  нить  ничего  удивительнаго,  что  въ 
течете  25  лъчгь,  проведенныхъ  имъ  при  Дворе  и 
посвящённыхъ  педагогическимъ  занят1ямъ,  у  него 
оставалось  очень  мало  времени  для  литературныхъ 
занятой,  и  даже  выпадали  тате  года,  а  иногда  и 
ц-влые  ряды  годовъ,  какъ,  наприм^ръ:  1819—1820 
и  1823—1828,  въ  которые  поэтъ  не  сочинилъ  ни 
одного  стиха.  Съ  1817  по  1841  годъ,  Жуковск1Й 
иэдалъ  шесть  книжекъ  переводовъ  изъ  нЗшепкнхъ 
поэтовъ,  подъ  назвашемъ:  „Гйг  ЧйТвш^е"  („Для  не- 
жногихъ"),  куда,  между  прочимъ,  вошли  слъ*дую- 
Щ1е  его  переводы:  изъ  Шиллера— „Рыцарь  Тоген- 
бургъа,  „Горная  иъ*сня",  Графъ  Габсбургсшй"  и 
„Жалоба";  ивъ  Гёте— „Утъчпеше  въ  слезахъ",  „Ры- 
бакъи,  „Къ  мътяцу„  и  „Лъхной  царь";  иэъ  Гебе- 
ля  —  „Овсяный  кисель",  „Тленность",  „Утренняя 
зв-нзда",  Деревенски  сторожъ"  и  „Л^тшй  вечеръи, 
■:  изъ  Кернера—  „Верность  до  гроба";  перевёлъ 
„Орлеанскую  д^ву",  трагеддю  Шиллера,  поэму  Бай- 
рона: „Шильонсшй  узникъ",  повесть  Мура:  „Пери 
и  Ангелъ",  балладу  В.  Скотта:  „Смальгольмсшй  ба- 
ронъ",  „Разругаете  Трои"  ивъ  „Энеиды"  Вирги- 
Л1Я,  „Отрывокъ  изъ  Ил1ады",  перед'влалъ  прелест- 
ную повесть  Ла-Моттъ-Фуке  „Ундину",  перело- 
жилъ  съ  н-Ьмецкаго  перевода  Рюкерта  индейскую 
поэму:  „Наль  и  Дамаянти"  и  перевёлъ  изъ  англ1й- 
скихъ  (Соути)  и  нФмецкихъ  поэтовъ  (Шиллера 
Гёте,  Уланда,  Бюргера,  Гебеля,  Зейдлица  и  Кер- 
нера) до  тридцати  балладъ.  Что  же  касается  ори- 
гинальныхъ  его  проивведешй,  то  въ  эти  25  лътъ 


Жуковсый  написалъ  всего  какой-нибудь  десятокъ 
мелкихъ  стихотворений.  Ивъ  нихъ  можно  указать 
только  на  три:  „Подробный  отчётъ  о  лун*",  „У 
гроба  императрицы  Марш  вёдоровны"  и  „Боро- 
динская годовщина",  изъ  которых!,  последнее  не 
уступаетъ  въ  достоинств*  лучпгамъ  произведешямъ 
лучшей  эпохи  его  творчества. 

1-го  мая  1841  года,  по  сложеши  съ  себя  зватя 
наставника,  Жуковсшй,  осыпанный  монаршими  ми- 
лостями *)  и  обезпеченный  на  всю  жизнь,  отпра- 
вился за  границу  —  и  уже  болйе  не  возвращался 
въ  Россю.  ЗагЬмъ,  онъ  женился  на  19-тилъ*тней  де- 
вушки, (она  была  почти  на  сорокъ  лить  моложе  сво- 
его жениха),  дочери  художника  Рейтерна,  и,  тот- 
часъ  посл^  свадьбы,  отправился  въ  Дюсельдорфъ, 
гд*  и  поселился.  Зд$сь,  въ  начал*  1843  года,  Жу- 
ковсшй,  уже  отецъ  перваго  ребёнка,  приступилъ 
,к.ъ  переложешю  нймецкаго  прозаическаго  пере- 
вода Гомеровой  „Одиссеи"  въ  руссые  стихи,  и, 
несмотря  на  всю  громадность  труда,  разстроен- 
ное  здоровье  и  болезнь  жены,  успешно  окончилъ 
свой  превосходный  трудъ  за  два  года  до  смерти, 
проработавъ  надъ  нимъ  около  семи  лить.  Послъм- 
нимъ  капитальнымъ  произведешемъ  Жуковскаго 
быль  переводь  персидской  поэмы  „Рустемъ  и  Зо- 
рабъ",  оконченный  имъ  въ  1848  году.  Между- 
гЬмъ  вдоровье  жены  Жуковскаго  видимо  разру- 
шалось, и  это  заставило  его,  въ  1844  году,  пере- 
селиться въ  окрестности  Франкфурта-на-Майне, 
а  потомъ  —  въ  Эмсъ,  гд*  семейство  Жуковскаго 
провело  всё  лъ*то  1847  года.  Весной  1848  года  Жу- 
ковсюе  покинули  окрестности  Франкфурта-на- 
Майнъ*  и  поселились  въ  Баденъ-Баден'в.  30-го  ав- 
густа 1849  года  Жуковсый  былъ  порадованъ  по- 
следнею монаршею  наградою  —  орденомъ  Бйлаго 
Орла,  даннаго  ему,  какъ  сказано  въ  рескрипт*, 
„въ  ознаменоваше  особеннаго  Нашего  уважешя 
къ  трудамъ  вашимъ  на  поприщ*  отечественной 
литературы,  съ  такою  славою  въ  течете  пятиде- 
сяти лить  подъемлемымъ,  и  въ  изъявлете  душев- 
ной Нашей  признательности  за  заслуги,  Нашему 
семейству  вами  оказанный".  Въ  шл*  1850  года 
Жуковсшй  выслалъ  въ  Петербурга  приготовлен- 
ный къ  печати  новня  свои  прозаическая  сочинешя, 
вслйдъ  ва  которыми  намеревался  самъ  отправить- 
ся въ  Россш,  но  внезапно  усилившаяся  болъчшь 


*)  Жуковсый  былъ  одновременно  проиввсдбнъ  въ  тай- 
ные советники  и  пожалованъ  кавалерояъ  орденовъ:  Св. 
Анны  ж  Св.  Станислава  1-хъ  степеней  и  Св.  Владншра 
2-го  класса. 
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жены  и  собственные  недуги  заставили  его  отказать- 
ся  отъ  принятаго  намърешя.  Онъ  заболвлъ  и  почти 
осл^пъ,  но  все  еще  продолжалъ  заниматься  поэзией, 
какъ  это  видно  изъ  слЪдующаго  письма  его  къ 
Плетнёву,  отъ  13-го  сентября  1851  года:  „Стран- 
ное дъмо!  Почти  черевъ  два  дня  послЬ  начала 
моей  болезни,  загомозилась  во-  мн*  поэз1я  —  и  я 
принялся  за  поэму,  которой  первые  стихи  мною 
были  написаны  иазадъ  тому  девять  лить,  которой 
идея  лежала  съ  т-Ъхъ  поръ  въ  дупгв  не  развитая 
и  которой  создашя  я  отлагалъ  до  возвращемя  на 
родину,  до  спокойнаго  времени  осъдлой  семейной 
жизни.  Я  полагалъ,  что  не  могу  приступить  къ 
д/Ьлу,  не  приготовивъ  многаго  чтешемъ.  Вдругъ 
д-Ьло  само  собой  началось:  всё  льётся  изнутри". 
Поэма,  о  которой  зд-бсь  говорится,  есть— „Стран- 
ствуюпцй  жидъи,  сочинённая  имъ,  съ  закрытыми 
глазами,  изъ  источников^,  читанныхъ  ему  окру-; 
жающими,  и  записанная,  съ  его  словъ,  камерди- 
неромъ.  Она  осталась  неоконченною:  смерть  пре- 
кратила работу  головы.  Посл'вднимъ  пронвведе- 
шемъ  Жуковскаго  считается  стихотвореше:  „Цар- 
скосельский лебедь".  1-го  апреля  Жуковский  по- 
чувствовалъ  себя  дурно,  слёгь  въ  постель  и  уже 
бол-ве  не  вставалъ.  Онъ  скончался  12-го  апр-вля 
1852  года,  на  70  году  жизни,  въ  Бадень-Баден*. 
Т'Ьло  его  перевезено  было  въ  Петербурга,  гд*, 
29-го  шня,  поел*  панихиды,  было  вынесено  дру- 
зьями покойнаго,  въ  томъ  числ*  наслъдникомъ- 
цесаревичемъ  (впосл'вдетвш  императоромъ  Але- 
ксандромъ  П),  изъ  главнаго  храма  Александро- 
невской  Лавры  на  кладбище  Лавры  и  тамъ  опу- 
щено въ  землю,  рядомъ  съ  могилою  Карамзина. 

Собрате  сочинешй  Жуковскаго  выдержа  до  1870 
года  шесть  издашй.  Первое— въ  1815—1816  годахъ 
(Слб.,  2  ч.),  второе— ль  1818  году  (М.  3  ч.),  третье— 
въ  1824  году  (Спб.,  3  ч.),  четвёртое— въ  1835  — 
1844  годахъ  (Спб.,  9  ч.),  пятое  —  въ  И849— 1857 
(Карлсруэ  и  Спб.,  13  частей)  н  шестое  —  въ  1869 
году  (Спб.,  6  ч.).  Кромъ  того,  „Баллады  и  пов'Б- 
стяи  им'бли  отдельное  издаше  (2  ч.  1831  года),  про- 
заическая сочинетя,  подъ  назвашемъ:  пОпытывъ 
проз*",  два  издашя:  въ  1818  и  1820  годахъ,  а  „Пе- 
реводы въ  проз*"  —  тоже  два  издания:  въ  1816 — 
1817  и  въ  1827  годахъ.  Ивъ  отд'бльныхъ  издашй 
мбжно  укавать  на  сл'вдуюпця:  1)  „Мальчикъ  у 
ручья.  Повесть  Коцебу.  Переводъ  съ  нъмецкаго". 
4  части.  1-е  изд.  1801;  2-е  изд.  1819.  2)  „Донъ  Ки- 
хотъ  ла-Манхск1Й.  Соч.  Сервантеса.  Переводъ  съ 
французскаго  Флор1анова«переводаи.  6  частей.  1-е 
изд.  1805;  2-е  ивд.  1815.  3)  „Ундина,  старинная  по- 


весть, разсказанная  на  нЪмецкомъ  язык*  въ  прорв 
барономъ  Ламотъ-Фуке,  на  русскомъ  въ  стихахъ 
В.  Жуковскимъ".  Спб.  1837.  4)  „Наль  и  Дамаянти, 
иид1Йская  повъеть.  В.  А.  Жуковскаго".  Спб.  1844. 


ПЪСНЯ. 

Минувшихъ  дней  очарованье, 
ЗачЪмъ  опять  воскресло  ты? 
Кто  равбудилъ  воспоминанье 
И  замолчавнпя  мечты? 
Шепнулъ  дупгв  приветь  бывалой, 
Душ*  блеснулъ  знакомый  вворъ  — 
И  зримо  ей  минуту  стало 
Незримое  съ  давнишнихъ  поръ. 

О,  милый  гость,  святое  прежде* 
Зач'вмъ  въ  мою  тъхнишься  грудь? 
Могу- ль  сказать  „живи"  надежде? 
Скажу-лъ  тому,  чт5  было  —  „будь*? 
Могу-ль  угреть  во  блеск*в  новомъ 
Мечты  увядшей  красоту?  • 
Могу-ль  опять  одбть  покровомъ 
Знакомой  жизни  наготу? 

ЗачЪмъ  душа  въ  тотъ  край  стремится, 
Гдъ*  были  дни,  какихъ  ужъ  нвтъ? 
Пустынный  край  не  населится: 
Не  узритъ  онъ  минувшихъ  лъть. 
Тамъ  есть  одинъ  жилецъ  безгласный, 
Свидетель  милой  старины; 
Тамъ  вм'бст'б  съ  нимъ  вев  дни  прекрасны 
Въ  единый  гробъ  положены. 


БЛИЗОСТЬ  ВЕСНЫ. 

На  неб-в  тишина: 
Таинственно  луна 
Сквозь  тонк1й  паръ  аяетъ; 
Звезда  любви  играетъ 
Надъ  тёмною  горой; 
И  въ  бездн-Б  голубой 
Безплотные,  летая, 
Чаруя,  оживляя 
Ночную  тишину, 
Прив-втетвують  весну. 
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III. 

МИМОПРОЛЕТЪВШЕМУ  ЗНАКОМОМУ 
ГЕНШ. 

Скажи,  кто  ты,  пл-Ьнитель  безымянный? 
Съ  какихъ  небесъ  примчался  ты  ко  мн*? 
ЗатЬмъ  опять  влечёшь  къ  обетованной 
Давно,  давно  покинутой  стран*? 

Не  ты-ли  тотъ,  который  жизнь  младую 
Такъ  сладостно  мечтами  усыплялъ 
И  въ  старину  про  гостью  неземную, 
Про  милую  надежду  ей  шепталъ? 

Не  ты-ли  тотъ,  кЬмъ  всё  во  дни  прекрасны 
Такъ  жило  тамъ  въ  счастливы»  гЬхъ  краяхъ, 
Гд*  лугь  душистъ,  гд*  воды  св&гло-ясны,  ! 

Гд-Ь  веселъ  день  на  чистыхъ  небесахъ?  I 

Не  ты-ль  во  грудь  съ  живымъ  весны  дыхаиьемъ 
Таинственной  усталостью  влеталъ, 
Её  тЪсвнлъ  томительнымъ  желаньемъ 
И  трепетнымъ  весельемъ  волновалъ? 

Поэвш  священнымъ  вдохновеньемъ 
Не  ты  ль  съ  душой  носился  въ  высоту, 
Предъ  ней  горйлъ  божественнымъ  внд^ньемъ, 
Разоблачалъ  ей  жизни  красоту? 

Въ  часы  утрать,  въ  часы  печали  тайной, 
Не  ты  ль  всегда  беседой  сердца  былъ, 
Его  смирялъ  утехою  случайной 
И  тихою  надеждою  ц'влилъ? 

И  не  теб^-ль  всегда  она  внимала 

Бъ   ЧИСГБНППЯ  МИНУТЫ  бьГПЯ, 

Когда  судьбы  святыню  постигала, 
Когда  лишь  Богъ  свидетель  быль  ся? 

Какую  жъ  в-Ъсть  принёсъ  ты,  мой  пляшите  ль? 
Или  опять  мечтой  лишь  поманишь, 
И  —  прежнихъ  думт»  напрасный  пробудитель  — 
О  счастш  шепнёшь  и  замолчишь? 

О,  ген1Й  мой,  побудь  ещё  со  мною! 
Бывалый  другь,  отлётомъ  не  спиши: 
Останься,  будь  мпФ»  жизиш  земною, 
Будь  ангеломъ-хранителемъ  души! 

IV. 

МОРЕ. 

Безмолвное  море,  лавурное  море, 

Стою  очарованъ  падъ  бездной  твоей. 

Ты  живо:  ты  дышишь;  смятенной  любовью, 


Тревожною  думой  наполнено  ты. 
Безмолвное  море,  лазурное  море, 
Открой  мн*  глубокую  тайну  твою: 
Чтб  движетъ  твоё  необъятное  лоно? 
Ч-бмъ  дышитъ  твоя  напряженная  грудь? 
Иль  тянетъ  тебя  изъ  земныя  неволи 
Далёкое,  светлое  небо  къ  себ*? 
Таинственной,  сладостной  полное  жизни, 
Ты  чисто  въ  присутствие  чистомъ  его; 
Ты  льёшься  его  светозарной  лазурью, 
Вечернимъ  и  утреннимъ  св-Ьтомъ  горишь, 
Ласкаешь  его  облака  волотыя 
И  радостно  блещешь  вводами  его. 
Когда  же  сбираются  тёмныя  тучи, 
Чтобъ  яспое  небо  отнять  у  тебя, 
Ты  бьёшься,  ты  воешь,  ты  волны  подъемлешь, 
Ты  рвёшь  и  терзаешь  враждебную  мглу  — 
И  мгла  исчезаетъ,  и  тучи  уходятъ; 
Но,  полное  прошлой  тревоги  своей, 
Ты  долго  вздымаешь  испуганны  волны, 
И  сладостный  блескъ  возвращённыхъ  небесъ 
Не  вовсе  тебв  тишину  возвращаетъ; 
I  Обманчивъ  твоей  неподвижности  видъ: 
I  Ты  въ  бездн*  покойной  скрываешь  смятенье: 
Ты,  небомъ  любуясь,  дрожишь  за  него. 


НОЧЬ. 

Уже  утомивипйся  день 
Склонился  въ  багряныя  воды; 
Темнвютъ  лазурные  своды, 
Прохладная  стелется  гбнь  — 
И  ночь  молчаливая  мирно 
Пошла  по  дорогв  эеирной, 
И  Гесперъ  летитъ  передъ  ней 
Съ  прекрасной  зв^вдою  своей. 

Сойди,  о  небесная,  къ  намъ 
Съ  волшебнымъ  твоимт»  покрываломъ. 
Съ  ц'влебнымъ  вабвенья  ф1аломъ, 
Дай  мира  усталымъ  серддамъ! 
Своимъ  миротворнымъ  явленьемъ, 
Своимъ  усыпительнымъ  пЪньемъ 
Томимую  душу  тоской, 
Какъ  матерь  дитя,  успокой! 

VI. 

ТЕОНЪ  И  ЭСХИНЪ. 

Эсхинъ  возвращался  къ  пенатамъ  своимъ, 

Къ  брегамъ  благовоннымъ  Алфея. 
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Онъ  долго  по  свъту  8а  счастьемъ  бродилъ  — 
Но  счастье,  какъ  твнь,  убегало. 

И  роскошь,  и  слава,  и  Вакхъ,  и  Эротъ  — 
Лишь  сердце  они  изнурили; 

Цквтъ  жизни  былъ  сорванъ  —  увяла  душа: 
Въ  ней  скука  сменила  надежду. 

Ужъ  взорамъ  его  тихоструйный  Алфей 

Въ  цв'Ьтущихъ  брегахъ  открывался; 

Предъ  нимъ  оживились  минувппе  дни, 
Давно  улетввшая  младость. 

Всё  тв-жъ  берега  и  поля,  и  холмы, 

И  то-же  прекрасное  *небо; 

Но  гд'Б-жъ  озарявшая  некогда  ихъ 

Волшебнымъ  С1яньемъ  надежда? 

Жилище  Теоново  ищетъ  Эсхинъ.  ' 

Теонъ  при  домашнихъ  пенатахъ, 

Въ  желашяхъ  скромный,  безъ  пышныхъ  надеждъ, 
Остался  на  брегв  Алфея. 

Близъ  мъхта,  гд*  въ  море  втекаетъ  Алфей, 
Подъ  сЬнью  оливъ  и  платановъ, 

Смиренную  хижину  видитъ  Эсхинъ: 
То  было  жилище  Теона, 

Съ  безоблачныхъ  солнце  сходило  небесъ, 

И  тихое  море  горело; 
На  хижину  сыпался  розовый  блескъ, 

И  мирты  окрестны  алъми. 

йзъ  б*лаго  мрамора  гробъ  невдали, 

Обсаженный  миртами,  зр&лся; 

Душистыя  розы  и  гибшй  ясминъ 

Ветвями  надъ  нимъ  сочетались. 

На  прагв  сид'Ьлъ  въ  размышленья  Теонъ, 
Смотря  на  багряное  море  — 

Вдругъ  видитъ  Эсхина,  и  вмигъ  узнаётъ 
Сопутника  юныя  жизни. 

„Да  благостно  взглянетъ  хранитель-Зевесъ 

На  мирный  возвратъ  твой  къпенатамъ!" 

Съ  блистающимъ  радостью  взоромъ  Теонъ 
Сказалъ,  обнимая  Эсхина— 

И  взглядъ  на  него  любопытный  вперилъ: 
Лицо  его  скорбно  и  мрачно. 

На  друга  внимательно  смотритъ  Эсхинъ: 

Взорь  друга  прискорбенъ,  но  ясенъ. 

„Когда  я  съ  тобой  разлучался,  Теонъ, 

Надежда  сулила  мнъ*  счастье; 


Но  онытъ  иное  мнъ-  въ  жизни  явнлъ: 

Надежда —лукавый  предатель! 

„Скажи,  о  Теонъ,  твой  задумчивый  взглядъ 
Не  ту  же-ль  судьбу  возв*щаетъ? 

Ужель  и  тебя  посетила  печаль 

При  мирныхъ  домашнихъ  пенатахъ?" 

Теонъ  указалъ,  воздыхая,  на  гробъ. 

„Эсхинъ!  вотъ  безмолвный  свидЪтел, 
Что  боги  для  счастья  послали  намъ  жизнь— 

Но  съ  нею  печаль  неразлучна! 

„О  нътъ,  не  ропщу  на  Зевесовъ  законъ: 

И  живнь,  и  вселенна— прекрасны! 

Не  въ  радостяхъ  быстрыхъ,  не  въ  ложныхъ  мечтахъ 
Я  видъмъ  вемное  блаженство. 

„Что  можетъ  разрушить  въ  минуту  судьба, 
Эсхинъ,  то  на  свътв  не  наше; 

Но  сердца  нетлйнныя  блага:  любовь 

И  сладость  возвышенныхъ  мыслей. 

„Вотъ  счастье,  о  другъ  мой!  Оно  не  мечта. 

Эсхинъ,  я  любилъ— и  былъ  счастливь; 
Любовью  моя  освятилась  душа— 

И  жизнь  въ  красот*  мн*  предстала. 

„При  блеск*  возвышенныхъ  мыслей,  я  зр*лъ 
Ясн*е  великость  творенья; 

Л  в*рилъ,  что  путь  мой  лежитъ  по  земл* 

Бъ  прекрасной,  возвышенной  ц*ли. 

„Увы!  я  любилъ— и  ея  уже  нътъ! 

Но  счастье,  вдвоёмъ  столь  живое, 
Навыки  ль  исчезло?  Я  прёжше  дни 

Вотще-лн  столь  были  прелестны?) 

„О  н'втъ!  никогда  не  погибнетъ  ихъ  сл*дъ: 
Для  сердца  прешедшее  в*чно. 
Страданье  въ  разлук*  есть  та  же  любовь; 
Надъ  сердцемъ  утраты  безсильны. 

„И  скорбь  о  погибшемъ  не  есть-ли,  Эсхинъ, 
Об*тъ  неизм*иной  надежды, 

Что  гд'Б-то  въ  знакомой,  но  тайной  стран* 
Погибшее  намъ  возвратится? 

„Кто  разъ  полюбилъ,  тотъ  на  св*т*,  мой  другъ, 
Уже  одинокимъ  не  будетъ! 

Ахъ!  св*тъ,  гд*  она  предо  мною  цквла— 

Онъ  тотъ  же:  всё  ею  онъ  полонъ. 

„По  той  же  дорог*  стремлюся  одинъ 

И  къ  той  же  возвышенной  ц*лж. 
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Бъ  которой  такъ  бодро  стремился  вдвоёмъ: 
Сихъ  узъ  не  разрушить  могила. 

„Сей  мыслью  высокой  украшена  жизнь. 

Я  взоромъ  смотрю  благодарнымъ, 
На  вемлю,  гд*  столько  разсыпано  благъ, 

На  полное  славы  творенье. 

„Спокойно  смотрю  я  съ  земли  рубежа 
На  сторону  лучппя  жизни; 

Сей  сладкой  надеждою  М1ръ  озаренъ, 

Бакъ  небо  ыяньемъ  Авроры. 

„Съ  сей  сладкой  надеждой  я  выше  судьбы, 
И  жизнь  мн*  аемная  священна; 

При  мысли  великой,  что  я  челов*къ, 

Всегда  возвышаюсь  душою. 

„А  зтотъ  безмолвный,  таинственный  тробъ... 

О,  другъ  мой,  онъ  верный  свидътель, 
Что  лучше  сей  жизни  ещё  впереди, 

Что  в-врно  желанное  будетъ. 

„Сей  тробъ— затворённая  къ  счастш  дверь— 
Отворится:  жду  и  надеюсь! 

За  нимъ  ожндаетъ  сопутникъ  меня, 

На  мигь  МН*  явивппйся  въ  жизни. 

^О  другъ  мой!  искавъ  ивм*няющихъ  благъ, 
Искавъ  наслаждешй  минутныхъ, 

Ты  в-Ьрныя  блага  утратилъ  свои  — 

Ты  жизнь  презирать  научился. 

„Съ  симъ  гибельнымъ  чувствомъ  ужасенъ  и  св*тъ. 

Дай  руку— бливъ  в*рнаго  друга 
Съ  природой  и  жизнью  опять  примирись: 

О,  в*рь  мн*в,  прекрасна  вселенна! 

„Всё  Небо  намъ  дало,  мой  другъ,  съ  быпёмъ; 

Всё  въ  жизни— къ  великому  средство,— 
И  горесть,  и  радость— всё  къ  ц*ли  одной.. 

Хвала  жизнедавцу  Зевесу!" 


VII. 


„ПЪВЕЦЪ  ВО  СТАН*  РУССЕИХЪ  ВОИНОВЪ" 

(отрывокъ.) 

На  пол*  бранномъ  тишина; 

Огни  между  шатрами. 
Друвья,  зд*сь  св*титъ  намъ  луна, 

Зд*сь  кровъ  небесъ  надъ  нами! 
Наполнимъ  кубокъ  круговой! 


I  Дружн*е!  руку  въ  руку! 

Запьёмъ  вииомъ  кровавый  бой 

И  съ  падшими  разлуку!  • 
Кто  любить  вид*ть  въ  чашахъ  дно, 
Тотъ  бодро  ищетъ  боя... 
|  О,  всемогущее  вино, 
!  Весел1е  героя! 

I 

|  Сей  кубокъ  чадамъ  древннхъ  л*тъ! 
|  Вамъ  слава,  наши  д*ды! 

Друзья!  уже  могучихъ  н*тъ, 

Ужъ  н'бтъ  вождей  победы. 
Ихъ  домы  вихорь  разметаль, 

Ихъ  гробы  срыли  плуги, 
И  пламень  ржавчины  сожралъ 

Ихъ  шлемы  и  кольчуги; 
Но  духъ  отцовъ  воскресъ  въ  сынахъ: 

Ихъ  поприще  предъ  нами... 
Мы  тамъ  найдёмъ  ихъ  славный  прахъ 

Съ  ихъ  славными  д*ламп! 

Смотрите:  въ  грозной  красот*, 

Воздушными  полками 
Ихъ  гвни  мчатся  въ  высот* 

Надъ  нашими  шатрами! 
О,  Святославъ,  бичъ  древннхъ  л*тъ, 

Се— твой  полётъ  орлиной! 
„Погибнемъ!  мёртвымъ  срама  Н'бтъ!" 

Гремитъ  передъ  дружиной. 
И  ты,  нев*рнымъ  страхъ,  Донской, 

Съ  четой  двухъ  соименныхъ, 
Летишь  погибельной  грозой 

На  рать  иноплеменныхъ. 

И  ты,  наигъ  Пётръ,  въ  толп*  вождей. 

Внимайте  кличь:  Полтава! 
Орды  пришельца  —  сн*дь  мечей, 

И  М1ръ  взываетъ:  „слава!" 
Давно  ль,  о  хищникъ,  пожиралъ 

Ты  взоромъ  наши  грады? 
Бъти  —  твой  конь  и  всадникъ  палъ; 

Твой  сл*дъ  —  костей  громады. 
Бъти  —  и  стыдъ,  и  страхъ  сокрой 

Въ  л*су  съ  твоимъ  сарматомъ! 
Отчизны  врагъ  —  сопутникъ  твой! 

Злод*й  —  владык*  братомъ! 

Но  кто  сей  рьяный  великанъ, 

Сей  витязь  полуночи? 

Друзья,  на  спялцй  враж!й  станъ 

Вперилъ  онъ  страшны  очи. 
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Его  завидя  въ  облакахъ, 

Шумящимъ  смутнымъ  роемъ 
На  снЪжныхъ  Алъповъ  высотахъ 

Возникли  т*ни  съ  воемъ. 
Бл'Ьдн'Ьетъ  галлъ,  дрожить  сариатъ 

Въ  шатрахъ  отъ  гнЪвныхъ  взоровъ. 
О,  горе,  горе,  сопостатъ! 

То  грозный  нашъ  Суворовъ! 

Хвала  вамъ,  чада  прежнихъ  хЬтъ! 

Хвала  вамъ,  чада  славы! 
Дружиной  смелой  вамь  вослЪдъ 

Б$жимъ  на  пиръ  кровавый. 
Да  мчится  вашъ  победный  строй 

Предъ  нашими  орлами! 
Да  сЬетъ,  намъ  предтеча  въ  бой, 

Погибель  надъ  врагами! 
Наполнимъ  кубокъ!  мечъ  во  длань! 

Внимай  намъ,  вечный  Мститель: 
„За  гибель  —  гибель!  брань  —  за  брань! 

И  кавнь  теб4,  губитель!" 

Отчизн*  кубокъ  сей,  друзья! 

Страна,  гд*  мы  впервые 
Вкусили  сладость  бытая  — 

Поля,  холмы  родные, 
Родного  неба  милый  свътъ, 

Знакомые  потоки, 
Златыя  игры  первыхъ  лътъ 

И  первыхъ  л*тъ  уроки, 
Что  вашу  прелесть  заменить? 

О,  родина  святая, 
Какое  сердце  не  дрожитъ, 

Тебя  благословляя! 

Тамъ  всё  —  тамъ  родшихъ  милый  домъ, 

Тамъ  наши  жены,  чады; 
О  насъ  пхъ  слёзы  предъ  Творцомъ; 

Мы  жизни  ихъ  ограда; 
Тамъ  д*Ъвы,  прелесть  нашихъ  дней, 

И  сонмъ  друзей  бездонный, 
И  царсшй  тронъ,  и  прахъ  царей, 

И  предковъ  прахъ  священный. 
За  нихъ,  друзья,  всю  нашу  кровь! 

На  вражьи  грянемъ  силы  — 
Да  въ  чадахъ  къ  родин*  любовь 

Зажгутъ  отцовъ  могилы! 

ТебЪ  сей  кубокъ,  руссшй  царь! 

Цв'Ьти  твоя  держава! 
Священный  тронъ  твой  —  намъ  олтарь; 

Предъ  нимъ  обить  нашъ  —  слава. 


Не  И8н1}нимъ:  мы  отъ  отцовъ 

Пр1яли  верность  съ  кровью. 
О  царь!  вдЪсь  сонмъ  твоихъ  сыновъ! 

Къ  теб*  горимъ  любовью! 
Нашъ  каждый  ратникъ  —  славянннъ: 

Вей  долгу  здъхь  послушны. 
Б'Ьжитъ  предатель  сихъ  дружинъ, 

И  чуждъ  имъ  малодушный. 


Сей  кубокъ 
И  жизнь,  и 
Решимость, 
И  смелость 
Друзья,  мы 
Опасность  - 


ратнымъ  и  вождямъ! 

Въ  шатрахъ,  на  поли  чести 

смерть  —  всё  пополамъ; 

Тамъ  дружество  бевъ  лести, 

правда,  простота 

И  нравовъ  непритворство, 

—  бранныхъ  красота  — 

И  твёрдость,  и  покорство! 

чужды  низкихъ  узь! 

Къ  вЪнцамъ,  —  стезёю  правой! 

-  твёрдый  нашъ  союзъ! 
Одной  пылаемъ  славой! 


Тотъ  нашъ,  кто  первый  въ  бой  летитъ 

На  гибель  сопостата, 
Кто  слабость  падшаго  щадить 

И  грозно  мстить  ва  брата. 
Онъ  вворомъ  жизнь  даётъ  полкаиъ; 

Онъ  махомъ  мощной  длани 
Ихъ  мчитъ  во  сретенье  врагамъ, 

Въ  средину  шумной  брани; 
Ему  веселье  битвы  гласъ, 

Спокоенъ  подъ  громами: 
Онъ  свой  посл'вднШ  видитъ  часъ 

Безстрашными  очами. 

Хвала  теб-в,  нашъ  бодрый  вождь, 

Герой  подъ  сединами; 
Какъ  юный  ратникъ,  вихрь  и  дождь, 

И  трудъ  онъ  дъмитъ  съ  нами. 
О,  сколь  съ  израненнымъ  челомъ 

Предъ  строемъ  онъ  прекрасенъ! 
И  сколь  онъ  хладенъ  предъ  врагомъ, 

И  сколь  врагу  ужасенъ! 
О  диво!  се  —  орёлъ  пронзилъ 

Надъ  нимъ  небесъ  равнины... 
Могуч1Й  вождь  главу  склонилъ; 

Ура!  кричать  дружины. 

Лети  ко  прад'вдамъ,  орёлъ, 

Пророкомъ  славной  мести! 
Мы  тверды:  вождь  нашъ  перешелъ 

Путь  гибели  и  чести. 
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Съ  нимъ  опытъ,  сынъ  труда  и  л-втъ; 

Онъ  бодръ  и  съ  сединою; 
Ему  знакомь  победы  сл-вдъ: 

Доверенность  герою! 
Нътъ,  друга,  н-Ьтъ  —  не  предана 

Москва  на  расхищены! 
Тань  сгвны...  въ  Россахъ  вся  она! 

Мы  8Д*сь,  и  Богъ  нашъ  —  ищенье! 

Хвала  сподвижникамъ-вождямъ! 

ЕрМОЛОВЪ,  ВИТЯ8Ь  юный! 

Ты  ратнымъ  брать,  ты  жизнь  полкамъ, 

И  страхъ  — твоя  перуны! 
РаевскН,  слава  нашнхъ  дней, 

Хвала  — передъ  рядами 
Онъ  первый  грудь  противъ  мечей 

Съ  младенцами-сынами! 
Нашъ  Милорадовичъ  —  хвала! 

Гд*  онъ  промчался  съ  бранью, 
Тамъ,  мнится,  смерть  сама  прошла 

Съ  губительною  дланью. 

Нашъ  Витгенштеинъ,  вождь-герой, 

Петрополя  спаситель, 
Хвала:  онъ  щитъ  стран*  родной! 

Онъ  хищныхъ  истребитель! 
О,  сколь  величественный  видъ, 

Когда  передъ  рядами 
Одинъ,  склонясь  на  твёрдый  щитъ, 

Онъ  грозными  очами 
Блюдётъ  противниковъ  полки, 

Имъ  гибель  устрояетъ  — 
И  вдругъ  движешемъ  руки 

Ихъ  сонмы  равсыпаетъ. 

Хвала  теб^,  славянъ  любовь, 

Нашъ  Коновницынъ  смелый! 
Ничто  ему  толпы  враговъ, 

Ничто  мечи  и  стрелы. 
Предъ  нимъ,  за  нимъ  перунъ  гремитъ 

И  пышетъ  пламень  боя  — 
Онъ  веселъ,  онъ  на  гибель  зритъ 

Съ  спокойств1емъ  героя. 
Себя  забылъ  —  одннмъ  врагамъ 

Готовить  истребленье! 
Привгвръ  и  ратнымъ,  и  вождямъ, 

И  храбрымъ  удивленье! 

Хвала  нашъ  вихорь-атаманъ, 

Вождь  невредимыхъ,  Платовъ! 
Твой  очарованный  аркань 

Гроза  для  супостатовъ. 


Орломъ  шумишь  по  облакамъ, 

По  полю  волкомъ  рыщешь, 

Летаешь  страхомъ  въ  тылъ  врагамъ, 

Б'бдой  имъ  въ  унта  свищешь. 

ОНИ  ЛИШЬ  КЪ  Л'ВСу  —  ОЖИЛЪ  Л'БСЪ, 

Деревья  сыплютъ  стр-влы; 
Они  лишь  къ  мосту  — мост*  исчевъ, 

Лишь  къ  селамъ  —  пышутъ  селы! 

Хвала,  нашъ  Несторъ-Беннигсенъ, 

И  вождь,  и  мужъ  совета! 
Враговъ  блюдбтъ,  не  дремля,  онъ, 

Бакъ  змъй  орёлъ  съ  полета. 
Хвала,  отважный  Воронцову 

Младой,  но  духомъ  зрелый! 
И  Тормасовъ,  гроза  враговъ, 

Во  брани  пос'бд'блый! 
И  Багговутъ,  среди  мечей, 

Средь  громовъ  безмятежный! 
Хвала  вамъ,  бранный  сонмъ  вождей, 

Отчивны  щитъ  надежный! 

Друзья!  кипяпцй  кубокъ  сей 

Вождямъ,  сраженнымъ  въ  бо*! 
Уже  не  прйдутъ  въ  сонмъ  друзей, 

Не  станутъ  въ  ратномъ  строй; 
Ужъ  для  врага  ихъ  гровный  ликъ 

Не  будетъ  вфстникъ  мщенья, 
И  не  помчитъ  ихъ  мощный  кликъ 

Дружину  въ  пыль  сраженья. 
Ихъ  празденъ  мечъ,  безмолвенъ  щитъ, 

Ихъ  ратники  унылы, 
И  сиръ  могучихъ  конь  стоить 

Близь  тихой  ихъ  могилы. 

Гд*  Бульневъ  нашъ,  рушитель  силъ, 

Свирепый  пламень  брани? 
Онъ  палъ,  главу  на  щитъ  склонилъ 

И  стиснулъ  мечъ  во  длани. 
Гд'в  живнь  судьба  ему  дала, 

Тамъ  брань  его  сразила; 
Гд'в  колыбель  его  была, 

Тамъ  днесь  его  могила. 
И  тихъ  его  последили  часъ: 

Съ  молитвою  священной 
О  милой  матери,  угасъ 

Герой  нашъ  незабвенной. 

А  ты,  Бутайсовъ,  вождь  младой! 

Гд^  прелести?  гдъ  младость? 
Увы!  онъ  видомъ  и  душой 

Прекрасенъ  быль,  какъ  радость! 

9* 
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Въ  брони  ли  грозный  выступалъ  — 

Бросали  смерть  перуны; 
Во  струны  ль  арфы  ударялъ  — 

Одушевлялись  струны. 
О,  горе!  вирный  конь  бежитъ 

Окровавлёнъ  изъ  боя; 
На  нёмъ  его  разбитый  щитъ  — 

И  н'втъ  на  нёмъ  героя. 

И  ты,  и  ты,  Багратюнъ! 

Вотще  друзей  молитвы, 
Вотще  ихъ  плачъ:  во  гробе  онъ, 

Добыча  лютой  битвы. 
Ещё  дружинъ  надежда  въ  нёмъ; 

Всё  мнить:  съ  одра  возстанетъ! 
И  робко  шепчетъ  врагь  съ  врагомъ: 

„Увы  намъ!  скоро  грянетъ!" 
А  онъ?  —  На  веки  вворъ  смежилъ, 

Рвшитель  бранныхъ  сноровъ: 
Онъ  въ  область  славныхъ  воспарилъ, 

Въ  тебе,  отецъ  Суворовъ! 

VIII. 
БОРОДИНСКАЯ  ГОДОВЩИНА. 

Руссый  царь  созвалъ  дружины 
Для  великой  годовщины 
На  иоляхъ  Бородина. 
Тамъ  земля  окрещена: 
Бровь  на  ней  лилась  святая; 
Тамъ,  нрестолъ  и  Русь  спасая, 
Войско  цълое  легко  — 
И  престолъ,  и  Русь  спасло. 

Какъ  ярилась,  какъ  кипела, 
Какъ  пылала,  какъ  гремела 
Здесь  народная  война 
Въ  страшный  день  Бородина! 
На  полки  полки  бросались, 
Холмы  въ  громахъ  загорались, 
Бомбы  падали  дождёмъ, 
И  земля  тряслась  кругомъ. 

А  теперь  пора  иная: 

Благовонно-волотая 

Жатва  блещетъ  по  холмамъ: 

Где  упорней  бились —  тамъ 

Мирныхъ  инокинь  обитель; 

И  одинъ  остался  зритель 

Сихъ  кипЪвшихъ  бранью  месть, 

Всвхъ  рвшитель  браней  —  крестъ. 


И  на  пиръ  поминовенья 
Рать  другого  поколенья, 
Новымъ,  славнымъ  ужъ  царёмъ 
Собрана,  на  месте  томъ, 
Где  предместники  ихъ  бились, 
Где  столь  мнопя  свершились 
Чудной  храбрости  дела, 
Где  земля  нхъ  прахъ  взяла. 

Такъ  же  рать  числомъ  обильна, 
Такъ  же  мужество  въ  ней  сильно, 
Те-жъ  полки,  гв-жъ  знамени, 
И  полковъ  гв-жъ  имена  — 
А  въ  рядахъ  друпе  стали, 
И  серебряной  медали, 
Прежнимъ  данной  ей  царёмъ, 
Не  видать  ужъ  ни  на  комъ. 

И  вождей  ужъ  нрежнихъ  мало: 

Много  въ  день  велики  пало 

На  вемлъ  Бородина; 

Позже  тъхъ  взяла  война; 

Те,  сверпгавъ  въ  Париже  тризну 

По  Москве  п  рать  въ  отчизну 

Проводивши,  отъ  вемли 

Бъ  храбрымъ  братьямъ  отошли. 

Где  Смоленске,  вождь  спасенья? 
Где  герой,  примерь  смиренья, 
ВведшШ  рать  въ  Парижъ,  Барклай? 
Где  и  свой,  и  чуждый  край 
Дерзкой  бодростью  дививппй 
И  подъ  старость  сохранивши 
Всё,  чтб  въ  молодости  есть, 
Боновницынъ,  ратныхъ  честь? 

Неподкупный,  неизменный, 
Хладный  вождь  въ  грозе  военной, 
Жаршй  самъ  подчасъ  боецъ, 
Въ  дни  спокойные  мудрецъ, 
Где  Раевсшй?  Витязь  Дона, 
Русской  рати  оборона, 
Непр1ятелю  арканъ, 
Где  нашъ  вихорь-атаманъ? 

Где  наъвдникъ,  вождь  летучгё, 
Съ  кемъ  врагу  былъ  страшной  тучей 
Русскихъ  тылъ  и  авангардъ, 
Нашъ  Роландъ  и  нашъ  Баярдъ, 
Милорадовичъ?  Где  славный 
Дохтурбвъ,  отвагой  равный 
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И  въ  Смоленск*  на  ст*н*, 
И  въ  свдтоиъ  Бородин*? 

И  другнхъ  веяла  судьбина: 

Въ  бо*  зр*въ  погибель  сына, 

Рано  Строгоновъ  увялъ; 

Н*тъ  Сенъ-При;  Ланской  нашъ  налъ; 

Кончилъ  Тбрмасовъ;  могила 

Нев*ровскаго  сокрыла; 

Въ  гроб*  старецъ  Ланжеронъ; 

Въ  гроб*  старецъ  Беннигсонъ. 

И  боецъ,  сынъ  Аполлона... 
Мнилъ  онъ  гробь  Багратюна 
Проводить  въ  Бородино  — 
Той  награды  не  дано: 
Вмигь  Давыдова  не  стало! 
Сколько  славныхъ  съ  нимъ  пропало 
Боевыхъ  преданШ  намъ! 
Какъ  въ  нёмъ  друга  жаль  друвьямъ! 

И  тебя  мы  пережили, 
И  тебя  мы  схоронили, 
Ты,  который  тронъ  и  насъ 
Твёрдымъ  царскимъ  словомъ  спасъ, 
Вождь  вождей,  царей  диктаторъ, 
Нашъ  велишй  императоръ, 
Мира  св*тлая  зв*8да  — 
И  твоя  пришла  чреда! 

О,  година  русской  славы! 

Бакъ  теснились  къ  намъ  державы! 

Царь  нашъ  съ  ними  къ  чести  шелъ. 

Какъ  спасительно  онъ  вёлъ 

Рать  Москвы  къ  врагамъ  въ  столицу! 

Какъ  незлобно  онъ  десницу 

Протянулъ  врагамъ  своимъ! 

Какъ  гордился  руссюй  имъ! 

Вдругъ  —  отъ  вс*хъ  честей  далёко, 
Въ  б*дномъ  кра*,  одиноко 
Передъ  плачущей  женой, 
Нашъ  владыка,  нашъ  герой, 
Гаснетъ  царь  благословенный  — 
И  за  гробомъ  сокрушенно, 
Въ  погребальный  слившись  ходъ, 
Вся  импер1я  идётъ. 

И  его  какъ  не  бывало, 
Передъ  к*мъ  веб  трепетало... 
Есть  далёкая  скала; 


Вкругъ  скалы  морская  мгла; 
Съ  моремъ  степь  слилась  другая, 
Бездна  неба  голубая; 
Къ  той  скал*  путь  заграждёнъ: 
Тамъ  зарытъ  Наполеонъ. 

Много  съ  т*хъ  времёнъ,  столь  чудныхъ, 
Дней  блистательныхъ  и  трудныхъ 
Съ  новымъ  вр*ли  мы  царёмъ; 
До  Стамбула  руссшй  громъ 
Былъ  доброшенъ  по  Балкану; 
Миромъ  мстили  мы  султану; 
И  вскатилъ  на  Араратъ 
Пушки  храбрый  нашъ  солдатъ! 

И  всё  царство  Миеридата 

До  подошвы  Арарата 

Ввялъ  нашъ  с*верный  Аяксъ; 

Русской  гранью  сталь  Араксъ; 

Арзерумъ  сдался  намъ  дикШ; 

Закшгвлъ  мятежъ  велишй: 

Предъ  Варшавой  сталъ  нашъ  фрунтъ  - 

И  съ  Варшавой  рухнулъ  бунтъ. 

И  —  нежданная  ограда  — 

Флотъ  нашъ  былъ  у  ст*нъ  Царьграда; 

И  съ  турецкихъ  береговъ, 

Въ  память  с*верныхъ  орловъ, 

Руссшй  сторожъ  на  Босфор*, 

Отразясь  въ  8ав*тномъ  мор*, 

Мавзолей  нашъ  говорить: 

„Зд*сь  былъ  руссшй  стань  разбить!" 

Всходить  дневное  св*тило 
Такъ  же  ясно,  какъ  всходило 
Въ  чудный  день  Бородина. 
Рать  въ  колонны  собрана, 
И  С1яетъ  передъ  ратью 
Крестъ  небесной  благодатью, 
И  подъ  нимъ,  въ  виду  колоннъ, 
Въ  гроб*  спить  Багратюнъ. 

Зд*сь  онъ  палъ,  Москву  спасая, 

И  —  далёко  умирая  — 

Слышалъ  в*сть:  „Мосввы  ужъ  н*тъ!и 

И  опять  онъ  8Д*СЬ,  од*тъ 

Въ  гроб*  дивною  бронёю 

Бородинскою  землёю  — 

И  велишй  въ  гроб*  сонъ 

Видитъ  вождь  Багратюнъ. 

Въ  этотъ  часъ  тогда  зд*сь  бились, 
И  враги,  ярясь,  ломились 
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На  холмы  Бородина; 
А  теперь  ихъ  тишина, 
Небомъ  полная,  объемлетъ, 
И  какъ-будто  бн  подъемлетъ 
Изъ-за  гроба  голосъ  свой 
Рать  усопшая  къ  живой. 

Несказанное  мгновенье! 
Лишь  изрбкъ,  свершивъ  моленье, 
Предстоявши  алтарю: 
„Память  вечная  царю!" 
Вдругъ  обгрянулъ  залпъ  единый 
Бородинсыя  вершины, 
И  въ  одинъ  велики  гласъ 
Вся  съ  нимъ  аршя  слилась. 

Память  вечная,  нашъ  славный, 
Нашъ  смиренный,  нашъ  державный, 
Нашъ  спасительный  герой! 
Ты  обить  изрбкъ  святой; 
Слово  съ  трона  роковое 
Повторилось  въ  дивномъ  бО'В 
На  поляхъ  Бородина: 
Ежь  Рошя  спасена! 

Память  ввчиая  вамъ,  братья! 
Рать  младая  къ  вамъ  объятья 
Простираетъ  въ  глубь  земли: 
Нашу  Русь  вы  намъ  спасли; 
Въ  свой  чербдъ  мы  грудью  станемъ; 
Въ  свой  чербдъ  мы  васъ  помянемъ, 
Бели  царь  велитъ  отдать 
Жизнь  за  общую  намъ  мать. 

IX. 

СВЕТЛАНА. 

Равъ  въ  врещенск!й  вечерокъ 

Девушки  гадали: 
За  ворота  башмачбкъ, 

Снявъ  съ  ноги,  бросали; 
Снътъ  полбли;  подъ  овномъ 

Слушали;  кормили 
Счбтнымъ  курицу  зерномъ; 

Ярый  воскъ  топили; 
Въ  чашу,  съ  чистою  водой, 
Клали  перстень  золотой, 

Серьги  ивумрудны; 
Равстилали  бъмыи  платъ 
И  надъ  чашей  пили  въ  ладъ 

ПЪсенки  подблюдны. 


Тускло  св-Ьтится  луна 

Въ  сумраке  тумана  — 

Молчалива  и  грустна 
Милая  Светлана. 

—  Чтб,  подруженька,  съ  тобой? 

Вымолви  словечко; 
Слушай  пъ'сни  круговой; 

Вынь  себ'в  колечко. 
Пой,  красавица:  „Еузнецъ, 
„Скуй  мяв  златъ  и  новь  вЪнецъ, 

„Скуй  кольцо  златое; 
„Мнъ*  венчаться  гЬмъ  вйнцомъ, 
„Обручаться  гвмъ  кольцомъ 

„При  святомъ  нало*и. 

—  „Бакъ  могу,  подружки,  п*ть? 

Милый  другь  далёко; 
Ми*  судьбина  —  умереть 

Въ  грусти  одинокой. 
Годъ  промчался  —  в-Ьсти  н-Ьтъ: 

Онъ  ко  мн'в  не  пишетъ... 
Ахъ!  а  имъ  лишь  красенъ  свъ-тъ, 

Имъ  лишь  сердце  дышетъ! 
Иль  не  вспомнишь  обо  мн'в? 
Гдъ4,  въ  какой  ты  стороне? 

Гд*  твоя  обитель? 
Я  молюсь  и  слбаы  лью! 
Утоли  печаль  мою, 

Ангелъ-угвшитель!" 

Вотъ,  въ  светлиц*  столъ  накрыть 

Бъмой  пеленою, 
И  на  томъ  столь-  стоить 

Зеркало  съ  свйчёю; 
Два  прибора  на  стол*. 

—  Загадай,  Светлана! 
Въ  чистомъ  зеркала  стекле, 

Въ  полночь,  бевъ  обмана 
Ты  узнаешь  жребШ  свой; 
Стукнетъ  въ  двери  милый  твой 

Лёгкою  рукою  — 
Упадбтъ  съ  дверей  запоръ: 
Сядетъ  онъ  за  свой  приборъ 

Ужинать  съ  тобою. 

Вотъ  красавица  одна  — 
Къ  зеркалу  садится; 

Съ  тайной  робостью  она 
Въ  зеркало  глядится; 

Тбмно  въ  зеркал*;  кругомъ 
Мёртвое  молчанье; 
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Свечка  трепетнымъ  огнёмъ 
Чуть  лётъ  нянье. 
Робость  въ  ней  волнуетъ  грудь: 
Страшно  ей  назадъ  взглянуть, 

Страхъ  туманить  очи. 
Съ  трескомъ  вспыхнулъ  огонёкъ, 
Крикнулъ  жалобно  сверчокъ, 

В*стникъ  полуночи. 

Подпершисл  локоткомъ, 

Чуть  Светлана  дышить. 
Вотъ,  легохонько  замкомъ 

Кто-то  стукнулъ,  слышитъ; 
Робко  въ  веркало  гляднтъ: 

За  ея  плечами 
Кто-то  —  чудилось  —  блеститъ 

Яркими  главами. 
Занялся  отъ  страха  духъ: 
Вдругь,  въ  ея  влетаетъ  слухъ 

Тих1&,  лёпий  шопотъ: 
„Я  съ  тобой,  моя  краса! 
Укротились  небеса: 

Твой  услышанъ  ропотъ!и 

Оглянулась  — милый  къ  ней 

Простираетъ  руки. 
„Радость,  св*тъ  моихъ  очей! 

Н*тъ  для  насъ  разлуки! 
Ъдемъ:  попъ  ужъ  въ  церкви  ждётъ, 

Съ  дьякономъ,  дьячками; 
Хорь  в*нчальну  п*снь  поётъ; 

Храмъ  блеститъ  свечами". 
Бнлъ  въ  ответь  умильный  взоръ. 
Идутъ  на  широки  дворъ, 

Въ  ворота  тесовы; 
У  воротъ  нхъ  санки  ждутъ; 
Съ  нетерпенья  кони  рвутъ 

Повода  шелковы. 

С*ли.  Конн  съ  м*ста  въ  разъ; 

Пышутъ  дымъ  ноздрями; 
Отъ  копытъ  ихъ  поднялась 

Вьюга  надъ  санями. 
Скачутъ.  Пусто  всё  вокругъ: 

Степь  въ  очахъ  Светланы; 
На  лун*  туманный  кругц 

Чуть  блестятъ  поляны. 
Сердце  в*щее  дрожитъ; 
Робко  д*ва  говорить: 

„Что  ты  смолкнулъ,  милый!" 
Ни  полслова  ей  въ  ответь: 


Онъ  гляднтъ  на  лунный  св*тъ, 
Бл*денъ  и  унылый. 

Кони  мчатся  по  буграмъ, 

Топчутъ  снъгъ  глубоый. 
Вотъ,  въ  сторонк*  Бож1й  храмъ 

Виденъ  одиноки. 
Двери  вихорь  отворилъ: 

Тьма  людей  во  храм*; 
Ярвлй  св'втъ  паникадилъ 

Тускнеть  въ  еим1ам*; 
На  средин*— черный  гробъ, 
И  гласить  протяжно  попъ: 

„Буди  взять  могилой!" 
Пуще  д*вица  дрожитъ... 
Кони— мимо;  другъ  молчитъ, 

Бл*вденъ  и  унылый. 

Вдругь  мятелица  кругомъ; 

Сн*гъ  валить  клоками; 
Черный  вранъ,  свистя  крыломъ, 

Вьётся  надъ  санями; 
Воронъ  каркаеть:  „печаль!" 

Кони  торопливы 
Чутко  смотрятъ  въ  тёмну  даль, 

Подымая  гривы. 
Брежжетъ  въ  пол*  огонёкъ: 
Виденъ  мирный  уголокъ, 

Хижина  подъ  сн*гомъ. 
Кони  борвые  быстрей— 
Сн'бгь  взрывая,  прямо  къ  ней 

Мчатся  дружнымъ  б*гомъ. 

Вотъ  прнмчалися— и  вмигъ 

Изъ  очей  пропали: 
Кони,  сани  и  женихъ 

Будто  не  бывали. 
Одинокая  въ  потьмахъ 

Брошена  отъ  друга 
Въ  страшныхъ  девица  м*стахъ— 

Вкругъ  мятель  и  вьюга. 
Возвратиться — ел* ду  н*тъ... 
Виденъ  ей  въ  избушк*  св*тъ. 

Вотъ  перекрестилась, 
Въ  дверь  съ  молитвою  стучитъ:  - 
Дверь  шатну лася,  скрипитъ— 

Тихо  растворилась. 

Что  жъ?— Въ  избушк*  гробъ,  накрыть 

Б*лою  запбной; 
Спасовъ  ликъ  въ  ногахъ  стоить; 
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Свечка  предъ  иконой. 
Ахъ,  Светлана!  чтб  съ  тобой? 

Въ  чью  вашла  обитель? 
Страшенъ  хижины  пустой 

Безответный  житель. 
Входить  съ  трепетомъ,  въ  слеэахъ; 
Предъ  иконой  пала  въ  прахъ, 

Спасу  помолилась, 
Со  крестомъ  своимъ  въ  рук*, 
Подъ  Святыми  въ  уголке 

Робко  притаилась. 

Всё  утихло:  вьюги  нътъ 

Слабо  свечка  тлится: 
То  прольётъ  дрожашдй  светъ, 

То  опять  затмится. 
Всё  въ  глубокому  мёртвомъ  сне— 

Страшное  молчанье... 
Чу,  Светлана!  — въ  тишине 

Лёгкое  журчанье! 
Вотъ,  глядитъ:  къ  ней  въ  уголокъ 
Белоснежный  голубокъ 

Съ  светлыми  главами, 
Тихо  вея,  прилегБлъ, 
Къ  ней  на  перси  тихо  свлъ, 

Обнялъ  ихъ  крылами. 

Смолкло  всё  опять  кругомъ... 

Вотъ  Светлане  мнится, 
Что  подъ  бъмымъ  полотномъ 

Мёртвый  шевелится. 
Сорвался  покровъ:  мертвецъ 

(Ликъ  мрачнее  ночи) 
Виденъ  весь— на  лбу  вЗшецъ, 

Затворены  очи. 
В  другъ— въ  устахъ  сомкнутыхъ  стонъ; 
Силится  раздвинуть  онъ 

Руки  охладелы... 
Что  же  девица?— Дрожитъ: 
Гибель  бливко...  Но  не  спитъ 

Голубочекъ  б^лый. 

Встрепенулся,  развернулъ 

Лёгшя  онъ  крылы; 
Къ  мертвецу  на  грудь  вспорхнулъ: 

Всей  лишенный  силы, 
Вовстенавъ,  васкрежеталъ  — 

Страшно  онъ  губами  — 
И  на  деву  аасверкалъ 

Грозными  очами. 
Снова  бледность  на  устахъ; 


Въ  закатившихся  глазахъ 
Смерть  изобразилась... 

Глядь  Светлана— о  Творецъ! 

Милый  другъ  ея— мертвецъ! 
Ахъ!— и  пробудилась. 


Где  жъ?— У  зеркала  одна 

Посреди  светлицы; 
Въ  тонк1й  аанавесъ  окна 

Светить  лучъ  денницы; 
Шумнымъ  бьётъ  крыломъ  петухъ, 

День  встречая  пеньемъ; 
Всё  блеститъ...  Светлашшъ  духъ 

Смутенъ  сновиденьемъ. 
„Ахъ!  ужасный,  грозный  сонъ! 
Не  добро  вещаетъ  онъ— 

Горькую  судьбину. 
Тайный  мракъ  грядущихъ  дней, 
Что  сулишь  душе  моей  — 

Радость  иль  кручину?" 

Села— тяжко  ноетъ  грудь— 

Подъ  окномъ  Светлана: 
Изъ  окна  широки  путь 

Виденъ  сквозь  тумана; 
Снегъ  на  солнышке  блеститъ, 

Паръ  алеетъ  тонкШ... 
Чу!  въ  дали  пустой  гремитъ 

Колокольчикъ  ввошай; 
На  дороге  снежный  прахъ; 
Мчать,  какъ-будто  на  крылахъ, 

Санки  кони  рьяны; 
Ближе— вотъ  ужъ  у  воротъ; 
Статный  гость  къ  крыльцу  идётъ: 

Кто?— Женихъ  Светланы. 

Что  же  твой,  Светлана,  сонъ, 

Прорицатель  муки? 
Другъ  съ  тобой;  всё  тотъ  же  онъ 

Въ  опыте  разлуки; 
Та  жъ  любовь  въ  его  очахъ, 

Те  жъ  пргятны  вворы, 
Те  жъ  на  сладостныхъ  устахъ 

Милы  разговоры. 
Отворяйся  жъ,  БожШ  храмъ! 
Вы  летите  къ  небесамъ, 

Верные  обеты! 
Соберитесь  старъ  и  младъ; 
Сдвинувъ  звонки  чаши  въ  ладъ, 

Пойте:  „многи  леты!" 
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Улыбнись,  моя  краса, 

На  мою  балладу! 
Въ  ней  болышя  чудеса  — 

Очень  мало  складу. 
Взоромъ  счастливый  твоимъ, 

Не  хочу  и  славы: 
Слава— насъ  учили  —  дымъ; 

Св*тъ— судья  лукавый. 
Вотъ  баллады  толкъ  моей: 
Лучппй  другь  намъ  въ  жизни  сей 

Вира  въ  Провиденье. 
Благь  Зиждителя  законъ: ' 
Зд*сь  несчастье— лживый  сонъ 

Счастье  —  пробужденье. 

О,  не  знай  сихъ  страшныхъ  сном 

Ты,  моя  Светлана! 
Будь,  Создатель,  ей  покровъ! 

Ни  печали  рана, 
Ни  минутной  грусти  т*нь 

Къ  ней  да  не  коснётся! 
Въ  ней  душа,  какъ  ясный  день... 

Ахъ!  да  пронесётся 
Мимо  б*дств1я  рука! 
Какъ  пр1ятный  ручейка 

Блескъ  на  лон*  луга, 
Будь  вся  жизнь  ея  св*тла! 
Будь  весёлость,  какъ  была, 

Дней  ея  подруга! 

XI. 

ИЗЪ  ПОЭМЫ  „ГРОМОВОЙ11. 
1. 

Надъ  п*нистымъ  Дн*промъ-р*кой, 

Надъ  страшною  стремниной, 
Въ  глухую  полночь  Громобой 

Сид*лъ  одинъ  съ  кручиной. 
Окрестъ  него  дремучи  боръ; 

Утёсы  подъ  ногами; 
Туманенъ  видъ  полей  и  горъ; 

Туманы  надъ  водами; 
Подёрнуть  мглою  сдодъ  небесъ; 

Въ  ущельяхъ  в*теръ  свищетъ; 
Ужасно  шепчетъ  тёмный  л*съ, 

И  волкъ  во  мрак*  рыщетъ. 

Сидитъ  съ  поникшей  головой, 

И  думаетъ  онъ  думу: 
„Печальный,  горьюй  жребй  мой! 

Кляну  судьбу  угрюму! 


Дала  мн*  крестъ  тяжелый  несть... 

Вс*мъ  людямъ  жизнь  отрада: 
Т*мъ  влато,  т*мъ  покой  и  честь, 

А  мн*  —  сум&  награда; 
Н*тъ  крова  защитить  главу 

Отъ  бури,  непогоды... 
Усталъ  я:  въ  помощь  васъ  вову, 

Днепровски  быстры  воды." 

Готовь  онъ  прянуть  съ  крутивны  — 

И  вдругъ  передъ  нимъ  явленье: 
Изъ  тёмной  бора  глубины 

Выходить  привиденье  — 
Старикъ  съ  шаршавой  бородой, 

Съ  блестящими  глазами, 
Въ  дугу  согнутый  надъ  клюкой, 

Съ  хвостомъ,  когтьми,  рогами. 
Идётъ,  приблизился,  грозить 

Клюкою  Громобою  — 
И  тотъ,  какъ  вкопанный,  стоить, 

Зря  диво  предъ  собою. 

—  „Куда?"  неведомый  спросилъ. 

—  „Въ  волнахъ  скончать  мученья" 

—  „Почто  жъ,  безсмысленный,  забылъ 

Во  мн*  искать  спасенья?" 

—  „Кто  ты?ц  воскликнулъ  Громобой, 

Отъ  страха  ц*пен*я. 

—  „Заступникъ,  другь,  спаситель  твой: 

Ты  видишь  Асмодея." 

—  „Творецъ  небесный!"  —  „Удержись: 

Въ  молитв*  н-втъ  отрады! 
Забудь  о  Бог*  —  мн*  молись: 
Мои  в*рн*й  награды. 

„Прими  отъ  дружбы,  Громобой, 

Полезное  ученье: 
Постигнуть' ты  судьбы  рукой, 

И  жизнь  теб*  мученье; 
Но  вс*мъ  б*дамъ  найти  конецъ 

Л  способы  им*ю. 
Къ  теб*  не  жалостливъ  Творецъ  — 

Приб*гни  къ  Асмодею. 
Могу  теб*  я  силу  дать 

И  честь,  и  много  злата, 
И  грудью  буду  я  стоять 

За  друга  и  за  брата. 

„Клянусь!  —  свид*тель  ада  богь, 

Что  клятвы  не  нарушу. 
А  ты,  мой  другь,  ва  то  въ  залогъ 

Свою  отдай  мн*  душу," 
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Невольно  вздрогнулъ  Громобой; 

По  членамъ  хладъ  стремится; 
Земли  не  вввнд'влъ  подъ  собой; 

Н$тъ  снлъ  перекреститься. 
„О  чёмъ  задумался,  глупецъ?" 

—  „Страшусь  мучешй  ада.а 
-  „Но  рано  ль,  по8дно-ль  —  наконецъ, 

Всё  адъ  твоя  награда. 

„Теб*  на  св-бгб  жить  — бйда; 

Покинуть  свить  —  другая: 
Останься  8Д$сь,  поди  туда  — 

Везд*  погибель  злая. 
Ханжи-причудники  твердятъ: 

Лукавый  бйсъ  опасенъ. 
Не  в-Ьрь  имъ  —  бредни:  веселъ  адъ; 

Лишь  въ  скалкахъ  онъ  ужасенъ. 
Мы  жизнь  пр1ятную  ведбмъ; 

Нашъ  адъ  не  хуже  рая; 
Ты  скажешь  самъ,  ликуя  въ  нбмъ: 

Лишь  въ  ад*в  жизнь  прямая. 

„Теб-в  я  теремъ  пышный  дамъ 

И  тьму  людей  на  службу; 
Къ  боярамъ,  витявямъ,  князьямъ 

Тебя  введу  я  въ  дружбу; 
Досель  красавицъ  ты  пугалъ— 

Придутъ  къ  теб'Б  толпою; 
И— словомъ— ввдумалъ,  вагадалъ  — 

И  веб  передъ.тобою. 
И  вотъ  въ  задатокъ  кошелбкъ: 

Въ  нбмъ  вйчно  будетъ  элато! 
Но  десять  л*бтъ— не  бол-Ь— срокъ 

Теб'Б  такъ  жить  богато. 

„Когда  жъ  посл'вдшй  день  отъ  главъ 

Исчевнетъ  за  горою  — 
Въ  послвдшй  полуночный  часъ 

Приду  я  га  тобою." 
Сталь  думу  думать  Громобой, 

Подумать,  согласился  — 
И  обольстителю  душой 

За  злато  ноклонился. 
Разр'Бвавъ  руку,  написалъ 

Онъ  кровью  обещанье; 
Лукавый  принялъ  — и  пропалъ, 

Сказавши:  „до  свиданья!" 

2. 

Увы!  ужъ  и  послвдшй  день 
Край  неба  озлащаетъ; 


Сквозь  тёмную  дубравы  сбнь 

Блистанье  проникаетъ. 
Веб  тихо,  весело,  св-втло; 

Веб  нйгой  сладкой  дышетъ; 
Р'вка  прозрачна,  какъ  стекло; 

Едва,  едва  колышетъ 
Листами  лбпий  рвтерокъ; 

Въ  поляхъ  благоуханье; 
Къ  цветку  прилипнулъ  мотылбкъ 

И  пхбтъ  его  дыханье. 

Но  гр'БШникъ  сей  встречаете  день 

Со  стономъ  и  слевами: 
„О  рано  ты,  ночная  тбнь, 

Разсталась  съ  небесами! 
Сойдитесь,  д&ти,  одръ  отца 

Съ  молитвой  окружите 
И  предъ  Судилище  Творца 

Стенашя  пошлите. 
Ужасенъ  намъ  сей  ночи  мракъ; 

Взывайте:  Искупитель, 
Смягчи  гровящ1й  гн'вва  зракъ! 

Не  будь  намъ  стропи  мститель!" 

И  страшнаго  одра  кругомъ  — 

Гд'в  бгвденъ,  измождённый, 
Съ  обезображеннымъ  челомъ, 

Вс*  кости  обнаженны, 
Брада  до  чреслъ,  власы  горой, 

Взоръ  дишй,  впалы  очи, 
Вопилъ  отъ  муки  Громобой 

Съ  утра  до  поэдней  ночи— 
Стеклися  д*вы,  ясный  взоръ 

На  небо  устремили 
И  въ  тих1й  къ  Провиденью  хорь 

Сердца  совокупили. 

О  видъ,  угодный  небесамъ! 

Такъ  ангелы  спасенья, 
Вонмя  раскаянья  слезамъ, 

Съ  улыбкой  примиренья, 
Въ  очахъ  отрада  и  покой, 

Отъ  горняго  чертога 
Нисходятъ  съ  милостью  святой, 

Предшественники  Бога, 
Къ  одру  болезни  въ  смертный  часъ  — 

И,  утомлбнъ  страданьемъ, 
Сынъ  гроба  слышитъ  тиый  гласы 

»Отыди  съ  упованьемъ!" 

И  Д'ввы  чистыя  душой, 
Подъемля  къ  небу  руки, 
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Смиренной  мыслили  мольбой 

Отца  сповоить  муки; 
Но  ужасъ  бливваго  конца 

Надъ  нимъ  уже  носился; 
Языкъ  восн'вюшДВ  Творца 

Ещё  молить  стремился; 
Тоскуя,  взоромъ  онъ  искалъ 

С1ЯН1Я  денницы  — 
Но  ваоръ  недвижный  угасалъ, 

Смыкалися  агницы. 

—  „О  д'вти,  дъти,  гаснетъ  день!и 

—  „Н'втъ  —  утро,  лишь  проснулась 
Заря  на  хблм-Ь;  черна  твнь 

По  долу  протянулась, 
И  нивы  пусты  — въ  ВЫСОТ* 

Лишь  жавороновъ  вьётся." 

—  „Увы!  ваутро  въ  красот* 

Опять  сей  день  проснётся; 
Но  мы  —  ужъ  скрылись  отъ  вемли, 

Уже  насъ  тробъ  сн*даетъ, 
И  м*сто,  гд*  поднесь  цв*ли, 

Насъ  бол*  не  привнаетъ. 

„Несчастный,  дерену- ль  на  васъ 

Изречь  благословенье? 
И  въ  самой  вечности  для  насъ 

Погибло  примиренье. 
Но  не  сопутствуйте  отцу 

Съ  прокляпемъ  въ  могилу. 
Молитесь  —  воззовёмъ  къ  Творцу: 

„РавгпБванный,  помилуй!" 
И  Д'вти,  страшныхъ  сихъ  р*чей 

Не  всю  объемля  силу, 
Съ  невинной  ясностью  очей 

Воскликнули:  „помилуй!" 

—  „О  Д'вти,  д-бти,  ночь  бливка!" 

—  „Лишь  полдень  наступаетъ; 
Пастухъ  у  водъ  для  холодка 

Со  стадомъ  отдыхаетъ; 
Молчатъ  поля;  въ  долин*  сонъ; 
Пылаетъ  небо  гнойно". 

—  „Мн*  чудится  надгробный  стонъ". 

—  „Всё  тихо  и  спокойно; 
Лишь  св*ж1й  в*терокъ,  порой 

Подъемлясь  съ  поля,  дуетъ; 
Лишь  иволга  въ  глуши  л*сной 
Повременно  воркуетъ". 

—  „О  Д'вти,  св-втлый  день  угасъ!" 

—  „Ужъ  солнце  ва  горою; 


Ужъ  по  вакату  разлилась 

Багряною  струёю 
Заря,  и  съ  пламенныхъ  небесъ 

Спокойно  вечеръ  сходитъ; 
На  варев*  чернъетъ  л*съ; 

Въ  долин*  сумракъ  бродить". 

—  „О,  вечеръ  сумрачный,  постой! 

Помедли,  день  прелестной! 
Помедли:  вворъ  не  увритъ  мой 
Тебя  ужъ  въ  поднебесной! 

„О  д-вти,  д'вти,  ночь  бливка!" 

—  „Заря  ужъ  догоръла; 
Въ  туманъ  одълася  р*ка; 

Окрестность  побл*дн*ла, 
И  на  распутав;  пылятъ 

Стада,  спъша  къ  селенью". 

—  „Спасите!  полночь  бьётъ!"  —  „Звонятъ 

Въ  обители  къ  моленью; 
Отцы  поютъ  хвалебный  гласъ; 
Огнями  храмъ  блистаетъ". 

—  „При  нихъ  и  гр*шникъ  въ  страшный  часъ 

Къ  Теб*,  Творецъ,  ввываетъ! 

ж  „Не  тмится-ль,  д*ти,  неба  сводъ? 
Не  мчатся-ль  черны  тучи? 
Не  В8дулъ-ли  вихорь  бурныхъ  водъ? 
Не  вьётся-ль  прахъ  летучи?14 

—  „Всё  тихо;  служба  отошла  — 

Обитель  васыпаетъ; 
Луна  полъ-неба  протекла, 

И  Бож1й  храмъ  С1яетъ 
Одинъ  съ  холма  въ  окрестной  мгл*; 

Луга,  поля  безмолвны; 
Огни  потухнули  въ  сел* 

И  рощи  спять,  и  волны". 


И  всюду  тишина  была  — 

И  вся  природа,  мнилось, 
Предустрашенная  ждала, 

Чтобъ  чудо  совершилось. 
И  вдругъ  —  какъ  будто  вътерокъ 

Пов*ялъ  отъ  востока, 
Чуть  тронулъ  дремлюпцй  листокъ, 

Чуть  тронулъ  выбь  потока  -— 
И  н*ый  гласъ  промчался  съ  нимъ: 

Какъ  будто  надъ  зввздами 
Коснулся  арфы  Серафимъ 

Эфирными  перстами. 
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ИЗЪ  ПОЭМЫ  „ВФЧНЫЙ  жидъа. 

Погибъ  Ерусалимъ  —  и  отъ  созданья 

М1ръ  не  видахъ  погибели  подобной. 

О,  страшно  онъ  боролся  съ  снертнымъ  часомъ! 

Когда  въ  него,  всЬ  сгбны  проломивъ, 

Ворвался  врагь  и  бросился  на  храмъ  — 

Народъ  въ  его  толпу,  изъ-за  ограды 

Исторгшись,  врезался  и,  съ  ней  сцепившись, 

Всл^дъ  за  собой  её  вовлёкъ  въ  средину 

Ограды.  Бой  ужасный,  грудь  на  грудь, 

Тутъ  начался  —  и,  наконецъ,  спасаясь, 

Вкругъ  Скинш,  во  внутренней  ограде, 

Столпились  мы  —  отчаянный,  послйдтй 

Израиля  остатокъ.  Тутъ  увид'Ълъ 

Я  несказанное:  подъ  святотатной 

Рукою  Скишя  открылась,  стало 

Намъ  видимо  невиданное  оку 

Дотоль  —  ковчегъ  завета.  Въ  этотъ  мигъ 

Храмъ  запылалъ,  и  въ  Скишю  пожаръ 

Ворвался.  Мы,  весь  гибнупцй  Израиль, 

И  съ  нами  насъ  губяшдй  врагь  въ  единый 

Слилися  крикъ,  одни  —  завывъ  отъ  горя, 

А  тв  —  заликовавъ  отъ  торжества 

Победы.  Вся  гора  слилася  въ  пламя,  * 

И  посреди  его,  какъ  длинный,  гору 

Обвивнпй,  8М1Й,  чернело  войско  Рима  — 

И  въ  этотъ  мигъ  всё  для  меня  исчезло: 

Раздавленный  обрушившимся  храмомъ, 

Я  палъ,  почувствовавъ,  какъ  черепъ  мой 

И  кости  все  мои  вдругъ  сокрушились. 

Безпамятство  мной  овладело.  Долго  ль 

Продлилося  оно  — не  знаю.  Я 

Пришелъ  въ  себя,  пробившись  сквозь  какой-то 

Невыразимый  сонъ,  въ  которомъ  всё 

Въ  одно  смйшалося  страданье.  Боль 

Отъ  раздробленья  всбхъ  костей  и  бремя 

Меня  давившихъ  камней,  и  дыханья 

Запёртаго  тоска,  и  жаръ  болезни, 

И  нестерпимая  работа  жизни, 

Развалины  разрушеннаго  твла 

Бозстановляющей,  при  страшной  мук* 

И  голода,  и  жажды  —  это  всё 

Я  совокупно  вытерп'ьлъ  въ  какомъ-то 

Смятённомъ,  судорожномъ  сн*,  безъ  мысли, 

Безъ  памяти  и  безъ  забвенья,  съ  чувствомъ 

Неконченнаго  быта,  которымъ, 

Какъ  тяжкой  грёзой,  вся  душа 

Была  вадавлена  и  трепетала 


Тбмъ  трепетомъ  отчаяннымъ,  какой 
Насквовь  пронзаеть  важиво  зарытыхъ 
Въ  могилу.  Но  меня  моя  могила 
Не  удержала;  я  изъ  подъ  обломковъ, 
Меня  погребшихъ,  вышелъ  снова  живъ 
И  невредимъ:  разбивъ  меня  на  смерть, 
Меня,  ожившаго,  они  иввергли, 
Какъ  скверну,  ивъ  своей  громады. 

Очнувшись,  въ  первый  мигъ  я  не  постигнулъ, 

Гд-в  я.  Передо  мною  подымались 

Вершины  горныя.  Межъ  нихъ  лежали 

Долины;  всв  они  покрыты  были 

Обломками,  какъ  будто  бы  то  м-Ьсто 

Градъ  каменный,  обрушивппйся  съ  неба, 

Незапно  вавалилъ;  и  тамъ  нигде 

Не  зр'влося  живого  человека  — 

То  былъ  Ерусалимъ!  Спокойно  солнце 

Садилось,  и  его  прощальный  блескъ, 

На  высот!  Голгоеы  угасая, 

Оттуда  мн*  блеснулъ  въ  глава  —  а  я, 

Её  увидя,  весь  затрепеталъ. 

Ивъ  этой  повсеместной  тишины, 

Изъ  этой  бездны  разрушенья,  снова 

Послышалося  мн-к  „ты  будешь  жить, 

Пока  Я  не  придуа.  Тутъ  въ  первый  разъ 

Постигнулъ  я  вполне  свою  судьбину. 

Я  буду  жить!  Я  буду  жить,  пока 

Онъ  не  придётъ!  Какъ  жить?  Кто  Онъ?  Когда 

Придётъ?...  И  всё  грядущее  моё 

Мне  выразилось  вдругъ  въ  остбве  этомъ 

Погибшаго  Ерусалима:  тамъ 

На  камн^  камня  не  осталось;  тамъ 

Моё  минувшее  исчезло  всё: 

Всё  жившее  со  мной  убито;  тамъ 

Ничто  ужъ  для  меня  не  оживётъ 

И  не  родится;  жизнь  моя  вся  будетъ, 

Какъ  этотъ  мёртвый  трупъ  Ерусалима: 

Безъ  смерти  жизнь.  Я  въ  бешенстве  вавыхь  — 

И  башенное  проивнёсъ  на  всё 

Прокляпе.  Безъ  отвыва  мой  голосъ 

Раздался  глухо  надъ  громадой  камней  — 

И  всё  утихло.  Въ  этотъ  мигъ  зв-ввда 

Вечерняя  надъ  высотой  Голгоеы 

Взошла  на  небо  —  и  невольно, 

Сколь  мой  ни  бъчпенствовалъ  духъ,  въ  ея 

С1янь'Б  тайную  отрады  каплю 

Я,  съ  смертоноснымъ  ттёмъ  хулы 

И  страшныхъ  клятвъ,  испилъ;  но  то  была 

Лишь  гбнь  промчавшагося  быстро  мига. 

Что  съ  онаго  я  испыталъ  мгновенья? 
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О,  какъ  я  плакалъ,  какъ  вопилъ,  какъ  дико 

Роптал ъ,  какъ  злобствовалъ,  какъ  проклинал», 

Какъ  ненавид-влъ  жизнь,  какъ  страстно 

Невнемлющую  смерть  любилъ!  Съ  двойнымъ 

Отчаяньемъ  и  бъшенствомъ  слова 

Страдальца  1ова  я  повторялъ: 

„Да  будетъ  проклятъ  день,  когда  сказали: 

Родился  челов^къ,  и  проклята 

Да  будетъ  ночь,  когда  пои  первый  крикъ 

Послышался!  Да  звезды  ей  не  св-втятъ, 

Да  не  взойдётъ  ей  день,  ей  не  запершей 

Меня  родившую  утробу!"  А  когда  я 

Воспоминалъ  слова  его  печали 

О  тоыъ,  сколь  иалодневенъ  челов-вкъ: 

„Какъ  облако,  уходить  онъ;  какъ  цв-бтъ 

Долинный,  вянетъ  онъ,  и  м'бсто,  гд'б 

Онъ  прежде  цв-бль,  не  увнаёть  его"  — 

О!  этой  жалобе  я  съ  горькимъ  плачемъ 

Завидовалъ.  Передо  иною  всё 

Рождалося  и  въ  часъ  свой  умирало; 

День  умиралъ  въ  зар-в  вечерней;  ночь 

Въ  С1яньи  дня.  Сколь  мн&  завидно  было, 

Когда  на  неб*  облако  свободно 

Легвло,  таяло  и  исчезало; 

Когда  свистящ1й  в'втеръ  вдругъ  смолкалъ, 

Когда  съ  деревьевъ  падаль  листъ.  Всё,  въ  чёмъ 

Я  вид*лъ  знамеше  смерти,  было 

Мн-б  горькой  сладостью;  одна  лишь  смерть, 

Смерть,  уповаше  не  быть,  исчезнуть  — 

Всему,  чтб  жило  вкругъ  меня,  давала 

Томительную  прелесть.  Но  живнь,  жизнь 

Всего  живущаго  я  ненавид'влъ 

И  клялъ,  какъ  жизнь  проклятую  мою... 

И  съ  этой  злобой  на  творенье,  съ  дикимъ 

Возстаньезгь  всей  души  противъ  Творца, 

И  съ  несказанной  ненавистью  противъ 

Распятаго,  отчаянно  пошелъ  я, 

Неумираюпцй,  всему  живому 

Врагъ,  отъ  того  оогибельнаго  м'вста, 

Гд'Ь  мн-б  моей  судьбы  открылась  тайна. 

Томимый  всвми  нуждами  вемными, 

Меня  терзавшими,  не  убивая,  — 

И  голодомь,  и  жаждою,  и  зноемъ, 

И  хладомъ,  грозною  нуждой  влекомый, 

Я  шелъ  вперёдъ,  безъ  воли,  безъ  предмета 

И  безъ  надежды  гд-Ь  остановиться 

Или  куда  дойти.  Я  не  им*блъ 

Товарищей;  со  мною  братства  люди 

Чуждались;  я  отъ  нихъ  гостепршмства 

И  не  встр'вчалъ,  и  не  просиль.  Какъ  нищи, 


Я  побирался.  Милостыню  мя-в 

Давали  безъ  вниманья  и  участья, 

Какъ  лептъ,  который  мимоходомъ 

Бросаютъ  въ  кружку  для  убогихъ,  вовсе 

Незнаемыхъ.  И  съ  злобой  я  хваталъ, 

Что  было  инЪ  бросаемо  съ  презр'вньемь. 

Такъ  я  сыпучими  песками  жизни 

Тащился  съ  ношею  моею,  зная, 

Что  никуда  ее  не  донесу. 

И,  ви'бст'б  съ  смерпю,  быль  у  меня 

И  сонъ,  успокоитель  жизни,  отнять. 

Что  днёмъ  въ  моей  дуптв  кипело:  ярость 

На  жизнь,  богопрокляпе,  вражда 

Съ  людьми,  раздоръ  съ  собою,  и  вины 

Непризнаваемой,  но  безпрестанно 

Грызущей  сердце,  боль— тб  въ  темнотЬ 

Ночной,  вкругъ  изголовья  моего, 

Толпою  привид'внШ  стоя,  сонъ 

Отъ  головы  измученной  моей 

Неумолимо  отгоняло.  Буря 

Ночная  мн*б  была  отрадней  тихой, 

Украшенной  звездами,  ночи:  тамъ— 

Съ  мутящимъ  землю  б'&шенствомъ  стихШ 

Я  б'вшенствомъ  души  моей  сливался; 

Зд-бсь  каждая  звЗада,  изъ  мрака  бевдны 

Встающая  одна,  межъ  одпнокнхъ, 

Подобно  ей  потерянныхъ  въ  пространстве, 

Какъ  бы  рутаясь  надо  мною,  мн* 

Мой  жреб1й  повторяла,  на  меня 

Съ  небесъ  вперяя  пламенное  око. 

Такъ,  въ  изступленш  страданья,  злобы 

И  безнадежности,  скитался  я 

Изъ  м'вста  въ  М'бсто;  воё  во  мнЪ  скопилось 

Въ  одну  мучительную  жажду  смерти. 

„Дай  смерть  мн-б!  дай  мн-в  смерть!  то  было  крикомъ 

Моимъ  и  плачемъ,  и  моленьемъ 

Предъ  каждымъ  б-БДств1емъ  земнымъ,  которымъ, 

На  горькую  мн-б  зависть,  гибли  люди. 

Кидался  въ  бездну  я  стремнины  горной: 

На  дн-б  ея,  о  камни  сокрушенный, 

Я  оживалъ  по  долгой  мук/Б.  Море  въ  лоно 

Своё  меня  не  принимало;  пламень 

Меня  пронзалъ  мучительно  насквозь, 

Но  не  сжигалъ  моей  проклятой  жизни. 

Когда  къ  вершинамъ  горъ  скоплялись  тучи 

И  тамъ  кипели  молгаи,  туда 

Взбирался  я  зъ  надежде  тамъ  погибнуть; 

Но  молвш  кругомъ  меня  вилися, 

Тробя  деревья  и  утёсы;  я  же 
■  Вылъ  пощаженъ.  Въ  моей  душ*  блеснула 
1  Надежда,  бедная,  что,  можетъ-быть, 
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Въ  б*д*  всеобщей  смерть  меня  съ  другими 

Скорей,  ч*мъ  одинокаго,  ошибкой 

Возьмётъ  —  и  съ  чумными  въ  больниц*  душной 

Я  ложе  ихъ  д*лилъ,  ихъ  трупы  бралъ 

На  плечи  и,  губами  скрежеща 

Отъ  зависти,  въ  могилу  относилъ: 

Напрасно!  мной  чума  пренебрегала. 

Я  съ  караваномъ  многолюднымъ  степью 

Песчаной  АравШской  шелъ; 

Вдругь  раскалённое  затмилось  небо, 

И  солнце  въ  нёмъ  исчезло:  вихрь 

Песчаный  наб*жалъ  отъ  горизонта 

На  насъ.  Храпя,  въ  песокъ  уткнули  морды 

Верблюды,  люди  пали  ницъ.  Я  грудь 

Подставилъ  пламенному  вихрю: 

Онъ  задушилъ  меня,  но  не  убилъ. 


К.  Н.  БАТЮШКОВЪ. 

Бонстантинъ  Николаевичъ  Батюшковъ  родился 
18-го  мая  1788  года,  въ  Вологд*,  оттуда  ещё  ре- 
бёнкомъ  быль  привезёиъ  въ  Петербургъ  и  отданъ 
въ  частный  дансюнъ  Жакино,  въ  которомъ  онъ 
довольно  хорошо  ознакомился  съ  языками  фран- 
цузскимъ  и  италанскимь.  Пробывъ  четыре  года 
въ  нааванномъ  пансшн*,  Батюшковъ  поручёнъ 
былъ,  для  окончангя  воспитания,  учителю  Морскаго 
училища,  Триполи:  зд*сь  къ  первымъ  двумъ  язы- 
камъ  прибавились  ещё  латинсшй  и  н*мецк1й, 
такъ-что  Батюшковъ,  въ  девятнадцать  л*тъ,  уже 
обладалъ  достаточнымъ  эапасомъ  знаки,  особенно 
по  части  литературы.  Службу  свою  Батюшковъ 
началъ  въ  канцелярш  графа  Завадовскаго,  пер- 
ваго  министра  народнаго  просв-вщешя;  но  вскоре 
дядя  его.  М.  Н.  Муравьевъ,  бывппй  въ  это  время 
кураторомъ  Московскаго  университета,  перевёлъ 
его  къ  себ*  письмоводителемъ.  Первые  литера- 
турные опыты  молодого  Батюшкова  относятся  къ 
1805  году.  Въ  1806  году  онъ  определился  въ  Пе- 
тербургскую милипдю,  и  зд*сь  познакомился  съ 
Петинымъ,  съ  которымъ  былъ  друженъ  до  самой 
смерти  Петина,  убитаго  въ  1813  году,  подъ  Лейп- 
цигомъ.  Въ  1807  году  Батюшковъ  выступилъ  въ 
Пруссмй  походъ,  въ  продолжете  котораго  уча- 
ствовать въ  двухдневномъ  сраженш  на  берегахъ 
Пасарги  (24-го  и  25-го  мая),  и  въ  кровопролитной 
битв*  при  Гейльсберг*  (29-го  мая)  былъ  опасно 
раненъ,  чтб  и  принудило  его  воротиться  въ  Пе- 
тербургъ. Оправившись  отъ  болезни;  онъ  перешелъ 
на  службу  въ  лейбъ-гвардди  ЕгерскШ  полкъ,  и  въ 


начал*  1808  г.  былъ  уже  въ  Финляндии,  диюя  кра- 
сы которой  произвели  весьма  сильное  впечатли- 
те на  поэта,  какъ  это  видно  изъ  его  „Отрывка  изъ 
писемъ  о  Фннляндш"  и  перевода  элегш  Матис- 
сона:  „На  развалинахъ  валка  Швецш".  По  заклю- 
чены мира,  Батюшковъ  оставилъ  военную  служ- 
бу, а  въ  1811  году  получилъ  м*сто  библютекарл 
въ  Императорской  Публичной  Библхотек*,  чт5 
позволило  ему  снова  обратиться  къ  литератур- 
нымъ  8анят1ямъ.  Въ  начал*  1813  года  онъ  снова 
вступилъ  въ  военную  службу  и,  состоя  адъютан- 
томъ  при  И8в*стномъ  генерал*  Раевскомъ,  лрн- 
нималъ  учаспе  въ  бблыпей  части  сражешй  въ 
кампан1яхъ  въ  1813  и  1814  годовъ.  Но  и  среди 
военныхъ  трудовъ  онъ  находилъ  время  зани- 
маться поэ81ею.  Бъ  этому  времени  относятся  его 
стихотворения:  „Пл*нныйа  и  „Переходъ  черекь 
Рейнъ".  По  взятии  Парижа,  Батюшковъ  возвра- 
тился въ  Петербургъ  черезъ  Англю  и  Швецш, 
описавъ  отпльгпе  своё  изъ  Лондона  въ  пре- 
лестной элепг.  „Т*нь  друга".  Въ  1816  году  онъ 
окончательно  оставилъ  военную  службу,  и  весь  не- 
ршдъ  времени  по  1818  годъ  прошелъ  для  него 
въ  заняпяхъ  поэ81ей.  Бъ  этому  времени  отно- 
сится, между  прочимъ,  лучшее  его  стихотворение: 
„Умираюпцй  Тассъ"  и  об*  сатирическая  пьесы: 
„Вид*те  на  берегахъ  Леты"  и  „П*вецъ  въ  бес*д* 
Славянороссовъ".  Время  съ  1818  по  1822  годъ 
провёлъ  онъ  въ  Неапол*  и  Рим*,  находясь  при 
русскомъ  посольств*,  къ  которому  онъ  былъ  при- 
численъ  въ  чин*  надворнаго  сов*тника.  Прини- 
мая эту  новую  должность,  Батюшковъ  думалъ  по- 
править перем*ною  климата  своё  раэстроенное 
здоровье;  но,  увы)  здоровье  его  не  поправлялось, 
а,  напротивъ,  съ  каждымъ  годомъ  всё  станови- 
лось хуже.  Въ  1823  году,  во  время  пребывания  его 
въ  Симферопол*,  зам*чены  были  въ  нёмъ  первые 
признаки  умственнаго  разстройства.  Отсюда  род- 
ные перевезли  его  въ  Вологду,  гд*  онъ  и  провёлъ 
всё  остальное  время  жизни,  то-есть— ц*лые  три- 
дцать два  года.  Первое  время  бол*зненное  состои- 
те его  было  весьма  тревожно,  но  потомъ  оно 
перешло  въ  бол*е  спокойное  и  ни  для  кого  не 
опасное  состоите,  которое  не  покидало  его  до 
самой  смерти,  посл*довавшей  7-го  тля  1855  года 
въ  Вологд*.  1820  годъ  былъ  посл*днимъ  годомъ 
литературной  д*ятельности  Батюшкова.  Сочине- 
шя  его  были  изданы  три  раза:  1)  „Опыты  въ  стн* 
хахъ  и  про8*а,  2  ч..  1817;  2)  „Сочиневля  въ  иро- 
з*  и  стнхахъ",  2  ч.  Спб.  1834;  3)  „Полное  собра- 
те   сочинетй    русскихъ    авторовъ:    Сочинения 
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Б.  Батюшкова",  2  ч.  Спб.  1860.  Пьесы,  не  вошед- 
ппя  въ  эти  нвдашя,  указаны  М.  Н.  Лонгнновынъ 
въ  „Матер1алахъ  для  полнаго  издавпя  сочинешй 
Батюшкова"  („Русски  Архивъ",  1863,  вып.  12). 
Въ  настоящее  время,  брать  покойнаго  поэта, 
П.  Н.  Батюшковъ,  нвдаетъ  полное  собрате  его 
писемъ  и  сочинешй. 

I. 

ПРОБУЖДЕШЕ. 

Зефиръ  посхвдшй  св*вялъ  сонъ 
Съ  рЪсницъ,  окованныхъ  мечтами: 
Но  я  —  не  къ  счастью  пробуждёнъ 
Зефира  тихими  крылами. 
Ни  сладость  рововыхъ  лучей, 
Предтечи  утренняго  Феба, 
Ни  кротмй  блескъ  лазури  неба, 
Ни  запахъ,  веюпцй  съ  полей, 
Ни  быстрый  хбтъ  коня  ретива 
По  скату  бархатныхъ  луговъ, 
И  гончихъ  лай,  и  ввонъ  роговъ 
Вокругъ  пустыннаго  валива  — 
Ничто  души  не  шевелить, 
Души,  встревоженной  мечтами, 
И  гордый  умъ  не  победить 
Любви  —  холодными  словами. 

II. 

РАЗЛУКА. 

Напрасно  покидалъ  страну  моихъ  отцовъ, 

Друзей  души,  блестяшдя  искусства 
И  въ  шум*  грозныхъ  битвъ,  подъ  гбшю  шатровъ, 
Старался  усыпить  встревоженный  чувства. 
Ахъ!  небо  чуждое  не  лечить  сердца  ранъ! 
Напрасно  я  скитался 
Ивъ  края  въ  край,  и  грозный  океанъ 
Кругомъ  меня  ропталъ  и  волновался; 
Напрасно,  отъ  бреговъ  пленительныхъ  Невы 

Отторженный  судьбою, 
Я  снова  посвщалъ  развалины  Москвы, 
Москвы,  где  я  дышалъ  свободою  прямою;' 
Напрасно  я  сп'вшилъ  отъ  свверныхъ  степей, 

Холоднымъ  солнцемъ  освещённыхъ, 
Въ  страну,  где  Тйрасъ  бьётъ  излучистой  струей, 
Сверкая  между  горъ,  Церерой  позлащённыхъ, 
И  древшя  поить  народовъ  племена. 
Напрасно:  всюду  мысль  преследуете  одна 
О  милой,  сердцу  незабвенной, 
Которой  имя  мн*  священно, 


Которой  вворъ  одинъ  лазоревыхъ  очей 
Все  неба  на  земле  блаженства  отверзаетъ 
И  слово,  звукъ  одинъ,  прелестныхъ  звукъ  речей, 
Меня  мертвить  и  оживляетъ. 

III. 
НАДЕЖДА. 

Мой  духъ!  доверенность  къ  Творцу! 

Мужайся— будь  въ  терпЗшьи  камень! 

Не  Онъ-ли  къ  лучшему  концу 

Меня  провёлъ  сквозь  браннный  пламень? 

На  поле  смерти  чья  рука 

Меня  таинственно  спасала 

И  жадный  крови  мечъ  врага, 

И  градъ  свинцовый  отражала? 

Кто,  Кто  мне  силу  даль  сносить 

Труды  и  гладъ,  и  непогоду, 

И  силу— въ  бедстве  сохранить 

Души  возвышенной  свободу? 

Кто  вёлъ  меня  отъ  юныхъ  дней 

Къ  добру  стезёю  потаенной 

И,  въ  буре  пламенныхъ  страстей, 

Быль  мой  вожатый  неизменный? 

Онъ!  Онъ!  Его  всё  даръ  благой! 

Онъ  есть  источникъ  чувствъ  высокихъ, 

Любви  къ  изящному  прямой, 

И  мыслей  чистыхъ  и  глубокпхъ! 

Всё— даръ  Его!  и  краше  всЬхъ 

Даровъ— надежда  лучшей  жизни! 

Когда-жъ  узрю  спокойный  брегъ, 

Страну  желанную  отчивны? 

Когда  струёй  небесныхъ  благъ 

Д  утолю  любви  желанье, 

Земную  риэу  брошу  въ  прахъ 

И  обновлю  существованье? 

IV. 
КАРАМЗИНУ. 

Когда  на  играхъ  Олимтйскихъ, 
Въ  надежде  радостныхъ  похвалъ, 
Отецъ  исторш  читалъ, 
Какъ  грекъ  разилъ  вождей  азйскихъ 
И  силы  гордыхъ  сокрушилъ— 
Народъ,  любитель  громкой  славы, 
Забывъ  ристанья  и  забавы, 
Стоялъ— и  весь  вниманье  быль. 

Но  въ  сей  толпе  многонародной, 
Какъ  старца  слушалъ  букидидъ. 
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Любимый  отроЕъ  аонвдъ, 
Надежда  Брови  благородной! 
Съ  какою  жаждой  онъ  внималъ 
Отцовъ  д*янья  знамениты  — 
И  на  горяпця  ланиты 
Кашя  слёэы  проливалъ! 

И  я  такъ  плакалъ  въ  восхищенья, 
Когда  скрижаль  твою  читалъ, 
И  гешй  твой  благословлялъ 
Въ  глубокому  сладкомъ  умиленьи. 
Пускай  талантъ  не  мой  уд*лъ, 
Но  я  для  мувъ  дышалъ  не  даромъ, 
Любилъ  прекрасное,  и  съ  жаромъ 
Твой  гешй  чувствовать  ум*лъ. 


V. 


ТЬНЬ  ДРУГА. 

Я  берегъ  покидалъ  туманный  Альбюна: 
Казалось,  онъ  въ  волндоъ  свиицовыхъ  утопалъ. 

За  кораблёмъ  вилася  гальпдона,  *) 
И  тих1й  гласъ  ея  пловцовъ  увеселялъ. 

Вечертй  в*тръ,  валовъ  нлесканье, 
Однообразный  шумъ  и  трепетъ  парусовъ, 

И  кормчаго  на  палубе  взыванье 
Ко  стражи,  дремлющей  лодъ  говоромъ  валовъ  — 

Всё  сладкую  задумчивость  питало. 
Какъ  очарованный,  у  мачты  я  стоялъ 

/И  сквозь  туманъ  и  ночи  покрывало 
Светила  севера  любевнаго  искалъ. 

Вся  мысль  моя  была  въ  воспоминанье 
Подъ  небомъ  сладости  ымъ  отеческой  земли, 

Но  в*тровъ  шумъ  и  моря  колыханье 
На  в*жды  томное  забвенье  навели. 

Мечты  см*нялися  мечтами, 
И  вдругь— то  былъ  ли  сонъ?— предсталъ  товарищъ 

мн*, 

Погибппй  въ  роковомъ  огн* 
Завидной  смертш,  надъ  Плейскими  струями. 

Но  видъ  не  страшенъ  былъ:  чело 

Глубокихъ  ранъ  не  сохраняло, 
Какъ  утро  майское  веселгемъ  явило 
И  всё  небесное  душ*  напоминало. 
„Ты  ль  это,  милый  другъ,  товарищъ  лучшихъ  дней! 
Ты*  ль  это",  я  вскричалъ:  „о  воинъ  в*чно  милой! 
Не  я  ли  надъ  твоей  безвременной  могилой,. 


*)  Болтая  пенистой  струи,  оставленной  ворабленъ  по- 
зади корны. 


При  страшномъ  варев*  беллониныхъ  огней, 

Не  я  ли  съ  в*рнымп  друзьями 
Мечомъ  на  дерев*  твой  подвигъ  начерталъ 
И  т*нь  въ  небесную  отчизну  ировождалъ 

Съ  мольбой,  рыданьемъ  и  слезами? 
Т*нь  невабвеннаго!  ответствуй,  милый  брать! 
Или  протекшее  всё  было  сонъ,  мечтанье? 
Всё,  всё— и  бледный  трупъ,  могила  и  обрядъ, 
Свершенный  дружбою  въ  твоё  воспоминанье? 
О,  молви  слово  ми*!  пускай  знакомый  звукъ 

Ещё  мой  жадный  слухъ  ласкаетъ; 
Пускай  рука  моя,  о  незабвенный  другъ, 

Твою  съ  любовш  сжимаетъ!" 
И  я  лет*лъ  къ  нему— но  горни  духъ  исчезъ 
Въ  бездонной  синев*  безоблачныхъ  небесъ, 
Какъ  дымъ,  какъ  метеоръ,  какъ  призракъ  полуночи, 

Исчезъ— и  сонъ  покинулъ  очи. 
Всё  спало  вкругъ  меня  подъ  кровомъ  тишины, 
Стихш  грозныя  казалися  безмолвны; 
При  св*т*  облакомъ  подёрнутой  луны 
Чуть  в*ялъ  в*терокъ,  едва  сверкали  волны; 
Но  сладостный  покой  б*жалъ  монхъ  очей, 

И  всё  душа  за  призракомъ  легЬла, 
Всё  гостя  горняго  остановить  хот*ла: 
Тебя,  о  милый  братъ!  о  лучппй  изъ  друзей! 


N. 


УМИРАЮЩ1Й  ТАССЪ. 

Какое  торжество  готовить  древшй  Римъ? 

Куда  текутъ  народа  шумны  волны? 
Къ  чему  сихъ  ароматъ  и  мирры  сладшй  дымъ, 

Душястыхъ  травъ  кругомъ  кошницы  полны? 
До  Капитол1я  отъ  Тибровыхъ  валовъ, 

Надъ  стогнами  всемхрныя  столицы, 
Къ  чему  раскинуты  средь  лавровъ  н  цв*товъ 

Бездонные  ковры  и  багряницы? 
Къ  чему  сей  шумъ?  къ  чему  тимпановъ  звукъ  и  громъ? 

Веселья  онъ,  или  победы  в*стникъ? 
Почто  съ  хоругаей  течётъ  въ  молитвы  домъ 

Подъ  митрою  апостоловъ  нам*стникъ? 
Кому  въ  рук*  его  сей  зыблется  в*нецъ, 

Безц*нный  даръ  привнательнаго  Рима? 
Кому  тр1умфъ?  Теб*,  божественный  п*вецъ! 

Теб*  сей  даръ— п*вецъ  „Ерусалима". 
И  шумъ  весел1я  достигъ  до  кельи  той, 

Гд*  борется  съ  кончиною  Торквато; 
Гд*  надъ  божественной  страдальца  головой 

Духъ  смерти  носится  крылатой. 
Ни  слёзы  дружества,  ни  иноковъ  мольбы, 
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Нж  почестей  столь  поздшя  награды— 
Ничто  не  укротить  жел*зныя  судьбы, 

Не  знающей  къ  великому  пощады. 
Полуразрушенный,  онъ  видитъ  грозный  часъ, 

Съ  веселеиъ  его  благословляетъ, 
И,  лебедь  сладостный,  ещё  въ  послйдшй  разъ 

Онъ,  съ  жизшю  прощаясь,  восклицаетъ: 
„Друзья,  о  дайте  ми*  взглянуть  на  пышный  Римъ, 

Гд*  ждётъ  пивца  безвременно  кладбище  — 
Да  встречу  взорами  холмы  твои  и  дымъ, 

О  древнее  Квиритовъ  пепелище! 
Земля  священная  героевъ  и  чудесъ! 

Развалины  и  прахъ  красноречивый! 
Лавурь  и  пурпуры  безоблачныхъ  небесъ, 

Вы  тополи,  вы  древни  оливы, 
И  ты,  о  в&чный  Тибръ,  поитель  всвхъ  племенъ, 

Засвянный  костьми  граждаиъ  вселеннной— 
Васъ,  васъ  привйтствуеть  ивъ  сихъ  унылыхъ  сгвнъ 

Безвременной  кончин*  обреченный! 
Свершилось!  Д  стою  надъ  бездной  роковой 

И  не  вступлю  при  плескахъ  въ  Капитолгй, 
И  лавры  славные  надъ  дряхлой  головой 

Не  усладить  п-ввца  свирепой  доли. 
Огь  самой  юности  игралище  людей, 

Младенцемъ  былъ  уже  ивгнанникъ; 
Подъ  небомъ  сладостнымъ  Италш  моей 

Скитайся,  какъ  бедный  странпикъ, 
Какихъ  не  испыталъ  превратностей  судебъ? 

Гд*  мой  челнокъ  волнами  не  носился? 
Гд*  успокоился?  гд-Ь  мой  насущный  хл*бъ 

Слевамн  скорби  не  кронился? 
Соренто!  колыбель  моихъ  несчастныхъ  дней, 

Гд*  я  въ  ночи,  какъ  трепетный  Аскашй, 
Отторженъ  былъ  судьбой  отъ  матери  моей, 

Огь  сладостныхъ  объятой  и  лобзашй— 
Тн  помнишь,  сколько  слёвъ  младенцемъ  пролилъ  я! 

Увы!  съ  гвхъ  поръ,  добыча  злой  судьбины, 
Вс*  горести  узналъ,  всю  бедность  быт1я. 

Фортуною  иврытыя  пучины 
Разверзлись  подо  мной,  и  громъ  не  умолкалъ. 

Ивъ  веси  въ  весь,  ивъ  страиъ  въ  страну 
гонимый, 
Я  тщетно  на  земли  пристанища  искалъ: 

Повсюду  персть  ея  неотразимый! 
Повсюду  молти,  карающи  пйвца! 

Ни  въ  хижин*  оратая  простого, 
Ни  подъ  защитою  Альфонсова  дворца, 

Ни  въ  тишин-в  безвйстн-вйшаго  крова, 
Ни  въ  дебряхъ,  ни  въ  горахъ  не  спасъ  главы  моей, 

Безслав1емъ  и  славой  удручённой, 
Главы  изгнанника,  отъ  колыбольныхъ  дней 


Карающей  богинь  обречённой. 
„Друзья,  но  чтб  мою  сгвсняетъ  страшно  грудь? 

Что  сердце  такъ  и  ноетъ,  и  трепещетъ? 
Откуда  я?  какой  прошелъ  ужасный  путь, 

И  чтб  за  мной  ещё  во  мрак*  блещетъ? 
Феррара...  фурш...  и  зависти  вмгвя! 

Куда?  куда,  убгёцы  дарованья! 
Я  въ  пристани.  Зд*сь  Римъ.  Зд'Ьсь  братья  и  семья! 

Вотъ  слёвы  ихъ  и  сладкля  лобзанья  — 
И  въ  Капитоли  Виргил1евъ  в*нецъ! 

Такъ,  я  свершилъ  назначенное  Фебомъ: 
Отъ  первой  юности  его  усердный  жрецъ, 

Подъ  молшей,  подъ  разъяреннымъ  небомъ, 
Я  л'влъ  величие  и  славу  прежнихъ  дней; 

И  въ  узахъ  я  душой  не  изменился; 
Музъ  сладостныхъ  восторгъ  не  гасъ  въ  душ*  моей, 

И  гевлй  мой  въ  страданьяхъ  укрепился. 
Онъ  жилъ  въ  стран*  чудесъ,  у  сгвнъ  твоихъ,  Сюнъ, 

На  берегахъ  цв'втущихъ  1ордана; 
Онъ  вопрошалъ  тебя,  мутяпцйся  Кедронъ, 

Васъ,  мирный  убежища  Ливана! 
Предъ  нимъ  воскресли  вы,  герои  древнихъ  дной, 

Въ  величш  и  въ  блеск*  грозной  славы. 
Онъ  зр*лъ  тебя,  Готфридъ,  владыко,  вождь  царей, 

Подъ  свистомь  стр'влъ  спокойный  величавый; 
Тебя,  младой  Ринальдъ,  кипяшдй,  какъ  Ахиллъ, 

Въ  любви,  въ  войн*  счастливый  победитель; 
Онъ  вр-влъ,  какъ  ты  леталъ  по  трупамъ  вражьихъ 

силъ, 

Какъ  огнь,  какъ  смерть,  какъ  ангелъ-истре- 

битель  — 
И  Тартаръ  нивложенъ  ыяющимь  крестомъ! 

О,  доблести  неслыханной  примеры! 
О,  нашихъ  праотцовъ,  давно  почившихъ  сиомъ, 

Тр1умфъ  святой,  победа  чистой  в*ры! 
Торквато  васъ  исторгъ  изъ  пропасти  времёнъ: 

Онъ  п*лъ  —  и  вы  не  будете  забвенны; 
Онъ  п-влъ:  ему  в-внецъ  безсмертья  обречёнъ, 

Рукою  музъ  и  славы  соплетенный. 
Но  поздно:  я  стою  надъ  бевдной  роковой 

И  не  вступлю  при  плескахъ  въ  Капитолгй. 
И  лавры  славные  надъ  дряхлой  головой 

Не  усладятъ  п*вца  свирепой  доли!" 

Умолкъ.  Унылый  огнь  въ  очахъ  его  гор*лъ, 

Посл*дшй  лучъ  таланта  предъ  кончиной; 

И  умирающ1й,  казалося,  хогвлъ 

У  Парки  взять  тр1уфма  день  единой. 

Онъ  взоромъ  всё  искалъ  Капнншйскихъ  сгвнъ, 
Съ  усил1емъ  ещё  приподнимался; 

Но,  мукой  страшною  кончины  нзнуренъ, 
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Недвижимый  иа  ложи  оставался. 
Светило  дневное  ужъ  въ  западу  текло 

И  въ  варев*  багряномъ  утопало: 
Часъ  смерти  близился  —  и  мрачное  чело 

Въ  посл-вдшй  равъ  страдальца  промяло. 
Съ  улыбкой  тихою  на  вападъ  онъ  гляд'Ьлъ 

И,  оживлбнъ  вечернею  прохладой, 
Денницу  къ  небесамъ  внимающимъ  возд*влъ, 

Какъ  праведникъ,  съ  надеждой  и  отрадой. 
„Смотрите",  онъ  скавалъ  рыдающимъ  друзьямъ: 

„Какъ  царь  св'Ьтнлъ  на  западе  пылаетъ! 
Онъ,  онъ  зовётъ  меня  къ  безоблачнымъ  странамъ, 

Гдъ*  вечное  светило  зас1яетъ. 
Ужъ  ангелъ  предо  мной,  вожатай  оныхъ  м-Ьсть: 

Онъ  осбнилъ  меня  лазурными  крылами. 
Приближьте  8накълюбви,'сей  таинственный  крестъ, 

Молитеся  съ  надеждой  и  слевами! 
Земное  гибнетъ  всё—и  слава,  и  вспень... 

Искусствъ  и  музъ  творенья  величавы... 
Но  тамъ  всё  вечное,  какъ  в*Бченъ  самъ  Творецъ, 

Податель  намъ  в'внца  небренной  славы! 
Тамъ  всё  великое,  ч*вмъ  духъ  питался  мой, 

Ч'бмъ  я  дышалъ  отъ  самой  колыбели. 
О  братья!  о  друвья!  не  плачьте  надо  мной: 

Вашъ  другъ  доститъ  давно  желанной  ц'бли. 
Отыдетъ  съ  миромъ  онъ  и,  вирой  укрЪплёнъ, 

Мучительной  кончины  не  приметить: 
Тамъ,  тамъ— о  счастае!— средь  непорочныхъ  женъ, 

Средь  ангеловъ,  Элеонора  встретить!" 

И  съ  именемъ  любви  божественный  погасъ; 

Друзья  надъ  нимъ  въ  безмолвш  рыдали; 
День  тихо  догоралъ  —  и  колокола  гласъ 

Разнёсъ  кругомъ  по  стогнамъ  в'всть  печали: 
„Погибъ  Торквато  нашъ!"  воскликнуть  съ  плачемъ 

Римъ: 

„Погибъ  п'ввецъ,  достойный  лучшей  доли!" 
На  утро  факеловъ  узрели  мрачный  дымъ  — 

И  трауромъ  покрылся  Капитолй. 


н.  и.  гнъдичъ. 

Николай  Ивановичъ  Гнъдичъ,  известный  пере- 
водчикъ  „Шшады",  родился  2-го  февраля  1784 
года  въ  Полтаве,  началъ  свое  воспитате  въ  та- 
мошней семинарш,  продолжалъ  его  въ  Харьков- 
скомъ  коллепум'в  и  окончилъ  въ  Московскомъ 
университет*.  Здъ'сь-то,  сидя  на  одной  скамейке 
съ  будущими  деятелями  русской  литературы:  Ми- 
лоновымъ,  Кошанскииъ  и  Буринскимъ,  ознако- 


мился онъ,  подъ  руководствомъ  Мерзлякова,  съ 
древней  и  новой  русской  словесностью;  здвсь-то 
ивучилъ  онъ  языки  латинсюй  и,  въ  особенности, 
гречесый,  основательное  знавпе  котораго  впосгЬд- 
ст1и  увънчало  его  славой  переводчика  „Иллады". 
Зд'всь  же  обнаружилась  его  любовь  къ  драмати- 
ческому искусству,  выраженная  прекрасной  де- 
кламащей  и  мастерскимъ  исполнешемъ  н*кото- 
рыхъ  трагическихъ  ролей  на  сценъ  университет- 
скаго  театра.  Эта  любовь  къ  сценическому  искус- 
ству выразилась  и  въ  первыхъ  литературныхъ  по- 
иыткахъ  Гн'вдича,  заключавшихся  въ  переводе 
двухъ  трагедий:  „Абюфара"— Дюсиса  (М.  1802)  и 
„Заговора  ЗДеско  въ  Гену*ва—  Шиллера  (М.  1808). 
Къ  тому  же  времени  относится  оригинальный  его 
романъ:  „Донъ  Коррадо  де  Геррера"  (2  ч.  1703). 
По  окончанш  курса  въ  1808  году,  Гвгвдичъ  отпра- 
вился въ  Петербургу  гдъ*  и  определился  на  службу 
въ  департаментъ  министерства  народнаго  просвЪ- 
щешя.  Не  смотря  на  служебный  занятая,  отни- 
мавппя  у  него  довольно  много  времени,  литера- 
турный занятая  Гн'вдича  шли  своимъ  чередожъ. 
съ  тою  только  разницею,  что  сочиневля  его  стали 
появляться,  вместо  московскихъ,  въ  нетербург- 
скихъ  журналахъ:  „(ЭДверномь  Вестник*"  (1804- 
1805),  „Журнал*  Росайской  Словесности"  (1805) 
и  „Лицея"  (1809).  Какъ  на  бол'ве  замечательны* 
изъ  нихъ,  можно  указать  на  ''„Последнюю  п-Ьснь 
Остна",  переведенную  разм'вромъ  русскихъ  п1- 
сенъ,  и  „Красоты  Осс1ана",  помещённый  въ  пер- 
вомъ  изъ  этихъ  журналовъ  (1804,  №№  1  и  4  и 
1805,  №  4).  Въ  1805  году  онъ  ъвдиль  на  родину, 
въ  Полтаву,  гд^в  написалъ  „Пъ-снь  при  гроб*  ма- 
тери", напечатанную  въ  12  №  „Цветника"  на 
1809  годъ.  Стихотворете  это  очень  трогательно 
передабтъ  нъжныя  чувства  сына,  оставшагосл 
съ  колыбели  „въ  печальномъ  жрЪ  сиротою"  и 
усыновленная)  „суровой  мачихой-судьбою".  Вско- 
ре, по  возвращенш  изъ  Малоросото,  Гн*бднчъ  со- 
шелся съ  известной  драматической  актрисой,  Е.  С. 
Семёновой  (впосл*вдств1иЪнягиня  Гагарина).  Друж- 
ба эта  длилась  18  лъ-тъ,  и  его-то  просвйщенныжь 
сов-Бтамъ  и  постоянному  учаетт  въ  изучены  дра- 
матическихъ  характеровъ,  эта  артистка  одолжена 
значительной  долей  той  славы,  которую  она  при- 
обрела при  исполнение  ролей  Клитемнестры,  Ме- 
деи, Моины,  Ксенш  и  другихъ.  Для  нея  Гн-вдичъ 
возвратился  къ  8анят1ямъ  первой  своей'мо лодости: 
въ  1808  году  онъ  напечаталъ  свою  переделку  тра- 
гед1и  Шекспира  „Король  Лиръ",  подъ  наввавлемъ 
„Леаръ",  а  въ  1816— переводъ  трагедди  Вольтера 
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„Танкредъ".  Об*  пьесы  пользовались  усдйхомъ 
на  сцене,  благодаря  двумъ  сильнымъ  даровашямъ, 
нсполнявшимъ  главный  роди  —  актеру  Яковлеву 
и  Семёновой. 

Но  важн-вйшимъ  трудомъ  Гн*вдича,  прославив- 
шимъ  его  имя,  былъ  переводъ  „Кшады".  Оча- 
рованный красотами  поэмы  Гомера,  Гнедичъ  за- 
думалъ  познакомить  съ  ними  и  русскую  публику. 
Сначала  онъ  хотблъ  продолжать  и  окончить  пе- 
реводъ Кострова,  который  въ  то  время  находили 
очень  хорошимъ.  Такъ  какъ  до  1811  года,  когда 
были  найдены  и  напечатаны  7,  8  и  9  песни,  су- 
ществовало всего  шесть  песенъ  пИлл1ады"  въ  пе- 
реводе Кострова,  то  Гнедичъ  и  началъ  свой  пе- 
реводъ съ  седьмой  п'бсни,  которая  была  окончена 
въ  1809  году  и  тогда  же  отпечатана  отдельной 
книжкой.  Какъ  эту  песню,  такъ  и  следующая  до 
одиннадцатой,  и  начало  одиннадцатой  перевёлъ 
онъ,  по  примеру  Кострова,  александргйскими  сти- 
хами. Переводъ  Гн'ьдича  былъ  встр-вченъ  едино- 
душными похвалами,  при  чёмъ  тотчасъ  было  за- 
мечено всеми  его  явное  превосходство  надъ  ле- 
реводомъ  Кострова,  который  считался  классиче- 
скими Но,  гвмъ  не  менее,  Гн'вдичъ  уже  явно  со- 
знавалъ  всю  бедность  избраннаго  имъ  стихотвор- 
наго  размера,  а,  вместе  съ  гвмъ,  и  невозмож- 
ность передать  имъ  въ  точности  красоты  подлин- 
ника. Сомн'Ьшя  мучили  поэта.  Мысль  о  гекза- 
метре хотя  и  приходила  ему  въ  голову,  но  не- 
счастный опытъ  Тредьяковскаго  наводилъ  его  на 
друпя  мысли.  Наконецъ,  письмо  С.  С.  Уварова, 
напечатанное  въ  13  №  „Чтешй"  на  1813  годъ, 
разевало  окончательно  все  сомнешя  нашего  пе- 
реводчика и  убедило  его  въ  необходимости  заме- 
нить однообразный  шестистопный  ямбъ  эпиче- 
скимъ  стихомъ  древнихъ  грековъ.  И  вотъ,  Гн*- 
днчъ  совершаетъ  подвить,  по -истине  изуми- 
тельный: онъ  уничтожаетъ  свой  многольтшй 
трудъ  —  старый,  риемованый  переводъ  четырёхъ 
съ  половиною  песенъ  ,.Илл1адыи  и  принимается 
за  новый  переводъ  той  же  поэмы  размеромъ 
подлинника,  начиная  съ  первой  песни.  Онъ  съ 
настойчивостью  предаётся  выполнешю  принятой 
имъ  на  себя  задачи  и,  употребивъ  на  переводъ 
более  20  летъ,  оканчиваетъ  его  въ  1828  году, 
а  спустя  годъ  выпускаетъ  его  въ  светъ  въ 
двухъ  болыпихъ  томахъ.  Но  и  во  время  этой 
работы,  онъ  успевать  ещё  писать  и  печатать 
друпя  сочинения.  Такъ,  напримеръ,  въ  1817  году, 
онъ  ивдалъ  отдельной  книжкой  поэму  „Рожде- 
ние  Гомера";  въ  1822  —  напечаталъ  въ  восьмой 


книжке  ,.Сына  Отечества"  свою  известную  идил- 
Л1Ю  „Рыбаки11,  обратившую  на  себя  общее  внима- 
ние, а  въ  1825  году  издалъ  свой  переводъ  „Про- 
стонародныхъ  песенъ  нынешнихъ  грековъ ". 

Между  темъ,  въ  1817  году  Гнедичъ  оставилъ 
службу  въ  департаменте,  такъ  какъ  и  на  службу 
въ  Императорской  Публичной  Библютеке  у  него 
едва  хватало  времени.  Впрочемъ,  директоры  ея,. 
графъ  А.  С.  Строгановъ  и  А.  Н.  Оленинъ,  по  сви- 
детельству Лобанова,  бшграфа  Гнедича,  требовали 
отъ  него  не  столько  службы,  сколько  „Юшады", 
зная,  что  обогащение  отечественной  литературы 
такииъ  проивведешемъ  есть  служба  тому  же  оте- 
честву. Гнедичъ  никогда  не  пользовался  хорошимъ 
здоровьемъ;  но  въ  последше  годы  онъ  ещё  более 
равстроилъ  его  постояннымъ  умственнынъ  напря- 
жешемъ  и  сидячею  живнью.  Къ  физическимъ  стра- 
дашямъ  присоединились  ещё  и  душевныя— тоска 
одиночества.  Въ  1825  году,  Гнедичъ,  по  совету 
врачей,  ездилъ  на  Кавказъ  и  пользовался,  въ  те- 
чете лета,  тамошними  минеральными  водами,  но 
безъ  всякой  пользы.  Въ  1826  году  онъ  переехалъ 
въ  Одессу,  прожилъ  тамъ  почти  два  года  и  воз- 
вратился въ  Петербурга,  значительно  поправивъ 
своё  здоровье.  Въ  1831  году  здоровье  его  снова  рас- 
строилось—и  поэтъ  уже  чувствовалъ  приближение 
смерти,  какъ  это  можно  видеть  изъ  следующаго 
двустипшц  скаваннаго  имъ  при  погребеши  Дель- 
вига: 

Другъ,  до  свидатя!  Скоро  я  я  наслажусь  моей  частью. 
Жилъ  я,  чтобы  умереть;  скоро  умру,  чтобы  жить. 

Въ  1832  году  Гнедичъ  ивдалъ  первое  собрате 
своихъ  стихогворешй,  равсеянныхъ  по  равнымъ 
журналамъ  и  альманахамъ,  при  чёмъ  многое  въ 
стихахъ  исправилъ.  Съ  наступлешемъ  1833  года,  въ 
альманахе  „Альщона",  появилось  последнее  его 
стихотвореше,  его  лебединая  песнь—Дасточка", 
а  3-го  февраля  того  же  года— Гнедича  не  стало. 
Тело  его  погребено  на  новомъ  кладбище  Але- 
ксандро-невской  Лавры.  „Сочиневоя  Гнедича"  были 
иэданы  въ  1854  году  Смирдинымъ  въ  „Полномъ 
Собраши  Сочинешй  Русскихъ  Авторовъи,  въ  одномъ 
томе  съ  сочинешями  Хемнипера.  Ивдаше  не  пол- 
ное и  сделано  весьма  небрежно.  Пьесы,  пропу- 
щенный въ  этомъ  издаши,  указаны  М.  Н.  Лонгн- 
новымъ  въ  его  статье:  „Матер1алы  для  полнаго 
издан1я  сочинешй  ГвгЬдича"  („Русски  Архнвъ", 
1863,  вып.  11  и  12).  „Илл1адац  въ  переводе  Гие- 
дича  была  издана  три  рава:  въ  1829,  1839  и  1862 
годахъ. 
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РЫБАКИ. 


ЧАСТЬ  ПЕРВАЯ. 


Таланты  отъ  Бога,  богатство  отъ  рукъ  челов*ка. 
На  остров*  Невскомъ,  омытомъ  р*кою  и  моремъ, 
Подъ  кущей  одною  два  рыбаря  жили  пришельцы: 
Одинъ  престар*лый,  другой  лишь  брадой  опушался. 
•  Гонимые  нуждой  ивъ  милаго  края  родного, 
На  промыслъ  товарищи  вм*ст*  пришли  на  чужбину. 
Лишь  честную  бедность  они  принесли  за  спиною, 
И  вместе  и  нужду,  и  трудъ  земляки  равдъляли. 
Въпечальныхътрудахъ  для  убогаго  л*снн  услада— 
И  младппй  прекрасно  игралъ  ихъ  на  звонкой  сви- 

р*ли. 
В  ь  гб  тайиыя  чувства  минуты,  когда  вдохновенье 
Отъ  неба  нисходить  и  душу  любимца  тревожить; 
Въ  часъ  утра  влатого,  какъ  день  загорался  на  неб* 
И  веб  на  вемл*  воскресало  для  счаспя  жизни; 
Иль  въ  вечеръ,  какъ  солнце  въ  багряныя  волны 

тонуло, 
Иль  въ  ясныя  ночи,  смотря  и  безмолвно  дивуясь 
На  м*сяцъ,на  вв*зды,на  высь  безпред*льну  ю  неба,— 
То  тайную  радость,  то  тайиыя  грустный  чувства 
Любилъ  изливать  онъ  въ  простыхъ,  безъисвуствен- 

ныхъ  звукахъ, 
Но  чистыхъ,  но  св*жихъ,  какъ  юные  листья  на 

в*твяхъ. 
Давно  онъ  окрестность  п л*нялъ  вдохновенной  сви- 
релью; 
Онъ,  звуками  сердца  по  сквтлой  Нев*  разливаясь, 
Не  разъ  у  гребцовъ  останавливалъ  шумныя  вёсла; 
Но,  сердцемъ  невинный,  чудесъ  имъ  творимыхъ  не 

в*далъ. 
Однажды,  уставши  отъ  ловли  несчастливой,  оба 
Сидели  у  кущи,  изъ  в*твей  древесныхъ  сложенной. 
Старъйппй  работалъ  изъ  гибыя  вербы  кошницу, 
А  младппй  у  брега,  главою  на  руку  поникппй, 
Уныло  сиотр*лъ  на  бвгупця  тёмныя  волны. 
Шумели,  бежали  въ  пучину  незримую  волны: 
Такъ  юноши  думы  въ  енвтввшую  даль  уносились! 
По  долгомъ  молчаньп  къ  устамъ  поднёсъ  онъ  цев- 
ницу — 
И  въ  п*сни  унылой  излилъ  вдохновенное  сердце. 
Но  рыбарь  старЪйппй,  работая,  началъ  бесъду: 

РЫВАКЪ  СТАРШ1Й. 

Любевный  товарпщъ,в*дь,п*снями  рыбынеловятъ! 
Ты  сладко  играешь,  и  мн*  твоп  пъсни  отрадны; 
Но  вижу,  ты  часто  работу  меняешь  на  п*сни; 
Поёшь  ты  до  птицъ— для  свирели  и  сонь  забываешь. 
Охота— другая  неволя;  но  молвлю  я  слово: 
Нашъ  невод ъизорванъ,  и  верша  твоя  не  въ  неправ*. 


Не  н*снями-ль,  милый,  ты  8Д*сь  загЬваешь  кор- 
миться? 
Ты  съ  голоду  сгибнешь,  ихъ  съ  сумкой  воротишься 

къ  дому. 

РЫВАКЪ  МЛАДППЙ. 

Не  сгибну,  товарищъ:  насъ  п*сни  до  бъдъ  не  до- 
водить; 
Любилъ  ихъ,  ты  помнишь,  и  д*дъ  мой. 

РЫВАКЪ  СТАРППЙ. 

Пастухъ  горемычный! 
Чтб  д-втямъ  оставилъ  онъ? 

РЫВАКЪ  МЛАДППЙ. 

Доброе  имя! 

РЫВАКЪ  СТАРППЙ. 

И  бедность. 
Отецъ  твой  рыбакъ  и  д*тейбы  невъекуд*  оставить. 
Когда  бъ  не  пришли  на  семыЬ  его  черные  годы: 
Пожаръ  за  пожаромъ  его  раворилъ  до  основы. 

РЫВАКЪ  МЛАДППЙ. 

А  кто  же  помогъ  намъ?  и  кто  на  дорогу  снабдить 

насъ, 

Отдавши  последнее?  Д*дъ  мой,  пастухъ  горемыч- 
ный. 

Онъ,  онъ  подарилъ  мн*  и  эту  пастушью  ц*вницу, 

Онъ  къ  п*снямъ  меня  заохотилъ. 

РЫВАКЪ    0ТАРШ1Й 

Такъ  что  же,  товарищъ! 
Знать,  хочешь  ты  кинуть  наследственный  промыслъ 

отцовевдй? 
Но  промыслъ  рыбач1й  есть  промыслъ  и  чистый,! 

честный: 
Рыбакъ  не  губитель,  своей  онъ  руки  не  кровавить; 
Рыбакъ  не  обманщикъ,  товаръ  продаетъ  непод- 
дельный. 
Симъ  промысломъ  честнымъ  отцы  наши  хл*бъ  до- 
бывали. 
Знать,  другь  мой  любезный,  тяжелъ  теб*  трудъ 

рыболова? 
Такъ  лучше  бъ  съ  свирелью  остался  ты  дома  при 

стад*. 
Тамъ  ясное  небо,  тамъ  ясныя  души,  и  п*снн 
Тамъ  милы  людямъ;  а  зд*сь,  брать,  и  люди,  какъ 

небо, 
Суровы:   зд*сь   хл*ба   не  выпоешь  —  выплачешь 

легче. 
Опомнись,  вемлявъ!  что  скажетъ  и  мать,  какъ  услы- 

шить? 

РЫВАКЪ  МЛАДШ1Й. 

Услышитъ,  любевный,  о  мн*  она  добрыя  в*сти; 
А  ты  понапрасну  меня  не  кори— обижаешь. 
РыбачШ  я  промыслъ  люблю,  и  его  не  чуждаюсь: 
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Быть  можетъ,  ленивъ  я,  а  больше  того  безталан- 

хнвъ; 
Но  справлюсь,  товарищъ.   Сулить  рыболовъ  мне 

приморскШ 
Клубъ  ннтокъ  и    вершу  за  выучку  песней  сви 

рельныхъ. 
Вотъ,  видишь  ты,  песни  любятъ  И  8Д*БПШ1е  люди. 
Ихъ  слушаютъ  часто,  на  шлюпкахъ  по  взморью 

гуляя, 
Бояре  градскле;  ихъ  любятъ  всв  добрые  люди: 
Я  помню  явь  детства,   какъ  въ  нашемъ  селеши 

старецъ, 
ЗахожШ  сл'впецъ,  наигрывалъ  песни  наструнахъ 
Про  старыя  войны,  про  воиновъ  русскихъмогучихъ. 
Какъ  вижу  его:  и  сума  8а  плечами,  и  кобза, 
С-вдая  брада  и  волосы  дб  ллечъ  свдые; 
Съ  клюкою  въ  рукахъ  проходилъ  онъ  по  нашей 

деревне 
И,  зазванный  д/вдомъ,  подъ  нашею  хатой  усвлся. 
Онъ  долго  сперва  по  струнамъ  рокоталъ,  молча- 
ливый, 
То  важною  думой  седое  чело  осеняя, 
То  къ  небу  подъемля  незрячгя,  бвлыя  очи. 
Какъ  вдругъ  просветлело  свдое  чело  песнопевца, 
И  вдругъ  по  струнамъ  залетали  костистые  пальцы, 
Въ  рукахъ  задрожала  струйчатая  кобза— и  песни, 
Волшебный  песни  изъ  старцевыхъ  устъ  полетели. 
Мы  все,  ребятишки,  какъ  вкопаны  въ  землю  стояли; 
А  дедъ  мой  старикъ,  на  ладонь  опирался,  думный 
На  лавке  сиделъ,  и  изъ  глазъ  его  капали  слёзы. 
О,  кто  бы  меня   паучилъ   сладкогласнымъ   темъ 

песнямъ, 
Тому-бъ  я  отдалъ  изъ  счастливейшихъ  всю  мою 

тоню! 
Вонъ  тамъ,  на  Неве,  подъ  высокимъ  теремомъ 

светлымъ, 
Изъ  камня,  где  львы  у  порога  стоять,  какъ  живые— 
Подъ  теремомъ  темъ,  где  бояринъ  живетъ  име- 
нитый, 
Уже  престарелый,  но,  знать,  вънемъ  душа  молодая: 
Подъ  теремомъ   темъ,  ты  слыхалъ-ли,  какъ  въ 

летшя  ночи 
И  струны  рокочутъ,  и  венце  носятся  гласы? 
Знать,  старцы  слепые  боярина  песнями  тешатъ. 
Землякъ,  и  свирель  тамъ  слышна:  соловьёмъ  рас- 

певаетъ! 
Всю  душу   проходить,   какъ   трель   поведётъ   и 

зальётся! 
Ты  видишь,  землякъ,  и  бояре  разумные  любятъ 
Свирель.  Не  хули-же  моей  ты  сердечной  забавы. 
Люблю  своё  ремесло,  но  и  песни  люблю  я; 


А  дедъ  мой  говаривалъ:что  въ  кого  Богъ  поселяетъ, 
То  верно  не  къ  худу.  И  чтб  же  въ  песняхъ  худого? 
Мне  сладко,  мне  весело,  радостно,  словно  явъ  небе, 
Когда  на  свирели  играю!  Да  самъ  ты,  товарищъ, 
Ты  самъ,  какъ  пою  я  про  сторону  нашу  родную, 
Про  реки  знакомыя,  где  мы  училися  ловле, 
Про  долы  зеленые,  где  мы  играли  младые, 
Зач-вмъ  ты,  любезный,  глаза  закрываешь  рукою? 
Да  ты-же  меня  и  коришь,  и  сумою  стращаешь! 
Мне  бедность  знакома  изъ  детства:  её  не  боюся. 
Поколе- жъ  есть  руки,  я  ихъ  не  простру  за  подачей. 

РЫВАКЪ  СТАРШ1Й. 

Заделъ  я  тебя,  да  и  самъ  уже  каюсь:  речистъ  ты! 
Но  если  бы  столько  въ  сей  день  наловилъ  ты  и 

рыбы, 
Какъ  словъ  насказалъ,  повернее  была-бъ  наша 

прибыль. 

РЫВАКЪ  МЛАДШ1Й. 

Что  правда,  то  правда;   но  день,  .ведь,  ещё   не 

оконченъ; 
А  видишь-ли,  другъ,   надо  мною  какъ  ласточка' 

вьётся? 
Ведь,  это  не  къ  худу;  о,  ласточка  вестница  счастья! 
Сегодня,  сказалъ  ты,  не  станемъ  закидывать  неводъ: 
У  берега  рыба  гуляетъ.  Одинъ  попытаюсь; 
Сажуся  на  лёгкую  лодку,  беру  я  и  сети,  и  уды. 

РЫВАКЪ  ОТАРШ1Й. 

Берёшь  и  свирель  ты,  землякъ? 

РЫВАКЪ  МЛАДШ1Й. 

Разстаюсь-лн  я  съ  нею? 

РЫВАКЪ  СТАРШ1Й. 

Худое  предвестье! 

РЫВАКЪ  МЛАДШ1Й. 

Да  ласточка  вестница  счастья! 
Смотри,  ведь,  опять  надо  мной  и  щебечетъ,  и  вьётся. 
О,  ловля,  счастливая  ловля!  лишь  день  вечерееть, 
Лишь  солнце  садится— и  рыба  стадами  играеть. 
„Ловися  мне  рыба,  ловися  и  окунь,  и  щука!и 
И  песнь  рыболова  исчезла  у  дальняго  берега. 

ЧАСТЬ  ВТОРАЯ 

Уже  надъ  Невою  с1яетъ  безвнойное  солнце, 
Уже  вечерееть;  а  рыбаря  нетъ  молодого. 
Вотъ  солнце  зашло,  загорался  безоблачный  вападъ; 
Съ  пылающимъ  небомъ  сл1ясь,  вагоръмося  море, 
И  пурпуръ,  и  золото  залило  рощи  и  долы. 
Шшщъ  тверди  Петровой  возвышенный  вспыхнулъ 

надъ  градомъ, 
Какъ  огненный  столпъ,  на  лавури  небесной  играя. 
Угасъ  онъ;  но  пурпуръ  на  западномъ  небе  не 

гаснетъ. 
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Вотъ  вечерь,  но  сумракъ  за  нимъ  не  слетаетъ  на 

землю; 

Вотъ  ночь,  а  светла  синевою  одетая  дальность: 

Бевъ  зв*в8дъ  и  бевъ  месяца  небо  ночное  С1яетъ, 

И  пурпуръ  ваката  сливается  съ  златомъ  востока, 

Какъ-будто  денница  за  вечеромъ  огвдомъ  выводить 

Румяное  утро.  Была  то  година  златая, 

Какъ  л*БТН1е  дни  похищаютъ  владычество  ночи; 

Какъ  ваоръ  иноземца  на  свверномъ  небе  пленяетъ 

Слхянье  волшебное  тени  и  сладкаго  свита, 

Бакимъ  никогда  не  украшено  небо  полудня; 

Та  ясность,  подобная  прелестямъ  северной  девы, 

Которой  глаза  голубые  и  алыя  щёки 

Едва  оттеняются  русыми  локонъ  волнами. 

Тогда  надъ  Невой  и  надъ  пышнымъ  Петрополемъ 

видятъ 

Безъ  сумрака  вечеръ  и  быстрыя  иочи  бевъ  тени; 

Тогда  филомела  полночный  песни  лишь  кончить, 

И  п'всни  заводить,  приветствуя  день  восходящгй. 

Но  поздно:  повеяла  свежесть;  на  невсюя  тундры 

Роса  опустилась,— а  рыбаря  нить  молодого. 

Вотъ  полночь;  шумевшая  вечеромъ  тысячью  вёселъ 

Нева  не  колыхнетъ;  разъехались  гости  градсше; 

Ни  гласа  на  брегв,  ни  зыби  на  влагЬ— всё  тихо; 

Лишь  изредка  гулъ  отъ  мостовъ  надъ  водой  раз- 
даётся. 

Да  нередка  крикъ  изъ  деревни  протяжный  про- 
мчится, 

Гдб  въ  ночь  окликается  ратная  стража  со  стражей. 

Всё  спить;  надъ  деревнею  дымъ   ни  единый  не 

вьётся; 

Огонь  лишь  дымится  предъ  кущею  рыбаря-старца. 

Котёлъ  у  огнища  стоить  уже  снятый  съ  тренога: 

Отарикъ  ваварилъ  въ  нёмъ  уху,  въ  ожидаши  друга; 

Уха,  ужъ  остывши,  подёрнулась  пеной  янтарной. 

Не  ужиналъ  онъ  и  скучалъ,  земляка  ожидая; 

Лежалъ  у  огня,  раскинувъ  свой  кожаный  запонъ, 

И  часто  посматривалъ  вдоль  по  Неве  среброводной. 

Соскучилъ  старикъ,  бевпокоимый  грустью  и  гла- 

домъ, 

И  въ  первый  онъ  разъ  безъ  товарища  ужинать 

думалъ; 

Взялъ  чашу  изъ  древа,  блестящую   лакомь   зла- 

тистымъ: 

Лить  началъ  уху— черезъ  край,  призадумавшись, 

пролилъ 

И,  въ  сердце  на  друга,  промолвилъ  суровое  слово. 

Присъмъ,  и  лишь  руку  для    крестнаго   энаменья 

поднллъ  — 

Шумъ  вёселъ  раздался— и  крестъ  сотворилъ  онъ 

не  къ  яств*, 


Но  къ  радости  сердца:  ладья  на  реке  показалась, 
И  голосъ  знакомый  ударился  въ  берегъ  отзывннй. 

РЫВАКЬ  МЛАДШ1Й. 

Ты  спишь  ли,  товарищъ?  Вставай,  помогай  выгру- 
жаться! 

РЫВАКЬ  0ТАРШ11'. 

Люби  тебя  Богь,    наваждённый  свиръмьникъ  не- 
счастный! 
Не  сонъ  на  глаза,  а  кручину  на  сердце  навёлъ  ты. 
Пропасть  до  полночи?  Я,  Богь  энаетъ,  чтб  пере- 

думалъ. 

РЫВАКЪ  МЛАДШ1Й. 

А  чтб  же  ты  думалъ? 

РЫВАКЪ  СТАРШ1Й. 

Чтб  думалъ?  Светаетъ,  повеса! 
По  Новой-Деревне,  ты   слышишь,  стучать   ужъ 

телеги. 
И  где  разъезжалъ  ты?    Светло,    все  окольностн 

видно, 
А  лодки  твоей,  просмотрелъ  я  глаза,  ие  вавидеп. 
Хожу,  окликаю:  съ  Невы  ни  ответа,  ни  гласа. 
Палъ  на,  сердце  страхъ:  до'беды  далеко -ль  чело- 
веку! 
Такихъ,  брать,  какъ  ты,  подцепляли  не  разъ  во- 
дяные! 
А  мать  ва  тебя  у  кого  бы  ответа  спросила, 
Негодный  повеса?  Здорово!  дай  руку,  товарищъ! 

РЫВАКЬ  МЛАДШ1Й. 

Другъ  милый,  другъ  милый!  ведь,  ласточка  нам* 

не  солгала. 
Иль  сердцемъ  не  чуялъ,что  я  привезу  тебе  радость? 

РЫВАКЬ   СТАРШ1Й. 

Что— щуку  съ  перомъ  голубымъ,  иль  лбсося  жир- 
наго  песнью 
Смаиилъ  ты  на  уду?  О,  рыба,  ведь,  лакома  къ 

песнямъ! 
Не  рыбу,  мой  другъ,  а  сердца  подгородныхъ  кра- 

савицъ 
Ловилъ  ты  свирелью.  Удаченъ-ли  ловъ.  признавайся, 
Разсказывай  всё.  Но  на  челне,  какъ  видится,  не- 
водь? 
Ты  невода  не  бралъ? 

РЫВАКЪ  МЛАДШ1Й. 

О  неводе  после,  товарищъ! 
А  эта  свирель  какова?  посмотри,  полюбуйся! 

РЫВАКЪ  СТАРШ1Й. 

Свирель  дорогая,  сдаётся;  ужели  купилъ  ты? 
Не-гъ,    поднялъ  у  мызъ  понадречныхъ:  наверно 

боярияъ 
Её  обронилъ?  Дорогая,  заморской  работы, 
Изъ  пальмова  древа,  съ  слоновою  костью  и  златомъ; 
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А  скважины  въ  ней,  какъ  пчела  на  сотахъ   вы- 

лйнляеть. 
На  ней-то,  землякъ,соловьиныя  трели  ты  бъ  вывел ъ! 
Создай  ты  её,  объяви,  чтобъ  тебя  не  клепали: 
Чужое  добро  не  въ  корысть. 

РЫБАКЪ  МЛАДШ1Й. 

Не  присвою  чужого: 
И  эта  свир'вль,  мой  любезный,  и  неводъ  на  челнъ— 
Мои. 

РЫБАКЪ  СТАРШ1Й. 

Перестань,  молодой!  старика  ты  морочишь. 

РЫБАКЪ  МЛАДШ1Й. 

Такъ  счастью,  землякъ,  моему  и  не  веришь  ты? 

РЫБАКЪ  СТАРШ1Й. 

Счастью? 
Ума  приложить  не  могу,  и  не  знаю  —  какому? 

РЫБАКЪ  МЛАДШ1Й. 

Воть  этой  простою,  пастушеской  дъда  свирелью 
И  неводъ.  что  въ  лодк-в,  и  эту  свирель  дорогую 
Я  выигралъ. 

РЫБАКЪ  СТАРШ1Й. 

Что? 

РЫБАКЪ  МЛАДШ1Й. 

И  га  чтб  бы  купилъ  я? 
За  эту  свир'вль  рыболовнаго  мало  снаряда. 
Н'Ьтъ,  Богъ  —  о  товарищъ!  —  мнъ  Богъ  даровалъ 

ихъ  за  иъсни! 

РЫБАКЪ  СТАРШ1Й. 

Да  молви  же-,  кто?  Не  томи,  разскажи  мн-Ь  скоръе! 
Отъ  радости  сердце  играетъ;  пропалъ  мой  и  голодъ; 
Ыа  умъ  не  ндётъ  мнъ  и  ужпнъ.  Товарищъ,  ты  веселъ? 
Скорей  подблися  весельемъ,  порадуй  и  друга! 

РЫБАКЪ  МЛАДШ1Й. 

О,  радостно  будетъ  объ  этомъ  всю  жизнь  говорить 

мне! 
Но  слдемъ  мы  тамъ,на  холмъ,подъ  душистою  липой 
Гд'Б  въ  ясныя  ночи  съ  тобою  рыбу  мы  удимъ. 
Оттолъ  намъ  видны  далёыя  роп^и  и  мызы 
По  брегу  Невы  среброводной;  оттолъ  увидимъ 
И  домъ,  о  которомъ  тебъ  поведу  моё  слово, 
Тотъ  теремъ,  котораго  мни  не  забыть  до  могилы. 
Какъ  солнце  садилось,  подъъхалъ  я  съ  удами  въ 

челнъ 
Къ  противному  берегу.  Рыба,  какъ  день  вечеръетъ, 
Тамъ  рунами  ходитъ  и,  въ  правду,  стадами  металась. 
Рука  уставала  закидывать  гибк!я  уды; 
Двухъщукъивловилъ,  окунямъисчётъужь  терядъя; 
Запасная  верша  кипъла  серебряной  рыбой. 
Но  скоро,  не  в-вдаю  какъ,  дротивъ  мывн  боярской 
Съ  ладьей  очутился  я.  Ночь  между-тъмъ  наступала, 
Чудесная  ночь:  ни  единой  8в:взды  на  лазури, 


А  сребряный  св-втъ  разливался  по  небу  ночному. 
Всё  было  такъ  тихо:  недрогнулъ  ни  листъ  на  осин-в, 
Всё  было  безмолвно.  И  вотъ,  надъ  Невою  недвижной 
Понёсся  изъ  терема  сладостный  гулъ  тихоструйный. 
Мнъ  радостно  стало—и  началъ  я  робкой  свирелью 
Подыгрывать  тихо  подъ  струны;  какъ  вдругъ  межъ 

древами 
Почулся  мне  шорохъ— и  слуги  боярсв1е  вышли, 
И  съ  берега  стали  меня  зазывать  въ  его  теремъ. 
Я  сЬть  отвявалъ,  чтобъ  боярину  рыбу  живую  — 
Огромную  щуку  и  окуней  несть  краснопёрыхъ. 
„Не  съ  рыбой,  съ  свирелью!"  весёлые  вскрикнули 

слуги: 
„Въ  свой  теремъ  высоки  тебяпривываетъ  бояринъ." 

РЫВАКЪ  СТАРШ1Й. 

Царю  мой  небесный!  итти  ты,  землякъ,  не  боялся? 

РЫБАКЪ  МЛАДШ1Й. 

Боялся,  товарищъ!  въ  груди  моей  дрогнуло  сердце; 
Какъ  вотъ  и  бояринъ  изъ  тёремныхъ  оконъ  хру- 

стальныхъ 
Свой  ласковый  голосъ  мн'Б  иодалъ— и  пролилъ  онъ 

въ  душу 
Весёлость  и  смелость.  Вступилъ  я  въ  хоромы;  но 

страшно 
Мн^  стало  опять,  какъ  я  началъ  итти  по  хоромамъ. 
Со  сгбнъ  ихъ  лики  глядятъ  на  тебя,  какъ  живые! 
Изъ  мрамора  дъвы  прелестны —  только  не  дышатъ! 
Но  диву  я  дался,  увидевши  теремъ  высошй— 
Чудесный,  прозрачный,  какъ  въ  сказке,  вемлякъ 

говорится: 
Что  на,  неб'Б  звезды— и  въ  тереме  звъэды,  и  мъсяцъ 
И  вся  въ  терему  красота  поднебесная  видна! 
Въ  нёмъ  старецъ-бояринъ  *)  сид'Ьлъ  сребровласый, 

въ  семейств* 
ЦвЬтущихъ  дътей,  средь  бояръ  и  вельможъ  имени- 

тыхъ. 
Смутился  я,  другъ;  у  порога  стоялъ  полумёртвый; 
Но  ожило  сердце,  вабилось  весельемъ,  и  слёзы 
Изъ  глазъ  у  меня  проступили,  какъ  добрый  бояринъ 
Приватно  взглянулъ  на  меня  и  ласково  молвилъ: 
„Люблю  я  невинныхъсердецъ  вдохновенья  просты^ 

ЛюбЛЮ  Я  СВИр-БЛЬНЫЯ  П'БСНИ,  а  ТЫ  ИХЪ  ПР1ЯТНО 

играешь; 
Не  разъ  и  ко  мн'Б  доходили  ихъ  сладше  звуки. 
Давно  я  желалъ  насладиться  твоею  свирелью; 
Давно  приготовилъ  награду,  достойную  песней: 
Тебя  подарю  я  прекрасной  свир-влыо  изъ  пальмы. 
Сыграй  намъ,  о  рыбарь,  пргятную  сельскую  п-всню!" 
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Зачемъ  ты,  товаршцъ,  подъ  теремомъ  не  былъ 

со  ивою? 
Напомнилъ-бы  ты  мне,  ваыя  я  песни  играю. 
Отъ  радости  всё  поаабылъ  я,  стоялъ  безответный; 
Но  очи  лишь  поднялъ  и  взоры  боярива  встретилъ, 
Безвестная,  другъ,  обняла  меня  диввая  сила. 
Взыгралъ  я— и  песнь  разлилась  по  зелёному  саду. 
И  вотъ  мне  награда. 

РЫБАКЪ   СТАРШ1Й. 

Постой,  товарищъ:  ты  видишь, 
Досадныя  слёзы  мъшаютъ  мн'Б  слушать.  Ну,  дал*? 

РЫБАКЪ  МЛАДШ1Й. 

Но  лучшей  наградой  мне  было  боярское  слово: 
„Кто  былъ  твой  учитель?"  иамолвилъ  онъ.  „Богъ!" 

отвЬчалъ  я. 
Бояринъ,  нзъ  рукъ  подавая  свирель  дорогую: 
„Играй14,  мн'Б  промолвилъ:  пбезъ  Бога,  какъ  ты,  не 

играютъ. 
Но  въ  промысл*  ты  не  л*нишься-лн,  рыбарь,  для 

песней? 
Таланты  отъ  Бога,  богатство  отъ  рукъ  человека." 
„Нашъ  промыслъ,  я  молвилъ,  есть  промыслъ  п 

чистый,  и  честный: 
Твои  предъ  бояриномъ  смело  я  высказаль  речи. 
„Разумныя  речи",  бояринъ  мне  весело  молвилъ: 
„За  нихъ  я  тебя  дарю  ещё  неводомъ  новымъ; 
Ты-жъ  лучппй  твой  ловъ  продавай  для  меня  на 

трапезу." 

РЫБАКЪ   СТАРШ1Й. 

Какъ  сказку  я  слышу!  Правдиво  предвьчте  птицы! 

РЫБАКЪ   МЛАДШ1Н. 

Не  птицы,  а  деда  правдиво  миЬ  вЬщее  слово. 
Онъ,  д*дъ  мой,  говарпвалъ:  чтб  въ  кого  Богъ 

поселястъ, 
То  верно  не  къ  худу.  Молчишь  ты,  любезный? 

РЫБАКЪ   СТАРИПЙ. 

Усталъ  я 
Отъ  радости  сердца.  Скажу  я  короткое  слово: 
Отъ  д-вда  въ  наследство  ты  прпнялъ  цевницу  изъ 

липы, 
А  внукамъ  своимъ  передай  цъвнпцу  нзъ  пальмы. 

РЫБАКЪ   МЛАДШ1Й. 

И  имя  того,  кто  почтилъ  дароваше  Бога, 

Л  внукамъ  моимъ  передамъ  съ  любовш  къп*бснямъ! 


А.  6.  ВОЕЙКОВЪ. 

Адександръ  Оёдоровичъ  Воейковъ,  авторъ  са- 
тиры: „Домъ  Сумасшедшихъ",  родился  15-го  ноября 
1779  года,  воспитывался  въ  Москве,  въ  Уяиверсн- 


тетскомъ  Благородномъ  пансюне,  вместе  съ  Жу- 
ковскимъ,  и  считался  однимъ  изълучшихъ  воснн- 
танниковъ  ваведевдя.  Здесь  же  возникла  и  разви- 
лась въ  нёмъ  любовь  къ  литератур*.  Дружбою  съ 
Жуковскимъ,  а  также  и  гвмъ,  что  онъ  былъ  же- 
вать на  племяннице  Жувовскаго,  А.  А.  Прота- 
совой, объясняются  его  постоянный  связи  съ  луч- 
шими людьми  того  времени:  Карамзинымъ,  Жу- 
ковскимъ, Дашковымъ,  Батюшковым^  Крыловым!», 
Гнедичемъ  и  другими.  Хотя  первое  напечатанное 
стихотвореше  Воейкова  относится  къ  1797  году, 
но  известность  его,  какъ  литератора,  начинается 
только  съ  1806  года,  когда  онъ  напечатал  въ 
19-мъ  нумере  „Вестника  Европы"  своё  „Послание 
къ  Сперанскому  объ  истинномъ  благородстве". 
Затемъ,  въ  1809  году,  онъ  перевёлъ  „Историю 
царствовавдя  Людовика  XIV  и  Людовика  XVй 
Вольтера,  а  въ  1811— издалъ  „Обраацовыя  Сочи- 
нетя  въ  прозе  знаменитыхъ  древннхъ  н  новыгь 
писателей11.  До  войны  1812  года  Воейковъ  по- 
стоянно жилъ  въ  Москве,  занимаясь  переводом! 
„Саддвъ",  дидактической  поэмы  Делиля,  полный 
переводъ  которой  явился  въ  светъ  вь  1816  году 
въ  Петербурге,  подъ  заглав1емъ:  „Сады.  Поэма  въ 
4-хъ  песняхъ  Делиля".  Въ  начале  отечественной 
войны  онъ  вступнлъ  въ  военную  службу,  которую 
оставилъ  по  изгнаши  францувовъ  изъ  Россш  и 
снова  поселился  въ  Москве.  Къ  этому  времени 
(1814)  относится  первая  редакщя  нзвестваго  его 
стихотворен1я:  „Домъ  Сумасшедпгахъц.Въ  1815  году 
Воейковъ  получил!»,  по  ходатайству  Жуковскаго, 
место  профессора  русской  словесности  въ  Дерпт- 
скомъ  университете,  которое  аанямалъ  до  1820  года, 
после  чего  переехать  на  жительство  въ  Петер- 
бурга, котораго  уже  не  нокидалъ  до  самой  смерти. 
Въ  нерюдъ  времени,  съ  1815  но  1826  годъ,  онъ  пе- 
ревёлъ  и  поместилъ  въ  „Вестнике  Европы41  за 
1816  и  1817  года,  свой  переводъ  „Георгивъ"  Вир- 
ШЛ1Я  и  издалъ  три  „Собрашя  Образцовьгхъ  Рус- 
скихъ  Сочииешй  и  переводовъ  въ  стихахъ  к 
провеи,  а  съ  1821  года— сделался  журналистом*, 
принявъ  учасие  въ  издании  журнала:  „Сынъ  Оте- 
чества", который  редактировать  въ  течеши  двухъ 
летъ.  Затемъ,  въ  1822  году,  ему  была  поручена 
редакщя  „Русскаго  Инвалида",  остававшаяся  за 
инмъ  по  день  смерти.  Кроме  того,  онъ  издавать: 
„Новости  Русской  Литературы11  (съ  1822  но  1826), 
„Славянина"  (1827  по  1830)  и  „Литературный  Прн- 
бавлетя  къ  Русскому  Инвалиду"  (съ  1831  по  1836). 
Последнее  годы  своей  жияни  Воейковъ  проводил 
въ  постоянныхъ  сетовашяхъ  на  судьбу  и  вал- 
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ваши  желчи  на  свонхъ  враговъ,  которыхъ  у  него 
было  очень  много,  благодаря  его  „Дому  Сумасшед- 
шнхъа  и  его  злобному,  завистливому  нраву,  ко- 
торый, въ  глазахъ  его,  оправдывалъ  всякое  сред- 
ство—лишь бы  оно  вело  къц^ли.  Воейковъ  умеръ 
16-го  шня  1839  года. 

I. 

П0СЛАН1Е  КЪ  СПЕРАНСКОМУ. 

Сперансюй,  другь  людей,  полезный  гражданинъ, 
Велншй  челорвкъ,  хотя  не  дворянинъ! 
Ты  славно  поб'вдилъ  людей  несправедливость  — 
Собою  посрамилъ  и  барство,  и  кичливость. 
Ты  свой  возвыснлъ  родъ:  твой  гербъ,  твои  чины 
И  слава— собственно  тобой  сотворены; 
Твои  послъ*  тебя  насгЬдуютъ  потомки 
Любовь  къ  отечеству,  не  титлы  только  громки. 
Однако  же,  иельвя  дворянство  ввдоромъ  счесть, 
Когда,  съ  васлугами  соединяя  честь, 
Почтенный  дворянинъ,  блистая  орденами, 
Быть  хочетъ  такъ,  какъ  ты,  полезенъ  намъ  делами; 
Дворянство  помннтъ  онъ  лишь  только  для  того, 
Чтобы  достойнымъ  быть  отлич1я  сего; 
Заслуги  праотцовъ  своими  умножаетъ  — 
И  честь  ихъ  имени  ещё  св'втл'вй  С1яетъ. 
Нанротивъ,  не  могу  я  вытерпеть  никакъ, 
Чтобы  воспитанный  французами  дуракъ 
Чужимъ  достоинствомъ  безстыдно  украшался 
И  предковъ  титлами  предъ  србтомъ  величался. 
Пусть  праотцовъ  его  аяетъ  похвала; 
Пускай  въ  нсторш  безсмертны  ихъ  дъ\яа; 
Пускай  монархи  имъ  за  вирное  служенье 
Пожаловали  гербъ,  дипломы  въ  награжденье: 
Гербы  и  граматы  въ  глазахъ  честныхъ  людей  — 
Гнилой  пергаментъ,  пыль,  объедки  отъ  червей, 
Коль,  предковъ  славныя  являя  намъ  дЪявья, 
Въихъ  внук*  невовжгутъ  къчестямъ  соревнованья; 
Когда,  безъ  славныхъ  д*блъ,  тщеслав1емъ  набить, 
Потомокъ  глупый  ихъ  въ  презренной  нъ*гъ  спить. 
А  между-т!мъ,  сей  князь,  бояринъ  этотъ  гордой, 
Надутый  древнею  высокою  породой, 
Гляднтъ,  какъ-будто  онъ  насъ  царствомъ  подарплъ. 
И  Богъ  не  ивъ  одной  насъ  глины  сотворилъ; 
Какъ-будто  съ  Минихомъ  д<блилъ  труды  и  славу, 
Или  съ  Суворовымъ  взялъ  гордую  Варшаву, 
Неужли  в<бчно  мн*  глупца  сего  щадить? 
Однажды  навсегда  хочу  его  спросить: 
Скажи,  о  дивный  мужъ,  отличное  творенье, 
Какгя  у  людей  животныя  въ  почтенье? 
Мы  дорого  цйнймь  ретиваго  коня 


За  то,  что  статенъ  онъ,  горячъ,  какъ  пыль  огня, 
За  то,  что  никогда  въ  бъту  не  утомлялся 
И  на  ристалищ*  стократно  отличался; 
Но  будь  Алфановъ  онъ  или  Баярдовъ  внукъ, 
Да  кляча  по  себ-в— тотчасъ  сбываютъ  съ  рукъ: 
Прощай  почтете  и  къ  племени,  н  къ  роду! 
На  нёмъ  тащатъ  дрова,  или  привозятъ  воду. 
Зач'вмъ-же  хочешь  ты  слйпить  насъ  мишурой? 
Родня  великимъ  ты— примеры  предъ  тобой: 
Румянцевъ  и  Орловъ  среди  громовыхъ  звуковъ; 
Въ  посольстве  князь  Репнинъ,  въ  сенате  Долго- 

руковъ; 
Спаситель  Еропкйнъ  отъ  язвы,  отъ  враговъ; 
Любители  наукъ— Шуваловъ,  Муравьёвъ; 
Херасковъ—нашъГомеръ,  воспевали  древнибрани, 
Россш  торжество,  падете  Казани; 
Поэтовъ  красота,  вельможей  обравецъ, 
Державинъ,  сильныхъ  битвъ,  любви,  боговъ  п^ведь. 
Онъ  движетъ  въ  насъ  сердца,  златыя  движа  струны: 
Онъ  нъ-женъ,  какъ  любовь,  и  звученъ,  какъ  перуны. 
Къ  васлугамъ  и  къ  честямъ  премножество  дорогь. 
Насл-вдникъ  бабушкинъ  и  маменькинъ  сынокъ, 
Не  на  однихъ  словахъ,будь  баринъ  самымъ  д*вломъ, 
Великихъ  сихъ  мужей  поставь  себ*  лрим'ьромъ: 
Будь  честенъ,  какъ  они— и  княжествомъ  хвались, 
Полезенъ  обществу— и  предками  гордись. 
Пусть  бабушка  твоя  отъ  крови  будетъ  царской, 
А  д/вдушкой  роднымъ  князь  Курбсшй  иль 

Пожарсый: 
Хоть  ты  не  внучекъ  ихъ,  ио  можешь  внучкомъ 

слыть. 
Кто  см-ветъ  Минина  породой  укорить? 
Но  знай,  что  кто  въ  д/Бдахъ  ечнтаеть  Геркулеса, 
Не  долженъ  быть  ни  трусь,  ни  глупая  пов-Ьса. 
Но  ты  не  внемлешь  мн$— ты,  вечное  пятно, 
Безчестье  праотцовъ.  Я  вижу  то  одно, 
Что  ты  дуракъ,  подлецъ,бездъмьникъ  благородный, 
Отъ  корня  добраго  гнилой  сучокъ,  негодный. 
Остановись,  мой  духъ,  въ  досад*  на  бояръ! 
Ты  слишкомъ  далеко  простёръ  сердечный  жаръ! 
Со  знатнымъ  будь  всегда  учтив  Ье,  скромнее, 
Смягчи-же  грубый  гласъ,  спроси  его  нъжн'ве: 
Какъ  древность  рода  вы  изволите  считать? 
„О,  я  за  триста  лъчгь  могу  вамъ  доказать— 
И  доказательство  такъ  явно  и  безспорно: 
Дипломы,  грамоты!..11  Помилуйте,  довольно! 
Подъ  скиптромъ  благости  для  веЪхъ  права  даны: 
Полезные  сыны  отечеству  равны, 
И  самый  древтй  родъ,  богатое  наследство 
Не  есть  отличное  для  службы  царской  средство. 
Но  если  какъ  нибудь,  ошибкой,  или  такъ, 
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И  выйдетъ  въ  энатный  чинъ  лЪнивецъ  иль  дуракъ, 

Почтенхя  въ  нему  нимало  не  прибудетъ; 

Онъ  изъ  простыхъ  глупцовъ  глупцомъ  чиновнымъ 

будетъ. 
Отечество  моё,  ты  будешь  ввъкъ  цвести! 
Для  вс-вхъ  сыновъ  твоихъ  отверстые  пути 
Ко  смерти  на  бою,  въ  трофеямъ  боя! 
Изъ  б-вднаго  слуги  содъ'лалъ  Пётръ  героя, 
Который  не  родствомъ,  а  самъ  собой  блисталъ  — 
И  выборъ  мудраго  заслугой  оправдалъ. 
Пусвай  же  мальчики  болтаютъ  и  тандуютъ, 
Потомви  воиновъ  всю  жизнь  провальсируютъ; 
Пусть  эти  гордецы,  бевъ  чести,  безъ  заслугь, 
Стараются  набрать  толпу  большую  слугъ, 
Лавеевъ  отличить  ливрейными  цветами 
И  съ  ногь  до  головы  обшить  ихъ  галунами: 
Нев'Ьжд'Ь  нужно  быть  отличну  отъ  людей 
Кафтановъ  пестротой  и  статью  лошадей; 
Но  горьше  плоды  ихъ  старость  ожидаютъ, 
Презр-вше  и  см'вхъ  на  балъ  сопровождают!». 
Межъ-гвмъ,  Сйвранскш,  ты,  трудясь  кавъ  муравей, 
Чинъ  знатный  заслужилъ  прилежностью  своей; 
Твоею  доблестью  отечество  гордится: 
Осмелится- ль  съ  тобою  дворянски  сынъ  сравниться, 
Который  газы  лишь  да  фейерверки  жжётъ, 
Или  на  исарнв  жизнь  прекрасную  ведётъ? 
СперанскШ— ты  наувъ,  словесности  любитель, 
Отъ  сильныхъ  слабому  повровъ  и  заш.ититель. 
Ты  — духомъ  дворянинъ!  Трудися,  продолжай, 
Восл'вдъ  за  Сюлл1емъ,  за  Кбльбертомъ  ступай! 
Не  орденской  зв^дой  — с1яй  ты  намъ  двлами: 
Превосходи  другихъ  душою— не  чинами! 
Монарху  славному  со  славою  служи! 
Добромъ  и  пользою  вселенной  докажи, 
Что  Александръ  къ  дъмамъ  людей  избрать  ум-ветъ 
И  ревностныхъ  сыновъ  отечество  имветъ! 


П. 


ИЗЪ  ПОЭМЫ  „ИСКУССТВА  И  НАУКИ". 

Цветами  новыми  од'ввппе  Парнассъ, 
Поэты  русские,  благословляю  васъ! 
Хвала,  о  богатырь,  намъ  проложивши  первый 
Дорогу  къ  музамъ  въ  храмъ,  дорогу  въ  храмъ  Ми- 
нервы! 
У  неба  громъ  отнявъ,  постигнувъ  бвгъ  кометъ, 
ХотЪлъ  ты,  какъ  Атлантъ,  поднять  на  плеча  свъть. 
Хвала:  ты  быль  для  насъ  Франклиномъ  и  Невто- 

номъ, 
И  совмъхтнлъ  въ  себ'Б  Пиндара  съ  Цицерономъ! 


Хвала,  Державинъ,  битвъ,  царей,  любви  пЬвецъ! 
Анакреонъ— твой  вождь,  ГорапДй— образецъ. 
Но  н'втъ— въ  твоихъ  стихахъ  морозы  и  мятели, 
ЦвЪты  въ  проталинахъ,  берёзы,  сосны,  ели 
Пргятн'ве  для  насъ  лилейи  миртъ  чужихъ! 
Мы  видимъ  Фаб1евъ  и  Колбертовъ  родныхъ 
Въ  твоёмъ  Румянцов'Б,  Шувалове,  Орлове, 
Катона— въ  Репнине,  Кромвеля  въ  Годунов*. 
Свой  родъ  поэзш  особый  создалъ  ты, 
Въ  которомъ  всё  твоё:  ошибки,  красоты. 
Ты  сбросилъ  правила,  какъ  твой  Суворовъ  славный, 
И,  какъ  Суворова,  твой  гешй  своенравный 
Природа  отлила  въ  особенный  сосудъ, 
Обоимъ  подражать  напрасный  будетъ  трудъ! 

Хвала  нашъ  Дмитр1евъ!  Ты  въ  од*,  и-вен*,  скаагЬ, 
По  плану,  ходу  пьесъ,  завязке  и  развдзв'Б, 
Игривости  ума,  огню  и  острот* — 
Классически  поэтъ!  Ты  см'влъ,  безъ  напряжение, 
Блистателенъ,  но  просты  изящный  вкусъ  — твой 

гешй. 

А  ты,  о  Душеньке  восп'ввпий  намъ  шутя, 

Простосердечное  Харитъ  и  музъ  дитя! 

Ты  с<дмъ  не  ожидалъ,  чтобы  твоя  безделка, 

Въ  которой  не  блеститъ  искусство  иъобдъмка, 

Которая  теб*  не  стоила  трудовъ, 

Гд*  всё  достоинство  —  пленительность  стиховъ, 

Живой  разсказъ,  жаръ  чувствъ,  шутливость  и  не-    , 

брежность, 
На  зло  трудамъ,  твою  составила  известность. 
Безделка  славная!  Съ  тобою  Лафонтенъ, 
Сразившись  за  неё,  остался  побъчкденъ. 
И  ты,  не  мен-Ье  пргятный,  больше  страстный, 
Нелёдинскш,  шввецъ  любови  сладкогласный, 
Анатомпстъ  души!  Не  блескъ,  не  остроты 
Въ  теб^  плъ-няютъ:  грусть,  таинственность  мечты. 
Живописуя  страсть— весь  пламень,  весь  ты  чувство; 
Скорбь  сердца— твой  талантъ,  любовь — твоё  ис- 
кусство. 
П*Бвеоъ,  ты  награждёнъ  не  лавромъ,  не  хвалой  - 
Красавицъ  чистою,  сердечною  слезой. 

О,  будь  благословенъ,  гонитель,  бичъ  пороковъ, 

Отецъ  росшйскаго  театра,  Сумароковъ! 

Не  жди  —  слъ-пымъ  судьямъ  не  стану  подражать: 

Не  стану  я  тебя  Расиномъ  называть; 

Не  стану  опытовъ  твоихъ  равнять  съ  Вольтером  ц 

Или  съ  единственнымъ  въ  комеддяхъ  Мольероиъ. 

Желаю  быть  къ  теб'Б  не  строгъ,  а  справедливъ: 

Ты  в'вчяо  неаабвенъ;  ты  уже  т*бмъ  счастливь, 
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Что  первый  Талш  къ  намъ  призвалъ  съ  Мельпо- 
меной 
И  первый  овлад'Ьлъ  отечественной  сценой; 
Но  грубъ  и  вялъ  твой  слогъ,  нев'вренъ  часто  вкусъ, 
И  много  ты  писалъ,  не  спрашиваясь  Музъ; 
Твои  трагедш  —  младенца  лепетанье! 

Фонвнзинъ,  острое  твоё  „Къ  слугамъ  посланье" 
За  славу  бы  почёлъ  своимъ  назвать  Вольтеръ; 
А  въ  яНедоросл'Ьа— ты  нашъ  истинный  Мольеръ. 
Скажи,  зачЪмъ  писалъ  стихами  ты  такъ  мало? 
Зач'вмъ  терп-вшя  въ  теб'Б  не  доставало? 
Въ  отечестве  у  насъ  одинъ-ли  Простаковъ? 
Для  ста  комед1й  мы  нашли  бы  чудаковъ. 

Но  что,  какая  вдругъ  счастливая  прем^на? 

Льётъ  въ  душу  жалость  намъ  и  ужасъ  Мельпомена! 

Характеры  н  планъ,  и  ходъ,  и  слогъ,  и  жаръ 

Порукой  за  твоё  искусство,  вкусъ  и  даръ, 

Бевсмертный  Озеровъ!  Ты  сердца  зналъ  пучину, 

Ты  Старна  сотворилъ,  Эдила  и  Моину. 

Душа  моя  болитъ  аа  Ксешю  твою; 

Надъ  Поликсеною  ивъ  сердца  слёзы  лью; 

Люблю  Димитргя  съ  отважною  душою; 

Но  см'вло  признаюсь,  мужъ  славный,  предъ  тобою, 

Моя  любима**трагед1я  —  „Вадимъ". 

Съ  какою  силою  начертанъ  Княжнинымъ 

Новогородсшй  Брутъ  п  Цесарь  величавой! 

Одинъ— блистаюяцй  въ  корон*  чистой  славой, 

Свободу  благостью  ваставивппй  забыть 

И  отъ  безвластия  власть  спасшую  любить; 

Другой  —  свирвпъ  п  яръ,  какъ  тигръ  неукротимый, 

По  доброд'втелямъ  ва  полубога  чтимый: 

Обоимъ  славная,  ужасная  судьба! 

И  нерешенного  осталася  борьба 

Беличья  царскаго  съ  величьемъ  гражданина: 

Корнелева  пера  достойная  картина! 

А  вы,  товарищи  невинныхъ  дней  моихъ, 
Участники  пировъ  весёлыхъ,  молодыхъ, 
Которые  меня  столь  быстро  обогнали 
И  лавромъ  светлое  чело  своё  венчали! 
Далёый  на  пути  ко  слав*  и  честямъ, 
Товарищъ  прежшй  вашъ  по  сердцу  близокъ  вамъ: 
Читая  васъ,  въ  слезахъ,  въ  восторги  онъ  треиещетъ 
И  вм-ЬсгБ  съ  целою  Росаей  рукоплещетъ. 
Ты,  по  степенности,  по  лътамъ  старппй  насъ, 
Руководитель  нашъ  въ  дорогв  на  Парнассъ! 
Ты  въ  образованномъ  кругу  не  мелочами, 
Но  вдравымъ  розыскомъ,  учеными  трудами 
И  преложешемъ  намъ  древнихъ  авторбвъ 


Стяжавппй  честь  —  Лагарпъ  россМстай,  Мерзля- 

ковъ! 
Когда  бъ  была  въ  теб'Б  къ  соввтамъ  друга  в-вра, 
То  перевёлъ  бы  ты  не  Тасса,  а  Гомера. 
О,  сколько  бы  в'внцовъ:  Софоклъ  и  Эврипидъ, 
Виргилгё  и  Гомеръ,  Бншъ  и  беокритъ! 
Тогда-бъ  невр'влыхъ  ты  не  ивдалъ  въ  св'втъ  тво- 

решй: 
Бюффонъ  давно  сказалъ:  терпите  —  есть  гешй. 
Жуковсшй!  съ  якоремъ,  лилёей  и  крестомъ, 
Ты  объ  возвышенномъ,  прекрасномъ  и  святомъ 
Намъ  пропов-вдуешь,  несчастныхъ  утешитель! 
О  неб*  говоришь,  какъ  будто  неба  житель; 
Указываешь  путь  изъ  сей  юдоли  б*Ьдъ 
Въ  м1ръ  истины,  добра,  любви,  въ  тотъ  М1ръ,  гд-в 

н'Ьтъ 
Разврата,  низости,  корысти,  вероломства, 
Ты  режешь  на  мйди  для  повдняго  потомства; 
Ты  любишь  трудное,  играя,  сыплешь  ты 
Ивъ  полной  горсти  намъ  алмавы  и  цв-вты. 
Брегъ  дики,  монастырь,  развалины,  кладбище 
И  мрачный  л-всъ  —  твоё  любимое  гульбище, 
И  сладокъ  для  теб'Б  шумъ  вЪтровъ  и  морей, 
Но  ты  весёлый  гость  на  пиршестве  друзей. 
О  другъ,  не  позабудь,  усп'вхомъ  оболыцаемъ, 
Что  новыхъ  отъ  тебя  чудесъ  мы  ожцдаемъ! 
Твой  пламень  не  погасъ  средь  бйдстй:  пусть  же 

вновь 
ЯртЬй  зажжётъ  его  счастливая  любовь! 
А  ты,  въ  в'бнк'б  изъ  роэъ  и  съ  прадедовской  чашей, 
Шшецъ  весел1я  у  ниршествъ  жизни  нашей, 
Роскошный  Батюшковъ,  пленительный  твой  даръ — 
Любви,  иоэ81и,  вина  и  славы  жаръ! 
Овидш  сладостный,  любимецъ  муэъ,  Горащй, 
Анакреонъ  и  ты  —  вы  в-вруете  въ  ГраоДй! 
И  дъвы  чнстыя  бесвдуютъ  съ  тобой 
На  берегахъ  Невы  подъ  т*внью  липъ  густой. 
И  роза  пышная  на  льду  при  нихъ  ал-Ъегь, 
И  обрывать  её  косматый  мразъ  не  смветъ, 
И  солнце  яркое  съ  безоблачныхъ  нёбесъ 
Зимою  нежится,  вовёть  въ  прохладный  лйсъ. 
У  Тасса  взялъ  ты  жезлъ  Армиды  чудотворный, 
И  гордый  нашъ  языкъ,  всегда  теб'Б  покорный,  — 
Волшебникъ!-  подъ  твоимъ  перомъигривымъживъ, 
ЗагМлнвъ,  сладостенъ  и  лёгокъ,  и  шутливъ. 
Рисуя  намъ  любви  и  муку,  и  блаженство, 
Прелестный,  пламенный  твой  слогъ  есть  совер- 
шенство! 
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И.  И.  козловъ. 


И.  И.  КОЗЛОВЪ. 

Иванъ  Ивановичъ  Когловъ,  авторъ  „Чернеца11 
и  „Натальи  Долгорукой",  родился  11-го  апреля 
1779  года  въ  Москве.  О  дФтств*  Козлова  ивв-Ьст- 
но  тб,  что  воспиташе  получилъ  онъ  дома,  на  пя- 
тонъ  году  отъ  рождешя  былъ  записанъ  лейб»- 
гвардш  въ  Ивмайловсюй  полкъ,  а  19-го  февраля 
1795  го*а  нропзведёнъ  въ  прапорщики.  ЗагЬмъ, 
въ  1798  году  былъ  отчисленъ  къ  статскимъ  де- 
ламъ,  съ  иереименовашемъ  въ  губернсые  секре- 
тари, и  въ  томъ  же  году  проивведёнъ  прямо  въ 
коллежсюе  ассессоры,  будучи  въ  то  время  всего 
двадцати  гЪтъ  отъ  роду.  Это  раннее  повышеюе 
поощрило  молодого  человека  къ  дальнейшей  слу- 
жебной деятельности— и  вотъ  мы  видимъ  Козлова 
въ  1799  году  служащимъ  въ  Герольдш,  а  въ  1807— 
въ  канцелярш  московскаго  главнокомандующего, 
гд*  онъ  получаетъ,  13-го  ноября  того  же  года^ 
чииъ  надворнаго  советника.  Около  этого  времени 
Козловъ  познакомься  съ  славнымъ  впоследствш 
Жуковскимъ,  только-чтоначавшимъ  издаше  „Вест- 
ника Европы".  Коэловъ,  умный,  хорошо-образо- 
ванный, любезный  и  весьма  красивый  молодой 
человекъ,  бывппй  душою  светскаго  общества  то- 
гдашней Москвы,  не  могъ  не  обратить  на  себя 
внимашя  Жуковскаго,  темъ  более,  что  этотъ  мо- 
лодой человекъ  сочувственно  относился  къ  про- 
нзведешямъ  тогдашннхъ  светилъ  европейской  ли- 
тературы. Молодые  люди  сблизились  —  и  вскоре 
искренняя  дружба  связала  .ихъ  на  всю  жизнь. 
Само  собою  разумеется,  что  дружба  такого  чело- 
века, какъ  Жуковсшй,  не  осталась  бевъ  вл1яшя 
на  впечатлительную  натуру  Козлова,  будущаго 
автора  „Чернеца"  и  „Натальи  Долгорукой11.  Въ 
1809  году  Козловъ  женился  на  дочери  бригадира 
С.  А.  Давыдовой,  въ  1810— сделался  отцомъ,  а  въ 
1812  году,  за  три  дня  до  вступлешя  непр1ятеля 
въ  Москву,  былъ  уволенъ  отъ  службы,  вместе  съ 
остальными  чиновниками.  Это  побудило  его  уда- 
литься съ  семенствомъ  въ  Рыбинскъ,  подъ  род- 
ственный кровъ  родныхъ  его  матери,  Хомутовыхъ. 
По  ивгнанш  полчищъ  Наполеона  изъ  Россш,  Коз- 
ловъ переехалъ  на  службу  въ  Петербургу  где 
24-го  шля  1813  года  поступилъ  помощникомъ  сто- 
лоначальника въ  департаментъ  Государственныхъ 
Имуществъ,  а  7-го  октября  следующаго  года  — 
произведёнъ  въ  коллежсше  советники.  Будучи  все- 
го 33  летъ  оть  роду,  Козлов  ь,  въ  виду  настоящихъ 
служебныхъ  своихъ  успеховъ,  уже  мечталъ  о  бле- 


стящей будущности,  когда  вдругъ  ударъ  паралича 
лишилъ  его  ногъ  и  приковалъ  его  къ  одру  стра- 
датй,  съ  котораго  онъ  уже  не  вставалъ  более. 
Но  этимъ  не  ограничились  бедствгя  Козлова.  Спу- 
стя некоторое  время,  онъ  сталъ  страдать  глаза»; 
болезнь  усиливалась  веб  более  и  более,  въ  тече- 
те двухъ  летъ,  и,  наконецъ,  въ  начале  1821  года 
Козловъ  ослепъ  совершенно.  Тогда-то,  отделённый 
навсегда  отъ  внешняго  мгра  непроницаемой  за- 
весой вечнаго  мрака,  Козловъ  погрузился  п 
свой  внутреншй  мгръ,  м1ръ  поэтическихъ  обра- 
зовъ  —  и  скоро,  поддержанный  верой  и  очищен- 
ный страдашями,  обрелъ  въ  себе  поэтическое  на- 
строеше.  Такимъ  обраяомъ,  горе  сделало  его  по- 
этомъ,  и  никогда  умъ  его  не  былъ  такъ  деяте- 
ленъ,  какъ  въ  долпе  годы  его  страданШ.  Зная 
хорошо  францувешй  и  италгансюй  языки,  онъ, 
уже  будучи  сленымъ,  выучился  по-англ1йскн  и 
ио-нЬмецки,  и  всё,  прочитанное  ему,  оставалось 
въ  его  памяти  надолго,  если  не  навсегда.  Пер- 
вымъ  поэтическимъ  опытомъ  Козлова  обыкновен- 
но считается  стихотвореше  „Къ  Светлане",  на- 
печатанное въ  44  №  „Сына  Отечества",  на  1821 
годъ.  За  нимъ  последовали:  послаше  „Поэту  Жу- 
ковскому", „Байронъ"  и  друпе,  и,  наконецъ  въ 
1824  году— поэма  „Чернецъ",  съ-раэу  поставившая 
имя  Козлова  на  ряду  съ  лучшими  поэтами  того 
времени.  Вотъ  мнеше  Б1.линскаго  о  первой  поэжъ 
Козлова:  „Слава  Козлова  была  создана  его  ,Чер- 
нецомъ".  Несколько  летъ  эта  поэма  ходила  п 
рукописи  по  всей  Россш  прежде,  чймъ  была  на- 
печатана. Она  взяла  обильную  и  полную  дань 
слёзъ  съ  прекрасныхъ  глазъ;  её  гнали  наизусть  и 
мужчины.  „Чернецъ"  вовбуждалъ  въ  публике  не 
менышй  интересъ,  какъ  и  первыя  поэмы  Пушкина, 
съ  тою  разницею,  что  его  совершенно  понимал: 
онъ  былъ  въ  уровень  со  всеми  натурами,  всем 
чувствами  и  поняпями,  былъ  по  плечу  всякому 
образовашю.  Это  второй  примеръ  въ  нашей  лите- 
ратуре, после  „Бедной  Лизы"  Карамзина.  „Чер- 
нецъ" былъ  для  двадцатыхъ  годовъ  настоящая 
столепя  темъ  же  самымъ,  чемъ  была  „Бедная 
Лиза"  для  последнихъ  годовъ  прошедшаго  и 
первыхъ  нынешняго  века.  Каждое  изъ  этихъпро- 
изведешй  прибавило  много  единицъ  къ  сумме  чи- 
тающей публики  и  пробудило  не  одну  душу,  дре- 
мавшую въ  прозе  положительной  жизни.  Блестя- 
щ1й  успехъ  при  самомъ  появленш  ихъ  н  скорый 
конецъ— совершенно  одинаковы;  ибо,  повторяем*, 
оба  эти  произведешя  совершенно  одного  рода  и 
одинаковаго  достоинства:  вся  разница  во  времени 
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нхъ  появлешя,  и  въ  этомъ  отношенш,  „Чернецъ", 
разумеется,  гораздо  выше. 

„Чернецъ",  достигнувши  въ  1827  году  третьяго 
издашя,  былъ  несколько  разъ  переведёнъ  на  языки 
французсшй  и  италдансшй.  За  „Чернецомъ"  по- 
сл*довали:  „Княгиня  Наталья  Борисовна  Долго- 
рукая", поэма  въ  двухъ  частяхъ  (1828),  „Безум- 
ная", повесть  въ  стихахъ  (1830)  и  ц*лый  рядъ 
стихотворенгй,  частью  оригинальныхъ,  частью  пе- 
реводныхъ.  Но  об*  новыя  поэмы  уже  не  встре- 
тили такого  радупшаго  пргёма  со  стороны  пу- 
блики, какимъ  было  почтено  появлеше  въ  св*тъ 
первой  поэмы  Козлова.  Главная  причина  сравни- 
тельно малаго  успеха  об*ихъ  поэмъ,  надо  думать, 
заключалась  въ  томъ,  что  он*  об*,  несмотря  на 
видимую  разность  ихъ  содержат*,  въ  сущности 
были  только  повторешемъ  „Чернеца"  — слова  дру- 
пя,  но  мотивъ  тотъ  же.  Т*мъ  не  мен*е,  об*  поэмы, 
особенно  первая,  представляютъ  нисколько  весьма 
поэтическихъ  м*стъ,  глубоко  прочувствованныхъ 
и  написанныхъ  прелестными  стихами.  Ивъ  ориги- 
нальныхъ стихотворешй  Козлова,  какъ  на  лучппя, 
можно  указать  на  сл*дующ1я:  „Моя  молитва",  „Ве- 
нещанская  ночь",  „Къ  Италш",  „ВечернШ  Звонъ", 
„Радость",  „Бренда",  „Пленный  грекъ  въ  темниц*" 
и  „Молитва".  Изъ  переводныхъ  лучппя:  иэъ  Бай- 
рона—„Къ  морю",  „Добрая  ночь"  (оба  ивъ  Чай  ль  дъ 
Гарольда")  и  „Прости";  ивъ  В.  Скотта— „Разбой- 
ники" и  „Беверлей";  изъ  Вордсворта  —  „Насъ  се- 
меро": изъ  Бориса— „Сельсшй  субботшй  вечеръ" 
и  „Къ  полевой  маргаритки";  иэъ  Вольфа— „На  по- 
гребете англ1йскаго  генерала  сэра  Джона  Мура"; 
ивъ  А.Шенье— „Молодая  узница",  изъ  „Слова  о  Пол- 
ку Игоря"— „Плачъ  Ярославны"  и  изъ  Мицкевича— 
„Крымсше  сонеты".  Посл*дшй  переводъ  былъ  из- 
данъ  въ  1829  году  въ  Петербург*,  подъ  заглав1емъ: 
„Ерымсше  сонеты  А.  Мицкевича,  въ  перевод*  И. 
Козлова".  Въ  1826  году  Козловъ  окончи лъ.  и  на- 
печаталъ  свой  стихотворный  переводъ  большой 
поэмы  Байрона:  „Абидосская  нев*ста".  Переводъ, 
благодаря  эвучнымъ  стихамъ,  им*лъ  значительный 
усп**хъ,  такъ-что  въ  1831  году  понадобилось  сд*- 
лать  новое  издаше,  вышедшее  также  въ  Петер- 
бург*. Въ  1828  году  вышло  первое  издаше  „Сти- 
хотворешй Ивана  Козлова",  заключающее  въ  себ* 
48  оригинальныхъ  и  переводныхъ  его  пьесъ;  вто- 
рое же  И8дан1е  его  стихотворешй  и,  вм*ст*  съ 
тЬмъ,  последнее,  сд*ланное  при  жизни  автора, 
вышло  въ  св*тъ  въ  1834  году. 

Прострадавъ  слишкомъ  двадцать  л*тъ,  Козловъ 
скончался  30-го  января  1840  годавъ  Петербург*, 


гд*  онъ  прожилъ  беввы*здно  веб  время  своей 
страшной  бол*зни.  Т*ло  поэта  погребено  на  клад- 
бищ* Александро-Невской  Лавры,  не  далеко  отъ 
могилъ  Карамзина  и  Жуковскаго. 

Вотъ  зам*чательная  характеристика  Козлова, 
какъ  поэта,  сд*ланная  Б*линскимъ:  „Конечно,  не 
вс*  лиричесшя  стихотворешя  Козлова  равно  хо- 
роши: на  половину  наберётся  посредственныхъ, 
есть  и  совершенно  неудачныя;  даже  большая  часть 
лучшихъ— переводы,  а  не  оригинальный  произве- 
дения; наконецъ,  и  изъ  самыхъ  лучшихъ  мнопя 
не  выдержаны  въ  ц*ломъ  и  отличаются  только 
поэтическими  частностями;  но,  т*мъ  не  мен*е, 
самобытность  вам*чателъиаго  таланта  Козлова  не 
подлежитъ  ни  малМшему  сомн*шю.  Его  нельзя 
отнеети  къ  числу  художниковъ:  онъ  поэтъ  въ  душ*, 
и  его  талантъ  былъ  выражешемъ  его  души.  По- 
этому талантъ  его  т*сно  былъ  свяванъ  съ  его 
жизнью.  Лучпгамъ  докаэательствомъ  этому  слу- 
житъ  тб,  что  безъ  потери  8р*шя  Козловъ  прожилъ 
бы  весь  в*къ,  не  под(щр*вад  въ  себ*  поэта.  Ужас- 
ное несчастье  заставило  его  познакомиться  съ 
самимъ  собою,  заглянуть  въ  таинственное  святи- 
лище души  своей  и  открыть  тамъ  самородный 
ключъ  поэтическаго  вдохновешя.  Несчаспе  дало 
ему  и  содержание,  и  форму,  и  колоритъ  для  п*- 
сенъ,  почему  вс*  его  произведения  однообразны, 
вс*  на  одинъ  тонъ.  Таинство  страдашл,  покор- 
ность вол*  Провид*шя,  надежда  на  лучшую  жизнь 
за  гробомъ,  в*ра  въ  любовь,  тихое  уныше,  крот- 
кая грусть— вотъ  обычное  содержаше  и  колоритъ 
его  вдохновешй.  Присовокупите  къ  этому  пре- 
красный, мелодически  стихъ  —  и  муза  Козлова 
охарактеризована  вполн*,  такъ  что  больше  о  немъ 
нечего  сказать". 

Поел*  смерти  Козлова,  стихотворешя  его  вышли 
третьимъ  и  четвертымъ  иэдашями,  подъ  сл*дув> 
щимъзаглав1емъ:  1)  „Собрате  стихотворешй  Ивана 
Козлова.  Дв*  части.  Ивдаше  третье.  Спб.  1840". 
2)  „Полное  собрате  сочинетй  И.  Козлова.  Дв* 
части.  Ивдаше  четвёртое.  Спб.  1855й.  Первое  изъ 
нихъ  составлено  и  додано  по  укавашю  и  при  со- 
д*йств1и  В.  А.  Жуковскаго,  а  второе  книгопро- 
давцемъ  А.  Ф.  Смирдинымъ.  „Матер1алы  для  Пол- 
наго  Собрашя  Сочинетй  И.  И.  Козлова"  напеча- 
таны въ  „Русскомъ  Архив*"  (1864,  стр.  1111). 

МОЯ  МОЛИТВА. 

О  Ты,  Кого  хвалить  не  см*ю, 
Творецъ  всего,  Создатель  мой! 
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Но  Ты,  къ  Кому  я  пламенею 
Моимъ  всъмъ  сердцемъ,  всей  душой; 
Кто  по  Своей  небесной  вод* 
Гр'вхи  любовью  превозмогъ, 
Проникъ  страд  альцевъ  къ  бЬдной  дол*, 
Какъ  другъ  и  братъ,  Отецъ  и  Богъ! 

Кто  солнца  яркими  лучами 
(Ляетъ  мнъ*  въ  краев  денной 
И  огнезвъ-здными  зарями 
Всегда  горитъ  въ  тиши  ночной; 
Крушитель  зла,  Судья  верховный, 
Кто  насъ  сиасаетъ  отъ  сътей 
И  ставитъ  противъ  тьмы  греховной 
Всю  бездну  благости  Своей! 

Услышь,  Христосъ,  моё  моленье, 
Мой  духъ  Собою  озари 
И  сердца  бурнаго  волненье, 
Какъ  зыбь  морскую,  усмири! 
Прими  меня  въ  Свою  обитель: 
Я  блудный  сынъ— Отецъ  Ты  мой; 
И,  какъ  надъ  Лазаремъ  Спаситель, 
О,  прослезнея  надо  мной! 

Меня  не  крестъ  мой  ужасаетъ: 
Страданье  вирою  цв-втёть; 
Самъ  Богъ  кресты  намъ  посылаетъ, 
А  крестъ  нашъ  Бота  намъ  даетъ. 
Тебъ*  восл'вдъ  итти  готовый, 
Молю,  чтобъ  духъ  мой  подкръчшлъ! 
Хочу  носить  в'внецъ  терновый: 
Ты  Самъ,  Христосъ,  его  ноенлъ. 

Но  въ  мрачномъ,  горестномъ  уд'влъ  — 
Хоть  я  беэъ  ногъ  и  безъ  очей  — 
Ещё  горитъ  въ  убитомъ  т'вл-в 
Пожарь  бунтующихъ  страстей. 
Въ  Теб'Б  одномъ  моя  надежда  — 
Ты  радость,  св'втъ  и  тишина! 
Да  будетъ  брачная  одежда 
Рабу  строптивому  дана. 

Тревожной  совести  угрозы, 
О  милосердый,  успокой! 
Ты  видишь  покаянья  слёвы: 
Молю,  не  вниди  въ  судъ  со  мной! 
Ты  всемогущъ,  а  я  безеильный; 
Ты  Царь  м1ровъ,  а  я  убогъ; 
Безсмертенъ  Ты— я  прахъ  могильный; 
Я  зд'всь  на  мигъ— Ты  вечный  Богъ! 


О  дай,  чтобъ  в*врою  святою 
Разсвялъ  я  туманъ  страстей 
И  чтобъ  безоблачной  душою 
Прощалъ  врагамъ,  любилъ  друзей; 
Чтобъ  лучъ  отрадный  упованья 
Всегда  мн'б  въ  сердце  проникалъ; 
Чтобъ  помни  ль  я  благод'Бяньл, 
Чтобы  обиды  забывалъ. 

И  на  Тебя  я  уповаю: 
Какъ  сладко  мн*  любить  Тебя! 
Твоей  я  благости  ввъряю 
Жену,  д-втей,  всего  себя! 
О,  искупя  невинной  кровью 
Виновный,  гр&шный  мгръ  земной, 
Цребудь  божественной  любовью 
Вез дъ,  всегда— во  мн'б,  со  мной! 


II. 

ВЕНЕЦ1АНСКАЯ  НОЧЬ. 

Ночь  весенняя  дышала 
Светло-южной  красотой; 
Тихо  Брента  протекала, 
Серебримая  луной. 
Отраженъ  волной  огнистой 
Блескъ  прозрачныхъ  облаковъ, 
И  восходитъ  паръ  душистый 
Отъ  веленыхъ  береговъ. 

Сводъ  лавурный;  томный  ропотъ 
Чуть  колеблемой  волны; 
Померанцевъ,  миртовъ  шепотъ, 
И  любовный  св^тъ  луны; 
Упоенья  аромата' 
И  цв-бтовъ,  и  св'бжихъ  травъ, 
И  вдали  нан-Бвъ  Торквата 
Гармоническихъ  октавъ. 

Всё  вливаетъ  тайно  радость, 
Чувствамъ  снится  дивный  м1ръ; 
Сердце  бьётся;  мчится  младость 
На  любви  весеншй  пиръ. 
По  водамъ  скользятъ  гондолы; 
Искры  брызжутъ  подъ  весломъ; 
Звуки  н-бжной  баркаролы 
В'бютъ  легкимъ  вътеркомъ. 

Что  же,  что  не  видно  бол* 
Надъ  игривою  р&кой. 
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Въ  светло-убранной  гондол*, 
Той  красавицы  младой, 
Чья  улыбка,  обравъ  милый 
Волновали  все  сердца 
И  пленяли  духъ  унылый 
Изступлённаго  певца? 

Нетъ  ея:  она  тоскою 
Въ  вамокъ  свой  удалена: 
Тамъ  живётъ  она  съ  мечтою, 
Тороплива  и  мрачна. 
Не  мила  ей  прелесть  ночи, 
Не  манить  сребристый  токъ  - 
И  задумчивый  очи 
Омотрятъ  томно  на  востокъ. 

Но  гусгве  тень  ночная  — 
И  красотъ  цветушдй  рой, 
Въ  нътб  страстной  утопая, 
Покидаеть  пиръ  ночной. 
Стихли  пышныя  забавы: 
Всё  спокойно  на  реке-, 
Лишь  Торкватовы  октавы 
Раздаются  вдалеке. 

Вотъ  прекрасная  выходить 

На  чугунное  крыльцо; 

М'бсяцъ  бледный  лучъ  наводить 

На  печальное  лицо 

Въ  русыхь  локонахъ;  небрежно 

Рисовался  лёгши  стань, 

И  на  персяхь  бЪлосн'вжныхъ 

Изумрудный  талисманъ. 

Ужь  въ  гондол*  одинокой 
Къ  той  скал*  она  плывётъ, 
Где  подъ  башнею  высокой 
Море  бурное  реветь. 
Тамъ  певца  воспоминанье 
Въ  сердце  пламенномъ  живей; 
Тамъ  любви  очарованье 
Съ  отголосвомъ  прежнихъ  дней. 

И  въ  мечтахъ  она  внимала, 
Какъ  полночный  вйпцй  бой 
М'Ьдь  гудящая  сливала 
Съ  вечно-шумною  волной. 
Не  мила  ей  прелесть  ночи, 
Душенъ  св*ж1й  ветерокъ  — 
И  задумчивый  очи 
Смотрятъ  томно  на  востокъ. 
Тучи  тянутся  грядою; 


Затмевается  луна; 
Ясный  сводъ  оделся  мглою: 
Тьма  вневапная  страшна. 
Вдругь  гондола  осветилась- 
И  эв'Бзда  на  высоте 
По  востоку  покатилась 
И  пропала  въ  темноте. 

И  во  тьме  съ  востока  веетъ 
Тихо-гласный  ветерокъ; 
Факелъ  дальшй  пламен'ветъ; 
Мчится  пб  морю  челнокъ. 
Въ  нёмъ  уныло  молодая, 
Тень  знакомая  сидит  ь; 
Подл*  — арфа  золотая; 
Мечъ  подъ  факеломъ  блестит  ь. 

Не  играйте,  не  звучите, 
Струны  дерзшя  мои: 
Чудной  тени  не  гневите! 
О,  свободы  и  любви 
Где-же,  где  п-Бвецъ  чудесный? 
Иль  его  не  сыщетъ  взоръ? 
Иль  угасъ  огонь  небесный, 
Какъ  блестяпцй  метеоръ? 

Ш. 

МОЛИТВА. 

Прости  мне,  Боже,  прегрешенья 
И  духъ  мой  томный  обнови! 
Дай  мне  терпеть  мои  мученья 
Въ  надежде,  вере  и  любви! 

Не  страшны  мне  мои  страданья: 
Они  —  залогъ  любви  святой; 
Но  дай,  чтобъ  пламенной  душой 
Я  могъ  лить  слёзы  покаянья! 

Ввгляни  на  сердца  нищету! 

Дай  Магдалины  жарь  священный, 

Дай  1оанна  чистоту! 

Дай  мне  донесть  венецъ  мой  тленный, 
Подъ  игомъ  тяжкаго  креста, 
Къ  ногамъ  Спасителя  Христа! 

IV. 

РАДОСТЬ. 

О  радость,  радость!  что  же  ты 
Намъ  скоро  изменяешь 

И  сердцу  милыя  мечты 

Такъ  рано  отнимаешь? 
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Зач*мъ,  небесная,  летишь 

Пернатою  стрелою 
И  въ  мрак*  б*дств1Я  горишь 

Далёкою  вв*адою? 

Зач*мъ  же  прелестью  своей 
Ты  льёшь  очарованье, 

И  оставляешь  св*тлыхъ  дней 
Одно  воспоминанье? 

Минувшее  съ  твоей  мечтой 

Какъ  въ  душу  ни  твснится- 

Бго  бывалой  красотой 
Душа  не  оживится. 

Духъ  пылк1й  ею  увлечёнъ, 

Дни  счастья  вспоминая; 

Тревожить  сердце  тяжшй  сонъ, 
Тоски  не  услаждая. 

Такъ  м*сяцъ  светить  надъ  р*кой, 
Въ  струяхъ  ея  играетъ 

И  блескъ  сребристо-золотой 
Надъ  ними  разсыпаетъ: 

Ръха  въ  С1яньи  пламя  льетъ, 
Горитъ  его  лучами  — 

И  въ  море  тёмное  течётъ 
Холодными  волнами. 


У. 

ИЗЪ  ПОВЪСТИ  „ЧЕРНЕЦЪ". 

1. 

МОНАСТЫРЬ. 

За  ВДевомъ,  гд*  Дн*прь  широкой 
Въ  крутыхъ  брегахъ  кипитъ,  шумитъ. 
У  рощи,  на  гор*  высокой 
Обитель  иноковъ  стоитъ. 
Вокругь  нея  сгБна  съ  зубцами, 
Четыре  башни  по  угламъ, 
И  по  средин*  Бож1Й  храмъ 
Съ  поволочёнными  главами; 
Рядъ  кел1й,  тёмный  переходъ, 
Часовня  у  святмхъ  воротъ 
Съ  чудотворящею  иконой, 
И  подл*  ключъ  воды  студёной 
Журчитъ  целительной  струёй 
Подъ  гвнью  липы  в*ковой. 


Вечершй  мракъ  въ  туманномъ  пол*; 
Заря  ужъ  гаснетъ  въ  небесахъ; 
Не  слышно  п*сенъ  на  лугахъ; 
Въ  долинахъ  стадъ  не  видно  бол*; 
Ни  рогъ  въ  л*су  не  ватрубнть, 
Никто  не  прбйдетъ  —  лишь  порою 
Чуть  колокольчикъ  проввенитъ 
Вдали  дорогой  столбовою, 
И  на  Дн*ир*  у  рыбаковъ 
Ужъ  н*тъ  на  лодвахъ  огоньковъ. 
Вэошелъ  и  м*сяцъ  полуночный, 
И  8в*8ды  ярк1я  горятъ; 
Поляны,  рощи,  воды  —  спять. 
Пробилъ  на  банта*  часъ  урочный: 
Обитель  въ  сонъ  погружена  — 
Повсюду  миръ  и  тишина. 


ИСПОВЪДЬ  ЧВРНИЦА. 

„Я  бросилъ  край  нашъ  опуствлой; 
Одинъ,  въ  отчаянья,  въ  слеаахъ 
Блуждалъ  съ  душой  осирот*лой 
Въ  далёкихъ  дебряхъ  и  л*сахъ. 
Мой  стонъ,  мой  вопль,  мои  укоры 
Ущелья  мрачвыя  и  горы 
Внимали  съ  ужасомъ  семь  л*тъ. 
Угрюмый,  скорбный,  одичалой, 
Тервался  я  мечтой  бывалой, 
Рыдалъ  о  томъ,  чего  ужъ  н*ть. 
Ночная  т*нц  потокъ  нагорной, 
И  бури  свистъ,  и  в*тровъ  вой 
Сливались  втайн*  съ  думой  черной, 
Съ  неутолимою  тоской. 
И  горе  было  наслажденьемъ, 
Святымъ  остаткомъ  прежнихъ  дней: 
Кавалось  мн*,  моимъ  мученьемъ 
Я  не  совс*мъ  равстался  съ  ней. 

„Гд*  сердце  любить,  гд*  страдаетъ  — 
И  милосердый  Богъ  нашъ  тамъ: 
Онъ  крестъ  даётъ  —  и  Онъ  же  намъ 
Въ  крест*  надежду  посылаетъ. 
Чреаъ  семь  тяжелыхъ,  гровиыхъ  л*тъ 
Блеснулъ  и  мн*  отрадный  св*тъ. 
Однажды  я,  ночной  порою, 
Сид*лъ  уныло  надъ  р*кою; 
И  неба  огневв*8дный  сводъ, 
И  тихое  луны  мерцанье, 
И  говоръ  листьевъ,  и  плесканье 
Луной  осеребрённыхъ  водъ  — 
Невольно  душу  всё  пл*няло. 
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Всё  въ  юръ  блаженства  увлекаю 

Своей  таинственной  красой. 

Проснулся  духъ  мой  сокрушенной: 

„Творецъ  всего,  младенецъ  мой 

Съ  моей  подругой  незабвенной 

Живутъ  въ  стран  в  Твоей  святой— 

И,  может»  быть,  д  буду  съ  ними, 

И  тамъ  они— навйкь  моими!" 

Любви  понятны  чудеса: 

Съ  какимъ-то  тайннмъ  ожиданьемъ 

Дрожало  сердце  упованъемъ. 

Я  поднялъ  ваоръ  на  небеса, 

Дервалъ  ихъ  вопрошать  слезами— 

И,  мнилось,  мне  въ  ответь  былъ  данъ 

Сей  безмятежный  океанъ 

Съ  его  нетленными  звездами. 

Съ  твхъ  поръ  я  въ  бвдствш  самомъ 

Нашелъ,  отецъ  мой,  утешенье, 

И  тяжкимъ  уповалъ  крестомъ 

Съ  ней  выстрадать  соединение; 

Ещё,  бывало,  слёвы  лью, 

Но  ихъ  надежда  услаждала— 

И  горесть  тихая  сменяла 

Печаль  суровую  мою. 

ЗабЫлъ  я,  верой  пламенея, 

Моё  несчастье  и  злодея; 

Она  съ  младенцемъ  въ  небесахъ 

Мечталась  сердцу  въ  райскихъ  снахъ. 

Я  къ  ней  душою  возносился, 

И  мысль  однимъ  была  полна: 

Желалъ  быть  чнетымъ,  жакъ  она— 

И  съ  жизнью  радостно  простился. 

Но  умереть  хотелось  мн'в 

Въ  моей  родимой  сторон-в. 

Я  сталь  скучать  въ  горахъ  чужбины: 

На  рощи  наши,  на  долины 

Хотвлъ  последили  бросить  взглядъ, 

Увидеть  край,  весь  ею  полный, 

И  сельевлй  домикъ  нашъ,  и  садъ, 

И  сишя  Днепровски  волны, 

И  церковь  на  холме,  где  спить 

Въ  тени  берёзъ  ихъ  пепелъ  милой, 

И  какъ  надъ  тихою  могилой 

Заря  вечерняя  горнтъ. 

„Ахъ,  что  сбылось  съ  моей  душою, 
Когда  въ  святой  красе  своей 
Вдругъ  видъ  открылся  предо  мною 
Родимыхъ  вдевскихъ  полей! 
Они,  какъ  прежде,  зеленели, 
Волнами  также  Дн-Ьпръ  шумелъ, 


Всё  тотъ  же  лесъ  вдали  темнелъ, 

На  жнивахъ  тв  же  песни  пики, 

И  такъ  же  всё  в*  стране  родной, 

А  н*тъ  лишь  тамъ  ея  одной! 

Вевде  внакомыя  долины, 

Ручьи,  пригорки  и  равнины, 

Въ  прелестной  милой  тишине, 

Со  всгвхъ  сторонъ  являлись  мне 

Съ  моими  светлыми  годами; 

Но  съ  отравленною  душой, 

На  родине  пришлецъ  чужой, 

Я  ихъ  приветствовалъ  слевами 

И  безотрадною  тоской. 

Я  шелъ:  день  къ  вечеру  склонялся— 

И  скоро  сельсый  Бож1Й  храмъ 

Предсталъ  испуганнымъ  очамъ. 

И,  вне,  себя,  я  приближался 

Къ  могиле  той,  где  сынъ,  жена-— 

Вся  жизнь  моя  погребена. 

Я  чуть  ступалъ:  какъ  бы  страшился 

Прервать  ихъ  непробудный  сонъ; 

ВЪ  ГРУДН  СГБСНЯЛЪ  МОЙ  ТЯЖК1Й  стонъ, 

Чтобъ  ихъ  покой  не  возмутился; 
Страстямъ  встревоженнымъ  свонмъ 
Не  смгвлъ  вдаваться  духъ  унылой; 
Казалось  мне,  надъ  ихъ  могилой 
Дышалъ  я  воздухомъ  святынь. 
Творилось  дивное  со  мною— 
И  я  съ  надеждой  невемною 
Колена  тихо  преклонилъ, 
Молился,  плакалъ  и  любилъа. 

VI. 

ИЗЪ  ПОВЪСТИ  „КНЯГИНЯ  ДОЛГОРУКАЯ44 

Большой  владивлрекой  дорогой, 

Въ  одежде  сельской  и  убогой. 

Съ  груднымъ  младенцемъ  на  рукахъ, 

Шла  тихо  путница  младая; 

Въ  усталомъ  вворе— тайный  страхъ. 

„Какъ  быть?  Москва  въ  семи  верстахъ; 

Дорога  межъ  холмовъ  лесная; 

А  въ  поле  дымномъ  твнь  ночная 

Ужъ  скоро  ляжетъ,  и  луна 

Лишь  въ  полночь  н&  небе  видна44. 

Она  идётъ— и  сердце  бьется. 
Поляна  съ  рощей  передъ  ней  — 
И  вотъ  въ  село  тропинка  вьётся: 
Она  туда  дойдётъ  скорей; 
Ночлегъ  радушный  тамъ  найдётся. 
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Уже,  пылая  между  тучъ, 
Зари  багровой  гаснетъ  лучъ; 
Уяе  предъ  ночью,  къ  бур*  склонной, 
Поднялся  в*теръ,  боръ  шумитъ. 
Ея  младенецъ  полусонный 
Овябъ  —  и  плачетъ,  и  дрожитъ. 
Она  спешить  въ  щиютъ  укромной, 
Подходить  скоро  къ  рощ*  тёмной, 
Но  ч*мъ-то  вдругъ  поражена, 
Стоитъ  уныла  и  бледна. 
Въ  ея  очахъ  недоуменье: 
Ей  будто  страшно  то  селенье; 
Нейдётъ  въ  него,  нейдётъ  назадъ, 
Крутомъ  обводить  робкгй  ввглядъ. 
„О  если  тамъ!..  а  мн*  таиться 
Велить  судьба...  Быть-можетъ...  Н*тъ! 
Кому  узнать!.,  и  сколько  л*тъ! 
Забыто  всё.  Но  вечеръ  тмится, 
Пора!"  И  къ  рощ*  съ  быстротой 
Приблизилась,  остановилась, 
Подумала,  перекрестилась, 
Потомъ  пошла,  махнувъ  рукой— 
И  скрылася  въ  1*ни  густой. 

За  рощей  тёмною  въ  долин*, 

При  зеркальной  пруда  равнин*, 

Вельможи  внатнаго  село 

Красой  прив*тною  цв*ло. 

Высокихъ  липъ  въ  т*ни  зелёной 

Хоромы  барскля  стоять; 

Он*  видъ  древности  хранить. 

Въ  герб*,  подъ  графскою  короной, 

Щитъ  красный  въ  пол*  золотомъ 

Лавровымъ  окруженъ  в*нкомъ 

Съ  двумя  блестящими  крестами, 

А  въ  поле  св*тломъ  мечъ  съ  копьёмъ, 

И  полум*сяцъ  вверхъ  рогами. 

Но  садъ  и  воды,  и  мосты, 

И  розъ  душистые  кусты 

Въ  забвенья  долгомъ  сирот*ли. 

Хоаяинъ,  честь  страны  родной, 

Давно  лежитъ  въ  земл*  сырой; 

Его  хоромы  опуст*ли, 

Широки  дворъ  заросъ  травой. 

Простясь  съ  родимою  Москвою, 

Въ  столиц*  пышной  надъ  Невою 

Живёть  насл*дникъ  молодой. 

А  зд*сь  —  одни  воспоминанья 

Во  мрак*  сельской  тишины 

И  рода  внатнаго  преданья  — 

Священный  отзывь  старины. 


У  церкви  сельской,  за  оградой, 
Въ  ютномъ  домик*  своёмъ, 
Въ  кругу  семьи,  предъ  тихимъ  сномъ, 
Дыша  вечернею  прохладой, 
Священннкъ  у  окна  сид*лъ. 
Онъ  въ  дум*  набожной  смотр*лъ, 
Какъ  на  закат*,  догорая, 
Багряный  блескъ  см*нялся  тьмой: 
Такъ  ясно  жизнь  его  святая 
Клонилась  къ  с*ни  гробовой. 
Давно  украшенъ  с*динами, 
Небесный  житель  на  земл*, 
У  Шереметьева  въ  сел* 
Онъ  сердцемъ,  словомъ  и  д*лами 
Творцу  и  ближнему  служилъ; 
Умъ  здравый  съ  д*тской  простотою 
Былъ  св*телъ  праведной  душою. 
Покойный  графъ  его  любилъ  — 
И  прахъ  влад*льца  незабвенной 
Былъ  святъ  душ*  его  смиренной: 
Для  старца  графъ  не  умиралъ. 
Онъ  часто,  часто  поминалъ 
Его  богатство,  знатность  рода, 
Какъ  онъ  со  шведомъ  воевалъ 
И,  поел*  шумнаго  похода, 
Въ  тиши  села  у  нихъ  живалъ. 

Но,  полонъ  важности  старинной, 

Святого  старца  кротокъ  видъ, 

На  нёмъ  подрясникъ  объяринной, 

И  катауръ  широки  шитъ 

Уэорно  яркими  шелками, 

И  на  груди  его  виситъ 

Ивъ  кипариса  крестъ  съ  мощами  — 

Хранитель  в*рный  съ  давннхъ  поры 

Одинъ  монахъ  съ  Аеонскихъ  горъ 

Тотъ  крестъ  принёсъ.  Его  обитель 

Была  убога  и  скромна 

И,  какъ  ея  радушный  житель, 

Какой-то  святости  полна: 

Въ  углу,  въ  серебряномъ  оклад*, 

Икона  Спасова  блеститъ, 

И  передъ  ней  огонь  горитъ 

Въ  хрустальной  на  ц*пяхъ  лампад*; 

На  полк*  —  рядъ  церковныхъ  книтъ, 

Бумага,  перья  подл*  нихъ; 

У  зеркала  часы  ст*нные, 

Портретъ,  задёрнутый  тафтой, 

Дв*  канарейки  выписныя, 

И  полотенце  съ  бахрамой 

Виситъ  на  верб*  восковой. 
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Уже  готовь  итти  молиться— 

Да  снидетъ  тихъ  грядупцй  сонь— 

Беседы  Златоуста  овъ 

ХогЪлъ  закрыть;  но  вдругъ  стучится 

Легонько  кто-то  у  воротъ, 

И  кто-то  на  крыльцо  идётъ, 

И  дверь  шатнулась:  у  дорога 

Съ  младенцемъ  путница  стоить, 

И  голосъ  жалобный  дрожитъ, 

Прося  ночлега  ради  Бога. 

„Войди  подъ  мой  убойй  кровь", 
Сказалъ  онъ  ей:  „пора  ночная, 
Бругомъ  веб  Л'бсъ;  ночлегъ  готовь, 
И  есть  у  нась  хлЪбъ-соль  простая. 
Переночуй:  ты  съ  новымъ  днёмъ 
Пойдёшь  опять  свониъ  путбиь.и 
И  старецъ  мать  благословллетъ, 
Младенца  соннаго  крестить, 
И  къ  огоньку  её  сажаетъ, 
И  съ  ней  прнв-втно  говорить. 
Но— и  бледна,  и  боязлива— 
Она  енд-вла  молчалива: 
На  ръ-чь  приватную  его 
Лолу-словами  отвечала 
И  лишь  младенца  своего 
Со  вздохомъ  къ  сердцу  прижимала. 
Украдкою  бросая  ввглядъ 
На  барсый  домъ,  на  тёмный  садъ, 
Какъ-будто  узнавала  что-то, 
Какъ  бы  искала  таль  кого-то— 
И  вдругъ  то  пламень  на  щекахъ, 
То  слёзы  крупныя  въ  очахъ. 

Души  встревоженной  волненье, 
Порывы  томные  страстей, 
Ея  печаль,  ея  смятенье 
Зам'втилъ  онъ —и  старца  въ  ней 
Дивило  всё.  „Не  та  осанка, 
Не  тв  ухватки  въ  деревняхъ: 
Видна  *не  грубая  крестьянка 
Въ  ея  вастБнчивыхъ  ръ-чахъ. 
Въ  ней  горесть  тихая  пр1ятна, 
И  хоть  б-БДна,  но  какъ  опрятна 
Одежда  путницы -простой) 
На  пальцъ*  перстень  золотой... 
Куда  жъ  теперь  не  въ  часъ  урочный 
Одна— дорогою  большой?... 
Ахъ,  н'бтъ!  какъ  ангелъ  непорочный, 
Она  глядитъ— и  за  нее 
Порукой  сердце  мнъ*  моё!" 


И  чувствамъ  тяжкимъ  и  мятежиымъ 
Онъ  мнилъ  преграду  положить 
И  съ  горемъ,  въ  жизни  неизб-БЖнымъ, 
Её  невольно  помирить: 
Онъ,  какъ  родной,  её  ласкаетъ 
И  веселить,  и  начинаетъ 
Разсказъ  любимой  старины; 
Но  сердце,  полное  волнешй. 
Чуждалось  новыхъ  впечатляй, 
И  думы,  грустью  стъхнены, 
Далеко  мрачныя  летали 
И  межъ  сомн'бшй  замирали. 
Священникь  р'Ьчь  свою  прервалъ 
И  вдругъ,  съ  душой  отца  во  взор*, 
Вздохнувши  самъ,  онъ  ей  сказалъ: 
„Что  такъ  задумалась?  Ты  въ  горДО" 

ПУТНИЦА. 

Я,  мой  отецъ?... 

овящвнникъ. 
Твоя  тоска, 
Повврь,  дупгв  моей  близка. 
Въ  томъ  нужды  Н'бтъ,  что  я  не  знаю, 
Кто  ты?  Мой  долгъ— того  любить, 
Кто  въ  гор*. 

ПУТНИЦА. 

Ахъ,  мяв  тяжко  жить! 
Я  день  безь  радости  встречаю, 
Я  плачу  ночь. 

свящвнникъ. 
Лукавый  свить 
Обманчивъ,  другъ! 

ПУТНИЦА. 

И  сколько  6-бдъ 
Уже  сбылось,  и  сколькнхъ  снова 
Должна  я  ждать,  и  какъ  сурова... 

овящвнникъ. 
Такъ  Богъ  велъмъ!  Предъ  Нимъ  смирись, 
Прими  съ  *юбоью  крестъ  тяжелый, 
Терпи,  надМся  и  молись: 
Онъ  Самъ  носилъ  квнецъ  терновый 
Не  унывай,  не  евгвй  роптать, 
Терпи— въ  страданье  благодать! 

ПУТНИЦА. 

Отецъ  ты  мой,  въ  ужасной  дол* 
Ктб  ропотъ  слышалъ  отъ  меня? 
Теперь  дрожу  не  за  себя 
И  слёзы  льются  поневоль* 
овящвнникъ. 
Не  бойся  волю  дать  слезамъ; 
Но  только,  слёвы  проливая, 
Стреми  взоръ  грустный  къ  небесамъ. 
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„Кто  плачеть  зд*сь— утЬпенъ  тамъ!" 
Скаваль  Господь. 

ПУТНИЦА. 

О,  р*чь  святая! 
Отрадна  ты. 

свящвннивъ. 
И  гд*  же  тотъ, 
Кто  живнь  бевъ  горя  проживать? 
Твои,  мой  другъ,  младые  годы 
Не  расцвели  отъ  непогоды; 
Но  ты,  какъ  видно,  рождена 
Въ  семь*  беав*стной;  ты  б*диа: 
Тебя  судьба  не  баловала; 
Къ  веселой  участи  она 
Ннч*мъ  тебя  не  пр1учала. 
А  часто  гибельный  ударъ 
Надежды  знатныхъ  раарушаетъ! 
О  нашемъ  граф*  кто  не  внаетъ? 
Онъ  былъ— бояринъ  межъ  бояръ, 
Петровой  правою  рукою, 
И  прямо — русскою  душою 
Отчиэну  и  царя  любнлъ; 
Былъ  славенъ,  въ  золот*  ходплъ— 
И  что  же?  Дочь  его  родная 
Не  внаетъ  радости  земной 
И  гибнетъ  въ  бур*  роковой, 
Какъ  гибнетъ  травка  полевая. 
Суди-жъ,  дивна-ль  судьба  твоя? 
Она  была  не  ты. 

НУТНИЦД. 

Не  я!? 
свящвннивъ. 
Давно  отъ  насъ  она  ужъ  скрылась; 
Но  веб  живётъ  въ  душ*  моей. 
Я  раасважу  теб*  о  ней: 
Почти  при  ми*  оиа  родилась; 
Я  на  рукахъ  её  носилъ, 
Ребёнкомъ  грамот*  учи  ль— 
И  8д*сь,  куда,  мой  другъ,  ни  взглянешь, 
Везд*  о  ней,  веад*  помянешь. 
Вотъ  тамъ,  въ  т*ни  густыхъ  берёзъ, 
Ты  видишь  вустъ  махррвыхъ  розъ? 
Она  сама  его  садила; 
Он*  цв*тутъ— её  одну 
Печаль  такъ  рано  сокрушила: 
Она  одна  свою  весну 
Отъ  нихъ  далёко  погубила: 
Теперь  я  вижу— есть  у  насъ 
Какой-то  въ  сердц*  в*Щ1й  гласъ: 
Она,  забавы  уб*гая, 
Въ  шуму  росвопшаго  села, 


Тиха,  задумчива  росла, 
Кавъ-будто  горя  олмдая, 
Покорна  будущей  судьб*. 
Могу-ль  я  выразить  теб* 
Весь  жарь  усерддя  святого 
Сыскать,  утЬшить  нищету? 
Въ  слевахъ  ли  виднтъ  сироту: 
Родная  б*дстви  чужого, 
Она  отдать  готова  ей 
Свои  серёжки  изъ  ушей 
И,  сверхъ  подарка  дорогого, 
Бывало,  плачетъ  вм*ст*  съ  ней. 
Съ  невинной,  н*жною  тоскою 
Въ  ея  пл*нительныхъ  чертахъ 
Сливался  непонятный  страхъ, 
И  что-то  схожее  съ  тобою 
Въ  ней  было:  такъ,  лицо  твоё 
Напоминаетъ  мн*  её; 
Р*сннцы,  какъ  у  ней,  густыя, 
И  очи  тёмио-голубыя, 
И  цв*тъ  ваштаиовыхъ  волосъ; 
Она  была  тебя  стройн*е 
И  воска  яраго  б*л*е. 
Не  диво:  солнце  и  морозъ 
Её  въ  поляхъ  не  заставали, 
Полоть  и  акать  не  посылали, 
И  од*валъ  красивый  станъ 
Не  твой  кумачный  сарафанъ. 


Д.  В.  ДАВЫДОВЪ. 

Денисъ  Васильевичъ  Давыдовъ,  поэтъ  и  знаве- 
нитый  партизань,  родился  16-го  шля  1784  год» 
въ  Москв*,  гд*  провёлъ  начало  своего  д*тст 
Зат*мъ,  когда  отецъ  его  былъ  назначенъ  вовав- 
диромъ  Полтавскаго  легко-коннаго  полка,  овъ 
жилъ,  вм*ст*  съ  остальнымъ  семейством*,  п 
Полтавской  губершн.  Зд*сь-то  Давыдовъ  нж$л 
случай  не  только  увид*ть  великаго  Суворова,  во 
и  получить  отъ  него  благословеше  и  услышать 
следующее  прорнцаше:  „я  не  упру,  а  онъ  ухе 
три  сражешя  выиграетъ!"  Чтб  хот*лъ  сказа» 
гешальный  по  лвоводецъ— разъяснить  трудно.  Во 
онъ  пророчествовалъ  неудачно,  такъ-какъ  Давн- 
довъ  никогда  не  вомандовалъ  не  только  армии, 
но  даже  отдельными  корпусами.  Т*мъ  не  иен^е, 
слова  великаго  челов*ка  р*шилн  жребШ  Дави- 
I  дова:  въ  душ*  его  вспыхнула  любовь  къ  военный 
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подвигами  угасшая  только  съ  его  жизнью.  Обра- 
зование, полученное  имъ  въ  дом*  родительском*, 
было,  по  преимуществу,  светское,  но,  по  понятиям* 
того  времени,  довольно  блестящее.  Въ  1801  году 
онъ  отправился  въ  Петербурга  н  вступилъ  эстан- 
дартъ-юнкеромъ  въ  Кавалергардски  полкъ,  гд*, 
черев*  год*,  произведвиъ  былъ  въ  корнеты,  въ 
1803  ходу— въ  поручики,  а  въ  1804,  8а  два  сати- 
рически стихотворения:  „Голова  и  ноги"  н  „Р*ка 
и  зеркало"— переведенъ  ротмистромъ  въ  Бълорус- 
скдй  гусарски  полкъ,  стоявипй  тогда  въ  м*стечк* 
Звенигорода*,  Шевской  губернш.  Къ  этому  вре- 
мени относятся  его  изв*стныя  стихотворешя:  „Бур- 
цеву", „Призыв*  на  пуншъи,  „Гусарски  пнръ"  и 
друпя.  Въ  1806  году  Давыдовъ  былъ  переведёиъ 
лейбъ-гвардш  въ  гусарски  полкъ,  3-го  января 
1807— навначенъ  адъютантом*  князя  Баграпона, 
начальника  авангарда  действующей  армш,  сра- 
жавшейся противъ  Наполеона  въ  Пруссш,  а  11-го 
того  же  месяца  —  пронвведенъ  въ  штабсъ-ротмн- 
стры.  Нагнавъ  своего  генерала  въ  Морунген*, 
онъ  лробылъ  при  нёмъ  всю  кампаниэ  1807  года, 
участвуя  почти  во  вс*хъ  больших*  сражетяхъ  съ 
француаами,  и  воввратился  въ  отечество,  укра- 
шенный знаками  отлита  Св.  Владимира  4-го  клас- 
са, Св.  Анны  2-й  степени,  прусскаго  „За  заслуги", 
золотою  саблею  и  волотым*  крестомъ,  устано- 
влении» 8а  Прейсишъ-Эйлауское  сражеше.  По 
ааключеши  Тильаитскаго  мира  и  возвращение  ар- 
М1Н  въ  Росс1Ю,  Давыдовъ  проживалъ  то  на  служб* 
въ  Петербурге,  то  въ  отпуску  въ  Москве,  преда- 
ваясь столичнымъ  удовольствии*  и  уд*ляя  са- 
мую незначительную  часть  свободнаго  времени 
литератур*.  Къ  этому  перюду  его  жизни  отно- 
сятся стихотворешя;  „Договоры",  „Мудрость"  и 
некоторый  друпя. 

Въ  начал*  1806  года,  при  первомъ  изв*ст1И  о 
войн*  со  шведами,  Давыдовъ  распростился  съ 
Москвою  и  ея  эпикурейскими  радостями  и  поле- 
т*лъ  въ  Финляндш,  гд*,  съ  доеволен1я  княвя  Ба- 
гратшна,  присоединился  къ  авангарду  Кульнева, 
и,  вм*ст*  съ  ним*,  участвовалъ  во  вс*хъ  сраже- 
шяхъ этого  похода.  По  заключенш  Олькюкской 
конвенпди,  Давыдовъ  возвратился  къ  Багратаону 
н,  ирннявъ  учаспе  въ  движение  его  корпуса  къ 
Аландскнмъ  островамъ,  отличился  при  вытвене- 
ши  шведскаго  отряда  из*  острова  Бене.  Въ  конц* 
1809  года  княвь  Багратюнъ  навначенъ  былъ  главно- 
командующнмъ  молдавскою  армпею  — н  Давы- 
довъ, какъ  его  адъютант*,  отправился  всл*дъ  ва 
нимъ  на  берега  Дуная.  Зд*сь  Давыдовъ   приии- 


малъ  учаспе  въ  блокад*  и  взятая  многихъ  кре- 
постей, въ  томъ  чнел*  и  Силистрш,  ва  чтб  былъ 
награждбнъ  алмавными  знаками  къ  ордену  Св. 
Анны  2-го  класса.  Съ  наступлешемъ  1812  года 
Давыдовъ  былъ  переведбнъ,  по  его  просьб*,  въ 
АхтырскШ  гусареюй  нолкъ  подполковникомъ,  и, 
командуя  1-мъ  батальономъ  этого  полка,  нахо- 
дился, при  открытии  военныхъ  д*йств1й,  въ  аван- 
гард* князя  Васильчикова  и  принималъ  учаетае 
во  многихъ  авангардныхъ  д*лахъ.  Недовольный 
ограннченнымъ  кругом*  своихъ  д*йств1й,онъ  обра- 
тился къ  князю  Багратюну  съ  просьбой  вв*рнть 
ему  отд*льный  отрядъ  для  начат  паргизанскихъ 
д*йств1й  противъ  непр1ятельсвигь  фуражировъ  и 
другихъ  отд*льныхъ  отрядовъ,  сл*дующихъ  ва 
французской  арм1ей.  Всл*дств1е  ходатайства  князя, 
Давыдову  вв*ренъ  былъ  отрядъ  ивъ  60  гусарь  и 
80  казаковъ,  при  ияти  пушкахъ,  съ  которыми  онъ 
п  началъ  свои  операпди  въ  тылу  великой  армш. 
Съ  появлением*  Давыдова  у  Медыни,  народная 
война  вспыхнула  во  вс*хъ  окрестных*  у*»дахъ, 
и  каждый  день  быль  ознаменованъ  новым*  уси*- 
хомъ,  такъ  что,  несмотря  на  всю  недостаточность 
средствъ,  какими  располагал*  нашъ  партнаанъ, 
нмъ  было  взято  въ  пл*нъ,  съ  2-го  сентября  по 
23-е  октября,  43  штабъ  и  оберъ-офицера  и  3,650 
рядовыхъ.  Непр1ятель  былъ  въ  ужас*,  и  французский 
комендантъ  Смоленска,  генералъ  Бараге-д'Илье, 
принуждёнъ  былъ  составить  отрядъ  въ  2,000  че- 
ловвхъ  для  очищешя  пространства  между  Гяьатыо 
и  Вязьмой  отъ  нашихъ  партизанок*;  самого  же 
Давыдова  предписывалось  схватить,  во  что  бы  то 
ни  стало,  и  разстр*лять  на  м*ст*.  Фельдмаршал*, 
уб*дясь  въ  польз*  партизанской  войны,  напра- 
вил* еще  н*сколько  отрядовъ  во  фланг*  и  тыл* 
непр1ятеля.  Пров*давъ  27-го  октября  о  томъ,  что 
село  Ляхово  занято  сильным*  отрядом*  генерала 
Ожеро,  Давыдовъ  пригласил*  графа  Орлова-Дени- 
сова, Фигнера  и  Сеславина  для  общаго  нападения 
на  него.  Стремительная  атака  нашихъ  партиза- 
новъ ув*нчалась  полным*  усп*хомъ:  Ожеро  былъ 
разбить  на  голову,  окружен*  со  вс*хъ  сторон* 
и  ввятъ  въ  пл*нъ  вм*ст*  съ  60  офицерами  и  2,000 
рядовыхъ.  9-го  ноября,  Давыдовъ,  усиленный  двумя 
казачьими  полками,  настиг*  близ*  Копыса  трёх- 
тысячное кавалер1Йское  депо,  разбил**  его  и  за- 
хватил* весь  обозъ  и  285  челов*къ  пл*нныхъ. 
Затвмъ,  спустя  шесть  дней,  онъ,  под*  Б*лыны- 
чамн,  поел*  долгаго  нресл*довашя,  раэс*ялъ  дру- 
гой непр1ЯтельскШ  отрядъ,  при  чём*  имъ  взято  въ 
ил*нъ  4  капитана,  около  200  рядовыхъ  и  значи- 
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тельный  обовъ  съ  провгантонъ.  Последиинъ  лод- 
вигомъ  Давыдова  въ  1812  году  было  ваня-пе  Гродно, 
еданнаго  ему  австргёскимъ   генераломъ   Фрейли- 
хомъ,  защищавшимъ  его  съ  4,000  венгерцевъ,  при 
30  орудЁяхъ,  при  чёмъ  было   захвачено  огромное 
количество   провганту,  превышавшее   ценностью 
миллюнъ  рублей.  Чинъ  полковника  н  внаки   ор- 
деновъ  Св.  Георпя  4-го  класса  и  Св.  Владишра 
3-й  степени  были  наградами  партиаанскихъ   под- 
внговъ  Давыдова»  имя  котораго  съ  того  времени 
стало  нераалучнымъ  съ  славными  воспоминашямн 
о  незабвенномъ  1812  год*.   По  переход*   за  гра- 
ницу,  Давыдовъ   поступилъ   въ  составъ  корпуса 
Винценгероде  и  участвовалъ  въ  разбитм  саксон- 
скаго   корпуса   подъ   Калишемъ,  а  10-го   марта 
1813  года  сделалъ  самовольный  налётъ  на  Дрез- 
денъ,  при  чёмъ  ванялъ  казачьимъ  отрядомъ  пред- 
местье  НеЙштатъ,   ва   что  .былъ   отр-Ьшенъ  огь 
командовашя  отрядомъ.  Въ  хампашю   1814  года 
онъ  сначала  командовалъ  Ахтырскимъ  гусарскимъ 
полвомъ,   а   потомъ,  произведённый  ва  сражеше 
при  Ларотьере  въ  генералъ-наюры,   начальство- 
валъ  гусарской  бригадой,  съ  которою  и  вступить 
въ  Парижъ.  По  возвращенш  въ  Россш,  Давыдовъ, 
получивъ  продолжительный  отпускъ,  прожилъ  бо- 
л^е  года  въ  Москв*,  деля  свободное  время  между 
Вакхомъ  и  Музами.  Плодомъ  сближешя  съ  послед- 
ними было  несколько   элепй  и  несколько  гусар- 
скихъ  песенъ,  въ  томъ  числе:   „Я  люблю  крова- 
вый 6ойц  и  знаменитая   „Мснь  стараго  гусара", 
облетевшая  всю  Россш   въ  тысячахъ  списковъ. 
Въ  это  время  авторская   слава   Давыдова   была 
упрочена,   благодаря   благосклоннымъ    отзывамъ 
критики  объ  его  поэтическихъ  проивведешяхъ  и 
обширной  известности  его   гусарскихъ  стихотво- 
рен1Й;  даже  въ  „Парнасскомъ  Адресъ-календареи 
Воейкова  значилось:    „Д.  В.  Давыдовъ— действи- 
тельный поэтъ,  генералъ-адъютантъ  Аполлона,  при 
переписке  Вакха  съ  Венерою".  Служебная  карьера 
Давыдова  также  подвигалась  вперёдъ  весьма  удо- 
влетворительно:  въ  начале   1818  года  онъ   былъ 
назначенъ  начальникомъ   штаба   7-го   пехотнаго 
корпуса,  а  въ  1819— 3-го.    Но   въ  1820  году   онъ 
В8ялъ  отпускъ,  вследств1е  чего  былъ  зачисленъ  по 
кавалерш,  а  въ  1823— вышелъ  въ  отставку,  и,  по- 
селившись въ  Москве,  посвятилъ   себя   исключи- 
тельно литературнымъ  зашшямъ,  плодомъ   кото- 
рыхъ  были  два  самыхъ  капитальныхъ   его  сочи- 
нешя:  „Опытъ  теорш  партиаанскихъ  действй  для 
русскнхъ  войскъ",  „Диевнвкъ  партизанскихъ  дей- 
ствий" н  „Морозь  ли  истребилъ  французскую  ар- 


мш?".  Въ  это  же  время  онъ  вёлъ  переписку  съ 
знаменитымъ  аншйскимъ  романистомъ  Вальтеръ- 
Скотомъ,  которая  продолжалась  до  самой  смерти 
автора  „Уеверлея". 

Въ  1826  году  Давыдовъ  былъ  снова  принять  ва 
службу,  н  назначенъ  начальникомъ  войскъ,   рас- 
положенныхъ  на  границахъ  Персш;  затемъ  участ- 
вовалъ въ  несколькихъ  сражетяхъ  съ  перыянами 
и  заключилъ  военный  свои  подвиги  поражешемъ 
четырёхтысячиаго  отряда  Гасанъ-Хаиа  при  уро- 
чище Мирагъ.  Равстроенное  здоровье  ваставнло 
его  отправиться   къ  кавкааскимь   мииеральнымъ 
водамъ.  Здесь,  между  прочимъ,  напнсалъ  онъ  своё 
известное  стихотвореше:  „Полусолдатъ".  Возвра- 
тившись въ  1827  году  въ  Россш,  онъ  до  польской 
войны  числился  по  кавалерш,  проживая  въ  Москве. 
Съ  открыпеиъ   военныхъ  действ1Й  въ  1831  году 
Давыдовъ,  командуя  отрядомъ,  состоявши»  ивъ 
Финляндскаго  драгунскаго  и  трёхъ  казачьихъ  пол- 
ковъ,  ввялъ  приступомъ  городъ  Владим1ръ-Волын- 
скгй,  а  по  присоединена!  его  отряда  къ  корпусу 
генерала  Ридигера,  участвовалъ  върааныхъ  д/влахъ 
съ  поляками.  Чинъ  генералъ-лейтенанта  и  ордена 
Св.  'Анны    1-й    степени   и   Св.   Владимира   2-го 
класса— были  наградой  его  храбрости  н  распоря- 
дительности, выказанныхъ   имъ   въ  течете  всей 
войны.  Этимъ  заключилъ  Давыдовъ  своё   боевое 
поприще  н  ваНмъ  посвятилъ  себя  снова  и  оконча- 
тельно занят1ямъ  словесностью.  Въ  этому  времени 
принадлежать  лучпоя  его  статьи  въ  прозе  н  не- 
сколько прекрасиыхъ  стихотворешй.   Ивъ    числа 
первыхъ,  укажемъ  на  следующая:  „Воспомннаюе 
о  сражении  при  Прейсишъ-Эйлау",  „Замечашя  на 
некролопюРаевскаго",  „Восионинате  о  Кульневе*, 
„Встреча  съ  великимъ  Суворовымъ",  „Урокъ  со- 
рванцу", „Заняпе  Дрездена",  Разборъ  трехъетатей, 
помещённыхъ  въ  „Запискахъ  Наполеона",„Встреча 
съфельдмаршаломъграфомъ  Каменскимъ"  и  „Тиль* 
внтъ  въ  1807  году".  Ивъ  стихотворешй,  наннсаи- 
ныхъ  имъ  въ  это  время,  лучппе:  „Челобитная"  в 
„Современная  песня",  особенно  последняя,  наде- 
лавшая много  шума.  Вообще,  последшя  пронвве- 
ден1я  Давыдова  обнаружили  въ  авторе  много  та- 
ланта, даже  более,  чемъ  въ  самые  цветупце  годы 
его  литературной  деятельности,  и  поклонники  его 
даровашя  уже  надеялись,  что  онъ  скоро  обогатить 
русскую  литературу  образцовыми  въ  своёмъ  роде 
сочинениями,  когда  неумолимая  смерть  похитила 
его  слишкомъ  рано  для  его  славы  и  польза  оте- 
чества, Онъ  скончался  въ  своёмъ  поместье,  Верх- 
ней Маве,  Симбирской  губерши,  22-го  апреля  1839 
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года,  на  пятьдесятъ  плтомъ  году  отъ  роду,  Собра- 
те сочинешй  Д.  В.  Давыдова  нм&етъ  четыре  изда- 
вая: первое  изъ  нихъ  вышло  въ  1832  году,  вто- 
рое —  въ  1840,  третье  (Смирдинское}— въ  1848,  а 
четвёртое— въ  1860  году. 


ПЪСНЯ  СТАРАГО  ГУСАРА. 

Гд$  друзья  минувшнхъ  ЛЪ*ТЪ, 
Где*  гусары  коренные, 
Председатели  бесЪдъ, 
Собутыльники  сЪдые? 

Дъ-ды,  пожню  васъ  и  я, 
Испивающихъ  ковшами 
И  сидящихъ  вкругъ  огня 
Съ  красносивыми  носами! 

На  затылк*  кивера, 
Доломаны  до  колена, 
Сабли,  шашки  у  бедра 
И  диваномъ  —  кипа  с&на. 

Трубки  черныя  въ  зубахъ; 
Вс*  безмолвны  —  дымъ  гуляетъ 
На  вакрученныхъ  вискахъ 
И  усы  перебътаетъ. 

Ни  полслова!  Дымъ  столбомъ... 
Ни  полслова!  ВсЬ  мертвецки 
Пьютъ  и,  преклонясь  челомъ, 
Засыпать  молодецки. 

Но  едва  проглянетъ  день, 
Каждый  пб  полю  норхаетъ: 
Биверъ  зверски  на  бекрень, 
Ментикъ  съ  вихрями  играетъ. 

Конь  кипитъ  подъ  съ-докомъ, 
Сабля  свищетъ,  врагь  валится... 
Бой  умолкъ  —  и  вечеркомъ 
Снова  ковшикъ  шевелится. 

А  теперь  что  вигу?  —  Страхъ! 
И  гусары  въ  модномъ  евйтЬ: 
Въ  вицъ-мундиръ*,  въ  башмакахъ 
Вальсируютъ  на  паркет*! 

Говорить:  умнйй  они! 
Но  чтб  слышишь  отъ  любова: 
„Жомини,  да  Жоминн!" 
А  объ  водки  ни  полслова. 


II. 


П0СЛАН1Е   БУРЦОВУ. 

Бурцовъ,  ёра,  забгяка, 

Собутыльиикъ  дорогой! 

Ради  рома  и  арака 

Посети  домишко  мой! 

Въ  нёмъ  нътъ  нищихъ  у  порогу, 

Нътъ  въ  нбмъ  вёркалъ,  вазъ,  картивъ 

И  хозяинъ,  слава  Богу, 

Не  велики  господинъ. 

Онъ  гусарь  —  и  не  нускаетъ 

Мишурою  пыль  въ  глава: 

У  него,  брать,  замъ'няетъ 

ВсЬ  диваны  —  куль  овса; 

Нътъ  курильницъ,  можетъ  статься, 

За  то  трубка  съ  табакомъ; 

Нътъ  картинъ  —  да  заменятся 

Ташкой  съ  царскимъ  венвелбмъ. 

Вместо  зеркала,  сгяетъ 

Ясной  сабли  полоса: 

Онъ  по  ней  лишь  поправляетъ 

Два  любезные  ус4. 

А  на  мъхто  вазъ  прекрасныхъ, 

БЗгломраморныхъ  большихъ, 

На  столь1  стоять  ужасныхъ 

Пять  стакановъ  пуншевыхъ.' 

Они  пблны,  уверяю!. 

Въ  нихъ  сокрыть  небесный  жаръ.   • 

ПргЪзжай  — •  я  ожидаю  — 

Докажи,  что  ты  гусаръ! 


III. 

ЧЕЛОБИТНАЯ. 

Въ  дни  былые  сорванедъ, 

Весельчакъ  и  веселитель, 

А  теперь  Москвы  строитель, 

Озабоченный  дъмецъ, 

О,  мой  дивный  покровитель! 

Сохрани  меня,  отецъ, 

Отъ  соседства  шумной  тучи 

Благочишй  саранчи, 

И  торчащей  каланчи 

И  пожарныхъ  трубъ,  и  крючШ 

То-есть,  но-просту  скавать: 

Помоги  въ  казну  продать 

За  сто  тысячъ  домъ  богатый, 

Величавый  палаты  — 

Мой  пречистенсшй  дворецъ. 
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ТЬсенъ  онъ  для  партизана! 
Сотоварищъ  урагана, 
Я  люблю,  казакъ-боецъ, 
Домъ  безъ  оконъ,  безъ  крылёцъ, 
Беев  дверей  и  сгЬнъ  кирничннхъ  — 
Домъ  разгуловъ  безграничныхъ 
И  налётовъ  удалыхъ, 
Тд-Ь  йогу  гостей  монхъ 
Принимать  картечью  въ  ухо, 
Пулей  въ  лобъ,  иль  никой  въ  брюхо 
Другъ,  вотъ  истинный  мой  домъ! 
Онъ  вездъ*,  но  скучно  въ  немъ: 
Нъ"гъ,  гостей  для  угощенья! 
Подожду  —  а  ты  пока 
Вникни  въ  просьбу  казака  — 
И  уважь  его  моленье. 


IV. 

СОВРЕМЕННАЯ  ПФСНЯ. 

Быль  в*къ  бурный,  дивный  в*къ, 
Громюй,  величавый; 

Былъ  огромный  челогвкъ, 
Расточитель  славы. 

То  былъ  въ*къ  богатырей; 

Но  смешались  шашки  - 
И  полезли  Н8Ъ  щелей 

Мошки  да  букашки. 

Всяк1Й  маменькинъ  сынокъ, 

Всяк1й  обирала, 
Модныхъ  бредней  дурачёкъ, 

Корчить  либерала. 

Деспотизма  сопостатъ, 

Равенства  ораторъ, 
Вздулся  —  слйпъ  и  бородатъ  — 

Гордый  регистраторъ. 

Томы  Тьера  и  Рабо 

Онъ  на  память  знаетъ  — 
И,  какъ  ярый  Мирабо, 

Вольность  ирославляетъ. 

А  глядишь  —  нашъ  Мирабо 

Стараго  Гаврила, 
За  измятое  жабо, 

Хлещетъ  въ  усъ  и  въ  рыло; 

А  глядишь  —  нашъ  Лафаэтъ, 
Брутъ  нлн  Фабрищй, 


Мужнчковъ  подъ  прессъ  кладетъ 
Вм%сгв  съ  свекловицей. 

Фразъ  журнальныхъ  лекснконъ, 
Прапорщикъ  въ  отставки: 

Для  него  Наполеонъ  — 
Въ  род*  бородавки. 

Для  него  славнее  бой 

Карбонаровъ  блЪдныхъ, 

Ч&мъ  когда  нашъ  шаръ  земной 
Отъ  громовъ  побйдныхъ 

Колыхался  и  дрожалъ  — 

И  народъ  въ  смятенья, 

Ницъ  упавши,  ожидалъ 
М1ра  разрушенья. 

Что-жъ  —  быть  можетъ,  нашъ  герой 

Утомилъ  свой  гешй 
И  заботой  боевой, 

И  огнёмъ  сражешй? 

Нить,  онъ  въ  битвахъ  не  бывалъ: 
Шаркалъ  по  гостинымъ 

И  по  плацу  выступалъ 

Шагомъ  журавлинымъ. 

Что-жъ  —  быть  можетъ,  онъ  богатъ 
Счастьемъ  семьянина, 

Замбия  блистанье  латъ 
Тбгой  гражданина? 

Нътъ,  нахально  подбочась, 
Онъ  по  дачамъ  рыщетъ 

И  въ  театре  развалясь, 

Все  шнпитъ,  да  свищетъ. 

Что-жъ  —  быть  можетъ,  старины 
Онъ  бйжалъ  приманокк 

Звезды,  ленты  и  чины 

Презрйль  спозаранокъ? 

Нъ*тъ,  мудрецъ  не  разрывалъ 
Съ  честолюбьемъ  дружбы: 

И  теперь  бы  крестикъ  взялъ  — 
Только  бы  бевь  службы. 

Вотъ  —  гостиная  въ  лучахъ, 

Свъ-чи  да  кенкетн, 
На  столй  и  на  софахъ  — 

Кипами  газеты; 

И  превыспренни  конгресъ 

Двухъ  графинь  оглохши» 
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И  двухъ  жаш»  баронессъ, 
Чопорвнхъ  и  тощнхъ. 

Веб  исчадде  гр*ха, 

Страстное  новинкой: 
Заговорщица  блоха 

Съ  мухой  дкобинкой; 

И  козявка  егоаа, 

Д*ва  пожилая; 
И  рябая  стревоаа 

Сплетня  записная; 

И  вомаръ,  студеятъ  хромой, 
Въ  кучерской  лричбек*; 

И  сверчбкъ,  крикунъ  ночной, 
Другъ  Крылова  „Моськи44; 

И  мурашка-филантропъ, 

И  червякъ  голодный, 

И  Иванъ  Еванычъ  клопъ, 

Мужъ  женоподобный  — 

Всё  вокругь  стола  —  и  скокъ 
Въ  кипеть  совещанья. 

Утопистъ,  идеалогъ  — 

Президентъ  собранья, 

Старыхъ  барынь  духовникъ, 
Маленькой  аббатикъ, 

Что  въ  гостиннхъ  бить  привыкъ 
Въ  маленыий  набатикъ. 

ВсЬ  кричать  ему  прнв*тъ 

Съ^аханьемъ  и  пискомъ, 

А  онъ  важно  имъ  въ  ответь: 
„Бопшшв  уоЫзсши!" 

И  раздолье  явыкамъ  — 

И  ужъ  тутъ  не  шутка; 

И  народамъ,  и  царямъ  — 

Вс*мъ  приходить  жутко. 


Веб,  чтб  есть  —  веб  въ  пыль  и 
Веб,  что  процвЪтаетъ  — 

Съ  корнемъ  вонъ!  Ареопагъ 
Такъ  опредъмяетъ. 

И  жужжнтъ  онъ,  полнъ  ГрОЗОЙ, 
Царства  низвергая; 

А  Россш  —  Боже  мой  — 
Таска,  да  какая! 

И  весь  размежеванъ  свить, 
Вевъ  войны  и  драки; 


прахъ! 


И  Роесш  уже  н*тъ; 

И  въ  Москве  —  поляки. 

Но,  на  зло  врагамъ,  она 

Веб  живбтъ  и  дышетъ, 

И  могуча,  и  грозна, 

И  здоровьемъ  нышетъ. 

НасЪкомыхъ  болтовни 

Внянемъ  не  тъчпитъ, 

Да  и  м*сто,  гд*  они, 

Даже  не  почешетъ. 

А  когда,  во  время  сна, 

Моль  иль  таракашка 

Заползбтъ  ей  въ  восъ:  она 

Чхнбтъ  —  и  вонъ  букашка. 


КНЯЗЬ  П.  А.  ВЯЗЕМСК1Й. 

Князь  Пбтръ  Андреевичъ  Вявемск1й  родился 
12-го  1юля  1792  года  въ  Москве;  первоначальное 
воспитате  получилъ  въ  панеюн*  патера  Чижа  въ 
Петербурге,  продолясалъ  его  въ  Москве,  въ  дом* 
профессора  Рейса,  и  окончилъ  подъ  руководствомъ 
другихъ  профессоровъ  Мооковскаго  университета, 
дававшихъ  ему  лекпди  на  дому.  Онъ  началъ  пи- 
сать стихи  съ  самаго  Детства,  а  гЬсная  дружеская 
связь  въ  юности  съ  Жуковскимъ  и  Ватюшковымъ 
закрепила  въ  душ*  его  наклонность  къ  поэвш. 
Въ  1812  году  князь  Вявемск1й  поступилъ  въ  гу- 
сарски графа  Мамонова  полкъ  и  находился  при 
Милорадович*  во  веб  продолжете  сражетя  при 
Бородин*,  гдъ*  подъ  нимъ  были  убиты  дв*  ло- 
шади. Воспоминаше  объ  этомъ  великомъ  дн*  въ 
исторш  отечественной  войны  находится  въ  сти- 
хотвореши,  напиеанномъ  въ  1842  году:  „Руссые 
просёлки".  Въ  1817  году  онъ  быль  опредъмбнъ 
къ  Новосильцеву,  въ  Варшаву,  и  состоялъ  при 
нбмъ  до  1821  года.  Въ  1824  году,  живя  въ  Моекв*, 
кн.  Вяземсшй  сблизился  съ  Н.  А.  Полевымъ  и 
его  братомъ  К.  А.  Полевымъ,  и  вм*стЬ  съ  нижи 
принялся  аа  издате  журнала  „Московской  Теле- 
графъ"  —  лучшаго  изъ  русевихъ  журналовъ  пер- 
вой половины  нын*пшяго  в&ка.  Значительною 
долею  своего  успеха  и  значешя  „Телеграфъ" 
быль  обязанъ  Вяземскому,  который  не  только 
еамъ  работалъ  для  журнала  неутомимо,  но  еще 
и  прнвлекъ  къ  сотрудничеству  въ  немъ  кружокъ 
Пушкина.  Но  въ  1829  году  Вявемеый  разесорился 
съ  Полевымъ  и  перешелъ  на  сторону  его  литера- 
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турныхъ  враговъ.  Черезъ  десять  л*тъ  поел*  того 
началась  его  служба  до  министерству  финансовъ, 
въ  воторомъ  черевъ  два  года  онъ  занялъ  долж- 
ность вице-директора  департамента  внешней  тор- 
говли, а  въ  1846  —  управляющего  ваёмнымъ  бан- 
комъ,  откуда  вышелъ  въ  1853  году,  получивъ 
м*сто  члена  въ  совете  министерства  финансовъ. 
Въ  1855  году  проивведёиъ  въ  тайные  советники, 
съ  назначешенъ  товарищемъ  министра  народнаго 
просв*щешя  и  сенаторомъ,  въ  1861  году  ножало- 
ванъ  въ  гофмейстеры. 

Сочинешя  КЫЯ8Я  Вяземскаго,  разс*инныя  но 
разнымъ  перюдическимъ  изделия  мъ,  только  те- 
перь дождались  полнаго  и  превосходиаго  издания. 
Только  часть  его  стихотворешй  была  при  жизни 
его  собрана  въ  книге,  изданной  въ  1862  году  въ 
Москв*,  подъ  ваглав1емъ:  „Въ  дорог*  и  дбма".  Вс* 
стихотворешя,  прозаичесюя  статьи,  критячесше 
этюды  и  зам*тки  кн.  Вявемскаго  собраны  были 
его  сыномъ,  П.  П.  Вявемскнмъ,  въ  семь  болыпихъ 
томовъ  н  весьма  изящно  изданы  на  нждивен1е 
графа  Шереметьева.  Чрезвычайно  любопытны  и 
в*рны  т*  записки  кн.  Вяземскаго,  которыя  много 
л*тъ  сряду  появлялись  въ  „Русскомъ  Архив*", 
подъ  заглав1емъ:  „Изъ  Старой  Записной  книжки". 
Имя  князя  Вяземскаго",  говорить  г.  Галаховъ: 
„какъ  зам*чательнаго  сатирика  и  критика,  на- 
всегда останется  въ  исторг*  нашей  словесности... 
Ви*ст*  съ  лучшими  людьми,  онъ,  во  вс*  перюды 
своей  жизни  и  на  всъхъ  путяхъ  ея,  неизменно 
сохранялъ  горячую  преданность  просввщенью  н 
литератур*,  видя  въ  лихъ  главный  оруд1я  усп*- 
ховъ  гражданскаго  благодешпвдя  и  челов*ческаго 
совершенства". 


ТРОЙКА. 

Тройка  мчится,  тройка  скачетъ, 
Вьётся  пыль  изъ-подъ  копытъ; 
Колокольчикъ  звонко  плачетъ 
И  хохочетъ,  и  визжитъ. 

По  дорог*  голосисто 
Раздаётся  яржий  звонъ: 
То  вдали  отбрякнетъ  чисто, 
То  застонетъ  глухо  онъ. 

Словно  л*шлй  в*дьм*  вторить 
И  аукается  съ  ней, 


Иль  русалка  тараторить 
Въ  рощ*  эвучныхъ  камышек. 

Русской  степи,  ночи  тёмной 
Поэтическая  в*сть! 
Много  въ  ней  и  думы  томной, 
И  раздолья  много  есть. 

Прянулъ  м*сяцъ  ивь-ва  тучи, 
Обогнулъ  свое  кольцо 
И  посыпалъ  блескъ  зыбучгй 
Прямо  путнику  въ  лицо. 

Кто  сей  путникъ,  и  откол*? 
И  далёкъ-лн  путь  ему? 
По  невол*,  иль  по  вол* 
Мчится  онъ  въ  ночную  тьму? 

На  веселье  иль  кручину, 

Къ  ближнимъ-ли  подъ  кровь  родной, 

Или  въ  грустную  чужбину 

Онъ  сп*шитъ,  голубчикъ  мой? 

Сердце  въ  нёмъ  ретиво  рвётся 
Въ  путь  обратный,  или  въ  даль? 
Встр*чи-ль  ждётъ  онъ— не  дождётся, 
Иль  покинутаго  жаль? 

Ждётъ-ли  перстень  обручальный, 
Ждутъ-лн  путника  пиры, 
Или  факелъ  погребальный 
Надъ  могилою  сестры? 

Какъ  узнать?  Ужъ  онъ  далёко! 
М*сяцъ  въ  облако  нырнулъ, 
И  въ  пустой  дали  глубоко 
Колокольчикъ  ужъ  заснулъ. 


II. 


НА  ЦЕРКОВНОЕ  СТРОЕЯ1Е. 

Одною  встр*чей  я  всегда  въ  нрогулк*  счастливь: 
Будь  л*томъ  жарокъ  день  иль  осенью  ненастливь 
Подъ  проливнымъ  дождёмъ,  въ  морозь,  въ  палящи 

зной- 
На  перекрести*  ом»,  съ  открытой  головой 
И  книгою  въ  рук*,  протянутой  къ  прохожимъ. 
Глядитъ  онъ  странникомъ  и  челов*комъ  Божьихъ: 
Смиренья  съ  простотой  лежитъ  на  нёмъ  печать. 
Свой  страннически  крестъ  щиявцкакъ  благодать, 
Ивъ  дальняго  села  пришелъ  онъ  въ  городъ  чуждый, 
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Но  привел  его  не  собственный  нужды: 
Нетъ,  къ  дому  Господа  усердьемъ  возгоря 
И  возлюбнвъ  и  блесвъ,  и  святость  алтаря, 
Онъ  благолепью  ихъ  носильный  трудъ  приносить 
И  именемъ  Христа  на  церковь  братШ  просить. 
Въ  волненьяхъ  суеты,  среди  столичныхъ  стенъ, 
Преданье  и  уровъ  апостольскихъ  временъ, 
Онъ  ходить  между  насъ  евангельскою  вестью 
И  праздный  сердца  въ  насъ  будить  къ  благочестыо. 
И  редко  кто  пройдётъ  —  и  больно  за  того, 
Кто  мимо  могъ  пройти,  не  одъмивъ  его 
Хоть  малымъ  тЬмъ-нибудь,   хоть  ласковымъ  вни- 

маньемъ, 
Сочувств1емъ  любви,  поклономъ,  пожеланьемъ, 
Чтобъ  труженика  путь  Господь  благословилъ 
И  жатвой  доброю  жнеца  обогатилъ. 
Но  более  всего  любуюсь  доброхотомъ, 
Который  дастъ  свой  грошъ,  трудомъ  и  крупнымъ 

пбтомъ 
Добытый— и  себя-жъ  тутъ  осенить  крестомъ, 
Какъ  будто-бъ  онъ  ещё  остался  съ  барышомъ. 
Храня  въ  дупгЬ  моей  отцовъ  простую  веру, 
Я  следовать  люблю  народному  примеру— 
И  лепту  я  мою  спишу  въ  тотъ  сборъ  принесть. 
Скажу:  и  моего  тутъ  меду  капля  есть; 
-  Скажу:  и  моего  тутъ  будетъ  капля  масла, 
Чтобъ  предъ  иконою  лампада  ввЪкъ  не  гасла, 
Чтобъ  тих1Й  свЬтъ  ея  ликъ  Спаса  оварялъ 
И  въ  душу  скорбную  отрадой  проникать. 
И  въ  этой  мысли  мне  есть  сладость  упованья, 
Что  тутъ  и  мой  кирпичъ  пойдетъ  въ  основу  зданья, 
Где  мирная  семья  смиренныхъ  поселянъ 
На  благовеста  любви,  сзываюпцй  мгрянъ, 
Усердною  толпой  сберёгся  въ  день  воскресный. 
И  молятся  они,  чтобы  Отецъ  Небесный 
Послалъ  имъ  свыше  мнръ,  чтобы  8а  ихъ  труды 
Имъ  принесла  земля  обильные  плоды; 
Чтобъ  день  былъ  совершенъ,  святъ,  миренъ  и  бев- 

грЪшенъ, 
Чтобъ  исцъмелъ  больной,  чтобъ  скорбный  былъ 

угЬшенъ, 
Живущимъ  верою,  въ  молитв*  и  слевахъ, 
Вс-Ьмъ  странствующимъ,  всЬмъ,  далече  въ  мор* 

сущимъ, 
ВсЬмъ  долю  тяжкую  и  тяжкгй  плЪнъ  несущимъ 
Господь  послалъ  свой  мнръ,  любовь  и  благодать; 
Чтобъ  въ  поваяньи  имъ  дни  прочее  скончать, 
Чтобъ  ангелъ  мирный,   душъ  ихъ  и  тъмесъ  хра- 
нитель, 
Берёгъ  и  стадо  ихъ,  и  поле,  и  обитель; 
Чтобъ  помянулъ  Господь  во  царствш  своёмъ 


Отцовъ  и  братш,  почившихъ  смертнымъ  сномъ, 
Святителейцерквей,родныхъ,владыкъдержавныхъ 
И  всЬхъ,  лежащихъ  здйсь  и  всюду,  православныхъ. 
И,  отрешая  ихъ  отъ  всЬхъ  земныхъ  заботь, 
Ко  Господу  любви  душа  ихъ  вошётъ, 
Чтобъ  непостыдная  и  тихая  кончина, 
Предстательствомъ  Его  возлюбленнаго  Сына, 
Сошла,  какъ  благодать,  даруя  имъ  покой; 
Чтобъ  имъ  омыть  грехи  раскаянья  слезой 
И  въ  оный  страшный  день,  съ  отвйтнымъ  добрымъ 

словомъ, 
Младенцами  предстать  имъ  на  суде  Христовом ъ. 
И  безыменною  молитвой  обо  мне 
Помянуть  верные  въ  далекой  стороне, 
Когда  за  Божгё  домъ  собравшиеся  въ  ономъ 
И  за  создателей  той  церкви  крестъ  съ  поклономъ 
Предъ  Господомъ  живыхъ  и  мертвыхъ  сотворить. 
Года  пройдутъ.  Давно  онъ,  ихъ  усопппй  брать, 
Лежитъ  въ  земле  сырой;  но  въ  поколенья  новомъ 
Всё  тЗшъ  же  любящимъ  и  благодарнымъ  словомъ 
О  брате,  чуждомъ  имъ,  помолится  народъ; 
Тутъ  память  и  моя  пройдётъ  изъ  рода  въ  родъ; 
И,можетъ-быть,Богъ  дастъ,  сей  лептой  богомольной 
Искупится  мой  грйхъ,  иль  вольный,  иль  невольный, 
И  тамъ  зачтётся  мне  въ  вам'Ьну  добрыхъ  Д^лъ, 
Что  въ  церкви  Божюй  душой  я  не  хладъмъ. 


III. 


МАСЛЯНИЦА  НА  ЧУЖОЙ  СТОРОН'Ъ. 

Здравствуй,  въ  б&ломъ  сарафан* 
Изъ  серебряной  парчи! 
На  тебе  горятъ  алмазы. 
Словно  ярвге  лучи. 
Ты  живительной  улыбкой, 
Свежей  прелестью  лица 
Пробуждаешь  въ  чувствамъ  новымъ 
Усыплённыя  сердца. 
Здравствуй,  русская  молодка, 
Раскрасавица  душа, 
Белоснежная  лебёдка, 
Здравствуй,  матушка  зима! 
Ивъ-эа  льдистаго  Урала 
Какъ  сюда  ты  невзначай, 
Какъ,  родная,  ты  попала 
Въ  бусурмансшй  этотъ  край? 
Зд^сь  ты,  сирая,  не  дома, 
Здесь  тебе  не  понутру; 
Нетъ  приличнаго  щпёма, 
И  народъ  не  на  юру. 
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Чъкъ  твою  мы  милость  встрътнмъ? 
Какъ  задать  вдъчзь  пиръ  горой? 
Не  суметь  имъ,  н^мцамь  этимъ, 
Поздороваться  съ  тобой! 
Не  напрасно  дЪдовъ  слово 
Затвердилъ  народный  умъ: 
„Что  для  русскаго  здорово, 
То  для  нймца  карачунъ!" 
Намъ  не  страшенъ  снйгъ  суровый, 
Съ  снътомъ— батюшка-морозъ, 
Нашъ  природный,  нашъ  дешевый 
Пароходъ  и  паровозъ. 
Ты  у  насъ  краса  н  слава, 
Наша  сила  и  казна, 
Наша  бодрая  забава, 
Молодецкая  зима! 
Скоро  масляницы  бойкой 
Закядитъ  широки  пиръ, 
И  блинами,  и  настойкой 
Закутить  крещёный  миръ. 
Въ  честь  тебв  и  ей  Росая, 
Православныхъ  иредковъ  дочь, 
Строить  горы  ледяння 
И  гуляетъ  день  н  ночь. 
Игры,  братсшя  попойки, 
Настежь  двери  и  сердца; 
Пышутъ  бъчпеныя  тройки, 
Снъгъ  топоча  у  крыльца. 
Вотъ  взвились  и  полетъми, 
Что  твой  соколъ  въ  облакахъ! 
Красота  ямской  артели 
Вожжи  ловко  сжалъ  въ  рукахъ. 
Въ  шапкъ*,  въ  синемъ  полушубке 
Такъ  и  смотритъ  молодцомъ, 
Погоняетъ  вакадычныхъ 
Свнстомъ,  ласковымъ  словцомь. 
Мать  дородная  въ  шубейкв 
Важно  въ  рбзвальняхъ  сидитъ, 
Дочка  рядомъ  въ  душегрейка, 
Словно  маковъ  цвЪтъ,  горитъ. 
Яркой  пылью  иней  сыплетъ 
И  одежду  серебрить, 
А  морозь,  лаская,  щндлетъ 
Нужный  бархатецъ  ланить; 
И  бъмъ'е,  и  румянЗД 
Д-Ьва  блещетъ  красотой, 
Бакъ  алЪетъ  на  поляне 
Снъгъ  нодъ  утренней  зарёй. 
Мчатся  внхремъ  безъ  помехи 
По  полямъ  и  по  р&камъ, 
Звонко  щелкаютъ  орь-хи 


На  веседе  вубкамъ. 

Пряникъ,  мой  однофамилецъ, 

Также  тутъ  не  позабыть; 

А  нашъ  п'Ьиникъ,  нашъ  кормнлецъ, 

Сердце  любо  веселить. 

Разгулялись  городъ,  сёла, 

Загуляли  старъ  и  млады 

Вснмъ  зима  родная  гостья, 

Каждый  масляницъ*  радъ. 

Нътъ  конца  весёлымъ  крикамъ, 

Д-Ьснямъ,  удали,  пирамъ. 

Гдъ*  тутъ  н&мцамъ-горемыкамъ 

Вторить  намъ,  богатырямъ? 

Сани  вдъхь— подобной  дряни 

Не  видалъ  я  на  в*ку: 

Стыдно  съхть  въ  чуяия  сани 

Коренному  русаку. 

Нъчъ,  красавица,  не  мъхто 

Здъхь  теб*  —  не  обиходь; 

Снътъ  здъхь  —  рыхленькое  тъхто, 

Вяль  морозь  и  вяхь  народъ. 

Чълъ  иочтуть  тебя,  сударку? 

Раоть*  кружкою  пивной; 

Да  копеечной  сигаркой, 

Да  копченой  колбасой? 

Съ  пива  только  кровь  гусгЪетъ, 

Умъ  раскиснетъ  и  лицо  — 

То-ли  дЬло,  какъ  прогр-ь-етъ 

Наше  рьяное  винцо? 

Какъ  шепнётъ  оно  въ  догадку 

Ретивбму  на  ушко  — 

Не  споёть,  ей-ей,  такъ  сладко 

Хоть-бы  вдовушка  Клико! 

Выпьетъ  чарку-чародОДку 

Забубённый  нашъ  землякъ: 

Жизнь  копейка!  смерть-злодейку 

Онъ  считаетъ  ва  пустякъ. 

Нълецъ  кь  мудрецамъ  причисленъ, 

Нълецъ  дока  для  всего, 

ОДмецъ  такъ  глубокомыслен*», 

Что  провалишься  въ  него; 

Но,  по  нашему  покрою, 

Бели  нъ-мца  взять  врасплохъ, 

А  особенно  зимою  — 

НЪмецъ,  воля  ваша,  плохъ. 

IV. 
ИЗЪ  СТИХОТВОРЕНЬЯ  „САМОВАРЪ*. 

Пр1ятно  находить,  попавшись  на  чужбину, 
Родныхъ  обычаевъ  знакомую  картину, 
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Домашнюю  хл*бъ-соль,  гостепр1имный  кровь 
И  с*нь,  святую  с*нь  отеческихъ  боговъ, 
Душ*,  затёртой  льдомъ  въ  холодного  мор*  св*та, 
Гд*  на  родной  вопросъ  роднаго  н*тъ  отв*та, 
Гд*  жизнь  обрядныхъ  с ловъ  одинъ  пустой  обм*нъ, 
Гд*  ты  везд*  чужой,  у  вс*хъ  пмишеиг  NN. 
У  тихой  пристани  пр1ятш>  отогреться 
И  въ  лица  ближшя  доверчиво  всмотреться, 
И  въ  р*чи  вслушаться,  въ  которыхъ  чтб-то  есть 
Знакомое  душ*  —  н  дней  прошедшихъ  в*сть. 

Дня  странника  листамъ  разрозненнымъ  подобны: 
Ихъ  разрываете  духъ  насм*шлпвнй  и  злобный; 
Н*тъ  связи:  съ  каждынъ  днёмъ  всё  сызнова  живи, 
А  жн8нь  н  хороша  преданьями  любви, 
Сродствомъ  лов*р1й,  чувствъ,  созвучьемъ  Впечат- 
ляй 

И  мнлой  давностью  привычныхъ  отношен1й. 
Вънасъ  умъ— космонолитъ,  но  сердце— домос*дъ: 
Прокладывать  всегда  онъ  любить  новый  сл*дъ 
И  радости  свои  вс*  въ  будущемъ  нм*етъ; 
Но  сердце  старыми  мечтами  молод*етъ, 
Но  сердце  старыми  привычками  живётъ 
И  радостн*й  въ  т*ни  прошедшато  цв*тётъ. 
О,  будь  блатословенъ  кровь  св*тлый  и  прштный, 
Подъ  коимъ,  какъ  родной,  быль  принять  гость 

минутный, 
Гд*  беззаботно  могъ  онъ  сердце  развернуть 
И  сиротство  своё  на  время  обмануть! 
Гд*  любовался  онъ  съ  совнаньемъ  и  участьемъ 
Семейства  милаго  согламемъ  и  счастьемъ 
И  вид*лъ,  какъ  цв*тутъ  въ  безоблачной  тиши 
Младыя  радости  родительской  души... 

Но  насъ  ещё  влечёть  какой-то  силой  тайной 
Въ  знакомый  тотъ  прштъ,  тд*  съ  лаской  обычайной 
Вокрутъ  стола  насъ  ждётъ  любовная  семья. 
Я  этотъ  часъ  люблю— едва  ль  не  лучппй  дня— 
Часъ  поэтически  средь  прозы  чёрствыхъ  сутокъ, 
Сердечный  жизнн  часъ,  весёлый  промежутокъ 
Между  трудомъ  дневнымъ  и  ночи  мёртвымъ  сномъ. 
Вс*  счеты  сведены— въ  придачу  мы  живемъ: 
Заботь  житейскихъ  и*тъ,  какъ-будто  не  бывало; 
Сегодня  съ  нлечъ  слегло,  а  завтра  не  настало. 
Часъ  дружескихъ  бес*дъ  у  чайнаго  стола! 
Хозяин*  молодой  и  честь,  и  похвала! 
По  православному,  не  на  манеръ  н*мецк1й, 
Не  жндпй,  какъ  вода  или  напитокъ  д*тск!й, 
Но  Русью  в*юпцй,  но  сочный,  но  густой, 
Душистый  льётся  чай  янтарного  струёй. 
*  Прекрасно!  Но  одинъ  встр*чаю  недостаток» 


Н*тъ,  быта  русскаго  не  полонъ  отпечатокъ! 
Гд*-жъ  самоваръ  родной,  семейный  напгь  очагъ, 
Семейный  нашъ  алтарь,  ковчегь  домашнихъ  благъ? 
Въ  нёмъ  льются  и  кипятъ  вс*хъ  нашихъ  дней 

преданья, 
Въ  нёмъ  русской  старины  жйвутъ  воспоминанья; 
Онъ  уц*л*лъ  одинъ  въ  обломкахъ  прежнихъ  л*тъ— 
И  къ  внукамъ  перешелъ  неугасимый  д*дъ. 
Онъ  руссий  рококо,  нестройный,  неуклюжи, 
Но  внутренно  хорошъ,  хоть  некрасивъ  снаружи; 
Онъ  лучше  держить  жаръ  и  подъ  его  шумокъ 
Бипитъ  и  равговорь,  какъ  прытшй  кипятокъ. 
Какъ  много  тайныхъ  главъ  ромаповъ  ежедяевныхъ, 
Животрепещущихъ  романовъ,  задушевпыхъ, 
Которыхъ  въкнигахън*тъ— какъ  сладко  ни  пиши— 
Какъ  много  чкстыхъ  сновъ  д*вической  души 
И  н*жныхъ  ссоръ  любви,  и  примирений  н*жныхъ, 
И  тихихъ  радостей,  и  сладостно-мятежныхъ 
При  пламени  его  украдкою  зажглось 
И  съ  облакомъ  паровъ  незримо  разнеслось. 
Гд*  только  водятся  домаште  пенаты, 
Отъ  волотыхъ  палать  и  до  смиренной  хаты, 
Гд*  и*дный  самоваръ,  насл*дство  сироты, 
Вдовы  посл*дшй  грошъ  и  роскошь  нищеты— 
Повсюду  на  Руси  святой  и  православной 
Сеиейныхъ  сборовъ  онъ  всегда  участникъ  главной, 
Нельзя  родиться  въ  св*тъ,  ни  въ  бракъ  вступить 

нельзя, 
Ни  „здравствуй",  ни  „прощай"  не  вымолвить  друзья, 
Чтобъ,  вс*хъ  житейскихъ  д*лъ  конецъ  или  начало, 
Кипуч1й  самоваръ,  доматшй  зап*вало, 
Не  подалъ  голоса  и  не  созвалъ  семьи... 
Поэтъ  сказалъ— и  стнхъ  его  для  насъ  понятенъ: 
„Отечества  и  дымъ  намъ  сладокъ  и  пр1ятеиъ!а 
Не  самоваромъ  ли—  сомн*нья  въ  этомъ  н*тъ — 
Былъ  вдохновлёнъ  тогда  велиый  нашъ  поэтъ? 
И  т*нь  Державина,  зд*сь  сл*дуя  со  мною, 
Къ  вамъ  обращается  съ  упрёвомъ  и  мольбою 
И  просить,  въ  честь  ему  и  православью  въ  честь: 
Конфорку  бросить  прочь  и— самоваръ  завесть. 


ИЗЪ  СТИХОТВОРЕНЬЯ  „СТАНЩЯ" 

Досадно  слышать;  „81а,  У1а1ог!и 
Иль  изъяснялся  прост*й: 
„Извольте  ждать!  н*тъ  лошадей!41 
Когда  губернски  регистраторъ, 
Почтовой  стайки  диктаторъ  — 
Бму  типунъ  бы  на  языкъ— 
Сей  р*чью  ставить  васъ  втуликъ, 
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Отъ  этого-то  русскимъ  трактомъ 

•Беда  не  слпшкомъ  веселить: 

Какъ  ъ\дешъ  —  дййствге  нипитъ, 

Придешь— стынетъ  за  антрактомъ. 

Да  и  сказать— дождись  пути; 

Заметить  должно  мив  въ  прибавку, 

Чтобы  точней  въ  журналъ  внести 

Топографическую  справку: 

Дороги  наши— садъ  для  глазъ, 

Деревья,  съ  дёрномъ  валъ,  канавы; 

Работы  много,  много  славы, 

Да  жа  ль  —  нро-Ьз  да  н'Ьтъ  подчасъ. 

Съ  деревьевъ,  на  часахъ  стоящихъ, 

Про&зжимъ  мало  барыша: 

Дорога,  скажешь,  хороша— 

И  вспомнишь  стихъ:  для  проходящихъ! 

Свободна  русская  ъ^да 

Въ  двухъ  только  случаяхъ:  когда 

Нашъ  Макъ-Адамъ  или  Макъ-Ева  — 

Зима  свершить,  треща  отъ  гнЪва, 

Опустошительный  наб^гъ, 

Путь  окуётъ  чуг^номъ  льдистымъ, 

И  запорбшитъ  рантй  снъгь 

Сл^ды  ея  пескомъ  пушнстымъ; 

Или  когда  поля  проймётъ 

Такая  знойная  васуха, 

Что  черезъ  лужу  можетъ  въ  бродъ 

Пройти,  глаза  важмуря,  муха. 

Что  жъ  д/влать,  время  есть  всему! 

Гражданству,  роскоши,  уму 

Рукой  степенной  ходъ  размЪренъ; 

Итогъ  въ  усиЬхахъ  нашихъ  в$ренъ, 

Пождёмъ— и  возрастить  итогъ. 

Давно-ль  могуч1й  Пётръ  природу, 

Судьбу  и  смертныхъ  перемогъ, 

Прошелъ  сквозь  мракъ,  сквозь  огнь  и  воду, 

И  слбдомъ  богатырскихъ  ногъ 

Давно-ли  вдоль  и  поперёгъ 

Протоптана  его  Росс1я? 

Исполнятся  судьбы  земныя— 

И  мы  не  будемъ  безъ  дорогъ. 


е.  н.  глинка. 

бедоръ  Николаевичъ  Глинка  родился  въ  Смо- 
ленской губерюи  въ  1788  году;  воспитывался  въ 
1-мъ  кадетскомъ  корпус*,  откуда,  въ  1803  году, 
выпущенъ  прапорщикомъ  въ  АлшероискШ  пахот- 
ный полкъ.  Въ  1805  и  1806  годахъ  онъ  участво- 
валъ  въ  кампанш  русской  армш  противъ  Напо- 


леона въ  Австр1йскихъ  владъчияхъ,  состоя  адъю- 
тантомъ  при  иэв'Ьстномъ  генерал  Ь  МилорадовкчЪ, 
который^командовалъ  въ  то  время  отдельной  бри- 
гадой. Плодомъ  этого  похода  были  „Письма  рус- 
скаго  офицера  о  Польше,  АвстрЦскнхъ  владЪ- 
шяхъ  и  Венгрш,  съ  описатемъ  похода   1805  — 
1806  годовъ",  напечатанный  въ  Москве  въ  1806 
году  отдельной  книжкой.  Книга  эта  заслуживаете 
полнаго  внимашя  уже  по  одному  тому,  что  ав- 
торъ  ея  —  девятнадцатилетни  армейсый  офндеръ. 
„Шесть  мъхяцевъ  скитался  я  по  св-Ьту",  говорить 
онъ  въ  одномъ  мъ-сгЬ  своей  книги:  „и  девятна- 
дцати л*тъ  отъ  роду  им*лъ  уже  много  случаевъ 
познать  свъть  и  людей".  Письма  эти  были  пере- 
печатаны въ  нолномъ  изданш  „Писемъ  русскаго 
офицера"  (1815—1816),  въ  которомъ  составили  1-й 
томъ.  По  возвращенш  армш  въ  Росст,  Глипка, 
оставивъ  службу,  уЬхалъ  въ  свою  смоленскую  де- 
ревню и  прожилъ  въ  ней  около  шести  лъта,  по- 
свящая почти  всё  время  наукамъ  и  литератур*. 
Стихотворешя,  написанныя  имъ  въ  это  время,  по- 
мещены бблыпею  частью  въ  „Русскомъ  Въхтиик-Ь". 
Въ  1810  и  1811  годахъ  Глинка  сд-Ьлалъ  небольшое 
нутешествге  по  Россш,  при  чёмъ  объ4>халъ  часть 
губершй  Смоленской  и  Тверской  и  побывалъ  въ 
Шевъч  Свои  наблюдешя,  мысли  и  впечатлътя  нз- 
ложилъ  онъ  въ  иосл'вднемъ  том*  „Писемъ  русска- 
го офицера",  изданннхъ  въ  1815—1816  годахъ  въ 
8  ми  томахъ;  что  жр_дасается  плавашя  по  Волг* 
то  эта  часть  путешествгя  описана  стихами  въ  „Меч- 
ташяхъ  на  берегахъ  Волги"  (Сиб.  1821).  Въ,  1612 
году,  съ  приближешемъ  нецр1ятеля  къ  его  смолен- 
ской деревни,  онъ  покинулъ  своё  родное  пепели- 
ще и,  следуя  за  арм1ей  отъ  Смоленска,  кошель, 
вм-встЬ  съ  нею,  до  Тарутина,  гдъ*  снова  вступнлъ 
въ  ряды  русской  армш  и  снова  былъ  взять   въ 
адъютанты  Милорадовичемъ,  при  которомъ  и  оста- 
вался до  конца  кампанш  1814  года.  Письма  его  о 
собьтяхъ  отечественной  и  заграничной  войны  со- 
ставляют шесть  томовъ  издашя  его  „Писемъ  рус- 
скаго офицера"  (томы  2-й  и  7-й),  вышедшаго  въ 
свътъ  въ  1815—1816  годахъ.  Впосл'Ьдствш   боль- 
шая часть  этихъ  писемъ  (томы  2-й  и  7-й)  подъ 
заглашемъ:  „Письма  русскаго  офицера  о  военныхъ 
происшеств1яхъ  1812  года"  были  изданы  отдель- 
но и  переведены  на  францувсюй  языкъ  братомъ 
автора,  С.  Н.  Глинкою  (М.  1818).  Въ  1870  году 
перепечатаны  вновь,  вмъхгЬ  съ  1-мъ  томомъ,  въ 
пяти  частяхъ.  Въ  1815  году  Глинка  былъ  переве- 
дёнъ  въ  гварддю  и  состоялъ  при  начальнике  гвар- 
дейскаго  штаба,  генералъ-адъютант*  Сиоягнл*. 
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Въ  1817—1819  годахъ  принимать  деятельное  уча- 
спе  въ  иаданш  „Военнаго  Журнала",  самая  про- 
грамма котораго  была  составлена  нмъ.  Въ  1818 
году  вышла  въ  св-втъ  его  народная  повесть  „Лу- 
ка да  Марья",  имевшая  свой  кругъ  читателей  н 
дожившая  до  второго  издашя,  въ  1845  году;  а  въ 
1819-  „Зиновй  Богданъ  Хмельницкий,  или  осво- 
бождённая Малоросс1яа.  Загвмъ,  въ  томъ  же  го- 
ду, онъ  перешелъ  на  службу  къ  санктпетербург- 
скому  генералъ-губернатору  Мнлорадовичу,  сво- 
ему   прежнему   начальнику  —  и   вскоре  занялъ 
должность  правителя  его  каицелярш.  При  учре- 
ждена въ  1816  году  „Вольяаго  Общества  Любите- 
лей Росайской  Словесности",    Глинка   былъ  из- 
бранъ  его  вице-предсвдателемъ,  а  потомъ  и  пред- 
сЬдателемъ.  Въ  1826  году  онъ  собралъ  свои  ду- 
ховный стихотворея1я,  разбросанный  по  журна- 
ламъ,  и  ивдалъ  ихъ  особой  книжкой,  подъ  загла- 
В1емъ:  „Опыты  священной  поэзш".  Въ  1826  году 
онъ  былъ  сосланъ  на  жительство  въ  Олонецкую 
губершю,  по  подоврътю  въ  принадлежности  его 
къ  Северному  Обществу;   но,  спустя  некоторое 
время,  невинность  его  была  доказана  и  онъ  полу- 
чилъ  позволеше  вернуться  въ  свою  деревню.  Здесь 
напнсалъ  онъ  свою  описательную  поэму  въ  4-хъ 
частяхъ:   „Карел1Я,  или  заключеше  Мареы  1оан- 
новны  Романовой",  въ  которой  встречаются  пре- 
красный описашя  северной  природы.  Поэма  была 
напечатана  въ  1830  году  въ  Петербурге.  Съ  этого 
времени  альманахи  и  журналы  (особенно  „Сынъ 
Отечества"  и  „Соревнователь")  стали  наполняться 
его  стихотворешями,  изъ  которыхъ  мнопя  обра- 
щали на  себя  общее  внимате,  благодаря  глубине 
содержатл  и  гармоти  стиха.  Начиная  съ  1834 
года,  стихи  его  стали  появляться  въ  „Библютеке 
для  Чтетя"  Сенковскаго,  а  съ  1836— въ  „Совре- 
меннике" Пушкина  и  потомъ  Плетнёва.  Въ  по- 
следнею журнале  они  появлялись  изредка  до 
самаго  перехода  журнала  въ  руки  Панаева  и  Не- 
красова въ  1847  году.  Здесь,  между  прочимъ,  бы- 
ло помещено  стихотвореше  „Ангелъ"  (т.  VII  стр. 
146),  расхваленное  Велинскимъ.  Въ  1837  году  вы- 
шли въ  Москве  его  „Воспоминашя  о  титической 
жпзни  Пушкина",  а  въ  1839— „Очерки  Бородпн- 
скаго  сражеюя".  Затемъ,  въ  продолжеше  целыхъ 
двадцати  летъ,  Глинка  не  пздавалъ  ничего,  огра- 
ничивая свою  литературную  деятельность  помъ- 
щешемъ  мелкихъ  стихотворений  въ  равныхъ  мо- 
сковскихъ  альманахъ  и  очень  редко  въ  журна- 
лахъ.   Съ  1869  года  издательская  деятельность 
Глинки  возобновляется.  Въ  этомъ  году  былъ  из- 


данъ  имъ  въ  Петербурге:  „1овъ,  свободное  подра- 
жаые  св.  книге  1ова",  въ  1861  году  въ  Берлине— 
„Таинственная  Капля",  народное  предаше,  въ 
двухъ  частяхъ,  вышедшая  вторымъ  пздашемъ  въ 
Москве  въ  1871  году,  а  въ  1869  были  напечатаны 
въ  Москве  его  „Духовный  стихотворешя". 

Эёдорь  Николаевичъ  былъ  женатъ  на  Авдотье. 
Павловне,  урождённой  Голенищевой-Кутузовой, 
пргобревшей  известность  переводами  многихъ  сти- 
хотворешй  Шиллера,  въ  томъ  числе  „Пеени  о 
колоколе"  и  скончавшейся  несколько  летъ  тому 
назадъ.  Последше  годы  жпзни  Глинка  провелъ 
въ  своемъ  Тверскомъ  поместье,  где  и  скончался 
отъ  старческаго  разслаблешя,  года  два  тому  на- 
задъ. 


1. 


ИСКАН1Е  БОГА. 

Я  виделъ:  смерклись  небеса; 
Земля  дала  глух1е  стоны; 
Возсталъ  духъ  бурь,  сломилъ  препоны, 
Стопой,  какъ  жатву,  смялъ  леса; 
И  —  горы  съ  местъ,  и  горъ  обломки 
Онъ,  мощный,  въ  дебряхъ  разметалъ. 
Вовввалъ  я  Бога  гласомъ  громкимъ  — 
Но  Бога  въ  буряхъ  не  видалъ! 

Я  виделъ:  ровныя  поля 

То  гнулись  въ  долы,  то  холмились, 

И  волновалася  вемля, 

И  камни  градомъ  съ  горъ  катились, 

И  грозно  небеса  дымились... 

И,  трепетный,  звалъ  Бога  я  — 

Но  въ  бурныхъ  мятежахъ  земныхъ 

Не  зрелъ  следовъ  Его  святыхъ! 

Свидетель  новыхъ  я  чудесъ: 
Отъ  молшй  рдеетъ  сводъ  небесъ, 
И  пышутъ  огненные  токи, 
И  на  лице  полей  широкихъ 
Всё  стало  пыломъ,  всё  огнёмъ  — 
Но  Бога  я  не  виделъ  въ  нёмъ! 

И  вследъ  за  бурей  —  тишина; 
Душа  предчувспемъ  полна; 
Бакъ  молодой  зари  мерцанье, 
Въ  дыму  серебряяомъ  горитъ 
Святое  алое  с1лнье. 
На  тайный  зовъ  душа  летнтъ 
И  дышетъ  жизнью  неземною... 
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Всё  стаю  сладкой  тишиною, 

И  я  вдали,  какъ  въ  дивиомъ  сн*, 

Услышалъ  Бога  —  въ  тишин*! 


II. 
АНГЕЛЪ. 

Судъ  шрамъ  уготовляется, 
Ходить  Богъ  по  небесамъ; 
ЗгЬздъ  громада  расступается 
На  просторъ  Его  в*самъ. 

И,  послышавъ  Бога,  дальня 
Тучи  ангел овъ  взвились; 
Прогвснясь  въ  врата  кристальныя, 
Хоры  съ  п*ньемъ  понеслись. 

И  мой  ангелъ  охранительный, 
Ужъ  терявпнй  на  вемл* 
Блескъ  небесный,  блесвъ  пленительный, 
ЧРаспустилъ  свои  крили. 

У  судьбы  венной  подъ  молотомъ, 
Въ  сторон*  страстей  и  бурь, 
Яркихъ  крылъ  потухло  золото, 
Полиняла  въ  нихъ  лазурь. 

Но  какъ  веб  перем*нилося! 
Онъ  на  Бога  посмотр*лъ  — 
И  лицо  его  св*тилося, 
И  хитонъ  его  св*тл*лъ. 

Ахъ1  когда  жъ  жильцаиь-юдольникамъ 
Воввратятъ  полетъ  и  намъ, 
И  дадутъ  земнынъ  невольникамъ 
Вольный  доступъ  къ  небесамъ? 


III. 

ПЕРЕЛЁТНАЯ  ПТИЧКА. 

Скрывалось  ва  горы 
Роскошное  солнце, 
И  долпй  день  л-бтшй 
Угаснулъ  — и  вечеръ 
Насталь  съ  тишиною; 
И  въ  воздух*  душно. 
Зарница  играла 
По  нивамъ  волнистымъ, 
И  сивая  туча 
Вдали  загоралась; 
Далёкое  эхо 
Въ  горахъ  рокотало. 
Я  въ  рощ*  тенистой 


Дышалъ  ароматомъ 
Цв*тущаго  луга. 
Вдругъ  итнчка  слетъла 
Не  8наю,  откуда  — 
И,  выблясь  на  гвтк*, 
Зап*ла  уныло, 
Уныло  н  сладко. 
Я  весь  сталъ  вниманье 
И  весь  упоенье: 
Душа  разрывалась 
Отъ  п*сни  унылой; 
Душа  восхищалась 

УНЫЛОЮ  Д*СНЬЮ. 

И  отаывъ  далеый 
Друзей  отлучённыхъ, 
И  память  о  прошломъ, 
О  дняхъ  невозвратныхъ 
Бывалаго  счастья, 
И  стоны  разлуки, 
И  шепотъ  предчувствий, 
Грядущаго  тайны  — 
Всё,  всё  выражала 
Волшебная  п*сня 
Чудесной  п*вицн. 
Мб*  видълось:  м*сяцъ 
Стоялъ  недвижимо, 
И  8в*8ды,  внимая, 
Гор*ли  ясн*е, 
И  грохотъ  нагорный 
Затихъ  —  н  въ  8абвеньи 
Сндълъ  я  до  утра, 
Мечтая  о  неб*. 
П*вица  всё  п*ла, 
Но,  вм*ст*  съ  росою, 
Подъемлясь  всё  выше, 
Какъ  искра  угасла, 
Въ  лучахъ  утонула. 
Откуда  ты,  птичка, 
Небесная  радость? 
Гд*  край  твой  далёкдй, 
Въ  которомъ  ты,  прелесть, 
Гостишь  неотлётно? 
И  странникъ  печальный 
Въ  семь  вир*  мятежпомъ, 
По  сердцу  мн*  чуждомъ, 
Усльппу-ль  опять  я 
Въ  безмолв1И  ночи, 
Залётная  гостья, 
Твой  голосъ  чудесный? 
Иль  разъ  только  въ  жизни 
Онъ  смертному  слышенъ? 


0.  Н.  ГЛИНКА. 


177 


IV. 


ЯВЛБН1Е  НЕВВДОМАГО. 

И  было  —  то  было  въ  Вивар'Ь  — 
Креститель  подъ  пальмой  стоялъ, 
А  желтый  потокъ  1ордана 

КИПЕТЬ  И  ШуМ'БЛЪ,  И  С1ЯЛЪ. 

Собралося  иного  народу,  — 
И  отрокъ,  и  старецъ  седой 
Стремились,  ивъ  жажды  спасенья, 
Живой  окатиться  водой. 

Ивъ  дальнихъ  пустынь  на  верблюде, 
Ивъ  блпжнихъ  на  статномъ  кон*  — 
И  рабъ,  и  свободные  люди 
Спешили  къ  юр дане кой  волнб. 

Радушно  снимая  одежды, 
Всякъ  сердце  хогЬлъ  обнажать; 
А  голосъ  пустыни  —  пустыни ымъ 
Душамъ  во8в*Бщалъ  благодать. 

Какъ  многое  тутъ  пробудилось! 
Всв  тайны  раскрылись  сердецъ: 

ТО  МЫТарЬ  бЛБДН'ВЛЪ  и  молился, 
То  въ  латахъ  смирялся  боецъ. 

И  слёзы  текли  по  ланитахъ, 

И  вздохи  кипели  въ  устахъ; 

И  всв  торопились  омыться 

Въ  купельныхъ  юрданскихъ  волнахъ. 

Но  вдругъ  вдохновенный  Креститель 
Воскликнулъ  во  уппю  вевхъ: 
„Глядите!  се  Агнецъ  есть  БожШ, 
Отъ  М1ра  взимаюпцй  гр'вхъ!" 

И  взоры  вевхъ  ищутъ  кого-то, 
Какъ-будто  вид^шя  сновъ; 
Глядятъ,  вопрошаютъ  съ  заботой: 
„Гд-1  жъ  дивный  Взпматель  гр-Ьховъ?" 

И  путникъ  вдали  показался 
Величественъ,  тихъ,  сановитъ; 
И  шелъ  онъ,  какъ  Бож1я  дума, 
Высокою  тайной  покрыть. 

Такъ  ходятъ  алмазныл  8в*вды 
По  синимъ  своимъ  высотамъ, 
(йянъемь  земнымъ  обливая, 
Не  данствуя  ихъ  суетамъ. 


И  вспыхнули  разный  чувства 
На  лицахъ  людей  и  въ  очахъ: 
То  вира  боролась  съ  нев-врьемъ, 
То  съ  сладкой  надеждою  —  страхъ. 

Пытливость  лукаво  глядела,  ж 
И  кротость  смиренно  ждала, 
Чтб  скажетъ  неведомый  путникъ, 
Кашя  проявитъ  д-вла? 

Отъ  путпика-жъ  вЪяло  жизнью, 
Зане  —  онъ  и  жизнь,  и  любовь; 
И  будетъ  такъ  в'бять,  докол*б 
Погаснетъ  лампада  вЪковъ. 


Г. 

ТРОЙКА. 

Вотъ  мчится  тройка  удалая 
Вдоль  по  дорогв  столбовой, 
И  колокольчикъ,  даръ  Валдая, 
Гудитъ  уныло  подъ  дугой 

Ямщикъ  лихой  — онъ  всталъ  съ  полночи, 
Ему  ввгрустнулося  въ  тиши,  — 
И  онъ  зап'Блъ  про  ясны  очи, 
Про  очи  девицы-души: 

„Ахъ,  очи,  очи  голубыя, 
Вы  сокрушили  молодца! 
Зач^мъ,  о  люди,  люди  злые, 
Вы  ихъ  разрознили  сердца? 

„Теперь  я  бедный  сиротина!..." 

И  вдругъ  ямщикъ  —  по  вевмъ  по  трёмъ,  - 

И  тройкой  тешился  дЪтина 

И  заливался  соловьёмъ. 


1Г. 

ИЗЪ  ПОЭМЫ  „КАРЕЛ1Я". 

Пуста  въ  Карел*  сторона, 
Безмолвны  сивера  поляны: 
Въ  тиши  ночной,  какъ  великаны, 
Возставъ  озёръ  своих*  со  дна, 
Въ  выси  рисуются  обломки, 
Чуть  уц-вл-Ьвппе  потомки 
Былыхъ  первоначальныхъ  горъ. 
Но  р-Ьдко  человека  взоръ 
Сколь8итъ,  заходить  въ  ихъ  изгибы; 
Одн-Ь,  встревожась,  плещутъ  рыбы, 
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Иль  крики  чаекъ  на  водахъ 
Пустынный  отвывъ  оживляютъ. 
Порою,  на  пустыхъ  брегахъ 
Сквовь  млечновидные  туманы 
Мелькаете  т*нь  передъ  огнёмъ, 
Иль  въ. челнок*  влатымъ  столпомъ 
Огонь.  И  въ  сумеркахъ,  румяный, 
Онъ  стелетъ  ленты  подъ  водой: 
То  сьгаъ  Карелы  молчаливый, 
Безпечныхъ  лоховъ  станъ  сонливый 
Тревожить  меткой  острогбй. 
Ночное  небо  —  тутъ  бываеть  — 
Вдругъ  разгорится,  всё  въ  лучахъ  — 
Зажжется  с*веръ  и  пылаетъ. 
Огни  то  въ  пламенныхъ  столнахъ, 
То  колосистыми  снопами, 
Или  кудрявыми  дугами, 
Ясн*е  въ  хладной  высот*, 
Выходить,  строятся  рядами, 
Какъ  рати  въ  грозной  красот*. 

Зд*сь  повдно  настаётъ  весна; 
Глубокихъ  доловъ,  межъ  горами, 
Карела  дикая  полна: 
Тамъ  долго  сн*гъ  лежитъ  буграми, 
И  долго  лёдъ  надъ  овер&ии 
Упрямо  жмётся  къ  берегамъ. 
Ужъ  часто  видятъ:  по  лугамъ 
Цв-втокъ  синеется  подснежный, 
И  мохъ  цветистый  оживётъ 
Надъ  трещиной  скалы  прибрежной; 
А  с*рый  безобразный  лёдъ  — 
Когда  глядимъ  на  даль  съ  высотъ  — 
Больпгами  пятнами  темн*еть 
И  отъ  озёръ  студёныхъ  в*етъ; 
И  жизнь  молчитъ,  и  по  горамъ 
Б*дна  карельская  берёза; 
И  въ  самомъ  ма*,  по  утрамъ, 
Блистаетъ  серебро  морова. 
Мертв*етъ  долго  всё.  Но  вдругъ 
Проснулось  зд'бсь  и  тамъ  движенье: 
Дохнулъ  какой-то  тёплый  духъ,— 
И  вмигъ  свершилось  возрожденье: 
Помчались  лебедей  полки, 
Къ  ирштамъ  к$домымъ  влекомыхъ; 
Снуютъ  по  соснамъ  пауки, 
И  тучи,  тучи  нас*комнхъ 
Въ  весёломъ  вопдух*  жужжать. 
Взлетаетъ  жавронокъ  высоко, 
И  отъ  черёмухъ  ароматъ 
ЛНётся  долго  и  далёко.. 


И  въ  тайн*  дикнхъ  сихъ  л*совъ 
Живутъ  малиновки  семьями; 
Въ  тиши  безтвнныхъ  вечеровъ, 
Луга  и  боръ,  и  дичь  бугровъ 
Полны  кругомъ  ихъ  голосами; 
Поють  —  поютъ  —  поютъ  он* 
И  только  съ  утромъ  вамолкаютъ: 
Знать,  въ  п*сн*  высказать  желают», 
Чтб  въ  теплой  вид*ли  стран*, 
Гд*  часто  провождали  зимы; 
Или  предчувств1емъ  томимы, 
Что  скоро  ивъ  л*совъ  густыхъ 
Дохнётъ,  какъ  смерть,  неотвратимый 
Отъ  Б*ломорскихъ  странъ  пустыгь 
Губитель  роскоши  и  цв*та: 
Онъ  вмигъ,  какъ  яедугъ,  всё  сожмётъ, 
И  часто  въ  самой  н*г*  л*та 
Природа  смолкнетъ  и  замретъ. 


С.  Е.  РАИЧЪ. 

Семёнъ  Егоровичъ  Раичъ,  сынъ  священника 
села  Высокаго,  Кромскаго  у*зда,  Орловской  гу- 
бернш,  Егора  Амфитеатрова,  и  родной  брать  до- 
койнаго  митрополита  московскаго,  Филарета,  ро- 
дился въ  1792  году  въ  сел*  Высокомъ.  Воспита- 
те  получилъ  онъ  въ  м*стной  семинарш;  по  окон- 
чан1и  полнаго  курса  въ  ней,  поселился  въ  Мосмг* 
и  сд*лался  преподавателемъ  русской  словесности 
въ  Университетскомъ  Пансюн*,  а  ват*мъ  и  въ  дру- 
гихъ  казённыхъ  учебныхъ  заведешяхъ.  Фанилш 
свою  принялъ  онъ  въ  семинарш,  по  обыкнове- 
шю,  существовавшему  въ  то  время  между  семи- 
наристами. Такъ,  занимаясь  преподавашемъ  сло- 
весности и  переводами  съ  иностранныхъ  лзыковъ, 
Раичъ  прожилъ  безвыездно  въ  Москв*  до  самой 
смерти. 

Первымъ  литературнымъ  опытомъ  Раича  бы- 
ли —  яВиргил1евы  Георгики",  переведённый  н  нз- 
данныя  имъ  въ  1821  году  въ  Москв*.  ЗагЬмъ,  въ 
1823  году,  онъ  издалъ  альманахъ:  „Новыя  Аониды", 
въ  которомъ  пом*стилъ  н*сколько  собственныхъ 
стихотворешй,  какъ  оригинальныхъ,  такъ  и  дере- 
ведённыхъ  съ  иностранныхъ  языковъ,  а  въ  1827 
году,  вм*ст*  съ  Д.  П.  Ознобишинымъ  выпустил 
въ  св*тъ  новый  альманахъ:  „С*верная  Лира",  аа- 
м*чательный  т*мъ,  что  въ  нёмъ  было  помещено 
первое  поэтическое  произведете  8.  И.  Тютчева: 
„П*снь  радости",  переводъ  шгь  Шиллера;  тажъ- 
же  Раичъ  пом*стилъ  сл*дуя>Щ1Я  семь  своихъ  стм- 
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хотворешй:  „Соловью",  „Алела**,  „Смерть  Овенона, 
датскаго  царевича"  (изъ  „Освобожденнаго  1еру- 
салима')  „Петрошй  —  друзьямъ",  „Вечеръ  въ 
ОдессЬ"  п  „Весна11.  Въ  1826  году  въ  альманах* 
„Уратя"  было  помещено  шесть  сти  хотворешй 
Раича,  изъ  которыхъ  одно— „Друзьямъ"— облетъло 

ВСЮ   РОССШ,  Н  ещё  ДО  СИХЪ    ПОрЪ    ПОёТСЯ    ИНЫМИ' 

подь  аккомпаниментъ  гитары.  Въ  1828  году,  въ 
Москве  же,  вышелъ  въ  свътъ  его  капитальный 
трудъ:  „Освобождённый  1ерусалнмъи  Торквата 
Тасса,  въ  четырехъ  частяхъ,  переведенный  четы- 
рехъ  н  трёхъ-стопнымъ  ямбомъ— трудъ  огромный! 
Чтобы  дать  поняне  о  ввучности  и  гладкости  стиха 
перевода,  выписываемъ  его  начало: 

Священным*  бравямъ  п*снн  гласъ 

И  подвига»  героя, 
Который  Гробь  Господень  спасъ! 

Мужъ  разума  и  боя, 
Онъ  много  одол*лъ  преградъ 

На  поприщ*  дэлёкомъ  — 
И  тщетно  ополчался  адъ 

И  Лвшя  съ  Востокоп. 
Самъ  Вогъ  герозо  споборалъ 

И,  свыше  вдохновенный, 
Блуждавшнхъ  спутниковъ  собрал! 

Подъ  зпамена  священны. 

За  персводомъ  „Освобожденнаго  1ерусалпма", 
въ  начале  1832  года,  посл*довалъ  другой  пере- 
воде, такой-же  знаменитой  пташанской  поэмы, 
какъ  и  первая.  Это  была  первая  часть  „Неисто- 
вато  Орланда",  поэмы  Ар1оста.  Вторая  часть  этого 
перевода  вышла  въ  1835,  а  третья—  въ  1837  годахъ. 
Переводъ  былъ  прпзнапъ  критикою  весьма  хоро- 
шпмъ,  а  некоторыми— даже  лучшимъ,  нежели 
^Освобождённый  1ерусалимъ". 

Начиная  съ  1829  года,  Рапчъ  сталъ  издавать 
журналъ  „Галатея",  прекративдпйся  въ  конце 
1830  года  и  возобновившейся  въ  1839,  и  снова  пре- 
кратившейся съ  окончавдемъ  1840  года.  Въ  своёмъ 
журнал*,  удостоенномъ  сотрудничества  Пушкина, 
Раичъ  пом*стилъ  несколько  мелкихъ  стихотворе- 
ний, какъ  оритинальныхъ,  такъ  и  переводныхъ  и 
ц*лый  рядъ  мелкихъ  проваическихъ  статей.  Въ 
то  же  время  стихотворения  его  появились  и  въ 
н*жоторыхъ  альманахахъ,  и  въ  сборникахъ.  Въ 
посл*дше  годы  своей  жизни  Раичъ  помЪщалъ  свои 
поэтически  произведения  въ  „Москвитянин*";  такъ 
наприм*ръ,  въ  1844  году,  въ  11-ой  книжке,  былъ 
напечатанъ  „Отрывовъ  изъ  сказан1л  ***",  въ  6-й 
1846-го  —  Добровольный  изгнанникъ",  отрывокъ 


изъ  поэмы,  п  въ  8-й  книжке  за  1848  годъ  —  сти- 
хотвореше  „Благотворительность". 

Раичъ  скончался  23  октября  1855  года,  на 
64-мъ  году  отъ  рожденья,  въ  Москве,  где  и  по- 
гребёнъ.  Онъ  горячо  любилъ  литературу,  обожалъ 
П0Э31Ю,  какъ  ничто  священное,  и  былъ  не  только 
поэтомъ-стихотворцемъ,  но  и  поэтомъ  въ  дуга-в, 
въ  высшемъ  значеши  этого  слова.  Когда  Сенков- 
ск1й  и  Смнрдинъ  задумали  издавать  „Библютеку 
для  Чтешя"  п  вербовали  сотрудниковъ  повсюду, 
кто-то,  по  ихъ  иоручешю,  явился  къ  Раичу  па 
квартиру  и  предложила  ему  сотрудничество  въ 
журнал*,  намекнувъ  при  этомъ,  что  всё  имъ  по- 
мещённое въ  журнал*  будетъ  оплачено  по  столь- 
ко-то съ  листа.  Въ  ответь  на  это  предложеше 
Раичъ  гордо  поднялъ  голову  и  отв*чалъ  смущён- 
ному посланцу:  „Я  не  торгашъ  —  и  не  продаю 
своихъ  вдохновешй.  Ищите  въ  другомъ  месте  по- 
этовъ,  которые  согласятся  писать  для  васъ  за  день- 
ги: я  не  принадлежу  къ  ихъ  числу".  Этотъ  анек- 
дотъ,  конечно,  не  служить  вовсе  доказательствомъ 
какого-нибудь  особе ннаго  безкорыспя  и  душевной 
чистоты  Раича,  какъ  это  хотели  представить  мно- 
пе:  онъ  свидвльствуеть  только  о  томъ,  что  Раичъ 
занимался  литературою  въ  то  время,  когда  она 
была  украшешемъ  празднаго  досуга  богатыхъ  лю- 
дей, а  не  такою  потребностью  общественной,  для 
удовлетворешя  которой  одинаково  могутъ  работать 
люди  всякихъ  классовъ  и  всвхъ  состояшй,  полу- 
чая эа  трудъ  свой  определенный  гонораръ.  Не 
м-Бшаетъ  припомнить,  что  въ  то  самое  время,  когда 
Раичъ  отв*чалъ  такъ  высокопарно  Смирдинскому 
посланному,  Пушкинъ  преспокойно  взималъ  съ 
Смирдпна  по  червонцу  за  каждый  стпхъ! 

Въ  заключеше  нашего  очерка,  зам'втпмъ,  что 
Раичъ,  какъ  переводчикъ  „Освобожденнаго  1еру- 
салима"  и  „Непстоваго  Орлан  да",  недостаточно 
оцвнёнъ.  Какъ  о  Рапч*,  такъ  и  о  его  переводахъ, 
вообще,  очень  мало  знаютъ  въ  публике;  а  между 
тбмъ  труды  покойнаго  поэта,  несмотря  на  н*ко- 
торыя  неловкости  и  странности,  заслуживают^ 
внимашя. 

I. 
ОТЪ  ПЕРЕВОДЧИКА 
„ОСВОБОЖДЁННАГО  1ЕРУСАЛИМА". 
Пересадивши  въ  край  родной 

Съ  Феррарскаго  Парнасса 
Цввтокъ  Италж  златой, 

Цввтокъ  прелестный  Тасса, 
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Лел*ялъ  я,  какъ  хоть,  вакъ  зналъ, 

Рукою  не  наёмной, 
И  ни  награды,  ни  похвалъ 

Не  ждалъ  за  трудъ  мой  скромный; 
А  выжду,  можетъ-быть,  упрёкъ 

Отъ  недруга  и  друга: 
Въ  холодномъ  С*вер*  иоблёкъ 

Цв*токъ  прелестный  Юга!" 


II. 


ДРУЗЬЯМЪ. 

Не  дивитесь,  друзья, 
Что  не  разъ 
Между  васъ 
На  пиру  вёселомъ  я 
Призадумывался. 

Вы  во  всей  ещё  весн*; 

Я  почти 

На  пути 
Къ  тёмной  Орловой  стран* 
Съ  ношей  старческою. 

Вамъ  чрезъ  горы,  черезъ  л*съ 

И  пышней, 

И  мил*й 
Светить  солнышко  съ  небесъ 
Въ  утро  радостное. 

Вамъ  у  жизни  пировать; 
Для  меня 
Св*ту  дня 
Скоро  вовсе  не  С1ять 

Жизнью  сладостною. 

Не  дивитесь  же,  друвья, 

Что  не  разъ 

Между  васъ 
На  пиру  весёломъ  я 
Призадумывался. 

Я  чрезъ  жизненну  волну 

Въ  челнок* 

Налегк* 
Одинокъ  плыву  въ  страну 
Неразгаданную. 

Я  къ  брегамъ  бросаю  вэоръ  — 
Чтб  мн*  въ  нить, 
Каждый  мигъ 

Отъ  меня,  какъ  на  позоръ, 

Въ  мгт*  скрывающихся? 


Чтб  мн*  въ  нихъ?  Я  молодъ  быль, 

Но  цв*товъ 

Съ  т*хъ  бреговъ 
Не  срывалъ,  в*нковъ  не  вилъ 
Въ  скучной  молодости. 

Я  плыву  и  наплыву 

Черевъ  мглу 

На  скалу  — 
И  сложу  мою  главу 
Неоплаканную. 

И  кому  надъ  сиротой 

Слезы  лить 

И  грустить? 
Кто  на  прахъ  холодный  мой 
Взглянетъ  жалостливо? 

Не  дивитеся,  друвья, 

Что  не  разъ 

Между  васъ 
На  пиру  весёломъ  я 
Призадумывался! 


М.  А,  ДМИТРШВЪ. 

Ми  хаи  лъ  А  лександровичъ  Дмитр1евъ,  родной  ие- 
мянникъ  изв*стнаго  поэта,  Ивана  Ивановича  Дм- 
тр1ева,  родился  въ  Москв*  23-го  мая  1796  тощ 
Родъ  Дмитр1евыхъ  ведётъ  своёпроисхождешеоп 
князей  Смоленскихъ,  черевъ  Ростислава,  внука  Вм- 
дим1ра  Мономаха.  Посл*дшй  изъ  князей  Смолен- 
скихъ, Александру  прозванный  Нптшею,  вс4х- 
ств1е  нрит*снен1й  Литвы,  принуждёвъ  быль  уда- 
литься въ  немецкую  землю,  гд*  пробылъ  долгое 
время,  и  только  при  Иван*  Данилович*  Калт* 
возвратился  во  вновь  устроенную  Москву,  поел* 
чего  уже  не  именовался  бол*е  киявемъ  Смокв- 
скимъ.  Что  же  касается  потомковъ  его,  то  они  сд> 
лались  родоначальниками  н*сколькихъ  новыхъ  ро* 
довъ,  въ  томъ  числ*  и  рода  Дмитр1ввыхъ.  Одго 
изъ  Дмитргевыхъ,  прапрад*дъ  Михаила  Алексан- 
дровича, служилъ  стольникомъприцаряхъ1оанн* 
и  Петр*,  и,  какъ  значится  въ  жалованной  грамагЬ, 
первый  привелъ  къ  Троицкой  лавр*  свой  полкъ  на 
защиту  юныхъ  царей.  Достигнувъ  глубокой  старо- 
сти, онъ  построилъ  Богоявленск1й  монастырь  ва 
Волг*,  гд*  быль  вскор*  пострнженъ,  скончался! 
погребёнъ. 

Первоначальное  воспитание  молодой  Дмитр1бп 
получилъ  дома,  а  зат*мъ  быль  опред*лёнъ  въ  Бл- 
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родный  Пансюнъ  при  Московскомъ  университете, 
воспитавши  едва-ли  не  половину  и&вестиейшихъ 
нашихъ  писателей  начала  ныаешняго  стол'бпя. 
Окончивъ  курсъ  въ  1813  году,  Дмитр1евъ  опреде- 
лился на  службу  въ  Москве,  где  и  прослужилъ  до 
самой  отставки,  последовавшей  въ  1846  г.,  пройдя 
все  степени  служебной  герархш,  до  чина  дМстви- 
тельнаго  статскаго  советника  и  звашя  камергера, 
при  чбмъ  последше  десять  л^тъ  службы  пробылъ 
оберъ-прокуроромъ  одного  ивъ  московскихъ  де- 
партаментовь  Правнтельствующаго  Сената. 

На  литературное  поприще  Дмитр1евъ  выступилъ 
очень  рано.  Стихотворешя  его  стали  появляться  въ 
современныхъ  журиалахъ  тотчасъ  по  выход*  его 
И8ъ  уннверситетскаго  пансюиа.  Впрочемъ,  всё  пи- 
санное имъ  въ  первое  время  его  литературной  де- 
ятельности было  довольно  слабо— и  потому  не  за- 
служиваем даже  ноименовашя.  Только  начиная 
со  второй  половины  двадцатыхъ  годовъ,  стихо- 
творешя Дмитр1ева  стали  обращать  на  себя  вни- 
маше любителей  поэзш,  такъ  какъ  стихъ  у  него 
значительно  выработался  и  сделался  весьма  ввуч- 
нымъ,  чтб  въ  то  время  встречалось  далеко  не  у 
всехъ,  нисавшихъ  стихи.  Большая  часть  стиха- 
творешй  этого  времени  была  помещена  Дмитр1е- 
вымъ  въ  журналахъ:  „Атеней"  и  „Галатеяи  и  аль- 
манахахъ:  „Урашя",  „Памятникъ  Отечественныхъ 
Музъ"  и  другихъ.  Особенно  стали  обращать  на 
себя  внимаше  его  сатиричесшя,  непечатныя  сти- 
хотворешя и  пародш  на  известный  произведешя 
пввествгБйшнхъ  изъ  нашихъ  ноэтовъ.  Особенно  за- 
мечательны его  пародш  на  „Светлану"  Жуков- 
скаго,  въ  которой  место  Светланы  занимаетъ  его 
литературный  врагъ,  тогдашшй  издатель  „Москов- 
скаго  Телеграфа",  Н.  А.  Полевой. 

Въ  двадцатыхъ  годахъ  Дмитр1евъ  принималъ 
также  самое  деятельное  учаспе  въ  литературной 
полемике  того  времени,  возникшей  по  поводу  по- 
явлешя  въ  светъ  первыхъ  поэмъ  Пушкина,  при 
чбмъ  Дмитргевъ  сталь  на  сторону  его  противни- 
ков^ ратуя  противъ  романтизма.  Спорь  этотъ 
долго  ванималь  внимаше  читателей  журналовъ  н 
кончился  темъ,  что  вовлёкъ  въ  полемику  самого 
Пушкина.  Изъ  полемическихъ  произведены  Дми- 
тр1ева  можно  ещё  указать  на  статью,  помещён- 
ную въ  1-й  части  „Атенея"  на  1829  годъ,  подъ 
следующимъ  8аглав1емъ:  „О  противникахъ  и  за- 
щитникахъ  псторш  Карамзина11. 

Лучшнмъ  временемъ  поэтической  деятельности 
Дмитр1ева  было  время  изданш  „Москвитянина* 
(1841  - 1866);  редкая  книжка  его  обходилась  безъ 


стихотворешй  Дмитриева,  ивъ  которыхъ  мнопя 
обращали  на  себя  общее  внимаше,  благодаря  все- 
гда оригинальной  мысли  и  хорошему  стиху.  Бъ 
сожаленш,  въ  основе  большинства  его  стихотво- 
рений лежитъ  какое-то  недовольство  насгоящимъ 
п  боязнь  за  будущее,  что  производить  тяжелое 
впечатлеше  на  читателя.  Въ  томъ  же  .  Москвитя- 
|  нннеи  были  помещены  следуюпця  прозаически 
I  статьи  Дмитрхева:  „О  натуральной  школе"  (1848), 
„О  введеши  тоническаго  стопосложешя  и  начале 
:  нашего  стихотворства"  и  отрывки  ивъ  „Мелочей 
1  ивъ  запаса  моей  памяти"  (1863,  №№  1,  3,  и  4). 
Годъ  спустя,  отрывки  эти  были  собраны  авторомь 
въ  одну  книгу  и  изданы  пмъ  въ  1854  году,  подъ 
темъ  же  8аглав1емъ.  Второе  же  издаше  „Мелочей" 
сдъмано  въ  1869  году  редакцией  „Русскаго  Архи- 
ва6, уже  по  смерти  автора.  Реценвентъ  „Совре- 
менника" (1865,  №  1,  отд.  IV,  стр.  11),  отдавая 
должную  справедливость  занимательности  и  жи- 
вости записокъ  Дмитр1ева,  упрекнулъ  ихъ  въ  не- 
пр1Я8ненномъ  расположены  къ  современной  ли- 
тературе. Это  замечаше  вызвало  со  стороны  Дми- 
трхева  следующ1й  ответь,  помещенный  во  второмъ 
издати  „Мелочей"  (стр.  188):  „Напрасно  „Совре- 
менникъ",  журналь  прекрасный  по  составу  своему 
и  достойный  уважешя,  упрекаетъ  меня  въ  томъ, 
что  будто  я  обнаруживаю  нелюбовь  мою  къ  новой 
нашей  литературе.  Нътъ!  всявШ  просвещенный 
человекъ  знаетъ,  что  литература  изменяется  вме- 
сте съ  ходомъ  времени;  что  она  не  только  не  мо- 
жета  стоять  на  одномь  месте,  но  и  не  должна. 
Я,  съ  своей  стороны,  не  только  признаю  въ  ны- 
нешней литературе  веб,  что  встречаю  хорошаго; 
но,  можетъ  быть,  никто,  иоихъ  летъ,  не  восхи- 
щается съ  такимъ  жаромъ  всемъ  хорошимъ.  Не 
мнопе,  можетъ  быть,  читали  съ  такимъ  увлече- 
шемъ  и  радовались  такъ,  какъ  л,  читая  „Записки 
Охотника"  и  романы  „Обыкновенная  истор1я"  и 
„Львы  въ  провинцш".  Знаю,  что  ни  въ  карамзин- 
ское  время,  ни  въ  первый  десятилейя  нын*ш- 
няго  столет1я  не  было  п  не  могло  быть  такихъ 
произведений;  но  знаю  и  тб,  что  въ  то  время  не 
было  и  техъ  уклонешй  отъ  ивящнаго  вкусаиотъ 
истины  суждешй,  катя  Встречаются  ныне". 

Броме  исчисленныхъ  нами  произведены  Дми- 
тр1вва,  онъ  нздалъ  ещб  следуюпця  сочиненш  н 
переводы:  1)  Князь  Иванъ  Михайловичъ  Долго- 
рукШ.  Сочинеше  М.  Дмитриева.  М.  1861.  Тоже, 
ивдаше  второе,  обработанное  вновь,  исправленное 
и  значительно  дополненное.  М.  1863.  2)  Наука 
поэзш  или  послаше  къ  Пизонамъ  Квинта  Горапдя 
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Флакка.  Перевёлъ  въ  стихахъ  М.  Дмитр1евъ.  М. 
1853.  3)  Сатиры  Квинта  Горащя  Фланка.  Съ  ла- 
тияскаго  перевёлъ  въ  стихахъ  М.  Дмитр1евъ.  М. 
1868.  4)  Московская  элегш.  М.  А.  Дмитр1ева,  М. 
1858.  М.  А.  Дмитр1евъ  былъ  женатъ  на  д-Ьвиц* 
Вельямнновой-Зерновой.  Скончался  5-го  сентября 
1866  года,  на  71-мъ  грду. 

„Стихотворешя  М.  А.  Дмитр1евац  были  изданы 
авторомъ  два  раза:  въ  первый  разъ— въ  1831,  а 
во  второй— въ  1865  году,  оба  въ  Москве. 


I. 


ПОДВОДНЫЙ  ГОРОДЪ. 

Море  ропщетъ,  хоре  стонетъ; 
Чуть  доднииется  волна, 
Чуть  полопй  берегъ  тронетъ, 
Съ  стономъ  прочь  бъ-жнтъ  она. 

Море  плачетъ;  бреп>  песчаный 
Одипокъ,  иечаленъ,  дикъ; 
Небо  тускло;  сквозь  туманы 
Всходить  бл-вденъ  солнца  ликъ. 

Молча  на,  воду  сиускаетъ 
Лодку  ветхую  рыбакъ; 
Мальчикъ  съ*тн  разстилаетъ, 
Глядя  молча  въ  дальшй  мракъ. 

И  задумался  онъ,  глядя, 

И  взяла  его  тоска. 

— „Чтб  такъ  море  стонетъ,  дядя? 

Онъ  спросилъ  у  рыбака. 

—„Видишь  шпиль?  какъ  насъ  въ  погодку 
Закачало  съ  годъ  тому  — 
Помнишь  ты,  какъ  нашу  лодку 
Привязали  мы  къ  нему? 

„Тутъ  былъ  городъ  всбмъ  привольный 
И  надъ  всеми  господинъ: 
Нынче  шпиль  отъ  колокольни 
Виденъ  йзъ  моря  одинъ. 

„Городъ,  слышно,  былъ  богатый 
И  нарядный,  какъ  женихъ; 
Для  себя  копилъ  онъ  злато, 
А  съ  сумой  пускалъ  другихъ. 

„Богатырь  его  построилъ— 
Топь  костьми  онъ  забутилъ; 
Только  съ  Богомъ  какъ  ни  спорнлъ, 
Богъ  его  перемудрилъ. 


„Въ  наше  море  въ  стары  годы, 
Говорятъ,  текла  р-Ька— 
И  сиерла  гранитомъ  воды 
Богатырская  рука. 

„Но  подула  буря  съ  моря— 
И  назадъ  пошла  ихъ  рать, 
Волнъ  морскнхъ  не  переспора, 
Человеку  вымещать. 

„Веб  за  то,  что  прочихъ  браий 
Брать  богатый  позабылъ: 
Ни  молитвъ  ихъ,  ни  проклятий 
Онъ  не  слушалъ— ъ*лъ  и  пилъ. 

„Отъ  того  порою  стонетъ 
Моря  тёмная  волна; 
Чуть  полопй  берегъ  тронетъ, 
Съ  стономъ  прочь  бфжитъ  она". 

Мальчикъ  слушалъ,  робко  глядя: 
Страшно  делалось  ему. 

—  „А  какое  жъ  имя,  дядя, 
Было  городу  тому?" 

—  „Имя  было— да  чужое, 
Позабытое  давно; 
Оттого  что  не  родное— 
И  не  памятно  оно". 


II. 


ДУМА. 

Неверно  ничто  подъ  луною! 
Сегодня  весел1я  часъ, 
А  завтра  лежимъ  подъ  землёю— 
И  завтра  не  вспомнятъ  о  насъ. 

Бывали  весёлые  люди 
И  прежде;  но  гдъ*  же  они? 
А  вечная  память  имъ  буди: 
Жилося  въ  гб  старые  дни! 

И  вдоволь  они  пировали, 
И  поздно  отправились  спать. 
Какъ  прадеды  наши  гуляли— 
Друзья,  ужъ  намъ  такъ  не  гулять! 

Безъ  думъ  поколънье  ихъ  жило, 

И  ВСЯК1Й  бЫЛЪ  ЖИ8ШЮ  СЫТЬ, 

И  верили:  будетъ,  что  было! 
И  вн}чатъ  устроили  быть. 
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Улёгся  нхъ  прахъ  додъ  травою. 
Такъ  выпьемъ-же  въ  честь  старикамъ! 
Какъ  будемъ  лежать  подъ  землёю, 
Не  вьшьютъ-ли  въ  память  п  намъ? 

Но  чтб  же  мы  въ  память  оставимъ, 
Чгобъ  было  насъ  ч*мъ  помянуть? 
И  землю,  и  воду  мы  давнмъ, 
Железный  открыли  мы  путь. 

А  знаемъ,  что  завтра— не  наше, 
Что  наше —не  нашихъ  д*тей. 
Съ  оглядкой  подходимъ  мы  къ  чаш*: 
Раздумье  на  дн*  н  у  ней. 

Безъ  удали  наши  веселья, 
Заботы  въ  разлад*  съ  судьбой, 
И  въ  часъ  беззаботный  похмелья 
Всё  дума  стоить  за  спиной. 

За  днями  дни  йдутъ  на  см*ну; 
Ни  часъ  намъ  не  въренъ,  ни  мигъ; 
И  каждый  ведётъ  перем*ну 
И  рушить,  чтб  прежшй  вовдвигъ. 

Ужель  мы  оставимъ  обломки? 
Ужели  начатки  одни? 
И  еслп  насъ  вспомнятъ  потомки, 
Добромъ-ли  насъ  вспомнятъ  они? 

Неверно  ничто  подъ  луною! 
Не  в*ренъ  весел1я  часъ! 
Но  сила  надъ  нашей  душою— 
О  радость!— во  власти  у  насъ! 

Во  власти  у  насъ,  чтобы  внуки 
О  насъ  вспомянули  добромъ. 
Разлейтесь,  весёлые  звуки! 
Ходите,  бокалы,  кругомъ! 


К.  0.  РЫЛЪЕВЪ. 

Кондратов  Оёдоровичъ  Рыл*евъ,  известный 
руссшй  поэтъ,  родился  18-го  сентября  1796  года. 
О  раннемъ  д*тств*  его  мы  вяаемъ  очень  мало. 
Известно  только,  что  отецъ  Кондрата  вёдоро- 
внча,  отставной  полковникъ,  вёдоръ  Андреевичъ 
Рыл*евъ,  былъ  нрава  крутого  и  обращался  съ 
семействомъ  деспотически.  Его  раздражеюе  не 


ръдко  доходило  до  того,  что  онъ  запиралъ  жену 
свою,  Настасью  Матв*евну,  въ  погребъ  и  держалъ 
её  въ  нёмъ  по  ц*лымъ  днямъ.  Чтобы  избавить  ре- 
бёнка отъ  строгости  отца,  злополучная  мать  при- 
нуждена была  отдать  своего  единственного  сына, 
которому  въ  то  время  не  исполнилось  ещё  и  пяти 
л*тъ,  въ  1-й  кадетскШ  корпусъ,  куда  онъ  и  былъ 
принять  23-го  января  1801  года.  Зд*сь  Рыл*евъ 
пробылъ  около  тринадцати  л*тъ,  въ  продолжеше 
которыхъ  постоянно  принадлежалъ  по  усп*хамъ 
въ  наукахъ  къ  воспитанникамъ  1-го  разряда,  какъ 
это  видно  изъ  следующего  мъста  иисьма  его  къ 
отцу,  отъ  17-го  декабря  1812  года:  „Мои  л*та  и 
некоторый  усп*хъ  въ  наукахъ  даютъ  мн*  право 
требовать  чинъ  офицера  артиллергя,  чинъ,  пл*- 
няющ1й  молодыхъ  людей  до  бевумгя  и  который 
мн*  также  лестенъ,  но  нич*мъ  другимъ,  какъ 
только  гбмъ,  что  буду  им*ть  я  счасие  пр1общиться 
къ  числу  защитниковъ  своего  отечества,  царя  и 
алтарей  земли  нашей,  прюбщнться  и  возблагода- 
рить монарха  кроткаго,  любевнаго  и  чадолюби- 
ваго  за  т*  попечешя,  которыя  были  восприняты 
обо  мн*,  во  всё  время  долгол*тняго  пребывашя 
моего  въ  корпус*".  Въ  корпус*  же  Рыл*евъ  пзу- 
чилъ   весьма   основательно   языки    французский, 

ПОЛЬСШЙ  И  Н*МеЦК1Й,  ОСОбеННО  П0СЛ*ДН1Й,   съ  ко- 

торымъ  онъ  къ  выпуску  освоился  до  того,  что 
впосл*дствш  былъ  членомъ  1-й  степени  въ  масон- 
ской лож*  Пламенеющей  Зв*эды,  гд*  вс*  претя 
происходили  исключительно  на  н*мецкомъ  язык*. 
Любовь  къ  иоэзш  раввилась  въ  Рыл*ев*  очень 
рано.  Ещё  будучи  ребёнкомъ,  онъ  пописывалъ 
стихи,  а  съ  переходомъ  въ  высппе  классы  сде- 
лался присяжнымъ  корпуснымъ  поэтомъ.  Каждое 
написанное  нмъ  стнхотвореше  тотчасъ  же  заучи- 
валось вс*ми  его  товарищами,  горячими  поклон- 
пиками  его  таланта,  л  спустя  некоторое  время 
появлялось  и  вн*  ст*нъ  корпуса,  гд*  также  на- 
ходило себ*  читателей  и  хвалителей.  Такимъ  обра- 
80мъ,  ещё  будучи  кадетомъ,  онъ  уже  пользовался 
н*которою  известностью  въ  Петербург*,  какъ 
поэтъ,  п,  въ  особенности,  какъ  сочинитель  сати- 
рическихъ  стихотворешй,  предметомъ  которыхъ 
были— корпусное  начальство,  экономъ  п  товарищи. 
Выпущенный  10-го  февраля  1814  года  прапорщи- 
комъ  въ  1-ю  резервную  артиллер&скую  бригаду, 
Рыл*евъ  немедленно  выступилъ  съ  нею  въ  по- 
ходъ,  и,  спустя  два  м*сяца,  былъ  уже  на  бере- 
гахъ  Рейна,  который  произвёлъ  на  него  самое 
сильное  впечатлите,  какъ  это  видно  изъ  его 
письма  къ  матери. 
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По  возвращенш   русской  армш  въ  отечество, 
Рылйевъ  нереведёнъ  былъ  въ  11-ю  конно-артил- 
лершскую  роту,  расположенную  въ  Несвиже,  Мин- 
ской губернш.  Затемъ,  въ  начал-в  1817  года,  бата- 
рея, въ  которой  служилъ  онъ,  была  переведена 
на  стоянку  въ  Воронежскую  губершю,  въ  городъ 
Острогожскъ.   Здесь,  не  въ  дальнемъ  раэстодши 
отъ  города,  въ  сел*  Подгородномъ,  познакомился 
онъ  съ  семействоиъ  владельца,  Михаила  Григорье- 
вича Тевяшова— и  вскоре  сделался  своимъ  чело- 
в'бкомъ  въ  его  доме.  Но,  не  смотря  на  радуппе  и 
хлебосольство    хозяевъ  —  не  они  были  главной 
причиной  весьма  частыхъ  посещешй  Рылеевымъ 
ихъ  дома:  его  привлекала  въ  Подгорное  младшая 
дочь  хозяина,  Наталья  Михайловна,  въ  которую 
РылЬевъ  влюбился  съ  перваго   взгляда.   Предло- 
жеше  Рылеева  было  принято,  какъ  дочерью,  такъ 
и  ея  родителями,  благосклонно— и  молодые  люди 
были  вскоре  объявлены  женихомъ  и  невестой, 
по  свадьба  по  разнымъ  обстоятельствамъ  не  мо- 
гла состояться  тогда  же,  всл-БДСтв1е  чего  н  была 
отложена  до  другого,  более  удобнаго  времени.  За- 
темъ, 26-го  декабря  1818  года,  РылЪевъ,  по  же- 
ланью отца  невесты,  оставилъ  службу,  и  лровёлъ 
слишкомъ  годъ  безъ  всякаго  дела,  въ  ожидашн 
свадьбы,  которая  состоялась  только  22-го  января 
1820  года,  вопреки  желаяш  его  матери.    ПослЬ 
женитьбы,   РылЪевъ    переЬхалъ  въ  Петербурга, 
где  вскоре  поступилъ  на  службу,  по  выборамъ 
дворянства,  засвдателемъ  въ  уголовную  палату. 
ЗдЬсь  Кондратш  Оёдоровичъ  тотчасъ  обратилъ  на 
себя  общее  внимаше,  благодаря  безукоризненно- 
честному  исполиешю  своихъ  служебныхъ  обязан- 
ностей.  Незадолго  до  наступления  1825  года,  ему 
было  предложено  и  принято  имъ  место  правителя 
дблъ  въ  правлеши  Росайско-американской  Ком- 
паши,  которой,  по  свидетельству  тогдашняго  ди- 
ректора правлешя  И.  И.  Прокофьева,  онъ  ока- 
эалъ  болышя  услуги  своей  неусыпной  деятель- 
ностью и  честнымъ  отношешемъ  къ  деламъ  ея. 
Эта  деятельность,  между  прочимъ,  послужила  пово- 
домъ  късношешямъ  его  съ  Н.  С.  Мордвиновымъ  и 
М.  М.  Сиеранскймъ.   1824  п  1825  годы    Рылеевъ 
прожилъ  съ  семействомъ  въ  доме  компаши,  на- 
ходившемся на  Мойке,  между  Синимъ  и  Краснымъ 
мостами,  где  и  былъ  арестованъ  15-го  декабря 
1825  года.  Последнимъ  крупнымъ  собьтемъ,  пред- 
шествовавшимъ  его  аресту,  было  деятельное  уча- 
спе  его,  какъ  секупданта,  въ  кровавой  дуэли, 
происходившей  между  родственникомъ  его,  гвар- 
дейскимъ  офицеромъ  Черновымъ  и  флигель-адъю- 


тантомъ  Новосильцевымъ  и  окончившейся  смертью 
обоихъ  противниковъ. 

Первое  етихотвореше,  напечатанное  Рыл  вевымъ, 
была  знаменитая  его  сатира   „Къ  временщику", 
помещённая  въ  4-й  части  „Невскаго  Зрителя"  на 
1820  годъ  и  обратившая  на  себя  общее  внимаше. 
Затемъ,  въ  1820—21  году  и  въ  томъже  журнале, 
а   также   и   въ  журналахъ:  „Благонамеренный1' 
Измайлова,  въ  „Невскомъ  Зрителе"  и  „Отечест- 
венныхъ  Занискахъ"  Свиньина  былъ  напечатанъ 
целый  рядъ  его  стихотворешй.  За  то  въ  „Сыне 
Отечества"  того  же  года  появились  двЬ   первыя 
его  думы:  „ТСурбскШ"  и  „Святополкъ"  и  „Послаше 
къ  Н.  И.  Гнедичу",  вамеченныя  всеми.    Къ  1822 
году,  вследъ  ва  двумя  первыми  думами,  на  стра- 
шщахъ    „Русскаго    Инвалида",    „Соревнователя 
Просвещенья",  „Новостей  Литературы"  и  „Сына 
Отечества"    появилось    ещё     тринадцать    думъ: 
„Смерть  Ермака",  ,  Артамонъ  Матвеевъ",   „Бог- 
данъ   Хмельницк1йа,   „Святославъ",   „ГлпнскПг", 
„Дмитргй  Сомозванецъ",  „Олегь  Вещш",    „Ольга 
при    могиле    Игоря",     „ВолынскШ",    „Мнханлъ 
Тверской",  „Дмитр1Й  Донской",  „Державинъ"  и 
„Боянъ",прииятыхъ публикою  такъ  же  благосклон- 
но: какъ  и  двЬ  первыя.  Въ  следующемъ  1823  году 
шесть  новыхъ  думъ  („Рогнеда",  „Борпсъ  Году- 
повъ",   „Мстилавъ  Удалой",   „Иванъ   Сусанинъ", 
„Наталья  Долгорукова"    и    „Петръ    Великан   въ 
Острогожске")  были  напечатаны  Рылеевыжъ  въ 
„Полярной  Звезде",   „Новостяхъ  Литературы8  и 
„Соревнователе"  и  встретили  такой  же  радушный 
пр1ёмъ  со  стороны  публики,  какъ  и  все  преды- 
дущая. По  лучшимъ  стихотворешемъ  Рылеева,  ва- 
печатаннымъ  въ  этомъ  году  („Литературные  Ли- 
стки", 1823,  Л»  3)  было  „Видеше"  написанное  на 
день  тезоименитства  великаго  князя  Александра 
Николаевича  (вспоследствш  Царя-Освободителя) 
и  проникнутое  самымъ  горячи мъ  патрютнзмомъ, 
доходящимъ   до   восторженности    и  прорицания. 
Весь  1824  годъ  былъ,  ловидимому,  посвящбнъ  Ры- 
леевымъ  подготовке  къ  издашю  „Думъ"  и  поэмы 
„Войнаровск1й",  такъ-какъ  въ  этотъ  перюдъ  вре- 
мени онъ  напечаталъ  всего  четыре  небольшихъ 
отрывка  изъ  названной  поэмы,  помещённнхъ  въ 
„Полярной  Звезд*"   и  журналахъ  своихъ  ваяте- 
лей:   „Соревнователе    Просввщенья"    и    „Сыне 
Отечества".  1825  годъ  былъ   ознаменованъ  выхо- 
домъ  въ  светъ  двухъ  отдельныхъ  изданий  Рылее- 
ва, озаглавленных^  „Думы,  стихотверешя  К.  Ры- 
леева. Москва,  1825й  и  „Войнаровсшй,  сочннеик 
К.  Рылеева,  Москва,  1825й.  Оба  эти  произведен!* 
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были  встречены  публикой  съ  восторгомъ  н  рас- 
куплены въ  самое  короткое  времн,  такъ-что  къ 
концу  года  надо  было  приступить  къ  новому  из- 
дание», которое,  однако,  по  изменившимся  обстоя- 
тельствам^ не  могло  состояться.  Последними  сти- 
хотворетами,  напечатанными  Рылеевымъ,  были 
сл-вдующ1я:  „Смерть  чигпринскаго  старосты", 
„Стансы",  „Шевъ",  „Исповедь  Наливайки"  („По- 
лярная Зв'Ьздаи),  „Гайдамакъ",  („Соревнователь 
Просв4нценья"),  „Палей"  и  „В.  Н.  Столыпиной" 
(„Северная  Пчела").  Все  эти  стихотворешя,  за 
исключешемъ  стансовъ  и  послашя  къ  Столыпи- 
ной, были  отрывками  иэъ  двухъ  эадуманныхъ  имъ 
незадолго  до  катастрофы  и  неоконченные  по- 
эмъ:  „Наливайко"  и  другой,  названья  которой  не 
сохранилось,  но  которая,  судя  по  нвкоторымъ 
даннымъ,  должна  была  назваться  „Мазепа". 
Остальныя  стихотворешя  Рылеева,  иепопавния 
вь  печать  при  жизни  поэта,  были  собраны  г.  Ефре- 
мовымъ  и  отпечатаны  въ  изданныхъ  имъ  въ  1872 
году  „Сочииешяхъ  Рылеева11.  Лучш1я  нзъ  этихъ 
стихотворешй:  „Гражданине1  н  „Гражданское 
мужество". 

Рылеевъ  не  былъ  первокласнымъ  иоэтомъ:  онъ 
быль  только  иоэтомъ-гражданиномъ.  Въ  свой  вре- 
мя онъ  пользовался  громкою  славой  и  им^лъ  мно- 
жество почитателей,  которые  ревностно  распро- 
страняли его  проивведешя  ещё  въ  рукописи. 
Единственною  мыслью,  руководившею  его  перомъ, 
постоянной  его  идеей  —  было  желаше  пробудить 
въ  сердцахъ  своихъ  соотечественннковъ  чувство 
любви  къ  родине.  Въ  этомъотношенш  особенно 
замечательны  „Думы",  въ  которыхъ  господствуетъ 
патрштическШ  романтивмъ  и  о  которыхъ  ещё  не- 
давно было  сказано  въ  одномъ  журнале,  что  и 
теперь  мног1Я  иэъ  нихъ  могли  бы  иметь  благо- 
родное воспитательное  зпачеше  для  юношества, 
возбуждая  въ  нёмъ  патрютичесшя  чувства,  лю- 
бовь къ  отечеству  п  къ  славнымъ  дбяшямъ  пред- 
ковъ,  такъ  какъ  лучппе  люди  пашей  старпны, 
прославленные  исторгей,  нашли  въ  Рылееве  сво- 
его вдохновеннаго  певца.  Хотя  при  настоящемъ 
состоянш  нашей  литературы,  Думы"  Рылеева  не 
могутъ  иметь  другого  8начешя,  кроме  воспита- 
тельно-патрютическаго,  въ  смысле  чтеюя  для 
учащагося  юношества,  темъ  ие  менее  мнопя  изъ 
нихъ  хранить  на  себе  печать  истиннаго  таланта, 
и  отличаются  такимъ  стихомъ,  который  едьлалъ 
бы  честь  современнымъ  иоэтамъ.  Поэма  Рылее- 
ва яВойнаровск1й"  также  очень  нравилась  чи- 
тающей  публике,    благодаря   своей   натрютнче- 


ской  подкладке  и  блестящему  стиху.  Были  и 
так1е,  которые  старались  доказать  нечатно,  что 
поэма  Рылеева  „стоить  выше  всехъ  поэмъ  Пуш- 
кина, оригннальнаго  только  въ  „Цыганахъ";  но 
этому  и  въ  то  время  верили  только  самые  вос- 
торженные почитатели  элополучнаго  поэта.  Но 
если  Рылвевъ  не  былъ  талантомъ  первой  вели- 
чины, то  во  всякомъ  случае,  его  место  около  Пуш- 
кина, среди  лучшихъ  членовь  его  школы.  Самъ 
Пушвинъ,  повидимому,  не  былъ  очень  высокаго 
мнешя  о  стихахъ  Рылеева,  какъ  это  видно  иэъ 
отрывочныхъ  от8Ывовъ,разбросанныхъ  въ  его  пись- 
махъ;  темъ  не  менее,  онъ  находилъ  ихъ  выходя- 
щими иэъ  обыкновеннаго  уровня.  Если  сравнить 
лучппя  патрютпчесюя  стихотворешя  Рылеева  съ 
такими  же  прои8веден1ямн  поэтовъ  пушкинской 
плеяды,  то,  конечно,  перевесь  окажется  на  сто- 
роне перваго. 

Полное  собрате  сочинешй  Рылеева  издано  г. 
Ефремовымъ,  подъ  следующимъ  заглав1емъ:  „Со- 
чинешя  и  переписка  Кондрапя  Оёдоровича  Ры- 
леева. Издаше  его  дочери.  Подъ  ред.  П.  А.  Ефре- 
мова. Спб.  1872". 


I. 


ВИДЪШЕ. 

Ода  въ  день  тегоиневитства  его  шшератореваго  высоче- 
ства велнваго  кядгя  Александра  Николаевича,  80-го  ав- 
густа 1623  года. 

Какое  дивное  виденье 
Очамъ  представилось  моимъ! 
Я  вижу  въ  сладкомъ  упоеньи: 
Подъ  сводомъ  неба  голубымъ, 
Надъ  пробуждённымъ  Петроградомъ 
Екатерины  тень  парить: 
Кого-то  ищетъ  жаднымъ  ввглядомъ, 
Чело  велич1емъ  горитъ. 

Но  вотъ  съ  устенъ  царицы  мудрой, 
Какъ  лучъ,  улыбка  сорвалась: 
Предъ  нею  отрокъ  златокудрой, 
Средь  сонма  воиновъ  реввясь, 
То  въ  длани  тяжк1й  мечъ  пр1емлетъ, 
То  бранный  шлемъ  бербтъ  у  нихъ, 
То,  трепеща,  въ  восторге  внемлетъ 
Разскааамъ  вониовъ  седыхъ. 

Румянцовъ,  Минихъ  и  Суворовъ 
Волнувэтъ  въ  нбмъ  и  кровь,  и  умъ  — 
И  искрится  ивъ  юиыхъ  взоровъ 
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Огонь  славолюбивыхъ  дунъ. 
Проникнуть  силою  разсказа, 
Онъ  за  Ермоловымъ  восл'вдъ 
Летнтъ  на  снежный  верхъ  Кавказа 
И  жаждетъ  славы  и  поб&дъ. 

Царица  тихо  ниспускалась 
На  лёгкоиъ  облаке,  какъ  дымъ, 
И,  улыбаюсь,  любовалась 
Прекрасыымъ  иравиукомъ  своимъ. 
Но  вдругъ  Минервы  светлоокой 
Чудесные  видъ  пр^явъ,  она 
Слегвла,  мудрости  высокой 
Огнёмъ  божественнымъ  полна. 

Къ  прекрасному  коснувшись  дланью, 
Ему  Великая  рекла: 
„Я  зрю,  твой  духъ  пылаетъ  бранью, 
Ты  любишь  громшя  д-вла; 
Но  для  полуночной  державы 
Довольно  лавровъ  и  иобъдъ, 
Довольно  громкозвучной  славы 
Протекшихъ,  незабвеиныхъ  лить. 

„Военныхъ  подвиговъ  година 
Грозою  шумной  протекла: 
Твой  въ-къ  иная  ждётъ  судьбина, 
Иныя  ждутъ  тебя  д^ла! 
Затмится  сводъ  небесъ  лазурныхъ 
Непроницаемою  мглой; 
Настанетъ  в-вкъ  борешй  бурных  ь 
Неправды  съ  правдою  святой. 

„Духъ  необузданной  свободы 
Уже  вовсталъ  противъ  властей; 
Смотри  —  въ  волнеши  народы, 
Смотри  —  въ  движеньи  сонмъ  царей! 
Быть  можетъ,  отрокъ  мой,  корона 
Теб*  назначена  Творцомъ: 
Люби  народъ,  чти  власть  вакона! 
Учись  заране  быть  царёмъ! 

„Твой  долгъ  благотворить  народу, 

Его  любви  въ  дъмахъ  искать; 

Не  блескъ  пустой  и  не  породу,   , 

А  дарованья  возвышать. 

Дай  просвещенные  уставы 

Въ  обширныхъ  свверныхъ  странахъ. 

Науками  очисти  нравы 

И  вЬру  утверди  въ  сердцахъ! 

„Люби  гласъ  истины  свободной, 
Для  пользы  собственной  люби 


И  рабства  духъ  неблагородный, 
Неправосудье  ■—  истреби. 
Будь  блага  подданныхъ  ревнитель: 
Оно  есть  первый  долгъ  царей; 
Будь  просв^щенья  покровитель: 
Оно  надёжный  другь  властей. 

„Старайся  духъ  постигнуть  вЪка, 
Узнать  потребность  русскихъ  странъ; 
Будь  человъкъ  для  человека, 
Будь  гражданинъ  для  согражданъ; 
Будь  Антониномъ  на  нрестол-Ь, 
Въ  чертогахъ  мудрость  водвори  - 
И  ты  себя  прославишь  бол*. 
Ч^мъ  все  герои  и  цари!" 


II. 


ГРАЖДАНСКОЕ  МУЖЕСТВО. 

Кто  этотъ  дивный  великанъ, 
Од'вянъ  светлою  бронёю  — 
Чело  покойно,  стройный  стань, 
И  весь  С1яетъ  красотою? 
Кто  сей,  украшенный  в-внкомъ, 
Съ  мечомъ,  весами  и  щитомъ, 
Презр'Ьвъ  враговъ  н  горделивость, 
Стоить  гранитною  скалой 
И  давить  сильною  пятой 
Коварную  несправедливость? 

Не  ты-ль,  о  мужество  гражданъ, 
Неколебимыхъ,  благородныхъ, 
Не  ты-ли  гешй  древнихъ  странъ, 
Не  ты-лн  сила  душъ  свободныхъ? 
О,  доблесть,  даръ  благихъ  небесъ, 
Героевъ  мать,  вина  чудесъ, 
Не  ты-ль  прославила  Катоновъ, 
Отъ  Катилины  Рнмъ  спасла, 
И  въ  наши  дни  всегда  была 
Опорой  твёрдою  законовъ! 

Одушевлённые  тобой, 

Преэр'Бвъ  враговъ,  презр*въ  обиды, 

Отъ  б*дъ  спасали  край  родной, 

С1яя  славой,  Аристиды; 

Въ  ивгнанш,  въ  чужихъ  краяхъ, 

Не  погасала  въ  ихъ  сердцахъ 

Любовь  къ  общественному  благу, 

Любовь  къ  согражданамъ  своимъ: 

Они  благотворили  имъ 

И  тамъ,  на  стыдъ  ареопагу. 
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О  ты,  которая  везд* 

Была  народныхъ  благь  порукой! 

Тобою  славны  на  суд* 

И  Панинъ  нашъ,  и  Долгорукой: 

Одинъ,  какъ  твёрдый  стражъ  добра. 

Дерзалъ  оспаривать  Петра; 

Другой,  ирезр*вшп  гн*въ  судьбины 

И  вопль,  и  клевету  враговъ, 

Сов*тъ  опровергалъ  льстецовъ  — 

И  былъ  столпомъ  Екатерины. 

Великъ,  кто  честь  въ  бодхъ  снискалъ 
И,  страхомъ  ставъ  для  чуждыхъ  воевъ, 
Къ  своимъ  энамёнамъ  приковалъ 
Поб*ду,  спутницу  героевъ! 
Отчизны  щитъ,  грова  враговъ, 
Онъ  —  достояше  в*ковъ; 
П*вцовъ  возвышенные  авуки 
Прославятъ  подвиги  вождя  — 
И,  юношамъ  объ  нихъ  твердя, 
Въ  восторг*  затрепещутъ  внуки. 

Какъ  полная  луна  порой 

Покрыта  облаками  ночи, 

Пробьётъ  внезапно  нракъ  густой  — 

И  путникамъ  заблещетъ  въ  очи: 

Такъ  будетъ  вождь  сквозь  мракъ  времёнъ 

(Лить  для  будущихъ  племёнъ; 

Но  подвигъ  воина  гигантсшй 

И  стыдъ  сраженныхъ  имъ  враговъ 

Въ  суд*  ужа,  въ  суд*  в*ковъ 

Ничто  предъ  доблестью  гражданской. 

Гд*  славныхъ  не  было  вождей 
Къ  вреду  законовъ  н  свободы? 
Огь  древннхъ  л*тъ  до  напшхъ  дней 
Гордились  ими  во*  народы; 
Подъ  ихъ  убШственнымъ  мечомъ 
Везд*  лилася  кровь  ручьёмъ. 
Увы!  Атгилъ,  Наполеоновъ 
Зр*лъ  каждый  в*къ  своей  чредой: 
Они  являлися  толпой. 
Но  много-ль  было  Цицероновъ? 

Лишь  Рямъ,  вселенной  властелинъ, 
Сей  край  свободы  и  .законовъ, 
Возмогъ  произвести  одинъ 
И  Брутовъ  двухъ,  и  двухъ  Катоновъ. 
Но  намъ  ли  унывать  душой, 
Пока  ещё  въ  стран*  родной 
Одинъ  изъ  дивныхъ  исполиновъ 
Екатерининскихъ  времёнъ  — 


На  благо  с*верныхъ  племёнъ  — 

Въ  сов*т*  бодрствуеть  Мордвнновъ? 

Итакъ,  сограждане,  не  намъ 

Въ  нашъ  в*къ  роптать  на  Провид*нье! 

Благодаренье  Небесамъ 

За  ихъ  святое  синсхожденье! 

Отъ  нихъ,  для  блага  русскихъ  странъ, 

Мужъ  добродетельный  намъ  данъ. 

Уже  полв*ка  онъ  Россш 

Гражданскимъ  мужествомъ  дивить: 

Вотще  коварство  вкругъ  шиаитъ  — 

Онъ  наступилъ  ему  на  выю. 

Вотще  неправый  гласъ  страстей 

И  съ  злобой  зависть,  кознн  строя, 

Въ  безумной  дерзости  своей 

Чернятъ  д*ятя  героя. 

Онъ  твёрдъ,  покоенъ,  невредимъ,  • 

Съ  презр*н1емъ  внимая  имъ, 

Души  возвышенной  свободу 

Хранить  въ  сов*тахъ  и  суд*  — 

И  гордымъ  мужествомъ  везд* 

Подпорой  власти  и  народу. 

Такъ  въ  грозной  красот*  стоить 
С*дой  Эльбрусъ  въ  туман*  мглнстомъ: 
Вкругъ  буря,  градъ  и  громъ  гремнтъ, 
И  в*тръ  въ  ущельяхъ  воетъ  съ  свистомъ, 
Внизу  несутся  облакД, 
Шумятъ  ручьи,  реветь  р*ка; 
Но  тщетны  дерзкде  порывы: 
Эльбрусъ,  Кавказскихъ  горъ  краса, 
Невозмутимъ,  подъ  небеса 
Возносить  верхъ  свой  горделивый. 


III. 


А.  А.  БЕСТУЖЕВУ. 

Не  сбылись,  мой  другъ,  пророчества 
Пылкой  юности  моей: 
Горьый  жреб1й  одиночества 
Ми*  суждёнъ  въ  кругу  людей. 

Слшнкомъ  рано  мракъ  таинственный 
Опытъ  грозный  равогналъ; 
Слишкомъ  рано,  другъ  единственный, 
Я  сердца  людей  узналъ. 

Страшно  дней  не  в*дать  радостныхъ, 
Быть  чужимъ  среди  своихъ; 
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Но  ужасней  истинъ  тягостныхъ 
Быть  сосудомъ  съ  дней  младыхъ. 

Съ  тяжкой  грустью,  съ  черной  думою 
Я  съ  гЬхъ  поръ  одинъ  брожу  — 
И  могилою  угрюмою 
АПръ  печальный  нахожу. 

Всюду  встречи  безотрадная! 
Ищешь,  суетный,  людей, 
А  встречаешь  трупы  хладные, 
Иль  безсмысленныхъ  детей. 


IV. 

Мне  тошно  здесь,  какъ  на  чужбине! 
Когда  я  сброшу  жизнь  мою? 
Кто  дастъ  криле  мне  голубике  — 
Да  полечу,  и  почио! 
Весь  М1ръ,  какъ  смрадная  могила! 
Душа  иэъ  гвла  рвётся  вонъ. 
Творецъ!  прибежище  н  сила! 
Вонми  мой  вопль,  услышь  мой  стонъ: 
Приникни  на  моё  моленье, 
Вонми  смирешю  душн, 
Пошли  друзьямъ  мопмъ  спасенье, 
А  мне  даруй  грЪховъ  прощенье  — 
И  духъ  отъ  гвла  разреши! 


О,  милый  другъ!  какъ  внятенъ  голосъ  твой, 
Какъ  угБШИтеленъ  и  сладокъ: 
Онъ  воввратнлъ  душе  моей  покой  — 
И  мысли  смутныя  прпвёлъ  въ  порядокъ. 

Блаженъ,  кто  вЪруетъ,  что  Богъ  единъ  — 

И  миръ,  и  истина,  и  благо  наше! 

Блаженъ,  въ  комъ  духъ  надъ  плотью  властелинъ, 

Кто  твёрдо  шествуетъ  къ  Христовой  чаш*! 

Прямой  мудрецъ  — онъ  жребШ  свой  вознесъ; 
Онъ  предпочёлъ  небесное  земному  — 
И,  какъ  Петра,  ведётъ  его  Христосъ 
По  треволнешю  м1рскому. 

Для  цели  мы  высокой  созданы: 
Спасителю  —  сей  Истин*  верховной  — 
Мы  подчинять  отъ  всей  души  должны 
И  М1ръ  вещественный,  и  шръ  духовный. 

Для  смертнаго  ужасенъ  подвить  сей; 
Но  онъ  къ  безснертдо  стезя  прямая  — 


И,  благов'вствуя,  речётъ  о  ней 
Сама  намъ  Истина  святая: 

„Блаженъ,  кого  Отецъ  нашъ  изберетъ  — 
Кто  истины  8дъхь  будетъ  пропов^днпкъ: 
Того  в*Бнецъ,  того  блаженство  ждётъ, 
Тотъ  царств1я  небеснаго  наследникъ". 

Какъ  радостно,  о  другъ  любезный  мой, 
Внимаю  я  столь  сладкому  глаголу, 
И,  какъ  орёлъ,  на  небо  рвусь  душой, 
Но  плотью  увлекаюсь  долу. 

•  Душою  чистъ  и  сердцемъ  правь, 

!  Передъ  кончиною,  нодвижникъ  постоянный, 

|  Какъ  Моисей  съ  горы  Нававъ, 

!  Увидитъ  край  обетованный. 


VII. 

СВЯТОПОЛКЪ. 

Въ  глуши  Богемски хъ  днкихъ  горъ, 

Куда  ни  голосъ  человека, 

Ни  любопытства  дерэвлй  взоръ 

Не  проницалъ  еще  отъ  века, 

Где  только  въ  дебряхъ  сирый  волкъ 

Съ  щетинистымъ  вепрёмъ  встречался  -- 

БратоубШца  Святополкъ, 

Огь  всъхъ  оставленный,  скитался. 

Ему  былъ  страшенъ  взоръ  людей: 
Онъ  видъмъ  въ  нёмъ  себе  укоры; 
Страдальцу  мнилось— „ты  злодей!" 
Въ  глухихъ  отзывахъ  вторятъ  горы. 
„Злодей!"  Чдоалосъ,  вомютъ 
Ему  лесовъ  дремучихъ  сени, 
И  всюду  грозныя  бегутъ 
За  нимъ  убитыхъ  братьевъ  тени. 

Изъ  дебри  въ  дебрь,  ивъ  леса  въ  л*съ 
Въ  неистовстве  перебегая, 
Встречалъ  онъ  всюду  гневъ  небесъ  — 
И  кончилъ  дни  свои,  страдая. 
Никто  слезы  не  уронилъ 
На  прахъ  отверженника  Неба, 
И  всехъ  проклятье  заслужнлъ 
Уб1Йца-братъ  святаго  Глеба. 

И  обитатель  той  эемли 
Завидввъ,  трепетомъ  объятый, 
Его  могилу  издали, 
Бежа,  крестилъ  его  трикраты. 


к.  а  рылъевъ. 
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Отъ  современников  до  насъ 
Дошло  ужасное  преданье, 
И  сочеталъ  народа  гласъ 
Съ  нимъ  Окаяннаго  прозванье. 

И  въ  страшной  ловвсти  объ  иёмъ 
Его  ужасныя  агод*йства 
Пересказавъ  въ  кругу  родномъ, 
Твердилъ  д*тАмъ  отецъ  семейства: 
„Ужасно  быть  рабомъ  страстей! 
Кто  равъ  ихъ  предался  стремленью, 
Тотъ  съ  каждымъ  днёмъ  летнтъ  быстрей 
Отъ  преступленья  къ  преступленью". 


VIII. 

ИЗЪ  ПОЭМЫ  „ВОЙНАРОВСК1Й". 

Въ  стран*  мятелей  н  сн*говъ, 

На  берегу  широкой  Лены, 

Чернветъ  длинный  рядъ  домовъ 

И  юртъ  бревенчатая  сгвны. 

Кругомъ  сосновый  частоколъ 

Поднялся  явь  снътовъ  глубокихъ, 

И  съ  гордостью  на  ДИК1Й  долъ 

Глядятъ  верхи  церквей  высокихъ. 

Вдали  шумитъ  дремуче  боръ, 

Б*л*ютъ  снвжныя  равнины, 

И  тянутся  кремнистыхъ  горъ 

Разнообразный  вершины. 

Всегда  сурова  и  дика 

Сихъ  странъ  угрюмая  природа: 

Реветь  сердитая  р*ка; 

Бушуетъ  часто  непогода, 

И  часто  мрачны  облака. 

Никто  страны  сей  безотрадной, 

Обширной  узниковъ  тюрьмы, 

Не  посътитъ,  боясь  зимы 

И  продолжительной,  и  хладной, 

Однообразно  дни  ведётъ 

Якутска  житель  одичалой: 

Лишь  разъ  иль  дважды  въ  круглый  годъ, 

Съ  толпой  преступниковъ  усталой, 

Дружина  вопновъ  придётъ; 

Иль  за  якутскими  м*хами, 

Изъ  ближнихъ  и  далёкихъ  странъ, 

Приходить  съ  русскими  купцами 

Въ  забытый  городъ  караванъ. 

На  мигь  въ  то  время  оживится 

Якутскъ  унылый  и  глухой; 

Всё  вапгумитъ,  засуетится, 


Народы  разныя  толпой: 

Якутъ  и  юкагиръ  пустынной, 

Неся  богатый  свой  ясакъ; 

Л-бсной  тунгувъ  и  съ  пикой  длинной 

Сибирскхй  строевой  казакъ. 

Тогда  зима  на  мигь  единый 

Отъ  м*стъ  угрюмыхъ  отлетитъ; 

Безмолвный  л*съ  заговорить, 

И  чрезъ  зелёныя  долины 

По  камнямъ  Лена  вапгумитъ. 

Такъ  посБщаеть  въ  подвемёль* 

Почти  убитаго  тоской 

Страдальца-узника  порой 

Души  минутное  веселье; 

Такъ  въ  душу  мрачную  влетить, 

Подчасъ  спокойств1е  ошибкой 

И  принуждённою  улыбкой 

Чело  влод*я  прояснить. 


IX. 


ИСПОВЕДЬ  НАЛИВАЙКИ. 

„Не  говори,  отецъ  святой, 

Что  это  гр*хъ:  слова  напрасны! 

Пусть  гр*хъ  жестоюй,  гр'вхъ  ужасный! 

Чтобъ  Малороссш  родной, 

Чтобъ  только  русскому  народу 

Вновь  возвратить  его  свободу  — 

Гр*хи  татаръ,  гр*хи  жидовъ, 

Отступничество  ущатовъ, 

Вс*  преступлешя  сарматовъ 

Я  на,  душу  принять  готовь. 

Итакъ,  ужъ  не  старайся  бол* 

Меня  страшить.  Не  убЬждай! 

Мн*  адъ  —  Украину  зр  вть  въ  невол*, 

Её  свободной  видвть  —  рай! 

Ещё  отъ  самой  колыбели 

Къ  свобод*  страсть  зажглась  во  мн*: 

Мн*  мать  и  сестры  п*сви  н*ли 

О  незабвенной  старин*. 

Тогда,  объятый  низкимъ  страхомъ, 

Никто  не  рабствовалъ  предъ  ляхомъ, 

Никто  дней  жалкнхъ  не  влачилъ 

Подъ  игомъ  тяжанмъ  н  бевславнымъ: 

Казакъ  въ  союз*  съ  ляхомъ  быль, 

Какъ  вольный  съ  вольнымъ,  равный  съ 

равнымъ. 
Но  всё  исчезло,  какъ  привр&къ! 
Уже  давно  увналъ  казакъ 
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Въ  своихъ  союаникахъ  тнрановъ. 

Жпдъ,  уматъ,  литвпнъ,  полякъ, 

Какъ  стая  кровожадныхъ  врановъ, 

Терзаютъ  безпощадно  насъ. 

Давно  законъ  въ  Варшав*  дремлетъ, 

Вотще  народный  слышенъ  гласъ: 

Ему  никто,  нпкто  не  внемлетъ. 

Къ  поляканъ  ненависть  съ  т*хъ  иоръ 

Во  мн*Чмпитъ,  и  кровь  бушуетъ. 

Угрюмъ,  суровъ  и  дикъ  мой  взоръ, 

Душа  безъ  вольности  тоскуетъ. 

Одна  мечта  и  ночь,  и  день 

Меня  пресл*дуетъ,  какъ  т*нь; 

Она  мн*  не  дабтъ  покоя 

Ни  въ  тишин*  степей  родныхъ, 

Ни  въ  табор*,  ни  въ  вихри  боя, 

Ни  въ  часъ  мольбы  въ  церквахъ  святыхъ. 

„Пора!"  мн*  шепчетъ  голосъ  тайный: 

„Пора  губить  враговъ  Украины!" 

Известно  мн*:  погибель  ждётъ 

Того,  кто  первый  возстабтъ 

На  ут*синтелей  народа  — 

Судьба  меня  ужъ  обрекла. 

Но  гд*,  скажи,  когда  была 

Бевъ  жертвъ  искуплена  свобода? 

Погибну  я  за  край  родной  — 

Я  это  чувствую,  я  знаю. 

И  радостно,  отецъ  святой, 

Свой  жребШ  я  благословляю!" 


КНЯЗЬ  А.  И.  ОДОЕВСШЙ. 

Князь  Александръ  Иванович  ь  Одоевскиг  родился 
въ  1802  году,  въ  Москв  *.  Воспитывался  онъ  дома, 
поел*  чего  служить  въ  гражданской  служб*,  кото- 
рую вскор*  оставилъ  съ  чиномъ  губернскаго  се- 
кретаря; зат*мъ,  1-го  октября  1821  года  поступилъ 
юнкеромъ  лейбъ-гвардш  въ  конный  полкъ,  1-го 
мая  сл*дующаго  года  произведёшь  въ  эстандартъ- 
юнкера,  а  2&-то  февраля  1823  года— въ  корнеты. 
Люди, внавпиеОдоевскаговь Петербург*  до  ссылки, 
вспоминаютъ  о  нёмъ,  какъ  о  благородному  умномъ, 
хорошо-воспитанномъ,  мнломъ  и  очень  красивомъ 
молодомъ  человек*.  „Александръ  Одоевсшй  будетъ 
въ  Москв*",  пишетъ  Грнбо*довъ  къ  Б*гичеву,въ 
письм*  своемъ  отъ  9-го  октября  1825  года:  „по- 
ручаю его  твоему  дружескому  расположению,  какъ 
самого  себя.  Помнишь-ли  ты  меня,  каковъ  я  былъ 
до  оть*8да  въ  Перст?  — таковъ  онъ  совершенно, 
плюсъ  множество  прекрасныхъ  качествъ,  которыхъ 


я  не  им*лъв.  Зд*сь  говорится  о  посл*дней  по*здк* 
Одоевскаго  въ  Москву,  въ  ноябр*  1825  года,  для 
свидашя  съ  отцомъ,  котораго  онъ  горячо  любилъ 
и  съ  которымъ  ему  не  суждено  было  свид*ться 
въ  этой  ж  ив  ни.  Принятый.  Рыл*евымъ  въ  члены 
С*вернаго  Тайнаго  Общества,  въ  начал*  1824  года, 
Одоевск1Й  былъ  арестованъ  на  другой  день  поел* 
событ!Й  14-го  декабря  1825  года,  преданъ  суду, 
вм*ст*  съ  другими  членами  общества,  и,  по  осу- 
ждении, сосланъ  въ  Сибирь,  гд*  пробылъ  до  1837 
года,  то-есть  одиннадцать  л*тъ.  Большая  часть 
стихотворенш  Одоевскаго  принадлежить  этому 
тяжелому  для  него  времени,  подточившему  его  и 
безъ  того  слабое  здоровье,  и  потому  н*тъ  ничего 
удивительнаго,  что  стихотворетя  его,  по  большей 
части,  отличаются  меланхолическимъ  характеромъ. 
Одоевскш  началъ  писать  очень  рано  и  писалъ 
очень  много,  но  никогда  не  печаталъ  своихъ  стжхо- 
творешй.  Веб  намъ  изв*стное  до  енхъ  поръ  инь 
сочпнешй  Александра  Ивановича  появилось  въ 
св*тъ  уже  поел*  его  смерти,  за  исключешемъ 
пьесы  „Сенъ-Бернаръ",  напечатанной  въ  10-мъ 
том*  „Современника"  на  1838  годъ,  конечно,  безъ 
соизволешя  на  то  автора.  По  словамъ  людей, 
знавшихъ  близко  Одоевскаго,  онъ  сочинялъ  стпхи 
наизусть  и  очень  р*дко  клалъ  ихъ  потомъ  на  бу- 
магу. Вс*  семнадцать  стихотворемй,  напечатан- 
ныхъ  въ  нашихъ  журналахъ,  начиная  съ  1838  н 
кончая  1861  годомъ  *),  и  собранныхъ  нотошъ  въ 
лейицигскомъ  издашн  его  стихотворешй,  вышед- 
шемъ  въ  1862  году,  сохранились  случайно:  были 
записаны,  со  словъ  поэта,  к*мъ-нибудь  изъ  бжнз- 
кихъ  ему  людей,  тотчасъ  по  ихъ  прочтеши.  Осталь- 
ныя— погибли  невозвратно,  вм*ст*  съ  лоэтомъ. 
Высочайшимъ  прикавомь,  отъ  7-го  ноября  1837  года, 
Одоевсшй  былъ  переведёнъ  на  Бавказъ,  рядовымъ, 
въ  Нижегородски  драгунсюй  полкъ,  стоявпп! 
тогда  въ  урочищ*  Кара-Агачъ,  близь  ЦарскнxV 
Колодцевъ,  верстахъ  въ  ста  отъ  Тифлиса.  Але- 
ксандръ Ивановичъ  отправился  туда  вм*ст*  съ 
Назимовымъ,  своимъ  товарнщемъ  по  несчастно, 
который  былъ  тоже  переведёнъ  рядовымъ  на  Кав- 
казъ.  Подъ*зжая  къ  Ставрополю,  они  увид*лн 
огромную  стаю  журавлей,  направлявшнхъ  полить 
свой  къ  С*веру.  „Приветствуй  ихъ!и  сказалъ  На- 


*)  „Современен»"  1838,  т.  10,  1858,  &  11,  „Оте- 
чественны* Записки",  1841,  %  7,  1844,  Л  6,  „Русеем 
Бес*даи  1842,  т.  3,  1859,  т.  1,  2  и  4.  „Бибпографи- 
чесюя  Записки0  1861,  Л&  5,  и  «Вчера  н  Сегодня*, 
1845,  ч.  1. 
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аимовъ  поэту.  Одоевсшй  призадумался  на  минуту, 
потомъ  быстро  поднялъ  голову  н  ироюнёсъ  свой 
прелестный  экспронптъ,  начинающийся  стнхомъ: 

Куда  несетесь  вы,  крылаты*  станицы? 

Сочувстте  вс*хъ  честныхъ  людей  п  дружба  мно- 
гихъ,  въ  томъ  числ*  и  Лермонтова,  посвятившаго 
ему  несколько  своихъ  стихотворений,  встретили 
Одоевскаго  на  Кавказе  и  вскор*  заставили  его 
позабыть  своё  тяжелое  положете.  Л*гомъ  1839 
года  онъ  былъ  въ  Пятигорск*,  н  тамъ  познако- 
мился н  сошелся  съ  докторомъ  Мейеромъ  и  Н.  П.  О., 
также  пр1*хавшими  туда  л*читься.  Эта  интересная 
встреча  описана  въ  разсказ*  „Кавказсшя  Воды11, 
къ  которому  мы  и  обратимся  теперь,  какъ  къ 
единственному  источнику  для  уяснешя  характера 
Одоевскаго,  этого  по  истин*  святого  человека,  ко- 
тораго  вся  жизнь  была  посвящена  служешю  добру 
я  истин*.  Вотъ  этотъ  равскаэъ: 

„Одоевсшй  былъ,  бевъ  сомн*шл,  самый  замеча- 
тельный нзъ  декабрпстовъ,  бывшихъ  въ  то  время 
на  Кавказ*.  Лермонтовъ  списалъ  его  съ  натуры. 
Да,  этотъ 

блесаъ  лаяурныхъ  глазъ 
И  8ВОН&1П  д*тск!й  см*х>,  и  р*чь  жчвукГ 

не  забудетъ  никто  ивъ  внавшнхъ  его.  Въ  этихъ 
глазахъ  выражалось  спокойстие  духа,  скорбь  не 
о  своихъ  страдашяхъ,  а  о  страдашяхъ  человека: 
въ  нихъ  выражалось  милосерд1е.  Можетъ-быть,  эта 
сторона,  самая  поэтическая  сторона  христ1анства, 
всего  бол*е  увлекла  Одоевскаго.  Онъ  весь  принад- 
лежалъ  къ  чпслу  личностей  хрнсто-подобныхъ.  Онъ 
носилъ  свою  солдатскую  шинель  съ  т*мъ  же  спо- 
койстаемъ,  съ  какимъ  выносилъ  каторгу  п  Сибирь, 
съ  тою  же  любовью  къ  товарищамъ,  съ  тою  же 
преданностш  къ  истин*,  съ  т*мъ  же  равнодуппемъ 
къ  своему  страдашю.  Можетъ-быть,  онъ  даже  лю- 
билъ  своё  страдаше:  это  совершенно  въ  христлан- 
скомъ  дух*.  Отрицаше  самолюб1я  Одосвсый  раз- 
вилъ  въ  себ*  до  крайности.  Онъ  никогда  не  только 
не  печаталъ,  но  и  не  записывалъ  свопхъ  много- 
численныхъ  стихотворение,  не  полагая  въ  нихъ  ни- 
какого общаго  8начен1Я.  Онъ  сочинялъ  ихъ  на- 
изусть и  читан,  наизусть  людямъ  близкимъ.  Въ 
голос*  его  была  такая  искренность  и  звучность, 
что  его  можно  было  заслушаться.  Ивъ  немногихъ, 
въ  недавнее  время  напечатанныхъ,  его  стиховъ, 
въ  стихотворенш  „Къ  отцу"  напрнм*ръ,  я  увнаю 
эту  тёилую  искренность;  но  это  не  та  удивитель- 
ная отд*лка  и  гармошя  стиха,  которая  осталась 


у  меня  въ  памяти.  Принадлежишь  ли  это  стихо- 
твореше  къ  очень  юнымъ,  или  оно  не  точно  запи- 
сано? Онъ  обыкновенно  отклонялъ  всякое  запи- 
сываше  своихъ  стиховъ:  я  не  знаю,  насколько 
списки  могутъ  быть  в*рны.  Хот*лъ  лп  онъ  пройти 
въ  св*т*  „безъ  шума,  но  съ  твёрдостью",  прене- 
брегая всякой  славой?  Что  бы  ни  было— 

д*ла  его  и  мн*нья, 

И  думы — веб  исчезло  безъ  с  л  *  дот», 
Какъ  лепий  паръ  вечернихъ  облахоп>  — 

и  у  меня  въ  памяти  осталась  музыка  его  голоса  — 
и  только. 

„Между  нами  было  слишкомъ  десять  л*тъ  раз- 
ницы; моя  мысль  была  ещё  не  устоявшаяся;  онъ 
выработалъ  себ*  ц*лость  уб*жден1Й,  съ  которыми 
я  могу  теперь  быть  не  согласенъ,  но  въ  которыхъ 
всё  было  искренно  и  велпчаво.  Л  смотр*лъ  на 
него  съ  релипознымъ  вострргомъ.  Х)нъ  былъ  мой 
крптикъ.  Изъ  вс*хъ  моихъ  тогдашнихъ  писашй, 
давно  заброшенныхъ,  я  всегда  помнилъ  исключи- 
тельно два  стиха,  потому-что  они  ему  нравились, 
и  укралъ  ихъ  самъ  у  себя  впосл*дствш.  Ссылка, 
невольное  удалеше  отъ  гражданской  д*ятельно- 
сти,  привязали  его  къ  релипозному  самоотверже- 
Н1ю,  потому-что  иначе  ему  своей  преданности  не- 
куда было  д*вать.  Но,  можетъ-быть,  и  при  дру- 
гихъ  обстоятельствахъ  онъ  былъ  бы  только  поэтомъ 
гражданской  д*ятельностп;  чисто  къ  практиче- 
скому поприщу  едва  ли  была  способна  его  музы- 
кальная мысль.  Что  въ  нёмъ  отразилось  напра- 
вление славянства— это  свид*тельствуетъ  п*снь 
славянскихъ  д*въ,  набросанная  имъ  въ  Сибири, 
случайно,  всл*дств1е  разговоровъ  и  для  музыки, 
и,  конечно,  принадлежащая  къ  числу  его  неудач- 
ныхъ,  а  не  его  иастоящпхъ.  съ  нпиъ  похоронён- 
ныхъ,  стихотворенШ.  Она  важна  для  насъ,  какъ 
памятникъ,  какъ  свид*тельство  того,  какъ  въ 
этихъ  людяхъ  глубоко  лежали  вс*  зародыши  ва- 
родныхъ  стремлений. 

„Въ  август*  мы  по*хали  въ  Жел*зноводскъ. 
Н**  и  ОдоевскШ  переселились  туда  же.  Жизнь 
шла  мирно  въ  кругу,  такъ  для  меня  близкомъ.  Я 
помню  въ  особенности  одну  ночь.  Н**,  Одоевсмй 
и  я,  мы  пошли  въ  ж*съ,  но  дорожк*  къ  источ- 
нику. Деревья  по  всей  дорожк*  дико  сплетаются 
въ  крытую  аллею.  М*сяцъ  просв*чиваетъ  сквозь 
тёмную  велень.  Ночь  была  чудная.  Мы  с*лн  на 
скамью— и  Одоевсый  говорилъ  свои  стихи!  Я 
слугаалъ,  склони  голову.  Это  былъ  равсказъ  о  ви- 
д*щи  какого-то  св*тлато  женскаго  образа,  кото* 
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рый  передъ  ннмъ  явился  въ  проврачной  мгхб  и 
медленно  скрылся. 

Долго  сл*днлъ  я  эенрную  поступь... 

Онъ  кончнлъ,  а  этотъ  стихъ  и  его  голосъ  всё  зву- 
чали у  меня  въ  ушахъ.  Стихъ  остался  въ  памяти; 
самый  образъ  Одоевскаго,  съ  его  звучнымъ  голо- 
сомъ,  въ  поздней  тншин*  л-Ьса,  мн*  теперь  ка- 
жется тоже  какимъ-то  вид-втемь,  возникшимъ  и 
нсчезнувшимъ  въ  лунномъ  ыяши  кавказской 
ночи11. 

ОдоевскШ  умеръ  10-го  октября  1839  года  въ 
урочищ*  Кара-Агачъ,  штабъ-квартир'в  Нижего- 
родскаго  драгувскаго  полка.  Лермонтовъ  иочтилъ 
его  память  прелестнымъ  стпхотворёшемъ: 

Я  вяалъ  его:  мы  странстговалн  съ  виъ 
Въ  горахъ  Востока  и  тоску  изгнанья 
Делили  лружно;  но  въ  полянъ  роднымъ 
Вернулся  я — и  время  испытанья 
Иромчалогя  ваконной  чередой; 
А  онъ  не  дождался  минуты  сладкой: 
Подъ  бЪдною  походною  палаткой 
Болезнь  его  сразила,  и  съ  собой 
Въ  могилу  онъ  унвсъ  лстучШ  рой 
Еще  неарЪлыхъ,  твииыхъ  вдохновен1й, 
Обиаяутыхъ  надеждъ  и  горькихъ  сбжалЪыя. 

Семнадцать  стихотворений  Одоевскаго,  записан- 
ныхъ  съ  его  словъ  друзьями  и  доставленныхъ  ими, 
посл'в  смерти  поэта,  въ  редакпДи  разныхъ  повре- 
менныхъ  издашй,  были  собраны  въ  1862  году  и 
отпечатаны  въ  Лейпцигъ  особой  книжкой,  а  въ 
1870  году  въ  „Русской  старин*"  (ч.  I,  №  1  и  2) 
появилось  ещё  семь  его  ннгдЪ  не  напечатанныхъ 
стихотворешй  („Въ  Светлое  Воскресенье  1826  года 
въ  Петербургской  крепости",  „Гласъ  п4сни,  мною 
недоп-Ьтой44,  „Моя  Перпи,  „Къ  отлегввшей",  „Мой 
непробудный  сонъа,  „Липа"  и  „Р-Ька  Усьма"),  не 
представляющихъ  ничего  замъчателънаго. 


I. 


КЪ  ОТЦУ.  *) 

Какъ  недвижимы  волны  горъ, 
Обнявшнхъ  гЬсно  мой  обзоръ 


*)  А.  И.  Одоевскаго  и  его  отца,  независимо  отъ  род- 
ственннхъ  отношений,  емвнвала  самая  нужная  дружба. 
&юъ  пережилъ  отца  всего  нъевольхлшн  месяцами.  О 
сверти  Одоеоскаго-отца,  въ  лисьи*  его  сына  къ  Нааи- 


Непроницаемою  гранью! 
За  ними  полный  жизни  шръ; 
А  здесь  я  —  одинокъ  и  сиръ— 
Отдалъ  всю  жизнь  воспоминанью. 

Всю  жизнь,  остатокъ  прежнихъ  силъ, 

Теперь  въ  одно  я  чувство  с  ли  ль — 

Въ  любовь  къ  теб'ъ,  отецъ  мой  нужный, 

Чьё  сердце  такъ  ещё  тепло, 

Хотя  печальное  чело 

Давно  покрылось  тучей  снежной! 

Проенётся-ль  тёмный  сводъ  небесъ, 
Заговоритъ-ли  дальшй  л*бсъ, 
Иль  золотой  зашепчетъ  колосъ  — 
Въ  лунъ,  въ  туманной  выси  горъ, 
Везд*Б  мн*  видится  твой  взоръ, 
Вездв  мн*  слышится  твой  голосъ. 

Когда-жъ  объ  отч1Й  твой  лорогъ 
Пыль  чуждую  съ  усталыхъ  ногъ 
Стряхнётъ  твой  первенецъ-нзгнанннкъ, 
Войдётъ,  растаетъ  весь  въ  любовь, 
И  небо  въ  душу  приметь  вновь, 
И  на  земл*  не  будетъ  странвикъ? 

Н*БТЪ,  Не  ВХОДИТЬ  МН'В  ВЪ  ОТЧ1Й  домъ 

И  не  молиться  мив  съ  отцомъ 

Передъ  домашнею  иконой! 

Не  угвшать  его  съдинъ, 

Не  быть  мн'Б  отъ  заботь,  кручинъ 

Его  младендевъ  обороной! 

Меня  въ  чужбину  вихрь  умчалъ 

И  бросилъ  на  девятый  валъ 

Мой  челнъ,  скользивтШ  безъ  кормила: 

Очнулся  я  въ  степи  глухой, 

Гд-б  мн'Б  —  не  кровною  рукой, 

Но  вьюгой  —  вырыта  могила, 

Съ  твхъ  поръ  —  займётся-ли  заря  — 
Молю  я  солнышко-царя  — 
И  вотъ  къ  нему  моё  моленье: 
„Меня,  о  солнце,  воскреси, 
И  дай  мн^  на  святой  Руси 
Побыть,  вздохнуть  одно  мгновенье! 


мову,  сохранилась  следующая  подробность!  доказываю***, 
какъ  сильна  была  любовь  отца  къ  сыну:  „Мой  добра), 
мой  нужный  отецъ  попросялъ  передъ  кончиной  моете 
портрета.  Ему  подали.  Онъ  попросялъ  положить  ему  и 
грудь,  првжалъ  его  обеими  руками— и  умерь.  Портрет» 
сошелъ  съ  нниъ  въ  ногнлу.и 
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„Взнеси  опять  мой  бедный  челнъ, 

Игралище  безумныхъ  воднъ, 

На  овеанъ  твоей  державы; 

Съ  небееъ  мн*  кротвлй  лучъ  пролей, 

И  грешной  юности  коей 

Не  помани  та  въ  царств*  славы!" 

II. 
ДВА  ОБРАЗА. 

Мн*  въ  ранней  юности  два  образа  предстали, 
И,  в*чно-ясиые,  надъ  сумрачнымъ  путёмъ 
Слились  въ  соавъвдди,  светились  сквовь  печали    - 
И  согревали  духъ  живительнымъ  лучёмъ. 

Я  возносился  къ  нимъ  съ  молитвой  благодарной, 
Сд-бдихъ  ихъ  мирный  св*тъ  и  жаждалъ  ихъ  огня, 
И  каждая  черта  красы  ихъ  св*тозарной 
Запала  въ  душу  мн*  и  врезалась  въ  меня. 

Я  ипра  не  узналъ  въ  отлив*  ихъ  С1янья— 
Казалось,  предо  мной  открылся  М1ръ  чудесъ; 
Онъ  ихъ  лучами  цв*лъ  и  блескъ  всего  созданья 
Быль  бтсв-Бтъ  образовъ,  св*тившихъ  мпв  съ  небееъ. 

И  жаждалъ  я  на  всё  пролить  ихъ  вдохновенье, 
Блестяшдй  ими  путь  сквовь  бури  провести... 
Я  въ  море  бросился  —  и  бурное  волненье 
Пловца  умчало  въ  даль  по  шумному  пути. 

Светились  дв*  зв*зды:  я  видълъ  ихъ  сквозь  тучи, 
Я  ими  взоръ  поилъ;  но  всталъ  девятый  валъ, 
На  влажную  главу  подъялъ  меня,  могучш, 
Меня  недвижнаго  понёсъ  онъ,  и  прпмчалъ  — 

И  съ  п*ной  выбросилъ  въ  могильную  пустыню. 
Что  шагъ,  то  гробь;  на  жизнь  ответной  жизни  н*тъ, 
Но  я  ещё  хранилъ  души  моей  святыню, 
Зав*тныхъ  образовъ  небесный  огпь  и  св*ть. 

Что  искрилось  въ  душ*,  что  нзъ  души  гвенилось— 
Всё  было  ихъ  огнёмъ.  Ихъ  лучъ  меня  живилъ; 
Но  небо  надо  мной  померкло  и  спустилось— 
И  пали  явь*  зв*вды  на  камни  двухъ  могилъ. 

Он*  рассыпались,  он*  см*шались  съ  прахомъ... 
Гд*  обравы?  Ихъ  н*тъ!  Я  каждую  черту 
Ловлю,  храню  въ  душ*  и  съ  н*жностью  и  страхомъ, 
Но  не  могу  ихъ  слить  въ  живую  полноту. 

Кто  силу  воскресить  потухшихъ  впечатл*шй 
И  въ  обравы  сведётъ  несвязныя  черты? 
Ловлю  вс*  призраки  летучихъ  сновид*шй, 
Но  въ  нихъ  божественной  не  блещетъ  красоты. 


И  только  въ  памяти,  какъ  на  плитахъ  могилы, 
Два  имени  горятъ;  когда  я  ихъ  прочту, 
Какъ  струны,  вадрожатъ  вс*  жизненныя  силы— 
И  вспомню  я  сквовь  сонъ  всю  м1ра  красоту. 

М1. 
ОЪ  СФВЕРА  НА  ЮГЪ. 

Куда  несётесь  вы,  врылатыя  станицы? 

Въ  страну- ль,  гд*  на  горахъ  шумитъ  лавровый  л*съ, 

Гд*  р*ютъ  радостно  могучгя  орлицы 

И  тонуть  въ  синев*  пылающихъ  небееъ? 

И  мы  —  на  югъ!  туда,  гд*  яхонтъ  неба  рд*етъ 

И  гд*  гн*здо  изъ  роэъ  себ*  природа  вьётъ  — 
И  насъ,  и  насъ  далёкШ  путь  влечётъ; 
Но  солнце  намъ  души  не  отогр*етъ, 
И  св*Ж1Й  миртъ  чела  не  обовьётъ. 

Пора  отдать  себя  и  смерти,  и  забвенью! 

Но  т*мъ-ли,  поел*  бурь,  намъ  будетъ  смерть  красна, 

Что  насъ  не  с*вера  угрюмая  сосна, 

А  южный  випарисъ  своей  накроетъ  т*нью? 

IV. 

Ты  знаешь  ихъ,  кого  я  такъ  любплъ, 
Съ  к*мъ  черную  годину  я  д*лилъ? 
Ты  знаешь  ихъ?  Какъ  я,  ты  жалъ  имъ  руку 
И  передалъ  мя*  дружшй  разговоръ, 
Душ*  моей  знакомый  съ  давнихъ  поръ,  — 
И  я  опять  внималъ  родному  звуку, 
Кавалось,  былъ  на  родин*  моей 
Опять  въ  кругу  союэниковъ-друзей. 

Такъ  путники  идутъ  на  богомолье, 

Сквовь  огненно-песчаный  овеанъ — 

И  пальмы  т*нь,  студёныхъ  водъ  приволье 

Манятъ  ихъ  въ  даль;  лишь  сладостный  обманъ 

Чаруетъ  ихъ;  но  ихъ  бодр*ютъ  силы  — 

И  дал*е  проходить  караванъ, 

Забывъ  про  вной  пылающей  могилы. 


КНЯЗЬ  А.  А.  ШАХОВСКОЙ. 

Князь  Алевсандръ  Александровичъ  Шаховской, 
ивв*стный  руссюй  драматически  писатель  первой 
четверти  текущаго  в*ка,  родился,  24-го  апрълл 
1777  года,  въ  своёмъ  родовомъ  смоленскомъ  пен 
м*сть*  —  Беззаботахъ.  Происходя  огь  уд*льныхъ 
князей  Ярославскихъ,прямыхъ  потомковъ  Рюрика, 
родъ  Шаховскихъ  принадлежитъ  къ  древн*йшимъ 
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княжескимъ  родамъ  Россш.  На  осьмомъ  году  Ша- 
ховской былъ  отданъ  въ  Московски  университет- 
ский пансюнъ,  где  окончилъ  полный  курсъ  въ 
1793  году,  нос!*  чего  поступилъ  на  службу  лейбъ- 
гвардш  въ  Прсображенсюй  полкъ,  обществу  офи- 
церовъ  котораго,  по  его  собственнымъ  словамъ, 
онъ  многимъ  обазанъ  какъ  въ  деле  воспиташя, 
такъ  и  нравственнаго  своего  развитая.  Всё  сво- 
бодное время  онъ  посвящалъ  чтешю  всякаго  рода 
французскихъ  книгъ,  преимущественно  драматиче- 
скихъ  сочинешй.  Шодомъ  этого  чтешя  была  ко- 
мед1Я  въ  стихахъ,  подъ  назвашемъ:  „Женская 
шутка",  написанная  Шаховскимъ  въ  1795  году  и 
удостоившаяся  чести  быть  представленною  на  теа- 
тре Эрмитажа,  въ  присутствш  самой  императрицы. 
Хороша-ли,  худа- ли  была  комедгя  — мы  этого  не 
знаемъ,  такъ-какъ  пьеса  не  сохранилась;  тбмъ  не 
менее  она  сослужила  службу  автору,  сблививъ  его 
съ  тогдашнимъ  директоромъ  театровъ,  А.  Л.  На- 
рыткинымъ,  убедившимъ  Шаховского  оставить 
службу  и  посвятить  себя  театру.  Произведенный 
въ  1797  году  въ  прапорщики,  а  черезъ  два  года 
въ  подпоручики,  Шаховской  вышелъ,  въ  1800  году, 
въ  отставку,  для  опредвлешя  къ  гражданскимъ 
двламъ.  Въ  1801  году  —  давнишнее  желаше  На- 
рышкина и  Шаховского  исполнилось:  Князь  Алек- 
сандръ  Александровичъ  былъ  причисленъ  къ  теа- 
тральному ведомству,  съ  чиномъ  надворнаго  со- 
ветника, а  въ  1802  году  назначенъ  членомъ  по 
репертуарной  части  и  отправленъ  во  Франщю  для 
пополнешя  петербургскаго  театра  первыми  сюже- 
тами французской  труппы.  Про*хавъ  прямо  въ 
Парижъ,  Шаховской  прожилъ  слишкомъ  годъ  въ 
этой  столице  вкуса,  посвящая  дни  исполнению  воз- 
ложеннаго  на  него  поручения,  а  вечера— изученш 
игры  знаменитаго  Тальмы,  и,  проникнутый  мыслью 
ввести  методу  его  декламащи  на  русскую  сцену, 
возвратился,  въ  1803  году,  въ  Петербургъ. 

Конечно,  русская  сцена  многимъ  обязана  кня- 
зю Шаховскому  н  его  страстной  любви  къ  драма- 
тическому искусству.  Но  главная  его  заслуга— это 
радикальное  преобразоваше  театральной  школы 
хотя  и  существовавшей  издавна,  но  въ  которой 
до  сихъ  поръ  занимались  образовашемъ  артистовъ, 
и  артистокъ  только  для  оперы  и  балета,  а  на  дра- 
матическую часть  не  обращали  никакого  вннма- 
юя  и  даже  не  имели  порядочныхъ  учителей  де- 
кламащи. Все  приходилось  устраивать  вновь;  но, 
благодаря  энергш  и  искренней  любви  Шаховскаго 
къ  искусству,  всв  препятств1я  были  устранены— 
и  вскоре  театральное  училище  явилось  въ  обно- 


влбнномъ  вид*.  Загвмъ,  желая  дать  ходъ  молодит 
талантамъ,  онъ  образовалъ,  независимо  отъ  глав- 
ной русской  драматической  труппы,  другую,  такъ 
называемую  „молодую  труппу",  которая,  отдельно 
отъ  первой,  давала  свои  представлешд  на  другом 
театр*,  что  послужило  къ  развитию  многихъ  мою- 
дыхъ  талантовъ,  которые  беэъ  того  не  имели-бн 
возможности  выказать  свои  способности. 

Въ  1804  году  Шаховской  поставилъ  иа  сцену 
свою  комеддю  „Коварный".  Комедгя  провалилась 
и  вызвала  целую  тучу  эниграммъ  изъ  лагеря 
сторонниковъ  новаго  Еарамвинскаго  налравле- 
тя,  только-что  начинавпшхъ  свой  походъ  протнвъ 
такъ-называемыхъ  „славянъ",  сторонниковъ  ста- 
раго,  шишковскаго  направлетя,  въ  принадлежно- 
сти къ  которому  уже  подозревали  тогда  князя 
Шаховского.  Чтобы  отомстить  своимъ  противни- 
камъ,  молодой  и  пылтй  драматургъ  задувать 
осмеять  на  сцен*  ивлишне-ретивыхъ  последовате- 
лей Карамзина,  въ  род*  князя  Шаликова,  что 
вскоре  и  исполнилъ  въ  одно-актной  комедш  своей 
„Новый  Стернъ",  представленной  въ  первый  раю 
на  петербургскомъ  Маломъ  театр*  31-го  мая  1805 
года.  Въ  комедш  были  раэсыпаны  тонкая  и  остро- 
умныя  насмешки  надъ  сентиментальнымъ  напра- 
влешемъ  тогдашней  литературы,  выраженный  весь- 
ма забавно. 

КомедДя  имела  большой  усп*хъ,  но,  вм*ст*  с* 
т*мъ,  какъ  и  следовало  ожидать,  многимъ  при- 
шлась не  по  вкусу  и  нажила  автору  ц*лую  кучу 
недоброжелателей.  Но  добродушный  Шаховдо! 
мало  обращалъ  внимашя  на  ковни  своихъ  ляте- 
ратурныхъ  враговъ  и,  въ  ответь  на  пхъ  клевету, 
поставилъ  на  сцену,  всего  черезъ  три  мЬсящ 
поел*  предыдущей  пьесы,  комическую  оперу  » 
трёхъ  д*йств1яхъ:  лБ*глецъ  отъ  своей  некБСгн", 
им*вшую  значительный  усп*хъ.  Зат*мъ  последо- 
вали: „Полубарсыя  зат*и  или  домашшй  театръ", 
оригинальная  комеддя  въ  пяти  действ1яхъ,  вмяв- 
шая большой  усл*хъ,  и  трагедая  Вольтера  „Ки- 
тайсшй  сирота",  переведённая  имъ  съ  француз- 
скаго.  Последовавшая  зат*мъ  пьесы  Шаховского: 
трагеддя  „Дебора",  комеддя  „Ссора  или  два  со- 
седа" и  волшебное  представлеше  „Чортовъ  уве- 
селительный замокъ"  не  представляютъ  ничего 
замечательная).  За  то,  напечатанная  въ  3-й  книж- 
ке „Чтешй  въ  Беседе  Любителей  Русскаго  Слова" 
на  1811  годъ,  первая  песнь  его  ирои-комичесю* 
поэмы  „Расхищенный  шубы"  была  встречена  шув> 
ными  похвалами  и  возбудила  общее  любопытство 
во  вс*хъ  слодхъ  петербургскаго  общества.  Такой- 
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же  большой  успехъ  имела  написанная  имъ  около 
того  же  времени  и  данная  на  дворцовомъ  театр* 
15-го  хая  1812  года  опера-водевиль  „Казакъ-стя- 
хотворецъ". 

Насталь  1812  годъ.  Прочитавъ  знаменитый  ма- 
нифеста  6-го   шля,   князь  Шаховской   бросилъ 
театръ  и  литературу  и  вступилъ  въ  тверское  опол- 
чеше.  Какъ  тверской  помещикъ   и   действитель- 
ный статсшй  советникъ,  онъ  былъ  назначен*  ко- 
мандиромъ    казачьяго    полка,    сформированнаго 
изъ  тверскихъ  ратниковъ.    Сначала  подъ  началь- 
ствомъ  Винцегероде,  а  нотомъ— маркиза  Паулуччи, 
Шаховской  съ  своимъ   полкомъ   участвовала   въ 
преследовали  французской   армш  до  Смоленска, 
поел*  чего  былъ  командированъ  съ  особыми  по- 
ручешями  въ  Самогнтш.  По  успешномъ  выполне- 
нш  ихъ,  былъ  назначенъ  дежурнымъ  генераломъ 
при  отдЪльномъ  корпусе,  расположенномъ  въ  Ост- 
зейскнхъ  губертяхъ.   Этимъ   окончилась   боевая 
служба  князя  Шаховского.  По  распущешя  опол- 
четя,  онъ  вернулся  въ  Петербурга  и  занялъ  преж- 
нюю свою  должность  при  театральной  дирекщи. 
Въ  1814  году  онъ  поставплъ  на  сцену  две  новыя 
пьесы:  „Крестьяне  или  встреча   незванныхъ"   и 
„Ломоносове— имевппя  успехъ.  Въ  1815  году  изу- 
мительная   производительность   Шаховского   до- 
стигла своего  зенита.  Последовать   целый   рядъ 
пьесъ:  „Желтый  Карло",  „Откупщикъ  Бражкинъ 
или  продажа  селаа,  „Урокъ  кокеткамъ   или   Ли- 
пецтя  водыа,  оригинальная  комед1я  въ  пяти  дей- 
ств1яхъ,  въ  стихахъ  (едва  ли  не  лучшее  произве- 
дете нашего  плодовитаго  драматурга)  „Иванъ  Су- 
санинъ",  опера,  сделавшаяся  одной   ивъ   самыхъ 
любимыхъ  у  публики,  и  „Карачунъ"   (последняя 
пьеса  успеха  не  имела).  Въ  1818   году,   тотчасъ 
по  назначении  князя  Тюфякина  директоромъ  теат- 
ра, Шаховской  вышелъ   въ  отставку,  не  прекра- 
щая, впрочемъ,  своей  драматической  деятельности, 
какъ  это  можно   видеть  изъ  того,  что  всего  че- 
резъ  месяцъ,  именно  23-го   сентября   1818   года, 
явились  на  сцене  разомъ  три  новыя   его  пьесы: 
„Не  любо— не  слушай,  а  лгать  не  мешай",  „Лекарь- 
самоучка"  и  „Новый  Бедламъ  или  прогулка   въ 
доме  сумасшедшихъ".  Въ  1819  году  онънаписалъ 
четыре  пьесы:  „Сулцй  бесъа,  „Пурсоньякъ",  „Два 
учителя"  и  „Пустодомы*.  Первыя   две   провали- 
лись; остальныя  же  две  имели  большой   успехъ, 
особенно  последняя,   справедливо   причисляемая 
къ  лучшимъ  комедхямъ  Шаховского.  Въ  1820  году 
были  даны  въ  первый  равъ  следуюпця  его  пьесы: 
„Какаду  или  следств1е  урока  кокеткамъ",  имев- 


шая большой  успехъ,  „Актёръ  на  родине",    „Иг- 
наша-дурачёкъ",  „Адвокатъ",  „Новая  суматоха"  и 
„Ворожея".  Въ  1821  году   Шаховской  наводнилъ 
сцену  своими  пьесами,  которыхъ   было   дано   въ 
течете  года  восемь:    „Иванбй   или   возвращение 
Ричарда  Львиное  Сердце",  „Женщина-лунатикъ", 
„Бакалавръ    Саламанскй",    „Буря",    „Фениксъ", 
„Женщина-полковникъ",  „Живыя  картины"  и  „Тё- 
тушка". Въ  томъ  же  году  Шаховской   снова   по- 
лучилъ  въ  ваведывате  театральную  школу,  а  съ 
назначетемъ,  въ  1824  году,   А.    А.    Майкова  ди- 
ректоромъ   театра,   вступилъ   членомъ   во  вновь 
учреждённый  Комитетъ  Главной  Дирекщи,  въ  ко- 
торомъ  оставался  до  1826  года.  Но  труды  по  ко- 
митету пе  имели  ни  малейшаго  вл1яшя   на    дея- 
тельность Шаховского,  какъ  драматурга.  Пьесы 
появлялись  одна  за  другой  съ  изумительной   бы- 
стротой, только,  къ  сожалетю,   хорошихъ   явля- 
лось между  ними  съ  каждымъ  годомъ  всё    менее 
и  менее.  Недовольный  Петербургомъ,   онъ    оста- 
вил, его  въ  1826  году  и  остальныя  20  летъ  своей 
жизни  провёлъ  въ  Москве,  принимая  живое  уча- 
стие въ  постановке  новыхъ  пьесъ  на  сцене  тамош- 
няго  театра,  давая   актёрамъ    полезные   советы, 
которые  принимались  съ  благодарностью  не  только 
начинающими,  но  и  такими  талантами,  какъ  Мо- 
чаловъ  и  Щепкинъ.  Что  же  касается  директоровъ 
московскаго  театра,   то  они  всегда  дорожили  его 
опытностью  и  выказывали  своё  уважеше  его  не- 
изменной любви   къ   драматическому   искусству. 
Шаховской  скончался  22-го  января  1846  года  въ 
Москве,  на  69-мъ  году  своей  деятельной   жизни 
Тело  его  погребено  въ  Новодевичьемъ  монастыре. 
Князь  Шаховской,  какъ  драматически  писатель, 
безъ  сомнЬшя,  не  будетъ  забыть  истор1ей  русской 
литературы,  которая  отведетъ  ему  подобающее  ме- 
сто въ  ряду  цашихъ  драматурговъ.   Правда,  изъ 
ста  слишкомъ  пьесъ,  сочинённыхъ,  переведённыхъ 
и  переделанныхъ  имъ  въ  течете  его  пятидесяти- 
летней литературной  деятельности,  огромное  боль- 
шинство не  имеетъ  болыпаго   достоинства,  отли- 
чаясь недостатками,  неразлучными  со  всякой  спеш- 
ной работой;  но  за  то  у  Шаховскаго  есть  пять- 
шесгь  комедгй,  какъ  напримеръ— „Новый  Стернъ", 
„Полубарсюя  ватеи",  „Урокъ  кокеткамъ  или  Липец- 
шя  воды",  „Какаду  или  урокъ  кокеткамъ"  и  „Пу- 
стодомы", на  которыхъ   лежитъ  печать  таланта. 
Собратя  сочинетй  княвя  Шаховскаго  издаваемо 
не  было. 
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ИЗЪ  ПОЭМЫ  „РАСХИЩЕННЫЙ  ШУБЫ". 
П'ВСНЬ    I. 

Въ  собольей  шапочке,  на  рысаки  лихомъ, 
Весёлость  чрезъ  Неву  летела  плясокъ  въ  домъ. 
Предъ  санками  ея  и  радости,  и  смехи. 
Забавы  разныя  и  разныя  потехи 
Порхали,  бегали,  катились  на  конькахъ, 
Гоня  съ  дороги  прочь  ваботу,  скуку,  страхъ. 
Въ  рукахъ  забавъ  огни  поташные  адяли 
И  пасмурную  ночь  въ  день  светлый  превращали. 
Но  въ  поднебесье  вдругъ  раздался  бурный  .вой: 
На  вихряхъ  пламенныхъ  несётся  надъ  Невой 
Сынъ  тартара,  Равдоръ,  убШствомъ  пресыщенный, 
Пронырствомъ,  ябедой,  алчббю  окруженный. 
Равдоръ  кичливый  взглядъ  ннввёлъ  на  пыпшый 

брегъ» 
Уар*въ  Весёлости  великолепный  бегъ, 
Стрелою  зависти  во  сердце  уяввился, 
РазсвирЬпелъ,  взревелъ  и  долу  ниспустился. 
Весёлость  между  т*мъ  достигла  т*хъ  дверей, 
Где  святки  праздновать  угодно  было  ей: 
Уже  вступила  въ  домъ—Раздоръ крыльца  коснулся: 
„Остановись!"  вскричалъ— и  чуть  не  улыбнулся, 
Какъ  обратила  взоръ  Весёлость  на  него. 
Злой  духъ  не  могъ  сокрыть  смущенья  своего; 
Слова  его  въ  устахъ  дрожащихъ  исчезали. 
Межъ  игръ  раздался  смехъ,  утехи  восплескали; 
Весёлость  съ  торжествомъ  въ  потешный  домъ  вошла 
И  за  собою  дверь  проворно  заперла. 

Такъ,  жалкихъ  драмъ  творецъ,  въ  театр*  посрам- 
лённый, 
Шип-Бньемъ,  шиканьемъ  и  свистомъ  оглушенный, 
Чтобъ  вовсе  не  уныть  подъ  игомъ  грустныхъ  думъ, 
Приводить  похвалы  людей  себе  на  умъ, 
Духъ  творчески  живить  и,  зрителямъ  въ  отмщенье, 
Готовить  новое  преслёзное  творенье: 
Такъ,  въ  первый  разъ  ещё  осмеянный  Раздоръ, 
Чтобы  скорей  забыть  его  смутивппй  вворъ, 
Все  подвиги  свои  на  мысль  себе  приводить. 
Но  тщетно  всё— онъ  въ  нихъ  отрады  не  находить 
И,  вслвдъ  Веселости  свирепый  брося   взглядъ, 
Клянётся  тартаромъ  не  возвращаться  въ  адъ, 
Доколе  не  отмстить  сопернице  надменной, 
Не  превратить  во  плачъ  пиръ,  ею  учрежденный, 
Въ  ея  потешный  домъ  вражду  не  вовлечетъ. 
Въ  досаде,  въ  ярости,  источнике  всехъ  бедъ, 
Мгновенно  злобный  ковъ  ко  мщенью  вымышляет* 


И  Гапшара  къ  сему  орудьемъ  назначаете 
Переплетателъ  книгъ  сей  Гашпаръ  ремесломъ 
И  первый  старшина  въ  весёломъ  доме  томъ, 
Въ  который  заперты  Раздору  были  двери 
Проворною  рукой  небесъ  любимой  дщери. 

Поведай,  муза,  мне,  чемъ  Гашпаръ  славенъ  быль 
И  чемъ  внимате  Равдора  ваелужилъ! 
Распорядитель-рокъ,  съ  природою  въ  разладе, 
Намъ  делить  жребш,  нередко  ей  къ  досаде*. 
Нередко  тотъ,  ктовъсветъдля  пахарстварождёнъ, 
Ильвъсудъ,иль  ко  Двору,  иль  въ  войске  помещён^ 
А  тотъ,  кого  на  брань  назначила  природа, 
Безвестный  кончить  векъ  на  службе  огорода. 

Природы  мудрыя  всещедрою  рукой 

Быль  Гашпаръ  отличёнъ  и  тЬломъ,  и  душой, 

Наморщено  чело  скрывало  умъ  высокой, 

И  билося  въ  груди  дебелой  и  широкой 

То  сердце,  въ  коемъ  гневъ,  тщеславье  и  любовь 

Палили  кофеемъ  сгущаемую  кровь. 

Кто-<5ъ,  слыша  речь  его,  кто-бъ,  зря  его  восторга, 

Законодателемъ  почесть  его  не  могъ! 

А  злобный  рокъ— увы!— ему  повелеваеть 

Быть  переплётчикомъ— и  онъ  переплетаеть! 

Но,  року  вопреки,  и  въ  нивкой  доле  сей 

Известенъ  Гашпаръ  сталь  прилежностью  своей: 

Честь  делають  его  искусству  н  работе 

Явивппяся  въ  светъ,  въ  сафьянномъ  переплёт!, 

„Преслезныхъ  странств1Йа  —  семь,  журналовь  - 

пятьдесятъ, 
Романовъ  множество,  сто  жалостныхъ  баллад*. 
На  нашемъ  языке— не  наши  все  писанья, 
А  подражателямъ  безсчётны  подражанья. 
Онъ  ихъ  украсил  ъ  всехъ  (въ  томъ  зла  болъшаго  не» 
Они,  лежа  въ  пыли,  не  раввращаютъ  светъ); 
Но  онъ  же  ТГереплёль— и  темь  ещё  гордился— 
Все  тб,  чемъ  прошлый  векъ  какъ  яэвой  варашсл. 
Безбожны  письмена  Фернеи  мудреца, 
Разврата  полный  плачъ  прежалкихъ  драмъ  творца, 
Природы  мудрств1я,  системы  ложны  света, 
Ласера,  Мирабо,  Гельвецья,  Кондорсета, 
Спинозы,  Дидеро  и  множество  другихъ 
Для  света  пагубныхъ,  угодныхъ  аду  книгъ. 
Хоть  Гашпаръ  былъ  и  добръ,  и  набожен ъ,  и  честеиь, 
Но  вреднымъ  симъ  трудомъ  Раздору  сталъ  известенъ, 
Который,  зря,  что  векъ  нашъ  сделался  ученъ, 
Что  яблокомъ  златымъ  не  будетъонъ  прельщен*, 
Что  статуи  боговь,  духовно  словопренье 
Ужъ  въ  нёмъ  не  действуютъ,   взялся  8а  проев*- 

щенье: 
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Иль  ложныхъ  мудрецовъ  отборння  м&ста 
Вселнляся  въ  его  крамольныя  уста; 
Онъ  нми  вагрем'влъ— и  пагуба  возстала, 
Заллакалъ  горшй  м1ръ,  вселенна  возстоиала 
И  в-Ъра...  Скройся,  видъ  ужасный,  отъ  очей! 
Весёлой  музы  ты  ие  огорчай  моей! 
Я  съ  ней  перенестись  спишу  въ  покой  смиренной, 
Гд*в  Ганшаръ  скромно   жилъ  съ  своей   супругой 

верной. 
Раздоръ,  съ  злымъ  умысломъ  вступая  въ  сей  покой, 
И  видь,  и  станъ,  и  взоръ  перем-вняеть  свой: 
Главу,  обвитую  шипящими  змиями, 
В-внчаетъ  парикомъ  съ  подвижными  кудрями; 
Очками  тусклыми  мрачить  тотъ  волчМ  вэглядъ, 
Ивъ  коего  въ  сердца  лхётся  влобы  ядъ; 
Перчатки,  башмаки  скрываютъ  когти  львины; 
Чешуйчатый  хребетъ  и  крьшя  змвины 
Смиренно  прячутся  подъ  вишневый  кафтанъ  — 
И,  словомъ,  ростъ,  лицо,  осанку,  поступь,  станъ 
Пр1емлеть  школьнаго  учителя  Зальцеда, 
Крестьяна  Гашпара  скончавшагося  Д'вда. 
Раздоръ  вошелъ— и  врить,  сквозь  борющуся  мглу, 
Съ  светильней  гаснущей,  за  верстакомъ  въ  углу 
Крестьяна  Гашпара  тьмой  книгъ  загроможденна 
И  въ  креслахъ  дЪдовскихъ  сномъ  кр-внкнмъ  отяг- 
чение 
Повисшая  глава  между  широкихъ  плечъ, 
Казалось,  тяжестью  своей  могла  увлечь 
Веб  твло  тучное  въ  паденьи  ва  собою, 
Но  Ганшаръ,  опершись  могучею  рукою 
На  тотъ  верстакъ,  гд-в  имъ  была  помещена 
Причина  тайная  ого  волшебна  сна, 
И,  крепко  увяз*  свои  дебелы  чресла 
Для  вовхь  въ  просторный  (ему  же  твены)  кресла, 
Быль  твёрдъ,  какъ  древни  вя8Ъ,  склоненный  надъ 

ръкой. 
„Проснись!"  гласить  Раздоръ:  „О,  внукъ  любезный 

мой, 
Возстаяь— познай  меня:  я  прежшй  твой  учитель, 
И  ныкв  въ  иебесахъ  души  твоей  хранитель. 
Проснись!"   И   съ  р'Ьчью  сей   Раздора   громки 

гласъ 
И  окна,  и  верстакъ,  и  весь  покой  потрясъ  — 
А  Гашпаръ  спить.  Къ  нему  сынъ  ада  приступаетъ, 
На  книги  опершись,  вторично  восклицаеть. 

О,  чудо!  злобный  духъ  скончать  не  можетъ  р-Ьчь: 
Сминаются  глаза,  глава  катится  съ  плечъ, 
Его  объемлетъ  сонъ,  онъ  преклонился  долу, 
Согбенны  голени  уже  коснулись  полу  — 
И  онъ  бы  паль,  но  адъ  отъ  сна  его  воздвигь. 


Раздоръ  вскочилъ  и  зритъ  надъ  кипой  толстыхъ 

книгъ 
Вяну  чудеснаго  волшебства  усыпленья: 
Еженедельная  Глумлинскаго  творенья. 
Раздоръ  сей  талисманъ  съ  рабочаго  стола 
Схватилъ,  махнулъ  въ  окно  и  выбилъ  два  стекла. 
Тутъ   Гашпаръ,    стукомъ  симъ  внезапно  пробу- 
ждённый, 
Зритъ  д^да  предъ  собой.  Симъ  видомъ  пораженный, 
Онъ  вдругъ  остолбен-Ьлъ.  Раздоръ  ему  речетъ: 
„Внемли,  мой  внукъ,  внемли!  Сюда  нисшелъ  твой 

Д'БДЪ, 

Дабы  передъ  тобой  открыть  судебъ  велънье 
И  возбудить  въ  теб'Б  вздремавше  къ  славЪ  рвенье. 
Престань  въ  ничтожестве  кичиться  твмъ  однимъ, 
Что  блескъ  ты  придаёшь  творешямъ  чужимъ, 
Что  славу  чуждую  сафьяном  ь  украшаешь. 
Не  ты- ли  наизусть  вев  ведомости  знаешь, 
Отъ  „Северной  Пчелы41  до  виленскнхъ  газегь? 
Но  для  сгЬпца  вотще  аяетъ  солнца  свътъ! 
Охъ,  внукъ,  мой,  ты- ль  не  зришь,  какъ  духъ  но- 

вовведенья 
Людей  безъ  разума,  безъ  дара,  безъ  ученья 
Влечётъ  со  вевхъ  сторонъ  газетной  славы  въхрамъ; 
Ихъ  тамъ  Фортуна  ждётъ,  а  ты  еще  не  тамъ. 
Ты,  к*вмъ  тщеславился  покойный  твой  родитель, 
Кого  я  чудомъ  чтилъ— я,  многихъ  школъ  учитель! 
И  ты,  въ  дому  вабавъ  избранный  старшиной, 
Въ  нёмъ  отличился-ли  какою  новизной? 
Каше  зам*нялъ,  каше  ввёлъ  уставы? 
У  ери:  се  предъ  тобой  врата  отверсты  славы! 
Дергай  на  подвиги!  Какъ  мощный  исполинъ, 
Съ  восходомъ  солнечнымъ  гряди  въ  совать  стар- 

шинъ! 
Въ  нёмъ  будутъ  предлагать  благое  учрежденье, 
Какъ,  при  разбор*  шубъ,  предупредить  смятенье: 
Тутъ  смълой  выдумкой  сочленовъ  удивл, 
Своё  искусство,  умъ  и  знаше  яви! 
Въ  м'встахъ,  гд*  Эльба  въ  Понтъ  вливаетъ  шумны 

волны, 
Разсчётомъ  гдъ  главы,  карманы  алатомъ  полны, 
Гдъ  множество  господь,  но  слугъ  излишнихъ  нътъ, 
Премудрый  обычай  введёнъ  отъ  давнихъ  лътъ 
И  номъщёнъ  въ  число  законовъ  неизм'внныхъ: 
Тамъ  въ  важныхъ  обществахъ,  забавамъ  посвя- 

щенныхъ, 
Съ  пометкой  ярлыки  хранятся  искони, 
На  плащъ  иль  на  салопъ  вздуваются  они: 
По  нимъ  уанаетъ  всякъ  своё  безъ  затрудненья, 
Возьмётъ  безъ  робости,  над-внетъ  безъ  смущенья 
И  мирно  въ  домъ  идётъ  по  вальсахъ  опочить. 
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Теб*  велитъ  судьба  зд*сь  то  же  учредить: 
Поэтамъ  подражай  —  и  выдай,  не  роб*я, 
Чужое  аа  своё.  Будь  твёрдъ!  в*щай  см*л*е! 
Твой  звоншй,  си1ьный  гласъ  и  крепка  грудь  твоя, 
И  подвигамъ  твоимъ  присуща  т*нь  моя 
Ниаюжитъ  вс*хъ  старшинъ:  умолкнуть  гордый 

л*карь, 
Танцмейстеръ  дерзостный,  нотаргусъ,  аптекарь, 
Стол*тшй  органистъ,  самъ  мастеръ  гробовой  — 
И  слава  д*лъ  твоихъ  промчится  за  Невой!" 

Р*чь  кончивъ,  на  окно  перстомъ  онъ  указалъ, 
Взрев*лъ,  мелькнулъ,  исчевъ.  Со  страха  Гашпаръ 

палъ. 

П*СНЬ   II. 

Уже  глаголь  времёнъ,  эвучащШ  м*ди  гласъ, 
Гражданамъ  возв*стилъ  наставппй  утра  часъ. 
Иной  спешить  трудомъ  снискать  свой  хл*бъ  на- 
сущный, 
Другой  въ  прихож1Я  везётъ  свой  видъ  докучный, 
Тотъ  въ  Бож1Й  храмъ  идётъ,  тотъ  къ  стряпчимъ 

на  поклонъ: 
Въ  движенья  городъ  весь;  но  благотворный  сонъ 
Крестьяна  Гашпара  не  ос*ндлъ  Винницы: 
Не  спящаго  его  васталъ  восходъ  денницы. 
Въ  полнбчь  съ  кровати  вставь,  онъ  въ  ожиданье  дня, 
У  разведённаго  на  очаг*  огня 
Варя  арабсюй  клей,  искусною  рукою 
Готовилъ  ярлыки  съ  нас*чкой  золотою, 
И,  въ  заблужденьи,  мнилъ  всенбщнынъ  симъ  тру- 
домъ 
Задобрить  д*да  т*нь  и  тотъ  прославить  домъ, 
Гд*  званье  старшины  его  тщеславью  льстило. 
Межъ  г*мъ  заря  взошла  и  солнце  осв*тило 
Журнальной  тяжестью  разбитое  окно, 
Которо  не  было  ещё  заклеенб 
„Посланьемъ  дружескимъ"   творца  стиховъ  раз- 

личныхъ, 
Къ  употребленьямъ  симъ  особенно  приличныхъ. 
И  Гашпаръ-ли  въ  тотъ  часъ  заняться  могъ  окномъ, 
Когда,  воспламенясь  тщеславгя  огнёмъ, 
Въ  восторги  вид*лъ  онъ  сочленовъ  восхищённыхъ, 
Старшинъ  у  ниженныхъ,  завистниковъ  смущённыхъ, 
Хулителей  своихъ  низверженныхъ  во  прахъ  —   • 
И  даже  о  себ*  читалъ  въ  в*домостяхъ. 
Но  можно-ль  описать  ходъ  мыслей  горделивыхъ, 
Ласкающпхъ  умы  людей  честолюбивыхъ 
И  т*хъ,  которыхъ  д*дъ  изъ  гроба  не  вставалъ? 
А  Гашпаръ?  Милый  видъ  восторгъ  его  прервалъ: 
Съ  кофейникомъ  въ  рук*  вошла  къ  нему  супруга, 


Бл*дна,  задумчива:  вею  ночь  безъ  в*рна  друга 

На  лож*  брачномъ  съ  ней  одна  была  тоска: 

Пуховая  постель  казалась  ей  жестки 

Не  вм*ст*  съ  Гашпаромъ;  когда-жъ  во  мрак*  ночя 

Дремотой  лёгкою  ея  смежались  очи, 

Тогда  алов*щи  сны  смущали  томный  духъ: 

Сперва  приснился  ей  предв*ствикъ  слёвъ  жемчуга, 

Потомъ  и  Гашпаръ  самъ,  въ  кафтан*  драгоценному     | 

Ходящей  по  лугу,  цветами  испещренномъ. 

Она  рекла  ему:  „О,  бол*  вс*хъ  любезный! 

О,  Гашпаръ!  о,  мой  другъ!  прими  сов*тъ  полезный! 

Что  предпр1емлешь  ты  —  того  не  знаю  я; 

Но  если  можеть  жизнь  подвергнуться  твоя 

Хоть  малымъ  б*дств1ямъ,  отсрочь  до  дня  другою 

Свой  подвить;  а  въ  сей  день  страшись  несчасш 

злого! 
Пов*рь,  не  даромъ  мн*  приснился  страшный  сонъ! 
Ахъ!  если  ты  умрёшь— со  мной  тогда  что  будетъ? 
Вов*къ  несчастная  Шарлота  не  забудетъ, 
Что,  съ  самой  младости  оставшись  сиротой, 
Ивъ  б*дности  она  извлечена  тобой; 
Что,  матери,  отца  и  бабушки  лишенной, 
Ты  былъ  ей  въ  мгр*  всё;  съ  тобою-жъ  разлучённой, 
Гутуевъ,  Каменный,  КрестовскШ  острова, 
Садовъ  аправсинскихъ  стол*тыя  древа 
И  самъ  Катерингофъ  ужъ  мн*  не  будутъ  мили. 
Воспоминашя  тамъ  ждутъ  меня  унылы: 
Какъ  съ  Гашпаромъ  моимъ  я  счастлива  была, 
Какъ  съ  нимъ  гуляла  тамъ,  какъ  кофе  съ  нимъ  паи, 
Какъ  трубку  онъ  курилъ\Тутъ  слезы  р*чь  прервали. 
Внезапнымъ  д*йств1емъ  жестоюя  печали, 
Иль  силой  женщинамъ  дарованныхъ  искусств*, 
Шарлота  бл*дная  почти  лишилась  чу  ветвь, 
Въ  объятья  Гашпара  со  стономъ  упадаеть. 
Безмолвствуя,  супругъ  на  милую  взнраеть; 
Мятётся  умъ  его,  кипитъ  густая  кровь; 
Кичливость  старшины,  семейная  любовь 
И  д*да  грозна  т*нь,  и  видъ  Шарлоты  милой 
Смущають  мыслью  мысль,  сражаютъ  силу  силой. 
Но   сей   различныхъ  чувствъ,  страстей  нротив- 

ныхъ  споръ, 
Присущдй  Гапшару,  невидимо  Раздоръ 
Прервалъ,  вдохнувь  въ  него  гордыни  адскШ  пла- 
мень: 
Въ  нёмъ  сердце  н*жное  преобразилось  въ  камень; 
Мгновенно  духъ  его  тщеславьемъ  воспылалъ  — 
И  съ  важной  твёрдостью  Шарлот*  онъ  в*щалъ: 
„Ты  плачешь?  но  стыдись  быть  возмущённой  снамн! 
Назначенъ  намъ  пред*лъ  не  соннякомъ— судьбами, 
И  рано-ль,  поздно-ли  —  скончается  нашъ  в*къ. 
Неустрашимый  мужъ  и  робшй  челов*къ, 
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Со  славой  иль  стндомъ,  сойдуть  во  гробъ  безмолвно, 
Оставя  милыхъ  вс*хъ,  родныхъ,  друзей.  Но,  полно, 
Иди,  любезная  -ивъ  кухни  скорбь  разс*й 
Трудами  милыхъ  рукъ1а  Доволенъ  р*чью  сей, 
Ораторъ  ярлыки  сбнраетъ  съ  попеченьемъ 
И,  завязавъ  въ  платокъ,  невольнымъ  нобужденьемъ 
Ещё  единый  разъ  на  милую  воздр*лъ, 
Отёръ  ея  слезу  н  —  с*рый  фракъ  надълъ. 
Шарлота  возражать  ему  не  см*ла  бол*, 
Смиренно  покорясь  супруга  грозной  вол*, 
Пошла  къ  об*ду  все  приготовлять  въ  слезахъ; 
Межъ  т*мъ  дверь  скрипнула— и  Гаишаръ  ужъ  въ 

свняхъ. 

Какъ  Цесарь  въ  страшный  день,  начавши  б*ды 

Рима, 
Когда  патрищевъ.  вражда  неукротима 
Готовилась  прервать  его  счастливый  в*къ, 
Смерть  презря,  что  ему  Сиуринн  гласъ  прорекъ, 
Не  внявъ  молевою  супруги  устрашенной, 
Спокойно  шелъ  въ  сенатъ  —  р*шить  судьбу  все- 
ленной: 
Такъ  Гаишаръ  шествовалъ  въ  собраше  старшинъ. 
Таль  гордый  Карата!  присутствовалъ  одинъ. 
Сей  л*карь-старпгана  ужъ  пятой  кружкой  пива 
Со  тщатеиъ  тушилъ  огнь  гн*ва  справедлива 
Противъ  косвтвюпрпъ  товарищей  своихъ; 
Но  йзъ  дому  забавь  Веселость  видитъ  ихъ: 
Се  маетеръ  гробовой,  Фрейтодъ,  съ  умильнымъ 

взоромъ, 
Съ  улыбкой  радостной,  какъ  будто  передъ  моромъ, 
Изъ  желтаго  возка  вступаетъ  на  крыльцо. 
Шинелью  завернувъ  премудрое  лицо, 
Нотар1усъ  Сондей  своё  высоко  знанье, 
Съ  ученой  важностью,  п*шкомь  несетъ  въ  собранье. 
Аптекарь  Готлибъ  Курцъ,  примчавшися  въ  саняхъ 
И  Гапшара  толкнувъ  нечаянно  въ  дверяхъ, 
Знобить  его  внизу  учтивостьми  своими. 
Танцмейстеръ  Петипа,  пропдрхнувъ  между  ними 
И  сд*лавъ  три  прыжка,  является  въ  сов-втъ. 
Цингильусъ,  органистъ,  подъ  тяжестш  л*тъ 
Согбенный,  свой  приходъ  вс*мъ  кашлемъ  вовв*- 

щаетъ 
И  пшгомъ  медлвннымъ  въ  собраше  вступаетъ. 
Имъ  всвмъ  собравшимся,  дабы  начать  сов*тъ, 
Придверникъ  дома,  Ганцъ,  по  трубк*  подаетъ; 
Тогда  они  къ  св*ч*  зажженной  устремились, 
Сомкнулись  вьтвсннй  кругъ— итрубки  закурились. 
У  еря  до  потолка  всходялцй  клубомъ  дымъ, 
Веселость  чтить  с*ё  предввспемъ  благимъ 
Л,  въ  датской  радости  отъ  предыдущей  славы, 


Собравъ  вокругъ  себя  ут*хи  и  забавы, 
По  разнымъ  должностямъ  распределяете  ихъ, 
Оставя  семь  старшинъ  беседовать  однихъ. 
Воэсбли  старшины.  Осмоленный  Раздоромъ, 
Ихъ  Гашпаръ  оглядя  высокоумнымъ  вворомъ, 
Вс*  ярлыки  на  столь  съ  улыбкой  положилъ 
И  хриплымъ  голосомъ  р*чь  громку  возгласилъ. 
Какъ  въ  водополь  весной  потоки  съ  горъ  б*гущи, 
Съ  р*кою  слившися  и  вм*ст*  съ  ней  ревущи, 
Избыткомъ  пгумныхъ  водъ  брега  песчаны  рвутъ, 
Свергаютъ,  ломятъ  всё,  крутятъ,  дробятъ,  несутъ, 
Плотины  удержать  не  могутъ  ихъ  стремленье: 
Такъ  Гапшара  изъ  устъ  обильное  теченье 
Высокопарныхъ  словъ,  налыщенныхъ  р*чей 
Стремится  и  б*житъ,  ч*мъ  дал*,  т*мъ  сильней. 
Цингильусъ  кашляетъ,  аптекарь  Курцъ  8*ваетъ, 
Спондей  свиститъ,  Фрейтодъ  стулъ  съ  скрыпомъ 

подвигаетъ, 
Съ  нап*вомъ  Петипа  твердить  свои  скачки, 
И  л*карь  Каратай  чуть  не  отбилъ  руки, 
Стуча  съ  досады  въ  столь;  а  Гаишаръ,  безь  смущенья, 
Воззваше  скончавъ,  вступаетъ  въ  предложенье. 
Но  изъ  стбнныхъ  часовъ  кукушки  в*щ1й  гласъ 
Тогда,  прокуковавъ  уныло  десять  равъ, 
Далъзнакъ— да  къ  завтраку  начнутъ  приготовленья. 
Спондей,  любитель  яствъ  и  врагъ  многореченья, 
Глаголы  Гапшара  стремительно  прес*къ 
И,  трубку  преломя,  въ  досад*  быстро  рекъ: 
„Намъ  нужны  не  слова,  намъ  нужно  просв*щенье! 
Словъ  много  ватвердить  —  не  есть  ещё  ученье! 
ВИТ1ЙСТВО  безъ  идей  мою  волнуетъ  кровь: 
Ношу  къ  изящному  въ  душ*  моей  любовь 
И  празднослов1е  вс*мъ  сердцемъ  ненавижу, 
Я  слышу  много  словъ,  но  толку  въ  нихъ  не  вижу: 
Кто  хочетъ  ясенъ  быть,  тотъ  кратче  говори". 
Предв*стникъ  бури,  пв*тъ  багряныя  зари, 
Ланиты  Гапшара  мгновенно  покрываетъ; 
Ивъ-подъ  густыхъ  бровей  взоръ  молвлей  сверваетъ. 
Спондей  въ  нёмъ  зритъ  уже  на  р*чь  свою  отв*тъ; 
Но  изъ  среды  старшинъ  вита  возстаетъ. 
То  мудрый  органистъ,  Цингильусъ  долгодневный, 
Первос*далищемъ  въ  собранш  почтенный. 
Онъ  въ  пятил*Т1е  десятое  вступилъ, 
На  хорахъ  шестерыхъ  пасторовъ  пережить, 
И  д*довъ,  и  отцовъ  отправя  погребенье, 
Бракъ  внуковъ  восп*валъ,  зр*лъ  правнучатъ  кре- 
щенье. 
Сей  древшй  мужъ  простеръкъсобраньютжпйгласъ: 
„О  други,  мой  сов*тъ  да  будетъ  благь  для  васъ) 
И  преясни  старшины,  что  домъ  сей  основали, 
Для  пользы  общества,  словамъ  моимъ  внимали. 
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Въ  дыи  младости  моей,  Данию  Куперъ  самъ 
Склонялъ  свой  нужный  слухъ  всегда  къ  моимъ 

рЪчамъ 
(Сей  мужъ,  котораго  дотолъ*  не  забудутъ, 
Доколи  въ  шр'Ь  сень  плясать  кадрили  будутъ) 
И  дружбой  связанъ  былъ,  и  вумовствомъ  со  мной. 
Я,  вд-всь  въ  девятый  рель  избранный  старшиной, 
Бевъ  страха  вамъ  могу  подать  совать  нельстивый. 
Спондей,  смири  свой  духъ  и  пылшй,  н  строптивый! 
Хотя  эсеетикой  твой  разумъ  озарёнъ, 
Хотя  въ  „Меркурш"  романсъ  твой  помъ*щёнъ, 
Хоть  эпиграммою  ты  сделался  нзвъхтенъ, 
Но  не  забудь  того,  сколь  Гашпаръ  добръ  и  честеиъ, 
Что  старше  онъ  тебя.  Пусть  р*чь  его  длинна; 
Но,  кажется,  къ  добру  клонилася  она, 
А  ты  его  прервалъ.  Всегда  то  помнить  должно, 
Что,  не  дослушавъ  р-вчь,  понять  её  не  можно. 
А  ты  випйства  даръ,  о  Гашпаръ,  воэдержи, 
Не  трать  безъ  нужды  словъ  и  времемъ  дорожи! 
Увы,  не  знаешь  ты,  сколь  всяшй  часъ  безц-внень 
Тому,  кто  дряхлостью  болезненной  уквренъ, 
Что  мало  сихъ  часовъ  ему  осталось  жить!  в 
Должны  ли  время  мы  враждою  коротить? 
Повъ-рьте,  миръ  худой  хорошей  лучше  брани!" 
Цингильусъ  вончилъ  р'вчь.  Се  простираетъ  длани 
Спондей  къ  противнику- и  миръ  возстановлёнъ. 
Не  столько  быль  въ  тотъ  день  восторгомъ  упоёвъ 
Смиритель  древшя  Вив&нтсвд  гордыни, 
Когда,  враговъ  поправь,  низринувъ  ихъ  твердыни, 
Въ  Царьградъ  съ  хоругвио  российскою  встулилъ, 
Въ  вратахъ  пов&силъ  щитъ,  миръ  данью  утвердилъ, 
Сколь  добрый  органистъ,  то  видя,  восхищался, 
Какъ  Гашпаръ  дружески  съ  Спондеемъ  обнимался. 
Но  скоро  прерванъ  былъ  сей  радостный  восторгъ: 
Злой  духъмежду  старшинъ  согласье  вновь  расторгъ. 
Ужъ  Гашпаръ,  убйждёнъ  Цингильуса  речами, 
Представилъ,  сколько  могъ,  яснМшими  словамп, 
Что  сд*лалъ  онъ  на  тб  съ  пометкой  ярлыки, 
Чтобь  ими  различать  плащи  иль  сюртуки; 
И,  словомъ,  всё  сказавъ,  чтб  слышалъотъ  Раздора, 
Симъ  Гашпаръ  заключилъ:  „Итавъ,  ни  брань,  ни 

ссора 
Въ  передней  бол*е  не  возмутятъ  нашъ  слухъ  — 
И  новымъ  средствомъ  симъ,  намвсто  многихъ  слугъ, 
О  д  инъ  придверникъГандъ  съ  истопникомъ  баддеемъ 
Услужатъ  всвмъ  гостямъ;  а  мы  чревъ  то  усп'вемъ, 
Расходы  уменьша,  хозяйство  сохранить; 
И,  наконецъ,  никто  не  будетъ  насъ  винить, 
Чтобы  отъ  нашего  въ  прихожей  безпорлдка, 
Родилися  насмбркъ,  простуда,  лихорадка". 
Болезней  имена  услышавъ,  Каратай 


Содрогся  и  вскричалъ:  „Иди,  переплетай 
31шдтотворныя,  слезогонАщн  драмы, 
Волшебны  оперы,  балетныя  программы, 
Поэмы  шуточиы  и  весь  печатный  бредъ; 
Но  медкцинсшй  ты  не  трогай  факультеты 
Тогда  лишь  общества  бываетъ  здраво  т-Ьло, 
Когда  всякъ  членъ  его,  своё  свершая  дъмо, 
Не  трогаетъ  другихъ.  Теб*  что  нужды  въ  томъ, 
Хотя  бы  изъ  гостей,  пр^хавпгахъ  въ  сей  доиъ, 
Иной  нечаянно  въ  прихожей  простудился? 
Не  у  тебя  бы  онъ,  а  у  меня  лйчился— 
И  долго  бъ  не  страдалъ;  но  эти  ярлыки, 
Произведете  искусныя  руки, 
Расходы  общества  и  твой  приходъ  умножать: 
Вотъ  отчего  тебя  бол'ввнн  такъ  тревожать. 
Родъ  человйческШ  душою  всей  любя, 
Какъ  добрый  филантроиъ,  ты  любишь  и  себя!* 
Сказалъ  —  и  на  своихъ  клевретовъ  оглянулся. 
Фрейтодъ  кивнулъ  главой,  аптекарь  улыбнулся; 
Но  Гашпаръ  гордо  рёкк  „корысть  меня  чужда, 
А  слава  —  моего  вовмевд1е  труда. 
Отецъ  стиховъ  моей  переплетёнъ  рукою  — 
И  для  того  хожу  съ  воввышенной  главою. 
Сафьянны  ярлыки  я  обществу  дарю. 
Не  лекарь  я  —  за  то  судьбу  благодарю: 
Питаясь  ремесломъ  хотя  не  такъ  доходнымъ, 
Не  названъ  я  нигдъ*  убШцею  народнымъ". 
Тутъ,  будто въпепл'Ь  огнь,  скрывая  въ  сврдц*»*** 
Вослрянулъ  Каратай,  какъ  разъярённый  левь- 
Собранио  въ-щалъ:   „Ужель  терпеть  намъ  должно, 
Чтобь  съ  первой  ивь  наукъ  онъ  ремесло  ничтожно 
Бевъ  казни  см-блъ  равнять?  И  есть-ли  хоть  одняъ 
Изъ  благомыслящихъ  сидящихъ  вд*всь  старшшгц 
Кого-бъ  сей  дерзкою  онъ  рйчью  не  обндъмъ, 
Кто  бъ  безъ  стыда  его  свонмъ  сочлеяомъ  вндъп 
И  лривнавалъ  ещё  собранк  главой?" 
Вскоча  со  стульевъ,  Курцъ  н  мастеръ  гробовой 
Мгновенно  въ  хвкарю  свои  простёрли  руки, 
Въ  защиту  милой  имъ  врачебныя  науки. 
Усердье  жаркое  сподвижниковъ  узря, 
Усп«бхомъ  ободрёнъ  и  яростью  горя, 
Воскрикнулъ  Каратай:  „А  ты,  о  дерзновенный, 
Презренна  ремесла  ремесленникъ  презренный, 
Толмачъ  безсмысленный  безсмысленныхъ  газета, 
Едва  умйюнцй  на  склянку  зтякетъ 
Въ  аптек*  наклеить— кого  хулить  дерзаешь? 
Кого  убгйцею  народнымъ  называешь?" 
—  „Тебя!  Ты,"  Гашпаръ  рёкъ:  „одинъ  у&йца  сей 
Моихъ  племянниковъ,  сестры  моей,  дФтей! 
Тобою  Петипа  съ  женою  разлучился, 
Цингильусъ  трёхъ  внучатъ  и  трехъсыновъ  лишился. 
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И  вто  игь  снхъ  старшжнъ,  которымъ  ты  вЪщалъ, 
Предъ  коти  мена  такъ  нагло  порнцалъ, 
Кажъ  даже  авторы  въ  журналахъ  не  бранятся, 
И  кто  изъ  нихъ,  скажи,  не  долженъ  былъ  остаться 
Отъ  первой  явь  наувъ  вдовцомъ  ялн  сиротой? 
Но  что  я  говорю?  Убитыхъ  всФхъ  тобой, 
Когда  бы  иереплееть  игв  списокъ  надлежало, 
То  бъ  въ  городе  на  тб  сафьяну  не  достало!" 
Сей  р*чью  дерввою  во  сердце  уязвлёнъ, 
Затрясся  Каратай,  и,  стуломъ  воруженъ, 
На  переплётчика  метнулся  разъярённый  — 
И  Гашпаръ,  лекарской  рукою  пораженный, 
Конечно  бъ  оправдалъ  супруги  страшный  сонъ, 
Коль  высшей  силою  не  охранился-бъ  онъ. 
Весёлость,  облегЬвъ  весь  домъ,  въ  совать  впорх- 
нула 
Въ  тотъ  самый  мигъ,  когда  рукой  за  спинку  стула 
Схватился  Каратай.  Вдругъ  вспомнила  она, 
Кавъ  битва  некогда  была  упреждена 
Между  царя  царей  и  дивнаго  Ахилла: 
„Минерва,  съ  тылу  ставь,  героя  ухватила 
За  блещущи  власы,  бывъ  зрима  одному". 
Весёлость,  изъ  старшннъ  незрима  никому, 
Какъ  дщерь  Зевесова  схватила  Каратая 
За  косу  длинную,  того  не  примечая, 
Что  былъ  на  нёмъ  парикъ,  который  вдругъ  слегвлъ. 
Воскрикиулъ  Каратай,  совать  весь  обомлъ-лъ. 
Весёлость  и  сама  сначала  испугалась, 
Взглянула  на  старлюнъ,  нхъ  видя,  засмеялась, 
Вввилася   къ   потолку,    сквозь    дверь   порхнула 

въ  мигъ, 
И  съ  нею  полетвлъ  похищенный  парикъ. 
Остались  старшины,  снмъ  чудомъ  пораженны, 
ИмЪя  страхомъ  рты  и  очи  растворённы  — 
И  кто  бъ  изъ  смертяыхъ  могъ  съ  неробкой  зрЪть 

душой 
Парикъ  летающй,  какъ  птицу,  надъ  собой? 
ВсЬхъ  прежде  Петипа  сиокоилъ  духъ  смущённой: 
Увидя  лФкаря  съ  главою  обнаженной, 
Невольнымъ  смЪхомъ  онъ  прервалъ  вневапный 

страхъ 
И  бодрость  возбудилъ  въ  дрожащихъ  старшинахъ. 
Очнулся  весь  совать,  вэглянувъ  на  Каратая; 
Но  л*карь,  и  стндомъ,  и  бЪшенствомъ  пылая, 
Возводить  мрачный  взоръ;  увря-жъ,  что  самъ 

Фрейтодъ, 
Дабы  не  хохотать,  свой  закрываете  роть, 
Онъ  въ  лютой  ярости  собранье  оставляет*, 
Идёть  — и  Гашпару  побФду  уступаетъ. 


III. 

ИЗЪ  К0МЕД1И  „ПУСТОДОМЫ". 
ДФЙСТВ1Е  I,  ЯВЛЕН1Е  VIII. 

Княжна,  Графиня  и  Графъ. 

Графиня  {обнимая  княжну). 

Здорова  ли,  княжна? 
Скажи,  что  д'влаютъ  твой  братецъ  и  сестрица? 
Сюда  пргБхавши,  я  къ  дЪтямъ  захожу— 
И  что  жъ,  сударыня?  Фифаша  и  Жужу 
Дрожать,  б'Бдняжечкн,  и  посинели  лица. 
Я  ужаснуласл;  а  толстая  мадамъ, 
Свой  кушая  ростбифъ,  сказала  мн'в  сквозь  зубы: 
„Что  д*лать?  Князь  вел'Ьлъ  купать  ихъ  по  утрамъ 
Въ  такой  водЬ  какълёдъи.Тотчасъ  схвативши  шубы, 
Я  вамороженныхъ  окутала  д-Ьтей. 
Фифаша  кашляетъ— а  брать  твой  десять  дней 
Не  ваглянулъ  къ  нему. 

Княжна. 

Онъ  эанятъ  былъ. 

Графиня. 

Конечно, 
Изволилъ  сочинять  о  должностяхъ  отцовъ. 
Однако  надобно  сказать  чистосердечно, 
Что  если  братецъ  твой  поддельный  филосбфъ, 
То  и  питомица  моя,  его  супруга— 
Сентиментальная  мотовка;  и  они, 
Мои  голубчики,  въ  восторг*  другъ  отъ  друга, 
Хотя  почти  весь  в-Ькъ  проводятъ  ровно  дни: 
Она  на  правдникахъ,  а  онъ  въ  библютек-Ь. 
Нить,  помнится,  не  такъ  любили  въ  нашемъ  в*вк%! 
{Графу).  Покойный  твой  отецъ  не  восхищался  мной, 
А  слишвомъ  тридцать  л*тъ  мы  прожили  съ  нимъ 

дружно; 
Онъ  не  былъ  филосбфъ,  однако  вналъ,  что  нужно; 
Служиль  и  выслужилъ. 
{Княжнгъ).  А  такъ,  какъ  братецъ  твой 
Не  думалъ:  „я,  дескать,  лампада  просв-Ьщенья, 
Меня-де  слушать  вс*,  разинувъ  роть,  должны 
И  мн*-дв  одному  таланты  вс*  даны, 
А  всЬ-де  вкругъ  меня  скоты  безъ  равсужденья." 
Ань  нить— и  эти  всЬ,  по  твоему  скоты— 
Свой  доживаютъ  вЗиьъ  почтенно  и  счастливо; 
Теб*-жъ,  разумникъ  мой,  осьмое  въ  свйтЬ  диво, 
Не  миновать,  поверь,  стыда  и  нищеты, 
И  пустятъ  въ  М1ръ  тебя  проклятия  науки. 

{Графу). 
Когда  своихъ  д*тей  отдашь  педантамъ  въ  руки, 
То  м  не  знай  меня. 
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Графъ. 
Сказать  дозвольте  вамъ: 
Вы  сами,  отсылавъ  меня  къ  профессорам^ 
Твердили  мн*  всегда  о  пользе  просввщенья. 

Графиня. 
Пусть  такъ,  однако-же  ученье  безъ  ун*шья  — 
Не  польза,  а  б*да. 

Графъ. 
Не  спорю. 
Графиня. 

И  примерь 
Сидитъ  въ  той  комнагЬ:  домашшй  нашъ  Вольтеръ 
Жену,  себя,  дЪтей  лишаетъ  пропитанья; 
А  мужики  его  ужъ  по  М1ру  пошли. 
Записку  изъ  суда  вчера  мн'Б  принесли 
Всвмъ  векселямъ  его,  вступивпгамъ  для  взысканья: 
Онъ  разорёнъ  въ  конецъ.  Княгиня  мн'Б  жалка, 
А  д'вти  бъдныя  ещё  того  жалч-Ье. 

Княжна. 
Такъ  должно  всвмъ  родныкъ  помочь  ему  скорее. 

Графиня. 
Пословицу,  мой  св'втъ,  ты  знаешь:  гдв  рука, 
Такъ  тамъ  и  голова. 

Княжна. 

Я  много  разъ  слыхала. 
Дай  Богь,  чтобъ  на  себ*  её  не  испытала. 

Графъ. 
Что  значить,  матушка? 

Графиня. 

А  вначить  тб,  сынокъ, 
Что  ежели  княжна  свою  приложить  руку 
За  братца  своего  по  векселямъ  въ  поруку, 
Тогда  и  ей  самой  ничто  не  будетъ  въ  прокъ. 

Графъ. 
Но  если  въ  гибели  она  увидитъ  брата? 

Графиня. 
Какъ  быть,  поплачетъ  съ  нимъ;  а  я  не  такъ  богата, 
Чтобъ  ты,  сударь,  могъ  взять  жену  безо  всего. 

Княжна. 
Поверьте,  что,  лишась  именья  моего, 
Я  откажусь  сама. 

Графъ, 
Но  матушка  шутила. 
(Графингь).  Не  такъ  ли? 

Графиня. 
Да,  шутя,  я  правду  говорила. 
Однако  жъ,  ангелъ  мой... 

Княжна. 

Я  понимаю  васъ. 
Графиня. 
Т-бмъ  лучше,  милая.  Ужъ  скоро  первый  часъ; 


Княгиня  спить  ещё,  а  я  лишь  время  трачу: 
Въ  дквнадцатомъ  часу  мя*  надобно  на  дачу 
Къ  министру  побывать  но  тяжебнымъ  дьмамъ. 
Сегодня,  помнится,  Хапрова  именины, 
У  Лндиной  сговоръ,  У  Фрьшднна  крестины, 
Обидь  у  Блёсткииой— а  мн-в  и  тутц  и  тамъ 
Хотелось  бы  пошгбть:  какъ  быть,  сама  не  знаю. 
А!  вздумала:  пока  кь  министру  я  слетаю, 
Княгиня  между-гЬмъ  свой  кончить  туалета. 
Я  ворочусь— и  всё,  что  на,  сердце  ижЪю, 
Ея  С1ятельству  пропить  ещё  усп'Ью. 
Прощай  же,  ангелъ  мой,  и  помни  мой  совьтъ. 
Карету! 

Княжна. 
Я  его,  конечно,  не  вабуду, 
И  въ  тягость  никогда,  графиня,  вамъ  не  буду. 


Н.  И.  ХМЪЛЬНИЦЕ1Й. 

Николай  Ивановичъ  Хмвльницшй,  русски  дра- 
матически писатель  и  прямой  потомокъ  знамем- 
таго  малороссШскаго  гетмана  Зинов1я-Богдана  и 
сынъ  доктора  философш  Кёнигсбергсваго  универ- 
ситета Ивана  Парееньевича  Хм4льннцкаго,  ро- 
дился 11-го  августа  1789  года  въ  Петербург! 
Первоначальное  воспитание  своё  онь  иолучнл 
дома,  подъ  руководствомъ  ивквстнаго  литератор» 
Эмина,  а  продолжалъ  и  окончилъ  его  въ  Горном* 
корпус*.  Службу  свою  началъ  онъ  въ  1808  году 
въ  иностранной  коллегш  переводчяжомь;  но  п 
томъ  же  году  быль  командирован^  для  иностран- 
ной переписки,  къ  главнокомандующему  финлянд- 
ской арм!вю,  графу  Буксгевдену.  По  возвращедш 
въ  Петербургъ,  онъ,  въ  1811  году,  перешелъ  въ 
министерство  юстицш.  Зат-вмъ,  въ  1812  году,всту- 
пиль  въ  ряды  петербургскаго  ополчешя,  откуда 
былъ  взять  вь  адъютанты  сначала  къ  начальнику 
ополчешя,  генералу  Кутузову,  а  потомъ— къирее* 
нику  его,  барону  Меллеру-Закамельскому.  Въ  хан- 
пашю  1813  года  онъ  состоялъ  дрн  генерал*  Онпер- 
манЪ,  и,  въ  чин*  подполковника,  приннмалъ  ул- 
етав въ  сражешяхъ  подъ  Дреаденомъ  м  Яейнвд- 
гомь,  а  также  вь  блокадахъ  Магдебурга  и  Ган- 
бурга.  Награждённый  орденами  Св.  Владимира  4-го 
класса  съ  бантомъ  и  Св.  Анны  2-й  степени,  Хм***- 
НИЦК1Й,  вь  продолжение  ваилаши  1814  года,  зани- 
мался только  по  дипломатической  переписк*;  но 
окончати  же  войны  съ  францувами,  состоялъ  при 
граф-в  Милорадович'в,  а  по  назначенш  его  санхт- 
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петербургскммъ  генералъ-губернаторомъ,  встуаилъ 
въ  дсажность  правителя  его  канцелярш. 

Литературное  своё  поприще  Хмельницшй  на- 
чать блистательно  въ  1817  году,  заявивъ  себя 
публике  комедДей  въ  стихахъ  „Говорунъ",  данной 
въ  первый  равъ  на  петербургской  сцен*  7-го  мая 
того-же  года.  За  ней,  трн  месяца  спустя,  после- 
довала другая  комеддя  „Шалости  влюблённыхъ", 
а  въ  1818— коме д1я  „Воздушные  замки".  Все  три 
пьесы  имели  громадный  уотЬхъ.  Дальнейшая  дра- 
матическая деятельность  Хмелъницкаго,  уже  сде- 
лавшагося  постояннымъ  посвтителемъ  вечеровъ 
княая  Шаховского,  выразилась  целымъ  рядомъ 
пьесъ,  изъ  которыхъ  укажемъ  на  следуюшдя:  „Ба- 
бушкины попугаи",  „Нерешительный",  „Каран- 
тинъи,  „Актёры  между  собою11,  „Школа  женщинъ" 
и  „Новый  Парисъ". 

Въ  1824  году  Хмельниддий  перешелъ  въ  мини- 
стерство внутренннхъ  делъ,  а  въ  исходе  того  же 
года  переделалъ  сочинеюе  Фавара:  „Гречесшя 
бредни"  въ  забавный  водевиль,  не  попавний,  впро- 
чемъ,  на  сцену,  а  въ  1826  году  поставилъ  на  пе- 
тербургской сцене  комеддо  „Светски  случай".  Въ 
1829  году  Хмелъницюй,  уже  вэгввппй  чинъ  дей- 
ствительнаго  статскаго  советника,  навначенъ  былъ 
Смоленскимъ  гражданскимъ  губернаторомъ.  Найдя, 
по  пр1езде  своёмъ  въ  Омоленскъ,  что  городъ  ещё 
не  оправился  отъ  постигшихъ  его  въ  1812  году  бед- 
ств1й,  онъ  исходатайствовалъ  ему  ссуду  въ  мил- 
дюнъ  рублей  ассигнациями,  чтб  дало  средства  къ 
сооружешю  въ  Смоленске  новой  церкви  Благов  Ь- 
щешя,  устройству  публичнаго  сада,  снесетю  гребня 
соборной  горы,  улучшение  мостовыхъ,  городской 
полипДи  и  пожарной  команды.  Броме  того,  Нико- 
лай Ивановичъ,  не  упускавпдй  ничего  изъ  вида, 
первый  изъ  губернатором,  обратилъ  внимаше  на 
мануфактурную  я  ремесленную  промышленность— 
н  первая  губернская  выставка  мануфактурный 
издел1й  была  въ  Смоленске.  Въ  1837  году  Хмель- 
ницкий былъ  пожалованъ  кавалеромъ  ордена  Св. 
Анны  1-й  степени  и,  вследъ  затемъ,  переведёнъ 
изъ  Смоленска. въ  Архангельску  где  оставался 
недолго,  такъ-какъ  разстроенное  вдоровье  побу- 
дило его  просить  объ  отставке.  Возвратившись 
въ  Петербургу  онъ  безвыездно  прожилъ  въ  нёмъ 
до  весны  1844  года,  когда  совершенно-разстроен- 
ное  здоровье  заставило  его  отправиться  ва  гра- 
ницу. Но  эта  поездка  не  принесла  ему  желаемой 
пользы,  и,  по  возвращеши  въ  Петербургъ,  онъ 
умерь  8-го  сентября  1846  года  и  похоронёнъ  на 
Смоленскомъ  кладбище. 


Первое  нвдаше  драматическнхъ  сочннешй  Хмель* 
ницкаго,  собранныхъ  Аладьинымъ,  вышло  въ  1829 
году,  въ  двухъ  томахъ,  подъ  ваглавгемъ:  „Театръ 
Хмельннцкаго";  второе  ивдаше,  сделанное  Смир- 
динымъ,  вышло  въ  1849  году,  въ  „Поляомъ  ^обра- 
ти Сочпненш  Русскихъ  Авторовъ1*,  подъ  загла- 
вгемъ:  „Сочинешя  Хмельницкаго",  въ  трёхъ  то- 
махъ. Сюда,  кроме  упомянутыхъ  нами  выше  пьесъ, 
вошли  все  драматичесыя  сочинешя  Хмельниц- 
каго,  а  также  и  некоторый  изъ  его  раясказовъ, 
разбросацныхъ  по  различнымъ  повременнымъ 
нздашямъ,  а  именно:  „Тартюфъ",  комедгя  Мольера, 
„Руссюй  Фаустъ",  „Царское  слово  или  сватов- 
ство Румянцева",  „Зишшй-Богданъ  Хмельницкий", 
„Оберъ-кухмейстеръ  Фелътенъ",  отрывки  изъ  ко- 
медш  „Арвамассвле  гусн"  и  разсказы:  „Римскдй 
карнавалъ",  „Отрывки  изъ  поморскихъ  очерковъ" 
я  „Мундяръ". 

Если  Хмельницюй  и  не  обладалъ  талантомъ 
самостоятельнымъ,  темъ  не  менее  онъ  имеетъ 
право  на  почётное  место  въ  ряду  немногихъ 
писателей,  положившихъ  основашб  русскому 
театру.  Его  драматичесюя  произведешя,  неза- 
висимо отъ  личпаго  даровашя  автора,  носятъ 
на  себе  резклй  отпечатокъ  современнаго  ему  на- 
правлешл  нашей  литературы  двадцатыхъ  годовъ. 
Всв  пьесы  Хмельницкаго,  за  исключешемъ  весьма 
немногихъ,  переведены  или  переделаны  съ  фран- 
цузскаго,  но— благодаря  таланту  Николая  Ива- 
новича—переводы прекрасны,  вполне  достойны 
оригинала,  а  переделки— всегда  удачныя,  часто 
далеко  превосходяпця  самый  подлиннпкъ.  Если, 
не  будучи  пнеателемъ  оригинальнымъ,  онъ  не  со- 
здалъ  ни  одного  истинно-народнаго  типа,  то  по 
лёгкости,  благозвучш  и  юмористической  бойкости 
стиха,  онъ  более  всехъ  остальныхъ  русскихъ  дра- 
матическнхъ писателей  приближается  къ  Грибо- 
едову. 


ИЗЪ  КОМЕДШ  „ВОЗДУШНЫЕ  ЗАМКИ11. 
ЯВЛЕН1Ё  Ш. 

Альнаскаровъ  и  Викторъ. 

Викторъ  (отворяя  дверь). 
Пожалуйте! 

Альнаскаровъ. 
Итакъ,  кто  8иаетъ,  чтб  случится? 
Таинственность  судьбы  чудеснее  всего! 
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Но  я,  однако-жъ,  вд'Ьсь  не  вижу  никого. 
Гд$-жъ  вдовушка?  Оно  немножко  неучтиво. 

Викторъ. 
Зач*БМЪ  же  обвинять  её  несправедливо? 
Во-первыхъ,  что  она  не  ожидала  васъ: 
Была,  чай,  попросту  одЪта  зд-Ьсь  безъ  насъ, 
Такъ  понарядн*ве  вамъ  хочетъ  показаться. 

Альнаскаровъ. 
Ей  для  меня  совсвмъ  нЪтъ  нужды  наряжаться: 
Л  ванить,  тороплюсь  —  и  мпЬ  не  до  нев&стъ. 

Викторъ. 
А  я  не  надивлюсь,  какъ  вамъ  не  надоесть 
В'Ькъ  цйлый  пб  св-Ьту  гоняться  за  мечтами? 
В'вдь,  чтб  ни  говори,  а,  право,  между  вами, 
Опасно,  говорить,  высоко  залетать. 

Альнаскаровъ. 

Ты  глупъ  —  и  не  теб*  объ  этомъ  рассуждать. 

Кто  служить,  такъ  тому  простительно  и  должио 

Всего  над-вяться. 

Викторъ. 

Над'вяться-то  можно; 

Но  адмираломъ  быть  —  ей-богу  мудрено. 

Альнаскаровъ  (сь  жаромъ). 

Мив  долго-ли  твердить  всё  то  же  и  одно, 

Что  тотъ,  кто  службе  всбмъ  пожертвовать  решился, 

Кто  такъ,  какъ  я,  всему  классически  учился, 

Кто  храбръ,  р'Ьшителенъ,  всё  энаетъ,  всё  видалъ, 

Тот>  рано-ль,  по8дно-ли,  а  будетъ  адмпралъ: 

За  это  отвечать  готовь  я  головою. 

Есть  случаи  —  они  назначены  судьбою  — 

Которыхъ  намъ  никакъ  не  должно  упускать. 

Въ  отставке,  наприм&ръ,  чтб-бъмогъ  я  предпринять? 

Одно  дурачество  —  жениться  непременно. 

Что  жъ  въ  этомъ?  Это  всё  страх ъ, какъ  обыкновенно. 

Жениться  можно  всвмъ,  —  и  трусамъ,  и  глупдамъ; 

Но  гешямъ  времёнъ,  отечества  сынаиъ  — 

Иную  слава  намъ  стевю  преднаяначаетъ: 

Ц'бня  достоинства,  заслуги  награждаетъ, 

Везд'Б  объ  насъ  гремитъ  ея  безснертный  слухъ; 

Опа  живить  сердца,  воспламеняетъ  духъ. 

ЯВЛЕН1Ё  VIII. 
Альнаскаровъ,  Аглаева  и  Саша. 

Аглавва. 
Ахъ,  Боже  мой1  я,  васъ  заставя  дожидаться, 
Себя  нич'Ьмъ  почти  не  смйю  иввинить. 

Альнаскаровъ. 
Помилуйте,  не  вы  —  я  долженъ  васъ  просить 
Не  гневаться,  что  васъ  собою  безпокою. 

Аглавва. 
Напротив*,  видеть  васъ  я  рада  всей  душою. 


АЛЬНАОКАРОВЪ  (вЪ  СПЮрОНу). 

В'вдь,  надобно  жъ,  чтобъ  такъ  она  была  мила. 

(Громко.) 
Я  "Ьду  въ  Петербургъ,  гд-Ь  ждутъ  меня  д*аа, 
Какъ  вдругъ  у  васъ  моя  ломается  карета; 
Но  я  не  ожидалъ,  чтобъ  неприятность  зга 
Такимъ  свидашеиъ  была  награждена. 

Аглавва. 
И  я  вамъ  точяо-жъ  гбмъ  равно  одолжена. 

(Тихо  Сайт.) 
Ахъ,  какъ  онъ  миль! 

(Громко.) 

Подай  намъ  стулья  поскорее. 
(Альнаскарову.) 
Я  нривнаюсь  — -  всего  въ  деревне  веселее, 
Когда  любезный  гость  пустынницъ  посетить. 

Альнаскаровъ  (въ  сторону.) 
Да  эта  хоть  кого,  ей-богу,  соблазнить! 

Аглаева. 
Но  сядемте  —  и  мн*,  пожалуйста,  скажите, 
Чтб  новаго  у  насъ? 

Альнаскаровъ. 
Ахъ,  вы  меня  простите: 
Я  самъ  три  м-всяца  не  вижу  ужъ  гааетъ. 

Аглавва. 
Вы  шутите  и  въ  васъ  терпенья,  вйрно,  н*втъ 
Читать  ивв'вспя  объ  остров-в  ЕлекЬ, 
О  буряхъ,  о  дождяхъ  —  не  то,  такъ  объ  измШ 
Алжирдевъ... 

Альнаскаровъ. 
Боже  мой!  алжирцы  всё  шалятъ! 
Алжирцы1  Это  стыдъ!  Ихъ  надобно  унять. 
Но,  между-гвмъ,  моё  представьте  положенье: 
Я,  напримЪръ,  лечу  въ  ужасномъ  нетеря'внь'Ь 
Ивъ  Крыма  въ  Петербургъ  для  самыхъ  важншь 

Д*лъ, 
Но  только  вы-вхать  оттуда  я  усивлъ, 
Какъ  вдругъ  болезнь  моя  всЬ  планы  разрушаете 
Три  м-всяда  меня  ивъ  рукъ  не  выпускаетъ  — 
И  въ  это  время  я  не  слышу  ни  о  чёмъ. 
Но,  бывши  твёрдъ,  идя  рЪшительнымъ  путбмъ, 
Опять  я,  наконецъ,  къ  моей  стремлюся  ц*хн. 
Быть-можетъ,  тьму  вещей  наделать  ужъ  усп&пц 
Но  я  никакъ  нигде  не  могъ  объ  нихъ  узнать. 

Аглавва  (смпясь.) 
Такъ  потрудитеся  газеты  прочитать: 
Ихъ  два  раз&  во  мн'б  въ  нед&лю  нриснлаютъ. 

Альнаскаровъ. 
Ахъ,  съ  радостью:  меня  газеты  восхищаютъ! 

Аглаева  (тихо  Сать). 
Какъ  всё  обдумано!  Что,  Саша,  каково? 
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Саша  (тихо  Амаевой). 
О,  мастерски!  Но  мы  ужъ  проведёшь  его. 

АГЛАЕВА. 

Я  примечаю  въ  васъ  большое  нетерпенье 
Увидать  Петербургъ. 

Саша  (въ  сторону). 

Опять  8а  сочииенье! 
Послушаемъ. 

Альнаокаровъ. 
Скажу  чистосердечно  вамъ, 
Чтобъ  путь  себе  открыть  и  къ  слав*,  и  къ  чинамъ, 
Съ  ребячества  служить  решился  я  во  флот*. 
Окончить  вурсъ  наукъ,  по  собственной  охот* 
На  Черномъ  мор*  мне  хотелось  послужить; 
Но,  признаюсь  вамъ,  съ  летами,  можетъ-быть, 
Мне  море  Черное  страхъ  показалось  тесно. 
Въ  два  года  всё  крутомъ  мне  сделалось  известно; 
А  съ  турками  никакъ  до  дела  не  дойдётъ. 
Куда  ни  поплнвбшь  —  всё  знаешь  наперёдъ, 
И  весь  изъ  Кафы  путь  не  дальше  Дарданеловъ. 
Мой  гешй  требовалъ  обширнейшихъ  пределов*. 
Вдрутъ  слышу,  наконецъ,  что  снова  ужъ  хотятъ 
Вкрутъ  света,  славы  въ  путь,  отправить  нашъ  фре- 
гата. 
Хвала  ревнителямъ  полезныхъ  предпр1ятМ! 
И  я,  чтобъ  ускорить  плоды  моихъ  занятой 
И  экспедипдю  собою  подкрепить, 
Решаюея  надъ  ней  начальство  испросить. 
Я  жду  скорЭДшаго  на  это  разрешенья, 
И  въ  Петербургъ  лечу  на  врыльяхъ  восхищенья. 

АГЛАЕВА. 

Обь  этонъ,  кажется,  слухъ  носится  давно. 

Альнаокаровъ. 
Да,  съ  полгода  —  но  чтожъ?  Видь,  это  всё  равно! 
Не  подождать  меня  — ужъ  это  невозможно. 

Аглаева. 
О,  я  уверена!  И  согласиться  должно, 
Что  эдакой  вояжъ  ужасно  можетъ  льстить; 
Но,  послужа,  в^дь,  вы  устанете  служить, 
И,  наконецъ,  когда  вы  лавры  все  пожнёте, 
Въ  отставку  вышедши,  чтб  жъ  делать  вы  начнёте? 

Альнаокаровъ. 
Тогда-бъ  я  кЬмъ-нибудь  былъ  также  побеждёнъ! 
Ахъ,  признаюсь,  я  разъ  ужасно  былъ  влюблбнъ! 

Аглавва. 
Неужли  не  шутя? 

Саша  (въ  сторону). 
А!  а!  проговорился! 

Аглаева. 
Но  чемъ  же  кончилось? 


Альнаокаровъ. 

Другой  на  ней  женился; 
А  я  утЬшился  и  — воротился  въ  Крымъ. 

Аглавва. 
Но  хладноврошемъ,  клянуся  вамъ,  такимъ 
Самъ  ангелъ— тавъ  и  тотъ  насъ  всехъ  перепугаетъ. 

Альнаокаровъ. 
Что  жъ  делать?  Иначе  всё  служба  потеряетъ. 
Мы,  флотсюе  —  всегда  отъ  женщинъ  далеки. 

Саша  (тихо  Ахлаевой). 
Его  стятельство  васъ  сердить  мастерски. 

Аглавва  (тихо  Саимь). 
Я  слушать  этого  пе  въ  силахъ  равнодушно! 

(Алънаекарову). 
Но  если  вамъ  самимъ  съ  женою  будетъ  скучно, 
Такъ  скоро  и  жене  такой  наскучить  мужъ. 

Альнаокаровъ. 
Сомнительно;  но  вамъ  однако  почему  жъ 
Тавъ  заключать?  На  всё  есть  въ  обществе  эаконы: 
Безъ  насъ,  для  насъ— везде  женатыхъ  миллюны; 
Но  сами  геши  не  терпятъ  брачныхъ  узъ: 
Колумбъ  и  Робинзонъ,  и  Кукъ,  и  Лаперуэъ— 
Они,  я  думаю,  все  не  были  женаты. 

Аглаева. 
Я  радуюсь,  а  то  мы  были  бъ  виноваты. 
Но  лучше  этотъ  намъ  оставить  разговоръ, 
А  то  у  васъ  со  мной  престрашный  выйдетъ  споръ: 
Я  равсержусь  и  всё  нарочно  пзурочу 
И  даже,  можетъ-быть,  на  ело  вамъ  напророчу, 
Что  вамъ  на  этотъ  разъ  не  ехать  воевать. 

Альнаокаровъ  (вскакивая  со  стула). 
Не  ехать?  Почему  жъ,  позвольте  мне  узнать? 

Аглавва. 
Да  такъ,  предчувствие  мне  что-то  говорило, 
Что  вы... 

Альнаокаровъ. 
Предчувсте?  вотъ  это  очень  мило! 
Аглавва. 
И  сонъ-. 

Альнаокаровъ. 
И  сонъ!  а  что  жъ  вы  видели  во  сне 

Аглаева. 
Да  множество  вещей. 

Альнаокаровъ  (въ  сторону). 

Чего  же  больше  мне? 
Одно  свидаше  —  и  тавъ  влюбиться  страстно! 

Саша  (тихо  Аглаевой). 
Да  полноте,  а  то  ужъ  будетъ  слишвомъ  ясно  — 
И  лучше  погодить  нашъ  открывать  секреть; 
Онъ  догадается. 
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Аглавва  (тихо  Сашгь). 
Да  почему-жъ?  О,  нить! 
(Альнаскарову). 
Но,  знаете,  мнъ  жаль,  мы  время  эдъсь  теряемъ. 
Пойдёмте  лучше  въ  садъ:  я  напою  васъ  чаемъ  — 
И  это  върно  насъ  съ  пр1ятностью  заиметь. 

АЛЬНАСВАРОВЪ. 

Ахъ,  съ  радостью!  Но  мн'в  позвольте  наперёдъ 
Здъсь  моему  слугв  отдать  лишь  привазанья. 

Аглавва. 
А  я  васъ  жду,  Теперь  прощайте,  до  свиданья. 
(Въ  сторону).  Я  влюблена!  (Уходить  съ  Сашею). 

ЯВЛЁН1Б  IX. 

-    Альнасваровъ  (одинъ). 
Итакъ  —  всё  случай  довершилъ! 
Каковъ-же  я?  Пришелъ,  увидълъ,  побъдилъ! 
Вотъ,  господа,  кружить  вавъ  головы  имъ  должно. 
Но  этимъ  вздоромъ  мнъ  прельщаться  невозможно: 
Судя  по  всъмъ  вещамъ,  я  твёрдо  убъждёнъ, 
Что  я  еъ  чему-нибудь  чудесному  рождёнъ. 
Не  помню,  гдъ  читалъ  я  аневдотъ  преврасной, 
Что  вто-то  изъ  морсвихъ,  въ  часъ  бури  преужасной, 
Присталъ  въ  земли,  дотоль  незнаемой  нивъмъ. 
Онъ  поселился  тамъ  —  и  вончилося  тъмъ, 
Что  всворъ  жители  ръшили  межъ  собою 
Республиви  своей  избрать  его  главою. 

ЯВЛЕН1Е  X. 

Входить  Вивторъ. 

Альнасваровъ  (незамгъчаябю). 
Онъ  мудро  управлялъ  и  въ  честь  ему  потомъ 
Народа  обпцй  гласъ  избралъ  его  царёмъ. 
Что  если-бъ?  Почему-жъ!  на  счастье  н-вть  вавона! 
Да  чъмъ-же,  Боже  мой,  я  хуже  Робинзона? 
И  я  могу  отврыть  прелестный  острововъ. 
Тамъ,  сделавшись  царёмъ,  построю  городовъ, 
Займусь  прожевтами,  народными  делами, 
Устрою  гавани,  наполню  ихъ  судами  — 
И  тутъ-то  я  до  васъ,  алжирцы,  доберусь! 
Смиритеся  — не  то  пойду,  вооружусь  — 
И  вы  познаете  воителя  десницу! 
Решивши  бой,  лечу  съ  трофеями  въ  столицу: 
Я  встръченъ  въ  гавани  народною  толпой, 
Иду  —  прохода  н-втъ:  всё  ницъ  передо  мной. 
Каной  восторгъ!  введи  одни  лишь  слышны  клики: 
„Да  здравствуете  напгь  царь!  да  здравствуетъ  ве- 

ЛИВ1Й!и 

Вивторъ. 
Монархъ! 


Альнасваровъ  (еъ  жару  мечтанья). 
Чтб  хочешь  ты?  Надъйся  и  в*вщай! 
Вивторъ. 
Велив1й  государь,  васъ  просятъ  кушать  чаШ 


М.  Н.  ЗАГОСКИНЪ. 

Михаилъ  Ниволаевичъ  Загоскинъ,  известный 
авторъ  „Юр1я  Милославскаго"  и  потомовъ  имеав- 
таго  рода,  вышедшаго  изъ  Золотой  Орды  и  обру- 
съвшаго  въ  Веливомъ  Новгород*,  родился  14-го 
1юля  1789  года,  въ  Пенвенсвой  губерти  и  уйзд*, 
въ  сел*  Рамваъ,  принадлежавшемъ  въ  то  время 
его  отцу.  До  четырнадцати  л*втъ  онъ  прожил 
дома,  гд*  и  получилъ  то  свудное  первоначальное 
образование,  воторое  онъ  постоянно  старался  впо- 
сл*вдств1и  развить  чтешемъ  и  изучешемъ  языковъ 
француэсваго  и  н'вмецваго,  особенно  перваго,  въ 
чёмъ  и  успълъ,  благодаря  своей  любознательно- 
сти и  настойчивости.  Здъсь  же,  въ  деревне,  I 
притомъ  очень  рано,  обнаружилась  въ  нёмъ  на- 
клонность въ  сочинительству,  вскоре  овладевши 
имъ  совершенно,  тавъ  что  на  одиннадцатомъ  году 
онъ  уже  является  авторомъ  трагедди:  „Леонъ  и 
Зыдеяц  и  повести  „Пустыинивъа,  воторыя  до  того 
понравилисъ  всбмъ  его  знавомымъ,  что  никто  не 
хотълъ  върить,  чтобы  авторомъ  названныхъ  пьесъ 
могъ  быть  маленьвШ  Миша.  Въ  1802  году  трн- 
надцатихвтшй  Загоскинъ  былъ  отвевёнъ  въ  Пе- 
тербургъ  и  опредълёнъ  на  службу  въ  департа- 
ментъ  Горныхъ  и  Соляныхъ  Дълъ,  прослужить 
въ  воторомъ  десять  лътъ,  былъ  проивведёнъ,  въ 
1811  году,  въ  губернсв1е  севретари  и  назначенъ 
помощнивомъ  столоначальника.  Насталъ  1812  годъ 
съ  его  народною  войною:  Загоскинъ  бросилъ  всё- 
и  записался  въ  Петербургское  ополчеше,  съ  ко- 
торымъ  дошелъ  до  Полоцка,  участвовалъ  въ  зна- 
менитомъ  сражешн  7-го  овтября  подъ  этимъ  го- 
родомъ,  былъ  раненъ  въ  ногу,  награждёнъ  орде- 
номъ  св.  Анны  3-й  степени  и  уволенъ  въ  отпускъ 
до  ивл.ъченгя  раны.  Назначенный,  по  вывдоровле- 
Н1И,  адъютантомъ  въ  графу  Девизу,  Загоскинъ 
занималъ  эту  должность  въ  течете  всей  продол- 
жительной и  тяжелой  осады  Данцига.  По  сдач* 
города  и  распущеши  ополчевля,  Загосвинъ  воз- 
вратился въ  свою  пензенскую  деревню,  гдъ  снова 
принялся  за  книги  и  перо  —  и  въ  томъ  же  году 
написалъ  одноактную  вомедгю  „Проказникъ".  За- 
тъмъ  въ  самомъ  начал*  1815  года,  онъ  опять 
явился  въ  Петербургъ  и  снова  поступилъ  въ  топ 
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же  департамента  Горннхъ  и  Соляяыхъ  Делъ,  въ 
жоторою  служилъ  до  войны.  Познакомившись  съ 
П.  А.  Корсаковым*»,  нзвестнымъ  переводчиком!. 
съ  голландскаго,  Загоскинъ  вручилъ  ему  свою  ко- 
меддю,  съ  просьбою  передать  ей  на  судъ  князя 
А.  А.  Шаховского,  бывшаговъ  это  время  членомъ 
репертуарной  части  при  петербургсвомъ  театре. 
Бнявь  Шаховской,  пр1ятно   изумлённый   отлич- 

НЫМЪ  раЗГОВОрНЬШЪ  ЯЗЫКОМЪ,  ЖИВОСТЬЮ  Д$ЙСТВ1Я 

и  неподдельною  весёлостью  новой  комедш,  чего 
онъ  уже  давно  не  вам'Ьчаяъ  въ  груд*  присылае- 
мыхъ  ему  на  разсмотрете  пьесъ,  ободрилъ  и  об- 
ласкалъ  молодого  писателя,  и  немедленно  присту- 
пилъ  къ  постановке  комедш  и  распределений  ро- 
лей. Пьеса  была  дана  и  имела  успехъ,  но  напе- 
чатана не  была.  Ободренный  похвалами  Шахов- 
ского, Затоскинъ  вскоре  написалъ  новую  коме- 
дш, подъ  назвашемъ:  „Комеддя  противъ  комедш 
или  урокъ  волокитамъц,  сыгранную  въ  первый 
равъ  4-го  ноября  того  же  года  и  положившую  на- 
чало известности  ея  автора.  Затемъ,  въ  1817  году 
были  поставлены  на  сцену  четыре  пьесы  Загос- 
кина: две  комедш— „Богатоновъ  или  провинлдалъ 
въ  столице"  и  „Вечеринка  ученыхъ"  и  две  ин- 
термедш— „Манарьевская  ярмарка"  и  „Лебедян- 
ская ярмарка".  Иго  нихъ  „Вечеринка  ученыхъ" 
имела  огромный  успехъ,  возбуждая  постоянную 
веселость  партера.  Въ  исходе  того  же  года,  За- 
госкииъ  перешелъ  на  службу  дирекпДи  театровъ, 
помощникомъ  члена  репертуарной  части,  и,  вследъ 
ватемъ,  быль  навначенъ  почётными  библотека- 
ремъ  Императорской  Публичной  Библиотеки.  Впро- 
чемъ,  заняпя  по  новымъ  должностями  не  мешали 
ему  работать  для  театра— и  28-го  тля  1819  года, 
въ  бенефисъ  Сосницкпхъ,  была  дана  на  сцене 
ветербургскаго  театра  его  новая  пьеса:  „Романъ 
на  большой  дороге",  имевшая  большой  успехъ,  а 
23-го  1юня  1820  года  представлена  въ  первый 
равъ  его  комеддя  въ  трёхъ  действ1яхъ:  „Добрый 
малый".  Вследъ  эа  представлетемъ  этой  послед- 
ней пьесы,  авторъ  переехалъ  на  жительство  въ 
Москву.  Здесь,  въ  начале  1821  года,  Загоскинъ, 
яе  написавппй  до  сихъ  поръ  ни  одного  стиха, 
принялся  за  ивучеще  правилъ  шитики  — и  напи- 
салъ первое  свой  стихотвореше,  „Послаше  въ  Н. 
И.  Гнедичу",  отличающееся  весьма  гладкимъ  и 
ввучнымъ  стихомъ.  Петербургсше  друвья  Загос- 
кина, знавппе  очень  хорошо,  что  онъ  не  нмелъ 
ни  малейжаго  поняпя  о  стихосложети  и  даже 
не  чувствовалъ  падешя  и  меры  столъ,  были  крайне 
ивумлены  первымъ  его  опытомъ  и  долго  не  анали, 


что  подумать  о  нёмъ;  но  когда  Михаплъ  Николае* 
внчъ,  спустя  месяцъ,  прислалъ  въ  „Общество  Со- 
ревнователей Просвещешя"  два  иовыя  свои  сти- 
хотворешя:  „Авторская  клятва"  и  „Выборг  невес- 
ты" и  когда  обе  пьесы,  прочитанный  въ  собра- 
Н1И  общества,  возбудили  обпця  похвалы,  то  членъ 
его,  Н.  И.  Гнедичъ,  не  занедлилъ  обратиться  къ 
Загоскину  съ  следующимъ  приветомъ:  „После 
„Авторской  клятвы",  я  уже  перестану  и  удивляться 
твоимъ  истинно-блистательнымъ  успехамъ,  любез- 
ный другъ  Михаилъ  Николаевича  Пьеса— порука 
намъ,  что  ты  подаришь  театръ  комеддей  въ  сти- 
хахъ".  Ожидашя  Гнедича  сбылись  и  притомъ 
очень  скоро:  въ  начале  следующаго  1822  года 
комеди  въ  стихать:  „Урокъ  холостымъ  или  на- 
следники" была  окончена  Загоскинымъ  и  4-го 
мая  того  яке  года  представлена  на  московской 
сцене.  Съ  наступлешемъ  1823  года  (23  января) 
онъ  поставилъ  новую  свою  вомед1ю-водевиль:  „Де- 
ревенски философъ",  которая  окончательно  утвер- 
дила за  ннмъ  славу  лучшаго  современнаго  дра- 
матическаго  писателя.  Затемъ,  целые  полтора 
года  были  посвящены  имъ  на  приготовлеше  въ 
экзамену  на  чинъ  8-го  класса,  прн  чёмъ  вытвер- 
жено было  наизусть  даже  всё  римское  право, 
после  чего  онъ  бодро  предсталъ  предъ  экзамена- 
торами н  кончилъ  темъ,  что  выдержалъ  испыта- 
ше  блистательно  и  темъ  проложилъ  путь  къ  вож- 
деленному чину  воллежскаго  асессора,  который 
вскоре  и  получилъ.  Обевпеченный  теперь  въ  даль- 
нейшемъ  прохождеши  служебной  карьеры,  Загос- 
кинъ снова  обратился  въ  литературе  и  въ  тече- 
те 1828  года  поставилъ  оперу:  пПанъ  Твардов- 
скШ",  съ  мувывой  Верстовсваго,  и  комедш  въ 
4-хъ  действ1яхъ:  „Благородный  театръ",  о  кото- 
рой одинъ  пзъ  современниковъ  пишетъ:  „Эта  пьеса 
имела  самый  полный,  самый  огромный  успехъ: 
зрители  задыхались  отъ  смеха,  хохотъ  мешать 
хлопать,  и  тромъ  рукоплесвашй  вырывался  только 
по  временамъ,  особенно  по  окончанш  каждаго 
акта;  только  въ  последующая  представления  неу- 
молкаемый рувоплескашя  раздавались  вместе  со 
смехомъ". 

Между-темъ,  давно  собираемые  матер1алы.  для 
давно-задуманнаго  историчесваго  романа,  были 
приведены  въ  порядокъ— и  осенью  1828  года  За- 
госкинъ могъ  приступить  къ  работе.  Погружен- 
ный по  целымъ  днямъ  въ  чтеше  историческихъ 
документовъ,  необходимыхъ  для  всесторонняго 
таучешя  избранной  имъ  эпохи,  онъ  зарабатывался 
до  того,  что,  по  свидетельству  очевидца,  „на  ухи- 
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цахъ  не  увнавалъ  никого,  не  отв-Ьчалъ  на  покло- 
ны, не  слыхать  прив-Ьтстшй".  Видя  веб  это,  друзья 
и  знакомые  Загоскина  ждали  отъ  него  чего-ни- 
будь необыкновенная)— и  они  не  обманулись  въ 
свонхъ  ожидашяхъ.  Наконедъ,  въ  исход*  1829 
года  ожидаемое  произведете  Загоскина  вышло  въ 
св'бтъ:  это  быль  известный  исторически  романъ 
его  въ  трёхъ  частяхъ:  „Юр1й  Милославскгй  или 
руссюе  въ  1612  году",  знакомый  всякому  грамот- 
ному  русскому,  „йолвлеше  этого  романа",  гово- 
рить С.  Т.  Аксаковы  „составило  эпоху  въ  живни 
Загоскина,  въ  литературномъ  и  общественномъ 
отношенш.  Восхищеше  было  общее,  единодушное: 
не  много  находилось  людей,  которые  его  не  вполне 
разделяли.  Публика  об&ихъ  столицъ  и,  вслЪдъ  за 
нею,  или  почти  вм-всгб  съ  нею,  публика  провин- 
циальная, пришла  въ  совершенный  восторгъ.  ВсЬ 
обрадовались  „Юр1Ю  Милославскомуи,  какъ  об- 
щественному щнятному  собыню;  всб  обратились 
къ  Загоскину:  знакомые  и  незнакомые,  внать, 
власти,  дворянство  н  купечество,  ученые  и  лите- 
раторы—обратились со  всЪми  знаками  уважешл, 
съ  восторженными  похвалами;  вей,  кто  жили  или 
прИюжали  въ  Москву,  -вхали  къ  Загоскину;  быв- 
пне  въ  отсутствш— писали.  Всяшй  день  получалъ 
онъ  новыя  письма,  лестныя  для  авторскаго  само- 
люб1яи.— „Поздравляю  васъ  съ  успвхомъ  полнымъ 
и  вполне  васлуженнымъи,  писалъ  ему  А.  С.  Пуш- 
кинъ,  всл'вдъ  за  появлевлемъ  въ  печати  „Юр1я 
Милославскаго",  „а  публику  съ  однимъ  иаъ  луч- 
шихъ  романовъ  нынешней  эпохи.  Всб  чнтаютъ 
его;  дамы  отъ  него  въ  восхищеши.  Дай  Богъ  вамъ 
мнопя  лвта!  то-есть— дай  Богъ  намъ  мнопе  ро- 
маны!" Жуковсый,  съ  своей  стороны,  сообщалъ 
талантливому  автору,  что  онъ  не  могъ  оторваться 
отъ  его  романа  всю  ночь  и  вев  три  тома  прочи- 
тать въ  одинъ  приевстъ.  И.  И.  Дмитр1евъ,  Кры- 
ловъ,  Гнъднчъ,  князь  Шаховской,  Олеиинъ  и  дру- 
пе— дружески  приветствовали  въ  Загоскин*  но- 
вый „могучей"  талантъ.  Вальтеръ-Скоттъ,  Прос- 
порь Мериме  и  фонъ-Ольбергъ— письменно  засви- 
детельствовали автору  „Юр1я  Милославскаго"  своё 
удивлеше  его  прекрасному  таланту,  при  чёмъ  по- 
сл&дше  двое  —  по-русски.  Наконецъ,  въ  доказа- 
тельство громаднаго  успеха  „Юр1я  Милославскаго" 
можно  привести  ещё  и  тб,  что  онъ  выдержалъ 
девять  издашй  и  былъ  по  нескольку  равъ  пере- 
водимъ  на  явыки:  французеюй,  н'ЬмецкШ,  ипшан- 
сшй,  голландский,  аншйсшй  и  чешскхй. 

Въ  1830  году  Загоскинъ  былъ  навяаченъ  упра- 
вляющимъ  консорою  императорскихъ  московскихъ  I 


театровъ,  а  въ  сл-Ьдующе»  году  произведён*  въ 
коллежсые  советники,  пожаловаиъ  дМствитель 
нымъ  камергеромъ  и  назначенъ  исправляющих» 
должность  директора  московскихъ  театровъ.  Въ 
1831  году  явился  въ  свить  второй  исторически 
романъ  Михаила  Николаевича:  «Рославлевъ  ид 
руссюе  въ  1812  году".  (Москва,  четыре  часта), 


встреченный  публикою  съ  такимъ  же  восторгонъ, 
какъ  и  первый,  такъ  же  выдержавппй  много  над* 
шй  и  переведённый  на  мнопе  иностранные  лмьш. 
Въ  1833  ГОДУ  Зяголкинъ  ^аДт^'Ь  сво#  трет1й  исто» 
ричесшй  романъ:  „Аскольдова  Могила,  иовкд 
ивъ  времёнъ  Владим1ра  1-го"  (Москва,  три  части). 
Этотъ  романъ  далеко  не  нмЪлъ  усн&ха  двухъ  цер- 
выхъ.  Впосгвдствш  авторъ  перед'влалъ  его  въ  д- 
бретто  для  онеры  того  же  имени,  которое  послу- 
жйлсТ  сюжетомъ  для  прекрасной  музыки  Верстов- 
скаго,  сделавшейся  народной  н  прославившей  нхл 
талантливаго  композитора.  Въ  1835  году  была  на- 
писана имъ  комед1я  „Недовольный",  а  кбскошо 
поедите —  „По^вдка  за  границу и.  Въ  1837  году  За- 
госкинъ былъ  проивведёнъ  въ  действительные 
статсме  советники,  съ  утверждешемъ  въ  должно- 
сти директора  императорскихъ  московскихъ  теат- 
ровъ, и,  вътомъ  же  году,  надалъ  два  тома  свонхъ 
повестей,  куда  вошли:  „Вечера  на  Хопр*ц,  ,Трн 
жениха"  и  „Кузьма  Рощинъа.  Въ  1838  году  онъ 
напечаталъ  романъ  „Искуситель",  а  въ  слЪдую- 
щемъ  году  — другой  романъ:  „Тоска  по  Родин*", 
переделанный  вскоре  въ  оперу,  съ  музыкой  Вер- 
стовскаго.  3-го  февраля  1742  года  Загоскинъ  но- 
лучилъ  мЪсто  директора  Московской  Оружейной 
Палаты,  которое  и  ваннмалъ  до  самом  смерти.  За- 
т-Ьмъ,  въ  1845  году,  пожалованъ  орденомъ  св.  Ста- 
нислава 1-й  степени,  а  въ  1851  году  —  орденомъ 
св.  Анны  1-го  класса.  Кром-в  исчнеленныхъ  выше 
сочинешй,  Загоскинъ,  въ  посл-ьдше  годы  свое! 
живни,  издалъ  ещё  сл'вдуюцця:  „Кузьма  Петрович* 
Мирошевъи,  романъ  въ  2-хъ  частяхъ,  „Москва  н 
Москвичи",  въ  4-хъ  частяхъ,  „Брынспй  л4съ#, 
романъ  въ  двухъ  частяхъ,  „Руссюе  въ  начал!  во- 
семнадцатая столбя",  романъ  въ  2-хъ  частяхъ, 
и  „Женатый  женихъ",  комедию  въ  четырёхъ  дВД- 
ств1яхъ,  которая  была  дослйднимь  произведете» 
Михаила  Николаевича.  Онъ  умерь  23-го  шня  1852 
года  н  погребёнъ  въ  московскомъ  ШводЪвигьет 
монастыри. 

„Основными  качествами  характера  Загоскина", 
говорить  С.  Т.  Аксаковъ:  „были  честность,  весе- 
лость, неограниченное  добродуппе  и  доверчивость. 
Дйлая  много  добра,  онъ  никогда  не  помннлъ  о 
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томъ.  Будучи  всннльчнвъ  отъ  природы,  Загоскинъ 
совс-вмъ  не  нм'влъ  того  раздражи  гельнаго  авгор- 
скаго  самолюбия,  которымъ  обыкновенно  стра- 
даютъ  дисатехи.  Не  только  его  друзья  н  прхятели, 
но  всякий  могъ  сд-влать  лично  ему,  каыя  угодно, 
жесткая  вамь-чаиая,  н  оиъ  прнннмалъ  ихъ  всегда 
добродушно  н  спокойно,  и  готовь  быль  сознаться 
въ  ошибке,  если  чувствовалъ  справедливость  за- 
х*вчашй.  Онъ  не  выносилъ  только  одного,  если, 
нападая  на  Загоскина,  задавали  Россгю  или  рус- 
скаго  человека:  тогда  немедленно  следовала  го- 
рячая вспышка.  Илгвя  умъ  простой,  здравый  и 
практически,  Загоскинъ  не  любилъ  ни  въ  чемъ 
отвлечённости,  и  былъ  всегда  врагомъ  всякой  меч- 
тательности н  тёмныхъ  метафивическихъ,  труд- 
ныхъ  для  понямашя,  мыслей  и  выражешй". 

I. 

БАЛЛАДА. 
(Изъ  оперы  „Аекольдова  Могила".) 

Бливко  города  Славяпска, 
На  верху  крутой  горы, 
Знаменитый  жилъ  бояринъ, 
По  прозванью  Карачунъ. 
Бъ  его  терем*  высокомъ, 
Словно  пташка  взаперти, 
Изнывала  въ  злой  неволе 
Красна  Давида  душа. 

Поздно  вечеромъ  однажды 
У  косящата  окна, 
Сиротинушка  Любаша 
Пригорюнившись  сидитъ. 
Она  плачетъ  —  слёзы  льются, 
Какъ  потокъ,  шумятъ  он*; 
А  всё  сердцу  не  отрада, 
И  не  легче  всё  ему. 

Она  смотритъ  въ  ту  сторонку, 
Гд/б  живётъ  ея  Бсемилъ. 
Тамъ,  далече  —  за  Ильменемъ 
Онъ  остался  безъ  нея! 
Ботъ  ужъ  лъто  всё  проходитъ, 

А  ОбЪ  НёМЪ  И  В'БСТИ  н'втъ: 

Знать,  забылъ  свою  невесту, 
Знать,  женился  на  другой! 

Скоро  полночь  —  она  плачетъ, 

И  на  ^мъ  нейдётъ  ей  сонъ; 

Ботъ,  вдругь  слышитъ,  кто-то  скачетъ; 


Ботъ  ужъ  близко...  Это  онъ! 
Ботъ  подъ'вхалъ  тихимъ  шагомъ.. 
Въ  дом*  смирно:  нътъ  огня; 
Только  волки  за  оврагомъ 
Боютъ,  глядя  на  коня. 

Вдругь,  откуда  ни  взялися 
Двое  витязей  другихъ: 
Разомъ  лестницу  къ  окошку 
Приставляютъ  молодцы. 
Что  жъ  бояринъ?  —  Почиваетъ, 
Его  слугн  также  спятъ; 
Одинъ  стражъ  стоить  на  вьшкъ- 
И  мурлычегъ  про  себя. 

Ботъ  валаяли  собаки  — 
И  проснулся  Карачунъ, 
Ботъ  хватился  онъ  Любаши  — 
Н'втъ  ея.  Ахти,  б-вда! 
ВсЬ  на  кбней  —  и  въ  погоню, 
Да  ужъ  поздно  —  нъ-тъ  сл-Ьда. 
Спустя  гбто,  по  малину 
Бъ  л^оъ  не  ходятъ  никогда. 


КЪ  ЛЮДМИЛУ. 

Оъ  какимъ  торжественнымъ  и  радостнымъ  лицомъ, 
Съ  какимъ  восторгомъ  мн-Ъ,  Людмилъ,  ты  объ- 
являешь, 
Что,  ръ^вой  Тал1и  решившись  быть  жрецомъ, 
Досуги  ты  свои  театру  посвящаешь. 
Поверь,  въ  томъ  жалости,  мой  другъ,  нимало  н+,тъ, 
Кто  вздумалъ  дать  тебъ*  столь  пагубный  сов-втъ. 
Скажи,  какой  влой  духъ,  конечно,  въ  наказанье 
За  тяжые  гр-вхи,  внушилъ  теб'в  желанье 
На  этомъ  поприщ*  твонхъ  ивв'вдать  силъ? 
Иль  участь  горькую  не  внаешь  ты,  Людмилъ, 
Бъ  уд'влъ  суждённую  комическимъ  поэтамъ? 
Веселья  всв  забывъ,  разставшпсь  съ  полынь  свъ- 

томъ, 
Трудамъ  всю  живнь  свою  ты  долженъ  посвятить; 
Съ  терпъньемъ  слушать  вздоръ,  безъ  ропота  сносить 
Насмъ-шки  остряковъ,  нападки  журналистовъ, 
Суждетя  купдовъ,  лакеевъ,  кошистовъ  — 
И,  словомъ,  всей  Москве  отдавъ  себя  на  судъ, 
За  милость  почитать,  когда  нзъ  сннсхожденья, 
Порядкомъ  осм'вявъ  твоё  произведенье, 
Съ  нимъ  вмйсгв  и  тебя  забвенью  предадутъ.  - 
Всё  это  бъ  доказать  я  могъ  легко  прямЪромъ. 
„Но  участи  другихъ  теб'в  не  можно  ждать; 
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„Ужъ,  въ*рно,  будешь  тывторымъ  у  насъМольеромъ: 
„Всв  станутъ  и  должны  теб*  рукоплескать". 

Согласенъ  и  на  то.  Не  скажет»  мы  ни  слова, 
Какъ  много  ты  ночей  провёлъ  совсвмъ  безъ  сна. 
Положит»,  что  твоя  комедгя  готова; 
Отдать  её  въ  театръ  —  забота  лишь  одна 
Осталася  теб'в;  и  вотъ,  изъ  доброй  воли 
Мытарства  всв  пройдя,  успеешь  наконецъ: 
Шеса  принята;  расписаны  всв  роли; 
Друзья  варан/ве  плетутъ  теб'в  в-внецъ; 
Враги  до  времени  свою  скрываютъ  злобу, 
И  ты,  довольный  всвмъ,  являешься  на  пробу; 
Спилишь  её  начать.  О,  бедный  мой  Людмилъ! 
Крепись,  мой  другъ,  терпи:   часъ  б'вдствгй  на- 

ступилъ! 
Бакихъ  ты  перенесть  не  долженъ  испытанШ, 
Препятствгй  и  досадъ,  несносныхъ  истявашй! 
Ты,  в'Ьрно,  скажешь  мн*б:  „всв  это  не  б*вда! 
Награду  прюбръхть  не  можно  безъ  труда!" 
Она  передъ  тобой— твоя,  въ  томъ  нить  сомненья! 

И  вотъ  насталъ  ужъ  деньжеланный  представленья: 
На  сцен*  ты  давно;  въ  ужасныхъ  суетахъ, 
Съ  смущеньемъ  на  чел*,  съ  улыбкой  на  устахъ, 
Бъ  актёрамъ  всвмъ  въ  глава  съ  повлономъ  ваб*- 

гаепгь, 
Зд-всь  руку  жмёшь  слугв,  тамъ  дядю  обнимаешь, 
И  даже  самъ  суфлёръ,  попавъ  къ  теб'в  въ  друзья, 
Бросаетъ  вкругъ  себя  взглядъ  важный  и  спесивый. 
Но  вотъ  шумитъ  партеръ,  сей  грозный  суддя, 
Въ  суждешяхъ  своихъ  нер-вдко  торопливый. 

Пробило  шесть  часовъ— виакъ  поданъ  роковой; 
Хлопочетъ  режиссёръ,  актёровъ  всбхь  сзывая, 
Оркестръ  гремитъ— и  ты  съ  поникшей  головой, 
Снятеше  своё  и  страхъ  едва  скрывая, 
Спешишь  среди  кулисъ  прижаться  въ  уголокъ. 
Хоть  скромность  лишняя  не  авторски  порокъ, 
Поверь,  Людмилъ,  въ  С1и  минуты  ожиданья 
Исчезнуть  всв  твои  надменный  мечтанья, 
Надежда  пропадётъ;  твой  трудъ,  въ  которомъ  ты 
Досел*  находилъ  одн*  лишь  красоты, 
Представится  тебъ*  столь  мелкинъ  и  ничтожным  ь, 
Что,  всяк1Й  ужъ  усивхъ  считая  невозможнымъ, 
Предвидишь  торжество  завистниковъ  твоихъ. 
Погрешности  забыть  стараешься  напрасно: 
Ошибка  каждая  и  каждый  слабый  стихъ— 
Всё,  всё  придётъ  на  умъ;  теперь  ты  видишь  ясно: 
Завязка  сбивчива,  интрига  не  в-врна— 
Такъ  точно!  Боже  мой!  комеддя  дурна! 


Вс4  зрители  домны  дремать,  заснуть  отъ  скуп. 
Уже  ты  чувствуешь  начало  адской  муки; 
Ты  слышишь  влобный  смвхъ,  шиканье,  и  свнстъ; 
Ты  видишь  предъ  собой—о  страшное  явленье!— 
Какъ  съ  сердцемъ  ледянымъ  холодный  журналист*, 
Подробно  описавъ  постыдное  паденье 
И  подписью  скрвпивъ  твой  смертный  приговору 
Въ  листкахъ  своихъ  тебя  выводить  на  позорь. 
Тогда,  Людмилъ,  съ  какимъ  душевнымъ  сокруше- 

ньемъ 
Ты,  вспомнивъ  мой  совать,  винишь,  клянёшь  себя, 
Но  вдругъ  затихнетъ  всё— и  вмъхгв  съ  предста- 

вленьемъ 
Мученья  новыя  начнутся  для  тебя. 
Ты  съ  трепетомъ  глядишь  на  каждаго  актёра: 
Не  даромъ  за  себя  боишься  и  за  нихъ. 
Тотъ  вытти  опоздалъ,  тотъ  скушалъ  ц<блый  стихъ, 
А  зд-всь  другой  отстать  ие  смйя  отъ  суфлёра, 
Безъ  точки  съ  запятой  не  скажетъ  ничего. 
Терпи,  Людмилъ,  терпи— а  бол*е  всего 
Показывать  не  смъй  ни  гнъ*ва,  ни  досады. 

Но  вотъ  ужъ  наступилъ  желанный  часъ  награди: 
Могущество  своё  доказывать  любя, 
Партеръ  шумитъ,  кричитъ  и  требуетъ  тебя. 
Всв  эти  вызовы  между  собой  похожи: 
Съ  приличной  скромностью,  согнувшись  весь  въ 

кольцо, 
Пр1ятелямъ  своимъ  покажешь  ты  изъ  ложи 
Давно  уже  для  нихъ  внакомое  лицо. 

Доволенъ,  счастливь  ты— не  спорю  я  съ  тобою; 

Но  знаешь  ли,  какой  ужасною  ц'вною 

За  этотъ  счастья  мигь  ты  долженъ  заплатить? 

Жрецъ  истины  святой,  всегдашшй  бить  порока, 

Поэтъ  комически  льстецомъ  не  можеть  быть; 

И  если  не  успвлъ  хорошаго  урока 

Онъ  дать  насмвшникамъ,  надменнымъ  богачаиъ, 

Иль,  кистью  кврною  изображая  намъ 

Бевстыднаго  ханжи  смиренную  личину, 

Не  см'влъ  сорвать  съ  него  обманчивый  нарядъ, 

Не  см'влъ  сказать  въ  глаза  большому   господину, 

Что  гордость  есть  порокъ,  что  славныхъ  предховъ 

рядъ, 
Бевъ  собственныхъ  заслугь,  достойныхъ  уваженья, 
Не  слава  для  него,  а  стыдъ  и  поношенье; 
Коль  хитрость  и  обманъ,  злословье  и  вражда 
Судью  не  строгаго  найдутъ  въ  теб'в— тогда 
Напрасно  ты  себя  поэтомъ  называешь. 
Но  если  ты  свой  долгъ  священный  исполняешь 
И  смъмо  облачить  порокъ  вездь-  готовь, 
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То  знай,  кой  друга  полки  безчисленныхъ  враговъ 
Вовстанутъ  на  тебя  всеобщимъ  ополченьемъ, 
Весь  умъ  свой  изострять  надъ  бед  нымъ  сочиненьемъ, 
Найдутъ  погрешности  не  сьпцутъ  въ  неиъ  красотъ, 
И,  чтобъ  верней  убить  едва  возникали  гешй, 
Творевле  твоё,  прекрасный,  вр'влнй  плодъ 
Ужаснейшнхъ  трудовъ,  глубокихъ  равмышлешй— 
О  сгыдъ!— съ  какимъ-нибудь  послатемъ  сравнять: 
Проснётся  клевета,  зоилы  вашипять. 
Тогда,  при  помощи  услужливпхъ  журналовъ, 
Презренная  толпа  новейшихъ  Ювеналовъ, 
Тяжелыхъ,  какъ  свинецъ,  педантовъ  и  вралей, 
И,  словомъ,  сборище  парнасскихъ  всЬхъ  шмелей, 
Какъ  туча,  надъ  тобой  раввервнется  и  трянетъ; 
Подъ  тяжкимъ  желчью  ихъ  напитаннымъ  перомъ, 
Твой  юный,  СВ-БЖ1Й  лавръ  беввременно  завянетъ— 
И  ты,  Людмилъ,  поверь,  согласенъ  будешь  въ  томъ, 
Что  лучше  квкъ  не  быть  комическимъ  поэтомъ, 
Безь  славы  умереть,  ч^мъ  сделаться  предметомъ 
Згословья,  клеветы  и  8лобныхъ  эпитраммъ. 
Ты  хочешь  мне  сказать:  „я  знаю  этосамъ! 
Поэтамъ  нстиннымъ  прилична-ль  боязливость? 
Что  значить  въ  ихъ  глазахъ  враговъ   пристраст- 
ный судъ? 
И  рано-ль,  поэдно-ли,  а  верно  справедливость 
Таланту  твоему  потомки  отдадуть: 
Забвеше  твоимъ  не  можетъ  быть  удЪломъ. 
Оставя  за  собой  въ  твоёмъ  полёте  см-вломъ 
Ничтожныхъ  всвхь  певцовъ,театръукрасивънашъ, 
Творевля  свои  вйкамъ  ты  передашь!* 

Прекрасно,  милый  мой!  большое  утешенье, 
Награда  лестная,  всю  жизнь  терпя  гоненье, 
По  смерти  быть  въ  чести!  Не  лучше-ли  хотеть, 
Безвестный  кончивъ  вввъ,  спокойно  умереть, 
Ч-вмь  жертвой  вечной  быть  интригъ  и  вероломства? 
Къ  чему  намъ  льстить  себя  безсмерйя  мечтой? 
Что  слава  мне  тогда  и  что  мне  до  потомства, 
Когда  въ  сырой  вемл*  и  прахъ  истл-Ьеть  мой? 
Что  н }жды  мне,  что  свътъ  и  лживый,  и  коварный 
Раскается  тогда  въ  суждевли  своёмъ? 
Шть,  нетъ,  Людмилъ!  оставь  сей  трудъ  наблаго- 

дарный! 
Коль  славннмъ  хочешь  быть,  ступай  инымъ  путемъ! 
Известность  не  всегда  подруга  дарованья: 
Будь  лирикомъ,  мой  другь!  примись-ка  ва  посланья! 
Писателей-друзей  хвалить  не  уставай: 
Хороппгхъ— потому,  что  ихъ  хвалить  не  стыдно, 
Дурныхъ  же  для  того,  чтобъ  не  было  обидно; 
Описывай  пиры,  а  чаще  ихъ  давай; 
А  такъ,  какъ  здравый  смыс  ль  давно  уже  не  въ  моде, 


Ты  можешь  иногда   писать  и  въ  мрачномъ  роде: 
Поймутъ  тебя,  иль  нетъ—- что  нужды?  все  равно! 
А  лучше  и  того,  певецъ  любви  счастливой, 
Воспой  прелестный  ввглядъ  Лаисы   прихотливой, 
Забавы  юности,  безпечность  и  вино. 
„Да  это",  скажешь  ты:  „не  новые  предметы: 
Въ  семь  роде  есть  давно  отличные  поэты". 
Отъ  нихъ-то  и  живись!  Граждансвдя  права 
Не  значатъ  ничего  въ  республике  словесной! 
Талантъ  украсть  нельзя— такъ  выкради  слова! 
Лети  воследъ  мечты— крылатой  и  прелестной, 
Все  сны  волшебные  чувствительной  души 
И  ними  праздной  сонь  описывай  въ  тигащ 
Оплачь  потерю  дней,  въ  чужбингъ  проведённыхъ, 
Кипящей  младости  отцветппе  года. 
Короче,  модныхъ  словъ,  талантомъ  освященныхъ 
Будь  полнымъ  словарёмъ;  описывай  всегда 
Души  растерзанной  все  бури  и  ненастья, 
Цвгьтъ  жизни  молодой,  грядущаго  обгътъ, 
Вывалыя  мечты,  а  пуще— сладострастье: 
Безъ  этого  словца  въ  стихахъ  спасенья  нетъ. 
Хоть  это  всё  старб— не  спорю  я  нимало, 
За  то,  Людмилъ,  чернилъ  лишь  только  бы  достало, 
А  то,  мой  другь,  пиши!  Стихи  твои  жестки? 
Не  бойся  ничего:  друвья  найдутъ  въ  нихъ  силу. 
Разбавлены  водой?  такъ  что  жъ?—  они  легки! 
Ошибки  все  простятъ  богатому  Людмилу. 
Шампанскимъ  кто  поить,  того  никто  не  тронь! 
Нетъ  смыслу,  наконецъ?  за  то  какой  огонь! 
И,  словомъ,  ты  рождёнъ  писателемъ  чудеснымъ; 
Ты  долженъ  славнымъ  быть,  ты  долженъ  быть 

известнымъ; 
Отихамъ  твоимъ  гремитъ  повсюду  похвала 
И  вскоре,  можетъ  быть,  безъ  всявихъ  затруднетй, 
По  милости  друзей  и  сыгнаго  стола, 
Ты  будешь  всё:  талантъ,  позтъ  и  даже  гешй. 


III. 

ИЗЪ  КОМЕД1И 

.БЛАГОРОДНЫЙ  ТЕАТРЪ". 

ЯВЛЕШЕ  VII. 

Бнрюлькинъ  и  Чвотоиовъ. 

Чвотоновъ  (улыбаясь). 
Такъ  вы,  сударь,  актёръ?  Неужто  въ  самомъ  деле! 

Бнрюлькинъ. 
Эхъ,  батюшка,  чуть-чуть  душа  осталась  въ  теле! 
СовсЬмъ  замучили.  Пубкай  бы  два  стиха— 
Нетъ,  сотню  выучи;  а  память-то  плоха: 
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Твердить  примусь— (Ида:  начнётъ  душить  вЪвота; 
Къ  тому  же  у  меня  и  кашель,  и  перхота. 
Ну  что  а  за  актёръ? 

Чвотоновъ. 
Нельзя  же  бевъ  труда 
Артистомъ  быть.  Когда  старикъ  въ  твои  года 
Захочетъ  въ  р'Ъзвостяхъ  тягаться  съ  молодыми, 
Такъ  должно  все  сносить. 

Бирюлькинъ. 

Конечно  такъ,  кто  съ  няни 
Проказить  заодно;  а  я,  почтенный  мой, 
И  знать  ихъ  не  хочу:  мн'в  надобенъ  покой. 

Чвотоновъ. 
Но  разв'в  ты  не  могъ  отделаться  отъ  роли? 
Зач'вмъ  брался? 

Бирюлькинъ. 

ЗачЪмъ?  Вовьмешься  поневоле, 
Когда  на  старости  пугнуть  тебя  судомъ. 

Чвотоновъ. 
Судомъ? 

Бирюлькинъ. 
Я  думаю,  известны  вы  о  томъ, 
Что  братцу  вашему,  ещё  въ  вапрошломъ  л'ЬтЪ, 
Им-Ья  на  бвду  покупочку  въ  предмете, 
Рублей  до  тысячи  я  какъ-то  задолжалъ. 
Хоть  тысяча  рублей  не  важный  капиталь, 
Но  такъ  какъ  у  меня  весь  хлЪбъ  побило  градомъ, 
А  что  осталося,  пришлось  продать  съ  накладомъ, 
Къ  тому  же  мужички  не  выслали  оброкъ,— 
Такъ  деньги  я  внести  «по  векселю  не  могъ. 
Вашъ  братецъ,  знаете,  зовётъ  меня  сосвдомъ 
И  жалуетъ.  Ну  вотъ,  однажды  за  обйдомъ, 
Изволить  говорить:  чпослушап-ка,  сосбдъ, 
Заводимъ  мы  театръ.  Въ  теб^  хоть  толку  нить, 
Однако-жъ,  такъ  и  быть,  ступай  и  ты  въ  актёры!" 
Вотъ  я  было  и  прочь—куда  ты!  хоть  до  ссоры. 
Какъ  крикнетъ,  батюшка:  „со  мною  не  шути! 
Прошу  играть,  не  то— по  векселю  плати!л 
—  И  радъ  бы  радостью— да  мн'в  шестой  десятокъ. 
„Не  хочешь,  такъ  плати!"—  Дождитесь  хоть  свя- 

токъ, 
И  веб  съ  процентами  сполна  вамъ  заплачу. 
„Нить,  въ  судъ!и „Помилуйте!"  „И  слышать  не  хочу! 
А  впрочемъ,  не  играй:  видь,  я,  брать,  не  невблю!" 
Что  делать?  Замолчалъ!  Въ  карманъ  пихнули  ролю, 
Очьуться  не  дали 

Чвотоновъ. 
И  жалко,  и  смешно! 

Бирюлькинъ. 
Дурачить  такъ  меня,  ей-ей,  отецъ,  грешно! 
Во  мн'в  же  вовсе  н'втъ  способностей  природныхъ. 


Чвотоновъ  {улыбаясь), 
А  в-врно,  ты  попалъ  на  роли  благородныхъ 
Отцовъ;  а  можетъ  быть,  и  знатный  господинъ-. 

Бирюлькинъ. 
И  должно-бъ  такъ:  в*бдь,  я— природный  дворянину 
Такъ  н'втъ,  сударь,  меня  упрятали  въ  холопы. 
Охотнее  бъ  пошелъ  въ  Сибирь  я  въ  рудокопы, 
А  д/влать  нечего:  хоть  плачь,  а  будь  актёръ. 
В-бкъсъ  честш  служнлъ,  ужъ  двадцать  л-втъмайоръ: 
И  мн'в  лакеемъ  быть! 

Чвотоновъ. 

По  чести,  это  больно. 

Бирюлькинъ. 
Вестимо,  батюшка,  да  двло-то  невольно. 
Одно  И8ъ  двухъ:  плати,  не  то  играй  слугу! 
Попробуй  отказать— такъ  онъ  согнетъ  въ  дугу! 


А.  С.  ГРИБОЪДОВЪ. 

Александръ  Сергвевичъ  Грибо'вдовъ,  знаменя- 
тый  авторъ  лучшей  русской  комедди  „Горе  отъ 
умаи,  родился  4-го  января  1795  года  въ  дворян- 
ской семьи,  владевшей  довольно  значительным» 
им'вшемъ  въ  Смоленской  губерши.  Это  послед- 
нее обстоятельство  дало  возможность  родителям. 
Грибоедова,  людямъ  образованным^  дать  и  сыну 
своему  то  вполне  правильное  и  хорошее  обраао- 
ваше,  которымъ  онъ  впосл-вдетш  такъ  р*Б8К0  вы- 
делялся И8Ъ  сонма  современныхъ  ему  литерато- 
ровъ.  Благодаря  усердш  и  настойчивости  своихъ 
ученыхъ  наставниковъ,  Петровилгуса  и  Богдана 
Ивановича  1она,  Грибо-Ьдовь,  въ  пятнадцать  л$тъ, 
уже  зналъ  основательно  не  только  языки  руссшй 
и  французешй,  но  также  латинсюй  и  нЪмецшй,  и 
быль  подготовленъ  настолько,  что  могъ  поступить, 
въ  1810  году,  въ  число  студентовъ-вольнослушате- 
лей  Московскаго  университета,  въ  которомъ  про- 
былъ  два  года,  и  при  выпуск*  получилъ  степень 
кандидата  правь.  Окончаше  Грибсвдовымъ  курса 
наукъ  совпало  какъ  разъ  съ  началомъ  отечествен- 
ной войны— и  семнадцатил'втшй  кандидатъ,  увле- 
каемый патрютизмомъ,  становится  въ  число  за- 
щитниковъ  родной  земли.  Поступивъ  корнетомъ 
въ  формировавпййся  тогда  въ  Москве  гусарски 
графа  Салтыкова  полкъ  и  прослуживъ  въ  нбмъ 
около  четырехъ  м*всяцевъ,  онъ  быль  переведбнъ 
въ  Иркутсшй  гусарски  полкъ,  стоявппй  въ  то 
время  подъ  Брестъ-Литовскомъ.  Зд-всь  онъ  про- 
стоялъ  съ  полкомъ  всё  время  отечественной  войны 
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и  вагранитанхъ  походовъ  1813  и  1814  годовъ, 
такъ-какъ  полкъ,  въ  которомъ  онъ  служилъ,  во- 
шелъ  въ  составь  резерва,  находившегося  подъ  на* 
чальствомъ  генералъ-адъютанта  Кологривова  и 
расположенная)  въ  Литвъч  Впрочемъ,  скука  не- 
вохьнаго  бевд'висття,  на  которую  былъ  обречёнъ 
ГрибоФдовъ  въ  Брестъ-Литовск'в,  не  слишконъ  то- 
мила поэта,  такъ-какъ  судьба  свела  его  вд'всь  съ 
двумя  писателями:  извФстнымъ  драиатургомъ,  кня- 
земъ  А.  А.  Шаховскимъ  и  романистомъ  С.  Н.  Б*Ь- 
гнчевымъ,  подобно  ему  занесёнными  случайно- 
стями войны  въ  литовская  трущобы.  По  окончив- 
ши войны  съ  французами,  Грибо-Бдовъ  вышелъ 
въ  отставку  и  отправился  въ  Петербургу  гд/в 
представилъ  въ  тамошнюю  дирекцш  театровъ  пер- 
вый свой  литературный  опыты  переводъ  въ  сти- 
хахъ  небольшой  французской  комедш  „Молодые 
супруги41,  начатый  имъ  ещё  во  время  стоянки  въ 
Литв-Ь.  Комед1я  была  одобрена  къ  представлешю 
и  сыграна  на  петербургской  сцен*  15-го  сентября 
1816  года,  въ  бенефисъ  актрисы  Семёновой;  но  не 
им'вла  большого  успеха.  Загвиъ,  въ  1817  году,  въ 
сотрудничестве  съ  Катенинымъ  и  Жандронъ,  онъ 
перед*влалъ  съ  французскаго  трёхактную  коме- 
ддю  „Студентъ"  и  перевёлъ  комеддю  Барта  „При- 
творная неверность",  изъ  которыхъ  первая  не 
была  ни  напечатана,  ни  играна  на  сцене,  а  вто- 
рая хотя  и  была  представлена  на  петербургскомъ 
театре  въ  феврале  1817  года,  но,  подобно  первой 
его  пьесе,  не  удержалась  на  сцене.  Конечно,  все 
эти  переводы  и  переделки,  сделанные  Грибоедо- 
вымъ  въ  самую  раннюю  пору  его  литературной 
деятельности,  когда  ему  было  всего  17—20  лить} 
не  имеютъ  никакого  литературнаго  вначевля.  Бсё 
это  было  не  более,  какъ  забавою  и  развлечешемъ 
среди  правдной  светской  жизни,  въ  которую  онъ 
окунулся  тотчасъ  по  выходе  въ  отставку  и  вра- 
щался вплоть  до  навначешя  его,  въ  1818  году,  се- 
кретарёмъ  посольства  въ  Персш.  Это  назначеше 
имело  огромное  вл1яше  не  только  на  его  харак- 
теру но  и  на  самый  его  талантъ,  который  таился 
въ  глубине  его  души  и  до  сихъ  поръ  не  имелъ 
возможности  обнаружиться  во  всёмъ  блеске,  пода- 
вляемый мелочностью  окружавшей  его  обстановки. 
Въ  конце  августа  1818  года  молодой  Грибоедову 
едва  перешагнувшая  двадцать  третШ  годъ  своей 
живил  и  получнвппй  разомъ  два  чина  на  дорогу, 
вьгвхалъ  изъ  Петербурга  по  дороге  на  Кавказъ— 
въ  Персш,  въ  Тавризъ.  Здесь  онъ  вскоре  снискалъ 
особенное  расположение  персидскаго  наследнаго 
принца,  Аббасъ-Мирвы,  а  въ  следующемъ  1819  году 


исполни  лъсамымъ  блистательнымъобравомъ  возло- 
женное на  него  поручеше:  уговорилъ  переселив- 
шихся въ  Персш  армянъ  возвратиться  въ  Россш, 
за  что  былъ  награждёнъ  персидскимъ  орденомъ 
Льва  и  Солнца  2-го  класса.  Но  все  эти  успехи  по 
службе  не  могли  вознаградить  Грибоедова  ва  ту 
скуку  и  те  лишения,  которыя  онъ  испытнвалъ  въ 
полудикомъ  Тавриве, обречённый  самому  тяжёлому 
одиночеству.  Не  смотря  на  служебный  занятая  и 
уроки  персидскаго  языка,  которые  онъ  бралъ  почти 
во  всё  продолжеше  своего  перваго  пребывашя  въ 
Тавриве,  Грибоедбвъ  находилъ  ещё  много  времени 
чтобы  оплакивать  себя,  обречённаго,  по  его  соб- 
ственнымъ  словамъ:„  провести  свои  цвътушдя  лета 
между  дикобразными  ашатцами  въ  добровольной 
ссылке,  на  долгое  время  отлучиться  отъ  друзей, 
отъ  родныхъ,  отказаться  отъ  литературныхъ  усп*- 
ховъ,  отъ  всякаго  общетя  съ  просвещёнными 
людьми  и  прхятныии  женщинами,  которннъ  и 
самъ  могь  быть  щнятенъ"  *).  Въ  исходе  1820  года 
скука  и  тоска  до  того  овладели  Грибоедовыми 
что  онъ  решился  просить  объ  отставке,  какъ  это 
видно  изъ  следующихъ  строкъ  письма  его  къ  од- 
ному высокопоставленному  лицу,  отъ  17-го  ок- 
тября: „...  р1нз  оп  а  <1е  1ипиёгез,  пиеох  ои  вег1 
воп  рауз.  С'ез^  роиг  ауок  1е  тоуеп  (1е  1ез  аодиёпг, 
яие  ^е  Детапйе  топ  сопдё  ои  топ  гарре1  (Тип 
1пб1е  гоуаите,  ой,  1от  (Гарргеш1ге  диеЦие  сЬозе, 
оп  регс1  тёте  1е  зоитешг  йе  се  ^п,оп  ватаИ.  Л'а1 
ргёГёгё  уоиз  (Иге  1а  уёгНё,  аи  Пен  <Га11ёртег  опе 
вап*ё  он  ипе  &>Плше  <1ёгап#ёе  —  Иепх  соттилв 
адищиеЬз  регзоппе  пе  сго1Ьи  **).  Но  прежде,  чемъ 
письмо  это  дошло  по  назначешю,  прошелъ  весь 
1821  годъ,  въ  течете  котораго  Грибоедовъ  ваду- 
малъ  свою  знаменитую  комедш:  „Горе  отъ  Умаа 
и  написалъ  для  нея  первыя  сцены  въ  ихъперво- 
начальномъ  виде.  Въ  начале  следующаго  года 
давнишнее  желате  Грибоедова,  наконецъ,  испол- 
нилось: онъ  былъ  переведёнъ  чиновникомъ  по  ди- 
пломатической части  къ  главнокомандующему  въ 
Грувш,  генералу  Ермолову.    Нимало  не  медля, 


*)  Ивъ  письма  Грибоедова  къ  Бегичеву. 
**)  «Ч&мъ  человАвь  просв-Ьщённ-Ье,  т*жъ  онъ  лучше 
служить  своему  отечеству.  Чтобы  иметь  эти  средства  хъ 
просв-Бщевлю,  я  и  прошу  моего  увольнения  или  отозвания 
изъ  этого  печальнаго  царства,  где,  вместо  того,  чтобы 
чему-нибудь  научиться,  можно  забыть  и  то,  что  вяалъ 
когда-нибудь.  Я  предпочелъ  сказать  вамъ  правду,  вместо 
того,  чтобы  ссылаться  на  расстройство  здоровья  или  со- 
стояшя  —  общ1я  мвста,  которымъ  никто  не  верить». 
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доэть  жашъ  радостно  простился  съ  Тавризомъ  и 
иолегЬлъ  въ  Тифлисъ,  и  здесь,  въ  томъ  же  1822 
году,  окончись  свою  беасмертную  комедш  въ  ел 
нервоначальномъ  вид*.  ЗагЬмъ  Грибоедовъ  при- 
нялся за  ея  исправлено,  при  чёмъ  некоторый 
сцены  были  совершенно  изменены  авторомъ,  по 
указашлмъ  людей  компетентныхъ.  Переделки  эти 
продолжались  довольно  долго,  именно  до  поездки 
его  въ  Москву  въ  1823  году,  где  онъ  прожилъ 
около  года  и  где  комеддя  его  получила  свою  окон- 
чательную форму,  при  чёмъ  трет1й  и  четвёртый 
актъ  были  написаны  вновь.  Окончивъ  свою  ко- 
мед1Ю,  Грибоедовъ  отправился  въ  Петербургъ 
для  постановки  ея  на  сцену,  но  тутъ  встрЪтнлъ 
неожиданно  препятствие  со  стороны  цензуры,  ко- 
торая не  нашла  возможыымъ  пропустить  её  ни 
въ  печать,  ни  на  сцену.  Напрасно  Грибоедовъ 
докавывалъ  полную  благонамеренность  своей  пье- 
сы, напрасно  дйлалъ  равныя  уступки  и  урезки 
въ  своей  комедш  —  цензура  осталась  непреклон- 
ною и  „Горе  отъ  Умаи  явилось  въ  печати,  только 
десять  лить  спустя,  въ  1833  году,  когда  знамени- 
тый авторъ  знаменитой  комедш  уже  давно  лежалъ 
въ  могил*. 

Невозможность  ни  напечатать  свою  комедш,  ни 
доставить  её  на  сцену  гЬмъ  сильнее  раздражала 
Грибоедова,  что  ему  было  очень  хорошо  известно, 
что  его  комеддя  расходилась  быстро  по  Россш  въ 
бе8численномъ  множеств*  списковъ,  возбуждая 
всеобшдй  восторгъ  въ  самыхъ  отдалённыхъ  углахъ 
государства.  Эта  неудача  разбудила  въ  пемъ 
уснувшее  на  время  недовольство  всЬмъ  его  окру- 
жающнмъ,  которое  уже  не  разъ  начинало  его  му- 
чить и  упорно  преследовало  поэта  въ  течете  мно- 
гихъ  месяцевъ,  а  теперь  овладело  имъ  съ  удвоен- 
ной силой  и  чуть  не  довело  дЬ  самоубгёства,  какъ 
это  видно  ивъ  следующихъ  писемъ  его  къ  Беги- 
чеву: „4-го  января  1825  года.  Пишу  къ  тебе  въ 
пятомъ  часу  утра— не  спится.  Нынче  депь  моего 
рождешя:  что  же  я?  На  полпути  моей  жизни; 
скоро  буду  старъ  и  глупъ,  какъ  все  мои  благо- 
родные современники.  Вчера  я  обедалъ  со  всею 
сволочью  здешнихъ  литераторовъ.  Не  могу  по- 
жаловаться: отовсюду  коленопреклонен1я  и  еи- 
М1амъ;  но  вместе  съ  этимъ— сытость  отъ  ихъ  ду- 
рачествъ,  ихъ  сплетень,  ихъ  мишурныхъ  талан- 
товъ  и  мелкихъ  ихъ  душишекъ.  Не  отчаивайся, 
другъ  почтенный:  я  еще  не  совсемъ  погрязъ  въ 
этомъ  тряссинномъ  государстве.  Скоро  отправлюсь 
и— на  долго...  Какой  мЗръ!  Кемъ  населёнъ!  И  ка- 
кая дурацкая  его  истор1я1ц 


„9-го  сентября  1826  года  (ивъ  Симферополя).  Ну, 
вотъ  почти  три  месяца  я  провёлъ  въ  Тавриэе,  а 
результатъ— нуль.  Ничего  не  напнсалъ.  Не  гнаю, 
не  слишкомъ  ли  я  отъ  себя  требую?  умею  ли  пи- 
сать? Право,  для  меня  всё  ещё  загадка.  Что  у 
меня  съ  ивбыткомъ  найдётся  что  сказать— за  это 
ручаюсь;  отчего  же  я  немъ?  немъ,  какъ  гробъ? 
Бщё  игра  судьбы  нестерпимая:  весь  векъ  желаю 
где-нибудь  найти  уголокъ  для  уединешя— и  неть 
его  для  меня  нигде.  ПрИ&зжаю  сюда,  никого  не 
вижу,  не  знаю  и  внать  не  хочу.  Это  продолжалось 
не  более  сутокъ.  Наехали  путешественники,  ко- 
торые меня  внаютъ  по  журналамъ:  сочинитель 
Фамусова  и  Скаловуба  —  следовательно,  весёлый 
человекъ.  Тьфу,  злодейство1  да  мне  не  весело, 
скучно,  отвратительно,  несносно...  Такимъ  обра- 
вомъ  я  н&жилъ  кучу  новыхъ  пргятелей,  а  время 
потерялъ  и,  вообще,  утратилъ  силу  характера,  ко- 
торую начнналъ  приобретать  на  перекладных*. 
Пора  умереть!  Не  знаю  отчего  это  такъ  долго  тя- 
нется? Тоска  неизвестная!  Воля  твоя,  если  это 
долгъ  меня  промучить,  я  никак*  не  намеренъ  во- 
оружаться терпетемъ:  пускай  оно  останется  до- 
бродетелью тяглаго  скота.  Представь  себе,  что  со 
мною  повторилась  та  иппохондр1я,  которая  выгна- 
ла меня  ивъ  Грувш;  но  теперь  въ  такой  усилен- 
ной степени,  какъ  ещё  никогда  не  бывало.  Сде- 
лай одолжеше,  подай  советь,  чемъ  мне  набавить 
себя  отъ  сумасшествия  или  пистолета:  а  я  чув- 
ствую, что  то  или  другое  у  меня  впереди". 

По  возвращеши  своёмъ  въ  1825  году  въ  Тиф- 
лисъ, Грибоедовъ  принялъ  учаспе  въ  экспеднцш 
генерала  Вельяминова  противъ  горцевъ  и  въ  виду 
непргятельскаго  стана  и  цепи  Бавкавсвихъ  горъ, 
написалъ  стихотвореше:  „Хищники  на  Чегеме, 
напечатанное  въ  „Северной  Пчелеи.  Декабрьски 
собьшя  1825  года  въ  Петербурге  и  южной  Россш 
отозвали сь  и  въ  Тифлисе.  Грибоедовъ  быль  вытребо- 
ванъ  въ  Петербургъ,  но  такъ-какъ  никакихъ  уливъ 
противъ  него  не  оказалось,  то  онъ  быль  награ- 
ждёнъ  чиномь  надворнаго  советника  н  отиравленъ 
обратно  въ  Грувш,  где  продолжаль  службу  при 
Ермолове,  а  потомъ  при  своёмъ  родственнике, 
графе  Паскевиче-Эриванскомъ  (впоследствш  кня- 
зе Варшавскомъ).  Къ  этому  времени,  то-есть  къ 
концу  1826  года,  относится  одно  весьма  важное 
для  бюграфш  Грибоедова  письмо  его  къ  Бегичеву, 
свидетельствующее  о  той  тяжелой  внутреннем 
борьбе,  которую  онъ  испытывалъ  около  этою  вре- 
мени. Вотъ  оно:  „Я  принялъ  твой  советь:  пере- 
стал умничать;  со  всеми  видаюсь,  слушаю  всякШ 
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вздорь  ж  нахожу,  что  это  очень  хорошо.  Какъ-нн- 
будь  дотяну  до  смерти,  а  таю  увидимъ— больше 
ли  толку  тифлисскаго,  или  петербургская).  Будучи 
я  когда-нибудь  независиш  отъ  людей?  Зависи- 
мость отъ  семейства,  другая— отъ  службы,  третья— 
отъ  ц*вли  въ  жизни,  которую  себе  назначилъ,  и, 
можетъ-статься,  наперекоръ  судьбы.  Поэзгя!  Лю- 
блю ее  безъ  памяти,  страстно;  но  любовь  одна  до- 
статочна-ли,  чтобы  себя  прославить?  И,наконецъ, 
чтб  слава?  По  словамъ  Пушкина: 

Лишь  яркая  заплата 

На  ветхомъ  рубищ*  певца. 

Ето  насъ  уважаете,  п-Ьвцовъ  истинно-вдохно- 
венннхъ,  въ  томъ  краю,  где  достоинство  ценится 
въ  прямомъ  содержанш  къ  числу  орденов*  и  кре- 
постныхъ  рабовъ?  Всё-таки  Шереметьевъ  у  насъ 
8атмилъ  бы  Омира...  Мученье— быть  пламеннымъ 
мечтателемъ  въ  краю  вечных*  сн-вговъ.  Когда- 
нибудь  и,  можетъ-быть,  скоро  свидимся:  ты  уди- 
вишься, когда  узнаешь,  какъ  мелки  люди!  Читай 
Плутарха  и  будь  доволенъ  гбмъ,  что  было  въ  древ- 
ности. Ныне  эти  характеры  более  не  повторятся". 

Съ  открыпемъ  персидской  кампании,  Грибо*- 
довъ,  состоя  безотлучно  при  главнокомандующемъ 
арм1ею,  графе  Паскевиче,  участвовал*  во  всЬхъ 
движешяхъ  этого  генерала  во  внутрь  непргятель- 
ской  страны  и  былъ  очень  полевенъ  ему  своимъ 
знашемъ  края  и  восточныхъ  языков*.  По  оконча- 
ши  войны,  Александръ  Сергеевич*,  въ  награду 
особыхъ  трудовъ  при  заключеши  славнаго  для 
насъ  туркменчайскаго  договора  съ  Периею,  былъ 
назначен*  графомъ  Паскевичемъ  для  поднесетя 
самаго  трактата  императору  Николаю,  который  14-го 
марта  1828  года  принялъ  благосклонно  вестника 
радости  и  тутъ  же  пожаловалъ  Грибоедову  чинъ 
статскаго  советника,  орденъ  Св.  Анны  2-го  класса 
съ  брилл1антами,  медаль  за  персидскую  войну  и 
4000  червонцев*.  Но  ни  награды,  ни  даже  после- 
довавшее вслед*  8а  твмъ  почётное  назначеше  его 
полномочнымъ  министром*  при  персидскомъ  дворе 
уже  не  радовали  Грибоедова,  исполненнаго  какого- 
то  грустнаго  предчувстая.  „Там*  моя  могила!"  гово- 
рилъ  онъ  утешавпгамъ  его  друзьямъ:  „чувствую, 
что  не  увижу  более  Росян!"  Проездомъ  черезъ 
Тмфлисъ,  на  пути  въ  Персш,  Грибоедовъ  женился 
на  княжне  Чевчевадзе  и,  вместе  съ  молодой  же- 
ною, немедленно  отправился  далее.  Но  и  женитьба 
на  давно-любимой  девушке  не  въ  силах*  была 
разогнать  мрачныхъ  мыслей,  отравлявнгахъ  самое 


существоваше  беднаго  поэта.  „Какъ  это  всё  слу- 
чилось! где  я,  чтб  и  съ  квмъР  писалъ  онъ  къ 
одному  ивъ  своихъ  друзей.  „Простительно- ли  мне, 
после  стольких*  опытовъ,  столькихъ  размнгалевзй, 
вновь  броситься  въ  новую  жизнь,  предаться  на 
произволъ  случайностей— и  всё  дальше  отъ  успо- 
коешя  души  и  разсудка!  А  независимость,  кото- 
рой я  также  былъ  страшный  любитель,  исчезла, 
можетъ-быть,  навсегда,  и  какъ  ни  мило  и  утеши- 
тельно делить  всё  съ  прекраснымъ  и  воздушнымъ 
совданьемъ;  но  это  теперь  такъ  светло  и  отрадно, 
а  впереди  такъ  темно,  неопределённо.  Всегда  ли 
такъ  будете?"  Прибыль  въ  Тегеранъ  въ  декабре 
1828  года,  Грибоедовъ  встретилъ  еерювныя  эатруд- 
нетя  по  вопросу  о  возвращении  грузинскихъ  и 
армянскихъ  пленницъ,  захваченныхъ  пераданами 
во  время  персидской  войны  и  томившихся  въ  га- 
ремахъ.  Когда-же  дело  уладилось  и  въ  посольство 
были  доставлены  две  грузинки,  отнятия  у  одного 
знатнаго  пертнина,  тегеранская  чернь  взволно- 
валась и  съ  дикими  криками  окружила  домъ  посла. 
Грибоедовъ  встретилъ  уличную  сволочь  съ  оружь 
емъ  въ  рукахъ,  окруженный  конвойными  каза- 
ками—и палъ  однимъ  ивъ  после днихъ  подъ  ударами 
вероломной  и  невежественной  толпы.  Такъ  погибъ 
30-го  января  1829  года  одинъ  ивъ  лучшихъ  нашихъ 
поэтовъ,  творецъ  „Горя  отъ  ума".  Тело  Грибоедова, 
согласно  желавлю  покойнаго,  было  перевезено  въ 
Тифлисъ  и  погребено  въ  монастыре  Св.  Давида, 
построенномъ  на  крутомъ  утёсе.  На  могиле  поэта 
вовдвигнуть  его  вдовою,  великолепный  памятникъ, 
съ  следующею  надписью:  „Умъ  и  дела  твои  без- 
смертны  въ  памяти  русской;  но  для  чего  пере- 
жила тебя  любовь  моя?" 

Заключим*  нашъ  очеркъ  жизни  Грибоедова  пре- 
восходной характеристикой  поэта,  сделанной  А. 
С.  Пушкинымъ;  въ  ней,  не  смотря  на  всю  ея 
краткость,  представляется  намъ  грандюзная  лич- 
ность автора  „Горя  отъ  умац  несравненно  рель- 
ефнее, ч*мъ  во  всвхъ  полныхъ  его  бн>граф1яхъ, 
взятыхъ  вместе: 

„Я  познакомился  съ  Грибоедовым*  въ  1817  году. 
Бго  меланхолически  характер*,  его  озлобленный 
умъ,  его  добродушие,  самыя  слабости  и  пороки, 
неизбежные  спутники  человека— всё  въ  нёмъ  было 
необыкновенно  привлекательно.  Рождённый  съ 
честолюбгемъ,  равным*  его  даровашямъ,  долго 
былъ  онъ  опутан*  сетями  мелочных*  нуждъ  и  не- 
известности. Способности  человека  государствен- 
ная оставались  безъ  употреблешя;  таланте  поэта 
былъ  не  признан*;  даже  его  холодная  и  блестя- 
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щая  храбрость  оставалась  некоторое  время  въ  по- 
дозреши.  Несколько  друвей  знали  ему  цену  и  ви- 
дели улыбку  недоверчивости,  эту  глупую,  неснос- 
ную улыбку,  когда  случалось  имъ  говорить  о  чело- 
веке необыкновенному  Люди  верятъ  только  слав* 
и  не  понимаютъ,  что  между  ними  можетъ  находиться 
какой-нибудь  Наиолеонъ,  не  предводительствовав- 
ши ни  одною  егерскою  ротою,  или  другой  Декартъ, 
не  напечатавши  ни  одной  строки  въ  „Московскомъ 
Телеграф*".  Впрочемъ,  уважеше  наше  къ  слав* 
происходить,  можетъ-быть,  отъ  самолюб1я:  въ  со- 
ставь славы  входить  и  нашъ  голосъ.  Живнь  Гри- 
боедова была  затемнена  некоторыми  облаками; 
следств1е  пылкихъ  страстей  и  могучихъ  обстоя- 
тельствъ.  Онъ  почувствовалъ  необходимость  раз- 
счесться  единожды  навсегда  съ  своею  молодостью 
и  круто  поворотить  свою  живнь.  Онъ  простился 
съ  Петербургомъ  и  праздною  раасЬянностью  —  и 
увхалъ  въ  Грузш,  где  провблъ  восемь  л*тъ  въ 
уединбнныхъ,  неусыпныхъ  занят1яхъ.  Возвраще- 
ние его  въ  Москву,  въ  1824  году,  было  оереворо- 
томъ  въ  его  судьбе  и  началомъ  бевпрерывныхъ 
успеховъ.  Его  рукописная  комед1я:  „Горе  отъ  ума" 
производила  неописанное  действ1е  и  вдругъ  поста- 
вила его  на  ряду  съ  первыми  нашими  поэтами. 
Черезъ  несколько  времени,  совершенное  внаше 
края,  где  начиналась  война,  открыло  ему  новое 
поприще:  онъ  назначенъ  былъ  посланникомъ.  Прь 
ехавъ  въ  Грувш,  женился  онъ  на  той,  которую 
любилъ...  Не  знаю  ничего  завиднее  последнихъ 
годовъ  его  бурной  жизни!  Самая  смерть,  постигшая 
его  посреди  смелаго,  неравнаго  боя,  не  имела  для 
Грибоедова  ничего  ужаснаго,  ничего  томительнаго: 
она  была  мгновенна  и  прекрасна". 

Сочинешя  Грибоедова  имеютъ  четыре  издашя, 
ивданныя  въ  следующемъ  порядке:  первое  —  въ 
1854  году,  Смирдинымъ  въ  „Полномъ  Собраши 
Сочинешй  Русскихъ  Авторовъ",  вместе  съ  сочи- 
нешями  Крюковскаго;  второе  —  въ  1857  году  въ 
С.-Петербурге,  Серчевскимъ;  третье  —  въ  1860 
году  въ  С.-Петербургв  и  четвертое— въ  1860  въ 
Берлине.  Что  же  касается  ивдашй  комедш  „Горе 
отъ  ума",  то,  начиная  съ  1833  года,  когда  вышло 
первое  ея  ивдаше  и  до  1875,  въ  которомъ  вышло 
ивдаше  г.  Гарусова,  и  включая  въ  это  число 
четыре  перепечатки,  помещённый  въ  четырёхъ 
иадашяхъ  „Сочинешй  Грибоедова",  ихъ  насчи- 
тывают слншкомъ  сорокъ.  Въ  последнее  время 
г.  Суворинымъ  „Горе  отъ  ума"  включено  въ  его 
Дешевую  библютеку". 


ИЗЪ  КОМЕДШ  „ГОРЕ  ОТЪ  УМА". 

Д-БЙСТВ1Б  II,  ЯВЛЁШБ  I. 

Фамуоовъ  и  слуга. 
Фамусовъ. 
Петрушка!  вечно  ты  съ  обновкой, 
Съ  разодраннымъ  локтбмъ!  Достань-ка  календарь. 
Читай,  смотри,  не  такъ  какъ  пономарь, 
А  съ  чувствомъ,  съ  толкомъ,  съ  разстановкой. 
Постой-же.  На  листе  черкни  на  записномъ, 
Противу  будущей  недели: 
„Къ  Прасковье  бёдоровне  въ  домъ, 
Во  вторникъ,  званъ  я  на  форели". 
Куда  какъ  ч^денъ  созданъ  светъ! 
Пофилософствуй  —  умъ  вскружится! 
То  бережёшься,  то  обедъ; 
'Ёгаь  три  часа,  а  въ  три  дня  не  сварится. 
Отметь-ка,  въ  тотъ  же  день...  Нетъ,  негы 
„Въ  четвергь  я  эванъ  на  погребенье". 
Охъ,  родъ  людской!  пришло  въ  забвенье, 
Что  всяк1Й  долженъ  самъ  туда-же  лезть- 
Въ  тотъ  ларчикъ,  где —ни  стать,  ни  сесть. 
Но  память  по  себе  намеренъ  кто  оставить 
Житьбмъ  похвальиымъ—  вотъ  примерь: 
Покойникъ  былъ  почтенный  камергеръ, 
Съ  ключбмъ-  и  сыну  ключъ  умелъ  доставить, 
Богатъ  — и  на  богатой  былъ  женатъ, 
Пережеиилъ  детей,  внучатъ; 
Скончался— все  о  нёмъ  съ  прискорбьемъ  вспоми- 

наютъ: 
„Максимъ  Петровичъ!  миръ  ему!" 
Что  за  гуэы  въ  Москве  живутъ  и  умираютъ! 
Пиши:  въ  четвергь,  одно  ужъ  къ  одному, 
А  можетъ,  въ  пятницу,  а  можетъ,  и  въ  субботу: 
„Я  долженъ  у  вдовы  у  докторши  крестить". 
Она  не  родила,  но,  по  разсчёту 
По  моему,  должна  родить. 

ЯВЛЕШЕ  II. 
Фамусовъ,  Слуга  и  Чадк1й. 

Фамуоовъ. 
А,  Александръ  Андреичъ,  просимъ! 
Садитесь-ка. 

ЧАЦК1Й. 

Вы  заняты? 
Фамуоовъ  (слут). 

Поди.  {Слуга  у  ходишь). 
Да,  разная  дела  на  память  въ  книгу  вносить: 
Забудется,  того  гляди* 
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ЧАЦК1Й. 

Вы  что-то  невесел!  стали? 
Скажите,  отчего?  ПрИлдь  не  въ  пору  мой? 
Ужъ  Софь*  Павловн*  какой 
Не  привлючилось-ли  печали? 
У  васъ  въ  лиц*,  въ  движеньяхъ  суета. 
Фамусовъ. 
Ахъ,  батюшка!  нашелъ  загадку: 
Не  веселъ  д!  Въ  мои  л*та 
Не  можно  же  пускаться  мн*  въ  присядку. 
Чацкхй. 
Никто  не  приглашаетъ  васъ; 
Я  только-что  спросилъ  два  слова 
Объ  Софь*  Павловне:  быть-можетъ,  нездорова? 
Фамусовъ. 
Тьфу,  Господи  прости!  Пять  тысячь  равъ 
Твердить  одно  и  то  же: 
То  Софьи  Павловны  на  св*т*  н*тъ  пригоже, 
То  Софья  Павловна  больна. 
Скажи:  теб*  понравилась  она? 
Обрысвалъ  свить  —  не  хочешь-ли  жениться? 

ЧАЦК1Й. 

А  вамъ  на  что? 

Фамуоовъ. 
Меня  не  худо  бы  спроситься: 
Видь,  я  ей  несколько  сродни; 
По  крайней  м*р*,  искони 
Отцомъ  не  даромъ  называли. 

ЧАЦК1Й. 

Пусть  я  посватаюсь,  вы  чтб  бы  мн'в  сказали? 
Фамуоовъ. 
Скавалъ  бы  я;  во-первыхь,  не  блажи, 
Им*ньемъ,  брать,  не  управляй -оплошно, 
А  главное  —  поди-ка,  послужи. 

ЧАЦК1Й. 

Служить-бы  радъ,  прислуживаться  тошно. 
Фамусовъ. 
Вотъ  то-то  —  вс*  вы  гордецы! 
Спросили  бы,  какъ  двлали  отцы? 
Учились  бы,  на  старшихъ  глядя. 
Вотъ,  наприм*ръ,  покойникъ  дядя, 
Максимъ  Петровичъ:  онъ  не  то  на  серебри  — 
На  золот*  'вдаль;  сто  челов&къ  къ  услугамъ! 
Весь  въ  орденахъ:  *ажалъ-то  в*чно  цугомъ; 
В*къ  при  Двор*  —  да  при  вакомъ  Двор*! 
Тогда  не  то,  что  нын*: 
При  государын*  служилъ  Екатерин*! 

А  въ  тв  поры  вс*  важны  —  въ  сорокъ  пудъ: 
Раскланяйся  —  тупеемъ  не  кивнуть. 
Вельможа  вь  случа*  —  т*мъ  паче 
Не  какъ  другой:  и  пиль,  и  *хь  иначе. 


А  дядя  —  что  твой  князь,  что  графъ! 

Серьбвный  видъ,  надменный  нравъ  — 

Когда  же  надо  подслужиться, 

И  онъ  сгибался  въ  перегибъ. 
На  куртаг*  ему  случилось  оступиться: 
У  паль  —  да  такъ,  что  чуть  затылка  не  прошибъ. 

Старикъ  ааохалъ:  голосъ  хрипкой 
Быль  Высочайшею  пожалованъ  улыбкой  — 

Неволили  смеяться.  Какъ-же  онъ? 
Привсталъ,  оправился,  хогвлъ  отдать  поклонъ  -~ 

Упалъ  вдругорядь  ужъ  нарочно; 
А  хохотъ  пуще— онъ  и  въ  третШ  также  точно. 
А?  какъ  по  вашему?  По  нашему  —  смышлёны 

Упалъ  онъ  больно— всталъ  здорово. 
За  то,  бывало,  въ  вистъ  ктб  чаще  приглашенъ? 
Ктб  слышитъ  при  двор*  приветливое  слово? 
Максимъ  Петровичъ!  Бтб  предъ  всеми  вналъ  почетъ? 

Максимъ  Петровичъ!  Шутка! 
Въ  чины  выводить  кто  и  П6ИС1И  дабтъ? 
Максимъ  Петровичъ!  А?  Вы,  нын*шше  —  нутка! 

ЧАЦК1Й. 

И  точно  началъ  св*тъ  глуп*ть, 
Сказать  вы  можете,  вздохнувши! 
Какъ  посравнить,  да  посмотреть 
В*къ  нын'вшшй  и  в*къ  иинувппй  — 
Св'вжо  предаше,  а  верится  съ  трудомъ, 
Какъ  тотъ  и  славился,  чья  чаще  гнулась  шея, 
Какъ  не  въ  войн*,  а  въ  мир*  брали  лбомъ: 
Стучали  ббъ  полъ,  не  жал*я. 
Кому  нужда  —  т*мъ  сп*сь,  лежи  они  въ  пыли, 
А  т*мъ,  кто  выше  —  лесть,  какъ  кружево,  плели 

Прямой  былъ  в*въ  покорности  и  страха! 
Вс*,  подъ  личиною  усерд1я  къ  царю... 
(Я  не  о  дядюшк*  о  вашемъ  говорю: 
Его  не  возмутимъ  мы  праха.) 
Но,  между  т*мъ,  кого  охота  заберётъ, 

Хоть  въ  рабол*пств*  самомъ  пылкомъ, 
Теперь,  чтобы  см*шить  народъ, 
Отважно  жертвовать  затылкомъ? 
А  сверстничевъ,  а  старичёкъ 
Иной,  глядя  на  тотъ  скачёкъ 
И  разрушаясь  вь  ветхой  кож*, 
Чай  приговаривал»:  „ахъ,  если  бы  мн*  тоже!* 
Хоть  есть  охотники  поподличать  везд*, 
Да  нынче  см*хъ  страшить  и  держитъ  стыдъ  въ  увд*. 
Не  даромъ  жалуютъ  ихъ  скупо  государи! 

Фамуоовъ. 
Ахъ,  Боже  мой,  онъ  карбонарШ 

ЧАЦК1Й. 

Н*тъ!  нынче  св*тъ  ужъ  не  таковъ! 
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Фамусовъ. 
Опасный  человАкъ! 

ЧАЦК1Й. 

ВоЛЬНЬб  ВСЯК1Й  дншитъ 

И  ве  торопится  вписаться  въ  попъ  шутовъ. 

Фамусовъ. 
Чтб  говорить?— А  говорить,  вакъ  пишетъ. 

ЧАЦК1Й. 

У  покровителей  вЪвать  на  потолокъ, 
Явиться  помолчать,  пошаркать,  пообедать, 

Подставить  стулъ,  поднять  платокъ... 
Фамусовъ. 

Ояъ  вольность  хочетъ  проповедать! 

ЧАЦК1Й. 

Кто  путешествуешь,  въ  деревне  кто  живётъ... 
Фамусовъ. 
Да  онъ  властей  не  привнабтъ! 

ЧАЦК1Й. 

Кто  служить  д*лу,  а  не  лицамъ... 
Фамусовъ. 
Строжайше-бъ  запретить  я  этимъ  господамъ 
На  выстрйлъ  подъезжать  къ  столицамъ! 

ЧАЦК1Й. 

Я,  наконецъ,  вамъ  отдыхъ  дамъ. 

Фамусовъ. 
Терпенья,  мочи  н*тъ,  досадно! 

ЧАЦК1Й. 

Вашъ  в*къ  бранилъ  я  бевпощадно; 
Предоставляю  вамъ  во  власть: 

Откиньте  часть 
Хоть  напгамъ  временамъ  въ  придачу  — 
Ужъ  такъ  и  быть  я  не  заплачу. 
Фамусовъ. 
И  гнать  васъ  не  хочу:  разврата  не  терплю! 

ЧАЦК1Й. 

Я  доскавалъ. 

Фамусовъ. 
Добро,  ваткнулъ  я  уши! 

ЧАЦК1Й. 

На  что-жъ?  Я  ихъ  не  оскорблю. 
Фамусовъ  (скороговоркой) 
Вотъ  рнскаютъ  по  свиту,  бьютъ  баклуши; 
Воротятся  —  отъ  нихъ  порядка  жди! 

ЧАЦК1Й. 

Я  пересталъ. 

Фамусовъ. 
Пожалуй,  пощади! 

ЧАЦК1Й. 

Длить  споры  не  мое*  желанье. 
Фамусовъ. 
Хоть  д?шу  отпусти  на  покаянье! 


ЯВЛЕШЕ  III 

Та  жв  и  Слуга. 

Слуга, 
Полковникъ  Скаловубъ! 

Фамусовъ  (ничего  не  видя  и  не  слыша). 
Тебя  ужъ  упекутъ 
Подъ  судъ!  Какъ  пить  дадутъ. 

ЧАЦК1Й. 

Пожаловалъ  къ  вамъ  кто-то  н&  домъ. 
Фамусовъ. 
Не  слушаю:  подъ  судъ! 

ЧАЦК1Й. 

Къ  вамъ  человйкъ  съ  докладогг, 
Фамусовъ. 
Не  слушаю:  подъ  судъ,  подъ  судъ! 

ЧАЦК1Й. 

Да  обернитесь,  васъ  вовутъ. 

Фамусовъ  (оборачиваясь). 
А!  бунтъ!  Я  такъ  и  жду  содома! 
Слуга. 
Полковникъ  Скаловубъ!  Прикажете  принять? 
Фамусовъ  (вставая). 
Ослы!  сто  равъ  вамъ  повторять? 
Принять  его,  поэвать,  просить,  сказать,  что  дона, 
Что  очень  радъ.  Пошелъ  же,  торопись! 
(Слуга  уходить.) 
Пожалуйста,  суд&рь,  при  иёмъ  остерегись; 
Известный  челов'Ькъ,  солидный, 
И  вн&ковъ  тьму  отличья  нахваталъ; 
Не  по  л&т&мъ  и  чинъ  завидный: 
Не  нынче  вавтра  —  генералъ! 

ЯВЛКНГЕ   Т. 

Чацк1й,  Фамусовъ  и  Скалозубъ. 

Фамусовъ. 
Сергей  Серг&ичъ,  къ  намъ,  сюда-съ, 
Прошу  покорно  —  8Д*сь  теплее: 
Отдушничевъ  отвроемъ  поскорее. 

Свало8УВЪ  (густша  блюю). 
Зач*мъ-же  лазить,  напргагЬръ, 
Самимъ?  Мн*  совестно,  какъ  честный  офнцеръ! 

ФАМУоевъ. 
Неужто  для  друзей  не  делать  мн*  ни  шагу? 
СергЬй  СергЬнчъ  дорогой, 
Кладите  шляпу,  сдуньте  шпагу. 
Вотъ  вамъ  софа:  раскиньтесь  на  покой. 
Скалозубъ, 
Куда  прикажете,  лишь  только  бы  усФсться. 
(Ваъ  трое  садятся.  Чацкгй  поодаль) 
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Фамуоовъ. 
Ахъ,  батюшка,  сказать,  чтобъ  не  забыть: 

Позвольте  намь  своими  счесться,  ■ 
Хоть  дальними  —  наследства  не  делить. 
Не  знали  вы,  а  я  подавно  — 
(Спасибо,  научилъ  двоюродный  вашъ  братъ!) 
Какъ  вамъ  доводится  Настасья  Николавна? 

СКАЛОвУВЪ. 

Не  знаю-съ,  внноватъ: 

Мы  съ  нею  вместе  не  служили. 
Фамуоовъ. 

Сергей  Сергвичъ,  это  вы-ли? 
Негц  я  передъ  роднёй,  где  встретится,  полакомь; 

Сыщу  её  на  дне  морскомъ. 
При  мне  служащее  чуж1е  очень  редки: 
Всё  больше  сестрины,  свояченицы  детки; 

Одинъ  Молчалинъ  мне  не  свой, 

И  то  затемъ,  что  деловой. 
Какъ  станешь  представлять  къ  крестишку-ли,  къ 

местечку, 
Ну  какъ  не  порадеть  родному  человечку! 
Однако,  братецъ  вашъ  мне  другъ  и  говорилъ, 
Что  вами  внтодъ  тьму  по  служб*  нолучилъ. 

СКАЛОвУВЪ. 

Въ  тринадцатомь  году  мы  отличались  съ  братомъ 
Въ  тридцатомъ  егерскомъ,  а  после  въсорокъ-пя- 

томъ. 

ФАМуСОВЪ. 

Да,  счастье,  у  кого  есть  эдакой  сынокъ! 
Им'Ьеть,  кажется,  въ  петличке  орденокъ? 

Окалозувъ. 

За  третье  августа.  Засели  мы  въ  траншею. 

Ему  данъ  съ  бантомъ,  мне— на  шею. 

Фамуоовъ. 

Любезный  челов'Ьвъ!  И  посмотреть,  такъ  хватъ. 

Прекрасный  человЪкъ  двоюродный  вашъ  братъ. 

СвАлозувъ. 
Но  крепко  набрался  какихъ-то  новыхъ  правилъ. 
Чинъ  сл*довалъ  ему— онъ  службу  вдругъ  оставилъ, 
Въ  деревне  книги  сталъ  читать. 
Фамуоовъ. 
Вотъ  молодость)  Читать,  а  после  —  хвать! 
Вы  повели  себя  исправно: 
Давно  полковники,  а  служите  недавно. 

СКАЛ08УВЪ. 

Довольно  счастливь  я  въ  товарищахъ  моихъ; 
Вакансии  кавъ-равъ  открыты: 
То  старшихъ  выключать  иныхъ, 
Друпе,  смотришь,  перебиты. 
Фамуоовъ. 

Да1  чехъ  Господь  кого  ноищетъ  —  вовнесётъ! 


СКАЛОвУВЪ. 

Бываетъ,  моего  счастливее  везётъ: 

У  насъ  въ  пятнадцатой  дивизхи,  не  дале, 

Объ  нашемъ  хоть  сказать  бригадномъ  генерале. 

Фамуоовъ. 
Помилуйте,  а  вамъ  чего  не  достаётъ? 
СкАЛоаувъ. 
Не  жалуюсь,  не  обходили; 
Однако  8а  полкомъ  два  года  поводили. 
Фамуоовъ. 
Въ  погонь-ли  за  полкомъ? 
За  то,  конечно,  въ  чёмь  другомъ 
За  вами  далеко  тянуться. 
Окалозувъ. 
Нетъ-съ,  старее  меня  по  корпусу  найдутся: 

Я  съ  восемьсотъ-девятаго  служу. 
Да,  чтобъ  чины  добыть,  есть  мнойе  каналы; 
Объ  нихъ,  какъ  истинный  философъ,  я  сужу: 
Мне  только  бы  досталось  въ  генералы. 
Фамуоовъ. 
И  славно  судите.  Дай  Богъ  здоровья  вамъ 
И  генеральски  чинъ  —  а  тамъ, 
Зачемъ  откладывать  бы  дальше, 
Речь  завести  о  генеральше? 

Окалозувъ. 
Жениться?  Я  ничуть  не  прочь. 
Фамуоовъ. 
Что  жъ?  У  кого  сестра,  племянница  есть,  дочь... 
Въ  Москве,  ведь,  н*тъ  невестамъ  перевода: 

Чего!  плодятся  годъ  отъ  года! 

А,  батюшка,  признайтесь,  что  едва 

Где  сыщется  ещё  столица,  какъ  Москва? 

0ХАЛ08УВЪ. 

Дистанпдя  огромнаго  размера. 

Фамуоовъ. 
Вкусъ,  батюшка,  отменная  манера, 
На  всё  свои  ваконы  есть. 
Вотъ,  напримеръ,  у  насъ  ужъ  изстари  ведётся, 
Что,  по  отце,  и  сыну  честь: 
Будь  плохонькой,  да  если  наберётся 
Душъ  тысячки  две  родовнхъ, 
Тотъ  и  женихъ; 
Другой  хоть  нрытче  будь,  надутый  всякимъ  чван- 

ствомъ, 
Пускай  себе— разумникомъ  слыви, 
А  въ  семью  не  включать,  на  насъ  не  подиви! 
Ведь,  только  вдесь  ещё  и  дорожать  дворянствомъ. 
Да  это-ли  одно!  Возьмите  вы  хлебъ-соль: 
Кто  хочетъ  къ  намъ  пожаловать  —  изволь! 
Дверь  отперта  для  званыхъ  и  незваныхъ, 
Особенно  изъ  иностранныхь; 
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Хоть  честный  человЪкъ,  хоть  н-втъ  — 
Для  насъ  равнёхонько:  про  всвхъ  готовъ   объдъ. 

Возьмите  вы,  отъ  головы  до  пятокъ, 
На  всвхъ  московскихъ  есть  особый  отпечатокъ. 
Извольте  посмотреть  на  нашу  молодёжь, 
На  юношей,  сынковъ  и  вн^чатъ: 
Журимъ  мы  ихъ,  а  если  разберёшь  — 
Въ  пятнадцать  л-втъ  учителей  научать! 
А  наши  старички?  Какъ  ихъ  во8ьмбтъ  задорь, 
Засудятъ  о  дълахъ:  что  слово  —  приговоръ. 
Видь,  столбовые  всв;  въ  усъ  никому  не  дуютъ 
И  о  правительстве  иной  разъ  такъ  толкуютъ, 

Что,  еслибъ  кто  подслушалъ  ихъ  —  б^да! 
Не  тб,  чтобъ  новизны  вводили  —  никогда! 
Спаси  насъ  Боже!  Н-втъ!  А  придерутся 
Къ  тому,  къ  сему,  а  чаще  ни  къ  чему, 
Поспорить,  пошумятъ  и  —  разойдутся. 
Прямые  канцлеры  въ  отставке  по  уму! 
Я  вамъ  скажу:  внать,  время  не  приспело, 
Но  что  безъ  нихъ  не  обойдётся  дъло. 
А  дамы?  Сунься  кто,  попробуй,  овладей! 
Судьи  всему,  введи  —  надъ  ними  нътъ  судей. 
За  картами,  когда  вовстанутъ  общимъ  бунтомъ— 
Дай  Богь  терпите!  Видь,  самъ  я  былъ  женатъ! 
Скомандовать  велите  передъ  фрунтомъ! 
Присутствовать  пошлите  ихъ  въ  сенатъ! 
Ирина  Власьевна!  Лукерья  Алексввна! 
Татьяна  Юрьевна!  Пульхер1я  Андревна! 
А  дочекъ  кто  видалъ  —  хоть  голову  повысь! 
Его  величество  король  былъ  пруссшй  здъхь: 
Дивился  не  путёмъ  московскимъ  онъ  дввицамъ— 

Ихъ  благонравш,  не  лицамъ. 
И  точно!  Можно-ли  воспитаннее  быть? 
Ум-бютъ  же  себя  он*  принарядить 

Тафтицей,  бархатцемъ  и  дымкой; 
Словечка  въ  простогв  не  скажутъ— всё  съ  ужимкой. 
Францувсые  романсы  вамъ  поютъ 
И  верхшя  выводятъ  нотки; 
Къ  военнымъ  людямъ  такъ  и  льнуть  — 
А  потому,  что  патрютки. 
Решительно  скажу:  едва 
Другая  сыщется  столица,  какъ  Москва! 
Скалозувъ. 
По  моему  сужденью, 
Пожаръ  способствовалъ  ей  много  къ  украшенью. 

Фамусовъ. 
Не  поминайте  намь:  ужъ  мало-ли  кряхтятъ! 
Съ  гвхъ  поръ  дороги,  тротуары, 
Дома  и  всё  —  на  новый  ладъ. 

ЧАЦК1Й. 

Дома  новы,  но  предравсудкн  стары. 


Порадуйтесь:  не  истребятъ 
Ни  годы  ихъ,  ни  моды,  ни  пожары. 

Фамусовъ  (Чацкому). 
Эй,  завяжи  на  память  узелокъ! 
Просилъ  я  помолчать— не  велика  услуга. 

(Скалозубу). 
Позвольте,  батюшка,  вотъ-съ,  Чацкаго,  мн-Ь  друга, 
Андрея  Ильича  покойнаго  сынокъ! 
Не  служить,  то  есть  въ  томъ  онъ  пользы  не  находитъ; 
Но  вахотй,  такъ  былъ-бы  деловой. 
Жаль,  очень  жаль:  онъ  малый  съ  головой, 
И  славно  пишетъ,  переводить... 
Нельзя  не  пожалеть,  что  съ  этакимъ  умомъ~ 

Чацкгй. 
Нельзя-ли  "пожалеть  о  комъ-нибудь  другомъ: 
И  похвалы  мн-в  ваши  досаждаютъ! 

Фамусовъ. 
Не  я  одинъ  —  всв  такъ  же  осуждаютъ. 

ЧАЦК1Й. 

А  судьи  кто?  За  древностш  л*Ьтъ, 
Къ  свободной  жизни  ихъ  вражда  непримирима: 
Сужденья  черпаютъ  изъ  забытыхъ  газетъ 
Времёнъ  очаковскихъ  и  покоренья  Крыма. 

Всегда  готовые  къ  журьб'в, 

Поютъ  всё  п'бснь  одну  и  ту  же, 

Не  замечая  о  себ*в: 
Что  стар-Ье,  то  хуже. 
Гдъ,  укажите  намь,  отечества  отцы, 
Которыхъ  мы  должны  принять  за  образцы? 

Не  гб-ли,  что  грабительствомъ  богаты, 
Защиту  отъ  суда  въ  друзьяхъ  нашли,  въ  родстве, 
Великолепный  соорудя  палаты, 
Гд'в  разливаются  въ  пирахъ  и  мотовств-в 
И  гд'в  не  истребятъ  вдеиты-иностранцы 
Прошедшаго  житья  подлинник  черты. 
Да  и  кому  въ  Москвъ  не  зажимали  рты 

06<бды,  ужины  и  танцы? 
Не  тотъ-ли,  вы  къ  кому  меня,  ещё  съ  пелёнъ, 
Для  замысловъ  какихъ-то  непонятныхъ, 

Дитёй  возили  на  поклонъ  — 

Тотъ  Несторъ  негодяевъ  внатныхъ, 

Толпою  окруженный  слугь? 
Усердствуя,  они,  въ  часы  вина  и  драки, 
И  честь,  и  жизнь  его  не  разъ  спасали  —  вдругь 
На  нихъ  онъ  вым^няль  борзыя  три  собаки. 
Или— вотъ  тотъ  ещё,  который,  для  ватЬй, 
На  крепостной  балетъ  согналъ  на  многихъфурахъ 
Отъ  матерей,  отцовъ  отторженныхъ  д-втей? 
Самъ  погруженъ  умомъ  въ  зефирахъ  и  амурахъ, 
Заставилъ  и  Москву  дивиться  ихъ  краев; 
Но  кредиторовь  твмъ  не  согласилъ  къ  отсрочке 
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Амуры  и  зефиры  всъ 

Распроданы  по  одиночке. 
Вотъ  т*,  которые  дожили  до  свдинъ! 
Вотъ  уважать  кого  вехатъ  намъ  на  безлюдьи! 
Вотъ  наши  стропе  ценители  и  судьи! 

Теперь  пускай  изъ  насъ  одинъ, 
Изъ  молодыхъ  людей,  найдётся  врагь  искашй: 
Не  требуя  ни  м*встъ,  ни  повышенья  въ  чинъ, 
Въ  науки  онъ  вперить  умъ,  алчушдй  повнашй, 
Или  въ  дупгв  его  салъ  Богъ  возбудить  жаръ 
Бъ  искусстваиъ  творческимъ,  высокимъ  и  пре- 

краснымъ  — 

Они  тотчасъ:  разбой!  пожаръ! 
И  прослывёшь  у  нихъ  мечтателемъ  опасиымъ. 
Мунднръ,  одинъ  мунднръ!  Онъ,  въ  прежнемъ  ихъ 

быту, 
Когда-то  укрывалъ— расшитый  и  красивый  — 
Ихъ  слабодупие,  разсудка  нищету  — 

И  нанъ  за  ними  путь  счастливый? 
И  въ  женахъ,  въ  дочеряхъ  къ  мундиру   та-же 


\ 


страсть. 


Я  самъ  къ  нему  давно  ль  отъ  нежности  отрёкся? 

Теперь  ужъ  въ  это  мн*  ребячество  не  впасть. 
Но  кто-бъ  тогда  за  всеми  не  увлёкея? 

Когда  И8Ъ  гвардди,  иные  отъ  Двора, 
Сюда  на  время  прижали: 
Кричали  женщины  „ура!" 
И  въ  воздухъ  чепчики  бросали. 

Фамусовъ  (про  себя). 
Ужъ  втянетъ  онъ  меня  въ  бъду! 

(Громко). 
Сергей  Сергвичъ,  я  пойду 
И  буду  ждать  васъ  въ  кабинета, 
( Уходитъ). 


ЯВЛЕН1Е  VI. 

СКАЛОвУВЪ   и   ЧАЦК1Й. 

Скалозубъ. 

Мнъ  нравится,  при  этой  смять, 

Искусно  какъ  коснулись  вы 

Предуб'вждешя  Москвы 
Къ  любимцамъ,  къ  гвардш,  къ  гвардейцамъ,  гвар- 

дюнцамъ. 
Ихъ  золотцу,  шитью  дивятся  будто  солнцамъ; 
А  въ  первой  армш,  когда  отстали?  въ  чёмъ? 
Всё  такъ  прилажено,  и  тальи  вех  такъ  узки, 

И  офицеровъ  вамъ  начтёмъ, 
Что  даже  говорить  иные  по-французски. 


ДФЙСТВ1Е  III,  ЯВЛБН1Е  III. 
ЧАЦК1Й  и  Молчалинъ. 

ЧАЦК1Й. 

Намъ,  Алевсъй  Степанычъ,  съ  вами 
Не  удалось  сказать  двухъ  словъ. 
Ну,  образъ  жизни  вашъ  ваковъ? 
Бевъ  горя  нынче?  безъ  печали? 

Молчалинъ. 
Попрежнему-съ. 

ЧАЦК1Й. 

А  прежде  какъ  живали? 
Молчалинъ. 
День  з&  день  —  ныньче  какъ  вчера. 

ЧАЦК1Й. 

Къ  перу  отъ  картъ,  и  къ  картамъ  отъ  пера? 
И  положенный  часъ  приливамъ  и  отливамъ? 
Молчалинъ. 
По  мъръ  я  трудовъ  и  силъ, 
Съ  тъхъ  поръ,  какъ  числюсь  по  архивамъ, 
Три  награжденья  получилъ. 

ЧАЦК1Й. 

Взманили  почести  и  знатность? 

Молчалинъ. 
Нътъ-сь,  свой  талантъ  у  вевхъ. 

ЧАЦК1Й. 

У  васъ? 
Молчалинъ. 
Два-съ; 
Умеренность  и  аккуратность. 

ЧАЦК1Й. 

Чудесн-вИпйе  два— и  стоять  нашихъ  всъхъ! 

Молчалинъ. 
Вамъ  не  дались  чины?  по  службъ  иеуспъхъ? 

ЧАЦК1Й. 

Чииы  людьми  даются, 
А  люди  могутъ  обмануться. 
Молчалинъ. 
Какъ  удивлялись  мы! 

Чацкгй. 

Какое-жъ  диво  тутъ? 
Молчалинъ. 
Жалели  васъ. 

ЧАЦК1Й. 

Напрасный  трудъ. 
Молчалинъ. 
Татьяна  Юрьевна  рассказывала  что-то, 
Ивъ  Петербурга  воротясь, 
ъ  министрами  про  вашу  связь, 
Пото   .  разрывъ. 
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Чацкгй. 
Ей  почему  забота? 
Молчалинъ. 
Татьян*  Юрьевне? 

ЧАЦЕ1Й. 

Я  съ  вею  неанакбмъ. 

МОЛЧАЛИНЪ. 

Съ  Татьяной  Юрьевной? 

ЧАЦК1Й. 

Съ  ней  в*къ  мы  не  встречались. 
Олыхалъ,  что  вздорная... 

Молчалинъ. 

Да  это,  полно,  та-ли-съ! 
Татьяна  Юрьевна  —  известная...  Притомъ 
Чиновные  и  должностные 
Вс*  ей  друзья  н  всб  родные. 
Къ  Татьян*  Юрьевн*  хоть  равъ  бы  съездить  вамъ. 

ЧАЦК1Й. 

На  что  же? 

Молчалинъ. 
Такъ.  Частенько  таиъ 
Мы  покровительство  находимъ,  гд*  не  м-втимъ. 

ЧАЦК1Й. 

Я  "вежу  къ  женщинамъ,  да  только  не  эа  этииъ. 

Молчалинъ. 
Какъ  обходительна,  добра,  мила,  проста! 

Балы  дабтъ  нельзя  богаче, 

Отъ  Рождества  и  до  поста, 

И  гвтомъ  праздники  на  дач*. 
Ну,  право,  чтб  бы  вамъ  въ  Москв*  у  насъ  служить 
И  награждения  брать,  и  весело  пожить? 

ЧАЦК1Й. 

Когда  въ  д*лахъ— я  отъ  весел1й  прячусь; 

Когда  дурачиться  —  дурачусь; 
А  смешивать  два  эти  ремесла 
Есть  тьма  искусниковъ:  я  не  ивъ  ихъ  числа. 

Молчалинъ. 
Простите.  Впрочемъ,  тутъ  не  вижу  преступленья. 
Воть  сахъ  Оома  Оомичъ...  Знакомъ  онъ  вамъ? 

ЧАЦК1Й. 

Ну,  что  жъ? 
Молчалинъ. 
Притрбхъминистрахъбылъ  начальникъ  отдаленья. 
Изъ  Петербурга  къ  намъ  переведбнъ. 

ЧАЦК1Й. 

Хорошъ! 
Пусгвйппй  человЪкъ  ивъ  самыхъ  безтолковнхъ. 

Молчалинъ. 
Какъ  можно!  Слогъ  его  вд-Ьсь  ставятъ  въ  обравецъ. 
Читали-вы? 


ЧАЦК1Й. 

Я  глупостей  не  чтецъ, 
А  пуще  обравцовыхъ. 
Молчалинъ. 
Н*тъ,  мн*  такъ  довелось  съ  пр1ятносты>  прочесть: 
Не  сочинитель  я... 

ЧАЦК1Й. 

И  по  всему  заметно. 
Молчалинъ. 
Не  см*вю  моего  сужденья  произнесть... 
Чацкгй. 
Зач-Ьмь-же  такъ  секретно? 
Молчалинъ. 
Въ  мои  л*та  не  должно  см*ть 
Свод  суждете  имйть. 

ЧАЦК1Й. 

Помилуйте,  мы  съ  вами  не  ребяты! 
Зач*мъ-же  мн-Ьтя  чуж1я  только  святы? 
Молчалинъ. 
В*дь,  надобно  жъ  зависать  отъ  другихъ. 

ЧАЦК1Й. 

Зачймъ-же  надобно? 

Молчалинъ. 
*  Въ  чинахъ  мн  неболыикхъ. 

ЯВЛЕН1Е  У. 

Вечерь  въ  домгь  Фамусова.   Вел  двери  настежь, 
кромгь  одной  — въ  спальню  Софьи. 

Чацк1й  и  Наталья  Дмнтривна  (встречаясь). 

Наталья  Дмнтривна. 
Не  ошибаюсь-ли?  Онъ,  точно,  по  лицу. 

Ахъ!  Александръ  Андреичъ,  вы  ли? 

ЧАЦК1Й. 

Съ  сомн*ньемъ  смбтрите  отъ  ногъ  до  головы: 
Неужто  такъ  меня  три  года  изменили? 

Наталья  Дмитпевна. 
Я  полагала  васъ  далёко  отъ  Москвы. 
Давно-ли? 

Чацкгй. 
Нынче  лишь. 

Наталья  Дмитпевна. 
На  долго? 

ЧАЦК1Й. 

Какъ  случится. 
Однако,  кто,  смотря  на  васъ,  не  подивится? 
Полнее  прежняго,  похорошели  страхъ; 

Моложе  вы,  св-вж-ве  стали; 
Огонь,  румяненъ,  см*хъ,  игра  во  всвхъ  чертахъ. 
Наталья  Дмитргввна. 
Я  вамужемъ. 
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ЧЛЦК1Й. 

Давно  бы  вы  сказали. 
Наталья  Дмитпввна. 
Мой  мужъ  —  прелестный  мужъ;  вотъ  онъ  сейчасъ 

войдбтъ. 
Я  познакомлю  васъ  —  хотите? 

ЧАЦК1Й. 

Прошу. 

Наталья  Дмитпввна. 
И  8наю  напервдъ, 
Что  валъ  понравится.  Взгляните  и  судите. 

ЧаЦХ1Й. 

Я  в*рю:  онъ  вамъ  мужъ. 

Наталья  Дмитпввна. 

О,  нЬтъ-съ,  не  потому: 
Самъ  но  себв,  но  нраву,  по  уму, 
Платонъ  Мнхайлычъ  мой  единственный,  бездон- 
ный! 
Теперь  въ  отставки,  былъ  военный; 
И  утверждать  всЬ,  кто  только  прежде  вналъ, 
Что  съ  храбростью  его,  талантомъ 
Когда-бы  службу  нродолжалъ, 
Конечно,  быль  бы  онъ  мосвовсвнмъ  комендантомъ. 

ЯВЛЕН1Е    VI. 
Т*  жв  и  Платонъ  Михайловича 

Наталья  Дмитпввна. 
Вотъ  мой  Платонъ  Мнхайлычъ? 

ЧАЦВ1Й. 

Ба! 
Другъ  старый!  мы  давно  знакомы.  Вотъ  судьба! 

Платонъ  Михайловича 
Здорово,  Чацкгй,  брать! 

ЧАЦК1Й. 

Платонъ  любезный,  славно! 
Похвальный  лнстъ  теб*— ведёшь  себя  исправно! 
Платонъ  Михайловича 
Какъ  видишь,  брать; 
Московски  житель  и  женатъ. 

ЧАЦК1Й. 

Забыть  шумъ  лагерный,  товарищи  и  братья? 
Спокоенъ  и  лЪиивъ? 

Платонъ  Михайловича 

Штъ!  есть-таки  занятья: 
На  флейт!  я  твержу  дуэтъ 
А-мольный. 

ЧАЦК1Й. 

Что  твердилъ  назадъ  тому  пять  лить? 
Ну,  постоянный  ввусъ  въ  мужьяхъ  всего  дороже! 


Платонъ  Михайловича 
Брать,  женишься,  тогда  меня  вспомянь. 
Отъ  скуки  будешь  ты  свистать  одно  и  то  же. 

ЧАЦК1Й. 

Отъ  скуки?  Какъ?  ужъ  ты  ей  платишь  дань? 
Наталья  Дмитпввна. 
Платонъ  Мнхайлычъ  мой  къ  занятьямъ  склоненъ 

разнымъ, 
Которыхъ  нгвтъ  теперь:  къ  ученьямъ  исмотрамъ, 
Къ  манежу;  иногда  скучаетъ  по  утрамъ. 

ЧАЦК1Й. 

А  кто,  любезный  другъ,  велитъ  теб*  быть  празд- 

нымъ? 
Въ  полкъ— эскадронъ  дадутъ.  Ты  оберъ  или  штабъ? 

Наталья  Дмитпввна. 
Платонъ  Мнхайлычъ  мой  здоровьемъ  очень  слабА 

ЧАЦК1Й. 

Здоровьемъ  слабь?  давно-ли? 
Наталья  Дмитпввна. 
Веб  ревматизмъ  и  головныя  боли. 

ЧАЦК1Й. 

Движенья  бол*е  —  въ  деревню,  въ  тёплый  край! 

Будь  чаще  на  кон$.  Деревня  гЬтомъ— рай. 

Наталья  Дмитпввна. 

Платонъ  Мнхайлычъ  городъ  любить, 

Москву:  за  что  въ  глуши  онъ  дни  свои  погубить? 

ЧАЦК1Й. 

Москву  и  городъ!  Ты  чудакъ! 
А  помнишь  прежнее? 

Платонъ  Михайловича 

Да,  братъ,  теперь  не  такъ! 
Наталья  Дмитпевна. 
Ахъ,  мой  дружочекъ, 
Зд*сь  такъ  св'&жо,  что  мочи  н'Ьтъ! 
Ты  распахнулся  весь  и  разстегнулъ  жилетъ. 

Платонъ  Михайловича 
Теперь,  братъ,  я  не  тотъ! 

Наталья  Дмитпввна. 

Послушайся  разочекъ, 
Мой  милый:  застегнись  скорей. 

Платонъ  Михаловичъ  (равнодушно). 
СейчасА 

Наталья  Дмитпввна. 
Да  отойди  подальше  отъ  дверей: 
Сквовной  тамъ  вЪтеръ  дуетъ  сзади. 

Платонъ  Михайловича 
Теперь,  братъ,  я  не  тотъ! 

Наталья  Дмитпввна. 

Мой  ангелъ,  Бога  ради, 
Отъ  двери  дальше  отойди! 
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Платонъ  Михайловичъ(п0ймшм  глазакънебу). 
Ахъ,  матушка! 

ЧАЦК1Й. 

Ну,  Богъ  тебя  суди: 
Ужъ  точно,  сталъ  не  тотъ  въ  короткое  ты  время! 

Не  въ  прошломъ-ли  году,  въ  конц*в, 
Въ  полку  тебя  я  аналъ?  Лишь  утро— ногу  въ  стремя 

И  носишься  на  борзомъ  жеребц*, 
Осеншй  в'втеръ  дуй  хоть  спереди,  хоть  съ  тыла. 

Платонъ  Михайловичъ  {вздыхая). 
Эхъ,  братецъ,  славное  тогда  житьё-то  было! 


ЯВЛЕН1Е   XXI. 

Хлестова,  Софья,МолчАлинъ,  Платонъ  Ми- 
хайловичъ, Наталья  Дмитпевна,  Графиня 
внучка,  Княгиня  съ  дочерьми,  Загор*цк|1Й, 
Скало8Убъ,  потомъ  Фамусовъ  и  многге  другге. 

Хлестова. 
Съ  ума  сошелъ?  прошу  покорно! 
Да  невзначай,  да  какъ  проворно! 
Ты,  Софья,  слышала? 

Платонъ  Михайловичъ. 

Кто  первый  равгласилъ? 
Наталья  Дмитргевна. 
Ахъ,  другъ  мой,  вей! 

Платонъ  Михайловичъ. 

Ну,всб,  такъ  веришь  поневол-в; 
А  мнЪ  сомнительно. 

Фамусовъ. 

О  комъ?  о  Чацвомъ,  что-ли? 
Чего  сомнительно?  я  первый,  я  открылъ. 
Давно  дивлюсь  я,  какъ  никто  его  не  свяжетъ? 
Попробуй  о  властяхъ— и  нё-квсть,  что  наскажетъ! 
Чуть  ни8ко  поклонись,  согнись-ка  кто  кольцомъ, 
Хоть  предъ  монаршшмъ  лицомъ, 
Такъ  ыазовётъ  онъ  подлецомъ! 
Хлестова. 
Туда-же  изъ  см'вшливыхъ: 
Сказала  что-то  я— онъ  началъ  хохотать. 

Молчалинъ. 
Мн*  отсов'втовалъ  въ  Москве  служить  въ  архивахъ. 

Графиня-внучка. 
Меня  модисткою  изволихь  величать! 
Наталья  Дмитр1евна. 
А  мужу  моему  совать  далъ  жить  въ  деревне! 

ЗАГ0РФЦК1Й. 

Бевумный  по  всему! 

Графиня-внучка. 

Я  видела  изъ  глааъ. 


Фамусовъ. 
По  матери  пошелъ,  по  Анкв  АлексБвнъ4: 
Покойница  съ  ума  сходила  восемь  равъ. 

Хлвстова. 
На  свътъ*  дивныя  бываютъ  преключенья! 

Въ  его  л'вта  съ  ума  спрнгнулъ! 
Чай,  пилъ  не  по  л-втамъ? 

Княгиня. 
О,  в-врно! 
Графиня-внучка. 

Бевъ  сомн-бны! 
Хлвстова. 
Шампанское  стаканами  тянулъ. 

Наталья  Дмитпевна. 
Бутылками-съ,  и  пребольшими. 
Загорицкгй  (съ  жаромъ). 
Н'втъ-съ,  бочками  сороковыми! 
Фамусовъ. 
Ну,  вотъ  великая  б*да, 
Что  выпьеть  лишнее  мужчина! 
Ученье— вотъ  чума!  ученость —вотъ  причина, 

Что  нынче  пуще,  ч-вмъ  когда, 
Бевумннхъ  развелось  людей  и  двлъ,  и  мн-бшй. 

Хлестова. 
И  впрямь  съ  ума  сойдёшь  отъ  этихъ  отъ  однихъ 
Отъ  пансюновъ,  школъ,  лидеевъ— какъ  бишь  ихъ? 
Да  отъ  ланкарточныхъ  взаимныхъ  обучешй. 
Княгиня. 
Н-бтъ,  въ  Петербург*  Институтъ 
Пе-да-го-гичесюй— такъ,  кажется,  вовутъ: 
Тамъ  упражняются  въ  расколахъ  и  беэв'врьи 
Профессора.  У  нихъ  учился  нашъ  родня 
И  вышелъ  —  хоть  сейчасъ  въ  аптеку    въ  подма- 
стерья: 
Отъ  женщинъ  бътаетъ  и  даже  отъ  меня, 
Чиновъ  не  хочетъ  внать;  онъ  химикъ,  онъ  бота- 

никъ— 
Княвь  Фбдоръ,  мой  племянннкъ! 
Скаловувъ. 
Л  васъ  обрадую:  всеобщая  молва, 
Чтоесть  проекта  насчётъ  лицеевъ,  школъ,  гкмназш: 
Тамъ  будутъ  лишь  учить  по  нашему:  равъ  два! 
А  книги  сохранять  такъ  для  болыпихъ  окавШ. 

Фамусовъ. 

Сергей  Сергвичъ!  нвтъ  коли  ужъ  ало  пресвчь  — 

Собрать  всъ*  книги-бы,  да  сжечь. 

Загор*цк1й  (нропию). 

Нвтъ-съ,  книги  книгамъ  рознь;  а  если-бъ,  между 

нами, 
Былъ  цензоромъ  навначенъ  я— 
На  басни  бы  налёгъ.  Охъ,  басни  смерть  моя! 
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Насмешки  в&чныя  надъ  львами,  надъ  орлами! 

Кто  чтб  ни  говори— 
Хоть  и  животныя,  а  всё-таки  цари. 
Хлестова. 
Отцы  мои!  ужъ  кто  въ  ум*  разстроенъ, 
Такъ  веб  равно,  отъ  киигъ-ли,  отъ  питья-ль! 
А  Чацкаго  мн*  жаль! 
По  хрнспански,  такъ  онъ  жалости  достоинъ: 
Быль  острый  челов*къ,  имЪлъ  душъ  сотни  три... 

Фамусовъ. 
Четыре. 

Хлестова. 
Три,  судДрь! 

Фамусовъ. 
Четыреста! 
Хлестова. 

Нить,  триста! 
Фамусовъ. 
Въ  мовмъ  календари... 

Хлестова. 

ВсЬ  врутъ  Еалендари! 
Фамусовъ. 
Какъ  разъ  четыреста!  Охъ,  спорить  голосиста! 

Хлестова. 

НЬтъ,  триста!  Ужъ  чужихъ  тгЬшй  инЪ  не  внать! 

Фамусовъ. 

Четыреста,  прошу  понять. 

Хлестова. 

Нить,  триста,  триста,  триста! 

ЯВЛН1К   XXII. 

Т*  же  и  Чацк1Й. 

Наталья  Дмитпевна. 

Вотъ  онъ! 

Графиня-Внучка. 

Штъ! 

Во*. 

Штъ! 

(Пятятся  отънего  ^противоположную  сторону). 

Хлестова. 

Ну,  какъ  съ  безумныхъ  глазъ 

ЗагЬетъ  драться  онъ— потребуете  къ  раздали*? 

Фамусовъ. 

О,  Господи,  помилуй  гр*шныхъ  насъ! 

(Опасливо  Чацкому). 

ЛюбезнВДппй,  ты  не  въ  своей  тарелки. 

Съ  дороги  нуженъ  сонь.  Дай  пульсъ— ты  нездо- 

ровъ. 

ЧАЦЕ1Й. 

Да!  мочи  н*тъ:  милльонъ  тереашй 
Груди  отъ  дружескнхъ  тисковъ, 


Ногамъ  отъ  шарканья,  ушамъ  отъ  восклнцашй, 
А  пуще  голов*  отъ  велкихъ  пустявовъ! 

(Подходит*  къ  Софыь). 
Душа  здЪсь  у  меня  какимъ-то  горемъ  сжата 
И  въ  многолюдстве  я  потерянъ,  самъ  не  свой. 
Нить,  не  доволенъ  я  Москвой! 
Хлестова. 
Москва,  вишь,  виновата! 
Фамусовъ. 
Подальше  отъ  него! 

(Дллаетъ  энакъ  Софт). 

Г-мъ!  Софья!  Не  глядитъ! 
Софья  (Чаи/кому). 
Скажите,  чтб  васъ  такъ  гневить? 

ЧАЦК1Й. 

Въ  той  комнат*  незначущая  встреча: 
Французикъ  ивъ  Бордо,  надсаживая  грудь, 
Собралъ  вокругъ  себя  родъ  в&ча 
И  скавывалъ,  какъ  снаряжался  въ  путь 
Въ  Россш,  къ  варварамъ,  со  страхомъ  и  слезами. 
ПрНгхалъ  и  нашелъ,  что  ласкамъ  нить  конца; 
Ни  ввука  русскаго,  ни  русскаго  лица 
Не  встрйтилъ:  будто  бы  въ  отечеств*,  съ  друзьями, 
Своя  провиипдя.  Посмотришь,  вечеркомъ 
Онъ  чувствуетъ  себя  зд*сь  маленькимъ  царькомъ: 
Такой-же  толкъ  у  дамъ,  таше  же  наряды. 
Онъ  радъ,  но  мы  не  рады! 
Умолкъ— и  тутъ  со  вевхъ  сторонъ 
Тоска  и  оханье,  и  стонъ. 
„Ахъ,  Франщя!  н*тъ  лучше  въ  М1р*  края!" 
Решили  дв*  княжны,  сестрицы,  повторяя 
Урокъ,  который  имъ  ивъ  детства  натверженъ. 
Куда  даваться  отъ  княженъ! 
Я  одаль  вовсылалъ  желанья 
Смиренный,  однако,  вслухъ, 
Чтобъ  истребилъ  Господь  нечистый  этотъ  духъ 
Пустого,  рабскаго,  слепого  подражанья; 
Чтобъ  искру  заронилъ  Онъ  въ  комъ-нибудь  съ  душой 
Кто  могъ-бы  словомъ  и  прим-Ьромъ 
Насъ  удержать,  какъ  крепкою  возжей, 
Отъ  жалкой  тошноты  по  стороне  чужой! 

Пускай  меня  объявятъ  старовйромъ; 
Но  хуже  для  меня  нашъ  С$веръ  во-сто  кратъ 
Съ  тЬхъ  поръ,  какъ  отдалъ  всё  въ  обм^нъ  на  новый 

ладь,— 
И  нравы,  и  языкъ,  и  старину  святую, 
И  величавую  одежду,  на  другую, 

По  шутовскому  образцу: 
Хвостъ  сзади,  спереди  какой-то  чудный  выемъ, 
Разсудку  вопреки,  наперекоръ  еттиямъ; 
Движенья  свяваны  и  не  краса  лицу; 
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См*шные,  бритые,  свдые  подбородки... 
Бакъ  платье,  волосы— такъ  и  умы  коротки! 
Ахъ,  если  рождены  мы  веб  перенимать, 
Хоть  у  китайцевъ  бы  намъ  несколько  аанять 
Премудрого  у  нихъ  незнанья  иноземцевъ! 
Воскреснемъ  ли  когда  отъ  чужевластья  модъ, 

Чтобъ  умный,  добрый  нашъ  народъ, 
Хотя  по  я8ыку  насъ  не  считалъ  за  н-Ьмцевъ? 
„Какъ  европейское  поставить  въ  параллель 

Съ  напдональнымъ?— Странно  что-то! 
Ну,  какъ  перевести:  мадамъ  и  мадмуазель? 
Ужель:  сударыня!"— забормоталъ  мнй  кто-то. 

Вообразите— ту  тъ  у  вевхъ 

На  мой  же  счётъ  поднялся  см-Ьхъ. 

„Сударыня!  ха!  ха!  прекрасно! 

„Сударыня!  ха!  ха!  ужасно!" 

Я,  разеердясь  н  живнь  кляня, 

Готовилъ  имъ  ответь  громовый; 

Но  вс-б  оставили  меня. 
Вотъ  случай  вамъ  со  мною  —  онъ  не  новый: 
Москва  и  Петербурга— во  всей  Россш  тб, 
Что  челов'вкъ  иэъ  города  Бордо: 

Лишь  ротъ  открылъ— имйеть  счастье 

Во  вевхъ  княженъ  вселять  участье. 

И  въ  Петербург!,  и  въ  Москве 
Кто  йёдругъ  вылисныхъ  лицъ,  вычуръ,  словъ  ку- 

дрявыхъ, 

Въ  чьей,  по  несчастью,  гоюв-в 

Пять-шесть  найдется  мыслей  вдравыхъ 
И  онъ  осмелится  ихъ  гласно  объявлять  — 

Глядь... 
(Оглядывается:  есть  въ  вальегь  кружатся  съ  вели- 
чайшимъ  усердгемъ;  старики  разбрелись  къ  кар- 
точным столамъ). 

ДФЙСШ1   IV. 

Ночь.  У  Фамусова  въ  домгь— парадны*  егьнщ  боль- 
шая лгьстница  изъ  второго  жилья,  къ  которой 
пргшыкаютъ  многгя  побочный  изъ  антресолей. 
Внизу,  справа,  выходъ  на  крыльцо  и  швейцарская 
ложа]  слгъва,  на  томъ  же  плангъ,  комната  Молча- 
лина.  Слабое  остъшеме.  Лакеи— иные  суетятся, 
иные  опять,  въ  ожиданги  своихъ  господь. 

ЯВЛКН1Е  III. 
Чацк1й  и  впереди  ею  лакей. 

Чацкгй. 
Кричи,  чтобы  скорее  подавали!  (Лакей  уходить). 
Ну,  вотъ  и  день  прошелъ,  и  съ  нимъ 
Вев  призраки,  весь  чадъ  и  дымъ 


Надеждъ,  который  мкв  душу  наполняли! 

Чего  я  ждалъ?  чтб  думалъ  здйсь  найти? 
Гд*в  прелесть  зга  встр*чъ?  участье  въ  конь  живое? 

Крикъ,  радость  —  обнялись...  Пустое! 

Въ  повозки  такъ-то,  на  пути, 
Необозримою  равниной,  сидя  праздно, 

Веб  что-то  видно  впереди 

Светло,  синё,  разнообразно. 
И  идешь  часъ,  н  два,  день  ц'влый.  Вотъ  рвзвб 
Домчались  къ  отдыху— ночлегь;  куда  ни  взглянешь— 
Веб  та  же  гладь  и  степь,  и  пусто,  и  мертво. 
Досадно,  мочи  н*бтъ,  чЪмъ  больше  думать  станешь! 

(Лакей  возвращается). 
Готово? 

Лакей. 

Кучера  нитд-б  вамъ  не  цайдутъ. 

ЧАЦК1Й. 

Пошелъ—  ищи:  не  ночевать  же  тутъ! 
(Лакей  уходить). 

ЯВЛВН1Е    IV. 

Чацк1й  и  Репетиловъ,  который  вбтаетг  съ 

крыльца,  падаетъ  и  встаётъ. 

Репетиловъ. 

Тьфу!  оплошалъ!  Ахъ,  мой  Создатель! 

Дай  протереть  глаза!  Откудова,  щиятель? 

Сердечный  другъ!  любевный  другъ!  топ  сЬег! 
Вотъ  фарсы  мн*  какъ  часто  были  н^ты, 
Что  пустомеля  я,  что  глупъ,  что  суев-връ, 
Что  у  меня  на  всё  предчувствия,  прим-вты! 
Сейчасъ...  растолковать  прошу: 
Какъ  будто  вналъ,  сюда  спишу  ~ 
Хвать,  о  порогъ  вад'влъ  ногою 
И  раетянулся  во  весь  ростъ. 
Пожалуй,  смейся  надо  мною— 
Что  Репетиловъ  врётъ,  что  Репетиловъ  простъ, 
А  у  меня  къ  теб'в  влеченье,  родъ  недуга, 
Любовь  какая-то  и  страсть: 
Готовь  я  душу  прозаклаегь, 
Что  въ  мар'в  не  найдёшь  себ*  такого  лруга, 
Такого  в-врнаго  —  ей-ей! 
Пускай  лишусь  жены,  дътей, 
Оставленъ  буду  цълымъ  свътомъ, 
Пускай  умру  на  м-всгЬ  этомъ, 
Да  равразитъ  меня  Господь... 
Чацкгй. 
Да  полно  вздоръ  молоть! 
Репетиловъ. 
Не  любишь  ты  меня  —  естественное  д*ло! 
Съ  другими  —  я  и  такъ,  и  сякъ; 
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Съ  тобою  —  говорю  вд  снъмо: 
Я  жалокъ,  я  смЪшонъ,  я  неучъ,  я  дуракъ! 

ЧАЦК1Й. 

Вотъ  странное  уничиженье! 

Рвпвтнловъ. 
Брани  меня:  я  самъ  кляну  своё  рожденье, 
Когда  подумаю,  кавъ  время  убивалъ... 
Скажи,  который  часъ? 

Ч*ЦК1Й. 

Часъ  Ахать  спать  ложиться. 
Коли  явился  ты  на  балъ, 
Такъ  можешь  воротиться. 
Рвпвтнловъ. 
Что  балъ,  братбцъ,  гд<б  мы  всю  ночь,  до  била  дня, 
Въ  лриличьяхъ  скованы,  не  вырвемся  изъ  ига! 
Читалъ-ли  ты,  есть  книга... 

ЧАЦК1Й. 

А  ты  читалъ?— вадача  для  меня! 
Ты  Репетиловъ-ли? 

Рвпвтнловъ. 

Зови  меня  вандаломъ  — 
Я  это  имя  заслужить: 
Людьми  пустыми  дорожилъ, 
Самъ  бредилъ  цъмый  в-Ькъ  обйдомь  или  баломъ; 
О  дътяхъ  забывать,  обманывалъ  жену, 
Игралъ,  проигрывалъ,  въ  опеку  веять  укавомъ, 
Таедовщяцу  держалъ,  да  не  одну  — 
Трёхъ  разомъ; 
Пилъ  мёртвую,  не  спалъ  ночей  по  девяти; 
Всё  отвергалъ:  законы,  совесть,  виру... 

ЧАЦК1Й. 

Послушай:  ври,  да  зиай  же  м-вру. 
Есть  отчего  въ  отчаянье  притти! 

Репвтиловъ. 
Поздравь  меня:  теперь  съ  людьми  я  знаюсь, 
Съ  умнейшими!  Всю  ночь  не  рыщу  напролётъ... 

ЧАЦК1Й. 

Вотъ  нынче,  наприм'връ? 

Рвпвтнловъ. 

Что  ночь  одна— не  въ  счётъ! 
За  то  спроси:  гд-в  былъ? 

ЧАЦК1Й. 

И  самъ  я  догадаюсь: 
Чай,  въ  клуби? 

Рвпвтнловъ. 
Въ  англ1йсвомъ,  чтобъ  исповедь  начать! 
Изъ  шумнаго  я  заседанья. 
Пояьалуйста,  молчи  — я  слово  далъ  молчать: 
7  насъ  есть  общество  и  тайныя  собранья 
По  четвергамъ.  СекреткБйпий  союзъ! 


ЧАЦК1Й. 

Ахъ,  братецъ,  я  боюсь! 
Какъ,  въ  клуб*? 

Рвпвтнловъ. 
Именно! 

ЧЖЦК1Й. 

Вотъ  иЪры  чрезвычайны, 
Чтобъ  въ  зашей  прогнать  и  васъ,  и  ваши  тайны. 
Рвпвтнловъ. 

Напрасно  страхъ  тебя  бёрётъ: 
Вслухъ  громко  говоримъ  —  никто  не  разберётъ. 
Я  самъ,  вакъ  схватятся  о  камерах ь  присяжныхъ, 

О  Байроне...  ну,  о  матерьяхъ  важныхъ  — 
Частенько  слушаю,  не  разжимая  губъ. 
МнЬ  не  подъ  силу,  брать,  и  чувствую,  что  глупъ. 
Ахъ,  Александру  у  насъ  тебя  не  доставало! 
Послушай,  миленьый,  погвшь  меня  хоть  мало: 
Щувдемъ-ка  сейчасъ  —  мы,  благо,  на  ходу, 

Съ  какими  я  тебя  сведу 
Людьми!  Ужъ  на  меня  нисколько 'не  похожи. 
Что  за  люди,  топ  сЬег,— сокъ  умной  молодёжи. 

ЧАЦК1Й. 

Богъ  съ  ними  и  съ  тобой!  Куда  я  поскачу? 
Зач'вмъ?  въ  глухую?  Домой  —  я  спать  хочу. 

Рвпвтнловъ. 
Э,  брось!  Кто  нынче  спить?  Ну,  полно,  безъ  пре- 

ЛЮД1Й! 

Ръ-шись,  а  мы...  У  насъ  решительные  люди, 

Горячихъ  дюжина  головъ: 
Кричимъ  —  подумаешь,  что  сотни  голосовъ. 

ЧАЦК1Й. 

Да  изъ  чего,  скажи,  беснуетесь  вы  столько? 

Рвпвтнловъ. 
Шумимъ,  братёцъ,  шумимъ! 

ЧАЦК1Й. 

Шумите  вы  —  и  только? 
Рвпвтнловъ. 
Не  мъхто  объяснять  теперь  и  недосугъ: 
Но  государственное  дйло; 
Оно,  вотъ,  видишь,  не  созръмо  — 
Нельвя-же  вдругъ! 
Что  за  люди,  топ  сЬег!  Безъ  дальнихъ  я  исторН 

Скажу  теб*:  во-первыхъ  —  князь  Григорй: 
Чудакъ  единственный;  насъ  сб  смйху  морить. 
В'Ькъ  съ  англичанами,  вся  англгёская  складка, 

И  также  онъ  сквозь  зубы  говорить, 
И  также  коротко  обстриженъ  для  порядка. 
Ты  не  знакомь?  О,  познакомься  съ  нимъ! 

Другой  —  Воркуловъ  Бвдокимъ. 
Ты  не  слыхалъ,  какъ  онъ  лоётъ?  О,  диво! 
Послушай,  милый!  Особливо 
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Есть  у  него  любимое  одно: 

„А  нонъ  ла-шьяръ  ни  но-но-но!а 
Ещё  у  насъ  два  брата, 
Леонъ  и  Боринька  —  чудесные  ребята. 

О  нихъ  не  внаешь,  что  сказать; 
Но  если  гешя  прикажете  назвать: 

Удушьевъ,  Ипполитъ  Маркелычъ! 

Ты  сочинетя  его 

Читалъ-ли  что-нибудь?  хоть  мелочь? 
Прочти,  братёцъ.  Да  онъ  не  пишетъ  ничего! 

Вотъ  этакихъ  людей  бы  съчь-то 
И  приговаривать:  „писать,  писать,  писать!" 
Въ  журналахъ  можешь  ты,  однако,  отыскать 

Его  отрывокъ:  „Вэглядъ  и  ничто!" 

Объ  чёмъ— бишь— „ничто?"  Обо  всёмъ; 
Всё  внаетъ:  мы  его  на  чёрный  день  пасёмъ. 
Но  голова  у  насъ,  какой  въ  Россш  н-вту  — 
Не  надо  называть— узнаешь  по  портрету: 

Ночной  равбойникъ,  дуэлистъ, 
Въ  Камчатку  сосланъ  былъ,  вернулся  алеутомъ 

И  крепко  на  руку  нечистъ. 
Да  умный  челов'вкъ  не  можетъ  быть  не  плутомъ; 
Когда-жъ  о  честности  высокой  говорить, 

Бакимъ-то  демономъ  внушаемъ  — 

Глава  въ  крови,  лицо  горитъ, 

Самъ  плачетъ,  а  мы  всв  рыдаемъ. 
Вотъ  люди!  Есть-ли  имъ  подобные?  Наврядъ? 
Ну,  между  ними  я,  конечно,  за-урядъ  — 
Немножко  поотсталъ,  Л'внивъ  —  подумать  ужасъ; 
Однако-жъ  я,  когда,  умишкомъ  понатужусь, 

Засяду —  часу  не  сижу 
И  какъ-то  невзначай  вдругъ  каламбурь  рож^; 
Друпе  у  меня  мысль  эту  же  подцвпятъ 

И  вшестеромъ,  глядь,  водевильчикъ  слинять; 
Друпе  шестеро  на  мувыку  кладутъ: 
Друпе  хлопаютъ,  когда  его  даютъ... 

Брать,  см-вйся,  а  что  любо  —  любо! 
Способностями  Богъ  меня  не  наградилъ; 
Далъ  сердце  доброе  —  вотъ  чъмъ  я  людямъ  милъ. 

Совру  —  простятъ... 

Лакей  (у  подыьзда). 

Карета  Скаловуба! 
Репвтиловъ. 

Чья? 

ЛВЛВН1В    У. 
Т*  же  и  Скалозувъ  спускается  съ  лгьсттщы. 
Репетпловъ  (къ  нему  на  встргьчу). 
А,  Скалоэубъ!  душа  моя! 
Постой,  куда  же?  сдълай;  дружбу! 
(Душишь  ею  въ  объяшгяхъ.) 


ЧАЦК1Й. 

Куда  даваться  мнъ  огь  нихъ? 
(Входить  въ  швейцарскую.) 

Репетиловъ. 
Слухъ  о  тебъ  давно  затихъ: 
Сказали,  что  ты  въполкъ  отправился  на  службу. 
Знакомы  вы?  (Ещетъ  глазами  Чацкаю.) 
Упрямецъ,  ускакалъ! 
Нътъ  нужды!  Я  тебя  нечаянно  сыскалъ  — 
И  просимъ-ка  со  мной  сейчасъ,  безъ  отговорокъ. 
У  княвь-Григор1Я  теперь  народу  тьма  — 
Увидишь  челов'вкъ  тамъ  сорокъ. 
Фу,  сколько,  братецъ,  тамъ  ума!^ 
Всю  ночь  толкуютъ,  не  наскучать: 
Во-первыхъ  —  напоятъ  шампанскимъ  на  убой, 
А  во-вторыхъ  —  такимъ  вещамъ  научать, 
Какихъ,  конечно,  намъ  не  выдумать  съ  тобой. 

СКАЛ08УВЪ. 

Ивбавь.  Ученостью  меня  не  обморочишь: 
Скликай  другихъ.  А  если  хочешь, 
Я  княвь-Григорш  и  вамъ 
Фельдфебеля  въ  Волтеры  дамъ: 
Онъ  въ  три  шеренги  васъ  построить, 
А  пикните  —  такъ  мигомъ  успокоить. 

Репетиловъ. 
Всё  служба  на  ум*!  Моп  спет,  гляди  сюда: 
И  я  въ  чины-бы  лъ^ъ,  да  неудачи  встрЪтилъ, 
Какъ,  можетъ  быть,  никто  и  никогда. 
По  статской  я  служилъ:  тогда 
Баронъ  фонъ-Клокъ  въ  министры  мътигц 
А  я 
Къ  нему  въ  зятья 
Шелъ  напрямикъ,  безъ  дальней  думы. 
Съ  его  женой  и  съ  нимъ  пускался  въ  реверсе 
Ему  и  ей  татя  суммы 
Спустилъ,  что  Боже  упаси! 
Онъ  на  Фонтанке  жиль— я  вовлв  домъ  построит», 

Съ  колоннами,  огромный  —  сколько  стоилъ! 
Женился,  наконецъ,  на  дочери  его: 
Приданаго  ввялъ  —  шипгь,  по  служб*  —  ничего. 
Тесть  нъиецъ,  а  что  проку? 
Боялся,  видишь,~онъ  упрёку 
За  слабость  будто  бы  къ  родн-Ь. 
Боялся,  прахъ  его  вовьми!  Да  легче-ль  мн*? 
Секретари  его  всв  хамы,  всв  продажны, 
Людишки,  пишущая  тварь  — 
Всв  вышли  въ  внать,  всв  нынче  важны: 
Ввгляни-ка  въ  „Адресъ-календарь"... 
Тьфу,  служба  и  чины,  кресты  —  души  мытарства! 
Лохмотьевъ  Алексвй  чудесно  говорить, 
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Что  радикальныя  потребны  тутъ  лекарства: 

Желудовъ  больше  не  варить. 
(Останавливается,  увидя,  что  Загоргытй  засту- 
пилъ   мгъсто   Скалозуба,  который  между   тгъмъ 
угьхалъ.) 

ЯВЛЕН1Е    VIII. 

рвпетиловъ,  хлвотова  v.  молчалинъ. 

Репетнловъ. 
Анфиса  Ниловна!  Ахъ,  Чащнй  б-Ьдный!  Вотъ, 
Что  нашъ  высок1Й  умъ  и  тысячи  заботь! 
Скажите,  изъ  чего  на  св-ЬгЬ  мы  хлопочеиъ? 

ХЛЕСТОВА. 

Такт»  Богь  ему  судилъ:  а  впрочемъ, 
Пол'&чатъ  —  вылйчатъ,  авось. 
А  ты,  мой  батюшка,  неизл'Ьчимъ,  хоть  брось! 
Изволилъ  вб-время  явиться! 
Молчалинъ,  вонъ  чуланчикъ  твой! 
Не  нужны  проводы.  Подиг  Господь  съ  тобой! 
(Молчалинъ  уходить  кг  себгь  въ  комнату). 
Прощайте,  батюшка!  Пора  перебеситься! 
( Учъзжаетъ). 

ЯВЛЕВ1Е    IX. 

Рвпетиловъ  со  своимь  ЛАКЕЕМЪ. 

Репбтиловъ. 
Куда  теперь  направить  путь? 
А  д'вло  ужъ  идётъ  въ  раэсв'вту. 
Поди,  сажай  меня  въ  карету, 
Вези  куда-нибудь! 
( Угьзжаетъ.  Лослгьдняя  лампа  гаснетъ). 

Л  В  ЛЕНЯ  X. 
Чацк1й  выходить  «до  имемиарской. 

ЧАЦК1Й. 

Что  это?  Сльгаалъ  я  моими-ли  ушами? 

Не  см^хъ,  а  явно  влость!  Какими  чудесами, 

Черезъ  какое  колдовство, 
Нелепость  обо  мн*  всв  въ  голосъ  повторяютъ? 
И  для  иныхъ— какъ  словно  торжество, 
Друпе  —  будто  сострадаютъ. 
О,  если  бъ  кто  въ  людей  пронивъ! 
Что  хуже  въ  нихъ:  душа  или  явыкъ? 
Чьё  это  сочиненье? 
Поварили  глупцы,  другимъ  передаютъ; 
Старухи  въ  мигъ  тревогу  бьютъ  — 
И  вотъ  общественное  мненье! 


ЯВЛЕВ1Е    ХШ. 

Чацк1й,  Софья  и  Лива. 

ЧАЦК1Й. 

Скорее  въ  обморокъ:  теперь  оно  въ  порядке! 
Важнее  давншней  причина  есть  въ  тому. 
Вотъ,  наконецъ,  решете  загадке! 

Вотъ  я  пожертвованъ  кому! 
Не  энаю,  какъ  въ  себъ*  я  бешенство  умйрилъ: 

Глядъ-дъ  — и  вид-Ьлъ,  и  не  вЬрилъ. 

А  милый,  для  кого  вабытъ 
И  прежшй  другъ,  и  женскШ  страхъ,  и  сгыдъ, 
За  двери  прячется,  боится  быть  въ  ответь*. 

Ахъ,  какъ  игру  судьбы  постичь? 
Людей  съ  душой  —  гонительница,  бичъ! 
Молчаливы  —  блаженствуютъ  на  св-ЬтЪ! 

ЯВЛЕВ1Е    Х1Г. 
Т*  же,  Фамусовъ  и  толпа  слугъ  со  свгьчами. 

Фамусовъ. 
Сюда,  8а  мной!  скорей,  скорМ! 
Свечей  сюда  побольше,  фонарей! 
ГдЬ  домовые?  Ба!  знакомыя  всё  лица! 

Дочь!  Софья  Павловна!  Срамница! 
Безстыдница!  гд-Ь?  съ  к-Ьмъ?  Ни  дать,  ни  веять,  она, 
Какъ  мать  ея,  покойница-жена! 
Бывало,  я  съ  дражайшей  половиной 

Чуть  врозь— ужъ  гд^-нибудь  съ  мужчиной! 
Побойся  Бога!  какъ?  чймъ  онъ  тебя  прельстилъ? 

Сама  его  беэумнымъ  называла... 
Нбтъ,  глупость  на  меня  и  слепота  напала! 
Всё  это  заговоръ,  и  въ  заговоре  быль 
Онъ  самъ  и  гости  всё.  За  чтб  я  тавъ  наказанъ? 

Чацкгй  (Софыь). 
Такъ  этимъ  вымысломъ  я  вамъ  ещё  обязанъ? 
Фамусовъ. 
Брать,  не  финти:  не  дамся  я  въ  обманъ! 
Хоть  подеритесь  —  не  поварю. 
Ты,  Филька,  ты  —  прямой  чурбанъ! 
Въ  швейцары  произвёлъ  ленивую  тетерю! 
Не  знаетъ  ни  про  чтб,  не  чуетъ  ничего! 
Гд'Б^.былъ?  куда  ты  вышелъ? 
Синей  не  заперъ  для  чего? 
И  какъ  не  досмотръмъ?  и  какъ  ты  не  дослышалъ? 
Въ  работу  васъ!  на  поселенье  васъ! 
За  грошъ  продать  меня  готовы! 
(Лизгь),  Ты,  быстроглазая!  всё  отъ  твоихъ  проказъ! 
Вотъ  онъ,  Кузнецке  мостъ,  наряды  да  обновы! 
Тамъ  выучилась  ты  любовниковъ  сводить  — 
Постой  же,  я  тебя  исправлю: 
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Неволь-ка  въ  избу!  маршъ,  за  птицами  ходить! 
Да  и  тебя,  мой  другъ,  а,  дочка,  не  оставлю: 

Ещё  дни  два  терпЪшд  возьми  — 
Не  быть  теб*Ь  въ  Москве,  не  жить  теб-Ь  съ  людьми; 
Подал'Ье  отъ  этихъ  хватовъ— 
Въ  деревню,  въ  тётки,  въ  глушь,  въСаратовъ! 
Тамъ  будешь  горе  горевать, 
За  пяльцами  сидЪть,  за  святцами  в'ввать! 
А  васъ,  сударь,  прошу  я  толкомъ 
Туда  не  жаловать— ни  прямо,  ни  дросёлкомъ! 
И  ваша  такова  последняя  черта, 
Что,  чай,  ко  всякому  дверь  будетъ  заперта. 
Я  постараюся,  въ  набатъ  я  пргударю, 
По  городу  всему  наделаю  хлопотъ 
И  оглашу  на  весь  народъ, 
Въ  сеяатъ  подамъ— министрамъ— государю! 
Чацкгй. 
Не  образумлюсь  —  виноватъ! 
И  слушаю-  не  понимаю! 
Какъ-будто  всё  ещё  мн*  объяснить  хотятъ... 
Растерянъ  мыслями,  чего-то  ожидаю... 
СлЪпепъ,  въ  комъ  я  искалъ  награду  всЪхъ  трудовъ? 
СпЪшилъ,  легЬлъ,  дрожалъ!  Вотъ  счастье,  думалъ, 

близко! 
Предъ  к-Ьмъ  я  давеча  такъ  страстно  и  такъ  нивко 

Былъ  расточитель  нЪжныхъ  словъ! 
А  вы,  о  Боже  мой!  кого  себ*  набрали? 
Когда  подумаю— кого  вы  предпочли! 
Зачймъ  меня  надеждой  завлекли? 
Зачъмъ  мн-Ь  прямо  не  схавали, 
Что  всё  прошедшее  вы  обратили  въ  смФхъ, 

Что  память  даже  вамъ  постыла 
ТФхъчувствъвъобоихънасъ,  движешй  сердца  гвхъ, 
Которыя  во  мнй  ни  даль  не  охладила, 
Ни  раввлечешя,  ни  перемена  м*Ьстъ? 
Дышалъ  я  ими,  жилъ,  былъ  ванятъ  беспрерывно. 
Сказали  бы,  что  вамъ  внезапный  мой  прНюдъ, 
Мой  вндъ,  мои  слова,  поступки— всё  противно: 
Я  съ  вами  бы  тотчасъ  сношешя  пресккъ, 
И  передъ  т'Ьмъ,  какъ  навсегда  разстаться, 

Не  сталъ  бы  очень  добиваться, 
Кто  этотъ  вамъ  любезный  челов-Ькъ. 
(Насмтыилшо). 
Вы  помиритесь  съ  нимъ,  по  размышленьи  зрЪломъ: 

Себя  крушить  —  и  для  чего? 
Подумайте:  всегда  вы  можете  его 
Беречь  и  пеленать,  и  посылать  за  дЪломъ. 
Мужъ-мальчикъ,  мужъ-слуга,  ивъ  жениныхъ  пажей 


Высошй  идеалъ  московскихъ  вс*хъ  мужей. 
Довольно:  съ  вами  я  горжусь  моимъ  разрывомъ! 
А  вы,  суд&рь,  отецъ,  вы,  страстные  къ  чинамъ— 
Желаю  вамъ  дремать  въ  невЬд-Ьньи  счастливомъ! 
Я  сватаньемъ  моимъ  не  угрожаю  вамъ: 

Другой  найдётся,  благонравный, 

Ннзкопоклонникъ  и  д-Ьлецъ  — 

Достоинствами,  наконецъ, 

Онъ  будущему  тестю  равный. 

Такъ,  отрезвился  я  сполна: 
Мечтанья  съ  г  лазь  долой— и  сц&ла  пелена! 

Теперь  не  худо-бъ  было,  сряду, 
На  дочь  и  на  отца, 

И  на  любовника-глупца, 
И  на  весь  м1ръ  мелить  всю  желчь  и  всю  досаду. 
Съ  кЪмъ  былъ?  куда  меня  закинула  судьба? 
Вс*  гонять,  всЬ  клянутъ;  мучителей  толпа— 
Въ  любви  предателей,  въ  вражде  неутомимыхъ, 

Равскавчиковъ  неукротимыхъ, 
Нескладныхъ  умниковъ,  лукавыхъ  простяковъ, 

Старухъ  злов-Ьщихъ,  стариковъ, 
Дряхлйющихь  надъ  выдумками,  вздоромъ. 
Безумнымъ  вы  меня  прославили  всФмъ  хоромъ- 
Вы  правы:  изъ  огня  тотъ  выйдетъ  невредимъ, 

Кто  съ  вами  день  пробыть  сум'ветъ, 

Подышетъ  воздухомъ  однимъ 

И  въ  нёмъ  разеудокъ  уцЪл'Ьетъ. 
Вонъ  изъ  Москвы!  Сюда  я  больше  не  'Ьвдокъ. 
Б-Ъгу,  не  оглянусь:  пойду  искать  по  свиту, 
Гд*  оскорблённому  есть  чувству  уголокъ! 

Карету  мн-в,  карету! 
(Быстро  уходить;  Фамусовъ  долгое  время  стоит 
въ  остолбенгъши). 


ЯВЛКН1Е    XV. 

Т*  же,  кромгь  Чацкаго. 

Фамусовъ. 
Ну,  чтб?  не  видишь  ты,  что  онъ  съ  ума  сошегь? 

Скажи  серьёзно? 
Безумный,  что  онъ  тутъ  ва  чепуху  мололъ? 
„Низкопоклоннпкъ- тесть!"  И  про  Москву  такъ 

грозно... 
А  ты  меня  решилась  уморить? 
Моя  судьба  ещё-ли  не  плачевна? 
Ахъ,  Боже  мой!  чтб  станетъ  говорить 
Княгиня  Марья  Алекс-ввиа! 


ТРЕТ1Й  ПЕРЮДЪ. 

ОТЪ  ПУШКИНА  ДО  ЛЕРМОНТОВА. 


А.  С.  ПУШКИНЪ. 

Александр*  Сергвевичъ  Пушкинъ,  величайппй 
Н8ъ  русскихъ  ноэтовъ,  родился  26-го  мая  1799  года, 
въ  четвергъ,  въ  день  Вознесения  Господня,  въ 
Москве,  на  Молчановке.  Отецъ  его  Оылъ  гвардш 
капитанъ-поручнкъ,  Сергей  Львовичъ  Пушкинъ; 
мать— Надежда  Осиповна  Гаиннбалъ,  внучка  из- 
в*Ьстнаго  арапа  Петра  Великом  и  племянница 
генерала-аншефа  Авраама  Петровича  Ганнибала, 
героя  Наварина  и  основателя  Херсона.  Пушкины 
ведутъ  свой  родъ  отъ  мужа  честна  Радши,  вы- 
ехавшаго  въ  Новгородъ  ивъ  Прусгои,  въ  Княже- 
вле  Александра  Ярославича  Невскато.  Въ  числ^ 
предковъ  Пушкина  было  трое  бояръ  и  четверо 
окольиичьихъ.  Ивъ  всвхъ  своихъ  предковъ,  А.  С 
Пушкинъ  уважалъ  всвхъ  более  своего  родона- 
чальника по  прямой  лиши,  боярина  Гритор1я  Гав- 
риловича Пушкина,  служившего  при  царе  Алексее 
Михайловиче  посломъ  въ  Польше  и  скончавша- 
гося  въ  звашн  оружейннчьяго  и  иижегородскаго 
наместника  въ  1666  году. 

Воспр1емникомъ  новорождённаго  Пушкина  былъ 
графъ  А.  И.  Воронцовъ.  Вскоре  после  своего  по- 
явлетя  на  светъ,  будупцй  поэтъ  былъ  перевевбнъ 
своими  родителями  на  другую  квартиру,  въ  домъ 
княженъ  Щербатовыхъ,  чтб  у  Яузскаго  моста. 
Здесь -то  провблъ  Пушкинъ  свои  младенчесые 
годы,  подъ  надзоромъ  старухи-бабушки,  Марьи 
Алексеевны  Ганнибалъ,  женщины  стариннаго  рус- 
скаго  воспитанья,  и  старой  няни,  знаменитой 
Арины  Родюновны,  выняньчившей  веб  новое  по- 
колете семьи  Пушкиныхъ.  „Родюновна",  говорить 
П.  В.  Анненковъ:  „принадлежала  къ  типическимъ 
и  благороднейшимь  лицамъ  русскаго  шра.  Соеди- 


неше  добродуппя  и  ворчливости,  нежнаго  распо- 
ложетя  къ  молодости  съ  притворною  строгостью, 
оставили  въ  сердце  Пушкина  неизгладимое  воспо- 
минание. Онъ  любилъ  её  родственною,  неизменною 
любовью  и,  въ  годы  возмужалости  и  славы,  бесе- 
довалъ  съ  нею  по  целымъ  часамъ.  Это  объяс- 
няется ещё  и  другимъ  важнымъ  достоинствомъ 
Арины  Родюновны:  весь  сказочный  русевлй  м1ръ 
былъ  ей  иввестенъ,  какъ  нельзя  короче,  а  пере- 
давала она  его  чрезвычайно-оригинально.  Пого- 
ворки, пословицы,  присказки  не  сходили  у  нея  съ 
языка.  Большую  часть  народныхъ  былинъ  и  пе- 
сета, которыхъ  Пушкинъ  такъ  много  зналъ,  слы- 
шалъ  онъ  отъ  Арины  Родюновны". 

Отецъ  поэта,  Сергвй  Львовичъ,  какъ  равно  и 
родной  его  дядя,  поэтъ  Васкпй  Львовичъ  Пуш- 
кины, были  люди  умные  и  даже  хорошо  обрат 
зованные  для  своего  времени;  но,  къ  сожалешю, 
образование  это  было  — чисто  светское.  Сергей 
Львовичъ  былъ  душой  великосветскаго  общества, 
въ  которомъ  блисталъ  остроум1емъ  и  уменьемъ 
наполнять  альбомы  московскихъ  дамъ  и  дЪвицъ 
французскими  стихами  собственяаго  нвдЗшя.  Втя- 
гиваясь веб  более  и  более  въ  светскую  жизнь, 
онъ  сталъ  скоро  тяготиться  жизнью  домашней  — 
и  кончилъ  темъ,  что  предоставилъ  веб  хозяйство, 
а  съ  нимъ  и  воспитание  детей,  въ  нолное  распо- 
ряжение жены.  Началось  воспиташе.  Бабушка, 
Марья  Алексеевна,  веялась  за  укавку  —  и  очень 
скоро  выучила  будущаго  поэта  читать  и  писать 
по-русски,  после  чего  передала  его  для  дальней- 
шихъ  занятШ  русскимъ  языкомъ  какому-то  Шил- 
леру. Затемъ,  Пушкинъ  попался  въ  руки  разныхъ 
французовъ,  пытавшихся  заставить  его  позабыть, 
что  онъ  русски.  Впрочемъ,  они  не  вполне  въ 
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этомъ  успели,  такъ-какъ  ребёнокъ  оказался  да- 
лёко не  изъ  числа  воспршмчивыхъ  и  бойкихъ.  По 
свидетельству  сестры  Пушкина,  Ольги  Сергеевны 
Павлищевой,  будупцй  поэтъ  л'втъ  до  семи  былъ 
очень  иолчаливъ  и  не  обнаруживалъ  ничего  осо- 
бенная, и  даже  приводилъ  мать  въ  совершенное 
отчалше  своею  неповоротливостью;  но  ва  то  онъ 
рано  пристрастился  къ  чтешю.  Чтете  это,  какъ 
водится,  началось  съ  Плутарха,  „Илады"  и  „Одис- 
сеии,  въ  переводе  Битобе,  и  завершилось  француз- 
скими классиками  ХУП  века.  Пушкинъ  тайкомъ 
забирался  въ  кабинетъ  отца  и  тамъ  просиживалъ 
ночи,  погруженный  въ  чтете  всевозможныхъ 
книгъ,  попадавшихся  ему  подъ  руку. 

Между-гБМъ,  наступилъ  1811  годъ,  ознамено- 
ванный открытхемъ  Царскосельскаго  лицея,  куда 
долженъ  былъ  вступить  и  молодой  Пушкинъ,  въ 
числи  тридцати  другихъ  мальчиковъ.  Отвезённый 
въ  Петербургъ  дядей,  Василгемъ  Львовичемъ,  Пуш- 
кинъ 12-го  августа  1811  года  выдержадъ,  вместе 
съ  Дельвигомъ,  пр1ёмный  экзаменъ  и  былъ  при- 
нять въ  число  воспитанниковъ  Лицея.  „Учебная 
жизнь  молодого  Пушкина  не  была  блестяща",  го- 
ворить г.  Анненковъ,  въ  своихъ  „ВДатер1алахъ  для 
бмграфш  Пушкина".  „При  обширной,  почти  изу- 
мительной памяти,  ему  не  доставало  продолжи- 
тельныхъ,  ровныхъ  усилШ  внимания.  Бъ  тому  же, 
въ  характер*  его  было  какое-то  нежелаше  выка- 
зывать н  тв  познашя,  которыя  онъ  прюбредъ... 
Замечательно,  что  въ  Лицей  основныя  черты  ха- 
рактера Пушкина  развернулись  очень  скоро,  какъ- 
будто  вд/всь  предоставленъ  имъ  былъ  просторъ  и 
сняты  были  съ  нихъ  досадныя  помехи:  съ  одной 
стороны,  обнаружилось  доверчивое  и  любящее 
сердце,  съ  другой— расположение  къ  насмешке  и 
преследован!!)  непригзненныхъ  личностей,  дово- 
дившее иногда  многихъ  до  дйтскаго  отчаянш. 
Товарищи  называли  его  французомъ,  вероятно,  за 
превосходное  анаше  французскаго  явыка;  но  эни- 
тетъ  этотъ  скрывадъ  также  и  нерасположение 
ихъ  къ  живому  и  задорному  мальчику,  и  выво- 
дилъ  иногда  самого  Пушкина  изъ  терпешл.  Только 
немнопе  знали— и  въ  томъ  числе  Дельвигъ— его 
душу,  сильно  расположенную  къ  пр1я8ни  и  откро- 
венности". 

Первымъ  русскимъ  стихотворешемъ  Пушкина, 
написаннымъ  ещё  въ  бытность  его  въ  Лицее  и 
дошедшимъ  до  насъ,  надо  считать  „Послаше  къ 
сестре",  а  первымъ  напечатаннымъ— „Къ  другу- 
стихотворцу44,  появившееся  въ  13-мъ  нумере  „Вест- 
ника Европы"  на  1814  годъ.  На  публичномъ  экза- 


мене Лицея,  въ  1815  году,  шестнадцатилетни 
Пушкинъ  привёлъ  въ  восторгъ  всехъ  присутство- 
вавшихъ  своимъ  прекраснымъ  стихотворешемъ: 
„Воспоминаше  въ  Царскомъ  Сел*",  при  чёмъ  Дер- 
жавину вставъ  съ  места,  склонилъ  передъ  нимъ 
свою  седую  голову  и  хотелъ  обнять  его,  но  поте- 
рявшШся  поэтъ  скрылся— и  тщетно  искали  его 
везде.  Затемъ,  9-го  шня  1817  года  совершило, 
первый  выпускъ  воспитанниковъ  Лицея,  удостоен- 
ный присутствия  императора  Александра  I,  при 
чёмъ  Пушкинъ  прочблъ  своё  стихотворение  „Без- 
верге",  заслужившее  обпця  похвалы. 

По  выходе  изъ  Лицея,  Пушкинъ  съ  жадностью 
накинулся  на  удовольстя  столичной  жизни:  онъ 
усердно  посещалъ  общество,  не  пропускать  ни 
одного  спектакля,  ни  одного  бала  и  литературнаго 
собрашя,  ни  одного  гулянья,  и,  при  всёмъ  тоиъ, 
находилъ  время  для  литературныхъ  заштй.  Такъ, 
въ  конце  1817  года,  онъ  написалъ  несколько 
очень  хоропшхъ  стихотворений,  изъ  которыхъ  по- 
слаше „Бъ  Жуковскому44  причисляется  въ  луч- 
шимъ  его  произведешямъ,  а  въ  начале  1818  года 
онъ  уже  читалъ  на  литературныхъ  вечерахъ  у 
Жуковскаго  первый  песни  своей  первой  поэмы 
„Русланъ  и  Людмила",  планъ  которой  былъ  со- 
зданъ  имъ  ещё  въ  Лицее. 

Когда  прочелъ  Пушкинъ  последнюю  песню 
своей  первой  поэмы,  въ  конце  1819  года,  восхи- 
щённый ЖуковскШ  подарилъ  ему  свой  литогра- 
фированный портретъ  съ  следующею  надписью: 
„Ученику-победителю  отъ  побеждённая  учителя, 
въ  высокоторжественный  день  окончания  „Руслана 
и  Людмилы".  Поэма  была  издана  въ  1820  году, 
подъ  следующимъ  заглав1емъ:  „Русланъ  и  Люд- 
мила, поэма  въ  шести  песняхъ,  сочинете  А.  Пуш- 
кина", съ  следующимъ  прелестнымъ  посвящешемъ 
„Красавицамъ": 

Для  васъ,  души  моей  царицы, 

Красавицы,  для  васъ  однихъ, 

Вровень  минувшихъ  небылицы, 

Въ  часы  досуговъ  золотыхъ, 

Подъ  шепотъ  старины  болыввой 

Рукою  верной  я  нисалъ; 

Примите  жъ  вы  мой  трудъ  игривый! 

Нмчьихъ  не  требуя  похвалъ, 

Счастливь  ужъ  я  надеждой  сладкое, 

Что  дева  съ  треоетомъ  любви 

Досмотрите,  можетъ-быть,  украдкой 

На  д*снн  грешныя  мои. 
Появлеше  „Руслана  и  Людмилы"  было  встречено 
съ  восторгомъ  публикой  и  большинствомъ  литера- 
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турныхъ  знаменитостей  того  времени— Карамэи- 
ныкъ,  Жуковскимъ,  Гн*дичемъ,  Крыловымъ,  Ба- 
тюшковымъ,  княземъ  Вдвемскимъ  и  другими;  но 
нашлись  и  так1е,  которые  отнеслись  къ  поэм*  съ 
недоум*шемъ,  увнд*въ  въ  ней  унижеше  поэзж  и 
достоинства  литературы.  Къ  числу  недовольныхъ 
новой  поэмой  присоединился  и  И.  И.  Диитрхевъ. 
Критика  пришла  въ  совершенный  ужасъ  отъ  см*- 
лаго  н  шутливаго  введения  сказочнаго  русскаго 
М1ра  въ  область  поэаш.  Но  вс*  возгласы  критики 
остались  гласомъ  вошющаго  въ  пустын*,  и  Пуш- 
кинъ  даже  не  счёлъ  нужнымъ  отвечать  на  ел 
курьёзный  нападки:  до  такой  степени  они  были 
неосновательны  и  ничтожны.  „Главная  причина, 
что  я  не  отв*чалъ  моимъ  критикамъ"— говорить 
Пушкинъ  въ  своихъ  „Занискахъ"— была  леность. 
Мн*  также  было  совестно,  для  опровержешй— по- 
вторять школьныя  или  пошлыя  истины,  толковать 
объ  азбук*,  риторик*,  оправдываться  тамъ,  гд* 
не  было  обвинешй,  а  что  всего  затруднительн*е, 
важно  говорить:  „Е1  пни  ^е  уоив  воиНепз,  дие  шее 
уегв  80П(  1гёз  Ъота". 

Но  вотъ  насталъ  роковой  для  Пушкина  1820  годъ, 
и  буря,  долго  носившаяся  надъ  поэтомъ,  нако- 
нецъ,  разразилась.  Только  благодаря  заступниче- 
ству Карамзина,  Милорадовича  и  Энгельгардта, 
Пушкинъ  не  былъ  предашь  суду,  и  всё  д*ло  огра- 
ничилось высылкою  поэта  изъ  столицы,  съ  пере- 
водомъ  изъ  министерства  Иностранныхъ  Д*лъ  на 
службу  въ  канцелярий  главнаго  попечителя  коло- 
нистовъ  южнаго  края,  въ  Екатеринославль.  „По- 
водомъ  къ  удаленш  Пушкина  ивъ  Петербурга14, 
говорить  г.  Анненковъ:  „были  его  собственная 
неосмотрительность,  заносчивость  въ  мн*шяхъ  и 
ноступкахъ,  который  вовсе  не  лежали  въ  сущно- 
сти его  характера,  но  привились  къ  нему  по 
легкомыслш  молодости,  и  потому,  что  проходили 
тогда  почти  бевъ  осуждения.  Короче,  причиной 
всей  суматохи  была  ода  „Вольность11  и  нисколько 
другихъ  стихотворений,  написанныхъ  въ  томъ  же 
род*,  н  тб,  что  Пушкинъ  открыто  показывалъ 
своимъ  сосвдямъ  въ  театр*  портретъ  Лувеля, 
убИцы  герцога  Беррйскаго. 

Четыре  года,  проведённые  Пушкинымъ  на  юг* 
Россш,  прошли  въ  безпрерывномъ  кочеваньи. 
Вскор*  по  пр1*зд*  въ  Екатеринославль,  Пушкинъ 
забол*лъ,  и,  спустя  дв*  нед-вли,  отправился,  съ 
семействомъ  генерала  Раевскаго,  къ  кавказскимъ 
минеральнымъ  водамъ.  Созерцаше  суровыхъ  кра- 
соть  Кавказа  навело  его  на  мысль  написать  поэму 
изъ  быта  тамошнихъ  горцевъ,  которую  онъ  и  при- 


вёлъ  въ  исполневле,  спустя  годъ,  налисавъ  „Кав- 
казскаго  пленника11.  Возвращаясь  нагадь,  черезъ 
Тамань  н  Керчь,  Пушкинъ  объ*халъ  часть  Крыма 
и,  очарованный  чудными  видами  южнаго  его  берега 
и  вдохновенный  классич  есвими  воспоминаниями 
связанными  съ  нимъ,  написалъ  несколько  пре- 
лестныхъ  антологическихъ  стихотворешй,  въ  томъ 
числи:  „Нереиду"  и  .Дорид*",  и  элепю:  „Погасло 
дневное  светило",  известную  каждому  грамотному 
человеку  въ  Россш.  Обозр*ше  же  ханскаго  дворца 
въ  Бахчисара*  дало  Пушкину  мысль  написать 
свою  прелестную  поэму:  „Бахчисарайски  Фон- 
таиъ",  которая  и  была  имъ  написана,  два  года 
спустя,   въ  Кишинев*  и  лотомъ  отпечатана   въ 

1824  году  въ  Москв*.  Тогда  же,  въ  1822  году, 
былъ  написанъ  имъ  и  разсказъ  вь  стихахъ:  „Братья 
разбойники",  задуманный  подъ  впечатл*шемъ, 
видъннаго  имъ  самимъ,  нобъта  двухъ  арестан- 
товъ  изъ  екатеринославскаго  острога,  при  чёмъ 
преступники  спасались  вплавь  въ  кандалахъ  че- 
резъ Дн*пръ.  Эта  небольшая  поэма  была  напеча- 
тана въ  первый  разъ  въ  „Полярной  Зв*зд*"  на 

1825  годъ,  а  въ  1827  году  вышла  въ  Москв*  от- 
дельной книжкой,  въ  двухъ  издандяхъ. 

Конецъ  1820  года  и  начало  1821  Пушкинъ  про- 
вёлъ  въ  постоянныхъ  пере*вдахъ  между  Кишинё- 
вымъ,  новымъ  м*стомъ  его  службы,  и  Каменкой, 
кдевскимъ  им*шемъ  Раевскихъ.  Къ  этому  временя 
относится,  между  прочимъ,  известное  стихотворе- 
Н1е  Пушкина:  „Черная  шаль14,  обязанное  своимъ 
происхождешемъ  южнымъ  впечатл*н1ямъ  поэта 
и  облегввшее  всю  Россш,  подобно  „Тройк*"  и 
„Красному  сарафану".  Перечитывая  стихотворе- 
ния, написанныя  имъ  около  этого  времени,  нельзя 
не  заметить4  быстраго  возрастания  позтическаго 
тешя  Пушкина.  Въ  Кишинёв*  были  написаны  т* 
высокохудожественныя  лиричесыя  произведешя, 
въ  которыхъ  Пушкинъ  является  передъ  нами  уже 
во  всеоружш  своего  могучаго  таланта.  Къ  числу 
такихъпроивведешй  принадлежать:  „Мую",  „Чаа- 
даеву", „Къ  Овидш",  „Наполеонъ",  „Дюнея", 
„Прим*ты",  Д*ва",  „Желаше"  и  „П*снъ  о  В*- 
щемъ  Олег*".  Зд*сь  же,  въ  Бессарабш,  задумал* 
онъ  своего  „Евгетя  Он*гина"  и  началъ  поэму 
,Дыганы";  поводомъ  къ  ней  послужила  случай- 
ная встр*ча  его  съ  цыганскимъ  таборомъ,  въ  ко- 
торомъ  онъ  прожилъ  н*сколько  дней  дикою  жизнью 
кочевого  племени.  Воспоминавле  объ  этомъ  коче- 
вали по  бессарабскимъ  степямъ  Пушкинъ  сохра- 
нилъ  въ  сл*дующемъ  отрывк*  изъ  эпилога  къ 
„Цыганамъ",  не  попавшемъ  въ  печать. 
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За  ихъ  хеииввш  толпами 

Въ  пусты  вяхъ,  праздный,  я 

Простую  пищу  ихъ  дъмнлъ 

И  ааснпиъ  предъ  ихъ  огнями. 

Въ  походахъ  медленвыхъ  любилъ 

Ихъ  песней  радостные  гулы— 

И  долго  малой  Маралы 

Я  имя  нужное  твердилъ. 
По  переезде  въ  Одессу,  нуда  онъ  былъ  дереве- 
дёнъ,  въ  августе  месяце  1823  года,  на  службу,  съ 
подчинешемъ  новому  начальнику,  графу  М.  С.  Во- 
ронцову, Пушкинъ  съ  жаромъ  принялся  за  про- 
должение своего  „Евгешя  Онегина"— и  22-го  ок- 
тября 1823  года  первая  глава  романа,  начатая  въ 
май  въ  Бессарабии,  была  окончена  въ  Одессе, 
при  чёмъ  осеншй  мЪсяцъ  имъмъ  тутъ  своё  вначе- 
ше.  „Известно",  говорить  П.  В.  Анненковъ:  „что 
осень  была  временемъ  особеннаго  развитая  его 
творческой  деятельности  вообще.  Она  приносила 
ему  нравственное  спокойствие,  равновесие  всвхъ 
силъ  и  необыкновенную  бодрость  мысли.  На  се- 
вере онъ  радовался  туманной  и  дождливой  осени 
и  боялся  сухой  и  светлой,  какъ  предательницы, 
которая  влечётъ  къ  прогулкамъ  и  равсвянности. 
Южная  осень  съ  ея  чистымъ  небомъ  и  освежи- 
тельно-тёплымъ  воздухомъ  заставляла  его  прибе- 
гать къ  хитрости.  Онъ  вставалъ  рано  и,  не  поки- 
дая постели,  писалъ  несколько  часовъ  бевъ  отды- 
ха". Такимъ  образомъ,  осенью  1823  года  были 
написаны  первыя  три  главы  „Онегина",  а  вимой 
сл-вдующаго  года  начаты  „Цыганы".  Что  же  ка- 
сается лирическихъ  стихотворешй,  написанныхъ 
Пушкинымъ  въ  Одессв,  то  они  отличаются  со- 
всвмъ  другимъ  колоритомъ.  Прежшя  спокойный 
и  величественный  пронвведетя  уступили  место 
такнмъ,  какъ,  наприм'връ:  „Ненастный  день  по- 
тухъи,  „Простишь-ли  мни  ревннвыя  мечты",  „Ко- 
варность" и  друпя,  исполненнымъ  страстныхъ  по- 
рывовъ,  сомненья  и  ревности.  Впрочемъ,  и  въ 
это,  тяжкое  для  сердце  поэта,  время,  онъ  осво- 
бождался иногда  отъ  бремени  овладевшей  имъ 
страсти  и  проявлялъ  свой  гевлй  въ  такихъ  чуд- 
ныхъ  создашяхъ,  какъ  „Демонъ",  „Птичка"  и 
„Сеятель". 

Между  темь,  неудовольствгя,  вовникппя  между 
графомъ  Воронцовымъ  и  Пушкинымъ,  вызвавшая 
стихотвореые  последняго  („Полу-милордъ,  полу- 
невежда"), приняли  такой  оборота,  что  Александру 
Сергеевичу  уже  невозможно  было  оставаться  на 
службе  ;въ  Одессе  и,  волей-неволей,  надо  было 
съ  ней  разстаться.    Въ  начале  осени  1824  года 


Пушкинъ  простился  съ  югомъ  Росс1М  своимъ  нре- 
восходнымъ  стихотворетемъ  „К*  морю*,  въ  кото- 
ромъ,  между  прочимъ,  скавалъ  последнее  „прости* 
и  властителю  своих*  думь  —  Байрону,  воедавъ 
ему  при  этомъ  последнюю  хвалу.  По  распоряже- 
нию начальства,  онъ  былъ  высланъ  ивъ  Одессы 
для   безвыезднаго  поселешя  въ  его  Псковской 
деревне,   сельце   Михайловскомъ.  Пр1ехавъ  въ 
Михайловское,  въ  которомъ  ему  приказано  было 
жить   до  дальнейшего  распоряжешя,   Пушкинъ 
основался  въ  одной   ивъ  комнатъ  вапущеняаго 
дома  и  сталь  жить  живимо  затворника,  .развле- 
каясь чтешемъ  иовейшихъ  классиковъ  и  поэтею. 
Впрочемъ,  посещете  друзей,  пр1е8жавпгихь  ивъ 
Петербурга,   знакомство  съ  семействомъ  П.  А. 
Осиновой,   жившей   по  соседству,   верстахъ   въ 
двухъ-трехъ  отъ  Михайловскаго  н,  въ  особенности, 
постоянный  трудъ  осенней  поэтической  деятель- 
ности —  веб  это,  взятое  вместе,  вскоре  благоде- 
тельно подействовало  на  пылкаго  поэта  и  отра- 
вилось,  какъ  нельзя  лучше,   на  пронвведешяхъ 
этого  перюда  его  живни.  Въ  Михайловскомъ  Пуш- 
кинъ написалъ  четвёртую,  пятую  и  шестую  песни 
романа  „Евгеюй  Онегинъ",  приготовить  къ  печа-      ! 
ти  поэму  „Цыганы",  написанную  ещё  въ  Одессе, 
и  началъ,  и  окончилъ  лучшее  своё  произведете— 
драматическую  поэму:  „Борись  Годуновъ".  Что  же 
касается  лирическихъ  его  стихотворешй,  то  въ 
Михайловскомъ  ихъ  было  написано  множество— 
и  мнопя  изъ  нихъ  можно  смело  назвать  перлами 
пушкинской  поэзш,  какъ  напримеръ:   „Я  помню 
чудное   мгновенье",    „19-го  октября   1826  года", 
„Зимшй  вечерь",  „Андрей  Шенье",  „Зимняя  до- 
рога" и  „Пророкъ".    Здесь  же  Пушкинъ  прослу- 
шаль  и  аанисалъ  те  чудныя  сказки,  которыя  онъ 
перескааалъ  стихами  впоследствш,  и  все  те  про- 
стонародные  разсказы,  которые  были  найдены 
въ  бумагахъ  поэта,  после  его  смерти.  Источнн- 
комъ  большинства  сказокъ,  написанныхъ  Пушга- 
нымъ,  были  неистощимые  разсказы  его  старой 
няни,  Арины  Роддоновиы,  знавшей  ихъ  великое 
множество.    „Арина  Роддоновна   была  посредни- 
цей", говорить  Анненковъ:  „въ  сношешяхъ  Пуш- 
кина съ  русскимъ  сказочнымъ  влромь,  руководи- 
тельницей его  въ  увнававли  поверй,  обычаевъ  и 
самыхъ  пргёмовъ  народа,   съ  какими  подходить 
онъ  къ  вымыслу  и  поэвш.  Алвксандръ  Сергеевич* 
отзывался  о  няне,  какъ  о  последнемъ  своемъ  на- 
ставнике, и  говориль,  что  этому  учителю  онъ  мяо- 
го  обяаанъ  исправлевлемъ   недостатковъ   своего 
первоначальная,  француаскаго  воспитанхя.  Про- 
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стонародный  разсказъ  „Женяхъ"— остаётся  бле- 
стящимъ  результатомъ  этихъ  отношешй  между  по- 
этомъ  и  бывалой  старухой".  Наконецъ,  въ  Ми- 
хайловскомъ, гораздо  позднее,  написанъ  былъ 
„Графъ  Нулннъ",  прелестная  шутка,  возбудившая 
ВПОСХБДСТВ1Н  такъ  много  толковъ  въ  нубаике  и 
журналистике. 

Между  темъ,  хлопоты  друэей  Пушкина  о  доз- 
волевлн  ему  оставить  Михайловское  и  переехать 
на  жительство  въ  Москву,  увенчались  желаннымъ 
усц*хомъ.  Имлераторъ  Николай  прикавалъ  пред- 
ставить себе  поэта,  и  3-го  сентября  1826  года 
Александръ  Сергвевичъ  уже  мчался  по  дорогв  къ 
Москве,  куда  и  прибыль,  въ  сопровождении 
фельдъегеря,  8-го  того  же  месяца.  Тотчасъ  по 
прибыли  въ  столицу,  Пушкинъ  былъ  предста- 
вленъ  государю.  ПобесЬдовавъ  съ  поэтомъ  довольно 
долго  и  весьма  милостиво,  имлераторъ  Николай  рав- 
решилъ  ему  жить  въ  Москве.  Въ  тотъ  же  вечеръ 
на  бале  у  маршала  Мармона,  государь  сказалъ 
графу  Блудову:  „Знаешь,  что  я  нынче  говорилъ 
съ  умиейшимъ  человекомъ  въ  Россш",  и  на  во- 
нросъ  Блудова  объ  имени  этого  человека,  назвалъ 
ему  Пушкина. 

Зиму  съ  1826  на  1827  годъ  Александръ  Сергве- 
вичъ  провёлъ  въ  Москве,  а  весну  и  лето  въ  Пе- 
тербурге и  Михайловскомъ,  и  всё  это  время  почти 
не  брался  за  перо,  наслаждаясь  славой  и  внима- 
шемъ,  встречавшими  его  везде.  По  возвращеши 
въ  Москву,  онъ  снова  принялся  за  перо,  и  пер- 
вымъ  его  проиаведетемъ,  вылившимся  прямо  изъ 
сердца,  были  известные  его  стансы:  „Въ  надежде 
славы  и  добра*,  вплепше  новый  листокъ  въ  его 
лавровый  венецъ.  Затемъ,  въ  исходе  того  же  года 
вышли  въ  свить,  первымъ  и  вторымъ  издашями, 
три  его  поэмы:  „Цыганы",  „Братья  разбойники" 
и  „Графъ  Нулинъи,  написанныя  ещё  въ  1822, 
1824  и  1825  годахъ.  Наступившей  1828  годъ  ва- 
сталъ  Пушкина  въ  Петербурге  сетующимъ  на 
шумъ  н  суету  столичной  жизни,  какъ  это  можно 
заключить  нвъ  следующаго  письма  къ  соседке  по 
псковскому  именш,  П.  А.  Осиновой:  Дельвигъ 
рааскажетъ  вамъ  о  нашемъ  житье  въ  Петербур- 
ге. Признаюсь,  что  это  житьё  довольно  пошло  и 
что  я  горю  желашемъ  изменить  его  темъ  или 
другимъ  обравомъ.  Не  знаю,  пргЬду-ли  ещё  въ 
Михайловское,  хотя  это  искреннее  моё  желаше. 
Для  меня  шумъ  и  суета  петербургской  живни  де- 
лаются всё  более  и  более  несносными,  и  я  съ  тру- 
домъ  нхъ  переношу".  Изъ  лирическихъ  стихотво- 
решй,  напнсанныхъ  въ  этомъ  году,  нельзя  не  ука- 


зать на  следующая  прелестныя  пьесы:  „Не  ной, 
красавица,  при  мнеа,  „Цветокъ",  „Даръ  напрас- 
ный, даръ  случайный",  „Воспоминаше",  „Закди- 
наше",  „Утолленникъ",  „Воронъ  къ  ворону  ле- 
титъ",  „Анчаръ"  и  „Чернь".  Лето  1828  года  Пуш- 
кинъ, по  обыкновенш,  провёлъ  въ  Михайловскомъ; 
но  октябрь  месяцъ,  вопреки  обыкновенш,  за- 
стаетъ  его  не  въ  деревне,  а  въ  Петербурге,  где, 
тотчасъ  по  пр1езде,  онъ  съ  жаромъ  принимается 
за  создаше  новой  поэмы,  которую  оканчиваешь 
въ  одинъ  месяцъ,  не  выезжая  изъ  столицы.  По- 
эма была  —  „Полтава",  лучшая  изъ  всехъ  поэмъ 
Пушкина.  Чтобы  оценить  всю  громадность  на- 
пряжешя  поэтическаго  генгя  Пушкина,  при  созда- 
нш  „Полтавы",  стоить  только  взглянуть  на  числа 
выставленный  на  листахъ  рукописи,  въ  конце 
каждой  ивъ  ггЬсенъ  ея,  и  мы  увидимъ,  что  первая 
песнь  окончена  3-го  октября,  вторая  —  9-го,  тре- 
тья —  16-го;  следовательно,  посхвдшя  две  песни 
написаны  были  менее,  чемъ  въ  две  недели.  По- 
эма явилась  въ  печати  въ  начале  1829  года,  но, 
не  смотря  на  всё  своё  велич1е  и  кованный  стихъ, 
далеко  не  имела  того  успеха,  который  выпалъ 
на  долю  его  первыхъ  поэмъ.  Публика  была  въ  не- 
доумеши:  она  не  узнавала  своего  Пушкина,  не 
узнавала  въ  сжатомъ  и  многовесномъ  стихе  но- 
вой поэмы  прежнихъ  блестящнхъ  и  огненныхъ 
строфъ  „Бахчнсарайскаго  Фонтана",  „Кавкааскаго 
Пленника"  и  „Цыганъ".  „Полтава",  говорить  Пуш- 
кинъ: „не  имела  успеха.  Можетъ  быть,  она  его 
и  не  стоила,  но  я  былъ  ивбалованъ  пргёмомъ, 
оказаннымъ  моимъ  прежнимъ,  гораздо  слабей- 
шимъ  прои8веден1Ямъц.  Изъ  этихъ  немногихъ 
строкъ  можно  видеть,  сколько  Пушкинъ  стоялъ 
впереди  современная  ему  общества  въ  деле  по- 
ниманья всего  художественнаго.  Теперь  уже  ни- 
кто не  нредпочтётъ  „Полтаве"  первыхъ  поэмъ  его, 
навеянныхъ  Байрономъ.  Какъ  Пушкинъ  ни  былъ 
уверенъ  въ  своихъ  силахъ,  темъ  не  менее,  рев- 
ые  и  постоянные  нападки  журналовъ  на  его  про- 
изведет* волновали  и  сердили  его.  Издавъ  „Пол- 
таву", Пушкинъ  снова  захандрилъ;  какая-то  нрав- 
ственная усталость  овладеваете  всемъ  его  суще- 
ствомъ  —  и  онъ  начинаешь  томиться  жаждой  фи- 
зической деятельности,  которая  у  него  всегда  че- 
редовалась съ  деятельностью  нравственной.  Онъ 
запирается  дома  и  начинаетъ  готовить  издаше 
„Бориса  Годунова",  но,  въ  начале  марта  1829  го- 
да, вдругъ  весьма  круто  отрывается  отъ  общества 
и  уезжаетъ  на  Кавказъ,  не  поваботясь  даже  ис- 
просить раврешешя  на  поездку.  Затемъ,  въ  мае 
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является  въ  ГеорНевск*  —  и  принимается  ва  за- 
писки, вышедппя  впосл*дств1и  подъ  заглавгемъ: 
„Путешеств1е  въ  Арзрумъ  во  время  похода  1829 
года0.  Впечатл*н1я,  вынесенння  имъ  изъ  этой 
вторичной  по*здки  на  Кавказъ,  вылились  у  него 
въ  ц*ломъ  ряд*  стихотворетй,  которыя  можно 
см*ло  назвать  перлами  описательной  поэди.  Это— 
„Донъ",  „Кавказъ",  „Монастырь",  „Казбекъ"  и 
„Обвалъ".  Зд*сь  же  были  написаны  стихотворе- 
ния: гОлеговъ  щитъ"  и  „Брожу  ли  я  вдоль  улицъ 
шумыыхъ",  изъ  которыхъ  первое— -патр10тическая 
п*снъ  Пушкина,  а  второе  —  одна  иэъ  лучшихъ  и 
задушевн*йшихъ  его  элепй.  По  возвращение  въ 
Петербургъ,  Пушкинъ  приступилъ  къ  сочинешю 
новой  поэмы  „Галубъ",  но  почему-то  не  окончилъ 
ев;  зат*мъ,  начать  и  окончилъ  шуточную  пов*стъ 
въ  стихахъ  „Домикъ  въ  Коломне",  и  ваключилъ 
1829  годъ  изв*стнымъ  стихотвореюемъ:  „Воспо- 
минашя  въ  Царскомъ  Сел**.  Въ  март*  1830  года 
Пушкинъ  внезапно  увхалъ  въ  Москву,  оживлен- 
ную тогда  присутств1емъ  Двора,  и  21-го  апреля 
сд*лалъ  предложение  известной  московской  кра- 
савиц*, Наталье  Николаевне  Гончаровой,  съ  се- 
мействомъ  которой  онъ  былъ  давно  внакомъ.  Пред- 
ложэше  было  принято— и  счастливый  женихъ  по- 
сп*шилъ  возвратиться  въ  Петербургъ,  а  оттуда 
вьгБхалъ  въ  село  Болдино,  Нижегородской  губер- 
ши,  Лукояновскаго  у*вда,  отданное  ему  отцомъ 
для  устройства  его  д*лъ.  Изъ  Петербурга  Пуш- 
кинъ, сопровождаемый  Дельвигомъ,  вышелъ  п*ш- 
комъ.  Прощаясь  у  заставы,  оба  поэта  не  подозре- 
вали, что  видятся  въ  посл*дшй  разъ.  Въ  БОЛДИН* 
Пушкинъ  провёлъ  ц*лыхъ  три  м*сяца,  въ  течете 
которыхъ  его  творческая  сила  выразилась  въ  са- 
мыхъ  грандюзныхъ  разм-врахъ.  Онъ  создалъ  въ 
течете  этого  времени  сл*дуюпия  превосходный 
произведения  въ  такомъ  порядке:  „Скупой  ры- 
царь", драма  въ  двухъ  сценахъ,  „Моцартъ  и  Са- 
Л1ери",  драма  въ  двухъ  сценахъ,  „Летопись  села 
Горохина",  статья  въ  про8*,  „Каменный  гость", 
драма  въ  четырёхъ  сценахъ,  „Пиръ  во  время  чу- 
мы", драматический  отрывокъ,  „Пов*сти  Белкина", 
ваключавппя  въ  себ*пять  повестей:  „Выстр*лъ", 
„Мятель",  „Гробовщикъи,„  Станпдонный  смотри- 
тель*, „Барышня-крестьянка",  восьмую  п*снь  „Ев- 
гения Онегина"  и  ц*лый  рядъ'мелкихъстихотворе- 
нй,  въ  томъ  числЬ:  „Герой*,  написанное  по  получе- 
ши И8В*ст1я  о  прибытш  Государя  въ  вымиравшую 
отъ  холеры  Москву,  „Поэтъ,  не  дорожи  любовш  на- 
родной", „Беэумныхъ  л*тъ  угасшее  веселье", 
„Для  береговъ  отчизны  дальней",  „Осень",  ЯБ*- 


сы",  „Пью  за  здрав1е  Мери",  „Отамбулъ  гяура 
нынче  славятъ*,  три  „Подражатя  Данту",  „Су- 
ровый Дантъ  не  преэиралъ  сонета",  „Н*тъ~я  не 
дорожу  мятежнымъ  наслажденьемъ"  и  „Моя  ро- 
дословная". Въ  конц*  января  1831  года  Пушкинъ 
отправился  обратно  въ  Москву,  гд*,  18-го  февра- 
ля, былъ  обв*нчанъ  съ  Н.  Н.  Гончаровой.  Къ  1831 
году  относятся  слЪдуюпця  стихотворешя:  „Кле- 
ветникамъ  Россю",  „Бородинская  годовщина", 
„Лицейская  годовщина"  и  „Эхо",  и  дв*  сказки 
изъ  простонародная  быта:  „Сказка  о  цар*  Сал- 
тан*и  и  „Скавка  о  купц*  Кузьм*  Остолоп*  и  ра- 
ботник* его  Балд*".  Проживъ  л*то  и  осень  1831 
года  въ  Царскомъ  Сел*,  Пушкинъ  пере*халъ  на 
зиму  въ  Петербургъ  и,  поселившись  въ  Малой 
Морской,  въ  дом*  Жадимировскаго,  сталъ  усердно 
посещать  архивы,  гд*  случайно  натолкнулся  на 
бумаги  о  пугачёвскомъ  бунт*,  давппя  поэту  канву 
для  изв*стной  его  пов*сти  „Капитанская  дочка0 
и  наведппя  его  на  мысль  написать  „Исторт  Пу- 
гачёвскаго  Бунта".  Приготовляя  къ  ивдашю  это 
посл*днее  сочинеше  и,  вм*ст*  съ  т*мъ,  сп*ша 
окончашемъ  „Капитанской  дочки",  Пушкинъ  ввду- 
малъ  съ*здить  въ  Казань  и  Оренбургъ,  чтобы  озна- 
комиться съ  м*стомъ  д*йств!я  обоихъсвоихъ  про- 
изведений. Вздумано  —  сд*лано!  Пушкинъ  совер- 
шилъ  своё  путешеств1в  очерь  быстро,  въ  течете 
осени  1833  года,  и  возвратился  въ  Болдино  ещё 
до  заморовковъ,  такъ  какъ  риемы  и  стихи  не 
давали  ему  покоя.  И  точно,  пргвхавъ  въ  Болдино 
онъ  валёгъ  въ  постель  —  и,  въ  течете  одного  ок- 
тября, написалъ:  сказку  „О  рыбак*  и  рыбкв",  по- 
эму „М*дный  всадникъ"  и  сл*дуюпця  мелей*  сти- 
хотворешя: „Воевода",  „Будрысъ  и  его  сыновья* 
и  „Не  дай  мн*  Богъ  сойти  съ  ума".  Ивъ  нихъ 
первыя  два  —  вольные  переводы  изъ  Мицкевича. 
По  прибытш  въ  Петербургъ,  Пушкинъ,  въ  начал* 
декабря,  представилъ  свою  „Истор1ю  Пугачёвскаго 
Бунта"  на  разсмотр-вше  начальства,  а  31-го  того 
же  м*сяца,  былъ  пожалованъ  камеръ-юнкерокъ, 
съ  выдачею  ему  заимообразно  20,000  руб.  ассиг- 
нациями, для  напечаташя  его  книги.  Кром*  исчис- 
ленныхъ  проивведешй,  Пушкинымъ  въ  1833  году 
написаны  ещё  сл*дуюпця:  „Анджело",  поэма  въ 
двухъ  частяхъ,  заимствованная  изъ  трагедш  Шекс- 
пира „М'!*ра  ва  м*ру",  „Скавка  о  мертвой  на- 
ревн*  и  семи  богатыряхъ",  „Родословная  моего 
героя",  „Гусаръ"  и  „П*сни  аападныхъ  славянъ". 
Весною  1834  года  Пушкинъ  отправилъ  своё  се- 
мейство къ  роднымъ,  въ  Калужскую  губершю,  а 
самъ  остался  въ  Петербург*,  гд*  прохандрк» 
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всё  л*то.  Между  т*мъ  печатате  первато  иэдаыя 
„Исторш  Пугачевскаго  Бунта*  также  било  окон- 
чено въ  исход*  этого  года.  Въ  1835  году  Пуш- 
кинъ  годалъ  полное  собрате  своихъ  поэмъ,  подъ 
наввашемъ:  „Поэмы  и  Пов*сти  Александра  Пуш- 
кина", въ  2-хъ  частяхъ,  и  написалъ  несколько 
прекрасныхъ  стихотворешй :  „'Полководецъ", 
„Туча",  „Пиръ  Петра  Великаго",  „Египетсюя  но- 
чб",  „Опять  на  родин*"  н  „Сказка  о  золотомъ 
п*тушк**.  1836-ой  годъ  Пушкинъ  встр*тилъ  ве- 
село, мечтая  о  заграничномъ  путешествш,  отъ  ко- 
торая), впрочемъ,  долженъ  бшъ  вскоре  отка- 
заться, по  недостатку  въ  деньгахъ.  Къ  этому  пер- 
вому огорченно  вскор*  присоедились  друпя:  бо- 
л*8нъ  и  смерть  матери  и  несоглаыя  съ  отцомъ, 
д*ла  котораго  совершенно  равстроились  и  поверг- 
ли его  въ  самое  жалкое  положение,  и,  наконецъ, 
вс*  т*  грязныя,  великосв*тскля  сплетни,  которыя 
не  давали  покою  ни  ему,  ни  жен*  его.  Въ  этомъ 
же  году  Пушкинъ  приступилъ  къ  издашю  давно 
эадуманнаго  журнала,  въ  которомъ  первое  м*сто 
должно  было  принадлежать  критик*.  Первая 
книжка  „Современника",  вышла  въ  св*тъ  въ  мар- 
т*  1836  года,  бевъ  личнаго  участая  Пушкина.  Вто- 
рая книжка  „Современника1*  вышла  въ  дон*) 
третья  —  въ  сентябр*,  четвёртая  —  въ  ноябр*. 
Остальныя  книжки  были  доданы  уже  поел*  смер- 
ти Пушкина,  его  друзьями. 

Въ  начал*  октября  м*сяца  Пушкинъ  пере- 
*халъ  въ  городъ,  наМойку,  къ  Певческому  мосту, 
въ  домъ  княгини  Волконской.  Вскор*  поел*  того 
по  городу  стали  ходить  разные  лживые  слухи, 
весьма  нелестные  для  семейной  чести  Пушкина. 
Зат*мъ,  появились  анонимный  письма,  которыя 
вынудили  Пушкина  вызвать  на  дуэль  сына  гол- 
ландского посланника,  барона  Дантеса-де-Геке- 
рена. 

Поединокъ  долженъ  былъ  состояться  27-го  ян- 
варя въ  пять  часовъ  пополудни.  М*стомъ  пое- 
динка была  назначена  площадка  за  комендант- 
ской дачей,  на  Черной  Р*чк*.  Дуэль  на  этотъ 
разъ,  къ  сожал*н1Ю,  состоялась.  Секундантами 
были:  у  Пушкина  —  полковникъ  Данэасъ,  у  Дан- 
теса —  виконтъ  д'Арппакъ.  Дантесъ  выстр*лилъ 
первый— и  Пушкинъ,  падая,  воскликнулъ:  „  Ле  спиз, 
дне  ^а!  1а  сшзве  {гасаззёе!"  Зат*мъ,  приподняв- 
шись немного  и  опершись  на  л*вую  руку,  Пуш- 
кинъ выстр*лилъ  въ  свою  очередь  —  и  Дантесъ 
упалъ.  Замтвтивъ  текшую  кровь  иэъ  груди  Дан- 
теса, Пушкинъ  вскрикнулк  „браво"  и  бросилъ 
пистолегь  въ  сторону.  Пушкинъ  былъ  раненъ  въ 


правую  сторону  живота;  пуля  раздробила  кость 
верхней  части  нога  у  ооединешя  съ  тазомъ  и 
глубоко  вошла  въ  животъ,  гд*  и  зас*ла.  Рана 
была  смертельная.  Его  усадили  въ  карету  и  увезли 
домой.  У  крыльца  встрътилъ  Пушкина  его  камер- 
динеръ  п  бережно  понёсъ  его  вверхъ  по  л*ст- 
ниц*.  „Грустно  теб*  нести  меня?14  спросилъ  у 
него  Пушкинъ.  Бго  разд*ли  и  уложили  въ  каби- 
нет*. Вошла  жена.  Онъ  схватилъ  ея  руки,  при** 
жаль  ихъ  къ  губамъ  и  сказалъ:  „Благодарю  Бога, 
я  ещё  живъ,  и  ты  вовл*  меня!"  На  вопросъ  прь 
*хавшаго  доктора:  не  желаетъ-  ли  онъ  вид*ть  кого- 
нибудь  изъ  своихъ  бливкихъ?  Пушкинъ  обратилъ 
глаза  свои  къ  библютек*  и  сказалъ:  „Прощайте, 
друзья!"  Съ  к*мъ  онъ  прощался  въ  эту  минуту, 
съ  живыми-ли  друзьями,  или  съ  мёртвыми  —  не- 
навистно. Зат*мъ  началась  аговля,  продолжавшая- 
ся 45  часовъ. 

В.  А.  Жуковскгй,  оставивши*  трогательное  опи- 
сание бол*зни  и  смерти  Пушкина,  по  н*скольку 
равъ  въ  день  *вдилъ  докладывать  Государю  о  ход* 
егобол*8ни.  „Скажи  Государю",  сказалъ  онъ  Жу- 
ковскому: „что  мн*  жаль  умереть:  былъ-бы  весь 
его.  Скажи,  что  я  ему  желаю  долгаго,  долгого 
царствоватя,  что  я  ему  желаю  счастья  въ  его 
сын*,  счастья  въ  его  Россш".  Въ  ночь  на  28-е 
января  докторъ  Арендъ  привёзъ  умирающему 
сл*дующую  записку  Государя:  „Бели  Богъ  не 
приведётъ  намъ  свид*ться  въ  зд*шнемъ  св*т*, 
посылаю  теб*  прощенье  и  посл*дшй  сов*тъ:  уме- 
реть хрнспаниномъ.  О  жен*  и  д*тяхъ  не  безпо- 
койсл:  я  беру  ихъ  на  свои  руки".  „Скажите  Го- 
сударю", проивнёсъ  тогда  Адександръ  Сергве- 
вичъ:  „что  жал*ю  о  потери  жизни  потому,  что  не 
могу  изъявить  ему  моей  благодарности,  что  я  былъ 
бы  весь  его".  Послали  за  священникомъ.  Пушкинъ 
исповедался  и  причастился.  Передъ  самой  кон- 
чиной, Пушкинъ  н*сколько  оживился;  лицо  про- 
яснилось, глаза  быстро  открылись,  и  онъ  сказалъ: 
„кончена  жизнь!  тяжело  дышать!  давить!"— и  ве- 
личайшаго  русскаго  поэта  не  стало.  Смерть  по- 
следовала въ  8А  третьяго  пополудни  29-го  января 
1837  года. 

„На  другой  день",  говорить  В.  А.  Жуковсшй: 
„мы,  друзья  его,  положили  Пушкина  своими  ру- 
ками въ  гробъ;  а  на  сл*дуюпцй  день,  къ  вечеру, 
перенесли  его  въ  Конюшенную  церковь.  И  въ  эти 
оба  дня,  та  горница,  гд*  онъ  лежалъ  во  гроб*, 
была  безпрестанно  полна  народомъ.  Конечно,  бо- 
л*е  10,000  челов*къ  перебывало  въ  ней,  чтобы 
взглянуть  на  него;  мнопе  плакали;   иные   долго 
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Исчезъ  и  поцълуй  свиданья... 
Но  жду  его:  онъ  за  тобой! 

VIII. 

Брожу-ли  я  вдоль  улицъ  гаумныхъ, 
Вхожу-ль  во  многолюдный  храмъ, 
Сижу-ль  межъ  юношей  безумныхъ  — 
Я  предаюсь  своимъ  мечтамъ. 

Я  говорю:  промчатся  годы, 

И,  сколько  здъсь  ни  видно  насъ, 

Мы  всЬ  сойдёмъ  ПОДЪ  ВЪЧНЫ  своды  — 

И  чей-нибудь  ужъ  близокъ  часъ. 

Гляжу-лъ  на  дубъ  уединенный, 
Я  мыслю:  патрхархъ  лъсовъ 
Переживётъ  мой  в'бкъ  вабвенный, 
Бакъ  пережилъ  онъ  в'бкъ  отцовъ. 

Младенца-ль  милаго  ласкаю, 
Уже  я  думаю:  прости! 
Тебъ  я  мвсто  уступаю: 
Мн*  время  тл-вть— тебЬ  цвести. 

День  каждый,  каждую  годину 
Привыкъ  я  думой  провожать, 
Грядущей  смерти  годовщину 
Межъ  нихъ  стараясь  угадать. 

И  гд-в  мн*  смерть  пошлётъ  судьбина: 
Въ  бою-ли,  въ  странствш,  въ  волнахъ? 
Или  сосбдняя  долина 
Мой  приметь  охладелый  прахъ? 

И  хоть  безчувственнону  тьму 
Равно  повсюду  истгввать; 
Но  ближе  къ  милому  пределу 
Мн'в  всё-бъ  хотелось  почивать. 

И  пусть  у  гробового  входа 
Младая  будетъ  жизнь  играть, 
И  равнодушная  природа 
Красою  вечною  С1ять. 

IX. 

КАВКАЗЪ. 

Бавкавъ  подо  мною.  Одинъ  въ  вышин-в 
Стою  надъ  снътами,  у  края  стремнины: 
Орёлъ,  съ  отдалённой  поднявшись  вершины, 
Паритъ  неподвижно  со  мной  наравне. 


Отсель  я  вижу  потоком  рожденье 

И  первое  грозныхъ  обваловъ  движенье. 

Зд-всь  тучи  смиренно  идуть  подо  мной, 

Сквовь  нихъ  низвергаясь,  шумятъ  водопады; 

Подъ  ними  утёсовъ  напя  громакы; 

Тамъ  ниже  мохъ  тошдй,  кустарникъ  сухой; 

А  тамъ  уже  рощи,  зелёиыя  сънн, 

Гдъ  птицы  щебечутъ,  гдъ  скачутъ  олени. 

А  тамъ  ужъ  и  люди  гнъадятся  въ  горахъ, 
И  полваютъ  овцы  по  влачнымъ  стремнинамъ, 
И  пастырь  нисходить  къ  весёлымъ  долинамъ 
Гд'Б  мчится  Арагва  въ  тънистыхъ  брегахъ 
И  нищ1Й  наъздникъ  таится  въ  ущельи, 
Гдб  Терекъ  играетъ,  въ  свирЪпомъ  весельи, 

Играетъ  и  воетъ,  какъ  ввърь  молодой, 
Завидовали  пищу  иэъ  клътки  железной, 
И  бьётся  о  берегъ  въ  враждъ  бевполевной, 
И  лижетъ  утёсы  голодной  волной. 
Вотще:  —  нътъ  ни  пищи  ему,  ни  отрады; 
Тъснять  его  грозно  нъкыя  громады. 


X.' 


АНЧАРЪ. 

Въ  пустыни  чахлой  и  скупой, 
На  почвъ-  зноемъ  раскаленной, 
Анчаръ,  какъ  грозный  часовой, 
Стоить  одинъ  во  всей  вселенной. 

Природа  жаждущихъ  степей 
Его  въ  день  гнъва  породила, 
И  зелень  мёртвую  вътвей, 
И  корни  ядомъ  напоила. 

Ядъ  каплетъ  сквовь  его  кору, 
Къ  полудню  растопясь  отъ  зною, 
И  вастываетъ  ввечеру 
Густой,  прозрачною  смолою. 

Къ  нему  и  птица  не  летитъ, 

И  титръ  нейдётъ,  лишь  вихорь  черный 

На  древо  смерти  набъжитъ— 

И  мчится  прочь  уже  тлетворный. 

И  если  туча  оросить, 
Блуждая,  листъ  его  дремуч1й, 
Съ  его  в-втвей  ужъ  ядовитъ 
Стекаетъ  дождь  въ  десокъ  горючш 
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Но  человека  человйкъ 

Послать  къ  Анчару  властнымъ  взгллдомъ— 

И  тотъ  послушно  въ  путь  потекъ, 

И  къ  утру  возвратился  съ  ядомъ. 

Принёсъ  онъ  смертную  смолу 
Да  вЬтвь  съ  увядшими  листами  — 
И  поть  по  бледному  челу 
Струился  хладными  ручьями; 

Принёсъ —и  ослаМлъ,  и  лёгъ 
Подъ  сводомъ  шалаша,  на  лыки  — 
И  умеръ  бедный  рабъ  у  ногъ 
Непоб4димаго  владыки. 

А  царь  гЬмъ  ядомъ  напиталъ 
Свои  послушливый  стр-Ьлы, 
И  съ  ними  гибель  равослалъ 
Къ  сосЬдямъ  въ  чуждые  пределы. 

XI. 

ПАМЯТНИКЪ. 

Я  памятникъ  себ*  вовдвитъ  нерукотворной; 
Бъ  нему  не  варостётъ  народная  тропа; 
Вовнёсся  выше  онъ  главою  непокорной 
Наполеонова  столпа. 

Н&тъ!  весь  я  не  умру:  душа  въ  зав&тной  лир* 
Мой  прахъ  переживётъ  и  тлйнья  убЬжитъ  — 
И  славенъ  буду  а,  доколь  въ  подлунномъ  М1р*1 
Живъ  будетъ  хоть  одинъ  шить. 

Слухъ  объ  мн*  пройдётъ  по  всей  Руси  великой, 
И  назовётъ  меня  всякъ  супцй  въ  ней  яэыкъ: 
И  гордый  внукъ  славянъ,  и  финъ,  и  нын*  дший 
Тунгусъ,  и  другъ  степей  калмыкъ. 

И  долго  буду  гЬмъ  народу  я  любевенъ, 
Что  чувства  добрыя  я  лирой  пробуждалъ, 
Что  прелестью  живой  стиховъ  я  быль  полезенъ 
И  милость  къ  падшимъ  привывалъ. 

Веленью  Божш,  о  Муза,  будь  послушна: 
Обиды  не  страшись,  не  требуй  и  в$нца, 
Хвалу  и  клевету  прхемли  равнодушно 
И  не  оспаривай  глупца. 


XII. 
ПЪСНЬ  О  ВФЩЕМЪ  ОЛЕГ*. 

Вакъ  нын*  сбирается  ВЬшДй  Олегъ 
Отмстить  неразумнымъ  хозарамъ: 


Ихъ  сёла  и  нивы,  8а  буйный  наб&гъ, 

Обрёкъ  онъ  мечамъ  и  пожарамъ. 
Съ  дружиной  своей,  въ  цареградсвой  брони, 
Кня8ь  пб  полю  *детъ  на  в-Ьрномъ  кон*. 

Иэъ  тёмнаго  л*су  на  встречу  ему 

Идётъ  вдохновенный  кудесннкъ, 

Покорный  Перуну  старикъ  одному, 
Зав-Ьтовъ  грядущаго  в-Ьстникъ, 

Въ  мольбахъ  и  гаданьяхъ  проводили  весь  в<Ькъ. 

И  въ  мудрому  старцу  подъЪхалъ  Олегъ. 

„Скажи  ин$,  кудесннкъ,  любимецъ  боговъ, 
Чтб  сбудется  въ  живнн  со  мною? 

И  схоро-лъ,  на  радость  сосЪдей-враговъ, 
Могильной  засыплюсь  землёю? 

Открой  мн*  всю  правду,  не  бойся  меня: 

Въ  награду  любого  возьмёшь  ты  воняа. 

—„Волхвы  не  боятся  могучихъ  владыкъ, 
А  княжески  даръ  имъ  не  нуженъ; 

Правдивъ  и  свободенъ  ихъ  рЬицй  явывъ 
И  съ  волей  небесною  друженъ. 

Грядуще  годы  таятся  во  мгл!>; 

Но  вижу  твой  жребШ  на  свЬтломъ  чел-Ь. 

„Вапомни-же  нын*  ты  слово  моё: 

Воителю  слава  —  отрада; 
Победой  прославлено  имя  твоё; 

Твой  щитъ  на  вратахъ  Цареграда; 
И  волны,  н  суша  покорны  тебЗц 
Завидуетъ  недругъ  столь  дивной  судьбе. 

„И  синяго  моря  обманчивый  валъ, 

Въ  часы  роковой  непогоды, 
И  пращъ,  и  стрела,  и  лукавый  кинжалъ 

Щадятъ  победителя  годы; 
Подъ  грозной  бронёй  ты  не  выдаешь  ранъ: 
Незримый  хранитель  могучему  данъ. 

„Твой  вонь  не  боится  опасныхъ  трудовъ: 

Онъ,  чуя  господскую  волю, 
То  смирный  стоить  подъ  стрелами  враговъ, 

То  мчится  по  бранному  полю, 
И  холодъ,  и  сйча  ему  —  ничего. 
Но  примешь  ты  смерть  отъ  коня  своего". 

Олегъ  усмехнулся;  однако  чело 

И  взоръ  омрачилися  думой. 
Въ  молчаньи,  рукой  опершись  на  с*дло, 

Съ  коня  онъ  сл!юаетъ  угрюмый  — 
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И  вЪрнаго  друга  прощальной  рукой 
И  гладить,  и  треплетъ  по  ше*  крутой. 

„Прощай,  ной  товарищъ,  ной  вирный  слуга: 
Разстаться  настало  намъ  время. 

Теперь  отдыхай  —  ужъ  не  ступить  нога 
Въ  твоё  позлащенное  стремя. 

Прощай,  утишайся,  да  помни  меня. 

Вы,  отроки-други,  вовьмите  коня  — 

„Покройте  попоной,  мохнатымъ  ковромъ, 
Въ  мой  лугъ  подъ  устцы  отведите, 

Купайте,  кормите  отборнымъ  зерномъ, 
Водой  ключевою  поите". 

И  отроки  тотчасъ  съ  конёмъ  отошли, 

А  княвю  другого  коня  подвели. 

Пируетъ  съ  дружиною  ВЪшдй  Олегъ, 
При  звон'Б  весёломъ  стакана. 

И  кудри  нхъ  б'Ьлы,  какъ  утреншй  сн'вгъ 
Надъ  славной  главою  кургана: 

Они  поминаютъ  мннувппе  дни 

И  битвы,  гд-Ь  вм'бсгб  рубились  они. 

„А  гд*  мой  товарищъ",  промолвилъ  Олегъ: 
„Скажите,  гд4»  конь  мой  ретивый? 

Здоровъ-ли?  всё  также-ль  легбкъ  его  бътъ? 
Веб  тотъ  же-ль  онъ  бурный,  игривый?" 

И  внемлетъ  ответу:  „на  холм*  крутомъ 

Давно  ужъ  почилъ  непробуднымъ  онъ  сномъ" 

Могучгй  Олегъ  головою  поникъ 

И  думаетъ:  „что-же  гаданье? 

Кудесникъ— ты  лживый,  безумный  старнкъ! 
Презръть-бы  твоё  предсказанье: 

Мой  конь  и  доныкв  носилъ  бы  меня!" 

И  хочетъ  увидать  онъ  кости  коня. 

Вотъ  ъдетъ  могуч1Й  Олегъ  со  двора, 

Съ  нимъ  Игорь  и  старые  гости  — 

И  видятъ:  на  хблмъ*  у  брега  Днепра 
Лежать  благородныя  кости; 

Нхъ  моютъ  дожди,  васыпаетъ  ихъ  пыль, 

И  вйтеръ  волнуетъ  надъ  ними  ковыль. 

Князь  тихо  на  черепъ  коня  наступилъ 
И  молвилъ:  „спи,  другь  одинокШ 

Твой  старый  хозяпнъ  тебя  пережилъ: 
На  тривн-Б,  уже  недалёкой, 

Не  ты  подъ  секирой  ковыль  обагришь 

И  жаркою  кровью  мой  прахъ  напоишь! 

„Такъ  вотъ  гдъ*  таилась  погибель  моя: 
Мн'Б  смертш  кость  угрожала!" 


Изъ  мёртвой  главы  гробовая  вм-Ья, 

Шипя,  между-гвмъ  выползала; 
Какъ  черная  лента  вкругъ  ногь  обвилась  - 
И  вскрикнулъ  внезапно  ужаленный  княэь. 

Ковши  круговые  заиЬнясь  шипятъ 
На  тризн*  плачевной  Олега, 

Князь  Игорь  и  Ольга  на  хблм*  сидятъ; 
Дружина  пируетъ  у  брега; 

Бойцы  поминаютъ  минувппе  дни 

И  битвы,  гд-в  вм'бсгб  рубились  они. 


ХШ. 

УТОПЛЕННИКЪ. 

Прибежали  избу  Д'вти, 
Второпяхъ  вовутъ  отца: 
„Тятя!  тятя!  наши  евти 
Притащили  мертвеца". 
—  „Врите,  врите,  б-всенята!" 
Заворчалъ  на  нихъ  отецъ: 
„Охъ,  ужъ  эти  МН'Б  ребята! 
Будеть  вамъ  ужб  мертвецъ! 

„Судъ  наЗгдетъ  —  отвечай-ка! 

Съ  нимъ  я  вв$къ  не  разберусь. 

Д-ълать  нечего!  Хозяйка, 

Дай  кафтанъ:  ужъ  поплетусь. 

Гд'б-жь  мертвецъ?*'— „Вонъ,  тятя,  э-воп»!" 

Въ  самомъ-д-вгЬ  при  рйк-в, 

Гд'в  разостланъ  мокрый  неводъ, 

Мёртвый  виденъ  на  песк-в. 

Безобразно  трупъ  ужасный 
Посин'блъ  и  весь  распухъ. 
Горемыка-ли  несчастный 
Погубилъ  свой  грешный  духъ, 
Рыболовъ-ли  взятъ  волнами, 
Али  хмельный  молодецъ, 
Аль  ограбленный  ворами 
Недогадливый  купецъ  — 

Мужику  какое  д*ло? 
Озираясь,  онъ  слгбшитъ  — 
Онъ  потопленное  твло 
Въ  воду  за  ноги  тащйтъ, 
И  отъ  берега  крутова 
Оттолкнулъ  его  весломъ  — 
И  мертвецъ  вниэъ  пбплылъ  снова 
За  могилой  и  крестомъ. 
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Долго  мёртвый  межъ  волнами 
Плылъ,  качаясь,  какъ  живой. 
Проводишь  его  глазами, 
Нашъ  мужикъ  пошелъ  домой. 
„Вы,  щенки,  за  мной  ступайте! 
Будетъ  вамъ  по  калачу, 
Да,  смотрите,  не  болтайте, 
А  не  то  —  поколочу". 

Въ  ночь  погода  вашум'Ьла, 
Взволновалася  р4ка. 
Ужъ  лучина  догорала 
Въ  дымной  хатФ  мужика; 
Д-Ьти  спять,  хозяйка  дремлетъ, 
На  полатяхъ  мужъ  лежитъ; 
Буря  воетъ  —  вдругъ  онъ  внемлетъ: 
Кто-то  тамъ  въ  окно  стучитъ. 

—  „Кто  тамъ?"— „Эй,  впусти,  хозяинъ!" 

—  „Ну,  какая  тамъ  бйда? 

Что  ты  ночью  бродишь,  Каинъ? 
Чортъ  занёсъ  тебя  сюда! 
Гд*  возиться  мнъ*  съ  тобою: 
Дома  гЬсно  и  темно". 
И  лЪнивою  рукою 
Подымаетъ  онъ  окно. 

Изъ-за  тучъ  луна  катится  — 
Что  же?  Голый  передъ  нимъ: 
Съ  бороды  вода  струится, 
Взоръ  открыть  и  недвижимъ; 
Всё  въ  нёмъ  страшно  онймъмо, 
Опустились  руки  внизъ, 
И  въ  распухнувшее  т*ло 
Раки  черные  впились. 

И  мужикъ  окно  захлоппулъ, 
Гостя  голаго  узнавъ, 
Такъ  и  обмеръ...  „Чтобъ  ты  лопнулъ!" 
Проворчалъ  онъ,  задрожавъ. 
Страшно  мысли  въ  нёмъ  мешались, 
Трясся  ночь  онъ  на  пролётъ— 
И  до  утра  все  стучались 
Подъ  окномъ  и  у  воротъ. 

Есть  въ  народ*  слухъ  ужасный: 
Говорить,  что  каждый  годъ 
Съ  той  норы  мужикъ  несчастный 
Въ  день  урочный  гостя  ждётъ; 
Ужъ  съ  утра  погода  злится, 
Ночью  буря  настаетъ  — 
И  утопленникъ  стучится 
Подъ  окномъ  н  у  воротъ. 


XIV. 

ИЗЪ  ПОЭМЫ  „РУСЛАНЪ  И  ЛЮДМИЛА". 

У  лукоморья  дубъ  зелёный, 

Златая  ц1шь  на  дуб*  томъ; 

И  днёмъ,  и  ночью  котъ  ученый 

Всё  ходить  пд  ц-Ьпи  кругомъ; 

Идётъ  направо— пъ-снь  заводить 

Налево  —  сказку  говорить... 

Тамъ  чудеса:  тамъ  лъ*ппй  бродить, 

Русалка  на  вЗдояхъ  сидитъ; 

Тамъ  на  невъмомыхъ  дорожкахъ 

Сл'Ьды  невиданныхъ  зверей; 

Ивбушка  тамъ  на  курьихъ  ножкахъ 

Стоить  безъ  оконъ,  безъ  дверей; 

Тамъ  лъхъ  и  долъ  видъ'шй  полны; 

Тамъ  о  варь-  прихлынуть  волны 

На  брегъ  песчаный  и  пустой — 

И  тридцать  витязей  прекрасннхъ 

Чредой  ивъ  водь  выходить  ясныхъ 

И  съ  ними  дядька  ихъ  морской; 

Тамъ  королевичъ  мимоходомъ 

Плйняетъ  грознаго  царя; 

Тамъ  въ  облакахъ  передъ  народомъ 

Черезъ  лъха,  черезъ  моря 

Колдунъ  несётъ  богатыря; 

Въ  темниц'в  тамъ  царевна  тужить, 

А  бурый  волкъ  ей  в'Ьрно  служить; 

Тамъ  ст?па  съ  бабою-ягой; 

Идётъ-бредётъ  сама  собой; 

Тамъ  царь  Кощей  надъ  златомъ  чахнетъ— 

Тамъ  русски  духь,  тамъ  Русью  пахнетъ! 

И  тамъ  я  быль,  и  мёдъ  я  пилъ, 

У  моря  видЪлъ  дубъ  зелёный, 

Подъ  нимъ  сид'Ьлъ  —  и  котъ  ученый 

Свои  ми*  сказки  говорилъ. 

Одну  я  помню:  сказку  эту 

Поведаю  теперь  я  свиту. 


XV. 


ИЗЪ  ПОЭМЫяБАХЧИСАРАИСК1Й  ФОНТАНЪ". 


1. 

Гирей  сид'Ьлъ,  потуия  взоръ; 
Янтарь  въ  устахъ  его  дымился; 
Безмолвно  раболепный  дворъ 
Вкругъ  хана  грознаго  теснился. 
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Всё  било  тихо  во  дворце; 

Благоговея,  все  читали 

Приматы  гнева  и  печали 

На  сумрачномъ  его  лиц*. 

Но  повелитель  горделивой 

Махнулъ  рукой  нетерпеливой, — 

И  всЬ,  склонившись,  йдутъ  вонъ. 

Одинъ  въ  своихъ  чертогахъ  онъ; 

Свободней  грудь  его  ввдыхаеть; 

Живее  строгое  чело 

Волненье  сердца  выражаетъ: 

Такъ  бурны  тучи  отражаетъ 

Залива  зыбкое  стекло. 

Что  движетъ  гордою  душою? 

Какою  мыслью  ванятъ  онъ? 

На  Русь-ли  вновь  идётъ  войною, 

Несётъ-ли  Польше  свой  ваконъ, 

Горитъ-ли  местш  кровавой, 

Открылъ-ли  въ  войске  заговоръ, 

Страшнтся-ли  народовъ  горъ, 

Иль  козней  Генуи  лукавой? 

Нетъ,  онъ  скучаетъ  бранной  славой: 

Устала  гровная  рука; 

Война  отъ  мыслей  далека. 

Ужель  въ  его  гаремъ  измена 

Стезёй  преступною  вошла,— 

И  дочь  неволи,  негъ  и  плена 

Гяуру  сердце  отдала? 

Нетъ,  жены  робкгд  Гирея, 

Ни  думать,  ни  желать  не  смея, 

Цветутъ  въ  унылой  тишине; 

Подъ  стражей  бдительной  и  хладной, 

На  лоне  скуки  безотрадной, 

Ивменъ  не  ведаютъ  оне. 

Въ  тени  хранительной  темницы 

Утаены  ихъ  красоты: 

Такъ  арав1йск1е  цветы 

Живутъ  за  стёклами  теплицы. 

Для  нихъ  унылой  чередой 

Дни,  месяцы,  лет&  проходятъ 

И  неприметно  за  собой 

И  младость,  и  любовь  уводятъ. 

Однообразенъ  каждый  день, 

И  медленно  часовъ  теченье. 

Въ  гареме  жизнью  править  лень: 

Мелькаетъ  редко  наслажденье. 

Младыя  жены,  какъ-нибудь 

Желая  сердце  обмануть, 

Меняютъ  пышные  уборы, 

Заводятъ  игры,  разговоры, 

Или,  при  шуме  водъ  живыхъ, 


Надъ  ихъ  прозрачными  струями, 
Въ  прохладе  яворовъ  густыхъ, 
Гуляютъ  лёгкими  роями. 
Межъ  ними  ходить  злой  евн^хъ  — 
И  убегать  его  напрасно: 
Его  ревнивый  взоръ  и  слухъ 
За  всеми  следуетъ  всечасно. 
Его  стараньемъ  заведёнъ 
Порядокъ  вечный.  Воля  хана 
Ему  единственный  ваконъ; 
Святую  заповедь  Корана 
Не  строже  наблюдаетъ  онъ. 
Его  душа  любви  не  просить; 
Какъ  истуканъ,  онъ  переносить 
Насмешки,  ненависть,  укоръ, 
Обиды  шалости  нескромной, 
Презренье,  просьбы,  робый  вворъ 
И  тнх1Й  ввдохъ,  и  ропотъ  томной. 
Ему  известенъ  женски  нравъ: 
Онъ  испыталъ,  сколь  онъ  лукавь 
И  на  свободе,  и  въ  неволе? 
Вворъ  нежный,  слёвъ  упрёкъ  немой 
Не  властны  надъ  его  душой: 
Онъ  имъ  уже  не  верить  боле. 


Опустошивъ  огнёмъ  войны 

Кавказу  близыя  страны 

И  сёла  мирный  Россш, 

Въ  Тавриду  возвратился  ханъ 

И,  въ  память  горестной  Марш, 

Вовдвигнулъ  мраморный  фонтанъ 

Въ  углу  дворца  уединенный. 

Надъ  нимъ— крестомъ  осенена  — 

Магометанская  луна: 

Симвблъ,  конечно,  дерзновенный, 

Незнанья  жалкая  вина. 

Есть  надпись:  едкими  годами 

Ещё  не  сгладилась  она; 

За  чуждыми  ея  чертами 

Журчитъ  во  мраморе  вода 

И  каплетъ  хладными  слезами, 

Не  умолкая  никогда. 

Такъ  плачетъ  мать  во  дни  печали 

О  сыне,  падшемь  на  войне. 

Младыя  девы  въ  той  стране 

Преданье  старины  узнали  — 

И  мрачный  памятникъ  оне 

Фонтаномъ  Слёвъ  именовали. 
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ИЗЪ  ПОЭМЫ  „ЦЫГАНЫ*. 


Цыганн  шумною  толпой 

По  Бессарабш  кочуютъ. 

Они  сегодня  надъ  рЪкой 

Въ  шатрахъ  изодранныхъ  ночуютъ, 

Бакъ  вольность,  веселъ  нхъ  ночлегъ 

И  мирный  сонъ  подъ  небесами. 

Между  колёсами  тел^гь, 

Полував'вшенныхъ  коврами, 

Горитъ  огонь;  семья  кругомъ 

Готовить  ужинъ;  въ  чистомъ  пол* 

Пасутся  кони;  за  шатромъ 

Ручной  медведь  лежитъ  на  вол-в. 

Всё  живо  посреди  степей: 

Заботы  мирный  семей, 

Готовыхъ  съ  утромъ  въ  путь  недальтй, 

И  п'вснн  женъ,  и  крикъ  дйтей, 

И  звоиъ  походной  наковальни. 

Но  вотъ  на  таборъ  кочевой 

Нисходить  сонное  молчанье, 

И  слышно  въ  тишине  степной 

Лишь  лай  собакъ,  да  кбней  ржанье. 

Огни  вевд-в  погашены; 

Спокойно  веб;  луна  юяетъ 

Одна  съ  небесной  вышины 

И  тнх1й  таборъ  озаряетъ. 


„Межъ  нами  есть  одно  преданье: 

Царёмъ  когда-то  сосланъ  былъ 

Полудня  житель  къ  намъ  въ  изгнанье. 

Я  прежде  зналъ,  но  повабылъ 

Его  мудрёное  прозванье. 

Онъ  былъ  уже  лотами  старъ, 

Но  младъ  и  живъ  душой  невлобной; 

Им'влъ  онъ  п4сенъ  дивный  даръ 

И  голосъ  шуму  водъ  подобной. 

И  полюбили  вс*  его; 

И  жиль  онъ  на  брегахъ  Дуная, 

Не  обижая  никого, 

Людей  разскавами  пленяя. 

Не  разум-влъ  онъ  ничего, 

И  слабъ,  и  робокъ  былъ,  какъ  д-Ьти; 

ЧуЖ1е  люди  эа  него 

Зв-врей  и  рыбъ  ловили  въ  сити; 


Бакъ  нёрвла  быстрая  р*ка 

И  зимни  вихри  бушевали— 

Пушистой  кожей  покрывали 

Они  святого  старика. 

Но  онъ  къ  ваботамъ  живни  бедной 

Привыкнуть  никогда  не  могь; 

Скитался  онъ,  ивсохппй,  бледный. 

Онъ  говорилъ,  что  гневный  Богь 

Его  каралъ  ва  преступленье; 

Онъ  ждалъ:  придётъ  ли  избавленье, 

И  всё  несчастный  тосковалъ, 

Бродя  по  берегамъ  Дуная, 

Да  горьки  слёзы  проливалъ, 

Свой  дальшй  градъ  воспоминая. 

И  вав'вщалъ  онъ,  умирая, 

Чтобы  на  югъ  перенесли 

Его  тоскуюшДя  кости 

И  смертью  чуждой  сей  эемли 

Не  успокоенные  гости". 

XVII. 
ИЗЪ  ПОЭМЫ  „ПОЛТАВА". 


„Нвтъ,  поздно.  Русскому  царю 
Со  мной  мириться  невозможно. 
Давно  решилась  непреложно 
Моя  судьба.  Давно  горю 
Стеснённой  злобой.  Подъ  Авовомъ 
Однажды  я  съ  царёмъ  суровымъ 
Во  ставки  ночью  пировалъ: 
Полны  виномъ  кипели  чаши; 
Еип'&ли  съ  ними  р*вчи  наши. 
Я  слово  смелое  сказалъ: 
Смутились  гости  молодые; 
Царь,  вспыхнувъ,  чашу  уронилъ 
И  за  усы  мои  евдые 
Меня  съ  угрозой  ухватилъ. 
Тогда,  смирясь  въ  безеильномъ  гн^вв, 
Отмстить  себъ  я  клятву  далъ: 
Носилъ  её,  какъ  мать  во  чрев* 
Младенца  носитъ.  Срокъ  насталь. 
Такъ,  обо  мнъ  воспоминанье 
Хранить  онъ  будетъ  до  конца. 
Петру  я  посланъ  въ  наказанье: 
Я  тёрнъ  въ  листахъ  его  в-внца. 
Онъ  далъ  бы  грады  родовые 
И  жизни  лучийе  часы, 
Чтобъ  снова,  какъ  во  дни  былые, 
Держать  Мазепу  за  усы", 
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2. 

Горитъ  востобъ  зарёю  новой. 

Ужъ  на  равнин*,  по  холмамъ, 

Грохочутъ  пушки.  Дымъ  багровой 

Клубами  всходить  къ  небесаиъ 

На  встречу  утренннмъ  лучамъ. 

Полки  ряды  свои  сомкнут; 

Въ  кустахъ  рассыпались  стрелки; 

Катятся  ядра,  свищутъ  пули, 

Нависли  хладные  штыки. 

Сыны  любимые  победы, 

Скво8ь  огнь  окоповъ  рвутся  шведы; 

Волнуясь,  конница  летитъ, 

Пехота  движется  за  нею 

И  тяжкой  твёрдостью  своею 

Бя  стремления  кр-впитъ. 

И  битвы  поле  роковое 

Гремитъ,  пылаетъ  здвсь  и  тамъ; 

Но  явно  счастье  боевое 

Служить  ужъ  начинаетъ  намъ. 

Пальбой  отбитыя  дружины, 

Мъчпаясь,  падаютъ  во  прахъ; 

Уходитъ  Розенъ  сквовь  тбснины, 

Сдаётся  пылюй  Шлипенбахъ. 

ТЬснимъ  мы  шведовъ,  рать  за  ратью; 

Темнйеть  слава  ихъ  знамёнъ— 

И  Бога  браней  благодатью 

Нашъ  каждый  шагъ  запечатлвнъ. 

Тогда-то  свыше  вдохновенный 

Раздался  звучный  гласъ  Петра: 

„За  Д'Ьло,  съ  Богомъ!"  Изъ  шатра, 

Толпой  любимцевъ  окруженный, 

Выходить  Пётръ.  Его  глаза 

С1яютъ;  ликъ  его  ужасенъ, 

Движенья  быстры.  Онъ  прекрасенъ, 

Онъ  весь,  какъ  Бож1я  гроза. 

Идётъ.  Ему  коня  подводятъ. 

Ретивъ  и  смиренъ  верный  конь. 

Почуя  роковой  огонь, 

Дрожитъ,  глазами  косо  водить 

И  мчится  въ  прах*  боевомъ, 

Гордясь  могучимъ  СБДОКОМЪ. 

Ужъ  близокъ  полдень.  Жарь  пылаетъ. 

Какъ  пахарь,  битва  отдыхаетъ. 

Кой  гд4  гарцуютъ  казаки; 

Ровняясь,  строятся  полки; 

Молчитъ  музыка  боевая; 

На  хблмахъ  пушки,  присмирь-въ, 

Прервали  свой  голодный  ревъ. 

И  се— равнину  оглашая, 

Далече  грянуло  „ура": 


Полки  увидали  Петра. 

И  онъ  промчался  предъ  полками, 

Могущъ  и  радостенъ,  какъ  бой. 

Онъ  поле  пожиралъ  очами. 

За  нимъ  вослвдъ  неслись  толпой 

Сш  птенцы  гнезда  Петрова— 

Въ  прем-внахъ  жребгя  земнова, 

Въ  трудахъ  державства  и  войны 

Его  товарищи,  сыны: 

И  Шереметьевъ  благородный, 

И  Брюсъ,  и  Бауеръ,  и  Р-впнинъ, 

И,  счастья  баловень  безродный, 

Полудержавный  властелинъ. 

И  передъ  синими  рядами 

Своихъ  воинственныхъ  дружинъ, 

Несомый  верными  слугами, 

Въ  качалк-в,  блйдень,  недвижимъ, 

Страдая  раной,  Карлъ  явился. 

Вожди  героя  шли  за  нимъ. 

Онъ  въ  думу  тихо  погрузился. 

Смущённый  взоръ  изобразилъ 

Необычайное  волненье. 

Казалось,  Карла  приводилъ 

Желанный  бой  въ  недоуменье. 

Вдругъ  слабымъ  машемъ  руки 

На  русскихъ  двннулъ  онъ  полки. 

И  съ  ними  царсшя  дружины 

Сошлись  въ  дыму  среди  равнины  — 

И  грянулъ  бой,  ПолтавскШ  бой! 

Въ  огнЬ,  подъ  градомъ  раскалённымъ, 

Стеной  живою  отраженнымъ, 

Надъ  падшимъ  строемъ  св-бшй  строй 

Штыки  смыкаетъ.  Тяжкой  тучей 

Отряды  конницы  летучей, 

Браздами,  саблями  звуча, 

Сшибаясь,  рубятся  съ  плеча. 

Бросая  груды  гЬлъ  на  груду, 

Шары  чугунные  повсюду 

Межъ  ними  прыгаютъ,  разятъ, 

Прахъ  роютъ  и  въ  крови  шипятъ. 

Шведъ,  русскШ  —  колетъ,  рубить,  р-вжеть; 

Бой  барабанный,  клики,  скрежетъ, 

Громъ  пушекъ,  топотъ,  ржанье,  стонъ— 

И  смерть,  и  адъ  со  всбхь  сторовъ! 

XVIII. 

ИЗЪ  ПОВЪСТИ  „МЪДНЫЙ  ВСАДНИКЪ". 

На  берегу  пустынныхъ  волнъ 

Стоялъ  Онъ,  думъ  великихъ  нолнъ, 

И  въ  даль  гляд*блъ.  Предъ  нимъ  широко 
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Р-Ька  несжася;  бедный  челнъ 

По  ней  стремился  одиноко. 

По  мшистымъ,  топкимъ  берегамъ 

Чернели  ивбы  эд-Ьсь  и  тамъ, 

Приотъ  убогаго  чухонца; 

И  л-Ьсъ,  неведомый  гучамъ 

Въ  туман*  спрятаннаго  солнца, 

Кругомъ  вхувгвлъ.  И  думалъ  Онъ: 

„Отсель  гроэить  иы  будемъ  шведу; 

Зд'всь  будетъ  тородъ  заложенъ, 

На  ало  надменному  сосвду; 

Природой  зд'всь  намъ  суждено 

Въ  Европу  прорубить  окно, 

Ногою  твердой  стать  при  мор*в; 

Сюда,  по  новымъ  имъ  волнамъ, 

Вс*  флаги  въ  гости  будутъ  къ  намъ— 

И  запируемъ  на  простор*41. 

Прошло  сто  л*тъ— и  юный  градъ, 

Полнощныхъ  странъ  краса  п  диво, 

Ивъ  тьмы  лЪсовъ,  ивъ  топи  блатъ 

Вознёсся  пышно,  горделиво: 

Гд*в  прежде  финсюй  рыболовъ, 

Печальный  пасынокъ  природы, 

Одинъ  у  ниэкихъ  береговъ 

Бросалъ  .въ  неквдомыя  воды 

Свой  ветх1й  неводъ,  нын*  тамъ, 

По  оживлённымъ  берегамъ 

Громады  стройныя  теснятся 

Дворцовъ  и  башенъ;  корабли 

Толпой  со  всйхъ  концовъ  земли 

Въ  богатымъ  пристанямъ  стремятся; 

Въ  гранить  од'ьлася  Нева; 

Мосты  повисли  надъ  водами; 

Темнозелёными  садами 

Бя  покрылись  острова— 

И  передъ  младшею  столицей 

Главой  склонилася  Москва, 

Бакъ  передъ  новою  царицей 

Порфироносная  вдова. 

Люблю  тебя,  Петра  творенье! 

Люблю  твой  стропи,  стройный  видъ, 

Невы  державное  теченье, 

Береговой  ея  гранить, 

Твонхъ  оградъ  уворъ  чугунный, 

Твоихъ  вадумчивыхъ  ночей 

Прозрачный  сумракъ,  блескъ  безлунный, 

Когда  я  въ  комнагв  моей 

Пишу,  читаю  безъ  лампады  — 

И  ясны  спялця  громады 

Пустннныхъ  улмцъ,  и  светла 

Адмиралтейская  мгла, 


И,  не  пуская  тьму  ночную 
На  8олотыя  небеса, 
Одна  варя  сменить  другую 
Спешить,  давъ  ночи  полчаса; 
Люблю  8имы  твоей  жестокой 
Недвижный  вовдухъ  и  морозь, 
Бътъ  санокъ  вдоль  Невы  широкой, 
Девичьи  лица  ярче  розъ 
И  блескъ,  и  шумъ,  и  говоръ  баловъ, 
А  въ  часъ  пирушки  холостой, 
Шипенье  п&нистыхъ  бокаловъ 
И  пунша  пламень  голубой! 
Люблю  воинственную  живость 
Погвшныхъ  Марсовыхъ  полей, 
П'вхотныхъ  ратей  и  коней 
Однообразную  красивость, 
Въ  ихъ  стройяо-выблемомъ  строю 
Лоскутья  сихъ  зяамёнъ  иоб'вдныхъ, 
С1янье  шапокъ  зтихъ  м&дныхъ, 
Насквовь  простр'влениыхъ  въ  бою; 
Люблю,  военная  столица 
Твоей  твердыни  дымъ  и  громъ, 
Когда  Полнощная  Царица 
Даруетъ  сына  въ  царсшй  домъ, 
Или  победу  надъ  врагомъ 
Росс1я  снова  торжествуете, 
Или,  ввломавъ  свой  сишй  лёдъ, 
Нева  къ  морямъ  его  несётъ 
И,  чуя  вешни  дни,  ликуетъ. 
Красуйся,  градъ  Петровъ,  и  стой 
Неколебимо,  какъ  Росс1я! 
Да  умирится  же  съ  тобой 
И  побеждённая  стихия: 
Вражду  и  пл'внъ  старинный  свой 
Пусть  волны  фннсшя  вабудуть  — 
И  тщетной  злобою  не  будутъ 
Тревожить  вечный  сонъ  Петра! 

XIX. 
ИЗЪ  РОМАНА  „ЕВГЕН1Й  ОНЪГИНЪ". 


Театръ  ужъ  полонъ;  ложи  блещутъ; 
Партеръ  и  кресла  —  всё  кипнтъ; 
Въ  райкй  нетерпеливо  плещутъ  — 
И,  взвившись,  ванав-всъ  шумнтъ. 
Блистательна,  полувовдушна, 
Смычку  волшебному  послушна, 
Толпою  нимфъ  окружена, 
Стоить  Истомнца;  она, 


248 


А.  С.  ПУШКИНЪ. 


Одной  ногой  касаясь  пола, 
Другою  медленно  кружить 
И  вдругь  прыжокъ,  и  вдругь  летать, 
Летитъ,  какъ  пухъ  отъ  устъ  Эола; 
То  станъ  совьётъ,  то  разовьётъ 
И  быстрой  ножкой  ножку  бьётъ. 

Всё  хлопаетъ.  Он*гинъ  входить; 
Идётъ  межъ  креселъ  но  ногамъ; 
Двойной  лорнетъ  скосясь  наводить 
На  ложи  незнакомыхъ  дамъ; 
Вс*  ярусы  окинувъ  вворомъ, 
Всё  вид*лъ:  лицами,  уборомъ 
Ужасно  недоволенъ  онъ; 
Съ  мужчинами  со  всвхъ  сторонъ 
Раскланялся;  потомъ  на  сцену 
Въ  болыпомъ  разс*яньи  взглянулъ, 
Отворотился  и  з*внулъ, 
И  молвилъ:  пвс*хъ  пора  на  см*ну: 
Балеты  долго  я  терп*лъ, 
Но  и  Дидло  мн*  надо*лъ". 

Ещё  амуры,  черти,  зм*и 

На  сцен*  скачутъ  и  шумягц 

Ещё  усталые  лакеи 

На  шубахъ  у  подъ*зда  спять; 

Ещё  не  перестали  топать, 

Сморкаться,  кашлять,  шикать,  хлопать; 

Ещё  снаружи  и  внутри 

Вевд*  блистаютъ  фонари; 

Ещё  провябнувъ  бьются  кони, 

Наскуча  упряжью  своей, 

И  кучера,  вокругъ  огней, 

Бранятъ  господъ  и  бьютъ  въ  ладони, 

А  ужъ  Онътинъ  вышелъ  вонь: 

Домой  одъться  -вдеть  онъ. 

Изображу  ль  въ  картин*  верной 

Уединённый  кабинетъ, 

Гд*  модъ  воспитанникъ  примерной 

ОД*ТЪ,  ра8Д*ВТЪ  И  ВНОВЬ  ОД*ГЬ? 

Всё,  ч*мъ  для  прихоти  обильной, 

Торгуетъ  Лондонъ  щепетильной 

И  по  Балтическимъ  волнамъ 

За  л*съ  и  сало  возить  намъ, 

Всё,  что  въ  Париж*  вкусъ  голодной, 

Полезный  промыселъ  избравъ, 

Изобр*таетъ  для  забавь, 

Для  роскоши,  для  н*ги  модной  — 

Всё  украшало  кабинетъ 

Философа  въ  осьмнадцать  лить. 


Янтарь  на  трубкахъ  Царбграда, 
Фарфоръ  и  бронза  на  стол* 
И  —  чувствь  И8н*женныхъ  отрада  — 
Духи  въ  гранёномъ  хрустал*; 
Гребёнки,  пилочки  стальныя, 
Прямыя  ножницы,  кривыя 
И  щётки  тридцати  родовъ,— 
И  для  ногтей,  и  для  эубовъ. 

РуССО  —  88Л*Чу  МИМОХОДОМЪ  — 

Не  могъ  понять,  какъ  важный  Гриммъ 
См*лъ  чистить  ногти  передъ  нимъ, 
Краснор*чивымъ  сумасбродомъ? 
Защитникъ  вольности  и  правь 
Въ  семь  случа*  совс*мъ  неправъ. 

2. 

Вотъ  пистолеты  ужъ  блеснули; 
Гремитъ  о  шомполъ  молотокъ; 
Въ  гранёный  стволъ  уходятъ  пули 
И  щелкнулъ  въ  первый  равъ  курокъ. 
Вотъ  порохъ  струйкой  с*роватой 
На  полку  сыплется;  зубчатый, 
Надёжно  ввинченный  кремень 
Ввведёнъ  ещё.  За  ближшй  пень 
Становится  Гильо  смущенный. 
Плащи  бросаютъ  два  врага.     • 
Зар*цюй  тридцать  два  шага 
Отм*рилъ  съ  точностью  отм*нной, 
Друзей  раввёлъ  по"  крайшй  сл*дъ  — 
И  каждый  ввялъ  свой  пистолетъ. 

„Теперь  сходитесь!"  Хладнокровно, 
Ещё  не  ц*ля,  два  врага 
Походкой  твёрдой,  тихо,  ровно 
Четыре  перешли  шага, 
Четыре  смертныя  ступени. 
Свой  пистолетъ  тогда  Евгевлй, 
Не  преставая  наступать, 
Сталь  первый  тихо  подымать. 
Вотъ  пять  шаговъ  ещё  ступили, 
И  Ленсвлй,  жмуря  л*вый  главъ, 
Сталь  также  ц*лить  —  но  какъ  разъ 
Он*гинъ  выстр*лилъ.  Пробили 
Часы  урочные:  поэтъ 
Роняетъ  молча  пистолетъ  — 

На  грудь  владеть  тихонько  руку 
И  падаетъ.  Туманный  взоръ 
Ивображаетъ  смерть,  не  муку: 
Такъ  медленно  по  скату  горъ, 
На  солнц*  искрами  блистая, 
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Спадаетъ  глыба  снеговая. 
Мгновеннымъ  холодомъ  облить, 
ОнФгжнъ  еъ  юнопгЪ  спешить, 
Глядеть,  говеть  его  —  напрасно: 
Его  ужъ  н4ть!  Младой  пЪвецъ 
Нашелъ  безвременный  конецъ! 
Дохнула  буря,  цв$тъ  прекрасный 
У  вяль  на  утренней  зар$: 
Потухъ  огонь  на  алтар*. 

Недвнжимъ  онъ  лежалъ  -  •  и  страненъ 

Быль  томный  ииръ  его  чела. 

Подъ  грудь  онь  быль  навылетъ  ранеяъ; 

Дымясь,  И8ъ  раны  кровь  текла. 

Тому  нагадь  одно  мгновенье, 

Въ  семь  сердце  билось  вдохновенье, 

Вражда,  надежда  и  любовь, 

Играла  жизнь,  кипела  кровь; 

Теперь,  какъ  въ  дом*  опусгЬломъ, 

Веб  въ  нёмъ  и  тихо,  и  темно; 

Замолкло  навсегда  оно; 

Закрыты  ставни;  окна  м-Ьломъ 

Забвлены.  Хоаяйки  н-втъ! 

А  гд*?  Богь  в$сть!  пропалъ  и  сл$дъ! 

Пр1ятно  дерзкой  эпиграммой 
ВвбЁснть  оплопшаго  врага; 
Приятно  зр$ть,  какъ  онъ,  упрямо 
Склонивъ  бодливые  рога, 
Невольно  въ  зеркало  глядится 
И  узнавать  себя  стыдится; 
Пр1ятн&й,  если  онъ,  друзья, 
Завоетъ  сдуру:  „это  я!" 
Ещё  щ>1ятн$е  въ  молчанья 
Ему  готовить  честный  гробъ 
И  тихо  целить  въ  бледный  лобъ 
На  благородномъ  разстояньи; 
Но  отослать  его  къ  отцамъ 
Едва-ль  нр1ятно  будетъ  вамъ! 

Что-жъ,  если  вашимъ  пистолетомъ 
Сраженъ  пргятель  молодой, 
Нескромжымъ  ввглядомъ  иль  отв-втомъ, 
Или  безделицей  иной 
Васъ  оскорбивппй  за  бутылкой, 
Иль  даже  самъ,  въ  досад*  пылкой, 
Васъ  гордо  вызвавши  на  бой? 
Скажите:  вашею  душой 
Какое  чувство  овладеть, 
Когда  недвижимъ,  на  земл-в, 


Предъ  вами,  съ  смертью  на  чел*, 
Онъ  постепенно  костен'ветъ, 
Когда  онъ  глухъ  и  молчаливъ 
На  вашъ  отчаянный  призывъ? 

Въ  тоски  сердечныхъ  угрызешй, 

Рукою  стиснувъ  пистолетъ, 

Глядитъ  на  Ленскаго  Евгешй. 

„Ну,  что  жъ?  убитъ!а  р-вшилъ  соевдъ. 

Убить!  Симъ  страшнымъ  восклицаньемъ 

Сраженъ,  ОнЪгинъ  съ  содроганьемъ 

Отходить  и  людей  зовёт  ъ. 

Зарядки  бережно  кладётъ 

На  сани  трупъ  оледенелый; 

Домой  везётъ  онъ  страшный  кладь. 

Почуя  мёртваго,  храпятъ 

И  бьЮТСЯ  КОНИ,  1ГБНОЙ  б*БЛОЙ 

Стальныя  мочатъ  удила  — 
И  полегвли,  какъ  стрела. 

Друвья  мои,  вамъ  жаль  поэта: 
Во  цв-Ьгв  радостныхъ  надеждъ, 
Ихъ  не  свершивъ  ещё  для  свита, 
Чуть  изъ  младенческихъ  одеждъ  — 
Увялъ!  Гд-в  жаркое  волненье, 
Гд*б  благородное  стремленье 
И  чувствъ,  и  мыслей  молодыхъ, 
Высокихъ,  нЪжныхъ,  удалыхъ? 
Гд-Ь  бурныя  любви  желанья, 
И  жажда  знашй  и  труда, 
И  страхъ  порока  и  стыда, 
И  вы,  зав'втныя  мечтанья, 
Вы,  привракъ  жизни  неземной, 

ВЫ,  СНЫ  П0Э81И  святой! 

Бытъ-можетъ,  онъ  для  блага  м1ра, 
Иль  хоть  для  славы  былъ  рождёнъ; 
Его  умолкнувшая  лира 
Гремучи,  непрерывный  звонъ 
Въ  в'вкахъ  поднять  могла.  Поэта, 
Быть-можетъ,  на  ступеняхъ  свита 
Ждала  высокая  ступень. 
Его  страдальческая  гбнь, 
Быть-можетъ,  унесла  съ  собою 
Святую  тайну,  и  для  насъ 
Погибъ  животворящи  гласъ, 
И  за  могильною  чертою 
Къ  ней  не  домчится  гимнъ  времёнъ, 
Благословешя  племёнъ. 
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XX. 


ИЗЪ  ДРАМЫ  „БОРИСЪ  ГОДУНОВ!/. 


Ночь*  Келья  въ  Чудовомъ  монастыря. 
Отецъ  Пименъ  и  Григопй  спяшгй. 
Пименъ  (пишстг  предъ  лампадой). 
Ещё  одно  последнее  сказанье  — 
И  летопись  окончена  моя, 
Исполненъ  долгъ,  завещанный  отъ  Бога 
Мн*  грешному.  Не  даромъ  многихъ  л*тъ 
СвиД'Ьтелемъ  Господь  меня  поставилъ 
И  книжному  искусству  вразумилъ: 
Когда-нибудь  монахъ  трудолюбивый 
Найдётъ  мой  трудъ  усердный,  безыменный; 
Засветить  онъ,  какъ  я,  свою  лампаду 
И,  пыль  в-бковъ  отъ  хартШ  отряхнувъ, 
Правдивыя  сказанья  перепишетъ  — 
Да  в'вдаютъ  потомки  нравославныхъ 
Земли  родной  минувшую  судьбу, 
Своихъ  царей  великихъ  поминаютъ 
За  ихъ  труды,  за  славу,  за  добро, 
А  за  гр-Ьхи,  за  тёмныя  дЪянья 
Спасителя  смиренно  умоляютъ. 
На  старости  я  сызнова  живу; 
Минувшее  проходить  предо  мною. 
Давно-ль  оно  неслось  событШ  полно, 
Волнуяся,  какъ  море-оыанъ? 
Теперь  оно  безмолвно  и  спокойно: 
Немного  лицъ  мнФ>  память  сохранила, 
Немного  словъ  доходитъ  до  меня, 
А  прочее  погибло  невозвратно. 
Но  бливокъ  день,  лампада  догораетъ— 
Ещё  одно  последнее  сказанье...  (Пишетъ). 

Григор1й  (пробуждаясь). 
Всё  тотъ-же  сонъ!   Возможно-ль?  въ  третхй  разъ! 
Проклятый  сонъ!  А  всё  передъ  лампадой 
Старикъ  сидитъ  да  пишетъ  —  и  дремотой, 
Знать,  во  всю  ночь  онъ  не  смыкалъ  очей. 
Какъ  я  люблю  его  спокойный  видъ, 
Когда,  душой  въ  минувшемъ  погруженный, 
Онъ  летопись  свою  ведётъ;  и  часто, 
Я  часто  угадать  хотблъ,  о  чёмъ  онъ  пишетъ: 
О  тёмномъ-ли  владычеств*  татаръ? 
О  казняхъ-ли  свир'Ьпыхъ  1оанна? 
О  бурномъ-ли  Новогородскомъ  в*1тв? 
О  славили  отечества?  Напрасно: 
Ни  на  чел*  высокомъ,  ни  во  вворахъ 
Нельзя  прочесть  его  сокрытыхъ  думъ: 


Всё  тотъ  же  видъ  смиренный,  величавый. 
Такъ  точно  дьякъ,  въ  Приказахъ  посвдъмый, 
Спокойно  зритъ  на  правыхъ  и  виновныхъ, 
Добру  и  злу  внимая  равнодушно, 
Не  в'Ьдая  ни  жалости,  ни  гнйва. 

Пименъ. 
Проснулся,  братъ? 

Грпгопй. 
Благослови  меня, 
Честней  отецъ. 

Пименъ. 
Благослови  Господь 
Тебя  и  днесь,  и  присно,  и  вовъ-ки! 

Григопй. 
Ты  всё  писалъ  и  сномъ  не  позабылся; 
А  мой  покой  басовское  мечтанье 
Тревожило,  и  врагь  меня  мутилъ: 
Мнъ-  снилося,  что  лестница  крутая 
Меня  вела  на  башню;  съ  высоты 
Мн-Ь  виделась  Москва,  что  муравейнпкъ; 
Внизу  народъ  на  площади  кипъмъ 
И  на  меня  указывалъ  со  смЪхомъ; 
И  стыдно  мн-Ь,  и  страшно  становилось  — 
И,  падая  стремглавъ,  я  пробуждался. 
И  три  раэа  мн*  снился  тотъ  же  сонъ. 
Не  чудо-ли? 

Пименъ. 
Младая  кровь  играеть. 
Смиряй  себя  молитвой  и  постомъ  — 
И  сны  твои  видный  лёгкихъ  будутъ 
Исполнены.  Доныне,  если  я, 
Невольною  дремотой  обезсиленъ, 
Не  сотворю  молитвы  долгой  къ  ночи  — 
Мой  старый  сонъ  не  тнхъ  и  не  бевгр'Ьгаенъ: 
Мнъ1  чудятся  то  шумные  пиры, 
То  ратный  станъ,  то  схватки  боевыя,  — 
Бевумныя  погвхи  юныхъ  хвтъ. 

ГРПГОР1Й. 

Какъ  весело  провёлъ  свою  ты  младость! 
Ты  воевалъ  подъ  башнями  Казани, 
Ты  рать  Литвы  при  Шуйскомъ  отражалъ, 
Ты  вид'блъ  Дворъ  н  роскошь  1оанна! 
Счастливь!  А  я  отъ  отроческихъ  л-втъ 
По  келгямъ  скитаюсь,  бедный  инокъ! 
Зач*Бмъ  и  мн*  не  гвшиться  въ  бояхъ, 
Не  пировать  ва  царскою  трапезой? 
Усп-влъ-бы  я,  какъ  ты,  на  старость  лътъ 
Отъ  суеты,  отъ  м1ра  отложиться, 
Произнести  монашества  обътъ 
И  въ  тихую  обитель  затвориться. 
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Пимвнъ. 
Не  сътуй,  брать,  что  рано  грешный  свътъ 
Покинулъ  ты,  что  маю  искушешй 
Послалъ  теб*  Всевышшй.  В4рь  ты  мн& 
Насъ  издали  пл$няютъ  слава,  роскошь 
И  женская  лукавая  любовь. 
Я  долго  жигь,  и  многимъ  насладился; 
Но  съ  той  поры  лишь  в-Ьдаю  блаженство, 
Какъ  въ  монастырь  Господь  меня  привёлъ. 
Подумай,  сынъ,  ты  о  царяхъ  великихъ: 
Кто  выше  пхъ?  Единый  Богь.  Кто  см'Ьетъ 
Противу  нихъ?  Никто.  А  что-же?  Часто 
Златой  в'Ьнецъ  тяжелъ  имъ  становился: 
Они  его  меняли  на  клобукъ. 
Царь  1оаннъ  искалъ  успокоенья 
Въ  подобш  монашескихъ  трудовъ. 
Его  дворецъ,  любимцевъ  гордыхъ  полный, 
Монастыря  видъ  новый  принималъ: 
КромЪшники  въ  тафьяхъ  и  власяницахъ 
Послушными  являлись  чернецами, 
А  грозный  царь  игумномъ  богомольнымъ. 
Я  вндблъ  здесь,  вотъ  въ  этой  самой  кель-Ь 
(Въ  ней  жилъ  тогда  Кириллъ  многострадальный, 
Мужъ  праведный;  тогда  ужъ  и  меня 
Сподобилъ  Богь  уразуметь  ничтожность 
М1рскихъ  суетъ),  здвсь  вид-блъ  я  Царя, 
Усталаго  отъ  шбвныхъ  думъ  и  казней. 
Задумчивъ,  тихъ  сидъмъ  межъ  нами  Грозный; 
Мы  передъ  нимъ  недвижимо  стояли, 
И  тихо  онъ  беседу  съ  нами  вёлъ. 
Онъ  говорилъ  игумну  и  всей  брать*: 
„Отцы  мои,  желанный  день  придётъ  — 
Предстану  здйсь  алкаюпцй  спасенья. 
Ты,  Никодимъ,  ты,  Серий,  ты,  Кириллъ, 
Вы  всЬ— об'Ьтъ  примите  мой  духовный: 
Приду  я  къ  вамъ,  престуиникъ  окаянный, 
И  схиму  вД'Ьсь  честною  восприми, 
Къ  стопамъ  твоимъ,  святой  отецъ,  припавши". 
Такъ  говорилъ  державный  государь  - 
И  сладко  рЪчь  изъ  устъ  его  лилася, 
И  нлакалъ  онъ;  а  мы,  въ  слезахъ,  молились: 
Да  ниспошлбтъ  Господь  любовь  и  миръ 
Его  дупгв  страдающей  и  бурной. 
А  сынъ  его  Оеодоръ?  На  престол* 
Онъ  воздыхалъ  о  мирномъ  житш 
Молчальника.  Онъ  царсше  чертоги 
Преобразилъ  въ  молитвенную  келью: 
Тамъ  тяжия  державныя  печали 
Святой  души  его  не  возмущали. 
Богь  возлюбилъ  смиреше  Царя  — 
И  Русь  при  нёмъ  во  славь*  безмятежной 


Угвшилась;  а  въ  часъ  его  кончины 
Свершилося  неслыханное  чудо. 
Къ  его  одру,  Царю  едину  зримый, 
Явился  мужъ  необычайно  свЪтелъ  — 
И  началъ  съ  нимъ  беседовать  Оеодоръ 
И  называть  великимъ  пацлархомъ. 
И  все  кругомъ  объяты  были  страхомъ, 
Уразум'ввъ  небесное  виденье, 
Зане  святый  Владыка  дредъ  Царёмъ 
Во  храмин*  тогда  не  находился. 
Когда  же  онъ  преставился  —  палаты 
Исполнились  святымъ  благоуханьем!» 
И  ликъ  его,  какъ  солнце,  просхялъ. 


Ночь.  Садъ.  Фонтанъ. 

Самозванецъ  и  Марина. 

Марина. 
ДимитрШ  Вы? 

Самозванвцъ. 
Волшебный,  сладый  голосъ! 
Ты-ль,  накояецъ?  Тебя-ли  вижу  я, 
Одну  со  мной,  подъ  свнью  тихой  ночи? 
Какъ  медленно  катился  скучный  день! 
Какъ  медленно  заря  вечерня  гасла! 
Какъ  долго  ждалъ  во  мрак*  я  ночномъ! 

Марина. 
Часы  бътутъ  —  и  дорого  мн-Ь  время. 
Я  ВД'Ьсь  теб-в  назначила  свиданье 
Не  для  того,  чтобъ  слышать  н-Ьжны  р'Ьчи 
Любовника.  Слова  не  нужны.  В-врю, 
Что  любишь  ты;  но  слушай:  я  решилась 
Съ  твоей  судьбой— и  бурной,  и  неверной— 
Соединить  судьбу  мою;  то  въ  прав* 
Я  требовать,  ДимитрШ,  одного: 
Я  требую,  чтобъ  ты  души  своей 
Мн-б  тайныя  открылъ  теперь  надежды, 
Намеренья  и  даже  опасенья, 
Чтобъ  объ  руку  съ  тобой  могла  я  см*бло 
Пуститься  въ  жизнь,  не  съ  датской  слъ-потой, 
Не  какъ  раба  желашй  лбгкихъ  мужа, 
Наложница  безмолвная  твоя, 
Но  какъ  тебя  достойная  супруга, 
Помощница  московскаго  царя. 

Самозванвцъ. 
О,  дай  забыть  хоть  на  единый  часъ 
Моей  судьбы  заботы  и  тревоги! 
Забудь  сама,  что  видишь  предъ  собой 
Царевича.  Марина,  зри  во  мнъ* 
Любовника,  избр&ннаго  тобою, 
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Счастливаго  твоимъ  единым!,  вворомъ. 

О,  выслушай  молетя  любви! 

Дай  высказать  всё  тб,  ч-Ьмъ  сердце  полно! 

Марина. 
Не  время,  князь.  Ты  медлишь— и  межъ-гвмъ 
Приверженность  твоихъ  клевретовъ  стынетъ; 
Чаоъ  бтъ  часу  опасность  и  труды 
Становятся  опасней  и  труднее; 
Ужъ  носятся  сомнительные  слухи, 
Ужъ  новизна  смйняетъ  новизну; 
А  Годуновъ  свои  пргемлетъ  меры. 

Самозванецъ. 
Что  Годуновъ?  Во  власти-ли  Бориса 
Твоя  любовь,  одно  моё  блаженство? 
Н-втъ,  н-Ьтъ!  Теперь  гляжу  я  равнодушно 
На  тронъ  его,  на  царственную  власть. 
Твоя  любовь...  Чтб  безъ  нея  мне  жизнь 
И  славы  блесвъ,  и  русская  держава? 
Въ  глухой  степи,  въ  землянке  бедной  —  ты, 
Ты  заменишь  мн*  царскую  корону; 
Твоя  любовь... 

Марина. 
Стыдись!  не  забывай 
Высокаго,  святого  назначенья! 
Тебе  твой  санъ  дороже  долженъ  быть 
Всвхъ  радостей,  вс*Ьхъ  обольщешй  жизнн. 
Его  ни  съ  ч'бмъ  не  можешь  ты  равнять. 
Не  юноше,  кипящему  безумно, 
Пленённому  моею  красотой  — 
Знай,  отдаю  торжественно  я  руку 
Наследнику  Московскаго  престола, 
Царевичу,  спасённому  судьбой. 

Самозванецъ. 
Не  мучь  меня,  прелестная  Марина, 
Не  говори,  что  санъ,  а  не  меня 
Избрала  ты.  Марина,  ты  не  знаешь, 
Какъ  больно  гвмъ  ты  сердце  мне  язвишь. 
Какъ!  ежели...  О,  страшное  сомненье! 
Скажи:  когда  бъ  не  царское  рожденье 
Назначила  слепая  мнъ-  судьба, 
Когда  бъ  я  былъ  не  1оанновъ  сынъ, 
Не  сей,  давно  забытый  мгромъ  отрокъ, 
Тогда  бъ...  тогда  бъ  любила  ль  ты  меня? 

Марина. 
Димитр1й  ты  —  и  быть  инымъ  не  можешь! 
Другого  ми*  любить  нельзя. 

Самозванецъ. 

Шть,  полно! 
Я  не  хочу  делиться  съ  мертвецомъ 
Любовницей,  ему  принадлежащей! 
Нетъ,  полно  мне  притворствовать!  Скажу 


Всю  истину.  Такъ  знай  же:  твой  ДимятрМ 
Давно  погибъ,  зарыть  —  и  не  восреснетъ. 
А  хочешь-ли  ты  знать,  кто  я  таковъ? 
Неволь,  скажу:  я  бедный  черноризецъ; 
Монашеской  неволею  скучая, 
Подъ  клобукомъ  свой  замыселъ  отважный 
Обдумалъ  я;  готовилъ  м1ру  чудо  — 
И,  накоиецъ,  изъ  келш  бежалъ 
Къ  украинцами  въ  ихъ  буйные  курени; 
Владеть  конёмъ  и  саблей  научился, 
Явился  къ  вамъ,  Димитргемъ  назвался  — 
И  поляковъ  безмозглыхъ  обманулъ. 
Что  скажешь  ты,  надменная  Марина? 
Довольна  ль  ты  признатемъ  моимъ? 
Что  жъ  ты  молчишь? 

Марина. 

О,  стыдъ!  о,  горе  мне1 

XXI. 

ИЗЪ  ДРАМЫ  „СКУПОЙ  РЫЦАРЬ". 

Баронъ. 
Какъ  молодой  повеса  ждётъ  свиданья 
Съ  какой-нибудь  развратницей  лукавой 
Иль  дурой,  имъ  обманутой,  —  такъ  я 
Весь  день  минуты  ждалъ,  когда  сойду 
Въ  подвалъ  мой  тайный,  къ  вернымъ  сундукамъ 
Счастливый  день!  Могу  сегодня  я 
Въ  шестой  сундукъ— въ  сундукъ  ещё  неиолный- 
Горсть  золота  накопленная  всыпать. 
Не  много  кажется,  но  понемногу 
Сокровища  ростутъ.  Читалъ  я  где-то, 
Что  царь  однажды  воинамъ  своимъ 
Велелъ  снести  земли  по  горсти  въ  кучу  — 
И  гордый  холмъ  возвысился,  и  царь 
Могь  съ  вышины,  съ  весельемъ,  озирать 
И  долъ,  покрытый  белыми  шатрами, 
И  море,  где  бежали  корабли. 
Такъ  я,  по  горсти  бедной  принося 
Привычну  дань  мою  сюда  въ  подвалъ, 
Вознёсъ  мой  холмъ  —  и  съ  высоты  его 
Могу  взирать  на  всё,  что  мне  подвластно. 
Что  не  подвластно  мне?  Какъ  нЗшй  демонъ 
Отселе  править  мгромъ  я  могу: 
Лишь  захочу  —  воздвигнутся  чертоги; 
Въ  великолепные  мои  сады 
Сбегутся  нимфы  реввою  толпою; 
И  музы  дань  свою  мне  принесутъ, 
И  вольный  гешй  мне  поработится, 
И  добродетель,  и  безсонный  трудъ 
Смиренно  будутъ  ждать  моей  награды. 
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Я  свисну  -и  ю  мн*Ь  послушно,  робко 
Вползбтъ  окровавленное  злодейство, 
И  руку  будетъ  мнъ*  лизать,  и  въ  очи 
Смотр-вть,  въ  нихъ  звакъ  моей  читая  воли. 
Мнй  веб  послушно,  я  же  —  ничему. 
Я  выше  вевхъ  желашй.  Я  спокоенъ. 
Я  знаю  мощь  мою:  съ  меня  довольно 
Сего  совнанъя.  (Смотришь  на  свое  золото.) 

Кажется,  не  много, 
А  сволькихъ  человъческнхъ  заботь, 
Обмановъ,  слб8ъ,  молешй  и  проклятой 
Оно  тяжеловесный  представитель! 
Тутъ  есть  дублонъ  старинный.  Вотъ  онъ.  Нынче 
Вдова  мн-в  отдала  его:  но  прежде 
Съ  тремя  детьми  полдня  передъ  окномъ 
Она  стояла  на  кол'вняхъ,  вол. 
Шелъ  дождь  —  и  пересталъ,  и  вновь  пошелъ: 
Притворщица  не  трогалась.  Я  могъ  бы 
Еб  прогнать;  но  что-то  мн*  шептало, 
Что  мужнинъ  долтъ  она  мнв  принесла 
И  не  захочетъ  завтра  быть  въ  тюрьме. 
А  зтоть?  Этотъ  мв?б  принбеъ  Тибо. 
Гд*  было  ваять  ему  ленивцу,  плуту? 
У  краль,  конечно,  или,  можетъ  быть, 
Тамъ  на  большой  дорог*,  ночью,  въ  рощ*.- 
Да,  если  бы  все  слёзы,  кровь  и  потъ, 
Пролнтыя  за  веб,  что  адвсь  хранится, 
Изъ  втвдръ  вемныхъ  вев  выступили  вдругъ, 
То  быль  бы  вновь  потопъ  —  я  вахлебнулся-бъ 
Въ  моихъ  подвалахъ  в-Ьрныхъ.  Но  пора... 
(Хочешь  отпереть  сундукь). 
Я  каждый  разь,  когда  хочу  сундукъ 
Мой  отпереть,  впадаю  въ  жарь  и  трепетъ. 
Не  страхъ  (о,  пвтъ!  кого  бояться  мнъ? 
При  мн*  мой  мечъ;  за  злато  отвечаете 
Честной  булатъ),  но  сердце  мнй  теснить 
Какое-то  неведомое  чувство... 
Насъ  увБряютъ  медики:  есть  люди, 
Въ  убШств-в  находяшде  пр1лтность. 
Когда  я  ключъ  въ  замокъ  влагаю,  то  же 
Я  чувствую,  чтб  чувствовать  должны 
Они,  вонзая  въ  жертву  ножъ:  пр1ятно 
И  страшно  вмъхгЬ.  (Отпираешь  сундукъ). 
Вотъ  моб  блаженство!  (Всыпаешь  деньги.) 
Ступайте,  полно  вамъ  по  свиту  рыскать, 
Служа  страстямъ  и  нуждамъ  человека! 
Усните  здЪсь  сномъ  силы  и  покоя, 
Какъ  боги  спять  въ  глубокихъ  небесахъ! 
Хочу  себъ*  сегодня  пиръ  устроить: 
Зажгу  св*чу  предъ  каждымъ  сундукомъ, 
И  вс*  мхъ  отопру,  и  стану  самъ 


Средь  нихъ  глядеть  на  блещупця  груды. 

(Зажигаешь  евгьчи  и  отпираешь  вегь  сундуки). 

Я  царствую!  Какой  волшебный  блескъ! 

Послушна  мнъ1,  сильна  моя  держава; 

Въ  ней  счастае,  въ  ней  честь  моя  и  слава! 

Я  царствую!  Но  кто  вослъ'дъ  за  мной 

Пргиметъ  власть  яадъ  нею?  Мой  насл'вдникъ! 

Безумецъ,  расточитель  молодой! 

Развратниковъ  разгульныхъ  собеевдникъ! 

Едва  умру,  онъ  — онъ  сойдбтъ  сюда, 

Подъ  эти  мирные,  ивмые  своды, 

Съ  толпой  ласкателей  придворныхъ,  жадныхъ. 

Укравъ  ключи  у  трупа  моего, 

Онъ  сундуки  со  си&хомъ  отопрбтъ  — 

И  потекутъ  сокровища  мои 

Въ  атласные,  дырявые  карманы. 

Онъ  равобьбтъ  священные  сосуды, 

Онъ  грязь  елеемъ  царскимъ  напоить, 

Онъ  расточить...  А  по  какому  праву? 

Мнъ-  развй  даромъ  это  веб  досталось, 

Или  шутя,  какъ  игроку,  который 

Гремитъ  костьми  да  груды  загребаетъ? 

Кто  знаетъ,  сколько  горькихъ  воздержашй, 

Обузданныхъ  страстей,  тяжелыхъ  думъ, 

Дневныхъ  заботь,  ночей  безеонныхъ  мн* 

Веб  это  стбило?  Иль  скажетъ  сынъ, 

Что  сердце  у  меня  обрбсло  мбхомъ, 

Что  я  не  зналъ  желашй,  что  меня 

И  совесть  никогда  не  грызла—  совъетъ, 

Когтистый  вв'врь,  скребяпцй  сердце— совесть, 

Незванный  гость,  докучный  собеевдникъ, 

Заимодавецъ  грубый;  эта  в$дьма, 

Отъ  коей  меркнетъ  м-всяцъ  и  могилы 

Смущаются  и  мбртвыхъ  высылаютъ! 

Нвтъ,  выстрадай  сперва  себ*  богатство, 

А  тамъ,  посмотримъ,  станетъ  ли  несчастный 

То  расточать,  чтб  кровью  пр1обр,влъ. 

О,  если  бъ  могъ  отъ  взоровъ  недостойныхъ 

Я  скрыть  подвалъ!  О,  если  бъ  изъ  могилы 

Пригги  я  могъ,  сторожевою  гбнью 

Сид-вть  на  сундук*  и  отъ  живыхъ 

Сокровища  мои  хранить,  какъ  нын&! 


БАРОНЪ  А.  А.  ДЁЛЬВИГЪ. 

Баронъ  Антонъ  Антоновичъ  Дельвигъ,  потомокъ 
древней  ливонской  фамилш,  переселившейся  въ 
ОстзейскШ  край  въ  концъ*  XV  вика  и  возведён- 
ной въ  баронское  достоинство  въ  1723  году,  ро- 


254 


БАРОНЪ  А.  А.  ДЕЛЬВИГЪ. 


дился  6-го  августа  1798  года  въ  Москв*.  Кавъ  въ 
д*тств*,  такъ  и  въ  юности,  Дельвигъ  отличался 
весьма  живымъ  воображешемъ,  чтб,  впрочемъ,  не 
м*шало  ему  быть  вялымъ  и  л*нивымъ  до  послед- 
ней стенени.  Вс*  эти  характеристичесшя  особен- 
ности, не  исключая  последней,  усвоенныя  нашимъ 
будущимъ  поэтомт»  подъ  сбныо  родительскаго  крова, 
были  перенесены  имъ  и  подъ  вровъ  Царскосель- 
скаго  лицея,  куда  онъ  вступилъ  12-го  августа  1811 
года,  въ  одинъ  день  съ  великимъ  Пушкинымъ,  п 
гд*  окончилъ  курсъ  предпосл*днимъ,  ивъ  тридцати 
воспитанниковъ,  въ  ма*  м*сяц*  1817  года.  Но  ле- 
ность и  отвращеше  къ  наукамъ,  выкаванныя  имъ 
весьма  наглядно  при  ивучеши  исторш,  математики 
и  языковъ,  вознаграждались  отчасти  страстною 
любовью  къ  поэ81И,  пробудившейся  въ  нбмъ  очень 
рано.  „Онъ  зналъ",  по  словамъ  Пушкина,  „почти 
Наизусть  собрание  русскихъ  стихотворешй,  издан- 
ное Жуковскимъ.  Съ  Державинымъ  онъ  не  раз- 
ставался;  Клопштока,  Шиллера  и  Гёте  прочблъ 
онъ  съ  однимъ  ивъ  своихъ  товарищей,  живымъ 
лексикономъ  и  вдохновеннымъ  комментар1емъ.  Го- 
ращя  ивучалъ  въ  классе,  подъ  руководствомъ  про- 
фессора Кошанскаго". 

Первымъ  стихотворевлемъ  барона  Дельвига,  по- 
явившимся въ  печати,  была  ода:  „На  взятие  Па- 
рижа", напечатанная  въ  шньской  книжки  „Вест- 
ника Европы"  на  1814  годъ,  то-есть,  когда  поэту- 
лицеисту  было  всего  пятнадцать  л*тъ  отъ  роду.  За 
одой  посл*довалъ  ц*лый  рядъ  стихотворений,  на- 
печатанныхъ  въ  томъ  же  „В*стник*  Европы",  въ 
томъ  числ*  пьеса— „Къ  Дюну".  Прим*ръ  Дельвига 
увлёкъ  и  Пушкина,  съ  которымъ  нашъ  молодой 
поэтъ  подружился  съ  перваго  дня  поступления  сво- 
его въ  Лицей  и  остался  в*ренъ  этой  дружб*  до 
конца  живни.  Стихотворете,  отданное  Пушкинымъ 
въ  „В*стникъ  Европы"  и  напечатанное  тамъ  въ 
исход*  1814  года,  есть  —  послаще:  „Къ  другу- 
стихотворцу",  которое  потому  и  можетъ  быть  на- 
звано первымъ  печатнымъ  произведешемъвеликаго 
Пушкина,  такъ-какъ  стихотворете  „Къ  сестр*", 
написанное  раньше,  попало  въ  печать  только  въ 
1855  году,  въ  издаши  Анненкова.  Загвмъ  оба 
друга  явились  усердными  сотрудниками  журнала 
„Росс1йск1й  Музеумъ",  въ  которомъ  Дельвигъ  по- 
м*стилъ,  въ  1815  году,  ц*лыхъ  восемь  стихотворешй 
и  прозаическую  статью:  „Письмо  къ  издателю  Му- 
зеума".  Читая  первыя  стихотворения  Дельвига, 
нелъвя  не  заметить,  что  Горащй  им*лъ  сильное 
вл1яше  на  его  музу.  Только,  начиная  съ  1817  года, 
когда  онъ  написалъ  свою  прощальную   п*сню, 


пронятую  его  товарищами  въ  день  выпуска  нзъ 
Лицея,  самобытный  талантъ  Дельвига  сталь  быстро 
развиваться. 

По  выпуск*  изъ  Лицея,  Дельвигъ  былъ  опре- 
д*лёнъ  на  службу  въ  департаментъ  Горвыхъ  н 
Соляныхъ  д*лъ,  съ  жалованьемъ  по  700  руб. 
асе.  въ  годъ.  Прослуживъ  зд*сь  около  четы- 
рёхъ  л*тъ,  Дельвигъ,  всё  это  время  весьма  жало 
ванимавшШся  службою  и  посвящавппй  большую 
часть  своего  времени  литератур*,  р*пшлся,  на- 
конецъ,  распроститься  съ  гостещлимнымъ  це- 
партаментомъ,  чтобы  занять  въ  Императоре** 
Публичной  Виблштек*  м*сто  помощника  библю- 
текаря.  Служба  въ  библхотек*,  директоромъ  кото- 
рой въ  то  время  былъ  известный  Оленииъ,  а  по- 
мощникомъ  С.  С  Уваровъ  (впосл*дствш  министръ 
народнаго  просв*щешя),  сблизила  Дельвига  съ 
служившими  въ  то  время  въ  этомъ  учреждена 
И.  А.  Крыловымъ,  Н.  И.  Гн*дичемъ,  А.  X.  Вое- 
токовымъ  и  другими.  Но  и  зд*сь  Дельвигъ  не 
оказалъ  особенной  ревности,  лишь  изредка  посвя- 
щая своё  время  сокровищамъ,  вв*реннымъ  его 
зав*дыванью.  Оставивъ  службу  въ  департаменте, 
Дельвигъ  съ  новой  ревностью  предалгся  лнтера- 
турнымъ  заняпямъ  —  и  вскор*  ц*лый  рядъ  нре- 
красныхъ  стихотворешй  украсилъ  страницы  иво- 
гихъ  ивъ  тогдашиихъ  журналовъ  и  альманахов*. 
Такъ,  въ  „Новостяхъ  Литературы"  на  1822  и  1823 
года,  журнал*,  издававшемся  Воейковымъ  н  К 
Коэловымъ,  были  напечатаны  сл*дуюпия  пьесы: 
„Сегодня  я  съ  вами  пирую,  друзья!",  „Одннокъ 
м*сяцъ  плылъ,  зыбляся  въ  туман*",  „Когда,  душа, 
просилась  ты",  „Вчера  вакхическихъ  друзей*, 
„Только  уэналъ  я  тебя",  „Я  плылъ  одинъ  съ  пре- 
красною въ  гондол*"  и  „Къ  выпущенной  птичке, 
въ  „Трудахъ  Вольнаго  Общества  Любителей  Рос- 
с1йской  Словесности":  „Мой  домтаъ",  „СонетъЕ 
М.  Языкову"  и  „Къ  Софь*",  а  въ  „Полярно! 
Зв*зд*",  альманах*  Бестужева  и  Рылеева,  и 
1824  годъ:  „Ахъ,  ты  ночь  ли...",  „На  смерть  ****, 
„Вдохновенье"  и  „Рова  ль  ты  роза".  Вс*  исчес- 
ленныя  стихотворения  отличаются  жизнью  и  блес- 
комъ  и  свид*телъствуютъ  о  томъ  зам*тномыпагЬ 
вперёдъ,  который  сд*лалъ  Дельвигъ  въ  посл*днее 
время  свой  поэтической  деятельности,  чтб  под- 
тверждаетъ  и  сл*дующее  м*сто  изъ  письма  Душ- 
кина, отъ  30-го  января  1828  года:  „Дельвигъ!  Дель- 
вигъ! пиши  ко  мн*  и  провой,  и  стихами.  Благо- 
словляю и  повдравляю  тебя:  добился  ты,  вако- 
нецъ,  до  точности  языка— единственной  вещи,  ко- 
торой теб*  не  доставало".  Около  этого  временя 
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Дельвнгь  сошелся  съ  Баратынсвимъ,  Плетнёвымъ 
и  Лвыковымъ,  дружеская  отношешя  къ  которымъ 
онъ  поддерживалъ  до  самой  смерти  и  каждаго 
изъ  нихъ  почтилъ  дружескимъ  послатемъ.  Къ 
этому  литературно-дружескому  союзу  кроме  упо- 
мянугыхъ  выше— Пушкина,  ГиЪдпча  и  Крылова— 
схБдуетъ  причислить  Илличевскаго,  Воейкова,  О. 
Глинку  и  А.  Измайлова,  постоянно  посвщавшихъ 
четверти  Дельвига.  Лучшимъ  доказателъствомъ 
истинно-дружескихъ  отношетй  между  членами 
этого  союза  можетъ  служить  издававппйся  Дель- 
вигомъ,  въ  продолжение  семи  л'бтъ  (съ  1825  по  1832 
годъ),  альманахъ  „Северные  цветы",  наполняемый 
почти  исключительно  проивведешями  членовъ  этого 
кружка  друзей  и  лицейскихъ  товарищей.  Первая 
книжка  „Северныхъ  Цв-Ьтовъ"  на  1825  годъ,  со- 
ставленная ивъ  проивведешй  Пушкина,  Жуков- 
скаго,  Крылова,  ГнЪдича,  Козлова,  Баратынскаго, 
Воейкова,  Глинки,  Измайлова,  князя  Вяземскаго, 
Плетнева  и  другихъ,  встретила  самый  блиста- 
тельный пр1ёмъ  со  стороны  публики  и  критики, 
за  исключешемъ  нъ-которыхъ  журналовъ,  отнёс- 
шихся къ  ней  весьма  недружелюбно,  чтб,  впро- 
чемъ,  послужило  только  къ  ббльшему  распростра- 
ненно книги  въ  публике.  Самъ  Дельвигъ  поме- 
стилъ  въ  этой  книжке  пять  стихотворетй,  —  три 
русская  песни:  „На  яву  и  въ  сладкомъ  сне", 
„Скучно,  девушки,  весною  жить  одной"  и  „ПЪла, 
п-вла  пташечка",  романсъ  —  „Друзья,  друзья,  я 
Несторъ  между  вамп"  и  идиллш  -  „Купальщицы". 
СлБДуюшдя  шесть  книжекъ  „Свверныхъ  Цветовъ" 
были  выпущены  Дельвигомъ  въ  1826—1831  годахъ; 
что  же  касается  последней,  восьмой,  книжки  аль- 
манаха, то  она  была  издана  Пушкинымъ,  уже 
после  смерти  Дельвига,  въ  1832  году,  въ  пользу 
его  семейства.  Во  всбхъ  восьми  книжкахъ  было 
напечатано  тридцать-три  пьесы  Дельвига,  въ  томъ 
числе:  „Н.  И.  Гв-вдичу",  „Луна",  «Соловей  мой, 
соловей",  „Две  звездочки",  „Диеирамбъ",  „Друзья", 
„Гетй  хранитель0,  „На  смерть  Веневитинова", 
вСмертьа,  „Сонъ",  „Грусть",  „Слёзы  любви",  „Уделъ 
поэта",  „Отставной  солдатъ",  «Къ  Морфею"  и  „Къ 
русскому  флоту". 

31-го  юля  1825  года  Дельвигъ  снова  поступилъ 
на  службу  чиновникомъ  для  особыхъ  пору  чеши 
при  министерстве  Внутреннихъ  Дълъ,  а  спустя 
три  месяца  женился  на  Софьи  Михайловне  Сал- 
тыковой, после  чего  у  него  сталъ  собираться  по 
средамъ  и  восвресеньямъ  чуть  не  весь  литератур- 
ный М1ръ  Петербурга.  Въ  1828  году  Дельвигъ  ваду- 
малъ  издавать,  при  помощи  своихъ  литературныхъ 


друвей,  новый  журналъ,  подъ  назвашемъ  „Литера- 
турная Газета";  но  нашелъ  возможнымъ  осуще- 
ствить свою  мысль  только  въ  начал*  1830  года. 
Сначала  дело  шло  очень  хорошо:  газета  имела 
успехъ  и  подписчиков^  но  съ  наступлеюемъ  1831 
года  —  вследств1е  внезапной  болезни  —  Дельвигъ 
долженъ  былъ  на  третьемъ  нумере  отказаться  отъ 
редакцш  и  передалъ  её  Ор.  Сомову.  Затемъ,  къ  бо- 
левни  присоединилась  простуда— -и  поэтъ  скон- 
чался 14-го  января  1831  года  въ  Петербурге,  на 
33  году  жизни,  то-есть  въ  такую  пору,  когда  отъ 
него  ещё  можно  было  ожидать  многаго.  Тело  по- 
эта было  погребено  на  Волковомъ  кладбище,  где 
надъ  нимъ  воздвигнуть  скромный  памятникъ.  Не 
мешаетъ  заметить,  что  стихотворешямъ  и  пбснямъ 
Дельвига  досталось  на  долю  завидная  участь. 
Бблыпая  часть  ихъ  была  переложена  на  мувыку 
нашими  лучшими  композиторами  и  потому  уже 
должна  была  пргобрести  громадную  известность. 

Какъ  поэтъ,  Дельвигъ  занималъ  скромное  место 
среди  нашихъ  второстепенныхъ  поэтовъ;  но  какъ 
другъ  Пушкина,  оказавши  свою  долю  вл1ятя  на 
величайшаго  изъ  нашихъ  поэтовъ,  какъ  журналь- 
ный деятель,  около  котораго  группировались  со- 
временные ему  поэты,  Дельвигъ  навсегда  сохра- 
нить почётное  место  въ  исторш  русской  литера- 
туры. „Несмотря  на  некоторую  степень  самостоя- 
тельности", говорить  В.  П.  ГаевскШ:  „едва  замет- 
ной возле  гениальной  натуры  Пушкина,  Дельвигъ 
прежде  всего  обязанъ  вл1яшю  великаго  поэта  и 
своими  недозрелыми  порывами  вдохновенья,  и 
своею  нежданною  известностью.  Немеркнущая 
слава  Пушкина,  сохранившая  много  имёнъ  отъ  за- 
бвешя,  ярче  всехъ  озарила  нашего  поэта.  Съ  именемъ 
Дельвига  неразлучны  самыя  дороия  литературный 
воспоминашя."  Приговоръ  вполне  справедливый. 

Лучшая  бюграфхя  Дельвига  написана  В.  П. 
Гаевсвимъ  и  напечатана  въ  „Современнике"  на 
1853  и  1854  года.  „Стихотворетя  барона  Дель- 
вига" были  изданы  всего  два  раза:  въ  первый 
раэъ  —  самимъ  авторомъ,  съ  1829  году,  въ  Петер- 
бурге, а  во  второй  —  Смирдинымъ,  въ  его  „Пол- 
номъ  Собранш  Сочинетй  Русскихъ  Авгоровъ", 
въ  одномъ  томе  съ  сочинениями  Нелединсваго- 
Мелецкаго.  Последнее  издаше,  сделанное  крайне- 
небрежно,  изобилуетъ  множествомъ  значительныхъ 
неверностей,  и,  не  смотря  на  свой  титулъ  полиаю^ 
въ  нёмъ  не  досчитываются  целой  трети  самыхъ  из- 
вестныхъ  стихотворетй  Дельвига,  какъ  это  ука- 
зано въ  статье  г.  Гаевскаго. 
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РОМАНСЪ. 

„Сегодня  я  съ  вами  пирую,  друзья, 

Веселье  намъ  песни  заводить; 
А  завтра,  быть-можетъ,  тамъ  буду  и  я, 

Откуда  никто  не  приходить!" 

Я  такъ  беззаботнымъ  друзьямъ  говорить 
Давно  —  но  отъ  самаго  детства 

Печаль  въ  безпокойномъ  л  сердце  таилъ 
Предв'встьеиъ  грядущаго  б'вдства. 

Друзья  мне  смеялись  и,  св'бжШ  в-внецъ 

На  кудри  кои  надевая, 
„Стыдись",  восклицали:  „мечтатель-певецъ! 

Ивм'внить-ли  жизнь  молодая!" 

Война  запылала;  къ  роднымъ  внаменамъ 
Друзья,  какъ  на  пиръ,  полетели  — 

Я  съ  нижи;  но  жребьи,  враждебные  намъ, 
Мне  съ  ними  равстаться  велели. 

Въ  бездействш  тяжкомъ  я  думой  сгвдилъ 

Ихъ  битвы,  предтечи  победы; 
Ихъ  славою  часто  я  первый  живилъ 

Родителей  грустныхъ  беседы. 

Года  пролетали  —  я  часто  въ  слезахъ 
Былъ  черной  повязкой  украшенъ; 

Брань  стихла:  гдЪ-жъ  други?  Лежать  на  поляхъ 
Близь  ими  раврушенныхъ  башенъ. 

Съ  т'Ьхъ  поръ  я  печально  сижу  на  пирахъ, 
Где  веб  мн'в  твердить  про  былое! 

Дрожитъ  моя  чаша  въ  ослабшихъ  рукахъ; 
Мне  тяжко  веселье  чужое. 


II. 


Какъ  заляжетъ 

Лютая 
Тамъ  глубоко 

На  сердце  — 
Позабудешь 

Д'ввицамъ 
Усмехаться, 

Кланяться; 
Позабудешь 

Съ  вечера 
До  глубокой 
Пблночи, 


Придавая, 

Тешиться 
Хороводной 

Пляскою. 
Нвтъ,  взрыдаешь, 

Всплачешься  - 
И,  безродный 

Мблодецъ, 
На  постелю 

Жесткую, 
Какъ  въ  могилу, 

Кинешься! 


РУССК1Я  ПЪСНИ. 


Ахъ,  ты,  ночь  ли 

Ноченька! 
Ахъ,  ты,  ночь  ли 

Бурная! 
Отчего  ты 

Съ  вечера 
До  глубокой 

Полночи 
Не  блистаешь 

Звездами, 


Не  С1яешь 

Месяцемъ, 
Веб  темнеешь 

Тучами? 
И  съ  тобой,  знать, 

Ноченька, 
Какъ  со  мною, 

Мблодцемъ, 
Грусть-злодейка 

Сведалась! 


П^ла,  п^ла  пташечка  — 

И  затихла; 
Знало  сердце  радости  — 

И  забыло. 
Чт5  певунья-пташечка, 

Замолчала? 
Какъ  ты,  сердце,  сведалось 

Съ  чернымъ  горемъ? 
Ахъ!  убили  пташечку 

Злыя  вьюги; 
Погубили  мблодца 

Злые  толки! 
Полететь-бы  пташечке 

Къ  синю  морю! 
Убежать  бы  мблодцу 

Въ  лесъ  дремуч1Й! 
На  море  валы  шумятъ, 

А  не  вьюги; 
Въ  лесе  — звери  лютые, 

Да  не  люди! 

3. 

Соловей  мой,  соловей, 
Голосистый  соловей, 
Ты  куда,  куда  летишь, 
Где  всю  ночку  пропобшь? 
Кто-то  —  бедная,  какъ  я  — 
Ночь  прослушаетъ  тебя, 
Не  смыкаючн  очей, 
Утопаючи  въ  слезахъ? 
Ты  лети,  мой  соловей, 
Хоть  за  тридевять  земель, 
Хоть  за  сигая  моря, 
На  чуж1е  берега! 
Побывай,  во  всехъ  странахъ, 
Въ  деревняхъ  и  въ  городахъ: 
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Не  найти  теб*  нигд^Ь 
Горемычнее  меня. 
У  меня-лм  у  младой 
Доротъ  жемчугъ  на  груди, 
У  меня-лн  у  младой 
Жаръ-колечко  на  рук*, 
У  менд-ли  у  младой 
Въ  сердц*  миленыий  дружокъ: 
Въ  день  осеншй  на  груди 
Крупный  жемчугъ  потускнъмъ, 
Въ  8имню  ночку  на  рук* 
Распаялося  кольцо  — 
А  какъ  нынешней  весной 
Разхюбнлъ  меня  милбй. 

III. 

ВДОХНОВЕН1Е. 

Не  часто  въ  намъ  слетаетъ  вдохновенье, 
И  кратки  мигъ  въ  душ*  оно  горитъ; 
Но  этотъ  мигъ  дюбнмецъ  мувъ  ц*нйтъ, 
Какъ  мученикъ  съ  землёю  разлученье. 

Въ  друвьяхъ  обманъ,  въ  любви  разуверенье 
И  ядъ  во  всёмъ,  ч*Ьмъ  сердце  дорожить, 
Забыты  имъ:  восторженный  шить 
Ужъ  прочнталъ  своё  предназначенье. 

И  презренный,  гонимый  отъ  людей, 
Блуждаюпцй  одинъ  подъ  небесами, 
Онъ  говорить  съ  грядущими  веками; 

Онъ  ставить  честь  превыше  всвхъ  честей, 
Онъ  клеветЬ  мстить  славою  своей 
И  делится  безсмертгемъ  съ  богами. 


Е.  А.  БАРАТЫНСК1Й. 

Евгешй  Абрамовичъ  БаратынскШ  родился  19-го 
февраля  1800  года,  въ  пом-Ьстьв  своего  отца,  ге- 
нералъ-лейтенанта  А.  А.  Баратынскаго,  Тамбов- 
ской губериш,Кирсаиовскаго  увзда  въ  сел-вВяжлй. 
На  десятомъ  году  молодой  Евгешй  лишился  отца 
и  первоначальное  воспиташе  получилъ  дома,  при 
матери.  Первымъ  дядькой  его  быль  итаианецъ 
Боргесъ  — тоть  самый,  кь  которому  относится 
послаше  „Къ  дядькф-итал1анцуи,  написанное  по- 
этомъ  за  дев  недъмн  до  своей  кончины,  въ  Неа- 
поле. Пятнадцати  лъчгъ  Баратынсий  быль  отданъ 
въ  одннъ  изъ  Петербургски»  пансшновъ,  шгь  кото- 
раго  перешель  въ  Пажесшй  корпусъ.  Около  1815 


года,  онъ  быль  искхючёнъ  изъ  корпуса,  вм&стъ 
съ  другимъ  пажомъ  за  шалость,  о  которой  со- 
хранилось его  привнаше  въ  письме  къ  Жуков- 
скому, впосльдоппн  ходатайствовавшему  за  него. 
Въ  1818  году  онъ  быль  зачисленъ  рядовымъ  въ 
лейбъ-вгерсюй  полкъ,  въ  1820  —  произведёнъ  въ 
унтеръ-офпцеры,  съ  переводомъ  въ  Нейшлотсый 
пахотный  полкъ,  стоявппй  тогда  въ  Кюмени.  Въ 
Финллндш,  суровая  природа  которой  наложила 
на  него  свою  печать  и  имъма  свою  долю  вл1яшя 
на  его  поэтическое  творчество,  провблъ  онъ  около 
шести  лить.  Въ  1825  году  Баратынсшй  быль  про- 
ивведенъ  въ  офицеры  и  вскоре  поел*  того  вы- 
шелъ  въ  отставку,  и  пере^халъ  въ  Москву,  гд* 
черезъ  годъ  женился  на  дочери  генерала  Энгель- 
гардта,  Настасье  Львовн*.  Ещё  въ  1819  году,  въ 
бытность  свою  въ  Петербурге,  онъ  познакомился  и 
подружился  съ  Дельвигомъ,  Плетнбвымъ,  Жуков- 
скимъ  и  Пушкинымъ.  Теперь,  по  переезд*  на 
жительство  въ  Москву,  онъ  сошелся  съ  кня- 
земъ  Вяземскимъ,  жившимъ  въ  то  время  напро- 
тивъ  его  квартиры,  и  Д.  В.  Давыдовымъ,  также 
жившимъ  тогда  въ  своей  Подмосковной,  сельцв 
Мурановъ*,  и,  отдаваясь  по  очередно  то  поэзш, 
то  хозяйству,  онъ  издалъ  въ  1827  году  первое 
собрате  своихъ  стихотворешй,  загвмъ,  въ  1835— 
второе,  а  въ  1842  —  добавлеше  къ  нимъ,  подъ 
заглав1емъ:  „Сумерки".  Въ  1843  году  Евгешй 
Абрамовичъ,  решившись,  наконецъ,  осуществить 
давнишнее  своё  желаше—  ознакомиться  съ  Евро- 
пою, предпринялъ  путешеств1е  за  границу.  Про- 
живъ  всю  зиму  въ  Париж*,  онъ,  весною  1844 
года,  отправился  черезъ  Марсель  въ  Неаполь, 
и,  по  прибыли  туда,  умеръ  скоропостижно  29-го 
шня  того  же  года.  Тбло  покойнаго  было  пе- 
ревезено въ  Петербургъ  и  погребено  въ  Але- 
ксандро-Невскомъ  монастыре,  близъ  гробницъ 
Гн-вдича  и  Крылова*  Современники  ценили  очень 
высоко  поэтическое  дароваше  Баратынскаго,  на- 
зывая его  одною  ивъ  зв-бздъ  плеяды  Пушкина. 
Мнопе  находили,  что  н&которыя  произведешя  его 
не  уступають  въ  достоинств*  гешальнымъ  созда- 
влямъ  нашего  великаго  поэта,  а  некоторые  даже 
предпочитали  его  „Цыганку*  поэмамъ  Пушкина. 
Конечно,  въ  настоящее  время  ни  критика,  ни  пу- 
блика уже  далёко  не  такого  высокаго  мн*шя  о 
стихахъ  Баратынскаго,  тбмъ  пе  мен&е  въ  двухъ 
томахъ  его  стихотворений  есть  несколько  истинно- 
прекрасныхъ  проивведешй,  которыя  никогда  не 
умруть  въ  исторш  русской  литературы.  Третье  п 
последнее  издаше  „Сочинешй  Е.  А.  Баратын- 
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скаго"  издано  семействомъ  покойнаго  поэта  въ 
Москв*,  въ  1869  году,  и  есть  единственное  пол- 
ное собрате  его  сочинешй.  „Матер1алы  для  пол- 
иаго  собрашя  сочинешй  Баратынскаго"  напеча- 
таны въ  „Русскомъ  Архив*14  (1864,  стр.  1103—1119). 

I. 

ФИНЛЯНД1Я. 

Въ  свои  разс*лины  вы  приняли  п*вца, 
Граниты  фиисше,  граниты  вековые, 

Земли  ледянаго  в*нца 

Богатыри  сторожевые. 
Онъ  съ  лирой  между  васъ.  Поклонъ  его— поклонъ 

Громадамъ,  М1ру  современнымъ: 

Подобно  имъ,  да  будетъ  онъ 

Во  вс*  годины  неизм*ннымъ! 
Какъ  всё  вокругъ  меня  пл*няетъ  чудно  ваоръ: 

Тамъ  необъятными  водами 

Слилося  море  съ  небесами; 
Тутъ  съ  каменной  горы  въ  нему  дремуче  боръ 

Сошелъ  тяжелыми  стопами, 
Сошелъ— и  смотрится  въ  зерцал*  гладкихъ  водъ! 
Ужъ  поздно:  день  погасъ,  но  ясенъ  неба  сводъ; 
На  скалы  финсыя  безъ  мрака  ночь  нисходить, 

И  только-что  себ*  въ  уборъ 

Алмазныхъ  8в*8дъ  ненужный  хоръ 

На  небосклонъ  она  выводить. 
Такъ  вотъ  отечество  Одиновыхъ  д*тей, 

Грозы  народовъ  отдалённыхъ! 
Такъ  это  колыбель  ихъ  безпокойныхъ  дней, 

Равбоямъ  громкимъ  посвящённыхъ! 

Умолкъ  привывный  щитъ,  не  слышенъ  скальда 

гласъ; 

Воспламенённый  дубъ  угасъ; 
РазвФялъ  борный  в*тръ  торжественные  клики, 
Сыны  ие  в-Ьдаютъ  о  подвигахъ  отцовъ 

И  въ  дольномъ  прах*  ихъ  боговъ 

Лежать  нивверженные  лики  — 
И  всё  вокругъ  меня  въ  глубокой  тишин*. 
О  вы,  носнвппе  отъ  брега  къ  брегу  бои, 
Куда  вы  скрылися,  полночные  герои? 

Вашъ  сл*дъ  исчезъ  въ  родной  стран*. 
Вы-ль,  на  скалы  ея  вперивъ  скорбящи  очи, 
Плывёте  въ  облакахъ  туманною  толпой? 
Вы-ль?  Дайте  мн*  ответь,  услышьте  голосъ  мой, 

Зовупцй  къ  вамъ  среди  молчанья  ночи. 
Сыны  могуч1е  сихъ  грозныхъ,  в*чныхъ  скалъ! 
Какъ  отделились  вы  отъ  каменной  отчизны? 
Зач*нъ  печальны  вы?  вач*мъ  я  прочитает» 


На  лицахъ  сумрачныхъ  улыбку  укоризны? 

И  вы  сокрылися  въ  обители  тЬней! 
И  ваши  имена  не  пощадило  время! 
Что  жъ  наши  подвиги,  что  слава  напшхъ  дней, 

Что  наше  ветреное  племя? 
О,  всё  своей  чредой  исчезнетъ  въ  бездн*  л*тъ! 
Для  вс*хъ  одинъ  законъ  —  ваконъ  уничтожены. 
Во  всёмъ  мн*  слышится  таинственный  прив*тъ 

Об*тованнаго  забвенья. 

Но  я-въ  безв*стности  для  живни  жизнь  любл  — 
Я  беззаботливой  душою 
Вострепещу-лъ  передъ  судьбою? 
Не  в*чный  для  времёнъ,  я  в*ченъ  для  себя: 
Не  одному  ль  воображенью 
Гроза  ихъ  что-то  говорить? 
Мгновенье  мн*  принадлежать, 
Какъ  я  принадлежу  мгновенью. 
Что  нужды  до  былыхъ  иль  будущихъ  цлеменъ? 
Я  не  для  нихь  бренчу  незвонкими  струнами: 
Я,  не  внимаемый,  довольно  награждёнъ 
За  звуки  звуками,  а  за  мечты  мечтами. 


II. 


РОДИНА. 

Я  воввращуся  къ  вамъ,  поля  моихъ  отцовъ, 
Дубравы  мирныя,  священный  сердцу  кровь, 
Я  возвращуся  къ  вамъ,  домашшя  иконы! 
Пускай  друпе  чтутъ  прилич1я  законы, 
Цускай  друпе  чтутъ  ревнивый  судъ  нев*ждъ: 
Свободный,  наконецъ,  отъ  суетныхъ  надеждъ, 
Отъ  безпокойныхъ  сновъ,  отъ  в*треныхъ  желанИ, 
Испивъ  безвременно  всю  чашу  испыташй, 
Не  призракъ  счаспя,  но  счастье  нужно  мн*. 
Усталый  труженникъ,  сп*шу  къ  родной  стран* 
Заснуть  желаннымъ  сномъ  подъ  кровлею  родимой. 
О,  домъ  отечесый!  о,  край  всегда  любимой! 
Родныя  небеса!  неввучный  голосъ  мой 
Въ  стихахъ  задумчивыхъ  восп*лъ  въ  стран* 

чужой! 
Вы  мн*  пов*ете  спокойсппемъ  и  счастьемъ! 
Какъ   въ   пристани   пловецъ,    испытанный  не- 

настьемъ, 
Съ  улыбкой  слушаетъ— надъ  бевдною  возс*въ  — 
И  бури  грозный  свистъ,  и  волнъ  мятежный  ревк 
Такъ,  небо  не  моля  о  почестяхъ  н  злат*, 
Спокойный  домос*дъ,  въ  моей  безв*стной.  хат* 
Укрывшись  отъ  толпы  взыскательныхъ  судей, 
Въ  кругу  друзей  своихъ,  въ  кругу  семьи  своей, 
Я  буду  издали  гляд*ть  на  бури  св*та. 


Е.  А.  БАРАТЫНСК1Й. 


269 


Н*ть,  н*тъ,  не  отм*ян>  сващеннаго  объта! 

Пускай  летитъ  къ  шатрамъ  безтрелетный  герой! 

Пускай  кровавыхъ  бнтвъ  любовнккъ  молодой 

Съ  волненьемъ  учится,  губя  часы  златые, 

Науки  рази*рять  окопы  боевые: 

Я  съ  детства  полюбнлъ  сладчайлпе  труды. 

Прилежный,  мирный  ялугь,  взрываюшдй  бразды, 

Почтеннее  меча;  полезный  въ  скромной  дол* 

Хочу  вовд*лывать  отеческое  поле. 

Оратай,  ветхихъ  дней  достигши  надъ  сохой, 

Въ  ваботахъ  сладостныхъ  наставникъ  будетъ  мой; 

Мн*  дряхлаго  отца  сыны  трудолюбивы 

Помогутъ  утучнять  наследственный  нивы. 

А  ты,  мой  старый  другъ,  мой  верный  доброхотъ, 

Усердный  п*стунъ  мой,  ты,  первый  огородъ 

На  отческихъ  поляхъ  разведши  въ  дни  былые  - 

Ты  поведёшь  меня  въ  сады  свои  густые, 

Деревьевъ  и  двЬтовъ  разскажешь  имена! 

Л  самъ,  когда  съ  небесъ  роскошная  весна 

Пов*етъ  н*гою  воскреснувшей  природ*, 

Съ  тяжелымъ  заетупомъ  явлюся  въ  огород*: 

Приду  съ  тобой  садить  деревья  и  цв*ты. 

О,  подвигъ  благостный,  не  тщетен*  будешь  ты1 

Богиня  пажитей  признательней  Фортуны! 

Для  нихъ  безв*стный  л*съ,  для  нихъ  свирель  и 

струны; 
Он*  доступны  вс*мъ  —  и  мн*  за  лёгкШ  трудъ 
Плодами  сочными  обильно  вовдадутъ. 
Отъ  грядъ  и  ваступа  сп*шу  къ  полямъ  и  плугу; 
А  тамъ,  гд*  ручеёкъ  по  бархатному  лугу 
Катить  задумчиво  пустынныя  струи, 
Въ  весеншй  ясный  день,  я  самъ,  друзья  мои, 
У  брега  насажу  л*сокъ  уединённый 
И  липу  свъжую,  и  тополь  осребрённый: 
Въ  т*ни  ихъ  отдохнётъ  мой  правнукъ  молодой; 
Тамъ  дружба  никогда  сокроетъ  пепелъ  мой 
И,  вместо  мрамора,  положить  на  гробницу 
И  мирный  ваступъ  мой,  и  мирную  ц*вницу. 


III. 
ВЕСНА. 

Весна,  весна!  Какъ  вовдухъ  чистъ, 
Какъ  ясень  небосклонъ! 

Своей  лазурш  живой 

Сл*питъ  мн*  очи  онъ 

Весна,  весна!  Какъ  высоко 
Па  крыльяхъ  ветерка. 

Ласкаясь  къ  солнечннмъ  лучамъ, 
Летаютъ  облака! 


Шумятъ  ручьи,  блестятъ  ручьи; 

Взрев*въ,  р*ка  несётъ 
На  торжествующемъ  хребт* 

Поднятый  ею  лёдъ. 

Ещё  древа  обнажены, 

Но  въ  рощ*  ветхШ  листъ, 

Какъ  прежде,  подъ  моей  ногой 
И  шуменъ,  и  душистъ. 

Подъ  солнце  самое  вввился 

И,  въ  яркой  вышин* 
Незримый,  жавронокъ  поетъ 

Заздравный  гимнъ  весн*. 

Что  съ  нею,  чтб  съ  моей  душой? 

Съ  ручьёмъ  она— ручей 
И  съ  птичкой— птичка:  съ  нимъ  журчитъ, 

Летаетъ  въ  неб*  съ  ней. 

Зач*мъ  такъ  радуютъ  её 

И  солнце,  и  весна? 
Ликуетъ-ли,  какъ  дочь  стих1Й, 

На  пир*  ихъ  она? 

Что  нужды!  счастливъ,  кто  на  нёмъ 

Забвенье  мысли  пьётъ, 
Кого  далёко  отъ  неё 

Онъ  дивный  унесётъ! 


IV. 


РИМЪ. 

Ты  былъ-ли,  гордый  Римъ,  земли  самовластитель, 
Ты  былъ-ли,  о  свободный  Римъ? 
Къ  н*мымъ  развалинами  твонмъ 

Подходить  съ  грустш  ихъ  чуждый  нав*ститель. 

За  чтб  утратилъ  ты  величье  прежнихъ  дней? 
За  чтб,  державный  Римъ,  тебя  забыли  боги? 

Градъ  пышный,  гд*  твои  чертоги? 
Гд*  сильные  твои,  о  родина  мужей? 

Теб*-ли  изм*нилъ  поб*ды  мощный  гешй? 

Ты  ль  на  раопупи  времёнъ 

Стоишь  въ  позорищ*  ллемёнъ, 
Какъ  пышный  саркофагъ  погибшихъ  покол*шй? 

Кому  ещё  грозишь  съ  твоихъ  семи  холмовъ? 
Судьбы-ли  вс*хъ  державъ  ты  грозный  вовв*ститель  ? 

Или,  какъ  привракъ-обвиннтель, 
Печальный  предстоишь  очамъ  твоихъ  сыновъ? 
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V. 


ИСТИНА. 

О  счастаи  съ  младенчества  тоскуя, 
Всё  счастьемъ  б*денъ  я! 

Иди  вов*къ  его  не  обрету  я 

Въ  пустив*  быпя? 

Младые  сны  отъ  сердца  отлет*ли; 

Не  узнаю  я  св*тъ: 
Надеждъ  своихъ  лишенъ  я  прежней  ц*ли, 

А  НОВОЙ  Ц'ЬЛИ  н*тъ. 

„Безуменъ  ты  и  вс*  твои  желанья!" 

Мн*  тайный  голосъ  рекъ  — 

И  лучппя  мечты  моей  созданья 

Отвергнулъ  я  нав*къ. 

Но  для  чего  души  разуверенье 

Свершилось  не  вполне? 
О  юныхъ  снахъ  сл*пое  сожаленье 

Зач*мъ  живётъ  во  мн*? 

Тавъ  некогда  обдумывалъ  съ  роптаньемъ 

Я  жребй  тяжк1й  свой: 
Вдрутъ  истину  —  то  не  было  мечтаньемъ  — 

Узр*лъ  передъ  собой. 

,Св*тнлъникъ  мой  укажетъ  путь  ко  счастью!" 

В*щала:  „Захочу  — 
И  страстнаго  отрадному  безстрастью 

Тебя  я  научу. 

„Пускай  со  мной  ты  сердца  жаръ  погубишь; 

Пускай,  узнавъ  людей, 
Ты,  можетьгбнть,  испуганный,  разлюбишь 

И  ближнихъ,  и  друзей. 

„Я  быпя  вс*  прелести  раврушу, 

Но  умъ  наставлю  твой; 
Я  оболью  суровымъ  хладомъ  душу, 

Но  дамъ  душ*  покой/ 

Я  треиеталъ,  словамъ  ея  внимая, 

И  горестно  въ  отв*тъ 
Промолвилъ  ей:  „О,  гостья  неземная, 

Печаленъ  твой  приввтъ! 

„Св*тильникъ  твой  —  св*тильникъ  погребальный 
Вс*хъ  радостей  земныхъ! 

Твой  миръ  —  увы!  —  могилы  миръ  печальный 
И  страшенъ  для  живыхъ! 


пН*тъ,  я  не  твой:  въ  твоей  наук*  строгой 

Я  счастья  ме  найду! 
Покинь  меня:  кой-как*  моей  дорогой 

Одинъ  я  побреду. 

„Прости!  иль  н*тъ:  когда  мод  св*тило 

Во  8В*ЗДН0Й  вышин* 
Начнётъ  бл*дн*ть  и  всё,  чтб  сердцу  хило, 

Забыть  придётся  мн*  — 

„Явись  тогда!  раскрой  тогда  мн*  очи, 

Мой  разумъ  просв*ти, 
Чтобъ,  жизнь  презр*въ,  я  могъ  въ  обитель  ночв 

Безропотно  сойти!1 

VI. 
НА  СМЕРТЬ   ГЁТЕ. 

Предстала  —  и  старецъ  веяний  смежилъ 

Орлнныя  очи  въ  поко*, 
Почилъ  безмятежно,  ване  совершилъ 

Въ  дред*л*  земномъ  веб  земное. 
Надъ  дивной  могилой  не  плачь,  не  жал*й, 
Что  гешя  черенъ  —  насл*дье  червей. 

Погасъ;  но  ничто  не  оставлено  имъ 

Подъ  солнцемъ  живымъ  бевъ  прнввта; 

На  всё  отоввался  онъ  сердцемъ  своимъ, 
Что  просить  у  сердца  отв*та: 

Крылатою  мыслью  онъ  м1ръ  облет*лъ, 

Въ  одномъ  безпред*льномъ  нашедъ  ей  пред*». 

Всё  духъ  въ  нёмъ  питало:  труды  мудрецовъ, 
Искусствъ  вдохновенныхъ  созданья, 

Преданья,  вав*ты  минувшихъ  в*ковъ, 
Цв*тущихъ  времёнъ  упованья, 

Мечтою  по  вол*  проникнуть  онъ  могъ 

И  въ  нищую  хату,  и  въ  царскШ  чертогь. 

Съ  природой  одною  онъ  жизнью  дышалъ; 

Ручья  разум*лъ  лепетанье, 
И  говоръ  древесныхъ  листовъ  понималъ, 

И  чувствовалъ  травъ  прозябанье; 
Была  ему  зв*здная  книга  ясна, 
И  съ  нимъ  говорила  морская  волна. 

Изв*данъ,  испытанъ  имъ  весь  челов*къ! 

И  ежели  жизнью  земною 
Творецъ  ограничилъ  летучи  нашъ  в*къ 

И  насъ  за  могильной  доскою, 
За  млромъ  явленШ,  не  ждёть  ничего: 
Творца  оправдаетъ  могила  его. 


н.  м.  языковъ. 


Ш 


И  еел  загробная  жизнь  намъ  дала, 

Онъ,  8д*шней  вполне  отдышавппй, 

И  въ  звучныхъ,  глубовихъ  отаывахъ  сполна 
Веб  дольное  долу  отдавили, 

Къ  Предвечному  лёгкой  душой  возлегать  — 

И  въ  неб*  аемное  его  ве  смутить. 


н.  м.  языковъ. 

Николай  Михайлович  Языковъ,  известный  рус- 
ски поэтъ,  родился  4-го  марта  1803  года  въ  Сим- 
бирск*. Зат*мъ,  на  дв*надцатомъ  году,  онъ  былъ 
отвеаёнъ  въ  Петербургь  и  отданъ  въ  Горный  кор- 
пусу въ  которомъ  пробылъ  шесть  л*тъ  безъ  вся- 
кой пользы,  такъ-кавъ  ему  не  далась  математика, 
и  онъ,  волей-неволей,  долженъ  былъ  оставить  за- 
ведете, не  овончивъ  курса  наукъ.  Проживъ  въ 
Петербург*  ц*лый  годъ  безъ  д*ла,  посвящая  всё 
время  сочинетю  плохихъ  стиховъ,  онъ  только  въ 
половин*  1822  года  р*шился  снова  приняться  за 
книги,  и  то  благодаря  сов*тамъ  А.  9.  Воейкова, 
зам*тившаго  въ  нёмъ  зародышъ  таланта.  Языковъ, 
руководимый  советами  Воейкова,  поступилъ  въ 
Дерптсый  университетъ.  Снабженный  рекомен- 
дательными письмами  Воейкова,  Явыковъ,  поел* 
н*котораго  колебанья,  оставилъ,  наконецъ,  въ 
конд*  1822  года  Петербургь  и,  по  прибыли  въ 
древн1Ф  русски  Юрьевъ,  восп*тый  имъ  впосл*д- 
еттм,  сталъ  пос*щать  университетская  лекцш. 
Зд*сь,  среди  товарищей-земляковъ,  во  множеств* 
стекавшихся  искать  образования  въ  Дерптскомъ 
университет*,  сталъ  созр*вать  и  вр*пнуть  та- 
лантъ  Языкова,  не  замедливппй  обратить  на  себя 
внимаше  св*тилъ  русской  поззш  —  Жуковсваго 
и  Пушкина,  изъ  которыхъ  первый  обласкалъ  и 
ободрилъ  его  къ  дальн*йшей  д*ятельности,  въ 
бытность  свою  въ  Дерпт*  л*томъ   1823  года,   а 


втором  —  написалъ  ему 
такъ: 


послате,  начинающееся 


Издревле  сладостный  союзъ 
Повтовъ  межъ  собой  свявуетъ: 
Они  жрецы  единыхъ  мувъ, 
Единый  пламень  нгь  волвуетъ. 
Родня  другъ  другу  по  судьбъ, 
Они  родня  по  вдохновенью. 
Клянусь  Овид1евой  гЪнь^ 
Яаыховъ,  бли80къ  я  теб4! 

и  оканчивающееся  прихлашешемъ  молодого  поэта 
цргвхать  въ  псковскую  его  деревню,  Михайловское. 


Языковъ  посд*шнлъ  исполнить  дружеское  желаше 
великаго  поэта— и  провёлъ  у  него  всё  л*то  1826 
года. 

Первыми  напечатанными  стихотворешякн  Язы- 
кова считаются:  „Посдаше  къА.Н.Очкину",  „Къ 
А.  М.  Языкову"  и  „Моя  родина",  появившаяся  въ 
„Новостяхъ  Литературы"  на  1822  годъ.  Если  ваять 
въ  соображеше,  что  стихотворения  эти  написаны 
осьмнаддатил*тнимъ  юношей,  то  нельзя  не  поди- 
виться тому  раннему  развита)  въ  нёмъ  эстетиче- 
скаго  чувства,  которымъ  аадечатл*на  каждая  изъ 
трёхъ  ньесъ.  Что  же  касается  гладкости  и  звуч- 
ности стиха,  то  они,  по-истин*,  изумительны.  Въ 
талант*  Языкова,  между  прочимъ,  зам*чательно 
то,  что  проиэведешя  его  ранней  молодости,  съ 
1823  по  1826  годъ,  обнимающая  дерптскШ  перюдъ, 
гораздо  лучше  произведешй  всей  его  посл*дующей 
поэтической  д*ятельности,  хотя  я  въ  ней  най- 
дётся несколько  стихотворешй  вполн*  прекрас- 
ныхъ.  Причину  этого  страннаго  явлешя  сл*дуетъ 
искать  отчасти  въ  самомъ  направлеши  таланта 
Языкова,  отчасти  и  въ  томъ  бол*зненномъ  на- 
строена!, которое,  благодаря  бурно-проведенной 
молодости,  бол*е  и  бол*е  развивалось  въ  Язы- 
ков*, по  м*р*  того,  какъ  онъ  вступалъ  въ  зр*лый 
возрастъ. 

Возвратившись  въ  Дерптъ,  осенью  Языковъ  на- 
писалъ И8в*стное  своё  стихотворение  „Тригорское", 
посвященное  воспоминашямъ  о  л*т*,  пр1ятно  про- 
ведённомъ  въ  им*нш  г-жи  Осиновой  и  въ  Михай- 
ловскомъ  Пушкина,  въ  которомъ,  между-прочимъ, 
находится  сл*дующее  обращеше  къ  Пушкину: 

Нввецъ  Руслана  и  Людмилы! 

Была  счастливая  пора, 

Когда  такъ  веселы,  такъ  килы 

Несдися  наши  вечера 

Таиъ  на  гор*,  подъ  мвреымъ  кровомъ 

Стар-вйшинъ  сада  вЪковыхъ, 

На  дбрн'в  св*женъ  и  шелковомъ 

Въ  виду  окрестностей  жввыхъ. 

Вообще,  если  у  Языкова  проивведешя  дерптскаго 
перюда  не  столько  отличались  богатствомъ  мысли, 
сколько  красотою  формы— за  то  эта  форма  была 
виолн*  прекрасна,  чего  нельзя  сказать  о  поздн*й- 
шихъ  его  произведешяхъ,  особенно  о  перюд* 
1832—1838  годовъ,  когда  вся  его  поэтическая  д*я- 
тельность  ограничивалась  посланиями,  преимуще- 
ственно въ  разнымъ  дамамъ,  никому  ненэв*ст- 
нымъ,  и  сочинешемъ  свучн*йшнхъ  сказокъ  „О  па- 
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стух*  и  дикомъ  вепр*а  и  „О  жаръ-птнц**,  наии- 
санныхъ  тяжелыми  александрШскиии  стихами, 
которые  вовсе  не  свойственны  его  таланту,  при- 
выкшему къ  самнмъ  лбгкимъ  и  бойкимъ  равмй- 
рамъ.  Впрочемъ,  Явыковъ  самъ  сознавалъ  всю 
пустоту  своей  жизни  въ  Дерпт/в,  съ  ея  пируш- 
ками, волокитствомъ  и  неясными  стремленхямя  къ 
чбму-то,  и  выравилъ  свой  взглядъ  на  проведенное 
нмъ  въ  ДерптЬ  время  въ  сгЬдующихъ  стихахъ, 
напнсанныхъ  въ  то  время,  когда  онъ  собирался 
отправиться  на  родину  въ  половин*  1829  года: 

Тамъ,  вольной  родины  пЪвецъ, 

Я  ЦрОСвЪтЛ'Ью  ЖИ8НЬЮ  новой 

И  гордо  брошу  свой  лавровый, 
Виномъ  вабрывганннй,  вЪнецъ. 

Поел*  шестил'Ьтняго  пребыван!я  въ  этомъ  уни- 
верситетскомъ  город*,  который  онъ  оставилъ  всё- 
таки  студентомъ  бездипломнымъ,  какъ  не  выдер- 
жавппй  окончательнаго  экзамена,  Явыковъ  вер- 
нулся въ  Москву,  и,  поселившись  зд'Ьсь,  прожилъ 
въ  ней  безвыездно  до  1832  года.  Первопрестоль- 
ная столица  приголубила  молодого  поэта,  уже 
гремйвшаго  своими  разгульными  стихотворенхяни, 
дружившаго  съ  Пушкинымъ,  Баратынскимъ  и 
Дельвигомъ,  цв-Ьтущаго  красотою  и  вдоровьемъ  и 
обладавшаго  независимымъ  состоян1емъ.  Вс4  съ 
восторгомъ  повторяли  веб,  имъ  написанное.  Въ 
конц*  1831  года  онъ  поступилъ-было  на  службу 
въ  Межевую  Канцеляр1Ю,  но,  спустя  два  года, 
вышелъ  въ  отставку,  находя,  что  служба  сгвеняетъ 
его  и  лишаеть  возможности  предаваться  всей  ду- 
шой любимому  занятою— литератур*.  Къ  этому 
времени  принадлежать  лучппя  его  стихотворешя: 
„Поэту",  ,Пожаръ"  и  „Весенняя  ночь".  Въ  1831 
году  Языковъ  почувствовалъ  первые  припадки 
той  бол-Ьвни,  которая  впослЪдствш  свела  его  въ 
могилу.  Начиная  съ  1833  года,  онъ  сталъ  серювно 
лечиться,  для  чего  переселился  въ  деревню,  гд* 
прожилъ  около  восьми  л-Ьтъ,  лишь  изредка  наез- 
жая въ  Москву  для  совета  съ  докторами.  Въ  это 
время  Языковъ  писалъ  мало  и,  кром-Ь  „Послашя 
къ  Давыдову*,  не  произвелъ  ничего,  сколько-ни- 
будь достойнаго  его  таланта.  Начиная  съ  1837 
года,  богввнь  Языкова  стала  заметно  усиливаться, 
такъ-что  въ  1838  году  онъ  принуждёнъ  быль  отпра- 
виться заграницу;  но  ни  купанья  въ  НиццЬ,  ни 
искусство  нЪмецкихъ  докторовъ,  ннвовдухъРима— 
нисколько  не  помогли  ему,  и  онъ  возвратился  въ 
Москву  такимъ  же  больиымъ,  какимъ  оставилъ 
еб  пять  г1тъ  тому  назадъ.  Но  и  за  границей  на 


долю  больного  поэта  выпадали  тавле  счастливые 
дни,  когда  бол4юиь  уступала  искусству  врачей  и 
целебному  д*йств!ю  водъ:  тогда  изнывавши  въ 
тоск*  по  родин*  иоэтъ  принимался  снова  аа  перо  - 
и  стихи  снова  ввучно  н  плавно  ложились  на  бу- 
магу. Въ  одинъ  ивъ  подобны»  промежутковъ, 
послЪдовавппй  въ  1840  году  въ  Ницц*,  наиисалъ 
онъ  своё  знаменитое  стихотвореше  „Къ  Рейну", 
въ  воторомъ  встречаются  подобные  стихи: 

Я  вдлжанннъ:  теб*  прнвДты  Волга  нашей 

Привел  я.  Слышал»  ты  о  ней? 
Великъ,  прекрасен»  ты;  во  Волга  больше,  краше, 

Великолепнее,  пышнъй 
И  глубже— быстрая,  и  шире— голубая! 

Не  такъ,  не  твкъ  она  бурлить, 
Когда  подымется  погодка  верховая 

И  б4лый  валъ  ваговоритъ. 
По  царству  и  р*ка!  Теб*  привътъ  ва*д  равный 

Ея,  властительницы  водъ, 
Обшярныхъ  русскихъ  водъ,  простёршей  ходъ  свой  славян!, 

Всегда  торжественный  свой  ходъ, 
Между  холмовъ  я  горъ,  и  доловъ  многоплодиыхъ 

До  твипыхъ  Касшя  выбей! 
Приваты  и  ея  нрнтоковъ  благородныхъ, 

Ея  подручницъ  и  княвей. 

Къ  этому  же  времени  принадлежите  м  н-Ьсколыо 
элепй,  ивькоторыхъ  въ  одной  высказалось  весьма 
ясно  его  горькое  сомните  въ  возможности  но- 
иравнть  своё  вдоровье,  при  помощи  заграничная) 
лечения: 

Богъ  вЪсть,  но  втуне  ли  скитался 
Въ  чужяхъ  странахъ  я  много  лъть! 
Мой  черный  день  не  разгулялся, 
Ми*  утешенья  н*тъ  какъ  н*тъ! 
.  Печальный,  трепетный  в  томный, 
Навадъ,  въ  отечески  ной  домъ, 
Спъ-шу,  какъ  птица  въ  кустъ  укромный 
Шшнтъ,  вабитая  дождёвъ. 

По  возвращеши  въ  Москву,  въ  август*  1843  года, 
Явыковъ  сталъ  лечиться  у  профессора  Иноземцева, 
своего  университетского  товарища.  Благодаря 
искусству  внаменитаго  мосвовскаго  врача,  онъ 
скоро  поправился  на  столько,  что  могъ  снова 
приняться  за  перо.  На  этотъ  равъ  мува  его,  подъ 
вл1яшемъ  релипознаго  настроетя,  которое  сде- 
лалось господствующнмъ  чувствомъ  его  набол4в- 
шаго  сердца  въ  посл&дше  годы  его  бохвзни,  ири- 
няла  совершенно  новое  направление,  ревуяьтажяъ 
котораго  было  появлете  такнхъ  превосходных* 
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стихотворешй,  какъ  „Эемлетрясеше",  „Сампсонъ" 
и  друпя,  выказавпгёя  всю  ему  его  таланта  и, 
вместе  съ  т'Ьмъ,  бывппя  его  лебединою  песнью. 
Въ  половин*  декабря  1846  года  Языковъ  просту- 
дился; къ  застарелой  болтни  присоединилась  го- 
рячка—и оиъ  скончался  26-го  декабря  того  же 
года,  на  41-мъ  году  жизни.  Тело*  его,  сопрово- 
ждаемое родными,  друзьями  и  почитателями  покой- 
наго  поэта,  было  перенесено  въ  Даниловъ  мона- 
стырь—и тамъ  похоронено,  между  могилами  Ве- 
нелина  и  Валуева. 

Стихотворения  Языкова  им-Ьють  четыре  иэдашя: 
первые  три  были  выпущены  при  жизни  автора, 
а  четвёртое  —  поел*!  его  смерти  Перевлесскимъ. 
Вотъ  они:  1)  Стнхотворешя  Н.  Яэыкова.  Сяб.  1833. 

2)  из  стихотворешй    Н.  М.   Яэыкова,   М.    1844. 

3)  Новыя  стнхотворешя  Н.  Языкова.  М.  1845. 

4)  Стнхотворешя  Н.  М.  Яэыкова.  При  нихъ  при- 
ложены его  портретъ,  &с  сшПе,  свйд'Ьшя  о  его 
жизни  и  значеши  и  всё  написанное  о  нёмъ  въ 
разныхъ  перюдическихъ  и  другихъ  издашяхъ.  Две 
части.  Спб.  1858. 

Стнхотворешя  Языкова  были  въ  своё  время 
предметомъ  самаго  оживлёинаго  спора  между  его 
хвалителями  и  порицателями.  Большинство  кри- 
тическихъ  статей  о  Языкове,  какъ  поэте,  напе- 
чатанныхъ  въ  разныхъ  журналахъ,  не  исключая  и 
статьи  Б-влинскаго,  помещённой  въ  1-й  книжке 
„Отечествеииыхъ  Записокъ"  на  1846  годъ,  отли- 
чаются самымъ  крайнимъ  задоромъ  и  несомиЪн- 
нымъ  пристраспемъ.  Но  приводя  ихъ  здесь,  мы 
заключимъ  нашъ  обзоръ  поэтической  деятель- 
ности Языкова  отзывомъ  о  нёмъ  его  издателя  и 
бюграфа,  покойнаго  профессора  Перевлесскаго: 

„Поэз1Я  юности  была  вдохновительницею  его 
пЪсенъ,  была  главнымъ  мотивомъ  его  стихотво- 
решй; такой  строй  лиры  слышится  особенно  въ 
пьесахъ  дерптскаго  перюда  жизни  поэта.  Отсюда 
понятно,  почему  между  его  стихотворешлми  въ 
такомъ  обилш  встречаются  песни  анакреонтиче- 
ская и  дружественный  послашя.  Но  сколько  бой- 
кости, живости,  силы  и  разгула  блещетъ  въ  его 
стнхотвореюяхъ  анакреонтическихъ!  Какою  тепло- 
той, искренностью  проникнуты  его  послашя  и 
какъ  часто  въ  нихъ,  кроме  своихъ  личныхъ  отно- 
шений къ  друзьямъ,  поэтъ  умеетъ  выскавать  намъ 
многое,  чтб  составляетъ  не  уединённый,  исключи- 
тельный интересъ  кружки,  но  интересъ  обпцй, 
важный  для  всехъ  и  важдаго!...  Съ  переселешя 
изъ  Дерпта  въ  Москву,  во  время  его  страиствгё 
по  целебнымъ  водамъ,  въ  годы  тяжвихъ  страдашй 


отъ  сокрушительнаго  недуга,  разгульный  строй  его 
лиры  нередко  менялся  на  важный  и  торжествен- 
ный; вместо  игривыхъ,  разудалыхъ  песенокъ  слы- 
шались спокойный,  величавыя  и  благоговейный 
песнопешя  отчизне  и  реляпи.  И  эти  патрготиче- 
ск1я  и  релипозныя  иесноиешя  ближе  знакомить 
насъ  со  всею  силой  могучаго  таланта  Языкова, 
и  невольно  ваставляютъ  грустить  о  его  ранней 
смерти.  Поэз1я  Яэыкова  не  представляетъ  намъ 
роскошнаго  богатства  и  пленительнаго  разнообра- 
81Я  въ  своёмъ  содержании  это— ея  существенный 
недостатокъ.  За  то  внешняя  сторона  ея  —  стихъ, 
полный  неподдельной  красоты,  составляетъ  гор- 
дость музы  Языкова.  Гармошя,  сила,  мувыка  сти- 
ховъ  слышатся  всюду  въ  его  творешяхъ:  это  при- 
энаютъ  за  нимъ  все  единогласно,  даже  порица- 
тели его.  Чтб  бы  ни  ивбралъ  предметомъ  своего 
стнхотворешя  —  разгульную  ли  пирушку,  картину 
ли  природы,  историческое  собыпе  или  священ- 
ную былину  —  Язывовъ  везде  является  чуднымъ 
мастеромъ  стиха  и  великимъ  художникомъ  слова". 

I. 

ГЕН1Й. 

Когда,  гремя  и  пламенея, 
Проровъ  на  небо  у  деталь- 
Огонь  могучи  проиикалъ 
Живую  душу  Елисея: 
Святыми  чувствами  полна, 
Мужала,  кръпла,  возвышалась 
И  вдохновеньемъ  озарялась, 
И  Бога  слышала  она. 

Такъ  гешй  радостно  трепещетъ, 
Своё  величье  повнаётъ, 
Когда  предъ  нимъ  гремитъ  и  блещетъ 
Иного  гешя  полёты 
Его  воскреснувшая  сила 
Мгновенно  вреетъ  для  чудесъ  — 
И  М1ру  новыя  светила 
Дела  избранника  небесъ. 


ТЬЪ  МУЗФ. 

Мой  ангелъ  милый  и  прекрасный, 
Богиня  мужественвыхъ  думъ! 
Ты  занимала  сладострастно, 
Ты  нежила  мой  юный  умъ. 
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Служа  теб%,  тобою  полный, 
Не  вид/Ьлъ  я,  не  слышалъ  я, 
Какъ  на  пучин*  бьщя 
Росли,  текли,  шумели  волны. 
Ты  мн*  открыла  въ  тишине 
Велишй  шръ  уединенья; 
Благообразные  ко  мн* 
Твои  слетали  вдохновенья: 
Твоей  прекрасна  красотой, 
Твоимъ  величьемъ  величава, 
Сама  любовь  передо  мной 
Являлась  пышная,  какъ  слава. 
И  весело  мои  мечты, 
Тобой  водимыя,  играли, 
Теб*  стихи  мои  ввучали 
Живые,  светлые,  какъ  ты. 
Такъ  разноцветными  огнями 
Блеститъ  ручная  глубина, 
Когда —торжественно-мирн*  - 
Въ  одежд*,  убранной  звЗадами, 
По  поднебесью  ночь  идётъ 
И  смотрится  въ  лазури  водъ. 

III. 

МОЛИТВА 

Молю  Святое  Провиденье: 
Оставь  мн*  тягостные  дни, 
Но  дай  желъчшое  терпенье, 
Но  сердце  мн*Ь  окамени! 
Пусть,  неивм'Ьненъ,  жизни  новой 
Приду  къ  таннсгвеннымъ  вратамъ, 
Какъ  Волги  валъ  белоголовый 
Доходить  ц*лый  къ  берегамъ! 

IV. 

ВОДОПАДЪ. 

Море  блеска,  гуль,  удары  — 

И  земля  потрясена: 

То  стеклянная  ст$на 

О  скалы  раздроблена; 

То  бътутъ  чрезъ  крутояры 

Многоводной  Шагары 

Ширина  и  глубина. 

Вонъ  пловецъ!  Его  отъ  брега 
Быстриною  унесло: 
Въ  син1й  сумракъ  водобЪга 
Упираетъ  онъ  весло. 


Тщетно!  бурную  стремнину 
Онъ  не  силенъ  оттолкнуть; 
Далеко  его  въ  пучину 
Бросить  каменная  круга. 

Мирно  гибели  послушный, 
Убралъ  онъ  своё  весло, 
Онъ  потупилъ  равнодушно 
Безнадежное  чело; 
Онъ  глядитъ  спокойнымъ  окомъ- 
И  къ  пучин*  волнъ  и  скалъ 
Роковымъ  своимъ  потокомъ 
Водопадъ  его  помчалъ. 

Море  блеска,  гулъ,  удары  — 
И  земля  потрясена: 
То  стеклянная  сгЬна 
О  скалы  раздроблена; 
То  бътутъ  чрезъ  крутояры 
Многоводной  Шагары 
Ширина  и  глубина. 


ВЕЧЕРЪ. 

Прохладенъ  воздухъ  былъ;  въ  стекле  снокойнвхъ 

водъ. 
Звездами  убранный  лазурный  неба  сводъ 
Светился;  тёмные  покровы  ночи  сонной 
Струились  по  коврамъ  долины  благовонной: 
Надъ  берегомъ,  въ  гЬни  раскиднстыхъ  ветвей, 
И  трелилъ,  и  вздыхалъ,  и  щёлкать  соловей. 
Тогда  между  кустовъ,  какъ  призраки  мельмм, 
Влюблённый  юноша  и  дйва  молодая 
Бродили  вдоль  р*ки.  Казалося,  для  нпхъ 
Сей  вечеръ  нажился,  такъ  сладостенъ  и  тихь, 
Для  нихъ  лучами  ав*здъ  играла  водъ  равнина, 
Для  нихъ  туманами  окрестная  долина 
Скрывалась,  и  въ  т*ни  раскиднстыхъ  вътвей 
И  трелилъ,  и  вздыхалъ,  и  щёлкалъ  соловей. 


VI. 

ПОЭТУ. 
Когда  съ  тобой  сроднилось  вдохновенье 
И  сильно  имъ  твоя  трепещетъ  грудь, 
И  видишь  ты  своё  предназначенье, 
И  внаешъ  свой  благословенный  путь; 
Когда  тебъ*  на  подвить  всё  готово, 
Въ  чёмъ  на  землъ-  небесный  явенъ  даръ- 

Могучей  мысли  свить  н  жаръ 

И  огнедышущее  слово  — 
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Иди  ты  въ  1пръ:  да  слышнтъ  онъ  пророка! 

Но  въ  впр&  будь  веянчественъ  м  святъ, 

Не  лобызай  сахарныхъ  устъ  дорожа 

И  не  проси,  и  не  бери  наградъ— 

Прнв-втно-лн  «пяте  денницы, 

Ужасенъ-ли  судьбины  протаволъ: 

Невиненъ  будь,  какъ  голубица, 
Свгвлъ  и  отваженъ,  какъ  орёдъ! 

И  стройные,  н  сладостные  звуки 

Поднимутся  съ  гремяпдихъ  струнъ  твонхъ: 

Въ  гЬхъ  ввукахъ  рабъ  свои  забудетъ  муки, 

И  царь  Саулъ  заслушается  ихъ  — 

И  жнзнио  торжественно-высокой 

Ты  процветёшь  —  и  будетъ  нвкъ  светло 

Твоб  открытое  чело, 

И  ворко  пламенное  око! 

Но  если  ты  похвалъ  и  наслаждений 
Исполнился  желашемъ  вемнымъ  — 
Не  собирай  богатыхъ  приношешй 
На  жертвенникъ  предъ  Господомъ  твонмъ: 
Онъ  на  тебя  немилосердно  ввглянетъ, 
Не  приметь  жертвъ  лукавыхъ;  дымъ  и  громъ 
Равмечутъ  ихъ  —  п  жрецъ  отпрянетъ, 
Дрожашдй  страхомъ  и  стыдомъ. 


VII. 


ЛИВОН1Я. 

Не  встанешь  ты  иэъ  в^коваго  праха, 
Ты  не  блеснбшь  подъ  знаменемъ  креста, 
Тяжелый  меть  пасл'вдниковъ  Рорбаха, 
Ливоши  прекрасной  красота! 
Прошла  пора  твоихъ  завоеван^, 
Когда  въ  огняхъ  тревоги  боевой 
Вожди  побудь,  смирители  Казани, 
Смирялися,  бледная,  предъ  тобой! 

Но  тишина  постыднаго  вабвенья 
Не  все,  не  все  у  славы  отняла  — 
И  черный  двла  опустошенья, 
И  доблести  во8вышенной  двла: 

ОНИ  ЖИВУТЪ  ДЛЯ  МуВЫ  П'БСНОИВНЪЯ, 

Для  гордости  поэтова  чела! 

Рукою  лЪтъ  разбитая  громады, 
Где  бранная  воспитывалась  честь, 
Гдв  торжество  не  выдало  пощады 
И  гровную  разгорячало  месть, 
Несмелый  вяукъ  ливонца  удалого 
Гляднтъ  на  вашъ  красноречивый  прахъ  - 


И  н-вгь  въ  груди  волнеюя  живого, 

И  н*тъ  огня  въ  беасмысленныхъ  очахъ. 

Таковъ-ли  взоръ  любимца  вдохновенья, 
Въ  дупгЬ  его  такая-ль  тишина, 
Когда  ему,  подъ  рубищемъ  вабвенья, 
Является  святая  старина? 
Исполненный  божественной  отрады, 
Онъ  вритъ  въ  мечтахъ  минувппе  в*Ька; 
Душа  кипитъ;  горятъ,  ясн'вютъ  взгляды  — 
И  падаетъ  къ  струнамъ  его  рука. 

Ш. 
И<*Ъ  „ИЬСНИ  БАЛТГЙСКИМЪ  ВОДАМЪ*. 

Пою  васъ,  балпйскля  воды:  вы  краше 

Другихъ  величайшихъ  морей; 
Лазурно-широкое  юркало  ваше 

Свободнее,  чище,  св*тл4й; 
На  иёмъ  не  крутятся  огромныя  льдины, 

Въ  щепы  разбивая  суда; 
На  немъ  не  блуждаютъ  холмы  н  долины, 

И  горы  полярнаго  льда. 
Въ  немъ  нвть  плотоядныхъ  и  лютыхъ  чудовнщъ 

И  мерзостныхъ  гадовъ  морскихъ; 
Но  много  прелестныхъ  и  милыхъ  сокровищъ, 

Привалъ  янтарей  волотыхъ 
И  рыбы  вкуснейшей.  Балпйсвд  воды! 

На  вольной  лавури  своей 
Носили  вы  часто  въ  старинные  годы 

Станицы  нормандскихъ  ладей; 
Слыхали  вы  квсни  "обидный  скальда 

И  буйные  крики  войны, 
И  пъсню  любви  удалого  Гаральда, 

П-Ьвца  непреклонной  княжны. 
Носили  вы  древле  и  грузы  богатства 

На  Русь  ивъ  Немецкой  Земли, 
Когда  —  сограждане  ганвейскаго  братства  — 

И  Псковъ,и  Новгбродъ  щгбли. 
И  нын-Б  вы  носите  гровные  флоты: 

Нередко  въ  строю  боевомъ 
Гуляютъ  на  васъ  громовые  оплоты 

Столицы,  созданной  Петромъ. 


IX. 

КЪ  НЯН-Ь  А  С.  ПУШКИНА. 

Свить  Родюновна,  вабуду-лн  тебя? 

Въ  гв  дни,  какъ  сельскую  свободу  вовлюбя, 

Я  покидалъ  для  ней  и  славу,  и  науки, 

И  н'вмцевъ,  и  сей  градъ  профессоровъ  и  скуки 
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Ты,  благодатная  ховдйка  сЬня  той, 

Где  Пушкинъ,  не  сраженъ  суровою  судьбой, 

Презревъ  людей  молву,  ихъ  ласки,  яхъ  домены, 

Священнодействовалъ  при  алтаре  Камены, 

Всегда  приватами  сердечной  доброты 

Встречала  ты  меня,  мне  здравствовала  ты, 

Когда  чревъ  длинный  рядъ  полей  подъ  зноемъ  лета 

Ходнлъ  я  навещать  иэгнанника-поэта 

И  мне  сопутствовалъ  пр1ятель  давши  твой, 

Ареевыхъ  наукъ  питомецъ  молодой. 

Бакъ  сладостно  твоё  святое  хлебосольство 

Намъ  баловало  вкусъ  и  жажды  своевольство! 

Съ  какяиъ  радупиемъ— красою  древнихъ  л*тъ  — 

Ты  набирала  намъ  затейливый  обедъ! 

Сама  и  водку  намъ,  и  брашна  подавала, 

И  соты,  и  плоды,  и  вина  уставляла 

На  милой  тесноте  стариннаго  стола! 

Ты  занимала  насъ  —  добра  и  весела  — 

Про  стародавнихъбаръ  пленительяымъ  разказомъ: 

Мы  удивлялися  почтеннымъ  ихъ  ирокааамъ, 

Мы  верили  тебе  —  и  см$хъ  не  прерывалъ 

Твоихъ  бевхитростныхъ  суждетй  и  похвалъ; 

Свободно  говорилъ  явыкъ  словоохотный  — 

И  лёте  часы  летали  беззаботно. 


ЗЕМЛЕТРЯСЕН1Е. 

Всевышшй  граду  Константина 

Землетрясенье  носылалъ,  — 

И  геллеспонтская  пучина, 

И  берегъ  съ  грудой  горъ  и  скалъ 

Дрожали,  и  царей  палаты, 

И  храмъ,  и  диркъ,  и  гиоподромъ, 

И  сгЬнъ  градскнхъ  верхи  зубчаты, 

И  веб  помор1е  кругомъ. 

По  всей  пространной  Византш, 
Въ  отверстыхъ  храмахъ,  Богу  силъ 

ОбИЛЪНО  ПеЛИСЯ  ЛИТ1И, 

И  дымъ  молитвенныхъ  кадилъ 
Клубился;  люди,  страхомъ  полны, 
Текли  передъ  Христовъ  алтарь: 
Сената,  синклитъ,  народа  волны 
И  самъ  благочестивый  царь. 

Вотще!  Ихъ  вопли  и  моленья 
Господь  во  гневе  отвергать,— 
И  гулъ,  и  тромъ  аемлетрясенья 
Не  умолкалъ,  не  умолкалъ. 
Тогда  невидимая  сила 


Съ  небесъ  на  вемлю  низошла 
И  быстро  отрока  схватила, 
И  выше  облакъ  унесла: 

И  внялъ  онъ  горнему  глаголу 
Небесныхъ  ликовъ:  „Святъ,  святъ,  святъ!и 
И  песню  ту  принбеъ  онъ  долу, 
Священнымъ  трепетомъ  объять. 
И  церковь  те  слова  святыя 
Въ  свою  молитву  приняла  — 
И  той  молитвой  Визанпя 
Себя  отъ  гибели  спасла. 

Такъ  ты,  поэтъ,  въ  годину  страха 
И  колебашя  земли, 
Носись  душой  превыше  праха 
И  ликамъ  ангельскимъ  внемли, 
И  приноси  дрожащимъ  людямъ 
Молитвы  съ  горней  вышины— 
Да  въ  сердце  примемъ  ихъ  и  будемъ 
Мы  нашей  верой  спасены! 


П.  А.  ПЛЕТНЕВЪ. 

Штръ  Александровичъ  Плетнбвъ,  сынъ  беднаго 
сельекаго  священника  Тверской  губернш,  родился 
10-го  августа  1792  года,  въ  одинъ  годъ  съ  князе» 
Вяземскимъ,  Милоновымъ,Раичемъ,  Катенииыиъ  I 
Панаевымъ.  Воспитывался  онъ  въ  главномъ  педаго- 
гическомъ  институте,  и  по  окончаши  курса  въ  1814 
году,  былъ  назначенъ  учителемъ  въ  Екатеринивсюй 
институтъ.  Прослуживъ  восемнадцать  лить  препо- 
давателемъ  въ  разныхъ  учебныхъ  заведетяхъ  Пе- 
тербург*, Плетнбвъ  былъ  приглашена  въ  1832  го- 
ду, министерствомъ  народнаго  просвещешя  занять 
каеедру  словесности  въ  Петербургскомъ  универ- 
ситете, съ  ввашемъ  ординаряаго  профессора,  а  въ 
1840  году  утверждбнъ  ревторомъ  того  же  универ- 
ситета. Эту  последнюю  должность  Плетнбвъ  заня- 
малъ  въ  течете  слишкомъ  двадцати  хетъ,  то  есть 
до  30-го  ноября  1861  года,  когда  тяжелая  болезнь 
заставила  его  просить  объ  увольнении  отъ  долж- 
ности и  объ  отпуске  за  границу,  где  онъ  надеялся 
получить  исцелеше  отъ  поразившаго  его  недуга. 

На  литературное  поприще  встуинлъ  онъ  около 
1818  года,  напечатавъ  несколько  стихотворешй  я 
критическихъ  статей  въ  разныхъ  повременив» 
юдашяхъ,  чтб  вскоре  сблизило  его  съ  Караюя- 
нымъ  и  Жуковскимъ,  занимавшими  въ  то  время 
первыя  места  въ  литературе  и  обществе.  Прииад- 
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лежа  къ  молодому  яоколендо  писателей,  онъ  до- 
рожилъ,  однако,  связью  с*  прошедшим*  и  такимъ 
образом*  стал*  связующим*  звеном*  между  на- 
стоящею и  минувшею,  исполненною  интереса,  эпо- 
хою; и  гЬ  из*  молодыхъ  писателей,  которые  до- 
рожили ея  предашями,  не  безполезно  обращались 
къ  нему  для  пополнетя  своих*  позяатй  о  про- 
шедшем*. Какъ  ревностный  член*  Вольиаго  Об- 
щества Любителей  Словесности  и  сотрудник*  „Со- 
ревнователя Просвещешя",  Плетнёв*  вскоре  сбли- 
вился  съ  новыми  литературными  деятелями:  Ры- 
леевым*, Бестужевым*  и  другими;  съ  Дельвигомъ 
же  и  Баратынскнмъ  свёл*  гЬсную  дружбу,  кото- 
рая повела  къ  сближешю  его  съ  Пушкиным*.  Впо- 
слЪдствш  дружба  Плетнёва  съ  великим*  поэтомъ 
укрепилась  ещё  более,  когда  они  угнали  другъ 
друга  короче  и  обменялись  посланиями,  исполнен- 
ными самой  искренней  пргязни.  Нужно  было  об- 
ладать особенными  достоинствами,  чтобы  въ  та- 
кой степени,  какъ  Плетнёв*,  прхобрйсти  уважете 
и  дов-Ьр1е  лучшихъ  писателей  того  времени.  Чтобы 
показать  всю  важность  яначешя  Плетнёва  въ  среде 
его  8намеиитыхъ  друзей,  достаточно  сказать,  что 
Пушкинъ,  Дельвигъ  и  Баратынсый,  а  впоследствм 
Жуковсюй  и  Гоголь,  весьма  часто  отдавали  на 
суд*  Плетнёва  новый  свои  произведет*  и  охотно 
выслушивали  его  вамйчатя.  Вогь,  например*,  въ 
какомъ  привлекательном*  виде  ивображаетъ  Пуш- 
кинъ .  личность  Плетнёва  въ  своём*  посвящеши 
ему  „Евгешя  Онегина": 

Не  масля  гордый  свить  вабавить, 
Внннавье  дружбы  вовлюбя, 
ХотЬлъ  бы  я  теб*  представить 
Залог*  достойнее  тебя, 
ДостоАнЪе  души  прекрасной, 
Святой  исполненной  мечты, 
Позади  живой  и  ясной, 
Высоких*  думъ  н  простоты; 
Но  так*  и  быть -рукой  пристрастной 
Прими  собранье  п&трыхь  глав*, 
Полуся'вшиыхт,  полупечалышхъ, 
Простонародных*,  идеальных*, 
Небрежный  плод*  иоихъ  яабавъ, 
Беасоняиц*,  лбгкихъ  вдохновений, 
Не8р*лыхъ  и  увядших*  л*т*, 
Уна  холодных*  наблкдешй 
И  сердца  горестных*  »ам*тъ. 

„Это— живой  портрет*  Плетнёва,  с*  его,  можно 
сказать,  младенческою  простотой  души,  чуткою  ко 
веем*  очароватям*  поедай**,  говорит*  Донпгаовъ, 


приводя  вышеприведенный  строки  въ  своем*  не- 
крологе Плетнёва.  Плетнёв*  писал*  немного,  осо- 
бенно стихами.  Тем*  не  менее  яевоторня  ивъ  его 
стихотворешй  отличаются  красотами,  редкими  въ 
прои8ведея1яхъ  второстепенных*  поэтов*  двадца- 
тых* годов*.  Все  поэтическая  иронзведешя  Плет- 
нёва,  ОТНОСЯЩ1ЯСЯ  къ  началу  его  литературной 
деятельности,  за  нсключешемъ  оды  яЧестьи,  на- 
печатанной отдельной  книжкой  въ  1820  году,  раз- 
сеяны  по  равным*  журналам*  и  альманахам*  и 
никогда  собраны  не  были.  По  смерти  Пушкина,  въ 
начале  1837  года,  Плетнёвъ,  совместно  съ  Жу- 
ковскимъ,  князеиъ  Вяаемскимъ,  -княземъ  Одоев- 
ским* и  А.  А.  Краевскимъ,  принялъ  на  себя  ре- 
дакщю  „Современника",  и  исполнялъ  эту  обязан- 
ность до  настуллетл  1838  года,  когда  издаше,  не 
дававшее  никакого  дохода  наследникамъ  Пушкина, 
передано  было  въ  полное  влад/Ьте  Плетнёва,  Сде- 
лавшись  едииственнымъ  обладателем*  журнала, 
онъ  усердно  принялся  за  редакторство— и  статьи 
его  стали  наполнять  страницы  „Современника". 
В*  это  время  Плетнёвъ  уже  не  писал*  стихов*, 
предавшись  исключительно  ученым*  занятом*  и 
критике.  Въ  течете  своего  девятилетнего  редак- 
торства, онъ  поместилъ  в*  журнале  около  пяти- 
десяти больших*  статей,   ивъ  которых*  мнопя, 
какъ  например*:  „Путешеств1е  по  Россш  государя 
наследника  цесаревича",  „О  литературных*  утра- 
тах*", „Праздник*  в*  честь  Крылова",  „Переме- 
щение университета  въ  Санктпетербурге",  „А.  С. 
Пушкинъ",  „Путешеств1е  В.  А.  Жуковскаго  по  Рос- 
сш" и  друпя— отличаются  живым*  современным* 
интересом*.   Какъ  критик*,  Плетнёвъ  составлял* 
полное  исключеше  въ  среде  своих*  тогдашних* 
товарищей  по  ремеслу,  ведшихъ  отчаянную  борьбу 
между  собою.  Во  веё  продолжеше  своей  критиче- 
ской деятельности,  Плетнёвъ  ни  разу  не  ввязался 
въ  происходившее  вокруг*  него  отчаянное  рато- 
борство, доходившее  иногда  до  вабвешя  всех*  при- 
личий. Преданный  весь  делу,   онъ  не  оставлял* 
без*  внимашя  ни  одного  литературнаго  произве- 
детя,  носившаго  хотя  бы  и  слабый  отпечаток* 
даровашя,  и  давал*  у  себя  шлют*  всякому  дель- 
ному и  безпристрастному  мнешю.  Его  приговора 
новым*  книгам*  бывали,  по  бблыней  части,  кратки, 
но  существенны,  и  никогда  не  удалялись  от*  отро- 
гах* литературных*  прилнчМ. 

Болезнь,  заставившая  Плетнёва  просить  об* 
увольнении  его  отъ  должности  ректора,  оказалась 
весьма  серюзною.  Петербургские  медики  объявили 
супруге  Петра  Александровича,  что  единствен- 
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нымъ  средствомъ  продлить  жизнь  больного  —  мо- 
жетъ  быть  переседеше  его  въ  бохве  тёплый  клн- 
иатъ.  Тогда  Плетнёвы  переселились  въ  Парижъ. 
Пребываше  въ  Париж*,  усиленное  л*чен1е  у  пер- 
в*йшихъ  европейскихъ  знаменитостей  и  трудная 
операция  продлили  жизнь  Плетнёва  на  ц*лые  два 
года,  но  смерть  уже  стояла  у  изголовья— и  29-го 
декабря  1865  года  Плетнёва  не  стало.  Твло  его 
было  перевезено  въ  Россио  н  похоронено  на  клад- 
бищ* Александро-Невской  лавры. 

„По  чнстотв  своего  характера  и  нравственному 
достоинству",  говорить  г.  Гротъ:  „Плетнёвъ  прн- 
надлежалъ  къ  разряду  р*дкихъ  явлешй,  о  чёмъ, 
конечно,  засвидетельствует*  множество  людей.  Бо- 
л*е  двадцати  л*тъ  онъ  былъ  ректоромъ  Петербург- 
скаго  университета  и  ровностью  своего  обращешя, 
безпристраспемъ,  благороднымъ  и  примиритель- 
нымъ  образомъ  д*йств1й  ум*лъ  снискать  общее 
уважеше  н  дов*р1е.  Съ  особеннымъ  сочувствгемъ 
и  благодупиемъ  относился  онъ  къ  молодёжи:  вся- 
шй  могъ  быть  ув*ренъ,  что,  обратись  къ  нему, 
найдетъ  не  только  дружески  лр1ёмъ,  но  совать  и 
поддержку,  и  мнопе,  признательно  помня  оказан- 
ное имъ  внимаше,  навсегда  сохранили  сношешя 
съ  его  домомъ.  Литературный  талантъ,  тонки  эсте- 
тически вкусъ  и  критический  тактъ,  уже  около 
1820  года,  ввели  его  въ  кругь  лучшихъ  тогдаш- 
нихъ  писателей  и  доставили  ему  впосл&дствш  по- 
чётное поручеше  —  преподавать  русскую  словес- 
ность нын*  царствующему  Государю  Императору 
и  авгусгЬйшимъ  сёстрамъ  Его  Величества.  Какъ 
писатель,  Плетнёвъ  заслужнлъ  особенное  уважея1е 
своими  критическими  и  бшграфическими  статьями, 
который  всегда  останутся  образцомъ  глубокаго  ху- 
дожественная) донимашя,  душевной  теплоты  и 
прекраснаго  языка". 


А.  С.  ПУШКИНУ. 

Я  не  сержусь  на  *дюй  твой  улрёкъ: 

На  нёмъ  печать  твоей  открытой  силы— 

И,  можетъ-быть,  взыскательный  урокъ 

Ослабпия  мон  возбудить  крнлы. 

Твои  гордый  гн*въ,  скажу  безъ  лишиихъ  словъ, 

Ут*шн*е  хвалы  простонародной: 

Я  узнаю  судью  моихъ  стиховъ, 

А«е  льстеца  съ  улыбкою  холодной. 

Притворство— прочь!  На  поприщ*  моёмъ 

Я  не  свершилъ  достойное  поэта; 


Цо  мысль  моя  божественнымъ  огнёмъ 

Въ  минуты  думъ  не  разъ  была  согрета. 

Въ  иабросанныхъ  съ  небрежностью  стихахъ 

Ты  не  ищи  любимнхъ  мной  создашй: 

Они  живутъ  въ  несказанныхъ  мечтахъ; 

Я  ихъ  храню  въ  толп*  моихъ  желашй. 

Не  вырвешь  вдругъ  изъ  сердца  вонъ  заботь, 

Сн*дающихъ  бездейственные  годы; 

Не  упредишь  судьбы  могучей  ходъ 

И  до  поры  не  обоймёшь  свободы. 

На  мя*  лежитъ  властительная  ц*иъ 

Суровыхъ  нуждъ,  желашй  безнадёжиыхъ: 

Я  прохожу  уныло  жизни  степь 

И  радуюсь  средь  радостей  ничтожиыхъ. 

Такъ  выростетъ  случайно  дншй  цв*тъ 

Подъ  сумракомъ  безсолнечной  дубровы 

И,  теплотой  отрадной  не  согреть, 

Не  распустись,  свой  лнстъ  роияеть  новый. 

Мииётъ-ли  срокъ  ивнеможеиью  сплъ? 

Минётъ-ли  срокъ  заботь  моихъ  унылыхъ? 

Съ  какимъ  бы  я  усил1емъ  вступилъ 

На  путь  трудовъ,  для  сердца  в*чно  милыхъ. 

Всю  живнь  мою  я  имъ  бы  отдалъ  въ  дартц 

Я  обнялъ  бы  мелькнувипя  ми*  твни, 

Ихъ  оживилъ,  въ  нихъ  пролилъ  бы  мой  жарь 

И  кончить  дни  средь  чистыхъ  наслаждешй. 

Но  жизни  ц*пь  -ты  хладно  скажешь  мн*— 

Презрительна  для  гордаго  поэта: 

Онъ  духомъ  царь  въ  забвенной  сторон*; 

Онъ  сердцемъ  мужъ  въ  младенческвя  лгвта. 

Я-бъ  думал  ь  такъ:  но  пренеси  меня 

Въ  топ»  край,  гд*  всё  живёть  одушевленьеиъ. 

Гд*  мысл1Ю,  исполненной  огня, 

Вс*  делятся,  какъ  лучшимъ  наслажденьемъ; 

Гд*  верный  вкусъ  торжественно  взялъ  власть 

Надъ  мн*шемъ  невежества  и  лести; 

Гд*  передъ  нимъ  молчитъ  слепая  страсть 

И  даръ  одинъ  идётъ  дорогой  чести. 

Тамъ  рубище  и  хижина  пъвца 

Бе8ц*нн*е  вельможескаго  злата: 

Тамъ,  И8ъ  оковъ,  для  славнаго  в*нца 

Зовутъ  во  храмъ  гонимаго  Торквата. 

Ещё  бы  я  въ  душ*  безчувственъ  былъ 

Къ  ничтожному  нев*жества  презр*нью, 

Когда-бъ  вполн*  съ  друзьями  музъ  д*лилъ 

И  жреб1й  мой,  и  жажду  къ  п*снон*иью. 

Но  я  вотще  стремлюся  къ  нимъ  душой, 

Напрасно  жду  сердечнаго  участья: 

Вдали  отъ  нихъ  поставленъ  я  судьбой 

И  волею  враждебнаго  мн*  счастья. 

Межъ  т*мъ,  какъ  всл*дъ  за  днёмъ  проходить  девь. 


В.  И.  ТУМАНСИЙ. 
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Мой  трудъ  на  ннхъ  сгЬдовъ  не  налагаете— 

И  медленно  съ  ступени  на  ступень 

Въ  беэсиле  мо!  даръ  переступаете. 

Невольникъ  думъ,  невольникъ  гордыхъ  мувь 

И  страспю  объятый  неразлучной, 

Ягбъ  утомилъ  взыскательный  нхъ  вкусъ 

Беседою  доверчивости  скучной. 

Къ  кону  прнттн  отъ  жизни  отдохнуть, 

Оправиться  среди  дороги  гибкой, 

Безъ  робости  вокругъ  себя  взглянуть 

И  передать  съ  надежною  улыбкой 

Простую  песнь,  первоначальный  ввувъ 

Младой  души,  согретой  первымъ  чувствомъ, 

И  но  струнамъ  движенье  робкихъ  рукъ, 

Не  правимыхъ  дов*рчнвымъ  исвусствомъ? 

Кому  сказать:  „искусства  въ  обшдй  кругъ 

Какъ  братьевъ  насъ  навекъ  соединили; 

Друть  съ  другомъ  мы  и  трудъ  свой,  и  досуга, 

И  жреб1й  напгь  съ  любовт  делили: 

Ихъ  счаспемъ  я  счастливь  бнлъ  равно; 

Въ  моей  тоске  я  вндъмъ  ихъ  унылыхъ; 

Мне  въ  славе  ихъ  учаспе  дано: 

Я  буду  жить  беземерпемъ  мне  милыхъ". 

Напрасно  жду.  Съ  любовдо  моей 

Къ  поевш,  въ  душ*  съ  тоской  глубокой, 

Быть-можетъ,  я  подъ  бурей  грози  ыхъ  дней 

Склонюсь  къ  земле,  какъ  тополь  одинокой. 


НОЧЬ. 

Задумчивая  ночь,  см'внивъ  мятежный  день, 
На  веб  набросила  таинственную  гвнь. 
Какъ  опустелая,  забвенная  громада, 
Весь  городъ  предо  мной.  Съ  высотъ  надъ  нимъ 

лампада 
Безъ  блеска,  безъ  лучей  унылая  виситъ 
И  только  для  небесъ  недремлющихъ  горитъ. 
Ихъ  безпред'вльныя,  лазурпыя  равнины 
Во  тьме  освещены.  Люблю  твои  картины, 
Мерцанье  эвФвдъ  твоихъ,  позем  страна, 
Когда  въ  полночный  часъ  межъ  нихъ  стоить  луна, 
Съ  какою  жаждою,  насытивъ  ими  очи, 
Впиваю  въ  душу  я  покой  священной  ночи! 
Весь  варъ  души  моей,  создаше  мечты, 
Иснолненъ  въ  этотъ  мигь  небесной  красоты. 
Туда  въ  забвенш  несусь,  покинувь  землю, 
И  здесь  я  не  живу,  не  вижу  и  не  внемлю. 


В.  И.  ТУМАНСК1Й. 

Васил1й  Ивановичъ  Туманове,  нотомохъ  ста- 
риинаго  малоросс1Йскаго  дворянскаго  рода,  ро- 
дился 28-го  февраля  1802  года,  Черниговской  гу- 
берти,  Глуховскаго  уввда,  въ  сел*  Чарторигахъ, 
въ  усадьб*  своего  деда,  бывшаго  генеральнаго 
писаря  Васи  ля  Григорьевича  Туманскаго.  Вскоре 
по  его  рожденш,  родители  его  переехали  на  жи- 
тельство въ  село  Апанасовку,  Полтавской  губер- 
ши,  Гадячскаго  уезда,  где  маленькй  Туманспй 
и  провёлъ  веб  свой  детство,  подъ  крыломъ  матери, 
женщины  до  безконечности  доброй.  Затвмъ,  на 
тринадцатомъ  году,  Тумансмй  былъ  опред'вленъ 
въ  Харьковскую  гимназию,  а  по  смерти  матери, 
последовавшей  14-го  августа  1814  года,  былъ  пе- 
ремвщйнъ  въ  Петербургь,  въ  Петропавловское 
училище  (Ре1ег  8сЬн1е).  По  успетномъ  окончат* 
полнаго  курса  наукъ  въ  этомъ  последнемъ  заве- 
деши,  Василгй  Ивановичъ  отправился  для  довер- 
шетя  своего  образовашя,  въ  Парижъ  и  носту- 
оилъ  волънымъ  слутаателемъ  въ  Со11ё^е  <1е  Ггапсе, 
въ  которомъ  прослушалъ  полный  курсъ  Кузена, 
Араго  и  другихъ  извъхтныхъ  профессоровъ  того 
времени.  По  возвращеши  въ  Петербургь,  онъ  по- 
святилъ  себя  литературной  деятельности,  склон- 
ность къ  которой  почувствовалъ  очень  рано. 
Избранный  въ  члены  Вольнаго  Общества  Росшй- 
ской  Словесности,  онъ  познакомился  съ  Крыло- 
выми Ивмайловымь,  Рыгвевымъ,  Александромъ 
и  Николаемъ  Бестужевыми  и  другими  известными 
литераторами  того  времени,  съ  которыми  потомъ 
состоялъ,  до  конца  ихъ  живнн,  въ  самыхъ  дру- 
жественныхъ  отношешяхъ.  Въ  1823  году  Туман- 
сшй  поступилъ  на  службу  въ  канцеляр1Ю  графа 
М.  С.  Воронцова,  бывшаго  въ  то  время  генералъ- 
губериаторомъ  Новоросыйскаго  края,  всл*вдств1е 
чего  долженъ  былъ  переехать  на  жительство  въ 
Одессу.  Въ  1824  году,  въ  одну  ивъ  поевдокъ  сво- 
ихъ  по  службе  въ  Бессарабш,  онъ  познакомился 
и  сошелся  очень  близко  съ  Пушкинымъ  и  съ  техъ 
поръ  состоялъ  съ  нимъ  въ  постоянныхъ  сноше- 
шяхъ,  какъ  это  видно  ивъ  писемъ  къ  нему  вели- 
каго  поэта  (хранящихся  въ  семействе  Туманскихъ), 
который  посвятилъ  ему  следующую  строфу  въ 
евоемъ  „Евгеши  Онегине": 

Одессу  8вучянии  стнхажн 

Нвшъ  другъ  Тунавшй  описать, 

Но  овъ  приотраствнии  глазави 

Въ  то  время  ва  веб  ввиралъ. 

ПрМхавъ,  онъ  прлмннъ  поетоиъ 
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Пошблъ  бродит»  съ  свовхъ  лорветоиъ 

Одинъ  вадъ  иореиъ— и  потомъ 

Очарояательнниъ  ивреиъ 

Сади  одесопе  прославил*. 

Веб  хорошо,  ю  д*ло  въ  тот, 

Что  степь  нагая  тамъ  вругеиъ: 

Кой-гд*  ведавши  труд*  ваставнлъ 

йЬадыя  гвтан  въ  авейянй  девъ 

Давать  наеильствеввую  т*нь. 
Въ  1828  году  Тумансый  былъ  навначенъ  со- 
стоять при  предс*дател*  дивановъ  Молдаван  и 
Валах»,  граф*  Дален*,  по  дипломатической  части, 
и  находился  при  нихъ  до  начала  переговоровъ  о 
мир*  въ  Адрвааопол*,  когда  былъ  вывванъ  гра- 
фою Дибнчемъ,  вм*ст*  съ  барономъ  Бруиовынъ, 
для  учасвд  въ  редаквдояныхъ  трудахъ  Адр1аяо- 
нольскаго  мнрнаго  трактата.  Зат*нъ,  по  заключе- 
нии мира,  Тумансмй  состодлъ  при  граф*  Кисе- 
лёв*, управлявшемъ  д*дами  Кнлждетвъ,  и  числился 
по  аматскоиу  департаменту  министерства  Ино- 
странныхъ  Д*лъ.  Въ  1836  году  онъ  получилъ 
м*сто  секретаря  при  нашемъ  посольств*  въ  Кон 
стакпшопол*,  а  въ  1840  году  оставилъ  вовсе 
дипломатическую  часть  и  перешелъ  на  службу  въ 
Государственный  Сов*тъ,  гд*  былъ  навначенъ  по- 
мощникомъ  статсъ-секретаря.  Въ  Государствен- 
номъ  Сов*т*  оставался  онъ  до  1860  года,  когда, 
всл*дств1е  равныхъ  непргятностей  между  нимъ  и 
государственяымъ  секретарёмъ  Бахтинымъ,  онъ 
сч&гь  аа  лучшее  вытти  въ  отсавку  и  поселиться 
въ  деревни,  гд*  н  предался  устройству  д*лъ 
своихъ  племянииковъ,  Сатиныхъ,  и  ихъ  воспи- 
ташю. 

Первнмъ  напечатаннымъ  стихотворешемъ  Ту- 
манскаго  была  элепя:  „Поле  Бородинскаго  сраже- 
юя",  помещённая  въ  50  №  „Сына  Отечества"  на 
1817  годъ,  съ  прим*чатемъ  редактора,  что  это 
первый  опытъ  шестнадцатил*тняго  поэта.  Бакъ 
нн  слабь  былъ  этотъ  первый  опытъ  начинающего 
поэта,  не  м*шаетъ  прибавить,  что  онъ  мало  въ 
чёмъ  уступалъ  другимъ  стихотворетямъ,  печатав- 
шимся на  страинцахъ  той  же  книжки  „Сына  Оте- 
чества". 8а  этимъ  первымъ  опытомъ,  на  страин- 
цахъ того  же  „Сына  Отечества"  и  „Благонам*рен- 
наго"  ва  1818  и  1819  года,  появляется  ц*лнй  рядъ 
стихотворетй  Туманскаго,  такихъ  же  слабыхъ, 
какъ  и  первое.  Зат*нъ,  на  п*лые  два  года,  муза 
молодого  поэта  смолкаетъ  и  только  въ  1832  году 
стихотворен1я  его  начинать  снова  появляться  на 
страницахъ  „Благоиам*реннатоа,  а  съ  1828  года, 
произведения   Васшпя   Ивановича  делаются  до- 


стояшемъ  почти  вс*хъ  журналовъ  того   времени. 
Только  начиная  съ  1825  года,  муза  Туманскаго 
начинаетъ  возвышать  тонъ  своей  плохо-настроен- 
ной лиры,  и  и&ъ  подъ  пера  молодого  поена  начя- 
наютъ  выходить  бод*е  обдуманным  произведет*; 
некоторый  нвъ  инхъ  обращаю»  на  себя  внимвг 
те  анатоковъ   и   даже   васдуживаютъ   похвали 
Пушкина,  ценителя  весьма  строгаю.  Укажемыа 
лучппя  нвъ  нихъ:  „Элепя"  н  «Постоянство"  —  п 
„Полярной  Звгввд*"  на   1826   годъ,   „Грещя"  в 
„Манцениль*  —  въ  „Соревиоватед*  Просв*щвшд" 
(1825,  ч.  31),  „Бол*ань"— въ  „Новостях*  Литера- 
туры" (1825,  январь)  и  „Моя  любовь"— въ  ,С*вев» 
ныхъ  Цв*тахъ"  на  1825  годъ.  Последнее  стаю- 
твореше,   невавнсимо  отъ  своего  внутреившю  до- 
стоинства, замечательно  ещё  твмъ,  что  было  два 
раза  перепечатано  съ  именемъ  А.  С.  Пушкина, 
сначала  въ  альманах*  „Весешпе  Цв*ты"  на  163$ 
годъ  и  потомъ  въ  3-й  книжке  „Современника"  ва 
1856  годъ,  сь  прнм*чан1вмъ,  что  этой  драгоцен- 
ной находкой  русская  публика  обязана  Г.  Н.  Эдель- 
сону;  впрочемъ,  недораэум*ше  было  вскор*  разъ- 
яснено въ  58  №  „С -Детербургскнхъ  Ведомостей* 
того  же  года,  въ  стать*  „Литературная  еалгвш*. 
Стихотворение  это  помещено  въ  нашемъ  ивдяш 
Ивъ  стихотворений  Туманскаго  посгЬдующихъ  го- 
довъ  можно  указать,  какъ  на  лучппя,  на  сл*- 
дуюпця:  „Поэвгя",  „П*снь  любви",  „Памяти  Вене- 
витинова" „Элепя"  („Московски  В*стннкъ",  1827, 
ч.  3  и  4)  „П*сня",  „Къ  лун*"  („Славянинъ"  18% 
ч.  7),  „Стансы",  „Сйговаше"  („Московски  В*ст- 
никъ",  1828,  ч.  8),  „Мысль  о  юг*",  „Судьба"  („Се- 
верные птгЬты"  на  1830  годъ),  „Элепя",  „Имя  ив- 
лое  Россш",  „Мысль  о  ОЬвер*",  „Звено",  „Стансе1 
(„Современникъ",  1837,  т.  7  н8),  „Отрады  недуга8, 
„Люди  н  судьба"  („Отечественння  Записи11 1830, 
№№  1  и  3),  „Д*ва",  „Поэтъ",  „Неаполь— прощай* 
и  „Жалоба"  („Утренняя  Заря"  на  1839  н  1840  годи). 
Посл*дте  годы  живня,  по  оставлены  службы, 
Тумансшй  мирно  провйлъ  въ  родовомъ  своей* 
им*ши,  въ  сел*  Апанасовк*.  Вскор*  по  выход* 
въ  отставку,  онъ  прослужилъ  одно  трйхлМе  по- 
чбтнымъ   попечителемь  Полтавской  гимнам,  ко- 
торая  много  обявана  ему  улучшешемъ  своей  бв- 
бл10текн  и  фн8ическаго  кабинета.  Поел*  тяжкой 
бол*8ни,  перенесённой  нмъ  въ  1858  году,  онъ  уже 
не  ечнталъ  себя  въ  силахъ  нести  какую-нибудь 
общественную  должность;  но  когда  единодушию 
нвбратемъ    дворянства    быль  врнвваяъ  ванять 
м*сто  члена  комитета  по  улучшешю  быта  пом*щк- 
чьихъ  крестьянъ,  то  не  отказался  исполнить  общее 
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желаше.  Тумансий  согласился  на  это  иэбраше 
ещё  потому,  что  въ  годы,  проведённые  инь  въ 
сельской  тишин*,  онъ  постоянно  быль  занять 
мыслью  о  необходимости  ииг&иешя  отношешп 
между  помещиками  н  ихъ  крестьянами.  Въ  коми- 
тет* объ  улучшеим  быта  помещичьи»  крестьянъ 
онъ  быль  однимъ  нзъ  усердпвйшихъ  деятелей  его, 
всхЬдствде  чего  былъ  избранъ  первымъ  членомъ 
редакцюнной  коммиссш.  Наконецъ,  и  въ  самомъ 
„Цроэкт*  положешя  объ  улучшевлн  быта  кре- 
стьянъ Полтавской  губериш"  онъ  много  способ- 
ствовалъ  яености  и  сжатости  иможешл  его  основъ. 
По  окончанш  заняпй  комитета,  Васшпй  Ивано- 
внчъ  былъ  избранъ  единогласно  депутатомъ  въ 
Петербуртъ  для  представления  „Проекта  положе- 
шяа;  но,  по  слабости  своего  здоровья,  онъ  при- 
яуждёнъ  былъ  опираться  отъ  этого  лестнаго  для 
него  выбора,  н  остался  въ  своей  деревни,  гд4  и 
скончался  29-го  марта  1860  года. 

Тумансый  писалъ  не  много  и  того  менйе  печа- 
тал, но  послйдвля  его  поэтичеспл  лронзведешя 
облнчаютъ  въ  нёмъ  несомненный  талантъ,  чтб 
прнзнавалъ  и  Пушкинъ,  стропи  ценитель.  По  «- 
лашю  императора  Николая  Павловича,  составлена 
была  имъ  история  Государственная  Совета;  но 
это  любопытное  сочинеше,  къ  сожал4ш1ю,  не  было 
напечатано. 


ЗВЕНО. 

Былыхъ  страстей,  былыхъ  желатй 
Пересмогр'влъ  я  старину; 
Всю  ц!шь  моихъ  воспоминашй 
Я  подобрать  звено  къ  звену. 

Какою  яркою  печатью 
Сверкаеть  каждое  звено! 
Но  чувство  тихой  благодатью 
Меня  проникло  лишь  одно. 

Ахъ,  то  звено  поры  прекрасной, 
Поры  надеждъ  и  чистоты, 
Поры  задумчивости  ясной 
И  целомудренной  мечты! 

И  я  нзъ  ц'Ьпн  разноцветной 

Исторгнулъ  милое  звено, 

Чтобъ  въ  грустный  часъ,  какъ  лу чъ  заветный, 

ОНО  СВЕТИЛО  МПБ  одно. 


II. 

МЫСЛЬ  О  ЮГЬ. 

Л  взлелйянь  югоиъ,  югомъ, 
Яснымъ  небомъ  избаловавъ; 
Къ  югу,  югу  вирной  думой, 
Словно  двпыо,  я  прикованъ. 

Посмотри:  тамъ  волны  моря 
Бьются,  плещутъ,  голубыя, 
Всв  осыпанныя  блескомъ, 
Какъ  надежды  молодыя! 

Посмотри:  тамъ  пирамиды  — 
Тополь  въ  виноградныхъ  лозахъ! 
Вкругъ  фонтана  вьются  ровы, 
И  балконъ  ал-ветъ  въ  розахъ! 

Посмотри:  тамъ  чудо-очи, 
Чудо-очи  съ  долгямъ  взоромъ, 
Съ  огнедышущей  любовью, 
Съ  огнедышущимъ  уворомъ! 

Тамъ  гармошя,  сиянье, 
Благовонье,  наслажденье: 
С'Ьверъ  гордый!  гсЬверъ  гордый!    ~ 
Что  жъ  ты  дашь  мнФ  въ  угвшенье? 

т. 
МЫСЛЬ  О  С'ЬВЕРЪ. 

Морозная  ночь,  полнолунная  ночь! 

Блескъ  неба  и  сн'вга  вокругъ! 
„Мвецъ!  простодушныхъ  друзей  не  морочь: 

А  югъ  твой,  а  1ГВСНЛ  про  югь?а 
Мой  демонъ,  молчи!  вЪщихъ  струнъ  не  порочь: 

Мысль  сердца,  какъ  птица,  вольна. 
Морозная  ночь,  полнолунная  ночь! 

Какъ  весело:  сн'Ьгь  и  луна! 

Любуйся:  ужъ  дымъ  не  ложится  на  долъ, 

Надъ  кровлей  не  вьётся  вЪнцомъ: 
Онъ  б'влъ  и  легбкъ;  какъ  пророка  глаголь, 

Онъ  къ  небу  восходить  столбомъ. 
Любуйся:  вдоль  улицъ  въ  решетчатый  сводъ 

Не  льётся  ручей  дождевой; 
Тамъ,  словно  сребро,  до  боярскихъ  воротъ 

Равостланъ  ковёръ  снеговой. 

На  воздухъ,  на  воздухъ!  Изъ  хатъ,  ивъ  падать 
Д*тей  своихъ  кличетъ  морозь. 

Вотъ  онъ,  напгь  кормилецъ!  какъ  щеки  горятъ- 
Весеннихъ  румянее  розъ! 
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Какая  отвага  и  удахь  въ  очахъ! 

Льдянал  нагайка  въ  рук*  — 
И  пряну ль  онъ  въ  сани  и  мчится  въ  саняхъ 

На  бурномъ  гн*домъ  рысак*. 

О,  родина,  въ  сн*жныхъ  сугробахъ  играй, 

На  зло  полуночной  судьб*! 
Беаъ  роскоши  солнца,  безъ  н*ги  твой  край; 

Народъ  твой  съ  природой  въ  борьб*: 
Но  крепость  и  волю  даруетъ  борьба, 

Но  духъ  возвышаетъ  она. 
Морозная  ночь,  полнолунная  ночь, 

Ты  силъ  богатырскихъ  полна! 


1У. 


МОЯ  ЛЮБОВЬ. 

За  днями  дни  б*гутъ  толпой, 
Сл*довъ  ихъ  сердце  не  находить; 
Но,  другъ  безц*нный,  образъ  твой 
Поныв*  властвуетъ  душой 
И  съ  памяти  моей  не  сходить. 

Я  пос*щалъ  прекрасный  край: 
Тамъ  ухо  ропоть  моря  слншетъ, 
Беззнойно  долго  св*титъ  май, 
И  челов*ку  тих1й  рай 
Въ  т*ни  оливъ  и  лавровъ  дыпгатъ. 

Тамъ,  н*жась  въ  л*ни  и  мечтахъ, 
Въ  часъ  лунныхъ  сладостныхъ  тумановъ, 
Какъ-будто  видишь  на  горахъ  — 
Вокругъ  мечетей,  на  гробахъ  — 
Блуждаюпря  т*ни  хановъ: 

Тамъ  жены,  тайно,  сквозь  покровъ, 
Назвавъ  себя,  лукавымъ  взглядомъ 
Манятъ  счастливыхъ  иришлецовъ 
На  мятй  одръ,  на  пухъ  ковровъ  — 
Въ  гаремъ,  увитый  виноградомъ. 

Но  въ  той  стран*,  на  брег*  томъ, 
Къ  инымъ  заняплмъ  остылый, 
Безъ  ц*ли,  странствуя  кругомъ, 
Мечталъ,  грустилъ  я  объ  одномъ, 
Всё  о  теб*,  мой  ангелъ  милый! 

Какъ  ночью  н*сня  соловья, 
Какъ  нл*ннику  родные  звуки 
На  брег*  чуждаго  ручья, 
Отрадна  мн*  любовь  твоя, 
Слхянье  н*гн,  счастья,  муки. 


Люблю:  любовь  потребна  мн*! 
Я  усдаждёнъ,  ут*шенъ  ею1 
Насвучу-лъ  жизнью  въ  тишип*, 
Мн*  милый  ликъ  блеснётъ  во  сн*, 
И  вновь  я  къ  жизни  пламен*ю. 
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бёдоръ  Антоновнчъ  Тумансшй,  двоюродный 
брать  Васшпя  Ивановича  Туманскаго  н  его  саер- 
стиикъ,  родился  въ  самомъ  начал*  нын*пшлго 
столйпя  въ  Малороссш.  Онъ  получнлъ  восшпше 
въ  московскомъ  университетскомъ  лансюн*,  п 
которомъ  окончилъ  курсъ  ещё  до  преобразовали, 
въ  1818  году,  этого  учреждея1я,  по  образцу  л- 
цеевъ,  то-есть  ещё  тогда,  когда  пансюнеры  п 
нёмъ  только  приготовлялись  къ  университетскому 
курсу,  а  оканчивали  образование  въ  университет*, 
продолжая  оставаться  въ  пашяои*,  на  понечеюн 
пансюннаго  начальства  въ  воспнтателъномъ  отно- 
шенги.  ТуманскШ  писалъ  очень  мало,  и  въ  печати 
явилось  всего  восемь  его  стихотворений.  Вс*  от 
были  напечатаны  въ  альманах*  пС*верные  Цв*т" 
барона  Дельвига,  н  расположены  по  годамъ  въ 
сл*дующемъ  иорядк*:  въ  1825  году— „Я  не  был 
счастьемъ  нзбалованъ",  въ  1826  —  „Элепл*,  »Къ 
увядающей  красавиц*",  „Молитва"  и  „Элепл",  вг 
1827— „18-е  апр*ляа  и  „Птичка",  лучшее  его  стихо- 
творете,  и,  наконецъ,  въ  1830  году  —  „Родина*. 
Вс*  названный  стихотворешя  носятъ  на  себ*  не- 
сомн*нную  печать  таланта. 

вбдоръ  Антоновнчъ  и  въ  обществ*  былъ  таи 
же  молчаливъ,  какъ  его  муза  на  Парнас*.  Въ  са- 
момъ интимномъ  кружк*  онъ*  р*дко,  бывало,  про- 
ронить слово;  но  если  разъ  это  слово  выходило 
И8ъ  его  устъ,  оно  никогда  не  оказывалось  пустить. 
Разсказываютъ,  что  Баратынсюй  н  Дельвигъ,  про- 
гуливаясь однажды  но  Невскому,  безъ  гроша  въ 
карман*,  разсуждали  о  томъ,  гд*  они  будутъ  об4- 
дать.  На  встр*чу  имъ  попался  Тумансюй,  такой 
же  безпечный  въ  отношенш  всего  житейскаго,  какъ 
они.  Поздоровавшись  съ  ннмъ,  оба  поэта  предло- 
жили ему  вопросъ,  гд*  онъ  об*даетъ  сегодня.  Ту- 
манешй поднялъ  глава  къ  нему  и,  указывая  на 
него  пальцемъ,  отв*чаль  торжественно:  „сЬег  1е 
дгаш!  Ке81ашга1еиг1и 

Служилъ  Тумансшй  по  министерству  иностран- 
ныхъ  д*лъ  и  въ  двадцатыхъ  годахъ  быль  ковсу- 
ломъ  въ  Яссахъ,  откуда  часто  нрМзжалъ  въ  Кн- 
шинёвъ  и  вид*лся  съ  Пушкиным*.  Къ  этому-то 
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времени  относится  и  известный  „Отвить  9.  А  Ту- 
манскому",  написанный  Пушкинымъ  въ  Кишинёв*, 
до  прочтеши  одного  изъ  стихотворешй  Оеодора 
Антоновича: 

Нвтъ,  не  черкешенка  она: 

Но  въ  долы  Грувш  огь  в*ка 

Такая  д-вва  ве  сошла 

Съ  высотъ  угрюмаго  Казбека. 

Н*тъ,  яе  агатъ  въ  главах*  у  вей: 
Но  вс*  сокровища  Востока 
Не  стоять  сладостный»  дуче! 
Ёя  полуденнаго  ока. 

Поодвдше  годы  своей  жпзни  Тумансшй  провёхъ 
въ  Белград*,  куда  назначенъ  былъ  консуломъ  и 
гд*б  скончался  5-го  шля  1853  года. 


I. 

ПТИЧКА. 

Вчера  я  растворилъ  темницу 
Воздушной  пленницы  моей: 
Я  рощамъ  возвратилъ  певицу, 
Я  возвратилъ  свободу  ей. 

Она  исчезла,  утопая 
Въ.С1яньи  голубого  дня, 
И  такъ  запела,  улетая, 
Какъ  бы  молилась  ва  меня. 


А.  С.  ПУШКИНУ. 

Ещё  въ  младенчесшя  лвта 
Любилъ  онъ  п'всенъ  дивный  даръ, 
И  не  иотухнулъ  въ  шум*  света 
Его  души  небесный  жаръ. 
Не  иввгвнилъ  онъ  назначенью, 
Главы  предъ  рокомъ  не  склонялъ 
И,  верный  тайному  влеченью, 
Онъ  надъ  судьбой  торжествовала 
Подъ  бурями,  въ  глуши  изгнанья, 
Вмещая  М1ръ  въ  себе  одномъ, 
.Младое  свмя  дарованья, 
Какъ  пышный  цв'бтъ,  созрело  въ  нёмъ. 
Онъ  П'влъ  въ  степяхъ,  подъ  игомъ  скуки 
Вхача  свой  страннически  в'Ькъ— 
И  на  пленительные  звуки 
Стекались  нимфы  чуждыхъ  рвкъ. 
Внимая  п'бсноп'бньямъ  славнымъ, 
Пришельца  въ  лавры  облекли  — 
И  въ  упоеньи  нарекли 
Его  п'ввцомъ  самодержавнымъ. 


В.  А.  ТЕПЛЯКОВЪ. 

Викторъ  Алексвевичъ  Тепляковъ  родился  въ 
достаточной  дворянской  семье,  въ  самомъ  начале 
текущаго  столепя.  Получивъ  хорошее  для  своего 
времени  образование,  онъ  поступилъ  на  службу 
въ  министерство  Иностранныхъ  Делъ,  въ  которомъ 
и  продолжалъ  служить  до  самой  смерти,  то  состоя 
при  нашемъ  посольстве  въ  Константинополе,  то 
занимая  место  вице-консула  въ  княжествахъ  Мол- 
давш  и  Валахш,  или  въ  одномъ  изъ  портовыхъ 
городовъ  Турщи.  Тепляковъ  былъ  человекъ  очень 
умный  и  образованный,  и,  притомъ,  весьма  доб- 
рый, но,  вместе  съ  гбмъ,  большой  оригиналъ.  Такъ, 
наприм'връ,  онъ  постоянно  носилъ  какое-то  стран- 
наго  покроя  коричневое  пальто,    въ  родъ*  мешка, 
сильно-помятую  шляпу,  или  ишпку -невидимку,  какъ 
онъ  называлъ  свой  незатейливый  головной  уборъ, 
н  никогда  не  разставался  съ  железною  палкой, 
фунтовъ  въ  десять  въхомъ,  съ  надписью  тетеп1о 
топ  (помни  часъ  смерти).  Кроме  того,  онъ  не  лю- 
билъ жить  на  одномъ  месте,   и  потому  его  легко 
было  встретить  то  гуляющимъ  по  Одессе  или  Ки- 
шинёву, то  блуждающимъ  въ  степяхъ  Бессарабш 
или  Молдавш,  то  илывущимъ  по  Черному  морю 
въ  Константинополь,  то  направляющимъ  свой  путь 
къ  берегамъ  Кавказа  или  Крыма.  Во  время  пребы- 
вашя  его  въ  Кишинёве,  по  обязанностямъ  службы, 
съ  1820  —  по  1824  годъ,  Тепляковъ  познакомился 
и  сошелся  съ  Пушкинымъ,  присланнымъ  туда  на 
жительство,  и  былъ  во  всё  время  пребывашя  ве- 
ликаго  поэта  въ  этомъ  городе  постояннымъ  его 
собесЬдникомъ  и  спутникомъ  въ  прогулкахъ  за  го- 
родъ.  Вотъ,  напримеръ,  чтб  пишетъ  Тепляковъ  въ 
своихъ  „Заиискахъ",  подъ  3-мъ  апрвлемъ  1821  года: 
„Вечеръ  былъ  прекрасный.  Я  наделъ  шапку-не- 
видимку, В8ялъ  тетеп1о  топ  и  отправился  за  го- 
родъ.  Черезъ  огороды  и  плетни,  я  вышелъ  на  про- 
сторъ— и  предо  мною  открылась  степь,  пересекае- 
мая тощимъ  и  болотистымъ  Бычкомъ.  На  другой 
стороне  речки  я  увиделъ  Пушкина:  онъ  спешилъ 
ко  мне.  „Послушай,  Тепляковъ!  где  ты  бродишь: 
я  тебя  ищу  три  часа!"  эакричалъ  мне  Пушкинъ 
сердито.   „Но,  постой,  я  перейду  къ  тебе!а  И  въ 
одно  мгновенье  Пушкинъ  разбежался,  переско- 
чилъ  черезъ  узюй  Бычокъ  и  вавяэъ  по  колена  въ 
болоте.  „Что  ва  проклятая  Бессараб1я!"  вскри- 
чалъ  съ  сердцемъ  Пушкинъ,  выходя  съ  трудомъ, 
съ  помощью  моей,  изъ  болота.  „Куда  какъ  хорошъ!" 
продолжалъ  онъ,  оглядывая  себя:   „въ  грязи,  за- 
пачканный, съ  душою  гадкою,  мерэкою....  Знаешь 
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ли,  Тепляковъ,  ведь,  я  сегодня  снова  поколотилъ 
этого  гадкаго  молдавашку,  Бузню.  Чтб  за  чортъ 
этотъ  Бузня,  а  не  человЪвъ!  Но,  признаться,  дру- 
жище, я  и  самъ  виняватъ,  обид/ввъ  ни  за  что  че- 
ловека; погорячился,  сунулъ  ему  дулю  въ  носъ— и 
пошла  потеха.  Надо  поправить  свои  грехи.  Пой- 
дёмъ,  Мельмотъ,  къ  Бузн'в:  я  извинюсь  передъ 
нимъ;  онъ  человекъ  бедный,  куча  детей;  я  же  пе- 
редъ нииъ  виноватъ.  О  молодость!  о  арабская 
кровь!"  Мы  пошли  къ  Бузне,  но  не  застали  дома: 
Бузня  отправился  къ  Ивану  Никитичу  *)  жало- 
ваться. 

„4-го  апреля.  Утромъ  я  былъ  у  Пушкина.  Онъ 
сид-вль  подъ  арестомъ  въ  своей  квартир*;  у  две- 
рей стоялъ  часовой.  „Здравствуй,  Тепляковъ!  спа- 
сибо, что  посЬтилъ  арестанта.  По  д-Блбмъ  мне. 
Что  ва  добрая,  благородная  душа  у  Ивана  Ники- 
тича! Каждый  день  я  чтб-нибудь  напрокажу:  Иванъ 
Никитичъ  отечески  пожурптъ  меня,  отечески  на- 
кажетъ  —  и  череэъ  день  всё  забылъ.  Скотина  я, 
а  не  человекъ!  Вчера  вечеромъ  я  арестованъ,  а 
сегодня  рано  утромъ  Иванъ  Никитичъ  прислалъ 
узнать  о  моёмъ  здоровье,  доставилъ  мне  получён- 
ныя  изъ  Петербурга  на  моё  имя  письма  и  посл^д- 
шя  книжки  „Благонамереннаго".  Добрая,  благоче- 
стивая душа!  Дай  Богъ  много  л*втъ  здравствовать 
Ивану  Никитичу!  Садись,  дружище.  Будемъ  чи- 
тать письма  и  просмотримъ  „Благонамеренный"... 
И  разбирая  „Благонамереннаго",  онъ  отъ  души 
смеялся  надъ  виршами  нашихъ  стпхотворпевъ". 

Пугакинъ  любилъ  Теплякова  и,  въ  шутку,  на- 
зывалъ  его  Мельмотомъ-Скитальцемъ,  чтб,  какъ 
нельзя  более,  шло  къ  нему,  такъ-какъ  вся  жизнь 
его  прошла  въ  скитаньяхъ  по  белому  свету,  о 
чёмъ  было  уже  нами  сказано  выше.  Начиная  съ 
1826  года,  скитанья  эти  приняли  до  того  широк1е 
размеры,  что  даже  следить  за  ними  стало  затруд- 
нительно, и  друзья  его  часто  по  году  не  знали,  где 
онъ  находится  въ  данпую  минуту.  Такъ,  въ  1827 
году,  мы  встречаемъ  его  снова  въ  Кишинёве,  въ 
1828— въ  Одессе,  въ  1829— въ  Болгарш,  где  онъ 
сопровождаетъ  победоносную  русскую  армш  въ 
званш  дипломатическаго  агента,  въ  1831— въ  Пе- 
тербурге, въ  1836— въ  Константинополе,  въ  1837— 
въ  Аеинахъ,  куда  отправляется  въ  качестве  дипло- 
матическаго курьера,  и,  наконецъ,  въ  1838  году— 
въ  Париже,  где  умираетъ. 

Первыя  произведешя  ещё  не  окрепнувшей  музы 
Теплякова,  напечатанные  въразныхъальманахахъ 


*)  Генералу  Инвову. 


и  журналахъ  двадцатыхъ  годовъ,  не  предста- 
вляютъ  ничего  достойнаго  внимашл;  ва  то,  начиная 
съ  1830  года,  некоторыя  изъ  его  стихотворешй, 
какъ  напримеръ:  „Странникъ",  „Первая  враый- 
ская  элейя",  „Современное  благополучие",  „Руме- 
лШская  песня",  „Жестоюй  призракъ"  и  „Пр1ятно 
предъ  роднымъ  пенатомъ",  напечатанный  въ  „№ 
верныхъ  Цветахъ"  на  1830—1832  года,  обратили 
на  себя  внямаше  публики,  особенно  „врашйскал 
элепя".  Затемъ  Тепляковъ  собрать  свои  стихо- 
творешя,  разсеянныя  по  разнымъ  перюдическижъ 
ивдашямъ,  и  издалъ  ихъ  отдельной  книжкой  въ 
1832  году,  подъ  заглав1емъ:  „Стихотворения  Вик- 
тора Теплякова".  Въ  1834  году  вышли  въ  свить 
его  „Письма  изъ  Болгарш",  но  вскоре,  никеиъ  не 
замеченныя,  канули  въ  вечность.  Наконецъ,  въ 

1836  году,  вышло  изъ  печати  лучшее  произведете 
Теплякова:  „брашйсшя  влепи",  отрывки  изъ  ко- 
торыхъ  были  напечатаны  прежде  и  васлужил 
автору  обпця  похвалы.  Самъ  Пушкинъ,  уважавши! 
поэтически  талантъ  Теплякова,  приветствовать 
ихъ  появлеше  статьею  въ  первомъ  томе  своего 
„Современника",  въ  которой,  между  прочнмъ,  бшо 
сказано,  по  хвалебномъ  раэборе  некоторыхъ  изъ 
„вравдйскихъ  элепй",  что  „если  бы  г.  Тепляковъ 
ничего  другого  не  написалъ,  кроме  элепи  „Оди- 
ночество" и  станса  „Любовь  и  ненависть",  то  и 
тутъ  занялъ  бы  онъ  почётное  место  между  на- 
шими поэтами". 

Последнимъ  произведешемъ  Теплякова,  напеча- 
таннымъ  имъ  при  жизни,  была  небольшая  статья: 
„Вести  съ  Востока",  помещённая  въ  30  №  „Лите- 
ратурныхъ  ПрибавленШ  къ  Русскому  Инвалиду*  на 

1837  годъ,  а  последнимъ  его  сочинешемъ,  появив- 
шимся въ  печати,  была  большая  статья  „Сараи- 
Бурну",  появившаяся  уже  после  его  смерти  въ 
„Отечественныхъ  Запискахъ"  (1843,  т.  XXXI,  №Лв 
11  и  12,  отд.  П,  стр.  12  и  35). 

Тепляковъ  скончался  въ  Париже  въ  1838  год] 
оставивъ  по  себе  память  добраго  человека  и  да- 
ровитаго  поэта.  Тело  его  погребено  на  Монмартр- 
скомъ  кладбище,  въ  Париже,  где  надъ  нимъ  вое- 
вышается  скромный  памятпнкъ. 

I. 
КАВКАЗЪ. 

Отчизна  горъ  въ  моихъ  очахъ, 
Окаменелые  гиганты  предо  мною; 
Громады  мрачный,  какъ  будто  на  часахъ 

Стоять  гранитною  стеною: 
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Въ  в-виц*  нзъ  тёмнаго  кустарника  одна, 
Зелёнымъ  бисеромъ  унизана  другая; 
Тамъ  —  голыхъ  скалъ  сеиьд  чернйетъ  вековая. 
Надъ  ней  волнистыхъ  тучъ  клубится  пелена; 

Подъ  тяжкими  ея  стонами 
Вокругъ  богатыми  махровыми  коврами 

Луга  холмистые  лежать. 
На  нихъ,  нзъ  сердца  горъ,  кинуто  фонтаны, 
Бушуя,  серебромъ  растопленнымъ  летятъ; 

Въ  гранитныхъ  броняхъ  великаны, 
Склонясь  на  пропасти,  ихъ  грозно  сторожатъ, 

И  тихо  р'вчка  голубая, 
Зм*ёй  сапфирною  утёсы  обвивая, 

Журчитъ  межъ  каменныхъ  стреми инъ. 

Но  кто  сей  мрачный  властелинъ? 
Иль  замокъ  мрачнаго  громадъ  сихъ  властелина? 
Огромный,  съ  башнями  зубчатыми  дворецъ; 

Рядъ  острыхъ  скалъ  — его  в-Ьнедъ, 
С-вдая"  дымка  тучъ  —  одежда  исполина. 
Ты-ль,  пасмурный  Бешту,  колоссъ  сторожевой, 
Въ  туман*  облаковъ  чело  своё  скрывая, 
Горъ  пятиглавый  царь,  чернЬешь  предо  мной 

Въ  дали,  какъ  туча  громовая? 
Такъ,  такъ,  ужъ  не  во  снъ*  я  новый  ерю  Парнассъ! 
Ужъ  не  восторженный  богинею  разсказа, 

О,  люди,  здъхь  я  выше  васъ 

Всей  дивной  вышиной  Кавказа! 
Зд-всь,  на  скалахъ  Бешту,  въ  утроб*  сихъ  громадъ— 

Въ  чертогахъ  матери-природы, 

Зд*бсь,  гдъ*  гранитные  ихъ  своды 
Со  мною  о  вЪкахъ  минувшихъ  говорятъ! 
Проснитесь,  спяшде  подъ  ихъ  нав^сомъ  годы! 
Ввщай,  отчизна  горъ,  которая  скала  _ 

Кровь  Прометееву  пила? 

Скажи,  какъ  онъ  страдашй  вечность, 

Неволи  горькой  безконечность 

За  дружбу  къ  смертному  сносилъ? 

И  никогда  душой  высокой 

Глухую  непреклонность  рока 

О  примиреньи  не  молилъ? 

Но  посмотрите,  какъ  съ  востока 
Завеса  палевыхъ,  свинцовыхъ  облаковъ 

Свернулась,  движется,  сбътаетъ— 

И  что-жъ?  —  За  нею  М1ръ"  духовъ, 

Изъ  перловъ  созданный,  мелькаетъ! 
Я  вижу  здатя  янтарныхъ  городовъ, 
Покрытыхъ  тонкими  И8Ъ  снъта  кружевами; 
ТамъСфинксы  дивные,  тамъ  странныхъ  ликовъ  рядъ: 
Изида,  Озирисъ— живой  хрустальный  садъ 
Въ  туман*  розовомъ  сл1ялись  съ  небесами! 
Но  ты,  Эльбрусу  ты,  будто  КОНЬ  СБДОЙ, 


На  коемъ  смерть  предстанетъ  юру, 
Къ  светилу  вечному,  къ  далёкому  эеиру 

Вознёсся  сн-бжною  главой! 

Ровесникъ  м1ра  величавый, 
Какой  орёлъ  вглеталъ  на  твой  в'Ьнецъ  двуглавый! 
Всем1рный  океанъ  тебя  не  поглотилъ: 

Твой  верхъ,  какъ  мавволей  надменный, 
Бвл'блъ  надъ  влажною  могилою  вселенной, 
И  первой  пристанью  любимцу  Неба  былъ! 
Ты  вид'блъ,  какъ  на  М1ръ  тотъ  ураганъ  могуч1й 
Своихъ  несмътныхъ  силъ  мчалъ  громовыя  тучи; 
Ты  слышалъ  вой  ихъ  стрЬлъ,  ихъ  бурной  Керны 

гласъ! 

Но  страшный  метеоръ  угасъ,— 
И  силы  грознаго  —  дымъ,  пепла  прахъ  летуч1й! 

О,  вы,  которыхъ  вс*  мечты 
Къ  эемл*  продажною  прикованы  душою, 

Рабы  ничтожной  суеты, 
Придите  съ  дикою  громадъ  сихъ  красотою 

Кумиръ  души  своей  сравнить! 
Но  н-втъ!  Пигмеямъ  ли  о  мелкихъ  ихъ  заботахъ, 
О  ихъ  тщеславш,  о  хладныхъ  ихъ  разсчётахъ 
Съ  престолами  громовъ  небесныхъ  говорить! 
Степей  обширною  темницей  утомлённый, 

Какъ  радостно,  отчизна  горъ,* 

Мой  на  тебя  открылся  взоръ! 

Восторженный,  обвороженный 

Красой  твоихъ  пустынныхъ  скалъ, 

Какъ  часто  въ  дише  дедалы 
Л  на  залётномъ  ихъ  питомц*  проннкалъ! 
Какъ  часто  пировать  въ  порфировыя  валы 
Чадъ  Эпикуровыхъ  сбиралася  семья! 
Но  вы  ужъ  скрылися,  счастливые  друзья, 

Какъ  это  солнце  золотое, 

Какъ  это  небо  голубое, 
Какъ  эта  тёплая  кавказская  весна! 
Какъ  ты  мертва  теперь,  пустынная  страна, 
Какъ  молчалива  ты!  лишь  вътръ  въ  ущельяхъ, 

мшистыхъ 

Трепещетъ— и  съ  вершинъ  кремнистыхъ 

Отъ  скалъ  отторженный  гранить 

Въ  глух1я  пропасти  катить. 


ИЗЪ  „бРАШЙСКИХЪ  ЭЛЕГ1Й". 

0ТПЛЫТ1В. 

Плывёмъ.  Бл*дн*етъ  день;  бЬгутъ  брега  родные, 
Златой  струится  блескъ  по  синему  пути. 

18* 
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Прости,  земля!  прости,  Росс1я! 

Прости,  о  родина,  прости! 
Безумецъ,  чтб  за  грусть?  Въ  минуту  разлучены, 
Чьи  слёзы  ты  лобзалъ  на  берегу  родноиъ? 

Чьи  слышалъ  ты  благословенья? 
Одно  минувшее— мудрёнымъ,  тяжкимъ  сноыъ— 

Въ  хоть  мигь  душ*  твоей  мелькало, 
И  юности  твоей  небитый  бурей  челнъ 
И  бездны  передъ  ней  отверстыя  казало. 
Пусть  такъ;  но  грустно  мне!  Какъ  плесвъ  угрю- 

мыхъ  волнъ 

Печально  въ  серДце  раздаётся! 
Какъ  быстро  мой  корабль  въ  чужую  даль  несётся! 
О,  лютня  странника,  святой  отъ  грусти  щитъ, 

Приди,  подруга  думъ  зав*тныхъ! 

Пусть  въ  каждомъ  звук*  струнъ  привЪтныхъ 
Къ  тебе  душа  моя,  о  родина,  летитъ! 

Пускай  на  юность  ты  мою 
Веиецъ  терновый  наложила. 
О,  мать,  душа  не  позабыла 
Любовь  старинную  твою! 
Теперь— сны  сердца  прочь  летите! 
Къ  отчизн*  душу  не  маните: 
Тамъ  Никому  меня  не  жаль. 
Синей,  син*й,  чужая  даль! 
С*дыя  волны,  не  дремлите! 
Какъ  жадно  вольной  грудью  я 
Пью  безпред'Ьльности  дыханье! 

ЛазурНЫЙ  ЮрЪ,  ВЪ  ТВОёМЪ  С1ЯНЬИ 

Сгараеть,  тонетъ  мысль  моя! 
Шумите,  паруса,  шумите! 
Мечты  о  родин*— молчите: 
Тамъ  никому  меня  не  жаль. 
Син*й,  син*й,  чужая  даль! 
С*дыя  волны,  не  дремлите! 

Увижу  я  страну  боговъ; 
Красноречивый  прахъ  открою— 
И  зашумитъ  передо  мною 
Рой  незапамлтныхъ  в*ковъ. 
Гуляйте  жъ,  в*тры— не  молчите! 
Утёсы  родины,  простите! 
Тамъ  никому  меня  не  жаль, 
Снн*й,  син*й,  чужая  даль! 
С*дые  волны,  не  дремлите! 

Он*  кипятъ,  он*  шумятъ— 
И  н*тъ  ужъ  родины  на  дальнемъ  небосклоне*. 
Лишь  точка  слабая,  ея  носл*дшй  взглядъ, 
Бл*ди*етъ  и,  дрожа,  въ  всчернемъ  тонетъ  злат*. 

На  см*ну  солпечнымъ  лучамъ, 


Мелькая  странными  своими  головами, 
Колоссы  мрачные  свинцовыми  рядами 
Съ  небесъ  къ  темн*ющимъ  спускаются  зыбямъ. 
Спустились.  День  погасъ;  н*тъ  зв*вдъ  па  риз*  ночи; 

Глубоюй  мракъ  надъ  кораблёмъ; 

И  вотъ  ужъ  неприм*тнымъ  сномъ 
На  тихой  палуб*  пловцовъ  сомкнулись  очи. 
Всё  спитъ— лишь  у  руля  матросъ  сторожевой 
О  дальней  родин*  тихонько  нап*ваетъ, 

Иль,  кончивъ  срокъ  урочный  свой, 
Звонкомъ  товарища  на  см*ну  пробуждаетъ. 
Лишь  странница-волна,  взмутясь  въ  дали  н*мой, 
Какъ  призракъ  въ  саван*,  коленопреклонённый, 

Надъ  спящей  бездною  встаётъ, 

Простонетъ  надъ  пучиной  водь 
И  разсыпается  по  влаг*  ои*нённой. 

Такъ  перси  юности  живой 

Надежда  гордая  вздымаетъ; 

Такъ  идеалъ  ея  святой 

Душа,  пресытившись  мечтой, 

Въ  своей  нустын*  разбиваетъ. 

Но  полно!  чтб  напгь  идеалъ? 
Любовь-ли,  дружба-ли,  прелестница-ли  слава? 

Сосудъ  Цирцеи— ихъ  ф1алъ: 

Въ  нёмъ  скрыта  горькая  отрава. 
И  мн*-ль  вздыхать  о  нихъ,  когда  въсей  мигъорюмъ, 
Надъ  царствомъ  шумныхъ  волнъ  крылами  дум» 

носимый, 
Парить  мой  смелый  духъ,  какъ  в*тръ  неукротимый, 
Какъ  яркая  звезда  въ  эеир*  голубомъ. 
Толпы  бевсмысленной  хвалы  иль  порицанья, 
Объ  васъ-ли  въ  этотъ  мигь  душе  воспоминать! 

Объ  васъ-ли  сердцу  тосковать, 
И8м*пы  ласковой  коварный  лобзанья! 
Нетъ,  быстрый  мой  корабль,  по  синему  пути 

Лети  стрелой  въ  страны  чуж1я! 

Прости,  далёкая  Россия! 

Прости,  о  родина,  прости! 


Д.  В.  ВЕНЕВИТИНОВЪ. 

Дмнтргё  Владимировичъ  Веневитидовъ,  потомок* 
древняго  дворянскаго  рода,  родился  14-го  сентября 
1805  года  въ  Москве.  Потерявъ  отца  ещё  во  врет 
своего  младенчества,  онъ  остался  на  рукахъ  ма- 
тери, благодаря  заботливости  которой,  получил 
очень  хорошее  домашнее  воспиташе,  подъ  надзо- 
ромъ  умнаго  и  образованная  наставника,  плен- 
наго  капитана  французской  службы  Дорера.  Че- 
тырнадцати л*тъ  Веневитиновъ  уже  хорошо  по- 
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нималъ  Софокла  и  Эсхила  и  не  разставался  съ 
Горащемъ,  которымъ  пользовался,  какъ  матер1а- 
ломъ  при  сочиненш  первыхъ  своихъ  стихотворе- 
шй. Изъ  русскихъ  писателей,  онъ  познакомился 
прежде  всего  съ  Карамзинымъ— и  „Истор1я  Госу- 
дарства РоссШскаго"  сделалась  его  настольною 
книгою.  Изъ  юношескихъ  стихотворешй  Веневити- 
нова сохранилось  всего  два:  первое  (переводъ  изъ 
Виргилдевыхъ  „Георгикъ"),  написанное  на  четыр- 
надцатомъ  году,  а  второе  (послаше  „Къ  друвьямъ"), 
написанное  лъть  шестнадцати.  Обе  пьесы  отли- 
чаются замечательною  правильностью  и  звучностью 
стиха,  какою  въ  то  время  не  могли  похвалиться  и 
записные  наши  поэты.  Для  доказательства— вогь 
первыя  строфы  обоихъ  стихотворешй: 


О,  Феоъ,  тебя-ль  дерэнемъ  обианчивымъ  наввать? 
Не  твой-ли  быстрый  взоръ  ум-Ьегь  проникать 
До  глубины  сердецъ,  гд*  возникаютъ  мщенья 
И  злобы  буйныя,  но  тайння  волненья 

II. 

Пусть  искатель  гордой  славы 

Жертвуетъ  покоемъ  ей! 

Пусть  летитъ  онъ  въ  бой  кровавый 

За  толпой  богатырей! 

Но  надменными  вънцами 

Не  прельщенъ  п-ввецъ  дгеовк 

Я  счастливь  и  бевъ  въвцовъ, 

Оь  лирой,  съ  верными  друзьями. 

Семнадцати  л-бть  Веневитиновъ  записался  въ 
число  вольнослушающихъ  Московскаго  универси- 
тета и  сталъ  ревностно  посещать  лекцш  профес- 
соровъ  М.  Г.  Павлова  и  А.  9.  Мерэлякова,  осо- 
бенно последняя),  педагогическая  беседы  котораго 
были  открыты  для  всбхъ  желающихъ.  Вл1яше 
лекпдй  Мерэлякова  на  воснр1имчивый  умъ  моло- 
дого поэта  выразилось,  между-прочимъ,  и  въ  са- 
момъ  направлеши  поэтическихъ  его  произведен^, 
относящихся  къ  этому  времени  *),  Университетскгя 
занятая  Веневитинова  продолжались  два.  года  и 
пин  такъ  успешно,  что,  по  нстечешн  это  вре- 
мени, онъ,  бевъ  большого   труда  выдержалъ  вы- 


*)  „Два  отрывка  ивъ  неоконченной  поэмы",  „П*снь 
Больны"  ивъ  Ма&ферсона,  „Четыре  отрывка  ивъ  неоков- 
ченнаго  пролога:  „Смерть  Байрона",  „Пъснь  грека"  и 
други. 


пускной  экзаменъ.  Теперь  надо  было  поступать 
на  службу— и  Веневитиновъ,  изъ  всвхъ  карьеръ, 
открывавшихся  ему,  благодаря  его  уму,  образова- 
шю,  имени  и  состояшю,  избралъ  самую  скромную, 
определившись  въ  Архивъ  Боллегш  Иностран- 
ныхъ  Делъ,  Загвмъ  онъ  сблизился  съ  Еир'вевскимъ, 
Кошелёвымъ,  княземъ  .  Одоевскимъ,  Титовымъ, 
Шевырёвымъ,  Погодинымъ  и  некоторыми  дру- 
гими, и  вскоре  сделался  центромъ  этого  литера- 
турная кружка,,  въ  которомъ  лреобладающимъ 
элементомъ  была  философхя  Шеллинга,  только-что 
начинавшая  проникать  въ  кружки  обравованныхъ 
москвичей.  Впрочемъ,  Веневитиновъ,  сделавлпйся 
вскоре  однимъ  изъ  самыхъ  видныхъ  деятелей 
своего  философскаго  кружка,  да  и  остальные  его 
члены  посвящали  своё  время  не  исключительно 
одной  философш  Шеллинга,  а  находили  время  а 
для  беседы  съ  музами.  Такъ,  напримеръ,  здесь 
были  прочтены  написанныя  нашимъ  поэтомъ,  подъ 
вл1яшемъ  мнвтй  кружки,  проваичесвля  статьи: 
„Несколько  мыслей  въпланъ  журнала11,  „Беседы 
Платона  съ  Анаксагоромъ",  „Скульптура,  живо- 
пись и  музыка",  „Утро,  полдень,  вечерь  и  ночь" 
и  друпя.  Въ  1826  году  Веневитиновъ  познако- 
мился съ  Душкилымъ— и  вскоре  горячая  дружба 
связала  обоихъ  поэтовъ.  Поводомъ  къ  этой  дружбе 
послужила  статья  Веневитинова,  написанная  имъ 
противъ  критической  статьи  Полевого  въ  „Теле- 
граф*",  направленной  противъ  1-й  песни  „Евгешя 
Онегина"  Пушкина.  Пргехавъ  въ  Москву  и  оста* 
новившись  у  Соболевскаго,  Пушкинъ  объявить  ему 
своё  непременное  желаше— немедленно  познако- 
миться съ  авторомъ  статьи.  „Это  единственная 
статья",  скаэалъ  онъ:  „которую  я  прочёлъ  съ  лю- 
бовью н  вннмашемъ.  Всё  остальное  —  или  брань, 
или  переслащённая  дичь."  Свидаше  было  устроено 
Соболевскимъ,подъ  предлогомъ  литературнаго  ве- 
чера, на  которомъ  Пушкинъ  прочёлъ  несколько 
сценъ  изъ  своего  „Бориса  Годунова",  проиввед- 
шихъ  сильное  впечатлете  на  Веневитинова.  Бли- 
жайшимъ  последств1емъ  этого  свидашя  было— со- 
трудничество Пушкина  въ  „Московскомъ  Вест- 
нике", однимъ  изъ  издателей  и  деятельнейшихъ 
вкладчиковъ  котораго  быль  Веневитиновъ. 

Въ  конце  октября  1826  года  обстоятельства  за- 
ставили Веневитинова  проститься  съ  милой  Мо- 
сквой. Въ  канцелярш  Боллегш  Иностранныхъ 
Делъ  открылась  для  него  ваканшя— и  нашъ  поэтъ, 
волей-неволей,  отправился  въ  Петербургу  съ  за- 
таённою страстью  въ  сердце  и  начатымъ  рона- 
номъ   въ   портфеле,   отъ   котораго   сохранилось 
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только  несколько  отрывковъ  и  планъ,  изложенный 
въ  предисловш  перваго  издашя  „Сочинешй  Вене- 
витинова". Въ  Петербург*  онъ  сошелся  съ  Дель- 
вигомъ  и  Козловымъ,  съ  которыми  и  проводилъ 
всего  чаще  свободное  отъ  службы  и  литератур- 
ныхъ  занятдй  время.  Бъ  этому  времени  относится 
ббльшая  и  лучшая  часть  его  поэтическихъ  про- 
изведет^ именно:  „Поэтъа  и  всё  стихотворешя, 
слйдуюпця  въ  старомъ  изданш  непосредственно 
поел*  него. 

Между-твмъ,  съ  наступлешемъ  1827  года,  здо- 
ровье Веневитинова,  вообще  слабое  и  уже  давно 
надломленное  постоянной  внутренней  работой  и 
усиленными  умственными  ваняйями,  стало  видимо 
равстраиваться  и  въ  половине  февраля  месяца 
того  же  года  было  уже  въ  такомъ  дурномъ  состо- 
явши, что  Стурдза,  видевши  его  около  этого  вре- 
мени, говорилъ  своимъ  внакомымъ,  что  онъ  „ва- 
м&гилъ  на  его  лиц*  признаки  близкой  смерти". 
А  бедный  поэтъ,  нисколько  не  подозревая  опас- 
наго  своего  положешя,  мечталъ  въ  это  время  о 
по&здкЪ  въ  будущемъ  ма*  м-всяц-Ь  въ  Ревель  и 
Финляндию.  Въ  начал*  марта,  къ  болезни,  уже 
гнездившейся  въ  нёмъ,  присоединилась  простуда, 
которая  перешла  въ  нервную. горячку,  и,  чрезъ 
неделю,  15-го  марта  1827  года  —  поэта  не  стало. 
Онъ  умеръ  на  22  году  своей  жиэни  —  и  посл-вд- 
нимъ  произведешемъ,  написаннымъ  имъ  всего  8а 
нед-влю  до  смерти,  было  следующее  стихотво- 
реше: 

Люби  питомца  вдохновенья 
И  гордый  умъ  предъ  нимъ  склоняй; 
Но  въ  чистой  жажд*  наслажденья 
Не  каждой  арф*  слухъ  вверяй. 

Не  иного  истинныхъ  пророковъ 
Съ  печатью  тайны  на  чел*, 
Съ  дарами  выспрешшхъ  уроковъ, 
Съ  тлаголомъ  неба  на  вемл*. 

Вйсть  о  смерти  Веневитинова  поразила  вс&хъ 
его  родныхъ  и  знакомыхъ.  „Соттеп*  <1опс  Гауег 
уоиз  1а188е  тош1г?и  (Какъ  вы  допустили  его  уме- 
реть?) говорилъ  Пушкинъ  друвьямъ  покойнаго.— 
„Душа  разрывается",  писалъ  князь  Одоевсшй: 
„я  плачу,  какъ  ребёнокъ!"  Маститый  поэтъ  Дми- 
тр1евъ  почтилъ  его  следующей  эпитаф1ей: 

Зд*сь  юноша  лежитъ  подъ  хладною  доской: 

Надъ  нею  роза  дышетъ — 
А  старость  дряхлою  рукой 

Ему  надгробье»  питетъ. 


Т'бло  Веневитинова  было  перевезено  въ  Москву 
и  погребено  въ  Симоновомъ  монастыре.  Па  мо- 
гильной плигб,  покрывающей  прахъ  поэта,  выре- 
зана следующая  краткая  надпись: 

„Какъ  вналъ  онъ  жизнь,  какъ  пало  жилъ!* 

По  смерти  Веневитинова,  сочинешя  покойнаго 
поэта  были  собраны  его  друзьями  и  изданы  въ 
двухъ  частяхъ,  изъ  которыхъ  первая,  заключавшая 
стихотворешя,  была  отпечатана  въ  Москв-Ь,  въ 
1829  году,  а  вторая  (проза)  —  въ  Петербург*,  въ 
1831  году.  Второе  издаше  сочинешй  Веневитинова 
сделано  было  въ  1857  году  Смирдииымъ,  вклю- 
чившимъ  его  въ  своё  „Полное  Собрате  СочинетВ 
Русскихъ  авторовъ",  гдв  оно  соединено  въ  од- 
номъ  том*  съ  собрашемъ  сочинешй  В.  Л.  Пушкина. 
Третье  и  последнее  издаше  вышло  въ  1862  году, 
подъ  редакщей  А.  П.  Пятковскаго,  въ  Петер- 
бург*, подъ  заглав1емъ:  „Полное  собраше  сочинеий 
Д.  В.  Веневитинова11,  съ  приложешемъ  портрета 
автора,  факсимиле  и  статьи  издателя  о  его  жизни 
и  сочинешяхъ. 

I. 

ПОЭТЪ. 

Теб'в  знакомъ  ли  сынъ  боговъ, 
Питомецъ  мувъ  и  вдохновенья? 
Узналъ-ли  бъ  межъ  земныхъ  сыновъ 
Ты  р-вчь  его,  его  движенья? 
Не  вспыльчивъ  онъ,  и  стропи  умъ 
Не  блещетъ  «ь  шумномъ  разговор*, 
Но  ясный  лучъ  высокихъ  думъ 
НеВОЛЬНО  СВ'БТИТЪ  въ  ясномъ  взор*. 
Пусть  вкругъ  него,  въ  чаду  угвхъ, 
Бунтуетъ  ветреная  младость- 
Безумный  крикъ,  нескромный  смЪхъ 
И  необузданная  радость: 
Всё  чуждо,  дико  для  него, 
На  всё  безмолвно  онъ  взираетъ; 
Лишь  что-то  р'вдко  съ  устъ  его 
Улыбку  б-вглую  срываетъ. 
Его  богиня— простота, 
И  ТИХ1Й  гешй  размышленья 
Ему  поставилъ  отъ  рожденья 
Печать  молчанья  на  уста. 
Его  мечты,  его  желанья, 
Его  боязни,  ожиданья  — 
Всё  тайна  въ  нёмъ,  всё  въ  нёмъ  молчить: 
Въ  дунгв  заботливо  хранить 
Онъ  неразгаданный  чувства. 
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Когда-жъ  внезапно  что-нибудь 
Ввволнуетъ  огненную  грудь  — 
Душа  безъ  страха,  безъ  искусства 
Готова  вылиться  въ  р'Ьчахъ 
И  блещетъ  въ  пламенныхъ  очахъ. 
И  снова  тихъ  онъ— и  стыдливый 
Къ  земли  онъ  опускаетъ  взоръ, 
Какъ-будто-бъ  слышалъ  онъ  укоръ 
За  невозвратные  порывы. 
О,  если  встретишь  ты  его 
Съ  рагдумьемъ  на  чел'В  суровомъ, 
Пройди  безъ  шума  близъ  него, 
Не  нарушав  холоднымъ  словомъ 
Его  священныхъ,  тихихъ  сновъ, 
Взгляни  съ  слезой  благогов-внья  — 
И  молви:  „это  сынъ  боговъ, 
Питомецъ  музъ  и  вдохновенья!11 

II. 

ИТАЛ1Я. 

Италия,  отчизна  вдохновенья, 

Придбтъ  мой  часъ,  когда  удастся  мн'В 

Любить  тебя  съ  восторгомъ  наслажденья, 

Бакъ  я  любнлъ  твой  образъ  въ  свЬтломъ  снв! 

Безъ  горя  я  съ  мечтами  распрощаюсь, 

И  на  яву,  въ  кругу  твоихъ  чудесъ, 

Подъ  яхонтомъ  сверкающихъ  небесъ, 

Младой  душой  по  воль  разыграюсь. 

Тамъ  радостно  я  буду  пъть  зарю 

И  поздравлять  царя  свътилъ  съ  восходомъ: 

Тамъ  гордо  я  душою  воспарю 

Подъ  пламеннымъ  необозримымъ  сводомъ. 

Какъ  весело  въ  нёмъ  утро  золотое, 

И  сладостна  серебряная  ночь! 

О,  М1ръ  суетъ  —  тогда  отъ  мыслей  прочь! 

Въ  объятьяхъ  нътъ  и  въ  творческомъ  покоъ, 

Л  буду  жить  въ  минувшемъ  средь  пъвцовъ, 

Я  вызову  ихъ  гвни  изъ  гробовъ! 

Тогда,  о,  Тассъ,  твой  мирный  сонъ  нарушу  — 

И  твой  восторгъ,  полуденный  твой  жаръ 

Прольётъ  и  жизнь,  и  песней  сладкихъ  даръ 

Въ  холодный  умъ  и  свверную  душу. 

III. 

СОНЕТЪ. 

Къ  тебв,  о,  чистый  Духъ,  источяикъ  вдохновенья, 
На  крьшяхъ  любви  несётся  мысль  моя: 
Она  затеряна  въ  юдоли  заточенья, 
И  веб  вовётъ  ев  въ  небесные  края. 


Но  ты  облбкъ  себя  въ  завесу  тайны  вечной: 
Напрасно  силится  мой  духъ  къ  теб'Б  парить. 
Тебя  читаю  я  во  глубин*  сердечной  — 
И  мнв  осталося  над-вяться,  любить. 

Греми  надеждою,  греми  любовью,  лира! 

Въ  предверьи  вечности  греми  его  хвалой! 

И  еслибъ  рухнулъ  мхръ,  затмился  свить  эеира 

И  хаосъ  задавилъ  природу  пустотой  — 
Греми!  Пусть  сътуютъ  среди  раввалинъ  м1ра 
Любовь  съ  надеждою  и  вирою  святой! 


IV. 

УТФШЕН1Е. 

Блаженъ,  кому  судьба  вложила 
Въ  уста  высовдй  даръ  р-ьчей, 
Кому  она  сердца  людей 
Волшебной  силой  покорила! 
Какъ  Прометей,  похитилъ  онъ 
Творяпцй  лучъ,  небесный  пламень 
И  вкругъ  себя,  какъ  Пигмальонъ, 
Одушевляетъ  хладный  камень. 
Немнопе  сей  дивный  даръ 
Въ  удъмъ  счастливый  получаютъ, 
И  ръдко,  р*бдко  сердца  жаръ 
Уста  послушно  выражаютъ. 
Но  если  въ  душу  вложена 
Хоть  искра  страсти  благородной— 
Поверь,  не  даромъ  въ  ней  она; 
Не  теплится  она  безплодно; 
Не  съ  гвмъ  судьба  её  важгла, 
Чтобъ  смерти  хладная  зола 
Её  навыки  потушила. 
Нътъ!  Чт&  въ  душевной  глубин*, 
Того  не  унесётъ  могила: 
Она  останется  по  мн*. 

Души  пророчества— правдивы! 
Я  зналъ  сердечные  порывы, 
Я  былъ  пхъ  жертвой,  я  страдалъ, 
И  на  страданья  не  ропталъ. 
Мн*  было  въ  жизни  утешенье, 
Мнъ1  тайный  голосъ  объщалъ, 
Что  не  напрасное  мученье 
До  срока  растервало  грудь. 
Онъ  говорилъ:  „когда-нибудь 
Созр'ветъ  плодъ  сей  муки  тайной, 
И  слово  сильное  случайно 
Изъ  груди  вырвется  твоей. 
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Уронишь  ты  его  не  даромъ: 
Оно  чужую  грудь  аажжётъ, 
Въ  неё,  вакъ  искра,  упадётъ, 
А  въ  ней  пробудится  пожаромъ". 


И.  П.  МЯТЛЕВЪ. 

Иванъ  Петровичъ  Мятлевъ,  авторъ  „Сенсащй 
госпожи  Курдюковой",  родился  въ  1796  году  въ 
ПетербургЬ.  По  рожденш,  богатству  и  сановному 
родству  онъ  принадлежалъ  къ  высшему  петербург- 
скому обществу,  въ  которомъ  и  вращался  въ  те- 
чете всей  своей  жизни.  Образование,  полученное 
имъ  дома,  было  вполне  свитское.  Любовь  къ  поэ- 
31и  развилась  въ  немъ  очень  рано.  Ещё  будучи 
ребёнкомъ,  онъ  любилъ  подыскивать  рпемы,  а 
по8дн<ве  любовь  эта  превратилась  въ  неодолимую 
страсть  къ  писашю  стиховъ. 

Со  вступлешемъ  въ  бол'ве  вр-влый  возрастъ,  онъ 
отказался  отъ  сочинетя  етнховъ  въ  серюзномъ 
род*  и  обратился  къ  лёгкой  сатире,  гвмъ  бол-вс, 
что  самъ  Мятлевъ,  по  свойству  своего  ума  и  ха- 
рактера, былъ  бол'ве  склоненъ  къ  весёлому  взгляду 
на  жизнь,  ч'бмъ  къ  мрачнымъ  воззр'вшяиъ  поэтовъ 
двадцатыхъ  годовъ,  такъ  любившихъ  метать  громы 
въ  своихъ  добродушныхъ  согражданъ. 

Мятлевъ  выступилъ  на  литературное  поприще 
около  1833  года,  съ  крошечною  книжкой  весьма 
плохихъ  стихотворешй,подъ  наивнымъ  назвашемъ: 
„Друзья  уговорили",  написанныхъ  во  вкус*  „Сен- 
сащй госпожи  Курдюковой"  и  отпечатанныхъ  въ 
самомъ  ограниченномъ  числъ  экземпляровъ,  для 
подарка  пр1ятелямъ,  которые  одни  только  и  заме- 
тили ея  появлеше.  Передъ  публикой  же  Мятлевъ 
выступилъ  въ  первый  разъ  печатно  въ  1840  году: 
это  была  великолепно-изданная  книжка  въ  ось- 
мушку, снабженная  превосходными  картинками 
и  виньетками,  подъ  нижесл-БДующимъ  заглав1емъ: 
„Сенсащй  и  вамъгашя  госпожи  Курдюковой  за 
границей,  данъ-л'Этранже.  Тамбовъ.  1840.  Печа- 
тано въ  типографш  „«1оигпа1  <1е  8ат1-Ре1ег8Ъоиг8", 
съ  эпиграфомъ:  „Де  бонъ  тамбуръ  де  баскъ  де- 
рхеръ  ле  монтань!"  (Вольный  переводъ  русской 
народной  пословицы:  „славны  бубны  за  горами"). 
Появлеше  „Сенсащй"  было  встречено  журналами 
различно:  „Современникъ"  (1841,  т.  22),  „С-ввер- 
ная  Пчела"  (1841,  №  81)  и  „Москвитянинъ"  (1841, 
№  6)  отозвались  о  кннгв  весьма  благосклонно;  что 
же  касается   „Отечественныхъ  Залисокъ"  (1841, 


№  5,  отд.  VI,  стр.  4),  то  отаывъ  ихъ,  не  смотр! 
на  сдержанность,  далеко  не  можетъ  быть  названъ 
благонргятнымъ,  какъ  это  можно  заключить  нвъ 
сл-вдующихъ  словъ  рецензента:  „Содержание  книги 
шуточное.  Авторъ  заставляетъ  русскую  дровян- 
щальную  барыню  путешествовать  по  Европв  и 
раэскавывать  свои  впечатл-вшя  дбстрымъ  яэы- 
комъ,  составленные  изъ  см'вси  русскихъ  словъ 
съ  французскими,  которыя  написаны  русскими  же 
буквами  и  отъ  этого,  при  произношеши,  произво- 
дятъ  8вуки,  имъ  несвойственные.  Веб  это  мно- 
гимъ  кажется  очень  аабавнымъ.  Намъ  же  кажется, 
что  подобныя  произведете  теряютъ  въ  печати 
своё  достоинство:  ихъ  можно  съ  удовольетв1емъ 
слушать,  когда  кто-нибудь  ловко  декламируетъ 
ихъ  или  просто  читаетъ  живымъ  голосомъ,  какъ 
д-Блаетъ  это  иногда  самъ  почтенный  авторъ  „Сен- 
сащи". 

Т-бмъ  не  мен'ве  усп^хъ  „Сенсащй"  въ  публике 
былъ  громадный.  Везд-Ь  читали  ихъ  и  сменясь 
отъ  души.  Мнопе  заучивали  изъ  нихъ  ц'Ьлыя  главы 
и  декламировали  ихъ  въ  обществе,  возбуждая  не- 
кренвлй  см*бхъ  и  громк1я  похвалы  ихъ  автору. 
Общимъ  потокомъ  увлекся  и  Лермонтовъ,  наня- 
савшШ  въ  альбомъ  автора  „Курдюковой"  сл-вдую- 
щее  стихотворение: 

На  нашихъ  дамъ  дероаныхъ 
Съ  досадой  я  смотрю: 
Угрюмыхъ  и  серьвзныхъ 
Фигуръ  ихъ  не  терплю 
Вотъ  дама  Курдюкова! 
Ел  ра8ска8ъ  такъ  нилъ: 
Я  бъ  бтъ  слова  до  слова 
Его  бы  яатвердилъ. 
Мой  уиъ  скакалъ  за  вею  — 
И  часто  былъ  готовъ 
Я  броситься  на  шею 
Къ  шадате  дв-Курдюковъ. 

Съ  1840  года,  то-есть— со  времени  появлешявъ 
свътъ  „Сенсащй  госпожи  Курдюковой",  мелки 
стнхотворешя  Мятлева  начинаютъ  появляться  на 
страницахъ  „Современника"  —  Плетнева,  «Ма- 
яка"—Корсакова,  „Библютеки  для  Чтевля*— Сен- 
ковскаго  и  другихъ  журналовъ,  а  также  и  въ  рав- 
ныхъ  сборникахъ,  какъ-то:  во  2-й  книжке  „Кар- 
тинокъ  Русскихъ  Нравовъ",  издававшихся  въ  1842 
году,  гд-Ь  помещена  его  поэма  въ  трёхъ  п-княхъ, 
подъ  наввашемъ:  „Петергофски  Праздннкъ",  въ 
сборник*  Смирдина:  „Сто  Русскихъ  Литераторов  *\ 
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гд-Ь  было  помещено  десять  его  стихотворенШ,  весьма 
длохкхъ.  Исключевзе  составлялъ  „Равговоръ  ба- 
рина съ  Аеонькой",  который,  ио  словамъ  Б*лин- 
скаго  („Сочинешя  Бълинскаго",  ч.  IX,  стр.  470), 
„действительно  хорошъ,  и  тб  потому,  впрочемъ, 
что  не  сочиненъ  Мятлевымъ,  а  списанъ  имъ  со 
словъ  какого-нибудь  Аеоньки,  почему  и  отли- 
чается гвмъ  особеннымъ  юморомъ,  который  такъ 
свойственъ  людямъ  этого  сослов!я,  когда  они  раз- 
суждаютъ  о  барахъ".  Въ  1843  году  вышелъ  въ 
св*тъ  второй  томъ  „Сенса Д1Йа  Мятлева,  подъ  за- 
глав1емъ:  „Сенсащи  и  зам*чашя  госложи  Курдю- 
ковой  ва  границей,  дан-л'Этранже.  II.  Швейцаргя. 
Тамбовъ.  1843й.  Новый  томъ  былъ  встр*ченъ  но- 
выми похвалами  большинства  журналовъ  („Би- 
бл10тека  для  Чтеия",  1844,  т.  62  и  64а,  лС*вер- 
ная  Пчела",  №  3,  „Москвитянинъ",  №  5,  „Маякъ", 
т.  14  и  „Руссый  Инвалидъ",  №  40),  за  исключе- 
шемъ  „Литературной  Газеты"  (№  3)  и  „Отече- 
ственныхъ  Записокъ 1  (№8),  изъ  которыхъ  посл*д- 
шя  поместили  у  себя  сл*дуюшдй  кратшй  отзывъ: 
„Мы  не  шутя  собирались-было  поговорить  о  лите- 
ратурныхъ  шуткахъ  г-жи  Курдюковой;  но...  <1е 
тог1шз  аа!  Ьепе  ан1  тЫ1.  Ивдаше  прекрасно; 
картинки  г.  Тимма  были-бы  украшешемъ  и  не 
такому  творешю".  Въ  томъ  же  1844  году  вышли 
въ  св'втъ  отдельной  книжкой  его  „Комеражи",  съ 
посвящешемъ:  а  сез  ёатез,  и  съ  приложешемъ 
31  рисунка,  при  чёмъ  были,  по  обыкновенш,  по- 
хвалены „Современникомъ"  (т.  34)  и  „Библютекой 
для  Чтешя"  (т.  64)  и  не  одобрены  „Литературной 
Газетой".  (№  13). 

Мятлевъ  скончался  въ  1843  году  въ  Петербург*. 
По  смерти  Мятлева,  „Сенсащи  и  зам*чан1я  госпожи 
Курдюковой"  вышли  въ  1865  году  въ  Петербургв 
вторымъ  нвдашеиъ,  съ  приложешемъ  третьяго 
тома:  „Итал1я",  составляющаго  продолжеше  по- 
хождешй  Курдюковой  въ  Италш,  а  черевъ  годъ 
были  собраны  вс*  его  оочинешя  и  гаданы  въ 
двухъ  томахъ,  подъ  заглав1емъ:  „Полное  собрате 
сочинешй  И.  П.  Мятлева,  съ  портретомъ  автора, 
гравированнымъ  на  стали  въ  Лондон*.  Спб.  1857й. 
Рецензш  на  оба  эти  издашя  были  помещены:  на 
первое— въ  „Современник*"  (1856,  №  9),  а  на  вто- 
рое въ  „Отечественныхъ  Запискахъ"  (№  5),  „Сын* 
Отечества"  (№  26)  и  ,.С*верной  Пчел*41  (№  151)  на 
1857  годъ.  Наконецъ,  ю>  1863  году  книгопродавецъ 
Вольфъ  перепечаталъ  ещё  разъ  отдельными  книж- 
ками три  пьесы  Мятлева:  „Комеражи",  „Петер- 
гофский праздникъ"  и  „Фонарики11,  лучшее  стихо- 
твореше,  написанное  Мятлевымъ. 


ФОНАРИКИ. 

Фонарики- сударики, 

Скажите-ка  вы  мн*, 
Чтб  вид-вли,  чтб  слышали 

Въ  ночной  вы  тишин*? 
Такъ  чинно  вы  разставлены 

По  улидамъ  у  насъ: 
Ночные  караульщики, 

Вапгь  вврно  зброкъ  глазъ! 
Вы  вид*ли-ль,  нрим*тили-ль, 

Какъ  д*вушка,  одна, 
На  цыдочкахъ  тихохонько 

И  робости  полна, 
Близъ  станки  пробирается, 

Чтобъ  друга  увидать 
И  шопотомъ,  украдкою 

„Люблю!"  ему  сказать. 

Фонарики-сударики 

Горятъ  себ*,  горятъ, 

А  вид*ли-лъ,  не  вид*ли-ль  — 
Того  не  говорить. 

Не  вид*ли-ль,  какъ  юноша 

Нетерпеливо  ждбтъ, 
Какъ  сердцемъ,  взоромъ,  мысл1ю 

Красавицу  зовбтъ? 
И  вотъ  они  встречаются— 

И  радость,  и  любовь! 
И  вотъ  они  назначили 

Свиданье  эавтра  вновь. 

Фонарики-сударики 

Горятъ-себ*,  горятъ, 

А  вид*ли-ль,  не  вид*ли-ль  — 
Того  не  говорить. 

Вы  вид*ли-лъ  несчастную, 

Убитую  тоской, 
Какъ-будто  гвнь  бродящую, 

Какъ  призракъ  гробовой? 
Ту  женщину  безумную  — 

Заплаканы  глава: 
Ёя  вс*  жизни  радости 

Разрушила  гроза. 

Фонарнки-сударики 

Горятъ  себ*,  горятъ, 

А  видъли-ль,  не  вид*ли-ль  — 
Того  не  говорят 
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Вы  вид-вли-ль  преступника  — 

Какъ,  въ  горести  н-Ьмой, 
Отъ  совести  убежища 

Онъ  ищетъ  въ  часъ  ночной? 
Вы  видъми-ль  весёлато 

Гуляку,  въ  сюртук* 
Оборваыномъ,  вапачканномъ, 

Съ  бутылкою  въ  рукв? 

Фонарики-сударики 

Горятъ  себ*,  горятъ, 

А  вид-вли-ль,  не  вид-вли-ль  — 
Того  не  говорятъ. 

Быть-можетъ,  не  приметили? 

Да  имъ  и  д'Ьла  нить: 
Гореть  имъ  только  велено, 

Покуда  будетъ  свЬтъ. 
Окутанный  рогожею, 

Фонарщикъ  ихъ  зажегъ; 
Но  чувства  прозорливости 

Имъ  передать  не  могъ. 

Фонарики-сударики  — 

Народъ  веб  деловой: 

Чиновники,  сановники, 

Веб  люди  съ  головой. 

Они  на  тб  поставлены, 

Чтобъ  видъ-лъ  ихъ  народъ, 
Чтобъ  величались,  славились, 

Но  только  безъ  хлопотъ. 
Имъ,  дескать,  не  прикааано 

Вокругъ  себя  смотреть; 
Одна  у  нихъ  обязанность  — 

Стоять  тутъ  и  горъчъ, 
Да  и  гореть,  покудова 

Кто  не  задуетъ  ихъ. 
Такъ  что  же  и  тревожиться 

О  горестяхъ  людскихъ! 

Фонарики-сударики — 

Народъ  всё  дъмовой: 

Чиновники,  сановники, 

Всё  люди  съ  головой. 


БЫВАЛО. 

Бывало,  бывало, 
Какъ  веб  утишало, 
Какъ  веб  привлекало. 


Какъ  всё  вабавляло, 
Какъ  веб  восхищало! 
Бывало,  бывало! 

Бывало,  бывало, 
Какъ  солнце  с1яло, 
Какъ  небо  пылало, 
Какъ  веб  расцветало, 
Развилось,  играло! 
Бывало,  бывало! 

Бывало,  бывало, 
Какъ  сердце  мечтало, 
Какъ  сердце  страдало 
И  какъ  замирало, 
И  какъ  оживало! 
Бывало,  бывало! 

Но  сколько  не  стало 
Того,  чтб  бывало, 
Такъ  сердце  пленяло, 
Такъ  мхръ  оживляло, 
Такъ  свътло  с1яло! 
Бывало,  бывало! 

Иное  аавяло, 
Иное  отстало, 
Иное  пропало, 
Чт5  сердце  ласкало, 
Зав'втнымъ  считало, 
Бывало,  бывало! 

Теперь  веб  застлало 
Тоски  покрывало. 
Ахъ,  сердце,  бывало, 
Тоски  и  не  знало: 
Оно  уповало! 
Бывало,  бывало! 

е.  и.  тютчевъ. 

Обдоръ  Ивановичъ  Тютчевъ,  одинъ  изъ  лучших* 
поэтовъ  посл'в-пушкинскаго  перюда,  родился  въ 
родовомъ  свобмъ  брянскомъ  помъхть'в,  сел!)  Ов- 
стугъ,  23-го  ноября  1803  года.  Первоначальное  вос- 
питаше  получилъ  онъ  въ  дом*  отца,  подъ  наблю- 
дешемъ  ивв-встнаго  внатока  классической  поэип 
древняхъ  и  переводчика  Тасса  и  Арюста,  С.  Н. 
Раича,  прожившаго  въ  дом*  Тютчевыхъ  семь  гЬть. 
Ещё  ребёнкомъ  Тютчевъ  поражалъ  всбхъ  своем 
блестящими  дароватями.  Поэтическая  наклонное» 
и  датская  живость  не  мешали  ему  учиться  чревен- 
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чайно  серюзно  и  прилежно.  Въ  1817  году,  когда 
Тютчеву  было  всего  четырнадцать  лить,  Раичъ 
представнлъ  въ  Общество  Любителей  Российской 
Словесности  его  переводы  въ  стихахъ  ивъ  Горащя. 
Переводы  оказались  хорошими.  Общество  напеча- 
тало ихъ  тогда  же  въ  своихъ  „Трудахъ"  и  избрало 
четырнадцатил*тняго  Тютчева  въ  члены-сотруд- 
ники. Пятнадцати  л*тъ  Тютчевъ  сталъ  посещать 
университетъ,  куда  *здилъ  вм*ст*  съ  Раичемъ, 
быль  очень  любииъ  Мерзляковымъ,  и  блистательно 
выдержалъ  экзаиенъ  на  кандидата.  Пере*хавъ  въ 
Петербургу  Тютчевъ  поступилъ,  21-го  февраля 
1822  года,  на  службу  въ  Государственную  Кол- 
лепю  Иностранныхъ  Д*лъ,  гд*  оставался  до  на 
чала  1823  года,  когда  быль  причисленъ  сверх- 
штатнымъ  чиновникомъ  къ  миссш  въ  Мюнхен*. 
Затвмъ  въ  1825  году  онъ  былъ  польалованъ  въ 
камеръ-юнкеры,  въ  1828— назначенъ  вторымъ  се- 
кретарёмъ  при  миссш  въ  Мюнхен*,  а  въ  1835  — 
пожалованъ  камергеромъ  Двора  Его  Величества. 
Съ  1823  по  1844  годъ  Тютчевъ  оставался  за  гра- 
ницей, съ  двадцатил*тнлго  возраста  до  сорока 
одного  году.  Онъ  былъ  обласканъ  знаменитымъ 
Гёте,  коротокъ  съ  Гейне  и  блиэокъ  почти  со  всеми 
светилами  мысли  и  науки,  по  преимуществу  въ 
южной  и  средней  Германш.  Съ  28-го  шня  по  22-е 
августа  1836  года  Оёдоръ  Ивановичъ  исправлялъ 
должность  пов*реннаго  въ  д*лахъ  въ  Мюнхен*; 
затЬмъ,  въ  конц*  1837  года,  былъ  назначенъ  стар- 
шимъ  секретарёмъ  миссш  въ  Турин*,  а  съ  22-го 
шня  1838  по  25-е  шня  1839  года  исправлялъ 
должность  пов*реннаго  въ  дълахъ  при  Двор*  ко- 
роля Сардинскаго.  Такъ  какъ  въ  тогдашнемъ  Ту- 
рин* д*лать  было  нечего,  то,  увлёкшись  однажды 
желашемъ  съ*здить  въ  Швейцарш,  Тютчевъ  за- 
перъ  посольство  и,  положив!»  ключъ  въ  карманъ, 
оставилъ  Туринъ.  За  это  Оёдоръ  Ивановичъ  былъ 
исключёнъ  изъ  службы  и  лишепъ  каммергерскаго 
зватя.  Переселившись  въ  Мюнхенъ,  онъ  прожилъ 
въ  нёмъ  до  1844  года,  когда,  по  ходатайству  ве- 
ликой княгини  Марш  Николаевны,  былъ  прощёнъ 
покойнымъ  Императоромъ  Николаемъ  Павлови- 
чемъ  и  былъ  снова  принять  на  службу  по  мини- 
стерству Иностранныхъ  Д*лъ.  Въ  1846  году  Тют- 
чевъ получилъ  новое  назначеше— состоять  по  осо- 
бымъ  поручешямъ  при  государственномъ  канц- 
лер*, а  въ  1848 —  назначенъ  былъ  старшимъ  цен- 
зоромъ  при  особой  канцелярш  министерства  Ино- 
странныхъ Д*лъ,  съ  оставлешемъ  въ  прежней 
должности.  6-го  октября  1855  года,  независимо 
отъ  ванихаемыхъ  имъ  двухъ  должностей,  Оёдоръ 


Ивановичъ  назначенъ  былъ,  по  Высочайшему  по- 
вел*н1ю,  въ  число  членовъ  комитета  ценаурнаго 
разсмотр*шя  приготовленныхъ  къ  печати  посмерт- 
ныхъ  сочинешй  В.  А.  Жуковскаго.  Зат*мъ,  въ 
1857  году,  онъ  былъ  произведёнъ  въ  д*йствитель- 
ные  статсше  сов*тннки  и  наэначенъ  предс*дате- 
лемъ  Санктпетербургскаго  Комитета  Цензуры  Ино- 
странной, съ  оставлешемъ  въ  ведомств*  Мини- 
стерства Иностранныхъ  Д*лъ.  Эту  последнюю 
должность  Оёдоръ  Ивановичъ  занималъ  до  самой 
смерти  и  былъ,  во  время  ея  исправлешя,  пожа- 
лованъ, въ  1861  и  1863  годахъ,  кавалеромъ  орде- 
новъ  Св.  Станислава  и  Св.  Анны  нервыхъ  степе- 
ней, а  въ  1865  году  проивведёнъ  въ  тайные  со- 
в*тники. 

Первыя  стихотворешя  Тютчева  были  напеча- 
таны въ  1826  году  въ  альманах*  „Урашя",  гд* 
были  помещены  три  сл*дующ1Я  его  пьесы:  „Къ 
Нис*а,  „П*снь  скандинавскихъ  воиновъ"  и  „Про- 
блескъ".  Вс*  они  были  перепечатаны  впосл*д- 
ств1И  въ  его  „Стихотворешяхъ".  Зат*мъ,  въ  „С*- 
верной  Лир*"  на  1827  годъ  появилось  пять  его 
стихотворешй:  „П*снь  радости*  изъ  Шиллера, 
„Слёзы",  „Съ  чужой  стороны",  „Изъ  Гейне",  „Са- 
контала"  изъ  Гёте  и  „Въ  альбомъ  друзьямъ"  изъ 
Байрона.  Эти  стихотворетя,  за  нсключешемъ 
„П*сни  радости",  были  перепечатаны  въ  „Стихо- 
творешлхъ  0.  Тютчева".  Нисколько  стихотворешй 
его  помещено  было  также  и  въ  альманах*  барона 
Дельвига  „С*верные  Цв*ты"  на  1827  и  1830  года. 
Изъ  нихъ  только  одно,  именно— „Подражаше  араб- 
скому", начинающееся  стихомъ:  „Клянусь  коня 
волнистой  гривой",  не  вошло  въ  собрате  стихо- 
творешй автора,  изданныхъ  редакцией  „Современ- 
ника" въ  1854  году.  Наконецъ,  въ  „Галате*"  на 
1829  и  1830  года  (части  1-я,  2-я,  4-я,  6-я,  7-я,  11-я, 
12-я,  15-я,  16-я  и  18-я)  Оёдоръ  Ивановичъ  пом*- 
стилъ  ещё  тринадцать  стихотворешй,  подъ  сле- 
дующими 8аглав1ями:  „Весенняя  гроза",  „Могила 
Наполеона",  „Саспе  -  саспе",  „Л*тшй  вечеръ", 
„Друзьямъ",  „Вид*ше",  „Безсонница",  „Ивъ  Фа- 
уста", „Ивъ  Гейне",  „Вечеръ",  „Сны",  „Прив*т- 
ств1е  духа"— изъ  Гёте  и  „Иэъ  Гейне".  Ивъ  нихъ 
пьесы:  „Друзьямъ",  „Бевсонница",  „Изъ  Гейне"  и 
„Вечеръ"  не  вошли  въ  оба  издашя  „Стихотворешй 
в.  И.  Тютчева".  Вс*  эти  стихотворешй,  написан- 
ныя  частью  въ  Россш,  частью  въ  Мюнхен*,  куда 
Тютчевъ  пере*халъ  въ  конц*  1828  года,  прошли 
почти  незамеченными,  не  смотря  на  тб,  что  мно- 
пя  изъ  нихъ  отличались  т*мп  же  самыми  досто- 
инствами, какъ  и  стихотворенья,  присланных  изъ 
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Гермами  въ  Пушкински  „Современникъ"  1836— 
1840  годовъ  н  подъ  которыми  весьма  четко  вы- 
ставлены были  буквы  9.  Т.  Всл'Бдетвге-ли  этого 
невнимашя  публики  къ  его  произведешямъ,  или 
ио  какимъ-нибудь  другимъ  причинамъ  —  только, 
начиная  съ  1840  года,  стихотворешя  Тютчева  пе- 
рестали появляться  въ  журналах*,  чтб  продолжа- 
лось ц'влыя  шесть  л4тъ. 

Стихотворешя  О.  И.  Т— ва,  о  которыхъ  гово- 
рить Некрасовъ  въ  своей  статье,  есть  те  трид- 
дать-девять  стихотворенШ,  помещённый  въ  3,  4, 
6,  9,  10,  11,  13,  14,  15,  19  и  20  томахъ  „Современ- 
ника" Пушкина  и  Плетнёва  на  1836  — 1840  года, 
которыя,  вместе  съ  прежде-напечатанными,  въ 
числи  96  ньесъ,  были  перепечатаны  „Современ- 
никомъи  Панаева  и  Некрасова  въ  1854  году,  въ 
виде  прпбавлешя  къ  3-8  книжки  журнала,  и 
были  встречены  такими  восторженными  похва- 
лами критики  и  читающей  публики.  Удивитель- 
ное изм*Бнеше  вкусовъ!  Тб,  чтб  было  пропу- 
щено бевь  внимашя  въ  1836—1840  годахъ,  то  въ 
1854  году  вывываетъ  восторженныя  похвалы,  кото- 
рыя, на  этотъ  разъ,  выбираютъ  своимъ  предметомъ 
произведешя  действительно  замечательный  и  того 
достойныя.  Всл-Ьдъ  за  перепечаташемъ  этихъ  де- 
вяносто-шести  ньесъ,  именно  — въ  4-й  книжке 
того  же  „Современника"  и  ва  тотъ  же  годъ,  была 
напечатана  статья  И.  С.  Тургенева,  подъ  вагла- 
в1емъ:  „Несколько  словъ  о  стихотворешяхъ  9.  И* 
Тютчева",  въ  которой,  назвавъ  Тютчева  „однимъ 
изъ  зам'вчательн'Бйшихъ  нашихъ  поэтовъ,  зав-Ь- 
щаиныхъ  намъ  прив^томь  и  одобрешемъ  Пуш- 
кина", онъ  говорить,  между-прочимъ:  „Мы  сказали 
сейчасъ,  что  г.  Тютчевъ  одинъ  изъ  самыхъ  зам'в- 
чательн'Бйшихъ русскихъ  поэтовъ;  мы  скажемъ 
более:  въ  нашихъ  глазахъ,  какъ  оно  ни  обидно 
для  современниковъ,  8.  И.  Тютчевъ,  принадле- 
жащей къ  ноколешю  предыдущему,  стоить  реши- 
тельно выше  всвхъ  своихъ  собратовъ  по  Апол- 
лону. Легко  указать  на  гб  отдельный  качества, 
которыми  превосходятъ  его  более  даровитые  ивь 
теперешнихъ  нашихъ  поэтовъ:  на  пленительную, 
хотя  несколько  однообразную,  гращю  Фета,  на 
энергическую,  часто  сухую  и  жесткую  страстность 
Некрасова,  на  правильную,  иногда  холодную,  жи- 
вопись Майкова;  но  на  одномъ  г.  Тютчеве  ле- 
жать печать  той  великой  эпохи,  къ  которой  онъ 
относится  и  которая  такъ  ярко  и  сильно  вырази- 
лась въ  Пушкине;  въ  нёмъ  одномъ  замечается  та 
соразмерность  таланта  съ  самимъ  собою,  та  со- 
ответственность его  съ  жизнью  автора— словомъ, 


хоть  часть  того,  чтб  въ  полномъ  ряавитш  своёиъ 
составляетъ  отличительные  признаки  велнкихъда- 
ровашй". 

Затемъ,  въ  томъ  же  1854  году,  все  собраниня 
редакщей  „Современника"  пьесы  Тютчева  был 
изданы  отдельной  книжкой,  подъ  ваглавгемь: 
„Стихотворешя  0.  И.  Тютчева.  С.-Петербургъ, 
1854",  при  чёмъ  редакщей  было  заявлено,  что  она 
„поместила  въ  этомъ  собраши  и  те  стихотворения, 
которыя  принадлежать  къ  самой  первой  эпох* 
деятельности  поэта  и  теперь  были  бы,  вероятно, 
имъ  отвергнуты".  Начиная  съ  1851  года,  въ  ко- 
торомъ  былъ  напечатанъ  въ  „Рауте"  Супгкова  его 
прекрасный  переводъ  баллады  Шиллера  „По- 
минки" стихотворешя  Тютчева  стали  снова,  хотя 
изредка,  появляться  на  страницахъ  Петербург- 
скихъ  и  московскихъ  журналовъ,  газетъ  и  сбор- 
никовъ,  возбуждая  общее  внимаше.  Укажемъ  на 
девять  стихотворешй,  помещбнныхъ  въ  1-й  и  2-й 
частяхъ  „Русской  Беседы"  на  1867  годъ,  на  пере- 
водъ иэъ  Шиллера  „Фортуна  и  Мудрость*  („1Лы- 
леръ,  нвданный  Гербелсмъ",  1857,  т.  II),  на  два 
стихотворешя,  посвящённыя:  „Князю  П.  А.  Вя- 
земскому", по  случаю  его  юбилея,  и  „Памяп 
Е.  П.  Ковалевскаго"  («День",  1861,  №  1,  и  „Москва", 
1868,  №  139),  на  приветствге  „Братьямъ-славя- 
намъ",  произнесённое  при  пргёме  въ  Москве  ела- 
вянскихъ  гостей,  посЬтившихъ  тамошнюю  этно- 
графическую выставку  1867  года  („Братъямъ-сла- 
вянамъ",  Москва,  1867),  на  три  стихотворешя 
(„А.  К  Муравьеву",  „Гусъ  на  костре44  и  Два 
единства14),  напечатанныя  въ  9-й  книжке  п3арии, 
1869  года  и  5-мъ  и  10-мъ  нумерахъ  того  же  жур- 
нала на  1870-ый,  на  прелестное  стихотворение,  на- 
писанное Тютчевымъ  по  поводу  посещешя  турец- 
каго  султана  императрицей  Евгешей  иимперато- 
ромъ  Францемъ-1осифомъ,  и  начинающееся  сти- 
хомъ:  „Флаги  веютъ  на  Босфоре41,  напечатанное 
въ  „Голосе44  на  1867  годъ  и,  наконецъ,  ва  пьесу: 
„Черное  море44,  написанную  для  одной  ивь  аи- 
выхъ  картинъ  спектакля,  даннаго  петербургски» 
отделомъ  Славянскаго  Благотворительная  Коми- 
тета въ  зиму  1871  года  и  отпечатанную  въ  бро- 
шюре: „Стихотворешя  къ  живымъ  картинам*" 
(Спб.  1871,  стр.  41). 

Бъ  1852  году  Тютчевымъ  напечатана  была  въ 
„Кеуае  <1ез  Оеих  Мопйез"  замечательная  стати 
о  латинской  церкви,  въ  которой  противопоставля- 
лась ей  православная,  ещё  несколько  другихъ  ва 
французскомъ  же  явыке,  квъ  которыхъ  две,  ло- 
свящённыя  вояросамъ  современной  политики  яно- 
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странной  н  вопросу  о  цензур*,  были  помещены 
въ  „Русскомъ  Архив*4*  на  1873  годъ. 

31-го  декабря  1872  года  его  поразилъ  ударъ. 
Послгвдше  дни  онъ  провёлъ  беаъ  страдавдй.  Дея- 
тельность мысли  и  остроум1е  не  покидали  его  до 
предсмертныхъ  минуть,  равно  какъ  и  живое  уча- 
ст1е  въ  политическихъ  судьбахъ  Россш.  Хивинсшй 
походъ  и  зат*мъ  борьба  государства  съ  церковью 
въ  Гермаши  въ  особенности  занимали  его  въ  по- 
сл*дте  м*сяцы.  Тютчевъ   скончался   15-го  тля 

1873  года  въ  Царскомъ-Сел*  и  погребёнъ  въ  Вос- 
кресенскомъ  Новод*вичьемъ  монастыре  въ  Пе- 
тербург*. 

Прекрасная  и  полная  бюграф1я  Тютчева,  напи- 
санная зятемъ  покойнаго,  нашимъ  ивв*стнымъ 
поэтомъ  и  публицистомъ  И.  С.  Аксаковымъ,  на- 
печатана  во  2-й  книжке  „Русскаго  Архива0  на 

1874  годъ. 

Онъ  былъ  женатъ  два  раза  и  отъ  обоихъ  бра- 
ковъ  остались  д*ти:  отъ  перваго— три  дочери,  отъ 
второго— одинъ  сынъ. 

Второе  издаые  стихотворевШ  Тютчева  было  из- 
дано въ  1868  году,  въ  Петербург*  же,  подъ  ел*- ' 
дующимъ  заглав1емъ:  „Стихотворения  О.  И.  Тют- 
чева. Новое  (2-е)  ивдаше,  дополненное  всеми  стихо- 
творениями, написаниыми  поел*  1854  года11.  Стихо- 
творетя  Тютчева  переведены  на  н*мецшй  языкъ 
и  изданы  въ  Мюнхен*  подъ  сл*дующимъ  гагла- 
иемъ:  „Г.  X  Т^аспеет'я  ЬупзсЬе  ОесУсМе.  1п  йен 
Уегвшааззеп  Дез  Оодшак,  с1ет  Кив818спеп  пасп- 
деЪПйе!  топ  Н.  N06.  Мйпспеп.  1861й.  Лучппе  раз- 
боры стихотворешй  8.  И.  Тютчева  принадлежать: 
Н.  А.  Некрасову  и  А.  А.  Фету,  изъ  которыхъ  пер- 
вый былъ  пом*щёнъ  въ  „Современник*"  за  1854  г., 
а  второй —  во  2-й  книжк*  „Русскаго  Слова"  на 
1859  годъ. 


ВЕСЕНН1Я  ВОДЫ. 

Ещё  въ  поляхъ  б*л*етъ  сн*гъ, 
А  воды  ужъ  весной  шумятъ, 
Б*гутъ  и  будятъ  сонный  брегъ, 
Б*гутъ  и  блещутъ,  и  гласятъ— 

Он*  гласятъ  во  вс*  концы: 
„Весна  идёть!  весна  идёть! 
Мы  молодой  весны  гонцы: 
Она  иасъ  выслала  вперёдъ1 . 


Весна  идёть,  весна  идётъ— 
И  тихихъ,  тёплыхъ  майскихъ  дней 
Румяный,  св*тлый  хороводь 
Толпится  весело  за  ней. 


Не  остывшая  отъ  зноя, 
Ночь  шльская  блистала, 
И  надъ  тусклою  землёю 
Небо,  полное  грозою, 
Отъ  зарницъ  всё  трепетало. 

СЛОВНО  ТЯЖК1Я  р*сницы 

Разверзалися  порою  — 
И  сквозь  б*глыя  зарницы 
Чьи-то  грозныя  8*НИЦЫ 
Загорались  надъ  землёю. 

III. 

Дума  ва  думой,  волна  за  волной  — 

Два  проявлеиья  стихш  одной. 

Въ  сердц*-ли  т*сномь,  въ  безбрежномъ-ли  мор*, 

Зд*сь— въ  заключены,  тамъ— на  простор*, 

Тотъ  же  всё  в*чный  прибой  и  отбой, 

Тотъ  же  всё  призракъ  тревожно-пустой. 

IV. 

Конченъ  пиръ,  умолкли  хоры, 
Опорожнены  амфбры, 
Опрокинуты  корзины, 
Не  допиты  въ  кубкахъ  вина, 

На  главахъ  в*нцы  помяты;  — 
Лишь  курились  ароматы 
Въ  опуст*вшей  св*тлой  зал*. 
Кончивъ  пиръ,  мы  поздно  встали: 

Зв*зды  на  неб*  мяли, 
Ночь  достигла  половины... 
Какъ  надъ  безнокойнымъ  градомъ, 
Надъ  дворцами,  надъ  домами, 

Шумнымъ  уличнымъ  движеньемъ, 
Съ  тускло-рдянымъ  осв*щеньемъ 
И  безумными  толпами; 
Какъ  надъ  этимъ  дальнимъ  годомъ, 

Въ  черномъ,  выспреннемъ  пред*л*, 
Зв*зды  частыя  гор*ли, 
Отв*чая  смертнымъ  взглядамъ 
Непорочными  лучами! 
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V. 


Итакъ,  опять  увидься  я  съ  вами, 

М-Ьста  печальный,  хоть  и  родныя, 

Гд*в  мыслилъ  я  и  чувствован»  впервые 

И  гд-б  теперь  туманными  очами, 

При  св-Ьгв  вечер'вющаго  дня, 

Мой  Д-БТСЕ1Й  возрастъ  смотритъ  на  меня. 

О,  бедный  призракъ,  немощный  и  смутный 
Забытаго,  загадочнаго  счастья! 
О,  какъ  теперь  бевъ  виры  и  участья 
Смотрю  я  на  тебя,  мой  гость  минутный! 
Куда  какъ  чуждъ  ты  сталъ  въ  моихъ  глазахъ, 
Какъ  брать  меньшой,  умерппй  въ  пеленахъ! 

Ахъ,  н'Ьтъ,  не  зд^сь,  не  этотъ  край  безлюдный 
Былъ  для  души  моей  родимымъ  краемъ  — 
Не  здбсь  расдв'Ьлъ,  не  зд'Ьсь  былъ  велпчаемъ 
Велиый  лравдникъ  молодости  чудной! 
Ахъ,  и  не  въ  эту  землю  я  сложилъ 
То,  ч'бмъ  я  жилъ,  и  ч'бмъ  я  дорожилъ! 


VI. 


ПОКИНУТАЯ  ВИЛЛА. 

И  распростясь  съ  тревогою  житейской, 
И  кипарисной  рощей  заслонясь, 
Блаженной  тенью  -тйнью  елисейской— 
Она  заснула  въ  добрый  часъ. 

И  вотъ  тому  ужъ  в*ка  два  иль  бол* 
Волшебною  мечтой  ограждена, 
Въ  своей  цветущей  опочивъ  юдоли, 
На  волю  неба  предалась  она. 

Но  небо  зд-Ьсь  къ  земл-Ь  такъ  благосклонно: 
И  много  л'Ьтъ  и  тёплыхъ  южныхъ  знмъ 
Провеяло  надъ  нею  полусонной, 
Не  тронувши  ея  крыломъ  своимъ. 

Попрежнему  фонтанъ  въ  углу  лепечетъ, 
Подъ  потолкомъ  гуляетъ  в'Ьтерокъ, 
И  ласточка  влетаетъ  и  щебечетъ, 
И  спитъ  она—и  сонъ  ея  глубокъ. 

И  мы  вошли:  всё  было  такъ  спокойно, 
Такъ  всё  отъ  вЪка  мирно  и  темно! 
Фонтанъ  журчалъ;  недвижимо  и  стройно 
Сосвдтй  кипарисъ  глядтаъ  въ  окно. 

Вдругъ  всё  смутилось;  судорожный  трепетъ 
По  в'Ьтвямъ  кипариснымъ  проб'Ьжалъ; 


Фонтанъ  замолкъ—и  нОДй  чудный  лепетъ, 
Какъ-бы  сквозь  сонъ,  невнятно  прошептахь. 

Что  это,  другъ?  Иль  злая  жизнь  не  даромъ  — 
Та  живнь,  увы,  что  въ  насъ  тогда  текла— 
Та  злая  жизнь,  съ  ея  мятежнымъ  жаромъ, 
Череэъ  порогъ  заветный  перешла? 

VII. 
ОСЕНН1Й  ВЕЧЕРЪ. 

Есть  въ  светлости  рсеннихъ  вечеровъ 

Умильная,  таинственная  прелесть: 

Зловоний  блескъ  и  пестрота  дерёвъ, 

Багряныхъ  листьевъ  томный,  лёгши  шелестъ. 

Туманная  и  тихая  лазурь 

Надъ  грустно  сирогвющей  землёю, 

И— какъ  предчувствге  сходящихъ  бурь  — 

Порывистый,  холодный  вгБтръ  порою, 

Ущербъ,  изнеможенье— и  на  всёмъ 

Та  кроткая  улыбка  увяданья, 

Что  въ  существ*  равумномъ  мы  вовёмъ 

Возвышенной  стыдливостью  страданья. 

VIII. 

ВЕСЕННЯЯ  ГРОЗА. 

Люблю  грозу  въ  начал!»  мая, 
Когда  весенний,  первый  громъ, 
Какъ-бы  рфзвяся  и  играя, 
Грохочетъ  въ  неб*Ь  голубомъ. 

Гремятъ  раскаты  молодые, 

Вотъ  дождикъ  брыэиулъ,  пыль  летитъ 

Повисли  перлы  дождевые, 

И  солнце  нити  золотить. 

Съ  горы  б'БЖИтъ  потокъ  проворный, 
Въ  Л'всу  не  молкнетъ  птичш  гамъ, 
И  гамъ  лесной,  и  гулъ  нагорный  ~ 
Всё  вторитъ  весело  громамъ. 

Ты  скажешь:  ветреная  Геба, 
Кормя  зевесова  орла, 
Громокипяшдй  кубокъ  съ  неба, 
Смеясь,  на  землю  пролила. 

XI. 

Обв-вянъ  в-вщею  дремотой, 

Полураздетый  лЪсъ  грустить; 

Изъ  л'бтнихъ  листьевъ  разв*  сотый. 
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Блестя  осенней  поволотой, 
Ещё  на  вьткв  шедестить. 

Гляжу  съ  участьемъ  умнлённымъ, 
Когда  пробившись  изъ-за  тучъ, 
Вдругъ  по  деревьямъ  испещрённымъ 
Молшевидный  брызнетъ  лучъ. 

Какъ  увядающее  мило, 
Какая  прелесть  въ  немъ  для  насъ, 
Когда,  чтб  такъ  цв-бло  и  жило, 
Теперь  такъ  немощно  и  хило 
Въ  посл'бдшй  улыбнётся  раяъ! 


X. 


Пошли,  Господь,  свою  отраду 
Тому,  кто  въ  д'бтшй  жаръ  и  вной, 
Какъ  бедный  нишдй,  мимо  саду 
Бредётъ  по  жаркой  мостовой; 

Кто  смотритъ  вскользь  черезъ  ограду 
На  тень  деревьевъ,  злакъ  долинъ, 
На  недоступную  прохладу 
Роскошныхъ  св-втлыхъ  луговинъ. 

Не  для  него  гостепршмной 
Деревья  сбнью  разрослись; 
Не  для  него,  какъ  облакъ  дымной, 
Фонтанъ  на  воздух*  повисъ. 

Лазурный  гротъ,  какъ  изъ  тумана, 
Напрасно  взоръ  его  манить,— 
И  пыль  росистая  фонтана 
Главы  его  не  освежить. 

Пошли,  Господь,  свою  отраду 
Тому,  кто  жизненной  тропой, 
Какъ  бедный  нишдй,  мимо  саду 
Бредётъ  по  знойной  мостовой. 


XI. 


Какъ  птичка  раннею  гарей, 
М1ръ,  пробудившись,  встрепенулся: 
Ахъ,  лишь  одной  главы  моей 
Сонъ  благодатный  не  коснулся! 
Хоть  сквжесть  утренняя  вЪетъ 
Въ  моихъ  всклокоченныхъ  власахъ— 
На  мн'в,  я  чую,  тягответь 
Вчерашшй  зной,  вчерапшй  прахъ. 


О,  какъ  пронзительны  и  дики, 
Какъ  ненавистны  для  меня 
Сей  шумъ,  движенье,  говоръ,  клики 
Младого,  пламеннаго  дня! 
О,  какъ  лучи  его  багровы! 
Какъ  жгутъ  они  мои  глаза! 
Ночь,  ночь,  о,  гд-в  твои  покровы, 
Твой  тих1й  сумракъ  и  роса? 

Обломки  старыхъ  поколыши, 
Вы,  лереживпие  свой  в-вкъ, 
Какъ  вашихъ  жалобъ,  вапгахъ  пеней 
Неправый  праведенъ  упрекъ! 
Какъ  грустно  полусонной  твнью, 
Съ  ианеможев1емъ  въ  кости, 
На  встречу  солнцу  и  движенью 
За  ловымъ  племенемъ  брести! 

XII. 

Какъ  океанъ  объемлетъ  шаръ  земной, 
Земная  живнь  кругомъ  объята  снами; 
Настигнетъ  ночь— и  звучными  волнами 
Стих1Я  бьётъ  о  берегъ  свой. 

То  гласъ  ея:  онъ  нудить  насъ  и  просить  — 
Ужъ  въ  пристани  волшебной  ожилъ  челнъ, 
Приливъ  растётъ  и  быстро  насъ  уносить 
Въ  неизмеримость  тёмныхъ  волнъ. 

Небесный  сводъ,  грядупцй  славой  звездной, 
Таинственно  глядитъ  нзъ  глубины  — 
И  мы  плывёмъ,  пылающею  бездной 
Со  всъхъ  сторонъ  окружены. 

XIII. 

Песокъ  сыауч1й  по  колени... 
Мы  *Бдемъ;  поздно— меркнетъ  день. 
И  сосенъ  по  дорогв  тъ*ни 
Уже  въ  одну  слилися  гвнь. 

Черней  и  чаще  боръ  глубоки... 
Кашя  грустныя  м-вста! 
Ночь  хмурая,  какъ  вв^рь  стоовдй, 
Глядитъ  изъ  каждаго  куста. 

XIV. 

ДЕНЬ  И  НОЧЬ. 

На  М1ръ  таинственный  духовъ 
Надъ  этой  бездной  безымянной 
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Покровъ  наброшенъ  златотканный 
Высокой  волею  боговъ! 

День—сей  блистательный  покровъ— 
День,  вемнородныхъ  оживленье, 
Души  болящей  исц-Ьденье, 
Другь  человековъ  и  боговъ! 

Но  меркнетъ  день,  настала  ночь, 
Пришла  и,  съ  М1ра  роковова, 
Ткань  благодатную  покрова 
Сорвавъ,  отбрасываетъ  прочь; 
И  бездна  наиъ  обнажена 
Съ  своими  страхами  и  мглами, 
И  н-Ьтъ  претрадъ  межъ  ей  и  нами: 
Вотъ  отчего  намъ  ночь  страшна! 

А.  И.  подолинсшй. 

Александръ  Ивановичъ  Подолинсшй  родился 
въ  1806  году  въ  К1ев4,  где  провёлъ  первую  мо- 
лодость до  поступлешя  въ  благородный  пансюнъ 
при  Петербургскомъ  университете.  Окончивъ  зд-Ьсь 
курсъ  въ  1824  году,  онъ,  на  пути  въ  Шевъ,  встре- 
тился на  почтовой  станцш  въ  Чернигов*  съ  Пуш- 
кинымъ,  возвращавшимся  изъ  Одессы  въ  свою 
псковскую  деревню.  УвидЪвъ  въ  вале  какого-то 
молодого  человека,  въ  желтыхъ  нанковыхъ  шаро- 
варахъ  и  цветной  русской  рубашке,  подпоясан- 
ной чернымъ  шейнымъ  платкомъ,  шагающаго  вдоль 
стойки  буфета,  Подолинсшй  принялъ  его  за  поло- 
вого, и  когда  тотъ,  взглянув*  на  его  казённый 
сюртукъ,  похожи  на  лицейсшй,  обратился  къ  нему 
съ  вопросомъ:  „вы  изъ  Царскосельскаго  лицея?11 
отвйчалъ  довольно  сухо.— ,,А,  такъ  вы  были  вме- 
сте съ  моимъ  братомъи,  возразилъ  собеседник*. 
Это  озадачило  Подолинскаго,  и  онъ  уже  вежливо 
попросилъ  его  назвать  свою  фамилш.  „Я  Пуш- 
кинъ.  Брать  мой  Левъ  былъ  въ  вашемъ  пансюне". 
Молодые  путешественники  разговорились.  Пуш- 
кинъ  разсказалъ,  что  едетъ  изъ  Одессы  въ  де- 
ревню; онъ  попросилъ  Подолинскаго  передать  въ 
Вдев*  записку  генералу  Раевскому,  тутъ-жв  имъ 
написанную.  Понадобилось  запечатать  ев;  но  у 
Пушкина  печати  не  окавалось.  Подолинсшй  до- 
сталъ  свою,  и  она  пришлась  какъ  нельзя  более 
кстати:  вырезанныя  на  ней  буквы  А.  П.  какъ  разъ 
подходили  къ  его  имени  и  фамилш.  Эта  случай- 
ность сильно  порадовала  Подолинскаго,  уже  вти- 
хомолку начивавшаго  риемовать  и  потому  уви- 


{дЪвшаго  въ  такой    тождественности    счастливое 
для  себя  предзнаменоваше. 

Въ  1825  году  Подолинсшй  возвратился  въ  № 
тербургъ,  где  скоро  определился  въ  гражданскую 
службу,  которая,  впрочемъ,  не  препятствовала  его 
литературнымъ  ваняйямъ,  шедшимъ  съ  ней  весьиа 
мирно  рука-объ-руку.  Въ  начал*  своего  пребн- 
вашя  въ  Петербург*,  онъ  былъ  мало  знакомъ  съ 
записными  литераторами,  предпочитая  имъ  иебод- 
шой  кружокъ  своихъ  товарищей  по  университет- 
скому  пансюну.  Некоторые  изъ  составлявпшхъ 
эти  дружесшя  сходки,  щпобрели  ВПОСЛ*ДСТВ1И 
почётную  известность,  напр.  — М.  И.  Глинка— въ 
течете  нъхколькнхъ  лвтъ  оживллвппй  ихъ  своими 
вдохновенными  импровизациями.  Въ  1827  году  вы- 
шла въ  свътъ  первая  поэма  Подолинскаго:  Дни» 
и  Пери",  встреченная  единодушными  похвалам 
журналовъ.  Этотъ  успйхъ  свёлъ  его  съ  некото- 
рыми изъ  литераторовъ,  въ  томъ  числе  съ  Пуш- 
кинымъ  и  Дельвигомъ,  изъ  которыхъ  первый  от- 
нёсся къ  нему  при  встрече  самымъ  радушны» 
образомъ,  а  со  вторымъ  онъ  сошелся  еще  ближе, 
помещая  свои  стихотворетя  въ  его  „Северныхъ 
Цветахъ".  Дружба  съ  Дельвигомъ  продолжалась 
до  появлешя  въ  печати,  въ  1830  году,  новой  поэмы 
Подолинскаго  „НишДй",  вызвавшей  самыя  ожн- 
влённые  и  противоречивые  споры.  Дельвнтъ  ока- 
зался въ  числе  порицателей— и  его  рецен81Я,  до- 
вольно резкая,  разорвала  на  всегда  дружествен- 
ный отношешя  двухъ  поэтовъ.  Въ  1829  году  По- 
долинсшй напечаталъ  свою  стихотворную  повесть 
въ  двухъ  частяхъ  „Борсшй",  а  въ  начале  1831 
оставилъ  службу  въ  Петербурге  п  переехать  въ 
Одессу.  Вместе  съ  т-Ьмъ  въ  журналахъ,  альмана- 
хахъ  и  сборникахъ  того  времени  стали  появляться 
его  мелшя  стихотворетя,  от  личавпияся  гладкостью 
и  звучностью  стиха,  изъ  которыхъ  три:  „Гури", 
„Отчуждённый0  и  „Сиротка",  напечатанный  въ 
9-й  книжке  „Библиотеки  для  Чтевдя"  на  1836  годъ, 
обратили  на  себя  общее  внимаше.  Напечатать  въ 
3-мъ  №  ,.Библ10теки  для  Чтетя"  на  1837  годъ 
свою  новую  поэму  „Смерть  Пери",  Подолинсшй, 
въ  конце  того  же  года,  издалъ  въ  Петербург!  пер- 
вое собрате  своихъ  стихотворетй,  подъ  вала- 
вгемъ:  „Повести  и  мелшя  стихотворетя11,  куда 
вошло  всё  написанное  имъ  по  1837  годъ.  Боль- 
шинство журналовъ  встретили  появлеше  книги 
весьма  благосклонно.  Весной  того  же  года  Подо- 
линсшй объехалъ  Крымъ  —  и  результатомъ  этой 
поездки  былъ  рядъ  стихотворетй,  а  въ  томъ  числ* 
и  лучппя  изъ  нихъ:  „ПереЪздъ  черезъ  Яйлуа,  на- 
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печатанный  въ  7-ю  том*  „Современника11  на 
1837  годъ,  „Дружба",  помещенное  въ  „Библиотек* 
дя  Чтешяи  (1838,  №  10)  и  „Мелодая",  „Цв*тыи  и 
„Стансы",  появившаяся,  два  года  спустя,  въ  „Ут- 
ренней  Зар*в"  на  1839  годъ.  Загвмъ  стихотворения 
его  перестали  попадаться  на  страницам  журна- 
ловъ  до  самаго  1856  года,  когда  севастопольская 
добытая  побудили  его  прервать  молчаше  и  поме- 
стить въ  12-й  книжки  „Отечественныхъ  Записокъ" 
того  же  года  последнее  свое  стихотвореше:  „Со- 
юаникамъ".  Полное  собрате  его  сочинешй,  съ  прг- 
общешемъ  37  новыхъ  стихотворешй,  издано  г.  Устря- 
ловымъ,  подъ  заглашемъ:  „Сочиневая  А.  И.  Подо- 
лмнскаго.  Двъ*  части.  Спб.  1860й.  Поэтъ  скончался 
недавно  (два  года  тому  назадъ),  въ  глубокой  ста- 
рости. 


ЗВЪЗДА. 

Когда,  по  вол*  исполина, 

Текла  несметная  дружина— 

Зв-ввда  побудь  её  вела, 

И,  мнилось,  царствамъ  въ  поруганье, 

Сосредоточила  юянье 

Вокругъ  избраннаго  чела. 

Питомцы  мира  и  покоя, 
Народы  робше  бевъ  боя 
Безмолвно  поклонялись  ей; 
Она-жъ,  въ  своёмъ  полёгЬ  скоромь, 
Блестящимъ,  дивнымъ  метеоромъ 
Неслась,  тбмъ  дал-в,  гвмъ  быстрвй. 

И  вотъ  -явлешемъ  нежданнымъ 
Подъ  небомъ  Севера  туманнымъ 
Внезапно  вспыхнула  она: 
Мгновенно  очи  ослвнила— 
И  страшнымъ  блескомъ  пробудила 
Холодный  Свверъ  ото  сна. 

Кр-впка  любовью  и  молитвой, 
На  смерть  решительною  битвой 
Воздвиглась  Русская  Земля— 
И  участь  грогнаго  свершилась: 
Зв-ввда  победная  затмилась 
Въ  кровавомъ  зарев*  Кремля. 

И  что-жъ?  Прхемля  даръ  свободы, 
Ещё  со  страхомъ  ждутъ  народы, 
Откуда  вновь  она  блеснётъ; 


Не  съ  береговъ-ли  шумной  Сены, 
Иль  на  гранить  Святой  Елены 
Опять  къ  любимцу  нивойдётъ? 

Не  тамъ  любви  народа  сила 

Ея  полётъ  остановила  — 

И  на  свдин*  вековой 

Она  съ  Кремля  блеснула  взорамъ, 

Но  не  мгновеннымъ  метеоромъ, 

А  неподвижною  зв-вздой. 


ГУР1Л. 

„Не  ходи  на  поле  битвы, 

Не  точи  свой  ятаганъ! 

Не  спасутъ  тебя  молитвы 

Въ  туч*  етр'влъ  отъ  ■вдкихъ  ранъ. 

Милый  другъ,  тамъ  за  Пророка 

Долы  ц-влые  въ  крови: 

Не  ходи-жъ  на  встречу  рока, 

Осуши  слову  любви!" 

И  раб*  своей  покорный 
Воинъ-юноша  внималъ 
И  въ  раздумьБ  локонъ  черный 
Ей  свивалъ  и  развивалъ. 
Потухаетъ  жажда  брани, 
Въ  сердце  крадется  печаль  — 
И  скользить  изъ  жаркой  длани 
Недоточенная  сталь... 

...Но,  какъ  съ  неба  голубого 
Сходить  сонмъ  ночныхъ  св-бтилъ, 
Очи  воина  младого 
Сонъ  волшебный  посбтилъ: 
Снилось— кто-то  въ  мор*  злата    . 
Пролетвлъ  и  вдругъ  исчезъ; 
Но  съ  восхода  до  заката 
Опъ  раздвинулъ  сводъ  небесъ. 

И  въ  С1яньи  сходить  д*вва: 
Кудри  въ  радужномъ  вйнк*, 
Вътвь  божественнаго  древа 
И  ф1алъ  въ  ея  рук*. 
Стань,  въ  дыму  прозрачной  ткани, 
Б*лъ,  какъ  сн*гъ  на  тем*  горъ, 
Грудь— какъ  волны,  очи— лани; 
Но  упрёкомъ  блещетъ  вворъ. 

Воинъ  медленно  подъемлетъ 
Полусонную  главу. 
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V  Пробудился онъ ид  дремлетъ  — 
Овъ  не  помнить;  на  яву 
Передъ  нимъ  веб  та  же  дйва, 
Тотъ  же  блескъ  со  вевхъ  сторонъ 
И,  какъ  стройный  ввукъ  напева, 
Голосъ  д'бвы  слышитъ  онъ: 

„Не  страшись:  я^д*ва  рая! 
Я,  на  лёгкихъ  крыльяхъ  сна, 
Изъ  надсолнечиаго  края 
Въ  здешни  шръ  занесена. 
Въ  зв-вздномъ  хор*  одиноко 
Я  полётъ  свершаю  мой  — 
]И  поклонника  Пророка 
\Жажду  страстною  душой. 

„Какъ  недвижныя  светила, 
В'Ьченъ  блескъ  краен  моей: 
Время,  горе  и  могила 
Тратятъ  власть  свою  надъ  ией; 
Отъ  моихъ  лобвашй  таетъ 
Сердце  въ  пламени  любви, 
И  угаеппй  воскресаетъ 
Огнь  желашя  въ  крови. 

„Но  того  съ  двойной  любовью 
Приметь  гур1я  на  грудь,' 
Кто  въ  бояхъ  своею  кровью 
Освятить  Пророка  путь. 
О,  покинь,  кого  ты  любишь! 
Стань  подъ  внаменемъ  святымъ! 
Ты  небесное  погубишь 
Наслаждешемъ  вемнымъ!" 

Смолкла.  Ризой  серебристой 
Обвилась  и,  вся  въ  лучахъ, 
Какъ  алоя  паръ  душистый, 
Утонула  въ  небесахъ. 
И  ва  ней  палящимъ  взоромъ 
Воинъ  всл'вдъ;  душа  полна 
Страстью  новой— и  укоромъ 
Грудь  порою  ст-венена. 

На  подругу  вэводитъ  очи; 
Но  не  къ  ней  любви  огонь! 
Онъ  встаётъ.  Подъ  кровомъ  ночи 
Тихо  выведенъ  имъ  конь. 
За  плечами  лукъ  и  стрелы, 
Ятаганъ  ва  кушакомъ— 
И  понёсся  воинъ  смъ-лый 
На  свидаше  съ  врагомъ. 


День  эажегь  края  востока. 
Прытче  конь  -  и  скоро  онъ 
Подъ  знамёнами  Пророка 
•Ьздокомъ  остановлена 
Мигъ  вздохнулъ,  и  вновь,  летуч1й, 
Въ  бой  помчался  съ  с-вдокомъ  — 
И,  какъ  въ  бурю,  —  туча  съ  тучей,  — 
Воинъ  встретился  съ  врагомъ. 

Вдругъ  ударь:  облитый  кровью 

Онъ  упалъ  на  груды  тъмъ. 

Смерть  надъ  нимъ;  но  къ  изголовью 

Кто-то  светлый  подлегвлъ. 

Онъ  ваглянулъ:  то  дъчза  рая! 

Всё  въ  ней  блескъ  и  красота  — 

И  зажглися,  умирая, 

И  прильнули  къ  ней  уста. 

III. 
ИЗЪ  ПОЭМЫ  „ДИВЪ  И  ПЕРИ'. 


Ивъ  предт>ловъ  Сегестана, 
Къ  дальнимъ  рощамъ  Хорасана 
Пери  лёгкая  неслась. 
Т'внь  ложилась  на  равнины  — 
И  безмолвны  тб  долины, 
Гд*  когда-то  кровь  лилась, 
Гд-в  неслись  ордынцевъ  клики, 
Голосъ  Керны  вавывалъ 
И  на  трупахъ  тотъ  велики, 
Тотъ  ужасный  пировалъ, 
Кто  на  царства  и  народы 
Съ  шумомъ  бури  налеталъ 
И,  какъ  вихорь  непогоды, 
Разрушешемъ  дышалъ. 
Онъ  промчался— и  повсюду 
Нивы  кровью  напоилъ; 
Грады  въ  каменную  груду, 
Храмы  въ  пепелъ  обратилъ! 
Но  свершилось!  Мечъ  Некнра, 
Мечъ  Судебъ  неумолнмъ: 
Онъ  сверкнулъ— и  въ  лон'в  мира 
Пепелъ  грознаго  хранюсь. 
Стихиулъ  вихрь  опустошены^ 
Битвы  смолкли— и  одинъ 
Мрачный  духъ  уединенья 
Ходить  въ  сумрак*  долинъ. 
Онъ— задумчивъ  и  печаленъ— 
Часто  вримъ  во  мгл*  ночной 
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Надъ  громадою  развалинъ, 
Озаряеиыхъ  луной. 
Тотъ  предйль  перелетая, 
Вндитъ  Пери:  чуть  мелькая, 
Между  камней  цвФтъ  ночной 
Блещетъ  радужной  росой, 
И,  склонясь  подъ  сЬнью  древа, 
Бакъ  задумчивая  д*вва, 
Дремлетъ  въ  н*ЬгЬ— и  сквозь  сонь 
Ароматомъ  дытаетъ  онъ. 
И  къ  нему,  благоуханьемъ 
Съ  высоты  привлечена, 
Мчится  Пери— и  дыханье 
Пьётъ  душистое  она. 


Вотъ  ужъ  гаснетъ,  померкал, 
Строй  полуночныхъ  ев-Ьтнлъ. 
Ангелъ  свита  растворилъ 
Дверь  Эдема — и,  блистая, 
Пуроуръ  дня  межъ  облаковъ 
Льется  райскими  лучами, 
Бакъ  (яянье  надъ  глазами 
Неотверженныхъ  духовъ. 
Разошлись  ночныя  твии, 
Зарумянился  потокъ. 
И  црЪты,  и  рощей  свни 
Обратились  на  востокъ; 
И  роса  изъ  лона  розы 
Покатилась  на  листы  — 
И  С1яетъ,  будто  слёзы, 
На  румянце  красоты. 
Но —недвижный  и  угрюмый— 
Дивъ  объять  мятежной  думой; 
И,  зарёй  освещена, 
Пери  всё  томна,  бледна. 
И  на  волю  изъ  темницы 
Смотритъ  пленница  сквозь  слёзъ: 
Благодатный  лучъ  денницы 
Бй  веселья  не  принёсъ. 
Ей  не  въ  радость  дня  ыянье  — 
И  невольное  стенанье 
Перси  жарк1я  теснить. 
Съ  грустью  Пери  говорить: 
„Облака,  куда  летите? 
Подождите,  посмотрите  — 
И  снесите  въ  вышин* 
В'всть  нодругамъ  обо  мн*. 
Имъ  доступно  состраданье; 
На  печальное  свиданье 
Съ  высоты  слетятъ  окв  — 


И  цвЪтовъ  блестящимъ  златомъ 
Ми*  пов'вютъ  ароматомъ, 
И  алмазъ,  и  изумрудъ 
Въ  даръ  скорбящей  принесутъ. 
Но  вач*мъ  С1янье  злата? 
Чтб  мн*  вешнШ  ароматъ? 
Воли  горькая  утрата, 
Ч*мъ  тебя  мн'в  заменять? 
1айте,  дайте  мн'в  свободу! 
Я  къ  румяному  восходу, 
Въ  бевпредйльность  высоты, 
Полечу  быстрей  мечты. 
Тамъ  вольной  моё  дыханье, 
Тамъ  ясн'вй  увижу  я 
Пробуждённое  созданье 
Въ  нолномъ  блеске  бьгпя. 
Тамъ,  лучами  дня  согр*та, 
Встречусь  я  съ  духами  свита, 
Съ  ихъ  С1яшемъ  сольюсь. 
Что?  Куда?  О  чёмъ  молюсь? 
Мн*  ль,  преступной,  упованье? 
МнФ  ль,  отверженной,  С1янье 
И  Эдема  красота? 
О,  б*гн,  б*ги,  мечта! 
Вижу  сомкнутыя  двери: 
Я  въ  агвну"!  И  очи  Пери 
Полны  слёзъ — и  вновь  она 
Тайной  грусти  предана. 

IV. 

ИЗЪ  ПОВЪСТИ   „БОРСК1Й\ 

Подъ  небомъ  чуждымъ  бедный  странникъ, 

Владимиръ  Борсый,  много  дней 

Провёлъ,  скитаясь,  какъ  ивгнанникъ, 

Вдали  отъ  родины  своей. 

Чужой  языкъ,  чуж1е  нравы 

Ему  знакомы.  Вид'Ьлъ  онъ 

Холодный,  гордый  Альбюнъ 

И  Сены  берегъ  величавый; 

Задумчивъ,  долго  онъ  блуждалъ 

Въ  сгЬнахъ  развйнчаннаго  Рима  — 

И  отъ  гробницъ  его  бЪжалъ, 

Величьемъ  мёртвымъ  ихъ  томимый; 

Въ  отчизн*  Телля  вид-кгь  онъ 

Съ  снегами  слитый  небосклонъ 

И  горы  льдистою  громадой, 

И  гуль  падетя  лавинъ 

Съ  какой-то  горестной  отрадой 

Оиъ  слушалъ  въ  сумрак*  долинъ. 

Полм1ра  грустный  гражданинъ, 
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Бевъ  д*ли  шелъ  онъ  въ  край  ивъ  края. 

И  на  развалинахъ  Аеинъ 

Стоялъ,  о  С-вверь1  мечтая. 

Но  годы  странствШ  протекли  — 

И  ннн'Б  Борсшй  виднтъ  снова 

Предълъ  родной  своей  земли 

И  сбни  д-вдовскаго  крова. 

Гремя,  съ  воротъ  удаль  затворы 

Они  скрипятъ,  и  торопливо 

Проходить  Борсвлй  длинный  дворъ, 

Поросппй  плющемъ  и  крапивой. 

Какой  повсюду  мёртвый  сонь! 

Кругомъ  былого  нить  и  гЬни. 

Но  вотъ  къ  крыльцу  подходить  онъ: 

Полуистл'ввппя  ступени 

Трещать— и,  съ  грохотомъ  глухимъ, 

Что  шагъ,  колеблются  подъ  нимъ. 

Хоть  бы  одна  душа  родная 

На  этотъ  шумъ  отозвалась! 

Лишь  стая  ласточекь  взвилась, 

Въ  испугв  гн'Бвда  покидая, 

И  кверху  съ  крикомъ  понеслась. 

Въ  отцовсшй  домъ  Владимиръ  входить: 

Ряды  покоевъ  передъ  нимъ  — 

И  въ  нихъ  онъ,  молча,  долго  бродить, 

Воспоминашемъ  томимъ. 

Не  эта-лъ  пышная  светлица, 

Гд'Б  пировалъ  его  отецъ? 

Она  затихла  наконецъ, 

Она  безмолвна,  какъ  гробница. 

Кругомъ  на  сгвнахъ  расписныхъ 

Мелькаютъ  въ  рамахъ  вырЪзныхъ 

Знакомыя  изд&вна  лица; 

Но  свтью  тёмной  ихъ  заткалъ 

Кой-гдъ  паукъ  трудолюбивый, 

Раввалинъ  житель  молчаливый. 

Въ  пыли  онъ  далъе  встр'Бчалъ 

Рядами  ружья  и  кинжалы, 

Рога  и  сабли  на  ремняхъ, 

И  въ  ветхихъ  д-вдовскихъ  шкапахъ 

Ковши  и  древше  бокалы. 

Его  очамъ,  какъ  давши  сонъ, 

Опять  минувшее  предстало  — 

И  сердце  вдругъ  затрепетало, 

И  тихо  взоръ  потупилъ  онъ. 

Но  что?  Какою  грустью  новой 

Окованъ  Борсшй?  Передъ  нимъ 

Покой  съ  паыелш  дубовой, 

Объятый  сумракомъ  Н'вмымъ. 

Владимиръ  сталь:  здъхь  всё  родное! 


Зд'всь  въ  колыбели  онъ  игралъ 

И  имя  матери  святое 

У  ней  на  персяхъ  лепеталъ. 

Душою  чистый,  безмятежный, 

Игривъ,  какъ  лёгши  вътерокъ, 

Не  въдалъ  онъ,  младенецъ  нужный, 

Чтб  добродетель,  чтб  порокъ. 

Въ  его  дупгв  неомрачённой 

Таились  миръ  и  правота, 

Какъ  бы  въ  святыни,  охранённой 

Нетлт>ннымъ  знаменьемъ  креста. 

Зд'всь  долго,  полный  впечатливши, 

Владимиръ,  въ  цвъ"гв  юныхъ  дней, 

Не  зная  жизни  и  людей, 

Не  зналъ  ни  страха,  ни  сомн'вшй. 

Его  мечта  въ  волшебный  м1ръ 

Людей  и  свить  преобразила, 

И  ею  созданный  кумиръ 

Его  душа  боготворила. 

Онъ  жилъ,  онъ  жизнь  благословлялъ  — 

И,  подо8р*Бньямъ  недоступный, 

Онъ  сл'впо  сердцемъ  довфрялъ 

Любви  и  дружб*  неподкупной. 

Давно-ль?  и  что-жъ?  Мечты  не  гб! 

Съ  его  очей  повязка  пала— 

И  бевъ  покрова  жизнь  предстала 

Въ  своей  ужасной  нагогв. 


д.  п.  ОЗНОБИШИНЪ. 

Димитр1Й  Петровичъ  Ознобишинъ,  сынъ  симбир- 
скаго  помъщика,  предки  котораго  появились  » 
Россш  при  великомъ  князь*  Васнлш  1оанновнтЬ 
Тёмномъ,  родился  въ  первыхъ  годахъ  нашего  сто- 
ль*™ въ  имъньи  отца,  сел*  Троицкомъ,  лежащемъ 
не  далеко  отъ  рЪки  Суры,  въ  Корсунскомъ  увздь. 
Воспитывался  онъ  въ  Московскомъ  Университет- 
скомъ  Пансюн-в,  гд*  считался  постоянно  въ  чнсл* 
первыхъ  учениковъ  и  приннмалъ  самое  деятель- 
ное учаспе,  вм-бст*  съ  С.  П.  Шевырёвымъ  и  В.  П. 
Титовымъ,  въ  учреждена  Литературнаго  Собраны. 
Ещё  сидя  на  школьной  скамь'в,  Ознобишинъ  обра- 
тилъ  на  себя  внимаше  М.  Т.  Каченовскаго,  то- 
гдашняго  издателя  „Въстннка  Европы",  и  профес- 
сора Д.  И.  Давыдова  своимъ  стихотворешемъ  „Стя- 
рецъи,  напечатаннымъ  въ  1820  году  въ  упомяну- 
томъ  выше  журнале.  По  окончанш  полнаго  курса 
наукъ  въ  названномъ  заведеши,  Ознобишинъ  по- 
ступилъ  на  службу  въ  московски  почтамтъ,  въ 
которомъ,  въ  течете  нъчжолькнхъ  лътъ,  занималсл 
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цензурою  французскихъ  газетъ.  Поселившись  въ 
Москве  и  весьма  мало  стесняемый  службой,  онъ 
предался  литературнымъваняпямъ  сътою  страстью, 
въ  которой  способна  только  молодость  съ  поэтн- 
ческн-настроеннымъ  воображешемъ.  Первыя  сти- 
хотворешя Ознобишина  появились  въ  „Урати"  и 
„Северныхъ  Ццетахъ",— двухъ  альманахахъ,  мос- 
ковскомъ  и  петербургскому  на  1826  годъ.  Затьмь, 
въ  1827  году,  вместе  съ  Раичемъ,  талантливымъ 
переводчикомъ  „Освобождённая  1ерусалнма"  Тас 
са,  Ознобипганъ  уже  самъ  составилъ  альманахъ 
подъ  наавашемъ  „Северной  Лиры".  Здесь,  кроме 
н-бсболькихъ   оригинальныхъ    стихотворешй,    не 
представ  ля  ющихъ  ничего  выдающагося,  имъ  было 
напечатано  два  весьма  недурныхъ  перевода:  одна 
явь  „Еврейскихъ  Мелоддй"  Байрона  и  „Неера" 
Шенье.  Въ  1829  и  1830  годахъ,  въ  журнале  Раича 
„Галатея",  былъ  напечатанъ  целый  рядъ  его  сти- 
хотворешй, подъ  ваглав1емъ:  „Три  ровыа,  „Посе- 
лянка", „Арабсюй  конь",  „Стансы11,  „Потерянная 
любовьи,  „Подражатели",  „Магометъ",  „Поэтъ  н 
свитски  человекъ"  и  „Троицынъ  день",  а  въ  конце 
того  же  1830  года  вышелъ  въ  светъ,  отпечатанный 
въ  Петербурге  отдельной  книжкой,  „Сел&мъ  или 
языкъ  цветовъ",  переведённый  имъ  незадолго  предъ 
твмъ.  Затвмъ,  въ  1834  году,  Оэнобишинъ  напеча- 
тать нисколько  свонхъ  стихотворешй  въ  „Молве"; 
въ  1839  —  въ  „Современники"  Плетнева  появился 
его  переводъ  греческой  песни:  „Кончина  юноши- 
жениха",  а  въ  1840  году,  въ  возобновившейся  „Га- 
латее",  три  новыхъ  его  стихотворён1я:  „Тоска  пс 
отчизн*",  „П.  А.  Потоцкому"  и  „Кавказская  ночь". 
Начиная  съ  1839  года,  Оэнобишинъ  сталъ  печатать 
свои  стихотворешя   въ   „Отечественныхъ   Запи- 
скахъ"  Краевскаго— и  это  была  лучшая  эиоха  его 
поэтической  деятельности.  Пьесы,  помещённый 
здесь,  какъ  въ  этомъ  году,  такъ  и  въ  два  слЪ- 
дующде  года-  бевспорно  лучпая  произведет*  Озно- 
бишина. Такъ-какъ  отдъльнаго  издашя  его  стихо- 
творешй не  существуете,  то  мы  считаемъ  не  лиш- 
нимъ  перечислить  ихъ  все  до  посл^дняго,  чтобы,  въ 
случае  надобности,  облегчить  трудъ  ихъ  издателя. 
Въ  1839  году,  №№  7  и  8:  „Вавантавена'1  и  „Воро- 
ной конь";  въ  1840,  №№  3,  6  и  12:  „Кисловодскъ", 
„Кавказское  утро",  „Пятигорскъ"  и  „Вечерняя  мо- 
литва"; въ  1841,  №№  3,  4  и  7:  „Воспоминашя  на- 
рода", „Гондольеръ"  и  „Аксайская  станица"  и, 
накоиепъ,  въ  1842,  №№  2  и  3:  „Кювье"  и  „Уми- 
рающий клефтъ".  Затвмъ,  въ  „Утренней  Заре"  на 
1843  годъ,  былъ  напечатанъ  его  переводъ  народ- 
ной шотландской  песни:  „Жена  Вильяма".  Въ  то 


же  время,  то-есть  начиная  съ  1841  года,  Озноби- 
шинъ  сталъ  помещать  свои  стихотворешя  и  въ 
„Москвитянине"  Погодина,  только-что  начавшемъ 
свою  деятельность.  Въ  этомъ  году,  въ  №№  1,  2  и 
4,  были  напечатаны  сл'Ьдуюпця  пьесы:  „Машукъ 
и  Казбекъ",  „Утренняя  молитва"  и  „Нардзанъ", 
после  чего  посл-Ьдовалъ  трёхлйтшй  перерывъ,  въ 
течете  котораго  стихотворешя  Ознобишина  пе- 
рестали печататься  въ  „Москвитянине"  и  только 
начиная  съ  10-й  книжки  1845  года  стали  снова 
появляться  на  страницахъ  этого  журнала.  Такъ 
въ  10,  11  и  12  нумерахъ  этого  года  были  поме- 
щены следуюшдя  три  пьесы:  „Мать  и  дочь",  „Му- 
рильо"  и  „Ковыль",  а  въ  1-й  книжке  следующаго 
года  „Кавкаэсшй  полдень  и  буря".  Этнмъ  стихо- 
творешемъ,  можно  сказать,  заключилась  литера- 
турная деятельность  Ознобишина,  хотя  въ  1866  и 
1867  годахъ  и  появились  въ  печати  еще  три  пьесы 
подъ  следующими  8аглав1ями:  „Стихи,  произне- 
сённые на  столетнемъ  юбилее  россШскаго  исто- 
рюграфа  Н.  М.  Карамзина  въ  Симбирске  1-го  де- 
кабря 1866  года",  „Князю  П.  А.  Вяземскому,  по 
прочтеши  его  стихотворешя:  „Тому  сто  летъ",  и 
„Въ  память  Д.  В.  Веневитинова".  Почти  всю  свою 
молодость  Оэнобишинъ  провёлъ  въ  переездахъ  ивъ 
одного  места  въ  другое,  что  видно  ивъ  саыыхъ 
заглавий  его  стихотворешй,  которыя  были  нами 
приведены  выше,  и  отчасти  изъ  послашя  къ  нему 
Языкова,  напечатанная)  въ  4-й  части  „Москов- 
ская Наблюдателя"  на  1835  годъ  и  которое  мы 

прнводимъ  здесь  въ  извлечеши: 

• 

Где  ты  странствуешь?  Где  ныв*, 
Мой  поэтъ  и  полиглота, 
Поверяешь  длинный  счётъ? 
Чай,  въ  какой-нибудь  пустыне, 
На  брегу  безславныгь  водъ, 
Где  растительно  жнвбтъ 
ЧеловЪкъ,  где  и  въ  помин* 
Нетъ  воэвышенныхъ  заботь! 
Еле  кони  резвоноги 
Мчать  тебя  съ  твоей  судьбой, 
Въ  дождь  осевши,  въ  тьме  ночной, 
По  иэвилинамъ  дороги, 
Нелюдимой  и  лесной. 

Выйдя  въ  отставку,  Оэнобишинъ,  по  предложе- 
Н1Ю  Корсунскаго  уезднаго  предводителя  дворян- 
ства, принялъ  на  себя  зваше  иочётнаго  смотри- 
теля Корсунскаго  уЬвднаго  училища,  а  чревъ  че- 
тыре года,  на  губернскихъ  дворянскихъ  выборахъ, 
удостоенъ  былъ  звашя  почётнаго  попечителя  Сим- 
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бирской  гимназш,  каковую  службу  нбсъ  два  трёх- 
лЗшя.  ЗагБмъ  долгов  время  былъ  членомъ  сим- 
бирскаго  губернскаго  по  крестьднскимъ  д*ламъ 
нрнсутств1Я,  начиная  съ  самаго  его  основашя, 

При  ЧёМЪ  НЗДаЛЪ  РУКОВОДСТВО  ДЛЯ  ПОЛЬЭОВаШЯ  „По- 

ложешемъ  19-го  февраля  1861  года". 

Ознобишинъ  скончался  на  семьдесятъ-пятомъ  | 
году  отъ  рожденья,  2-го  августа  1877  года,  въ  го- ! 
род*  Кисловодск*,  куда  онъ  прибыль  для  л*- 1 
ченья. 

I. 

КЮВЬЕ. 

Таинственный,  безмолвный  и  великдй 
Былъ  край,  куда  онъ,  смелый,  нисходил  ь: 
На  80въ  его  являлись  мёртвыхъ  лики, 
И  съ  ними  онъ,  безстрашный,  говорилъ. 
Въ  скупой  земл*  онъ  не  искалъ  стяжашй: 
Онъ  жизнь  искалъ,  гд*  живни  сл*дъ  погасъ  — 
И  дивный  шръ  предъ  силой  обаяний 
Затрепеталъ,  услыша  в*щдй  гласъ. 
Раскрылися  лредв*чныя  скрижали: 
Вотще  потопъ  горами  ихъ  облёкъ; 
Предъ  мысл1ю  во  прахъ  границы  пали: 
Минувшее  разоблачилъ  пророкъ. 

Онъ  м1ръ  прозр*лъ,  но  чуждый  яамъ  и  дальшй, 
Гд*  мамонтъ  жилъ,  драконъ  и  кракенъ  злой, 
Въ  стол*тьяхъ  бурь,  гд*  камен*лн  пальмы 
И  челов*къ  надъ  вс*мъ  царилъ  главой. 
Совдашй  всбхъ  предъ  нимъ  мелькнули  т*ан, 
Забытый  въ  преданьлхъ  на  8емл*— 
И  онъ  прошелъ  подземныя  ступени, 
Не  утомясь,  и  съ  думой  на  чел*. 

Былъ  кратокъ  путь  его  отъ  колыбели: 
Но  въ  этотъ  путь  какъ  много  онъ  вм*стилъ! 
В*кй  предъ  нимъ  въ  хаос*  пролегвли, 
И  мрачность  ихъ  онъ  св*томъ  озарилъ. 
Какъ  Прометей,  обнявши  вс*  сказанья, 
Онъ  древшй  млръ  въ  обломкахъ  разгадалъ 
И  чудныя,  погибпия  совданья 
Ивъ  персти  взялъ  и  къ  живни  возсовдалъ. 

II. 

кисловодскъ. 

Долина  есть  въ  краю  далёкомъ, 
Одна  въ  горахъ  ватаена, 
Въ  ней  блещетъ  и  кипитъ  потокомъ 
Нардвана  свежая  волна. 


Прштъ  безпечности  и  л*ни! 
Бя  древесъ  въ  густыя  с*нн 
Не  рааъ  входилъ  я,  полонъ  думъ; 
Облить  прохладной  н*гой  юга, 
Я,  какъ  прив*тъ  радушный  друга, 
Любплъ  внимать  дубравный  шумъ. 

Любилъ  я  вид-бть  струй  кип*нье, 
Ихъ  ложе,  взрытое  въ  скал*, 
Ихъ  б*гъ  и  звучное  паденье 
Съ  сердитой  п*ной  на  чел*. 
Любилъ  я  токъ  ихъ  молчаливый 
Подъ  липой  иль  плакучей  ивой, 
Когда  луна  между  в-ьтвей, 
Таинственно  перебегая, 
Какъ  одалиска  молодая, 
Глядится  въ  зеркало  выбей. 

Душистый  воздухъ,  свежесть  сада, 
Въ  горахъ  полуугасппй  день 
И  дальшй  ропотъ  водопада, 
И  тополей  гигантскихъ  гбнь, 
И  шумъ  Нардзана  говорливый... 
О,  какъ  тогда  роились  живо 
Мечты  забытыя  мои! 
Какъ  духъ  мой  окрылялся  юный! 
Какъ  звучно  трепетали  струны 
Живой  поэзгей  любви! 

Кнпп,  Нардванъ,  въ  лучахъ  востока 

Играй  клубами  жемчугбвъ! 

Какъ  хаджи  въ  светлый  рай  пророка, 

Къ  теб*  сынъ  с*верныхъ  сн*говъ 

Прпдётъ  не  разъ,  надежды  полный, 

Испить  целительный  волны, 

И,  позабывъ  тяжелый  путь, 

Въ  твонхъ  струяхъ  переродиться, 

Усталой  грудью  обновиться 

И  жизнью  свежею  вздохнуть. 

Придётъ,  быть-можетъ,  издалёка, 
Подобно  мя*,  другой  п*вецъ 
Задуматься  у  струй  потока  — 
И  св*тлыхъ  думъ  своихъ  в*нецъ 
Повергнетъ  въ  ропщушдя  струи; 
Друпе  скроетъ  поцелуи 
Твоихъ  древесъ  густая  т*нь; 
Друпя  тайныя  признанья, 
Друпя  пылки  желанья 
Пробудить  твой  роскошный  день. 

И  вновь  вамолкнутъ  эти  звуки: 
Лишь  ключъ  одинъ  не  смолкнетъ  твой, 


М.  Д.  ДЕЛЯРЮ. 


295 


Свидетель  встречи  и  разлуки, 
Свидетель  пылшй  и  н*мой. 
Кипи-жъ,  Нардзанъ,  струей  могучей 
И  п*ной  звонкой  н  шипучей 
Ласкай  пришельца  жадный  взоръ! 
Шуми,  обильный,  вдравье  льюпцй, 
Студёный,  жгучи,  искробьюпцй, 
Алмазный  ключъ  кавказскихъ  горъ. 


III. 


ПЯТИГОРСКЪ. 

Пустынный  край!  Зд*сь  Дивнаго  рука 
Переворота  таинственный  свершала: 
Грядами  горъ  взнеслась  ва  облака 
И  на  Эльбрусъ  порфирой  сн*га  пала. 

Зд'бсь  каждый  шагъ— живыя  письмена; 
Веб  говорить  о  томъ,  чтб  прежде  было; 
И  воздухъ  жжётъ,  и  паръ  клубить  волна, 
И  вь  н*драхъ  горъ  кипить  огней  горнило. 


М.  Д.  ДЕЛЯРЮ. 

Михаилъ  Даниловичъ  Делярю  родился  въ  1811 
году,  въ  Казани,  гд*  провёлъ  своё  детство  и  от- 
рочество въ  дом*  отца,  находившагося  тамъ  на 
служб*.  Зат*мъ,  отвезённый  отцемъ  въ  1820  году 
въ  Петербургу  онъ  былъ  принять  въ  число  воспи- 
танниковъ  Царскосельскаго  лицея,  гд*  пробылъ 
девять  л*тъ,  д*ля  время  между  наукой  и  поэзией 
и  прилепляясь  всё  бол*е  и  бол*е  къ  последней, 
даже  въ  ущербъ  класснымъ  занятхямъ,  какъ  это 
всегда  случается  съ  поэтами,  рано  начинающими 
слагать  звучныя  строфы. 

Делярю  поступилъ  въ  Лицей,  спустя  ровно  три 
года  по  выход*  иаъ  него  Пушкина  и  Дельвига,  и 
подобно  имъ,  онъ  сталъ  писать  стихи  тотчасъ  по 
поступлеши  въ  Лицей.  Эта  наклонность  къ  ло- 
Э81Н  не  покидала  его  въ  течете  всей  жизни,  такъ 
что  самая  смерть  застала  его  ва  переводомъ  „Ге- 
оргию" Виргил1я.  По  выход*  ивъ  Лицея  въ  1829 
году,  въ  числ*  воспитанниковъ  пятаго  выпуска, 
онъ  сблизился  съ  литературнымъ  кружкомъ  Пуш- 
кина—и воспоминаше  объ  этомъ  времени  осталось 
лучшимъ  его  воспоминашемъ.  Особенно  бливко 
сошелся  онъ  съ  Дельвигомъ,  къ  которому  влекла 
его  самая  однородность  направлешя. 

Вм*ст*  съ  т*мъ,  началась  и  служебная  карьера 


Делярю.  Но  служба  его  длилась  не  долго.  По- 
ступивъ  въ  канцелярш  военнаго  министра,  онъ 
оставался  въ  ней  только  до  конца  1834  года, 
то-есть  до  выхода  въ  св*тъ  12-й  книжки  „Би- 
бл10теки  для  Чтешя"  того-же  года,  въ  которой 
былъ  напечатанъ  его  переводъ  стнхотворешя  Вик- 
тора Гюго  „Красавиц*",  обрушивши  на  его  моло- 
дую голову  административные  громы,  конечнымъ 
результатомъ  которыхъ  былъ  арестъ  и  увольнеше 
его  отъ  службы.  Несчаспе,  постигшее  поэта,  на- 
д*лало  много  шума  и  возбудило  сильное  сочув- 
ств1е  публики  къ  пострадавшему,  при  чёмъ  стихо- 
твореше,  не  представляющее  ничего  особеннаго 
ни  по  мысли,  ни  по  исполненш,  сд*лалось  обще- 
изв*стнымъ  и  разошлось  по  всей  Россш  во  мно- 
жеств* списковъ.  Вотъ  это  небольшое  стихотво- 
реше: 

Когда-бъ  я  былъ  царёмъ  всему  земному  м)ру, 
Волшебница!  тогда-бъ  поверг*  я  предъ  тобой 
Всё,  всё,  что  власть  даёгъ  народному  кумиру; 
Державу,  скипетръ,  тронъ,  корону  и  порфиру 
За  вворъ,  за  взглядъ  единый  твой! 

И  если-бъ  Богонъ  былъ — селеньями  святыми 
Клянусь — я  отдалъ-бы  прохладу  райскихъ  струй, 
И  сонмы  ангеловъ  съ  ихъ  п-Ьсвями  живыми, 
Гармошю  м1ровъ  и  власть  мою  надъ  ними 
За  твой  единый  поцелуй! 

Какъ  ни  сильно  былъ  пораженъ  Делярю  разра- 
зившеюся надъ  нимъ  такъ  неожиданно  грозою, 
т*мъ  не  мен*е  литературный  ваняпя  его  про- 
должались съ  прежнею  любовью.  Ещё  въ  конц* 
1829  года,  сблизившись  съ  барономъ  Дельвигомъ, 
и,  сильный  его  поддержкой  и  одобрешемъ,  напе- 
чаталъ  въ  томъ  же  году  отд*льной  книжкой  пер- 
вое своё  произведете:  „Превращеше  Дафны", 
поэму  Овиддя,  и  8ат*мъ  сталъ  пом*щать  свои 
стнхотворешя  въ  „С*верныхъ  Цв*тахъ"  и  дру- 
гихъ  альманахахъ,  а  съ  1834  года— и  въ  „БиблЬ 
отек*  для  Чтешя",  гд*  въ  то  время  печатались 
произведена  одн*хъ  только  знаменитостей,  то- 
есть  Пушкина,  Жуковскаго,  Козлова,  Марлин- 
скаго  (Бестужева),  Давыдова,  князя  Шаховскаго, 
Кукольника,  Сенковскаго,  Масальскаго,  Тимоее- 
ева  и  многихъ  другихъ.  Въ  1835  году  стнхотво- 
решя Делярю,  равс*янныя  по  равнымъ  журна- 
ламъ  и  альманахамъ,  ва  исключешемъ  рокового 
для  него  перевода  пвъ  Гюго,  были  собраны  и  из- 
даны отдельной  книжкой,  подъ  8аглав1емъ:  „Опыты 
въ  стихахъ  Михаила  Делярю.  Спб.  1835й.  Критика 
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встретила  собрате  стихотворешй  довольно  благо- 
склонно, но  публика  отнеслась  къ  нимъ  съ  пол- 
нымъ  равнодуппемъ,  хотя  между  ними  и  было  ни- 
сколько весьма  недурныхъ,  оригинальныхъ  н  де- 
реводныхъ  пьесъ.  Читая  стихотворешя  Делярю, 
нельзя  не  зам*тить,  что  мнопя  изъ  нихъ  напоми- 
наютъ  стихотворешя  барона.  Дельвига  и  видимо 
нав*яны  проивведешями  этого  меланхолическаго 
поэта. 

Наконецъ,  не  считая  навЬянныхъ  Дельвигомъ, 
изъ  неболыпаго  числа  стихотворешй  Делярю,  во- 
шедшихъ  въ  составь  изданной  имъ  книжки,  семь 
им*ютъ  прямое  отношеше  къ  Дельвигу  и  его  се- 
мейству: 1)  „Дельвигу",  2)  „При  вручеши  стихо- 
творетй барона  Дельвига11,  3)  „Слева  любви",  по- 
свящается баронесс*  С.  М.  Дельвигъ,  4)  „На  смерть 
Дельвига",  5)  „Баронесс*  С.  М.  Дельвигъ1'  и  6  и 
7)  „Ливаньк*  Дельвигъ". 

Начиная  съ  1837  года  стихотворешя  Делярю 
стали  'появляться  въ  „Современник*"  Пушкина, 
но  уже  по  смерти  его  великаго  основателя,  именно 
съ  6-й  книжки,  уже  издававшейся  „въ  пользу  его 
семейства  кн.  П.  А.  Вяземскимъ,  В.  А.  Жуков- 
скимъ,  А.  А.  Краевскимъ,  кн.  В.  9.  Одоевскимъ 
и  П.  А.  Плетнёвымъ",  гд*  было  помещено  стнхо- 
твореше  „Ангелу-Хранителю".  Зат*мъ  были  на- 
печатаны стихотворешя:  „Грусть",  „Буря",  изъ 
первой  п*сни  вирпшевой  „Энеиды"  и  „Дндона", 
четвёртая  п*снь  „Эпеиды";  въ  1838  году,  томъ 
12-й— „Над гроб1е  младенцу",  въ  1839,— „Марш 
Д-гъ"  и  въ  1842,  т.  31-й,  33-й  и  34-й-  „Дафна", 
повесть  Овид1Я,  „Фаэтонъ",  изъ  Овид1я  и  „1о", 
изъ  Овиддя.  Этимъ  посл*днимъ  стихотворешемъ 
окончилось  сотрудничество  Делярю  не  только  въ 
„Современник*",  но  и  во  вс*хъ  остальныхъ  по- 
временныхъ  издашяхъ. 

По  увольненш  отъ  службы  изъ  канцелярш  воен- 
иаго  министерства,  Делярю  перешелъ  въ  в*дом- 
ство  министерства  финансовъ,  но  и  тутъ  прослу- 
жилъ  онъ  всего  около  трбхъ  л*тъ,  поел*  чего 
простился  окончательно  съ  Петсрбургомъ  и  пере- 
селился въ  Одессу,  гд*  ему  было  предложено  м*- 
сто  инспектора  классовъ  въ  тамоганемъ  Ришель- 
евскомъ  лице*.  Прослужпвъ  три  года  въ  этой  долж- 
ности, Делярю  оставилъ  службу  навсегда  и  посе- 
лился сначала  въ  своей  харьковской  деревн*,  а 
нотомъ  — въ  самомъ  Харьков*.  Во  время  своего 
пребывашя  въ  Одесс*,  Делярю  издалъ  свой  стихо- 
творный персводъ  „Слово  о  полку  Игоря",  подъ 
нижесл*дующемъ  ваглав1емъ:  „П*снь  объ  опол- 
чении Игоря,  сына  Святославова,  внука  Олегова. 


Переложеше  Михаила  Делярю.  Одесса  1839".  Что 
бы  дать  понята  о  манер*  Делярю,  которой  онъ 
придерживался  въ  ивложеши  своего  перевода,  по- 
м*щаемъ  зд*сь  его  начало: 

Или  начать  наиъ,  друзья,  старымъ   евладонъ  схая&п! 

воине  кихъ, 
П*снь  о  поход*  Олегова  внука,  Игоря  княая? 
И*снь-же  ту  наиъ  начать  по  еобыпянъ  дней  настоящих*, 
Но  не  по  замысламъ  в*щимъ  Вояна.  Боянъ,  •амышли 
Витязя  славу  воспеть,  соловьенъ  растекался  по  древу, 
ОЬрынъ  волнонъ  въ  поляхъ,  спокршынъ  орломъ  въ  под- 
небесья. 

Рецензии  на  переводъ  „П*сниа,  помещённый  въ 
11-мъ  том*  „Сына  Отечества"  на  1839  годъ  и  въ 
7-мъ  и  31-мъ  нумерахъ  „Литературной  Газеты8  и 
„Северной  Пчелы"  на  1840  годъ,  отнеслись  и  на 
этотъ  разъ  съ  похвалою  о  новомъ  труд*  Делярю, 
чего  онъ  вполн*  заслуживал?»,  какъ  относительно 
в*рной  передачи  красотъ  подлинника,  такъ  я 
звучности  стиха.  Гораздо  важн*е  его  переводы  съ 
латинскаго.  Делярю  очень  хорошо  зналъ  этотъ 
языкъ  и  глубоко  понималъ  красоты  Виргшия  и 
Овид1я,  чтеше  которыхъ  было  для  него  истинным* 
наслаждешемъ.  Поэтому  вс*  его  переводы  съ  ла- 
тинскаго отличаются  в*рностью  не  столько  букв*, 
сколько  духу  и  господствующему  характеру  пере- 
водимыхъ  произведений.  Михаилъ  Даннловичъ  Де- 
лярю скончался  въ  Харьков*  24-го  февраля  1868 
года,  на  58  году  своей  живнн.  Михаилъ  Даняло- 
впчъ  былъ  р*дшй  семьянинъ,  р*дшй  отецъ  и  р*д- 
клй  другъ! 


I. 


МУЗА. 

Восходомъ  солнца  пробужденной, 
Я  поднялъ  очи:  надо  мной, 
Склонясь  главою  вдохновенной, 
В*нкомъ  лавровымъ  ос*ненной, 
Стояла  д*ва.  Тишиной 
Лицо  прекрасной  озарялось, 
Улыбка  мл*ла  на  устахъ, 
И  въ  ясныхъ  голубыхъ  очахъ 
Олимпа  небо  отражалось; 
Изъ  устъ  коралловыхъ  текли 
Очаровательные  эвуки  — 
И  звуки  т*  мн*  въ  грудь  прошли 
И,  какъ  цъмебныя  струи, 
Въ  ней  утолили  сердца  муки. 
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И,  упоённый,  я  узналъ 

Богиню  въ  д-Ьв-Ь  вдохновенной  — 

И  на  приветь  ея  священной 

Слезой  восторга  отМчалъ. 

И  съ  гаснущимъ  лучемъ  денницы, 

Легка,  какъ  гвяь,  какъ  ввукъ  цевницы, 

Сокрылась  Муза  въ  небеса... 

Уже  исчезла...  Но  слеза 

Досель  свежить  мои  убийцы, 

Какъ  животворная  роса; 

Бъ  поэту  въ  грудь,  какъ  небо  въ  волны, 

Глядится  миръ  и  красота 

И  полны  словъ,  и  ввуковъ  полны, 

Дрожать  отверстыя  уста. 


II. 


КЪ  ГЕН1Ю. 

Гость  благодатный,  для  чего  ты 
Приманкой  сладостныхъ  рФчей 
Велишь  воастать  дупгв  моей 
Отъ  продожительной  дремоты? 
Зачълъ  твой  вдохновенный  видъ 
Своей  небесной  красотою 
Къ  стран*  надаемной  за  собою 
Земного  странника  манить? 
На  мигъ  единый  очарованъ 
Сйяньемъ  вводной  синевы, 
Духъ  встрепенется;  но,  увы, 
Къ  темниц*  грустной  онъ  прикованъ, 
И  разорвать  оковъ  нить  силъ. 
Такъ  древле  вождь  отпавшихъ  Силъ, 
Въ  минуту  сладкаго  забвенья 
О  край  вспомнивши  родномъ, 
Взмахнулъ  опущеннымъ  крыломъ; 
Но,  опалённое  Творцомъ, 
Крыло  повисло  безъ  движенья 
Надъ  мощнымъ  демона  плечомъ. 


III. 

ВОПЛОЩЕННЫЙ  ИДЕАЛЪ. 

Очи  черкешенки,  бровь  соболиная, 

Диво  рФсницъ  и  ланитъ  красота, 

Шея  перловая,  грудь  лебединая, 

Прелесть— улыбка  и  роскошь —уста! 

Съ  вами  повть  никогда  не  разстался-бы! 

Въ  васъ  воплощёнъ  его  думъ  идеалъ; 
Вами  день  цъмый  онъ  всё  любовался  бы, 

ЦЪлую  ночь  онъ  о  васъ  бы  мечталъ! 


Э.  И.  ГУБЕРЪ. 

Эдуардъ  Ивановичъ  Губеръ,  русский  поэтъ  и 
переводчикъ  „Фауста"  Гёте,  родился  1-го  мая 
1814  года,  въ  приволжской  немецкой  колоти  Усть- 
Залих'в,  Саратовской  губерши.  Зд'бсь  прожилъ  онъ 
до  девятнл'втняго  возраста  въ  дом*  своего  отца, 
лютеранскаго  пастора,  поел*  чего,  вм*ст*  съ 
остальными  членами  своего  семейства,  пересе- 
лился въ  Саратовъ,  куда  отецъ  его  назначенъ 
былъ  членомъ  тамошней  консистории.  Съ  пере*з- 
домъ  въ  Саратовъ,  девятил*тшй  Губеръ  сталъ 
учиться  у  своего  отца  языкамъ  греческому  и  ла- 
тинскому, а  загвмъ  началъ  брать  первые  уроки 
русскаго  языка,  а  въ  август*  1824  года  онъ  вы- 
держалъ  пргёмный  экзаменъ  въ  Саратовской  гим- 
на81И,  бывшей  въ  то  время  подъ  управлетемъ 
ученаго  Миллера,  и  поступилъ  въ  число  учени- 
ковъ  ея.  Въ  гимназ1И  онъ  тотчасъ  сделался  лю- 
бимцемъ  учителя  словесности,  в.  П.  Волкова,  сво- 
его перваго  наставника  въ  русскомъ  язык*,  и 
страсть  къ  стихотворству  стала  въ  немъ  быстро 
развиваться,  поощряемая  Волковымъ.  Въ  1828  году 
молодой  Губеръ  сталъ  заносить  свои  стихотворения 
и  прозаичесыя  статьи  въ  особую  тетрадь,  озагла- 
вленную такъ:  „Опыты  въ  стихахъ  и  проз*!  Эдуарда 
Губера".  Это  систематическое  внесете  всего  на- 
писаннаго  юношей  продолжалось  до  конца  1880 
года.  Тетрадь  сохранилась  н  служить  докаватель- 
ствомъ  того,  что  Губеръ  въ  14—16  л*тъ  влад*лъ 
бойкнмъ  стихомъ  и  писать  хорошей  прозой,  но  не 
бол*е.  Въ  1830  году  шестнадцатилътшй  Губеръ 
простился  съ  Саратовомъ  и  отправился  въ  Петер- 
бургу гд*  одновременно  выдержалъ  экзаменъ  въ 
университетъ  и  въ  институтъ  корпуса  путей  сооб- 
щешя,  но  поступилъ  въ  посл*дтй.  Поел*  четырёх- 
лътнихъ  усердныхъ  заняли  въ  институт*,  Губеръ 
окончилъ  въ  1834  году  курсъ  и  былъ  выпущенъ 
на  службу  прапорщикомъ.  Но  заняпя  науками  не 
мешали  молодому  поэту  заниматься  и  литерату- 
рой, чтб  можно  заключить  изъ  того,  что  къ  на- 
чалу 1836  года  имъ  было  отдъмано  и  пригото- 
влено къ  печати  25  стихотворешй;  но  задуманное 
издаше  почему-то  не  состоялось,  хотя  рукопись 
уже  была  подписана  цензоромъ.  Первымъ  напе- 
чатаннымъ  поэтическимъ  произведешемъ  Губера 
считается  стихотворете,  появившееся  въ  „ОЬвер- 
номъ  Меркурш"  на  1831  годъ;  что  же  касается 
первыхъ  прозаическихъ  статей  его,  то  он*  появи- 
лись въ  „Эициклоиедическомъ  Лексикон*"  Плю- 
шара,  редакторомъ  котораго  въ  то  время  быль 
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Н.  И.  Греть.  Это  поехиднее  обстоятельство  сбли- 
зило Губера  съ  журналистомъ,  пользовавшимся 
тогда  большою  известностью  въ  литературномъ 
юр*,  и  сделало  его  постоянны»  пос*тителемъ 
вечеровъ  Николая  Ивановича,  на  которые  соби- 
рался весь  цв*тъ  петербургской  литературы  тря- 
дцатыхъ  и  сороковыхъ  годовъ.  Продолжая  посе- 
щать четверги  Греча,  Губеръ  д*лилъ  всё  осталь- 
ное время  между  службою  и  чтешемъ  н*мецкихъ 
философовъ,  ивучешемъ  „Фауста"  Гёте  и  перево- 
домъ  отрывковъ  иаъ  этой  знаменитой  трагедш. 
Въ  исходе  1835  года  первая  часть  „Фауста"  была 
окончена,  представлена  въ  цензуру  и  запрещена 
ею  — и  Губеръ,  въ  досад*,  и8орвалъ  рукопись 
плодъ  пятил*тняго  упорнаго  труда.  А.  С.  Пуш- 
кинъ,  узнавъ  объ  этомъ  печальномъ  событие,  по- 
с*тилъ  убитаго  горемъ  поэта,  съ  которымъ  до 
того  времени  никогда  не  встречался,  ободрилъ 
его  своимъ  искреннимъ  учаспемъ  и  кончилъ  т*мъ 
что  уб*дилъ  его  приняться  вторично  за  перевода 
„Фауста".  Приведённый  въ  восторгъ  внимашемъ 
къ  нему  величайшаго  иаъ  поэтовъ,  Губеръ  вскоре 
принялся  снова  аа  переводъ  знаменитой  трагедш, 
и,  желая  выразить  свою  любовь  и  уважеше  къ 
великому  поэту  —  исполнешемъ  его  желан1я,  не 
иначе  являлся  къ  нему,  до  самой  его  смерти,  какъ 
съ  отрывкомъ  нзъ  новаго  перевода.  Но,  прежде 
ч*мъ  новый  переводъ  былъ  оконченъ,  Пушкина 
не  стало  —  и  скорбь  Губера,  живо  почувствовав- 
шая всю  глубину  потери,  понесённой  Росшею, 
вылилась  въ  стихотворение,  начинающемся  такъ: 

Я  вид*лъ  гробъ  его  печальный, 

Я  ввд'Ьлъ  въ  гроб*  бледный  ликъ  — 

И  въ  тишине,  съ  слезой  прощальной, 

Главой  на  трупъ  его  поннкъ. 

Но  нусть  вадъ  лирою  безгласной 

Порвётся  тщетвая  струна, 

И  во  снутитъ  тоской  напрасной 

Его  торжественна™  сиа. 

Когда  эти  стихи,  облетввппе  мгновенно  весь 
Петербургу  были  доведены  до  св*д*шя  главно- 
управляющаго  путями  сообщешя,  графа  Толя,  то 
онъ  приавалъ  къ  себ*  Губера,  обошелся  съ  нимъ 
весьма  любезно  и  объявилъ,  что  „ему  очень  прь 
ятно  им*ть  въ  числ*  своихъ  подчинённыхъ  такого 
даровитаго  человека".  Начиная  съ  1838  года,  Гу- 
беръ сталъ  сотрудничать  въ  „Современник*"  и 
„Литературныхъ  Прибавлешяхъ  къ  Русскому  Ин- 
валиду", и  напечаталъ  въ  сборник*  Кукольника 


„Новогодникъ  на  1838  годъа  первую  главу  своей 
оригинальной  поэмы  „Антоши",  въ  которой  мнопе 
видятъ  автобюграфш  поэта.  Въ  1839  году  онъ 
оставилъ  инженерную  службу  съ  чиномъ  капи- 
тана и  определился  въ  гражданскую  — въ  канце- 
лярию графа  Клейнмихеля,  преемника  графа  Толя. 
Въ  1840  году  Губеръ  сошелся  съ  Сенвовскнмъ, 
редакторомъ  „БиблЬтеки  для  Чтешя",  и  принялъ 
на  себя  постоянное  сотрудничество  въ  журнал*, 
по  отд*лу  критики,  да  чтб  издатель  Смирдияъ 
обязался  выплачивать  ему  по  6000  рублей  асенг- 
нащями  въ  годъ  и  по  200  рублей  за  печатный 
листъ.  Весной  1842  года  онъ  вовсе  оставилъ  службу 
и  провёлъ  следующее  л*то  въ  орловскомъ  ивгбши 
одного  изъ  своихъ  пр1ятелей.  По  воввращенги  въ 
Петербургъ,  онъ  сталъ  вести  жизнь  светскую  — 
равевянную:  лоевщалъ  аристократические  салоны, 
публичные  балы  и  маскарады,  и  проводилъ  ночи 
въ  кругу  весёлнхъ  товарищей,  ч*мъ  окончательно 
разстроилъ  свой,  и  безъ  того  хилое,  здоровье.  Въ 
1845  году  Губеръ  ивдалъ  собрание  своихъ  стихо- 
творешй,  встреченное  почти  всЬми  журналами 
весьма  благосклонно.  Одинъ  только  Б-влинсвлй 
отозвался  о  нихъ  холодно.  „Въ  его  стихотворе- 
Н1яхъи,  писалъ  онъ:  „мы  увнд*ли  хороши,  обра- 
ботанный стихъ,  много  чувства,  ещё  бол*е  ненод- 
д*льной  грусти  и  меланхолш,  умъ  и  образован- 
ность, но,  признаёмся,  очень  мало  заметили  поэ- 
тическаго  таланта,  чтобъ  не  сказать  —  совс*мъ 
не  зам-Бтили  егои.  Въ  исход*  1846  года,  Губеръ 
снова  продолжалъ  своё  сотрудничество  у  Сенков- 
скаго,  на  выгодныхъ  для  него  услов!яхъ,  а  съ 
1847  года  принялъ  участие  въ  „С.-Петербургскихъ 
В*домостяхъ".  Но  оба  эти  сотрудничества  длились 
не  долго:  28-го  марта  1847  года  было  написано 
Губеромъ  последнее  его  стихотворение  „АтеМапа", 
а  11-го  апръля  поэта  уже  не  было  на  св*т*.  Окру- 
женный друзьями,  онъ  тихо  угасъ,  после  пятн- 
дневныхъ  страдашй.  Т*ло  Губера  похоронено  на 
Волковомъ  кладбищ*,  въ  Петербург*.  „Сочинешя 
Э.  И.  Губера"  были  изданы  въ  1860  году,  въ  трёхъ 
томахъ,  г.  Тихменевымъ. 


ПАМЯТИ  ПУШКИНА. 

Когда  меня  на  подвигъ  трудный 
Ты,  улыбаясь,  вызывать, 
Я  в&рилъ  сил*  безразеудной 
И  трудъ  могуч1й  об*щалъ.  * 
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Оь  твхъ  норъ  одинъ,  вдали  отъ  св-Ьта, 
Отъ  праздной  н'вги  бытк, 
Благословешемъ  поэта 
Въ  ночныхь  трудахъ  крепился  я. 

И  гровный  образъ  исполина 
Явился  пламеннымъ  мечтамъ  — 
И  вскрылась  дивная  картина 
Моимъ  испуганнымъ  очамь. 

Тогда  нев'вдомыя  муки 
Глубоко  въ  грудь  перелились, 
И  думы  въ  пламенные  звуки, 
Въ  глаголы  жизни  облеклись. 

Ты  равбудилъ  квмыя  силы, 
Ты  вав'Ьщалъ  мд'б  новый  свътъ  — 
И  я  къ  дверямъ  твоей  могилы 
Несу  незрелый,  бледный  цв-бтъ. 

Въ  пбмой  тоскв,  вдали  отъ  св'вта, 
Въ  своей  незнаемой  тиши, 
Я  приношу  на  гробъ  поэта 
Смиренный  даръ  моей  души. 

Простой  листокъ  въ  в'внк'в  лавровомъ, 
Простая  дань  души  простой, 
Не  поразить  могучимъ  словомъ  — 
И  небогата  красотой. 

Нить,  въ  грустный  часъ  томящей  муки 
Мив  громкихъ  п*Бсенъ  не  дано! 
Мнв  облекать  въ  живые  звуки 
Моей  тоски  не  суждено! 

Но  надъ  могилою  кровавой 
Я  брошу  блёклый  мой  листокъ, 
Пока  сплетётъ  на  гробъ  славы 
Другой  п'ввецъ— другой  в-внокъ! 


II. 
СМЕРТЬ  И  ВРЕМЯ. 

ОМВРТЬ. 

Веб  моё— и  плодъ,  и  евмя: 
Бевковечна  власть  моя! 
Покорись,  съдое  время, 
Я  —  владычица  твоя! 
Всё  моё— я  вевмъ  владею: 
Чтб  родится— то  умрётъ; 
Всё  подъ  власпю  моею, 
Всё  въ  гробахъ  моихъ  егтётъ. 


Гдъ  сл^ды  твоихъ  дЬяшй? 
Гд/Ь  немолчный  дЪла? 
Семена  твоихъ  создашй 
Я  же  жатвой  собрала. 
Гд'Б  твой  Римъ,  твои  державы? 
Гд*  плоды  твоихъ  трудовъ? 
Всё  легло  въ  борьб-Ь  кровавой, 
Спить  на  див  моихъ  гробовъ. 
Всё  моё— и  плодъ,  и  сЬмя, 
Всё  подъ  власпю  моей! 
Покорись,  евдое  время, 
Предъ  владычицей  твоей! 

время. 
Бевъ  конца  и  безъ  начала, 
Я  отецъ  и  сынъ  в'бковъ; 
А  тебя  судьба  сковала 
Мёртвымъ  тл'вшемъ  гробовъ. 
Гдъ  лежать  твои  могилы, 
Гд*  гюютъ  твои  гробы, 
Тамъ  мои  живыя  силы 
Строятъ  вдаюе  судьбы. 
Ивъ  твоихъ  могилъ  беру  я 
Семена  моихъ  трудовъ; 
Колыбель  мою  творю  я 
Изъ  досокъ  твоихъ  гробовъ. 
Безъ  конца  моя  дорога; 
Ц-впь  в-бковъ  въ  моихъ  рукахъ; 
Я  ношу  одежду  Бога 
На  бевсмертныхъ  раменахъ. 
Безъ  границъ  моё  теченье, 
Безконечно,  какъ  судьба; 
Ты  сама  моё  рожденье; 
Я  —  владыка,  ты  —  раба! 

III. 

НА  ПОКОЙ. 

Тяжело,  не  стало  силы, 

Ноеть  грудь  моя. 
Злое  горе  до  могилы 

Дотащу-яи  я? 

На  покой  пора  печали; 

Время  — спать  костямъ; 
Душу  страсти  истерзали  — 

Время  —  спать  страстямъ. 

А  далёко-ли  у  гроба 

Отдохнулъ-бы  я: 
Отдохнули-бы  мы  оба  — 

Я  да  грусть  моя. 
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IV. 

пъсня. 

На  душЬ  свободной 
Много  думъ  лежало, 
Много  въ  М1ръ  холодный 
Тайныхъ  словъ  упало. 

Въ  м1ре  негде  звуку 
Разойтись  широко; 
Носишь  злую  муку 
На  душ*  глубоко. 

На  зелёной  ветке 
Птичка  распевала: 
Въ  золочёной  КЛ^ТК'Ь 
Птичка  вамолчала. 

Л  заи'Ьлъ-бы  смело, 
Да  не  та  мне  доля: 
Износилось  тело, 
Уходилась  воля. 


У. 


ИЗЪ  ПОЭМЫ  „ВЪЧНЫЙ  ЖИДЪ" 


1. 

Дремлютъ  воды  1ордана; 

Опить  развенчанный  Сюнъ; 

Въ  рнве  влажнаго  тумана 

Исчеваетъ  Элеонъ. 

Тихо  вовдухъ  благовонный 

Нежить  знойный  прахъ  земли, 

И  шумитъ  волною  сонной 

Море  Мёртвое  вдали. 

Мнится— тайны  величавой, 

Средь  томительнаго  сна, 

Или  думъ  борьбы  кровавой 

Ночь  тяжелая  полна. 

Въ  неб*  дальнемъ  мйсяцъ  блещетъ, 

Омотритъ  веселъ  и  игривъ; 

Бледный  св*тъ  его  трепещетъ 

Въ  тёмной  зелени  оливъ, 

И,  въ  лучахъ  его  блистая, 

Въ  сонъ  глубок1Й  погруженъ, 

Листья  длинные  качая, 

Озарился  Элеонъ. 

Полонъ  муки  безпредъ-льной 

И  любвя  горячихъ  слёзъ, 


Человекъ,  въ  тоске  смертельной, 
Руки  чистый  вознёсъ. 
Ближе  смерть!  Страшнее  битва! 
Кровь  съ  лица  его  бежитъ; 
Безответная  молитва 
На  устахъ  его  дрожитъ. 
Онъ  одинъ  —  въ  часы  ночные, 
Полонъ  страха  и  скорбен. 
Гд'Ь-же  спутники  младые, 
Где  семья  его  друзей? 
Или,  чуждыя  заботы, 
Преклонясь  на  ирахъ  земли, 
Одолеть  ночной  дремоты 
Въ  часъ  тяжелый  не  могли? 
Или  саятъ?  А  Онъ  съ  любовью 
Тихо  молится  за  ннхъ, 
И  скорбитъ,  и  плачетъ  кровью 
За  апостоловъ  своихъ. 
Спите  тихо  до  разсвета! 
Ближе,  ближе  страшный  часъ! 
Ныне  кровь  его  вавета 
Проливается  за  насъ. 


И.  И.  ЛАЖЕЧНИКОВЪ. 

Иванъ  Ивановичъ  Лажечниковъ,  известнейшй 
изъ  русскихъ  романистовъ,  авторъ  „Последняя) 
Новика",  „Ледяного  Дома"  и  „Басурмана",  родился 
14-го  сентября  1794  года,  въ  городе  Коломне.  Отецъ 
его,  богатый  коломенски  купецъ  и  воммернди  со- 
в1>тникъ,вёлъ  обширную  торговлю  хлебомъ  и  солью. 
Детство  Лажечникова  прошло  счастливо  и  мирно. 
Отецъ  не  жалелъ  денегъ  на  восплтавде  сына,  ко- 
торый, съ  своей  стороны,  оказался  мальчиконъ 
весьма  любознательнымъ  и  прилежнымъ.  Окружен- 
ный учителями,  подъ  главнымъ  руководствомъ  ум- 
наго  и  образованная  француза-гувернёра  Болье, 
онъ  развивался  быстро,  не  по  летамъ,  и,  начинал 
съ  тринадцати  л-Ьтъ,  уже  читалъ  всё,  чтб  ему  ни 
попадалось  въ  руки,  а  на  16-мъ  году  напнсалъ 
первое  своё  сочинете:  „Мысли  въ  подражаше 
Лабрюйера",  доставленное  нмъ  въ  редакщю  жур- 
нала яВестникъ  Европы",  где  оно  вскоре  и  было 
напечатано.  Этотъ  первый  успехъ  решилъ  судьбу 
молодого  Лажечникова  и  указалъ  ему  путь,  кото- 
рому онъ  долженъ  былъ  следовать.  Но  это  сча- 
стливое положеше  длилось  не  долго.  Отецъ  Ла- 
жечникова, благодаря  несчастной  случайности, 
потерялъ  всё  своё  состоите  и  въ  1811  году  его 
имущество  пошло  на  удовлетворение  кредиторовъ. 


И.  И.  ЛАЖЕЧНИКОВЪ. 
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Эти  обстоятельства  побудили  молодого  Лажечни- 
кова подумать  о  служб*— и  онъ  определился,  въ 
1810  году,  въ  канцелярт  московскаго  генералъ- 
губернатора.  Съ  наступлешемъ  1812  года  онъ  по- 
ступилъ  ирапорщикомъ  въ  московское  ополчеше, 
И8ъ  котораго,  24-го  декабря  того-же  года,  пере- 
шел» въ  Московски  гренадерски  полкъ.  ЗагЬмъ, 
находясь  адъютантомъ,  сперва  у  графа  Остермана- 
Толстого,  знаменитаго  победителя  при  Кульме,  а 
потомъ  (съ  12-го  марта  1813  года)  у  принца  мек- 
лепбургъ-шверинсваго,  Карла,  Лажечниковъ  сд*- 
лалъ  всю  французскую  кампашю,  принималъ  уча- 
спе  въ  сражен1яхъ  подъ  Бауценомъ,  Гроссъ-Бер- 
геномъ,  Бр1еномъ  и  Парижемъ,  и  въ  торжествен- 
номъ  вступлешн  войскъ  въ  столицу  Франция.  Про- 
служивъ  до  половины  1819  года,  онъ  вышелъ  въ 
отставку  и  поселился  въ  Москве,  где  повнако- 
мился  и  сошелся  съ  Жуковскимъ,  Воейковнмъ  и 
Денисомъ  Давыдовымъ,  въ  кругу  которыхъ  од- 
нажды робко  прочиталъ  свод  первое   произведе- 
те: „История  города  Дерпта44,  отрывокъ  ивъ  кото- 
рой быль  напечатана  въ  „Вестнике  Европы11  на 
1820  годъ.  Удовлетворись  одному  желашю  своей  мо- 
лодости—желашю  испытать  тревоги  боевой  зкивни, 
онъ  решился  теперь,  не  связанный  ннчемъ,  при- 
вести въ  исполнение  второе  свод   желаше  —  сде- 
латься литераторомъ.  И  действительно,  въ  томъ- 
же  1819  году,  стали   появляться   въ   „Вестнике 
Европы44  (ч.  92-94  и  114,  №№  7,  9—15,  11  и  23) 
его  „Походный  Записки44,  полный  интересныхъ, 
фактовъ,    изложенныхъ    прекраснымъ   языкомъ. 
„Записки"    были  встречены  общими   похвалами 
критики  и  публики,  а   императрица   Елисавета 
Алексеевна  пожаловала  автору  золотые  часы  и 
изъявила  свод  соглаые  на  посвящение  „Записокъ44 
ея  имени  при  отдЬльномъ  нвдаши,  которое  вышло 
въ  следующемъ  году  въ  Петербурге,  подъ  вагла- 
в1емъ:  пПоходныя  Записки  Русскаго  Офицера44,  съ 
картиною,    представляющею   кавнь   смоленскаго 
помещика  Энгельгардта,  разстреляннаго  по  при- 
казашю  Наполеона.  Это  первое  печатное  произве- 
дете Лажечникова  проникнуто  вед,  отъ  начала 
до  конца,  неподдельнымъ  жаромъ  молодости,  пла- 
менною любовью  къ  отечеству  и  сознашеиъ  евро- 
пейскаго  значешя  Россш.  Карьера  Лажечникова 
была  устроена.  Онъ  былъ  избранъ  въ  действи- 
тельные члены  Общества  Любителей  Росшйской 
Словестности  при  Московскомъ  университете  и 
Санктпетербургскаго  Вольнаго  Общества  Любите- 
лей Словесности,  а  20-го  ноября  1820  года  назна- 
ченъ  директоромъ  училнщъ  Пензенской  губерши. 


Здесь,  обогревая  однажды  вверенный  ему  учи- 
лища, онъ  встретилъ  Белинскаго,  бывшаго  тогда 
ученикомъ  Чембарскаго  уевднаго  училища  и  по- 
томъ своимъ  вл1ятемъ  способствовалъ  его  посту- 
пленгю  въ  Московски  университетъ.  Въ  1823  году 
онъ  былъ  переведднъ  на  то  же  место  директора 
въ  Казань.  Здесь  частыя  столкновешя  съ  иопе- 
чителемъ  каванскаго  округа  Магницкимъ,  заста- 
вили Лажечникова  вытти  въ  оставку.  Это  было 
въ  1826  году.  Затемъ,  Иванъ  Ивановичъ  посе- 
лился въ  Москве  и  здесь-то  задумалъ  онъ  своего 
„  Последнего  Новика44,  для  котораго  долго  сбиралъ 
матер1алы,  и  даже  ездилъ  въ  Лифляндш,  чтобы 
ознакомиться  съ  местомъ  действ1я  романа.  Нако- 
нецъ,  романъ  былъ  оконченъ  и  изданъ  въ  1833 
году,  подъ  8аглав1вмъ:  „Последшй  Новикъ,  или 
завоевание  Лифляндш  при  Петре  Великомъ44.  Ав- 
торъ  былъ  провозглашенъ  первымъ  русскимъ  ро- 
манистомъ,  а  императоръ  Николай  Лавловичъ  и 
императрица  Александра  вддоровна  прислали  ему 
по  брильяантовому  перстню.  ВслЪдъ  ва  первымъ 
романомъ,  въ  1835  году  появился  второй,  „Ледя- 
ной Домъ44,  а  въ  1838  трепй  —  „Басурманъ44.  Эти 
три  романа  прославили  имя  Лачежникова  и  до- 
ставили ему  весьма  почётное  место  въ  нсторш 
русской  литературы.  Эти  три  пропвведешя  не 
только  известны  каждому  грамотному  человеку 
въ  Россш,  но  и  ва  границей,  где  они  имеютъ  по 
нескольку  переводовъ  на  явыкн:  немецшй,  фран- 
цувсый,  англШсшй,  шведсмй,  датешй,  польешй 
и  сербски.  Самъ  Пушкинъ  несколько  преувеличи- 
валъ  ихъ  зцачеше,  говоря,  будто  „они  будутъ  жить 
до  техъ  поръ,  пока  не  забудется  русски  языкъ". 
Но,  несмотря  на  положительный  успехъ  трдхъ 
своихъ  романовъ,  Лажечниковъ,  къ  удивлешю 
своих  ь  почитателей,  неожиданно  замолкъ  на  44-мъ 
году  своей  живнн.  Правда,  что  и  после  того  онъ 
печаталъ  иногда  свои  произведет*  въ  журналахъ; 
но  вед  это,  за  исключешемъ  1-й  главы  ивъ  ро- 
мана „Колдунъ  на  Сухаревой  башне44,  напечатан- 
ной въ  1840  году  въ  „Отечественныхъ  Запискахъ44 
Свиньина,  было  крайне  слабо,  не  исключая  и 
драмъ:  „Хриспанъ  II  и  Густавъ  Ваза44  („Библ10- 
тека  для  Чтешя*),  „Горбунъ",  „Окопировалсл"  и 
„Дочь  еврея44  („Отечественный  Записки44,  1849, 
№  2),  перепечатанной  въ  „Собранш  Сочинешй*4, 
подъ  назвашемъ:  пВся  беда  отъ  стыда",  и  ничего 
не  прибавило  къ  славе  автора  „Последнего  Но- 
вика44. 

Въ  1853  году  Лажечниковъ  снова  поступить  на 
службу,  и  тогда-же  былъ  назначенъ  вице-губерна- 
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торомъ  въ  Витебскъ;  но,  не  прослуживъ  тамъ  и 
году,  просилъ  объ  увольнении  его  отъ  должности. 
Наконецъ,  въ  1856  году,  онъ  получилъ  м*сто  цен- 
зора въ  Петербургскомъ  Цензурномъ  Комитете. 
Эту  последнюю  должность  Лажечниковъ  ванималъ 
по  28-е  мая  1858  года,  поел*  чего  вышелъ  въ  от- 
ставку съ  полнымъ  пенешномъ.  Въ  1862  году  вы- 
шелъ въ  свить,  ник*мъ  не  замеченный,  новый 
его  романъ  въ  4-хъ  частяхъ  „Немного  л*тъ  на- 
задъ",  а  въ  1868  —  быль  напечатанъ  въ  журнал* 
„Всемирный  Трудъ"  другой  его  романъ  въ  2-хъ 
частяхъ:  „Внучка  панцырнаго  боярина",  тавъ  же 
мало  обративши  на  себя  внямаше,  какъ  н  пер- 
вый. Кром*  исчисленныхъ  нами  сочияенШ  Ла- 
жечникова, имъ  были  написаны,  во  второй  поло- 
вин* пятидесятыхъ  годовъ,  и  напечатаны  въ  „Рус- 
скомъ  Вестник*"  сл*дуюшде  три  весьма  интерес- 
ные и  прекрасно  наложенные  равскава:  „В*лень- 
вле,  черненьше  и  с*реньк1ё",  „Знакомство  моё  съ 
Пушкинымъ"  и  „Гримаса  моего  доктора",  заста- 
вившее каждаго,  по  ихъ  прочтеши,  вспомнить  преж- 
няго  Лажечникова,  подарившаго  Россш  прекрас- 
ными произведешями.  Наконецъ,  въ  1868  и  1869 
годахъ  на  петербургской  сцен*  появились,  съ  зна- 
чительнымъ  усп*хомъ,  дв*  новыя  драмы  его:  „Оп- 
ричникъ"  и  „Матери-соперницы0.  Первая  изъ 
нихъ  была  напечатана  въ  „Русскомъ  Слов**  на 
1859  годъ,  а  въ  1867  году  вышла  отд*льною  книж- 
кою въ  Москв*.  Въ  начал*  1869  года  мнопе  ивъ 
почитателей  Лажечникова  вспомнили,  что  въ  ма* 
м*сяц*  этого  года  должно  исполниться  ровно  пять- 
десятъ  л*тъ  со  времени  появлетя  въ  печати  пер- 
ваго  его  пронвведешя  (отрывка  изъ  „Походныхъ 
Записокъ")  въ  „В*стник*  Европы"  (1819,  ч.  92, 
№  7,  стр.  209)  и  р*шили  отпраздновать  вто  пяти- 
десятилчте  литературной  д*ятельности  Лажечни- 
кова юбилейнымъ  торжествомъ  въ  Москв*.  4-го 
мая  1869  года  многочисленная  публика  собралась 
на  праадникъ.  Подарки,  поздравительный  теле- 
граммы и  прив*тственныя  письма,  присланный  со 
вс*хъ  концовъ  Россш,  и,  во  глав*  ихъ,  милостивый 
рескриптъ  Наследника  Цесаревича,  ожидали  юби- 
ляра; но  самъ  юбиляръ  не  являлся  на  свой  юбилей: 
тяжкая  бол*знь  приковала  его  къ  постели,  и 
смерть  уже  носилась  надъ  нимъ.  Рескриптъ  былъ 
выслушанъ  съ  восторгомъ.  „Мн*  щнятно  заявить 
вамъ  при  этомъ  случа*и,  писалъ  насл*дникъ  Це- 
саревичъ,  что  „Посл*дтй  Новикъ",  „Ледяной 
Домъ"  и  „Басурманъ",  вм*ст*  съ  романами  За- 
госкина, были,  въ  первые  годы  моей  молодости, 
любимымъ  моимъ  чтешемъ  и  возбуждали  во  мн* 


ощущешя,  о  воторыхъ  и  теперь  съ  удовольствшмъ 
вспоминаю.  Я  всегда  былъ  того  мн*шя,  что  пи- 
сатель, оживлявший  исторш  своего  народа  поэти- 
ческимъ  представлеыемъ  его  собыпй  и  д*ятй, 
въ  дух*  любви  къ  родному  краю,  способствуегъ 
къ  оживлендю  народнаго  самосознашя  л  окавы- 
ваетъ  немаловажную  услугу  не  только  литератур*, 
но  и  ц*лому  обществу". 

Полтора  м*сяца  спустя,  поел*  юбилея,  —  26-го 
1юня  1869  года,  Лажечникова  не  стало.  Похорони 
его  происходили  въ  Москв*,  28-го  шня,  н  твло 
его  погребено  въ  Новод*вичьемъ  монастыр*. 

„Собрате  Сочинетй  И.  И.  Лажечникова"  вышло 
ещё  при  жизни  автора  въ  Петербург*,  въ  1868 
году,  въ  8-ми  частяхъ. 

ПЪСНЯ. 

Сладко  п*лъ  душа  соловушко 
Въ  зеленбмъ  моёмъ  саду; 
Много,  много  зналъ  онъ  п*сенокъ, 
Слаще  не  было  одной. 

Ахъ!  та  п*снь  была  зав*тная, 
Рвала  б*лу  грудь  тоской; 
А  веб  слушать-бы  хот*лося, 
Не  расталась  вв*къ-бы  съ  ней. 

Вдругъ  подуло  со  полуночи: 
Будто  на,  сердце  легла 
Сн*говая  непогодушка 
И  мой  садикъ  занесла. 

Со  того-ли  со  безвременья 

Опуст*лъ  зелёный  садъ: 

Много  пташекъ,  много  п*сенъ  въ  нёмъ. 

Только  милой  не  слыхать. 

Слышите-ль,  мои  подруженьки? 
Въ  веленбмъ  моёмъ  саду 
Не  поётъ-ли  мой  соловушко 
П*снь  зав*твую  свою? 

„Гд*  ужъ  помнить  перелётному14, 
Мн*  подружки  говорить: 
„П*сню,  можетъ-быть,  постылую 
Для  него  въ  чужомъ  краю?" 

Н*тъ,  зап*лъ  душа  соловушко: 
Въ  чужеземной  сторон* 
Онъ  всё  горьк1Й  сиротинушка, 
Онъ  всё  тотъ-же,  чтб  и  былъ. 
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Не  забылъ  онъ  п*ень  заветную; 
Всё  про  край  родной  ноётъ, 
Всё  поётъ  въ  тоск*  про  милую: 
Съ  этой  п*сны>  и  умрётъ. 


Н.  Ф.  ПАВЛОВЪ. 

Николай  Филипповичъ  Павловъ,  русскШ  писа- 
тель и  журналиста,  родился  въ  1803  году  въ 
Москв*,  въ  семь*  волъноотпущеннаго.  Проживъ 
въ  семейств*  до  десятил*тняго  возраста,  онъ  былъ 
отданъ  отцемъ  въ  московскую  Театральную  Школу, 
ивъ  которой  быль  вмпущенъ  въ  самомъ  начал* 
двадцатыхъ  годовъ,  съ  вватеиъ  артиста  пмпе- 
раторскихъ  московскихъ  театровъ.  Прослужив!., 
поел*  перваго  дебюта  въ  роли  „Эрнста",  въ  Меропгь 
Вольтера,  ещё  около  двухъ  лить  при  театр*  и 
нспробовавъ  свои  силы  въ  н*сколъкихъ  роляхъ, 
Павловъ  убедился  окончательно,  что  сцена—не  его 
призваше,  и  оставилъ  службу  при  театр*.  Надо 
прибавить,  что,  независимо  отъ  сознашя  своей 
неспособности  сд*латься  хоропшмъ  актёромъ, 
ею  побуждало  къ  этому  р*шительному  шагу 
ещё  одно  постороннее  обстоятельство,  которое 
уже  давно  тревожило  ето  воображеше  и  от- 
влекало его  отъ  сцены.  Это  постороннее  обстоя- 
тельство—была его  страстная  любовь  къ  литера- 
тур*, влечете  къ  которой  началось  ещё  въ  Теа- 
тральной Школ*.  Бщё  въ  школ*  пописывалъ  онъ 
украдкой  стихи,  а  по  выход*  пвъ  нея,  предался 
этому  занятт  всец*ло,  и  сталъ  посвящать  ему 
почти  всё  своё  свободное  отъ  ванят1Й  по  театру 
время.  Но  вскор*  Николай  Филипповичъ  созналъ 
всю  недостаточность  своего  воспиташя,  получен- 
наго  въ  Театральной  Школ*,  а,  вм*ст*  съ  т*мъ, 
и  всю  невозможность  сд*латься  хорошимъ  писа- 
телемъ,  безъ  хорошей  подготовки.  Это  сознаше 
заставило  его  приняться  снова  за  книги,  чтб,  чрезъ 
годъ,  дало  ему  возможность  поступить  въ  Москов- 
ски университетъ.  Прослушавъ  полный  курсъ 
юридическихъ  наукъ,  Павловъ  вышелъ  изъ  уни- 
верситета кандидатомъ,  и  принялся  снова  за  со- 
чинеше  стиховъ  и  проваическихъ  статей.  Выходъ 
его  изъ  университета  какъ  разъ  совпалъ  съ  вы- 
ходомъ  первыхъ  кннжевъ  „Московскаго  Теле- 
графа", ивдававшагося  Полевымъ.  Павловъ  р*шил- 
ся  попытать  счастья:  онъ  послалъ  въ  редакцш 
несколько  стихотворешй— и  они  были  напечата- 
ны. Ободренный  этимъ  первымъ  усп*хомъ,  онъ 
принялся  ва  перо  съ  удвоенною  ревностью  —  и 


стихи  полились  обильнымъ  потокомъ.  Конечно, 
большая  часть  ихъ  была  крайне  плоха,  но  за-то 
выдавались  и  таюе,  которые  „Московски  Те- 
леграфъ"  охотно  пом*щалъ  на  своихъ  страни- 
цахъ.  Зат*мъ,  въ  1825  году  Павловъ  перевёлъ  съ 
францувскаго  стихами  трагедш  Лебрёна  „Мархя 
Стюартъ"  и  ивдалъ  её  особой  книжкой,  а  въ 
1830-мъ  напечаталъ  въ  альманах*  „Радуга"  от- 
рывокъ  ивъ  комедди-водевиля  „Старъ  и  молодъ", 
окончатя  котораго  публика  не  дождалась. 

Какъ  ни  нравились  Павлову  литературныя  за- 
нятая, которымъ  онъ  постоянно  предавался  съ 
увлечешемъ,  т*мъ  не  мен*е  онъ  скоро  уб*дился, 
что  жить  литературнымъ  трудомъ  невозможно. 
Это  побудило  его  поступить  волей-неволей  на 
службу.  Поел*  долгихъ  мытарствъ,  ему  удалось, 
наконецъ,  попасть  въ  московски  надворный  суд*, 
въ  которомъ  онъ  прослужилъ  довольно  долго,  и, 
пройдя  вс*  ступени  служебной  1ерархш,  ванималъ 
въ  течете  н*сколькихъ  л*тъ  м*сто  судьи,  но 
всё-же  вышелъ  въ  отставку.  Зат*мъ,  въ  1841  году, 
по  приглашенш  московскаго  генералъ-губерна- 
тора,  Димитргя  Владим1ровича  Голицына,  онъ  по- 
ступилъ  къ  нему  чиновникомъ  по  особымъ  пору- 
чен!ямъ,  и  занималъ  это  м*сто  до  новой  отставки, 
посл*довавшей  въ  конц*  сороковыхъ  годовъ,  по 
смерти  Голицына.  Но  и  служебный  занятая  не 
отвлекали  его  вполн*  отъ  ванятай  литературныхъ, 
которымъ  онъ  продолжалъ  предаваться  въ  свобод- 
ное время  съ  прежнимъ  увлечешемъ.  Такъ,  въ  те- 
чете своей  службы,  онъ  ивдалъ  ц*лый  рядъ  по- 
в*стей,  подъ  заглав1емъ:  „Три  пов*сти  Н.  Пав- 
лова11 (М.  1835)  я  „Новыл  пов*сти  Н.  Ф.  Павлова: 
Маскарадъ,  Демонъ  и  Миллшнъ"  (М.  1838),  и  на- 
печаталъ въ  1-й  части  „Московскаго  Наблюдателя" 
1838  года  стихотвореше  „Гешй  мира"  въ  9-мъ  Л 
„Отечественньгхъ  Записокъ"  на  1839  годъ  свой  пе- 
реводъ  пяти-актной  драмы  Шекспира  „Венепдан- 
СК1Й  купецъи,  а  въ  „Утренней  Зар*и  на  1840  годъ 
два  стихотвореюя:  „Куплеты"  и  „Романсъ".  По- 
явлеше  первой  книжки  „Пов*стей  Павлова",  ва- 
прещённыхъ  вскор*  но  выход*  ея,  заставило  обра- 
тить на  него  внимаше. 

По  выход*  въ  отставку  и  поел*  долгаго  молча- 
И1Я,  Павловъ  съ  новою  энерпею  принялся  за  перо.  * 
Лучшимъ  прои8ведешемъ  этого  новаго  перюда  ли- 
тературной д*ятельности  Павлова  были  четыре 
знаменитыхъ  письма  его  къ  Гоголю,  напечатан- 
ныя  первоначально  въ  „Московскихъ  В*домо- 
стяхъ"  1847  года,  зат*мъ  перепечатанныя  въ  5-мъ 
и  6-мъ  нумерахъ  „Современника"  того  же  года,  и 
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написанныхъ  по  поводу  „Выбранныхъ  Месть  Пе- 
реписки съ  друзьями",  огорчившей  всЬгь  поклон- 
никовъ  великаго  писателя,  которые   увидай  въ 
этомъ  произведен^  явный  признакъ  упадка  его 
таланта  и  даже  начало  дутевнаго  недуга.  Впечат- 
л*н1в,   произведённое  на  публику  этими  письма- 
ми, было,  по-истине,  поразительно.  Всё  загово- 
рило  о  нихъ  —  и  все,  такъ   горячо  сочувство- 
вавшее Гоголю  до  издатя  его  книги,  отшатнулись 
отъ  него  съ  недоумЪшемъ.  Въ  1849  году  Павловъ 
поместнлъ   въ    „Москвитянине"    Географическую 
заметку  объ  Эвансе,  съ  целью,  какъ  онъ  гово- 
рнлъ:  „почтить  память  человека,  который  принад- 
лежалъ  къ  числу  иностранцевъ-воспитателей,  но 
котораго  уже,  конечно,  нель&я  было  обвинить  ни 
въ  недостатки  любви  къ  Россш,  его  второму  оте- 
честву, ни  въ  недостатки  обширнаго  просв&щешя, 
составляющая)  нашу  вторую  благороднейшую  при- 
роду".  ЗагЪмъ,  въ  течете  следующихъ  десяти 
лЪтъ,  Павловъ  не  писалъ  ничего  зам-Ьчательнаго, 
и  только  въ  1857  году  две  критическая  статьи 
его:  „Бюграфъ-ор1енталистъи  и,  въ  особенности, 
Раэборъ  комедди  графа  Соллогуба  „Чиновникъ", 
напечатанный  въ  „Русскомъ  Вестник*"  того  же 
года  —  заставили  всЬхъ  снова  заговорить  о  Пав- 
лов* и  его  критическомъ  талант*.  Въ  следующемь 
1858  году,  въ  16-й  и  21-й  книжкахъ  того  же  „Рус- 
скаго  Вестника",  появились  две  новыхъ  статьи 
Павлова:  „Вопросъ  о  евреяхъ"  и  „Вотяки  и  г-нъ 
Дюма",  над*лавш1я,  какъ  и  предыдущая  статья, 
много  шума  и  заставивппя  говорить  о  себе  до- 
вольно долго.  Последними  статьями,  помещёнными 
Павловымъ  въ  „Русскомъ  Вестнике",  были:  яИвъ 
московскихъ  записокъ"  и  „Итал1анск1й  вопросъ" 
(1859,  т.  22).  Въ  послЪдше  годы  своей  жизни, 
именно,  въ  1860  году,  Павловъ  предпринялъ  изда- 
ше  гаветы  „Наше  Время",  не  имевшей  успеха, 
не  смотря  на  мнопя  прекрасный  статьи,  при* 
надлежавпия  перу  самого  редактора -издателя  и 
некоторымъ  изъ  его  сотрудниковъ.  Ивъ  статей 
Павлова,  можно  укавать  на  три:  „А.  П.  Ермо- 
лове, „Ещё  о  юбилее  князя  П.  А.  Вяземскаго  и 
о  великосветскихъ  людяхъ"  и  „Г-нъ  Чернышев- 
сщй  и  его  время".  („Наше  Время",  1861,  №№  14, 
18  и  28).  „Наше  Время",  выходившее  первые  два 
года  еженедельно,  съ  1862  стало  выходить  еже- 
дневно; но  и  это  улучшевде  не  поправило  дела: 
на  126  нумере  1863  года  газета  прекратилась,  а 
вместо  ея  стала  выходить,  подъ  той-же  редак- 
цией, другая,  общедоступная   по   цене,   газета: 
„Русская  Ведомости". 


Павловъ  скончался  29-го  марта   1865  года  п 
Москве. 


СЪВЕРЪ. 

Люблю  тебя,  страны  моей  родной 
Широки  сводъ  туманно-голубой, 
Когда  надъ  сжатыми,  просторными  полями 
Ты  низомъ  стелешься,  волнуясь  облаками, 
И  вдаль  идёшь  —  и  всюду  твой  просторъ 
Являетъ  тотъ  же  необъятный  кругозоръ. 

Однообразны  Севера  картины: 
Не  веселъ  видъ  его  нъ-мыхъ  полей: 
Ни  пашни  долпя,  ни  долпя  равнины 
Суровой  прелестью  и  грустш  своей 
Природою  изнеженнаго  сына 
Не  привлекутъ  восторженных^  очей. 

Но— сынъ  задумчивый  задумчиваго  края— 

Онъ  любить  родину:  ея  печаль 

Его  душе  —  энакомая,  родная. 

Отъ  раннихъ  летъ  глядитъ  онъ  съ  грустью  въ  дан», 

Какъ  небо  родины  его  угрюмой, 

Съ  холодной  вопрошающею  думой. 

И  песня-ли  порой  по  степи  прозвучитъ— 
Суровая,  её  не  оживить. 
Какъ  жизнь— она  протяжна  и  уныла, 
Какъ  сердце— жалобы  безропотной  полна; 
Случайной  странницей  заслышалась  она— 
И  пуще  тайныя  мечты  расшевелила. 

II. 

Не  говори,  что  сердцу  больно 

Отъ  ранъ  чужихъ; 
Что  слёзы  катятся  невольно 

Изъ  глазъ  твоихъ! 
Будь  молчалива,  какъ  могилы, 

Кто  ни  страдай, 
И  за  невинныхъ  Бога  силы 

Не  привывай! 
Твоей  души  святые  звуки, 

Твой  детскш  бредь— 
Перетолкуетъ  всё  отъ  скуки 

Безбожный  свить. 

III. 

КУПЛЕТЫ. 

голосъ. 
Я  знала  васъ  въ  саду  природы, 
Где  все  искусства  принялись, 
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Гд*  въ  св*тло-голубыя  воды 
Глядятся  лавръ  и  жидарисъ. 
Тань  гр*етъ  солнце  не  родное, 
Таль  гордо  блещетъ  Римъ  чужой; 
Но  подл*  васъ  и  веб  чужое 
Казалось  мн*  родной  Москвой. 

Я  знала  васъ,  когда  победа 
Сверкала  въ  голубыхъ  очахъ, 
Подъ  чернымъ  панцыремъ  Танкреда, 
Съ  волшебной  песнью  на  устахъ. 
Гремела  валъ  толпа  живая, 
И  вворамъ  виделось  моимъ, 
Бакъ  наша  тихая  Тверская 
Перерождалась  въ  звучный  Римъ. 

ХОРЪ. 

Съ  благоуханныиъ,  св*тлымъ  краемъ, 
Съ  искусствомъ  насъ  дружили  вы; 
Мы  васъ  встр*чаеиъ,  провожаюсь, 
Какъ  самый  н*жный  авукъ  Москвы; 
Какъ  веб,  чего  у  жизни  мало, 
Ч*мъ  можно  сердце  утолить, 
Какъ  веб,  что  въ  м1р*  заставляло 
Мечтать  и  п*ть,  п*ть  и  любить. 


А.  0.  ВЕЛЬТМАНЪ. 

Александръ  Оомичъ  Вельтманъ,  романистъ,  поэтъ 
и  археологцнотомокъ  старой  шведской  фамнлш, по- 
селившейся въ  Ревел*  ещб  во  время  шведскаго  вла- 
дычества, родился  8-го  шля  1800  года  въ  Петер- 
бург*, гд*  отецъ  его  находился  на  служб*  въ  лейбъ- 
гвардди  Гренадерскомъ  полку.  Въ  1811  году  онъ 
быть  отданъ  въ  благородный  панемшъ  при  Москов- 
скомъ  университет*,  но  пробылъ  тамъ  всего  до  по- 
ловины сл*дующаго  года:  вступлете  францувовъ 
прервало  его  заялпя.  Бъ  1814  году  онъ  былъ  от- 
везбнъ  въ  Петербурга»,  отданъ  въ  частный  лана- 
онъ,  поел*  чего  вступилъ  въ  корпусъ  колонно-во- 
жатыхъ,  изъ  котораго  былъ  вынущенъ  въ  1817  году, 
по  эняамену,  въ  офицеры  свиты  его  император- 
ского величества  по  квартирмейстерской  части, 
т.  е.  въ  генеральный  штабъ,  въ  которомъ  и  про- 
должал свою  службу  во  второй  действующей 
армш.  Въ  1828  и  1829  годахъ,  во  время  турецкой 
войны,  Вельтманъ  находился  при  главной  квар- 
тир* старшимъ  адъютантомъ  генеральнаго  штаба 
и  начальнихомъ  нсторнческаго  отд*летя  армш. 
По  окончании  войны,  чувствуя  здоровье  своб  силь- 
но разстроеннымъ,  Александръ  вомнчъ  распро- 


стился съ  военной  службой  и  поселился  въ  Москв*, 
съ  твбрдымъ  нам*решемъ  посвятить  свои  силы  и 
способности  отечественной  исторш  и  литератур*. 
Вскор*  по  пере*зд*  его  въ  Москву,  онъ  былъ  ив- 
бранъ  д*йствительнымъ  членомъ  Московскаго  и 
Одесского  Обществъ  Исторш  и  Древностей  Рос- 
С1йскихъ  и  членомъ  Общества  Любителей  Росай- 
ской  Словесности.  Зат*мъ,  въ  1842  году,  онъ  снова 
вступилъ  въ  службу —помощникомъ  директора  Мо- 
сковской Оружейной  Палаты;  въ  1845  назн^ченъ 
членомъ  Комитета  Издашя  Древностей  РоссШ- 
скаго  Государства,  а  въ  1852— директоромъ  Ору- 
жейной Палаты.  Посл*днюю  должность  онъ  за- 
нималъ  до  самой  смерти,  пройдя  вс*  степени  слу- 
жебной 1ерарх1И  до  чина  тайнаго  сов*тннка. 

Вельтманъ  началъ  своб  литературное  поприще 
двумя  довольно  слабыми  поэмами  („Б*глецъ"  и 
„Муромсые  Л*са",  Москва,  1831),  почти  не  зам*- 
ченными  публикою,  хотя  одна  изъ  п*сенъ  „Му- 
ромскнхъ  Л*совъ":— „Что  отуманилась,  зоренька 
ясная"— благодаря  хорошей  музык*,  облетвла  всю 
Россш,  и  до  сихъ  поръ  поётся  вевд*,  наравн* 
съ  „Тройкою41  Глинки.  За  то  третье  сочинеше  Але- 
ксандра бомича:  „Странникъ"  —  (3  ч.  М.  1832— 
1840)  было  встр*чено  очень  сочувственно,  какъ 
критикою,  такъ  и  публикою,  и  прюбр*ло  ему 
громкую  изв*стность.  Вотъ  чтб  говорить  о  нбмъ 
Б*линсшй:  „Странникъ"— это  калейдоскопическая 
игра  ума,  шалость  таланта;  это  не  художествен- 
ное произведете,  а  д*ло  и  шутка  пополамъ;  вы 
и  посм*бтесь,  и  вздохнёте,  а  иногда  и  осв*житесь 
бол*е  или  мен*е  сильнымъ  впечатл*шемъ  твор- 
чества". За  „Странникомъ",  выдержавшимъ  три 
издашя,  посл*довалъ  ц*лый  рядъ  фантастичес- 
кнхъ  романовъ:  „Кощей  Бевсмертный"  (3  части, 
М.  1883);  „МММСВХЬУШ  годъ.  Рукопись  Мар- 
тына Задеки"  (3  части,  М.  1833),  „Святославичъ, 
вражий  питомецъ"  (2  части,  М  1835),  „Лунатикъ" 
(2  части,  1836),  „Сердце  и  Думка"  (4  части,  М. 
1838),  „Новый  Бмеляи  (4  части,  М.  1845),  „Предки 
Каломероса,  Александръ  Филипповичъ  Македон- 
СК1Й"  (2  части,  М.  1836,  продолжете  „Странника"), 
„Виргишя  или  по*вдка  въ  Россш"  (2  ч.  М.  1837), 
„Ротмистръ  Чернокнижниковъ  или  Москва  въ  1812 
году41  (3  ч.  М.  1837),  „Генералъ  Каломеросъ"  (2  ч. 
М.  1840),  .,Приключешя,  почерпнутый  изъ  моря 
житейскаго":  1)  „Саломея"  (М.  1849  и  1864),  2)  „Чу- 
дод*й",  2  т.  М.  1849,  1856  н  1864),  3)  „Воспитан- 
ница Сара"  (М.  1862  и  1864),  4)  „Счастье  —  не- 
счастье" (М.  1863)  и  ц*лый  рядъ  пов*стей  („Ур- 
сулъ",  „Неистовый  Роландъ",  „Эротнда",  „Алб- 
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нушка",  „Райна,  царевна  болгарская41,  „ПргЬзлий 
ивъ  у*здаи,  „Радо*",  „Путевня  впечатлила  и, 
между  прочимъ,горшокъерани'%Костешск1я  ска- 
лы", „Ольга14,  „Карьеръ",  Дочь  Иппократа",  ,,3а- 
харушка-добрая  душа  и  каменная  баба44,  „Не  домъ, 
а  игрушка44,  вДва  майора44,  „Илья  Ларинъ"),  раз- 
бросанныхъ  по  разнымъ  перюдическимъ  ивдашямъ 
и  собранныхъ  въ  два  тома  „Повестей"  (М-  1837 
я  Спб.  1843).  Ивъ  всвхъ  названннхъ  8Д*сь  рома- 
новъ,  „Кощей  Бевсмертный"  безспорно  есть  луч- 
шее произведете  Вельтмана.  „Вс4  посл-вдовавппе 
8а  „Кощеемъ"  романы  Вельтмана44,  говорить  Бй- 
лннсшй:  „были  ознаменованы  талантомъ  и  достоин- 
ствомъ,  но  всв  они  были  ниже  лучшаго  его  про- 
изведешя  —  „Кощея  Бевсмертнаго44.  Крон*  того, 
онъ  пом'встилъ  въ  журналахъ  и  сборникахъ  не- 
сколько повестей,  собранныхъ  потомъ  въ  одинъ 
томъ  н  изданныхъ  въ  1843  году  въ  Петербург*.  Дра- 
матнчесшя  его  сочинешя  („Кояумбъ",  „Ратиборъ 
Холмогардск1йа  (М.  1841),  „Ночь  на  Ывановъ  день" 
и  „Амаллатъ-Бекъ"),  какъ  равно  и  дв*  его  стихо- 
творныя  сказки  („Троянъ  н  Ангелицаа  (М.  1846) 
и  „Златой  и  Билла")  —  вещи  довольно  слабыя. 
Кром*  того,  онъ  перевёлъ  мирной  прозой  „Олово  о 
полку  Игорев*44  (М.  1833  и  1861)  и  6  первыхъ  главъ 
ивъ  „Наль  и  Дамаянтии.Изъ  историческихъ  трудовъ 
Вельтмана  назовёмъ:  „Начерташе  древней  исторш 
Бессарабш"  (М.  1828),  „О  господин*  Новгород*  Ве- 
ликомъ  „(М.  1834),  „Московская  Оружейная  Па- 
лата44 (1844  и  1867),  „Достопамятности  московскаго 
Кремля44  (Москва,  1843). 

А.  9.  Вельтманъ  былъ  женатъ  два  раза.  Первой 
супруги  лишился  онъ  въ  молодости,  а  вторую  имъмъ 
несчастье  потерять  незадолго  до  смерти,  какъ  рав- 
но и  единственную  свою  дочь  отъ  перваго  брака,  и 
загЬмъ  умеръ  въ  совершенномъ  одиночестве.  Онъ 
скончался  11-го  января  1870  года,  въ  Москве,  гд* 
и  похоронёнъ, 


ПЪСНЬ  АТАМАНА. 

Что  отуманилась  зоренька  ясная, 

Пала  на  вемлю  росой? 
Что  ты  задумалась,  дввица  красная  ~ 

Очн  блеснули  елевой? 

Жаль  мн-в  покинуть  тебя,  черноокую! 

Иввень  ударилъ  крыломъ, 
Крикнулъ:  ужъ  полночь!  Дай  чару  глубокую, 

Вспънь  поскор'ве  виномъ! 


Время!  ведите  коня  мн*  любимато, 
Крепче  держать  подъ-уздцы! 

Ъдутъ  съ  товарами  въ  путь  ивъ  Касимова 
Муромскимъ  хьхомъ  купцы. 

Есть  для  тебя  у  нихъ  кофточка  шитая, 

Шубка  на  лисьемъ  мъ-ху: 
Будешь  ходить  ты  вся  златомъ  облитая. 

Спать  на  лебяжьемъ  пуху. 

Много  за  душу  твою  одинокую, 

Много  я  дупгь  погублю! 
Я-ль  виноватъ,  что  тебя,  черноокую, 

Больше  ч-Ьмь  душу  люблю! 


н.  в.  гоголь. 

Николай  Васильевичъ  Гоголь,  велкчайяпй  изъ 
русскихъ  повествователей,  родился  19-го  марта 
1809  года  въ  м-встечк*  Сорочинцахъ,  Миргород- 
скаго  увзда,  Полтавской  губервли.  Родъ  Гоголе! 
происходить  отъ  извйстнаго  подольскаго  полков- 
ника и  потомъ  гетмана  небольшой  дружины  каза- 
ковъ,  Остапа  Гоголя,  о  которомъ  впервые  упоми- 
нается въ  лъ-тописяхъ  подъ  1665  годомъ,  при  опи- 
сати  битвы  на  Дрижиполъ".  Дал*е  въ  протокол! 
говорится,  что  полковой  писарь  Аеанаай  Гоголь 
(д*дъ  нашего  поэта),  въ  доказательство  своихъ 
правь  на  дворянство,  представилъ  документы  из 
им-Ьтя,  перешедппя  къ  нему  отъ  д*да  жены  его, 
полковника  Танскаго,  и  тестя  бунчуковаго  това- 
рища Оемёиа  Лизогуба.  „ЗанЬтимь",  говорить  г. 
Кулипгь  въ  своихъ  „Запискахъ  о  жизни  Гоголя": 
„что  полковнивъ  Остапъ,  игравппй  роль  поела  въ 
Турпди,  полвовникъ  Тансый,  знатный  шляхтичъ 
польски,  и  Яковъ  Лизогубъ,  генеральный  обоз- 
ный —  всё  это  должны  были  быть  образованной- 
пие  люди  своего  времени.  Что  касается  дЪдушп 
поэта,  полковаго  писаря,  то  уже  одно  это  звавле 
показываете,  что  онъ  могь  получить  обравоваяте 
въ  Шевской  Духовной  Академш,  или  по  крайне! 
М'врв  въ  одной  ивъ  семинарШ,  который  занимали 
тогда  м-Ьсто  нын-вшнихъ  гимнажй,  и,  кто  знаетъ, 
не  иуь  его-лн  разсказовъ  заимствовалъ  Гоголь  раз- 
иня обстоятельства  живни  стариннаго  бурсака,  на- 
ходимыя  нами  въ  его  повести  „ВИР?  Если  это  I 
не  тавъ,  то  можно  сказать  почти  наверное,  что 
съ  него  рисовалъ  онъ  своего  идиллическаго  Аеа- 
нас1я  Ивановича". 
Детство  п  юность  будущаго  писателя  прошли  въ 
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семь*,  въ  усадьб*  Василев**,  принадлежащей  его 
отцу,  Васшью  Аеанасьевичу  Гоголю-Яновскому,  и 
въпшназли  высшихъ  наукъ  князя  Беабородко,  не- 
задолго предъ  т*мъ  основанной  въ  город*  Н*жи- 
н*.  Ивъ  ранвяго  детства  Гоголя  извъстно  только, 
что  онъ  росъ  подъ  руководствомъ  своей  матери, 
Марш  Ивановны,  рождённой  Косяровской,  и  на 
глазахъ  отца,  человека  остроумнаго  и  начитан- 
наго,  который,  группируя  около  себя  всё  лучшее 
общество  Миргородскаго  у*зда,  былъ  въ  близкнхъ 
отношетлхъ  съ  своямъ  сосвдомъ,  бывши»  мини- 
стромъ  юстяцш  Дмитр1емъ  Прокофьевичемъ  Тро- 
щннскимъ,  въ  им*ти  когораго  былъ  имъ  устроенъ 
домашшй  театръ,  им*вппй  свою  долю  вдятя  на 
развита  будущаго  писателя.  Первнмъ  иаставни- 
комъ  Гоголя  былъ  какой-то  наёмный  семинаристъ, 
подъ  руководствомъ  котораго  онъ  некоторое  время 
готовился,  вместе  съ  своимъ  младшимъ  братомъ 
Иваионъ,  къ  поступлешю  въ  Полтавскую  гимна- 
зию: но  смерть  посл*дняго  была  причиной,  что 
предполагаемый  планъ  не  былъ  прнведёнъ  въ  ис- 
нолнеше,  всл*дств!е  чего  Гоголь  и  оставался  ещё 
некоторое  время  дома,  то-есть  до  того  времени, 
когда  степь  Гоголя  получилъ  извъчте  объ  откры- 
ли въ  Н*жин*  гимназш  выспгехъ  наукъ  князя 
Бевбородко,  съ  щиобщеюемъ  добраго  совета  от- 
дать сына  въ  находившейся  при  ней  панск>нъ,  что 
и  было  исполнено  въ  ма*  м*сяц*  1821  года. 

Бывппе  наставники  Гоголя  отзывались  о  нёмъ, 
какъ  о  мальчик*  скромиомъ  и  добронравном*.  Но 
■въ  этого  не  сл*дуетъ,  чтобы  онъ  былъ  смирною 
осечкою.  Напротивъ,  маленьк1Я,  влыя  ребячесыя 
проказы  были  въ  его  дух*,  и  то,  чтб  онъ  разска- 
зываеть  въ  „Мертвыхъ  Душахъ"  о  гусаргь,  списа- 
но имъ  съ  натуры,  тавъ-вакъ  подобный  зат*и 
были  и  между  его  товарищами  въболыпомъ  ходу. 

По  свидетельству  товарищей  Гоголя,  охота  пи- 
сать стихи  выказалась  у  него  впервые  по  случаю 
его  нападокъ  на  одного  ивъ  своихъ  товарищей,  ко- 
тораго онъ  пресл*довалъ  насм*шками  за  низкую 
стрижку  волосъ  и  прозвалъ  Разстригою  Спиридо- 
номъ.  Вечеромъ,  въ  день  именинъ  своей  жертвы, 
Гоголь  выставилъ  въ  гимназической  зал*  транспа- 
рантъ  собственнаго  изд*л1Я,  съ  изображешемъ  чор- 
та,  стригущаго  монаха,  снабдивъ  его  сл*дущимъ 
акростихомъ: 

Се  обрыть  жизни  нечестивой, 
Пугаляще  иоваховъ  веки», 
Ивдтгь  монастыря  строптивой, 
Равстрвга,  сотворивши!  гр*гь. 


И  за  «е-то  преступленье 
Доеталъ  онъ  титулъ  сей. 
О,  чтецъ!  ии*й  терпенье, 
Начальный  слова  въ  устахъ  запечатлей 

Вскор*  ватвмъ,  по  разсказамъ  т*хъ  же  товари- 
щей Гоголя,  онъ  написалъ  сатиру  на  жителей  Н*- 
жина,  подъ  нижесл*дующимъ  заглав1емъ:  пН*что 
о  Н*жин*,  или  дуракамъ  завонъ  не  писанъ",  въ 
которой  изобразилъ  типичеевля  лица  вс*хъ  сосло- 
В1Й.  Для  этого  онъ  взялъ  н*сколько  торжествеи- 
ныхъ  случаевъ,  при  которыхъ  то  или  другое  сосло- 
те  всего  бол*е  проявляло  свои  характеристическая 
черты,  и  по  этимъ  случаямъ  разд*лялъ  свое  соии- 
нете  на  сл*дующ1е  отд*лы:  „Освящеше  церкви 
на  Греческомъ  Кладбищ*",  „Выборъ  въ  Гречесюй 
Магистрать",  „Все*дная  Ярмарка",  „Об*дъ  у  пред- 
водителя11, „Роспускъ  и  съ*вдъ  студентовъ*1.  Кром* 
того,  соученикъ  и  другъ  д*тства  и  первой  моло- 
дости [Гоголя,  Прокоповичъ,  сохранилъ  воспоми- 
нате  о  томъ,  какъ  Гоголь,  бывши  ещё  въ  одномъ 
изъ  первыхъ  классовъ  гимназш,  читалъ  ему  наи- 
зусть свою  стихотворную  балладу,  подъ  заглашемъ 
Дв*  рыбки",  въ  которой  подъ  двумя  рыбками 
онъ  весьма  [трогательно  нвобразнлъ  судьбу  свою 
и  своего  покойнаго  брата.  Наконецъ,  сохранилось 
предаше  ещё  объ  одномъ  ученическомъ  произве- 
дети  Гоголя— о  трагедш  „Разбойники",  написан- 
ной пятистопными  ямбами. 

Но  Гоголь  не  долго  довольствовался  своими  пер- 
выми усп*хами  въ  стихотворств*.  Ему  захотелось 
сд*латься  журналистомъ  —  и  онъ  вскор*  осуще- 
ствилъ  своё  желате,  стоившее  ему  болыпихь  тру- 
довъ,  такъ-какъ  ему  приходилось  почти  одному 
работать  по  вс*мъ  отд*ламъ,  затвмъ  приниматься 
за  переписку  всего  сочинённаго  на-б*ло  и,  нако- 
нецъ, чтб  было  всего  важн*е,  изготовлять  обёртку, 
на  подобие  печатной.  „Гоголь",  говорить  г.  Кулишъ: 
„хлопоталъ  изо  вс*хъ  силъ,  чтобъ  придать  своему 
ивдан1Ю  наружность  печатной  книги,  и  проеижи- 
валъ  ночи,  разрисовывая  заглавный  листокъ,  на 
которомъ  красовалось  назваше  журнала:  п3в*вдаи. 
Всё  это  д*лалось,  разум*ется,  украдкою  отъ  това- 
рищей, которые  не  прежде  должны  были  узнать 
содержаше  книжки,  какъ  по  ея  выход*  ивъ  редак- 
ц1и.  Наконецъ,  нерваго  числа  м*сяца  книжка  жур- 
нала выходила  въ  св*тъ.  Издатель  бралъ  иногда 
на  себя  трудъ  читать  вслухъ  свои  и  чуж1Я  статьи. 
Всё  внимало  и  восхищалось.  Въ  „Зв*8д*ц,  между 
прочимъ,  пом*щеиа  была  пов*сть  Гоголя:  „Братья 
Твердиславичи"  (подражаше  пов*стямъ,  появляв» 
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шимся  вътогдашнихъ  современннхъ  альманахахъ), 
и  разныя  его  стихотворешя.  Веб  это  написано 
было  такъ-называемымъ  „внеокимъ*  слогомъ,  ивъ- 
8а  котораго  бились  н  все  сотрудники  редактора. 
Гоголь  былъ  комикомъ  во  время  своего  учениче- 
ства только  на  деке:  въ  литературе  онъ  считалъ 
комически  элемента  слишконъ  нивкимъ". 

Но  и  журналистика  не  долго  занимала  Гоголя. 
Воротясь  однажды,  после  каникулъ,  въ  гимяавш, 
онъ  привёзъ  съ  собою  комедаю,  написанную  на 
малоросшйскомъ  ленке  и  игравшуюся  на  домаш- 
немъ  театр*  его  деревенскаго  сосуда  Трощииска- 
го  —  и  И8ъ  журналиста  сделался  директоронъ  те- 
атра и  актёромъ.  Кулисами  служили  ему  классная 
доски,  а  недостатокъ  въ  костюмахъ  дополняло  во- 
ображевде  артистовъ  и  публики.  Съ  этого  времени 
театръ  сделался  страстью  Гоголя  и  его  товарищей, 
такъ  что,  поел*  предварительныхъ  опытовъ,  уче- 
ники сложились  и  устроили  себе  кулисы  и  костю- 
мы, копируя,  разумеется,  по  увазашямъ  Гоголя, 
театръ,  на  которомъ  подвивался  его  отецъ.  Какъ 
актёръ  лицейскаго  театра,  Гоголь  особенно  хорошъ 
былъ  въ  комическихъ  роляхъ,  при  чёмъ  роль  Про- 
стаковой  въ  „Недоросл*"  была  его  торжествомъ. 

По  окончанш,  въ  1828  году,  лицейскаго  курса, 
Гоголь,  съ  аттестатомъ  и  правомъ  на  чинъ  14-го 
класса,  покинулъ  Нвжинъ  и  отправился  къ  ма- 
тери, овдовевшей  въ  отсутств1е  сына,  и  несколько 
месяцевъ  прожилъ  въ  родной  деревне.  Зат*мъ, 
весной  следующаго  года,  онъ  явился  двадцати- 
летнимъ  юношей,  крайне  слабаго  здоровья  и  вне- 
чатлительнаго  и  тревожнаго  характера,  съ  целью 
онределевля  на  службу,  въ  Петербургу  где  и  про- 
жилъ семь  летъ.  Въ  эти  года  совершилось  первое^ 
быстрое  и  более  спокойное  развале  его  могуще- 
ственнаго  творческаго  таланта.  Потерп*въ  не- 
удачу въ  своёмъ  покушенш  поступить  на  сцену  и 
прихлопнутый  Полевымъ  въ  лице  В.  Алова,  подъ 
именемъ  котораго  была  напечатана  имъ,  въ  1829 
году,  отдельной  книжкой,  его  стихотворная  поэма 
„Ганцъ  Кюхельгартенъи,  Гоголь  внезапно  высту- 
пи лъ  предъ  публикой  съ  новымъ  своимъ  произве- 
дешемъ  —  „Вечера  на  хуторе  бливъ  Диканькии, 
прикрытый  псевдонимомъ  Рудого  Панько— и  сраву 
занялъ  высокое  место  въ  русской  литературе. 
Книга  была  принята  огромнымъ  болыпииствомъ 
любителей  литературы  съ  восторгомъ,  и  не  прошло 
года,  какъ  уже  появилась  въ  печати  вторая  часть 
„Вечеровъ". 

Прослуживъ  около  года  въ  департаменте  уде- 
ловъ,  куда  былъ  определёнъ  10-го  апреля  1830 


года,  Гоголь,  вследств1е  ходатайства  Жуковсшо 
и  Плетнёва,  получнлъ  10-го  марта  1831  гожа  место 
старшаго  учителя  исторш  въ  Патриотическою 
Институте.  Вследъ  затвмъ  Гоголь,  уже  напеи- 
тавппй  „Главу  изъ  историческаго  романа",  съ  под- 
писью 0000,  въ  „Севёрннхъ  Цветахъи  на  1831 
годъ,  издаваемыхъ  барономъ  Дельвигомъ,  сде- 
лался лично  иэвестенъ  Пушкину,  и  даль  четнре 
статьи  для  помещения  въ  „Литературной  Газет?1 
Дельвига,  где  они  и  были  напечатаны  въ  ЛУ*  1, 
4  и  17,  подъ  заглав1бмъ:  „Учитель",  „Нвсжошо 
мыслей  о  преподаваши  детямъ  Географш",  „Жен- 
щина" и  „Успехъ  посольства".  Введённый  (на 
обеде,  данномъ  1^-го  февраля  18?4  года  по  слу- 
чаю перенесешя  книжнаго  магазина  Смирджва  съ 
Мойки  на  Невсвгё  проспектъ)  въ  крутъ  литера- 
торовъ,  Гоголь  украсилъ  Смирдинсшй  альманш 
„Новоселье"  известной  своей  повестью  „О  ток*, 
какъ  поссорился  Иванъ  Ивановичъ  съ  Иваноп 
Никифоровичемъ".  Въ  томъ  же  году  были  поме- 
щены имъ  въ  „Журнале  Министерства  Народ- 
наго  Просвещешя"  три  педагогическихъ  стати, 
подъ  заглав1емъ:  „Планъ  преподавашя  всеобщей 
исторш",  „Отрывокъ  изъ  исторш  Малороссш41  я 
„О  малоросс]йскихъ  песняхъи,  а  24-го  1юля  1834 
года  Гоголь  былъ  утверждёнъ  адъюнктохъ  Санвт- 
петербургскаго  университета  по  каеедре  всеоб- 
щей исторш,  где  онъ  блистательно  нрочёлъ  свою 
вступительную  лекщю  „О  среднихъ  векахъ".  Въ 
1835  году,  продолжая  занимать  университетскую 
каеедру,  Гоголь  издалъ,  подъ  общимъ  заглатаемъ 
„Мвргородъ",  рядъ  повестей,  служащихъ  продо* 
жеюемъ  „Вечеровъ  на  Хуторе  близъ  Дикаиьга", 
въ  двухъ  частяхъ,  н  „Арабески11,  другой  сборннкъ 
повестей,  въ  двухъ  же  частяхъ. 

Проведя  лето  и  осень  1835  года  въ  Малороссе 
а  зиму— въ  Петербурге,  Гоголь  снова  почуветво- 
в'алъ  непреодолимое  желаше  поправить  своё  здо- 
ровье въ  тёпломъ  климате  —  и  сталь  собирали 
на  Кавказъ  или  куда-нибудь  въ  другое  теплое 
место.  Второе  ивдате  „Вечеровъ  на  Хуторе  > 
постановка  на  сцену  „Ревизора11  доставили  ему 
необходимей  для  того  средства— и  весной  1835  года 
онъ  уже  былъ  за  границей.  „Съ  выеадомъ  за  гра- 
ницу", говорить  г.  Кулишъ:  „начинается  въ  живая 
Гоголя  новый  перюдъ,  въ  которомъ  онъ,  по  его 
пясьмамъ,  является  намъ  сперва  детскн-бевоеч- 
ннмъ,  какъ  школьникъ,  внрвавлпйся  на  простор*, 
и  яснымъ,  какъ  С1яющее  небо  европейскаго  юга, 
потомъ  всё  более  и  более  сумрачнымъ  и,  иажо- 
нецъ,  загадочно-торжественнымъ".   Поселившись 
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въ  Рим*  и  пользуясь  вполн*  ниснослаинымъ  ему, 
навонецъ,  полнымъ  просторомъ  и  досугомъ,  Го- 
голь написалъ  ели  только  докончилъ  первую  часть 
„Мёртвыхъ  душъ",  гешальн*йшаго  ивъ  своихъ 
произведет*,  въ  которомъ  отравилось  спокойсте, 
лежащее  надъ  впчньшъ  городомъ  и  виденъ  широый 
ходъ  эпопеи,  нроникппй  и  охвативши  душу  поэта 
при  безконечномъ  чтение  эпопеи  Рима.  Въ  1839 
году  Гоголь  возвратился  въ  Москву  совершенно 
здоровымъ  и  весёлымъ;  но  о  „Мёртвыхъ  Душахъ" 
ни  съ  в*мъ  не  говорилъ  и  на  вопросы  о  нихъ 
отв*чалъ  съ  неудовольств1емъ,  что  у  него  н*тъ 
ничего  готоваго.  Проживъ  несколько  м*сяцевъ  въ 
дом*  у  Погодина,  онъ  въ  октябре  того  же  года 
у*халъ  въ  Петербургъ,  гд*  прожилъ  также  ни- 
сколько м*сяцевъ  у  Жувовскаго,  жившаго  въ  то 
время  во  дворц*,  при  чёмъ  однажды  свазалъ  ему, 
что,  кром*  труда,  вав*щаннаго  ему  Пушкинымъ, 
совершеше  вотораго  онъ  считаетъ  задачею  своей 
жизни,  то-есть  „Мёртвыхъ  Душъ",  у  него  соста- 
влена въ  голов*  трагеддя  ивъ  исторш  Запорожья, 
въ  которой  веб  готово  даже  до  последней  нитки 
въ  одежд*  д*йствующихъ  лицъ,  что  это  его  дав- 
нишнее, любимое  дитя,  что  онъ  считаетъ,  что  эта 
пьеса  будетъ  лучшимъ  его  произведешемъ  и  что 
ему  будетъ  слишкомъ  достаточно  двухъ  м*сяцевъ, 
чтобы  переписать  её  на  бумагу.  По  возвращении 
въ  Москву,  Гоголь  началъ  читать  „Мёртвыя  Души" 
и  въ  разное  время  прочёлъ  шесть  главъ.  Читалъ 
также  отрывки  изъ  комедш  „Тяжба"  и  начало 
иншанской  пов*сти  „Анунпдата",  которое  потомъ 
было  несколько  переделано  и  составило  статью 
„Римъ",  напечатанную  въ  „Москвитянин*44.  Всё 
это  время  Гоголь  чувствовалъ  себя  хорошо;  но 
осенью  1840  года  сильно  8абол*лъ,  поел*  чего 
харавтеръ  его  внезапно  перем*нился.  Вотъ  чтб 
говорить  объ  этой  перем*н*  С.  Т.  Аксавовъ,  въ 
своихъ  „Запискахъ":  „18-го  октября  1841  года 
внезапно  Гоголь  явился  у  насъ  въ  дом*.  Въ  этотъ 
годъ  посл*довала  новая,  большая  перем*на  въ 
Гогол*,  не  въ  отношенш  къ  наружности,  а  въ 
отношение  въ  его  нраву  и  свойствамъ.  Впрочемъ, 
н  по  наружности  онъ  сталъ  худъ,  бл*денъ,  и 
тихая  покорность  вол*  Бож1ей  слышна  была  въ 
каждомъ  его  слов*.  Гастрономичесваго  направле- 
ния и  прежней  проказливости  какъ-будто  никогда 
и  не  бывало.  Иногда— очевидно,  безъ  нам*решя— 
слышался  юморъ  и  природный  его  вомизмъ;  но 
см*хъ  слушателей,  прежде  непротивный  ему  или 
незам*чаемый  имъ,  въ  настоящее  время  сейчасъ 
вастамялъ  его  перем*нить  тоиъ  разговора.  По- 


куда переписывались  первый  шесть  главъ  „Мёр- 
твыхъ Душъ",  Гоголь  прочёлъ  мн*,  моему  сыну 
Константину  и  М.  П.  Погодину,  остальныя  пять 
главъ.  Рукопись  посл*шно  переписывалась  и  не- 
медленно была  отослана  въ  цензуру,  въ  Петер- 
бургъ. По  получеши  рукописи  ивъ  цензуры,  не- 
медленно приступили  къ  печаташю  2600  эвзем- 
пляровь.  Обёртка  была  нарисована  самимъ  Гого- 
лемъ.  Не  смотря  на  то,  что  Гоголь  быль  сильно 
ванятъ  ивдашецъ  „Мёртвыхъ  Душъ",  очевидно 
было,  что  ?нъ  часъ-отъ-часу  бол*е  разстраивался 
духомъ  и  дажет*ломъ.  Онъ  сталъ  страдать  голово- 
кружешемъ  и  одинъ  разъ  впалъ  въ  такой  силь- 
ный обморокъ,  что  долго  лезвалъ  безъ  всякой  по- 
мощи, потому  что  это  случилось  на  верху  въ  мезо- 
нин*, гд*  онъ  жилъ  и  гд*  у  него  на  ту  пору 
никого  не  было.  Вдругъ  дошли  до  насъ  слухи 
стороной,  что  Гоголь  сбирается  у*хать  за  гра- 
ницу и  очень  скоро.  Мы  сначала  не  пов*рнли  п 
епросили  самого  Гоголя,  который  отв*чалъ  не- 
определённо: „можетъ-быть";  но  вевор*  свазалъ 
р*шительно,  что  онъ  *детъ,  что  онъ  не  можетъ 
дол*е  оставаться,  потому-что  не  можетъ  писать, 
потому-что  такое  положеше  разрушаеть  его  здо- 
ровье. Черезъ  н*сволько  дней  поел*  этого  объяс- 
нения, часовъ  въ  семь  поел*  об*да,  вдругъ  вошелъ 
въ  намъ  Гоголь,  съ  образомъ  Спасителя  въ  рувахъ, 
съ  С1яющимъ  и  просв*тленнымъ  лицомъ  и  ска- 
валъ:  „Я  всё  ждалъ,  что  кто-нибудь  благословить 
меня  образомъ;  но  никто  не  сд*лалъ  этого.  Нако- 
нецъ  Иннокентай  благословилъ  меня,  и  теперь  я 
могу  объявить,  куда  я  *ду:  я  *ду  ко  Гробу  Гос- 
подню0. Гоголь  провожал  преосвященнаго  Инно- 
кентая,  и  тотъ  на  прощаше  благословилъ  его  обра- 
зомъ; Иннокентию,  какъ  архдерею,  весьма  естест- 
венно было  такъ  поступить,  но  Гоголь  вид*лъ  въ 
этомъ  указаше  свыше.  Вс*  разспросы  объ  отъ*зд* 
ва  границу  были  Гоголю  нещдятны.  Одннъ  равъ 
спросили  его:  „Съ  какимъ  нам*решемъ  онъ  прг*з- 
жалъ  въ  Россш:  съ  т*мъ  ли,  чтобъ  остаться  въ 
ней  навсегда,  или  съ  т*мъ,  чтобъ  скоро  у*хать?" 
Гоголь  съ  досадою  отв*чалъ:  „Съ  т*мъ,  чтобы 
проститься".  Но  это  была  неправда:  и  письменно, 
и  словесно  онъ  высказывалъ  прежде  совс*мъ  дру- 
гое нам*реше.  На  вопросъ:  „На  долго-ли  онъ 
*детъ?и  Гоголь  отв*чалъ  различно.  Сначала  ска- 
валъ,  что  у*зжаетъ  на  два  года,  потомъ— на  шесть 
л*тъ,  а  одинъ  разъ  свазалъ,  что  *детъ  на  десять 
л*тъ.  Посл*дшй  отв*тъ,  в*роятно,  вырвался  у 
него  въ  досад*  на  скучные  вопросы.  Одна  пожи- 
лая женщина,  любимая  и  уважаемая  Гоголемъ. 
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сказала  ему,  что  она  будетъ  ожидать  отъ  него 
описан1я  Святыхъ  М*стъ.  Гоголь  отв*чалъ:  „Да, 
я  опишу  вамъ  ихъ,  но  для  этого  инь-  надобно 
очиститься  и  быть  достойнымъ1'.  Печатанье  „Мёр- 
твыхъ  душъи  приходило  къ  концу,  и  къ  отъъчгду 
Гоголя  успели  переплести  десятка  два  эквемпля- 
ровъ,  которые  ему  нужно  было  раздарить  въ 
Москве  и  ваять  съ  собою  въ  Петербурга  Первые, 
совсвмъ  готовые,  экземпляры  были  получены  21-го 
мая  прямо  къ  намъ  въ  домъ,  къ  об&ду.  У  насъ 
было  довольно  гостей,  по  случаю  пменинъ  моего 
сына  Константина,  и  вс*Ь  обедали  въ  саду.  Это 
былъ  въ  то  же  время  и  прощальный  обидь  съ  Го- 
големъ.  Зд'Ьсь  онъ  въ  трепй  равъ  обйщалъ,  что 
черезъ  два  года  будетъ  готовь  второй  томъ  „Мёр- 
твыхъ  Душъи,  вдвое  толще  перваго,  но  пргЬхать 
для  его  напечаташя  уже  не  обЪщалъ.  23-го  мая, 
въ  полдень,  поел*  завтрака,  Гоголь  уЪхалъ  ивъ 
нашего  дома11. 

Въ  концъ-  сентября  1842  года  Гоголь  былъ  снова 
въ  Рим'Ь,  гд&  деятельно  принялся  ва  обработку  вто- 
рой части  „Мёртвыхъ  Душъ",  чтб  продолжалось  до 
начала  1845  года,  когда  онъ  снова  сильно  забо- 
л*Ьлъ.  Въ  1848  году  Гоголь  привёлъ  въ  исполнеше 
давно  задуманное  имъ  путешеств1е  въ  1ерусалимъ, 
съ  которымъ  онъ  мистически  свявывалъ  окоичаше 
„Мёртвыхъ  Душъа.  Путегаеств1е  это,  сделанное  въ 
сообществе  своего  товарища  по  гимназш  высгаихъ 
паукъ,  Базили,  эанпмавшаго  въ  то  время  важный 
постъ  въ  Сирш,  сильно  разстроило  его  и  безъ  того 
хилое  здоровье.  По  воввращенш  изъ  1ерусалима 
въ  Россш,  Гоголь  поселился  у  матери,  въ  своей 
родной  Васильеве,  гд*  ванялся  продолжен1емъ 
второго  тома  „Мёртвыхъ  Душъв,  какъ  это  видно 
изъ  его  писемъ,  а  къ  осени  переЬхалъ  въ  Москву, 
гд*  друзья  встретили  его  съ  восторгомъ  и  окру- 
жили самыми  почтительными  и  нужными  заботами. 
Живя  съ  этого  времени  постоянно  въ  Москве,  за 
нсключешемъ  кратковременной  поездки  зимою 
1850  — 1851  года  въ  Одессу,  Гоголь  уже  не  ивда- 
валъ  ничего,  а  только  продолжалъ  трудиться  надъ 
второю  частью  „Мёртвыхъ  Душъ".  Смерть  застигла 
Гоголя  21-го  февраля  1852  года,  въ  Москв-Ь,  па 
сорокъ  четвёртомъ  году  жизни. 

Т'бло  его,  какъ  почётнаго  члена  Московскаго 
университета,  перенесено  было  въ  университет- 
скую церковь;  24-го  февраля  происходило  отиЪва- 
те  его,  въ  присутствм  градоначальника,  попечи- 
теля Московскаго  Учебнаго  Округа  и  хногихъ  по- 
чётныхъ  лицъ  древней  русской  столицы.  Гробъ 
вынесенъ  былъ  изъ  церкви  профессорами  универ- 


ситета и  до  самаго  Данилова  монастыря  несён* 
преимущественно  студентами,  при  многочиелен- 
номъ  стеченш  народа.  Гоголь  похоронёнъ  подл* 
своего  друга,  поэта  Языкова.  На  его  надгробномъ 
ками*  вырезаны  слъ-дуюшдя  слова  пророка  1ере- 
мш  (гл.  8,  ст.  20):  „Горькимъ  словомъ  монмъ  мо- 
смЪюся". 


ИТАЛ1Я. 

Итал1я,  роскошная  страна! 

По  ней  душа  н  стонетъ,  и  тоскуетъ. 

Она— вся  рай,  вся  радости  полна, 

И  въ  ней  любовь  роскошная  веснуетъ; 

БЪжитъ,  шумитъ  вадумчиво  волна 

И  берега  чудесные  цЪлуетъ; 

Въ  ней  небеса  прекрасныя  блестятъ, 

Лимонъ  горитъ,  п  в'Ьетъ  ароиатъ. 

И  всю  страну  объемлетъ  вдохновенье, 

На  всёмъ  печать  протекшаго  лежитъ  — 

И  путникъ  вритъ  великое  творенье, 

Самъ  пламенный,  изъ  снъ-жныхъ  странъ  спешить; 

Душа  кипитъ  и  весь  онъ— умиленье, 

Въ  очахъ  слева  невольная  дрожитъ; 

Онъ  погруженъ  въ  мечтательную  думу, 

Внпмаетъ  д-Ьлъ  давно  минувшихъ  шуму. 

Здъхь  нивокъ  М1ръ  голодной  суеты, 

Зд*сь  гордый  умъ  съ  природы  глазъ  не  сводить, 

И  радужней  въ  С1яньи  красоты, 

И  жарче,  и  яспЪй  по  небу  солнце  ходить. 

И  чудный  шумъ,  и  чудныя  мечты 

Зд'Ьсь  море  вдругъ  спокойное  наводить; 

Въ  нёмъ  облаковъ  мелькаетъ  рЬввый  ходъ, 

Зелёный  лъхъ  п  сити  неба  сводъ. 

А  ночь,  а  ночь  вся  вдохновеньемъ  дышегъ. 

Какъ  спить  земля,  красой  упоена! 

И  страстно  мпртъ  надъ  ней  главой  колышетъ, 

Среди  небесъ,  въ  ыяши  луна 

Глядитъ  на  м1ръ,  задумалась— и  слышнтъ, 

Какъ  подъ  весломъ  проговорить  волна, 

Какъ  черезъ  сады  октавы  пронесутся, 

Пленительно  вдали  ввучатъ  и  льются. 

Земля  любви  и  моря  чароватй; 
Блистательной  морской  пуст н  ни  садъ, 
Тотъ  садъ,  гдъ*  въ  облак*  мечтатй 
Ещё  живутъ  Рафаэль  и  Торкватъ! 
Уврю-ль  тебя  я,  полный  ожидав!!? 


а.  о.  хомяковъ. 


311 


Душа  въ  лучахъ  и  думы  говорить: 

Меня  влечётъ  ж  жгетъ  твоё  дыханье; 

Я  въ  небесахъ  —  весь  авукъ  и  трепетанье. 


II. 


ИЗЪ  ПОЭМЫ  „ГАНЦЪ  КЮХЕЛЬГАРТЕНЪ" 

Благословенъ  тотъ  дивный  мигъ, 

Когда  въ  пор*  самопознанья, 

Въ  пор*  могучнхъ  силъ  своихъ,- 

Тотъ,  небомъ  избранный,  постигь, 

Ц4й  высшую  существованья, 

Когда  не  грёзъ  пустая  т/бнь, 

Когда  не  славы  блескъ  мишурный 

Его  тревожатъ  ночь  и  день, 

Его  влевутъ  въ  м1ръ  шумный,  бурный; 

Но  мысль  и  крепка,  и  бодра 

Его  одна  объемлетъ,  мучить 

Желаньемъ  блага  и  добра, 

Его  трудамъ  веливимъ  учить. 

Для  нихъ  онъ  живил  не  щадить. 

Вотще  безумно  чернь  вричитъ: 

Онъ  твёрдъ  средь  сихъ  живыхъ  обломковъ 

И  только  слышитъ,  какъ  шумитъ 

Благословеше  потомковъ. 

Когда-жъ  воварныя  мечты 

Ввволнуютъ  жаждой  яркой  доли, 

А  н'втъ  въ  дупгЬ  железной  воли, 

Нътъ  силъ  стоять  средь  суеты— 

Не  лучше-ль  въ  тишине  укромной 

По  полю  жизни  протекать, 

Семьёй  довольствоваться  скромной 

И  шуму  свита  не  внимать? 


А.  0.  ХОМЯКОВЪ. 

Алексий  Отепановнчъ  Хомяковъ,  известный  рус- 
ски поэтъ  и  горяч1й  патрйотъ,  родился  1-го  мая  1804 
года  въ  Москве,  въ  которой  провёлъ  безвыездно 
всё  детство,  отрочество  и  первую  молодость,  раз- 
делял дйтспя  игры  и  научныя  занятая  юности  съ 
такими  сверстниками,  какъ  Д.  В.  Веневитиновъ, 
княвь  В.  в.  Одоевсюй,  братья  Киръвдсше,  А.  И. 
Кошелёвъ  и  мнопе  друпе.  Благодаря  окружавшей 
его  средь*  и  хорошему  отношешю  къ  такому  не- 
дюжинному товариществу,  какъ  названный  лица, 
Хомяковъ  получилъ  весьма  солидное  обравовате, 
хотя  въ  искати  его  не  нереступалъ  родительскаго 
порога.  Сочувств1е  всему  честному  и  доброму  рано 


стало  потребностью  его  молодого  сердца.  Когда 
иввъ'спе  о  греческомъ  вовсташи  1821  года  дошло 
до  Москвы  и  въ  гаветахъ  стали  появляться  раз- 
сказы  о  славныхъ  подвигахъ  греческихъ  вождей: 
Колокотрони,  Воцарись,  Караискаки,  Канариса, 
Никитаса  и  сотни  другихъ,  воображеше  шестна- 
дцатилътняго  Хомякова  воспламенилось  до  такой 
степени,  что  онъ,  не  медля  ни  минуты,  покинулъ 
родительски  домъ  и  бвжалъ  на  гогь,  съ  ц-влью 
стать  подъ  знамёна  бойцовъ  ва  независимость.  На- 
стигнутый на  дорог*  и  возвращённый  подъ  роди- 
тельски кровь  внутешяни  благоразуи1я,  Хомя- 
ковъ обратился  къ  позади  и  сталь  писать  стихи, 
преимущественно  бнблейсваго  содержашя.  Загвмъ, 
въ  1822  году,  онъ  отправился  въ  Петербургъ  и  по- 
ступилъ  тамъ  на  службу  лейбъ-гвардди  въ  Конный 
полкъ  юнкеромъ.  8дъч5ь  онъ,  черезъ  два  года,  быль 
произведенъ  въ  корнеты,  а  7-го  марта  1825  года 
вышелъ  въ  отставку,  съ  чииомъ  поручика,  „по  до- 
машнимъ  обстоятельствами,  какъ  сказано  въ  ука- 
8*.  Начиная  съ  1826  года,  стихотворешя  Хомя- 
кова стали  изредка  появляться  на  страницахъ  на- 
шихъ  журиаловъ,  и  вскоре  обратили  на  себя  вни- 
мание любителей  поээш  своею  оригинальностью  и 
блескомъ  стиха,  такъ-что,  спустя  годъ  или  два, 
по  напечатали  нерваго  произведеюя,  имя  Хомя- 
кова сделалось  извйстнымь,  и  голосъ  обществен- 
наго  мпвшя  сталь  даже  причислять  его  къ  поэ- 
тамъ  пушкинской  плеяды.  Въ  начал*  1828  года, 
съ  открыпемъ  военныхъ  дМствгё  противъ  турокъ, 
Хомяковъ  снова  вступилъ  въ  военную  службу  и 
прослужилъ  всю  кампанш  1828—1829  годовъ,  со- 
стоя въ  штаб*  одного  изъ  героевъ  этой  войны,  ге- 
нерала князя  Мадатова.  По  возвращенш  победо- 
носной арвпи  въ  Россш,  Хомяковъ  снова  вышелъ 
въ  отставку  и  поселился  въ  любимой  имъ  Москве, 
горячая  симнапя  въ  которой  всегда  была  одною 
И8ъ  отличительныхъ  чертъ  характера  нашего  поэта. 
Однимъ  изъ  лучшихъ  его  стихотворешй  этого  вре- 
мени была— ода,  написанная  имъ  по  случаю  на- 
чавшейся тогда  борьбы  Россш  съ  Польшею,  въ 
которой  онъ  смЪло  поднялъ  свой  голосъ  противъ 
вваимныхъ  отношешй  двухъ  родственныхъ  наро- 
дов^ какъ  это  можно  видеть  изъ  следующей 
строфы  его  оды: 

Потомства  плаженнннъ  проклятьем* 
Да  будеть  вроклятъ  тотъ,  чей  глас* 
Противъ  слававъ  славанекявъ  братышъ 
Мочи  вручилъ  въ  преетупвнй  часъ! 
Да  будутъ  врожллтн  сражены, 
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Одноплеженвиковъ  рмдоръ 
И  перешедппй  въ  покол*иья 
Вражды  бессмысленный  поворъ! 
Да  будутъ  прокллты  преданья, 
В-Ьковъ  исчезнувшихъ  обжавъ, 
И  повесть  мщенья  и  страданья, 
Вина  немсц*лимыхъ  рань! 

Ободрённый  усп*хомъ  своихъ  дирическихъ  сти- 
хотворешй,  Хомяковъ  задумалъ  написать  чтб-ни- 
будь  бол*е  серювное  —  и  вотъ  въ  1832  году,  въ 
Москв*,  явилась  въ  свить  его  первая  трагедш  въ 
пяти  актахъ  „Ермакъ",  написанная  прекрасными, 
звучными  стихами,  но  весьма  слабая  по  содержа- 
тю,  всл*дств1е  чего  и  прошла  почти  невам*чен- 
ною.  Одинъ  Полевой  посвятялъ  ей  въ  „Москов- 
скомъ  Телеграф*"  довольно  большую  критическую 
статью,  въ  которой,  между-прочимъ,  говорить: 
„Ермакъ  и  вс*  добрыя  лица  его  (то-есть  автора) 
трагедш  нисколько  не  похожи  на  дерзкихъ,  му- 
жественныхъ  каваковъ:  это  нълецые  студенты, 
прекрасно  разговариваюпце  по-русски.  Если-бы 
на  завоевате  Сибири  отправился  какой-нибудь 
буршъ  Геттингенскаго  университета,  съ  толпою 
товарищей  и  филпстеровъ,  то  въ  трагедш  г.  Хо- 
41  якова  была  бы  истина.  Но  теперь  —  ея  н*тъ  и 
сл*да".  Неудача  первой  пьесы  хотя  и  огорчила 
молодого  поэта,  но  не  уменьшила  въ  нёмъ  ни  на 
волосъ  той  страстной  любви  къ  поэвш,  которая 
и  р  он  икал  а  всё  его  существо  и  поддерживала  его 
въ  трудныя  минуты  живни.  Ещё  онъ  не  успъмъ 
успокоиться  вполн*  отъ  волнешя,  причинённаго 
неудачей  „Ермака",  когда  мысль  о  новой  драм* 
уже  начала  совр*вать  въ  его  голов*.  Эта  новая 
ияти-актная  трагедгя  въ  стихахъ,  подъ  назвашемъ 
„ДимитрШ  Самоэваиецъ",  была  окончена  въ  конц* 
того  же  1832  года  и  въ  начал*  сл*дующаго, 
1833-го,  вышла  въ  св*тъ  отдельною  книжкой. 
Появление  „Днмитр1я  Самовванца"  было  вам*чено 
многими;  вс*  хвалили  стихъ  поэта;  мнопе  восхи- 
щались н*которыми  вполн*-художественными  сце- 
нами (въ  особенности  сценой  между  Димитр1емъ 
и  царицей  Мареоп),  но  усп*ха  пьеса  не  им*ла  и 
на  сцену  поставлена  не  была.  Полевой  въ  томъ  же 
„Московскомъ  Телеграф*"  и  на  этотъ  разъ  не 
обошелъ  своимъ  суждешемъ  новаго  произведешя 
Хомякова,  какъ  это  можно  вид*ть  ивъ  нижесл*- 
дующаго  отрывка;  но  только  суждеше  это  было 
выражено  теперь  совершенно  въ  другомъ  тон*. 
„Это  произведете11,  говорить  онъ:  „почитаемъ  мы 
самымъ  ут*тительнымъ  для  нашей  драматурпи, 


во-первыхъ,  по  собственному  достоинству  ошв, 
во-вторыхъ,по  т*мъ  падеждахъ,  кашя  воебуждаеть 
оно.  Тутъ  видно  уже  дароваше  гораздо  бол*е  зре- 
лое и  бол*е  могущественное,  нежели  въ  „Ермак*14: 
виденъ  ввглядъ  мужа,  а  не  юноши41. 

Въ  1836  году  Хомяковъ  женился  на  Екатерин* 
Михайловп*  Явыковой,  сестр*  ивв*стнаго  нашего 
поэта.  Въ  1844—1845  годахъ  онъ  совершилъ  своё 
второе  путешествхе  за  границу,  поел*  котораго 
уже  постоянно  жиль  —  зимою  въ  Москв*,  а  л*- 
томъ  въ  тулъекомъ  своёмъ  им*ши.  Въ  1862  году 
онъ  им*лъ  несчаспе  потерять  любимую  супругу, 
оставившую  ему  семерыхъ  д*тей.  Въ  начал* 
1853  года  Хомяковъ  снова  обратился  къ  лоэаш. 
Какъ  ни  печальны  были  для  насъ  неудачи  вос- 
точной войны,  Хомякова  ни  на  минуту  не  оста- 
вляла надежда  на  блапшрштный  исходъ  —  и  тор- 
жественные звуки  лились  и  сливались  со  стономъ, 
носившимся  надъ  залитыми  русской  кровью  твер- 
дынями Севастополя. 

Въ  посл*дше  годы  своей  живни  Хомяковъ  обра- 
тился къ  проз*  и  овнаменовалъ  этотъ  першдъ 
своей  литературной  д*ятельности  многочислен- 
ными статьями  самаго  равнообразнаго  содержа- 
шя,  возбудившими  много  споровъ  и  сд*лавпшмм 
имя  Хомякова  И8в*стнымъ  въ  литератур*,  помимо 
его  трагеддй  и  лирическихъ  стихотворение  С1- 
библейскнмъ  колоритомъ.  Бблыпая  ихъ  часть  была 
напечатана  въ  „Русской  Вес*д*и  1859  и  1860  го- 
довъ  и  зат*мъ,  въ  сл*дующемъ  1861  году,  издана 
отдъмьной  книгой,  подъ  заглавгемъ:  „Полное  со- 
брате сочинешй  А.  С.  Хомякова.  Т.  I.  Собрате 
отд*льныхъ  статей  и  зам*токъ  разнородна»)  со- 
держашя.  М.  1861й.  Второе  же  издате  „Стнхо- 
творешй  А.  С.  Хомякова11  было  отпечатано  въ 
Москв*  въ  1868  году. 

Хомяковъ  скончался  отъ  холеры,  23-го  сентября 
1860  года,  въ  им*ши  своёмъ,  сел*  Ивановскому 
Рязанской  губернш,  Данковскаго  у*зда. 

Для  ваключешя,  пом*щаемъ  зд*сь  краткую 
характеристику  А.  С.  Хомякова,  принадлежащую 
М.  Н.  Лонгинову,  близко  знавшему  покойнаго  пи- 
сателя: „Общественное  значеше  Хомякова  было 
обширно  и  благотворно.  Онъ  былъ  такъ  же,  как* 
и  Чаадаевъ,  такъ  же,  какъ  и  Грановсшй,  живнмъ 
протестомъ  противъ  апатди,  пустоты  и  своекорыс- 
т1я,  который  завлад*ли  стремлениями  большин- 
ства. Онъ  былъ  не  только  центромь  мыслящихъ 
людей  И8в*стнаго  круга,  но  вносить  съ  собою 
оживлеше  и  напомиданье  о  высшихъ  нравствен- 
ныхъ  требовашяхъ  человечества  и  въ  сферы,  ко- 
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тория  бевъ  того  оставались  бы  погруженными  въ 
бевпробудный  сонъ.  На  это  употреблялъ  Хомяковъ 
данные  ему  Богомъ  дары,  которые  онъ  умйлъ  раз- 
вить и  обогатить:  таланты  поэта  и  мыслителя, 
увлекательный  даръ  слова,  тонкую  ддалективу, 
глубошя  убАждешя,  энергически  характера  Рав- 
ностороншя,  обширныя  св-Ьдйтя  его  придавали 
ему  ещё  болЪе  вйса,  а  нравственный  характеръ, 
стоявппй  на  высогЬ,  недоступной  никакимъ  на- 
рекашямъ  и  клеветамъ,  привлекали  къ  нему  не- ! 
вольно,  какъ  къ  человеку,  независимо  отъ  уваже- ' 
Н1Я,  которое  онъ  вовбуждалъ  свонмъ  талантомъ  н 

П08НаН1ЯМИи. 

I. 

МЫ-РОДЪ  ИЗБРАННЫЙ. 

„Мы— род ъ  избранный!"  говорили 
Сюна  д*ти  встарину: 
„Намъ  Божьи  громы  осушили 
Морей  волнистыхъ  глубину! 

Для  насъ  Синай  оделся  въ  пламя, 
Дрожала  горъ  времнистыхъ  грудь, 
И  дымъ  и  огнь,  какъ  Божье  внамя, 
Въ  пустыняхъ  намъ  кавали  путь! 

„Намъ  камень  лилъ  води  потоки, 
Дожднлн  манной  небеса! 
Для  насъ  ааконъ,  у  насъ  пророки, 
Въ  насъ  Божьей  силы  чудеса!11 

Не  терпитъ  Богъ  людской  гордыни. 
Не  съ  т*ми  Онъ,  кто  говорить: 
„Мы— соль  земли,  мы— стол 6ъ  святыни, 
Мы— Бож1Й  мечъ,  мы— Божгё  щитъ". 

Не  съ  тЬми  Онъ,  кто  звуки  слова 
Лепечеть  рабскимъ  яаыкомъ, 
И  —  мбртвенвый  сосудъ  живого  — 
Душою  мёртвъ  и  спить  умомъ. 

I 

Но  съ  тЬми  Богъ,  въ  комъ  Божья  сила. 
Животворящая  струя, 
Живую  душу  пробудила 
Во  вс&хъ  ивгибахъ  быт!я. 

Онъ  съ  гЬмъ,  кто  гордости  лукавой 
Въ  слова  смиренья  не  рядилъ, 
Людскою  не  хвалился  славой, 
Себя  кумиромъ  не  творилъ. 

Онъ  съ  гЬмъ,  кто  духа  и  свободы 
Ему  возносить  еим1амъ. 


Онъ  съ  г1мъ,  кто  всЬ  вовбтъ  народы 
Въ  духовный  мхръ,  въ  Господень  храмъ 


II. 


К1ЕВЪ. 

Высокб  передо  мной) 
Старый  Шевъ  надъ  ДиЪпромъ; 
ДнЪпръ  сверкаетъ  подъ  горою 
Переливнымъ  серебромъ. 

Слава,  Шевъ  многоводный, 
Русской  славы  колыбель! 
Слава,  ДнЪпръ  нашъ  быстротечный, 
Р^си  чистая  купель! 

Сладко  п*сни  равдалися... 
Въ  неб*  тихъ  вечершй  звонъ... 
„Вы  откуда  собралися, 
Богомольцы,  на  поклонъ?" 

—„Я  оттуда,  гд*  струится 

Тих1й  Донъ  — краса  степей!" 

—„Я  оттуда,  гд*  клубится  • 

Бевпредйльный  Енисей!и 

—„Край  мой  — тёплый  брегъ  Эвксина!" 
—„Край  мой— брегъ  т*хъ  дальнихъ  странъ, 
Гд-Ь  одна  сплошная  льдина 
Оковала  океанъ!и 

— Днкъ  н  страшенъ  видъ  Алтая, 
В&ченъ  блескъ  его  снЪговъ: 
Тамъ  страна  моя  родная!" 

—  „Мн-Ь  отчизна — старый  Псковъ!" 

—  „  Я  отъ  Ладоги  холодной!" 

—  „Я  отъ  синихъ  волнъ  Невы!" 

—  „Я  отъ  Камы  многоводной!" 

—  „Я  отъ  матушки-Москвы!" 

Слава,  Дн-Ьпръ— сЬдыя  волны! 
Слава,  Шевъ— чудный  градъ! 
Мракъ  пещеръ  твоихъ  безмолвный 
Краше  царственныхъ  палатъ. 

Знаемъ  мы:  въ  в$ка  былые, 
Въ  древню  ночь  и  мракъ  глубокъ, 
Надъ  тобой  блеснулъ  Росши 
Солнца  в&чнаго  востокъ. 

И  теперь  ивъ  странъ  далбкихъ, 
Изъ  нев'Ьдоныхъ  степей, 
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Ось  полночныхъ  р*къ  глубокихъ  - 
Полкъ  молящихся  д*тей: 

Мы  вокругъ  твоей  святыни 
Вс*  съ  любовью  собраны... 
Братцы,  гд*-жъ  сыны  Волыни? 
Галичъ,  гд*  твои  сыны? 

Горе,  горе!  ихъ  спалили 
Польши  дик!е  костры, 
Ихъ  сманили,  ихъ  пленили 
Польши  шумные  пиры: 

Мечъ  и  лесть,  обманъ  и  пламя, 
Ихъ  похитили  у  иасъ; 
Ихъ  ведётъ  чужое  внамя, 
Ими  нравитъ  чуждый  гласъ. 

Пробудися,  Шевъ,  снова! 
Падшихъ  чадъ  своихъ  зови! 
Сладокъ  гласъ  отца  роднова, 
Зовъ  моленья  и  любви. 

И  отторженныя  д*ти 
Лишь  услышать  твой  призывъ, 
%  Раворвавъ  коварства  ц*пи, 
Знамя  чуждое  вабывъ, 

Снова,  какъ  во  время  бно, 

Успокоиться  придутъ 

На  твоё  святое  лоно, 

Въ  твой  родительски  прштъ. 

И  вокругъ  внамёнъ  отчизны 
Потекутъ  они  толпой 
Къ  жизни  духа,  къ  духу  жизни, 
Воврождённыя  тобой! 

III. 
НЕ  ГОРДИСЬ. 

Не  гордись  передъ  Б*лградомъ, 
Прага,  Чешскихъ  странъ  глава! 
Не  гордись  предъ  Вышеградомъ, 
Златоверхая  Москва! 

Вспомнимъ  —  мы  родные  братья, 
Д*ти  матери  одной: 
Братьямъ— братскля  объятья, 
Къ  груди  грудь,  рука  съ  рукой! 

Не  гордися  силой  длани 
Тотъ,  кто  въ  битв*  устоялъ! 
Не  скорби,  кто  въ  долгой  брани 
Подъ  грозой  судьбины  палъ! 


Испытанья  время  строго; 
Тотъ,  кто  палъ— возстанетъ  вновь: 
Много  милости  у  Бога, 
Безъ  границъ  его  любовь! 

Пронесётся  мракъ  ненастный 
И  —  ожиданный  давно— 
Во8С1яегь  день  прекрасный, 
Братья  станутъ  ваодно. 

Вс*  велики,  вс*  свободны  — 
На  враговъ  победный  строй, 
Полны  мыслью  благородной, 
Кр*пки  В*рОЮ  одной! 


14. 


ВИДЪН1Е. 

Без8в*8дная  полночь  дышала  прохладой; 
Крутилася  Лаба,  гремя  подъ  окномъ; 
О  Прагв  я  съ  грустною  думалъ  отрадой, 
О  Прагв  мечталъ,  вабываяся  сномъ. 

Мн*  снилось— лечу  я:  орёлъ  сизокрылый 
Давно  и  давно-бы  въ  полёт*  отсталъ, 
А  я,  увлекаемъ  невидимой  силой, 
Всё  выше  и  выше  взлеталъ. 

И  съ  неба  картину  я  вр*лъ  велнчаву  — 
Въ  убранств*  и  блеск*  весь  западный  край, 
Мораву  и  Лабу  и  дальную  Саву, 
Гремяпцй  и  сишй  Дунай. 

И  Прагу  я  вид*лъ  —  и  Прага  шла, 
С1ялъ  златоверхи  на  Петчия*  храмъ, 
Молитва  славянская  громко  ввучала 
Въ  нап*вахъ,  знакомыхъ  минувшимъ  в*камъ. 

И  въ  старой  одежд*  Святого  Кирилла 

Епископъ  на  Петчннъ  всходилъ, 

И  сл*домъ  валила  народная  сила, 

И  воздухъ  быль  полонъ  куреньемъ  кадилъ. 

И  клиръ,  восп*вая  небесну»  славу, 
Звалъ  милость  Господню  на  западный  край, 
На  Лабу,  Мораву,  на  дальную  Саву, 
На  шумный  и  сишй  Дунай. 


СЕРБСКАЯ  ПЪСНЯ. 

Гаснетъ  м*сяцъ  на  Стамбул*, 
Всходить  солнышко  св*тло; 


А.  С.  ХОМЯЕОВЪ. 
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У  мадьяръ  и  турка  влого 
Никнетъ  гордое  чело. 

Спишь-ли  ты,  нашъ  Королевичъ? 
Посмотри-ка,  твой  народъ 
Расходился,  словно  волны, 
Чтб  ломаютъ  вешшй  лёдъ! 

Спишь-ли,  спишь-ли,  Королевичъ? 
Посмотри-ка,  въ  чьнхъ  рукахъ 
Блещутъ  копья  и  пищали 
На  Дунайскихъ  берегахъ! 

Слушай!  трубы  8агрем*ли, 
Бьвтъ  въ  раскатахъ  барабань; 
Сербы  съ  горъ  текутъ,  какъ  р*ки, 
Кроютъ  поле,  какъ  тумань. 

Просыпайся,  Королевичъ! 
Знать,  велики  часъ  насталь: 
У  твоей  могилы  тёмной 
Богатырски  конь  варжалъ. 

N. 

ОРЕЛЪ. 

Высоки  гн*вдо  поставилъ, 

Славянъ  полуночныхъ  Орёлъ: 

Ширбко  крылья  ты  расправилъ, 

Глубоко  въ  небо  ты  ушель! 

Лети,  но  въ  горнемъ  мор*  св*та, 

Гд*  силой  дышащая  грудь 

Раягуломъ  вольности  согр*та, 

О  младшихъ  братьяхъ  не  забудь! 

На  степь  полуденнаго  края, 

На  дальшй  западъ  оглянись: 

Ихъ  много  тамъ,  гд*  ширь  Дуная, 

Гд*  Альпы  тучей  обвились, 

Въ  ущельяхъ  скалъ,  въ  Карпатахъ  тёмныхъ, 

Въ  Балканскихъ  дебряхъ  и  л*сахъ, 

Въ  с*тяхъ  тевтоновъ  в*роломныхъ, 

Въ  стальныхъ  татарина  ц*пяхъ... 

И  ждутъ  окованные  братья  — 

Когда  же  зовъ  услышать  тотъ, 

Когда  ты  крылья,  какъ  объятья, 

Прострешь  надъ  слабой  ихъ  главой? 

О,  вспомни  ихъ,  Орблъ  полночи! 

Пошли  имъ  8ВОНШЙ  твой  привить, 

Да  ихъ  ут*шнтъ  въ  рабской  ночи 

Твоей  свободы  яргай  св*тъ! 

Питай  ихъ  пищей  силъ  духовныхъ, 

Питай  надеждой  лучшихъ  дней 


И  хладъ  сердецъ  единокровныхъ 
Любовью  жаркою  согр*й! 
Ихъ  часъ  придётъ— окрепнуть  крылья, 
Младые  когти  подростутъ, 
Вскричать  орлы — и  ц*пь  насилья 
Жел*знымъ  клювомъ  расклюютъ. 

VII. 
ЖЕЛАН1Е. 

Хот*лъ-бы  я  разлиться  въ  м*р*, 
Хот*лъ-бы  съ  солнцемъ  въ  неб*  течь, 
Зв*вдою  въ  сумрачномъ  эвир* 
Ночной  св*тильникъ  свой  важечь. 

ХогЬль  бы  зыбш  стеклянной 
Играть  въ  бездонной  глубин*, 
Или  лучемъ  варн  румяной 
Скольвить  по  плещущей  волн*. 

Хот*лъ  бы  съ  тучами  скитаться, 
Туманомъ  виться  вкрутъ  холмовь, 
Иль  буйнымъ  в*тромъ  разыграться 
Въ  с*дыхъ  ивгибахъ  облаковъ; 

Жить  ласточкой  подъ  небесами, 
Къ  пв*тамъ  ласкаться  мотылькомъ, 
Или  надъ  дикими  скалами 
Носиться  дерзостнымь  орломъ. 

Какъ  сладко  было-бы  въ  природ* 
То  жизнь  и  радость  разливать, 
То  въ  громахъ,  вихряхъ,  непогод* 
Пространство  неба  обтекать! 

га. 

къ  дътямъ. 

Бывало,  въ  глубоки  полуночный  часъ, 
Малютки,  приду  любоваться  на  васъ; 
Бывало,  люблю  васъ  крестомъ  знамен&ть, 
Молиться— да  будетъ  на  васъ  благодать, 
Любовь  Вседержителя  Бога. 

Стеречь  умиленно  вашъ  д*тск1й  покой, 
Подумать  о  томъ,  какъ  вы  чисты  душой, 
Над*яться  долгихъ  и  счастливыхъ  дней 
Для  васъ,  беззаботныхъ  и  милыхъ  д*тей, 
Какъ  сладко,  какъ  радостно  было! 

Теперь  прихожу  я:  везд*  темнота, 
Н*тъ  въ  комнат*  жизни,  кроватка  пуста; 
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Въ  лампад*  иогасъ  иредъ  иконою  св*тъ... 
Мн*  грустно:  малютовъ  моихъ  уже  н*тъ! 
И  сердце  такъ  больно  сожмётся! 

О,  д*ти,  въ  глубоюй  полуночный  часъ,' 
Молитесь  о  томъ,  кто  молился  о  васъ, 
О  томъ,  кто  любилъ  васъ  крестомъ  внаменать 
Молитесь  —  да  будетъ  и  съ  нимъ  благодать, 
Любовь  Вседержителя  Бога. 


С.  П.  ШЕВЫРЕВЪ. 

Степанъ  Нетровичъ  Шевырёвъ  родился  18-го 
октября  1806  года  въ  Саратов*,  въ  дворянской 
семь*,  ведущей  свой  родъ  отъ  городскихъ  дворянъ 
Юрьева-Польскаго,  потомокъ  которыхъ  переселил- 
ся въ  Саратовъ.  Отецъ  его,  служивши  весь  свой 
в*къ  по  выборамъвъ  Саратов*,  пользовался  общимъ 
уважешемъ  саратовсваго  дворянства  и  купечества 
8а  свою  справедливость  и  безкорысне.  Первона- 
чальное воспиташе  Шевырёвъ  получилъ  дома.  За- 
т*мъ  на  дв*надцатомъ  году  отвезёнъ  былъ  матерью 
въ  Москву  и  опредъменъ  въ  университетски  Бла- 
городный панс10нъ,  въ  которомъ  пробылъ  четыре 
года.  Окончивъ  курсъ  съ  чиномъ  10  го  класса  и 
золотой  медалью,  Шевырёвъ  определился  въ  Мо- 
сковски Архивъ  Государственной  Коллегш  Ино- 
странныхъ  Д*лъ.  Начиная  съ  января  1823  года, 
онъ  [сталъ  пос*щать  еженедельно  литературные 
вечера  Раича,  на  которыхъ  познакомился  и  вскор* 
сошелся  съ  М.  П.  Погодиными  Въ  1826  году,  въ 
альманах*  „Урашя",  появились  первыя  печатный 
стихотворешя  Степана  Петровича,  изъ  которыхъ 
одно — „Я  есмь!"— обратило  на  себя  внимаше  Пуш- 
кина. Въ  томъ  же  году  онъ  началъ  стихотворный 
переводъ  „Лагеря  Валленштейна"  и  окончилъ  его 
въ  1827  году.  Два  отрывка  ивъ  этого  перевода  были 
напечатаны  въ  7-й  и  9-й  частяхъ  „Московского 
В*стника"  на  1828  годъ  и  обратили  на  себя  вни- 
маше  не  только  публики,  но  и  самого  Пушкина. 
Къ  соясал*нш,  Шевырёвъ  не  напечаталъ  его  въ 
своё  время,  въ  1829  году,  когда  онъ  нравился  мно- 
гимъ,  а  вздумалъ  предать  его  тиснешю^тридцать 
л*тъ  спустя,  именно  въ  1869  году.  Это  посл*днее 
обстоятельство  было  причиной  того,'  что  переводъ 
былъ  встр*ченъ  критикой  крайне-враждебно,  а 
публикой  пропущенъ  бевъ  внииашл.  Въ  течете 
1827  и  1828  годовъ  Шевырёвъ  принималъ  деятель- 
ное учаспе  въ  издаши  „Московскаго  В*стникац, 
при  чёмъ  отд*лъ  литературной  критики  былъ  въ 


полномъ  его  распоряжения.  Въ  это  же  время  вгб- 
которыя  изъ  стнхотворен1Й  его  были  напечатаны 
въ  „С*верныхъ  Цв*тахъи  Дельвига  и  „С*верной 
Лир*и  Раича  и  Ознобишина. 

Въ  начал*  1829  года,  Шевырёвъ  отправился  за 
границу,  гд*  пробылъ  до  второй  половины  1832 
года.  Въ  Веймар*  онъ  пос*тилъ  Гёте,  который 
при  этомъ  не  преминулъ  поблагодарить  его  аа  кри- 
тически разборъ  интермедди  къ  „Фаусту",  кото- 
рый, годъ  тому  назадъ,  былъ  переведёнъ  на  н*- 
мецшй  языкъ  и  доставленъ  великому  поэту,  по- 
чтившему тогда  же  Шевырёва  весьма  лестнымъ 
иисьмомъ,  которое  было  напечатано  въ  „Москов- 
скомъ  В*стник*и  1828  года.  Объ*хавъ  Италш, 
онъ  прожилъ  н*сколько  м*сядевъ  въ  Рим*,  гд* 
написалъ  два  д*йств1я  трагедди  „Ромулъ",  не  по- 
павппя  въ  печать,  и  н*сколько  статей  объ  Итал1я 
и  другихъ  странахъ  и  н*сколько  стихотворешй, 
которыя  были  впосл*дствш  напечатаны  въ  „Гала- 
те*а,  „Московскомъ  В*стник*а,  „С*верныхъ  Цв*- 
тахъ",  „Литературной  Гавет*и,  „Телескоп*11  и  дру- 
гихъ повременныхъ  иэдашяхъ.  Политическая  со- 
быпя  1830  года  ие  позволяли  Шевырёву  ыобывать 
въ  Париж*-,  всл*дств1е  чего  онъ  провёлъ  зиму  и 
л*то  1832  года  въ  Швейцарш,  а  въ  сентябр*  того 
же  года  возвратился  въ  Москву,  гд*  получилъ 
предложеше  министра  народнаго  просв*щешл  С.  С 
Уварова  поступить  въ  Московский  университетъ 
адъюнктомъ,  по  каведр*  русской  словесности.  Та- 
кимъ  образомъ,  мечты  Шевырёва  исполнились:  онъ 
былъ  на  пути  къ  профессур*.  15-го  января  1834 
года  Шевырёвъ  открылъ  курсъ  исторш  поэпи,  и 
въ  томъ  же  году  напечаталъ  въ  „Библютек*  для 
Чтетя",  за  октябрь,  статью:  „Сикстъ  Пятый".  Въ 
1835  году  предпринято  было  н*которыми  москов- 
скими литераторами  ивдаше  журнала:  „Москов- 
ски Наблюдатель"  —  и  Шевырёвъ  принялъ  д*я- 
тельное  учаспе  въ  его  изданш.  Между  т*мъ  труды 
преподавательской  д*ятельности  нод*Вствовалн 
разрушительно  на  силы  молодого  профессора.  Съ 
высочайшаго  разр*шешя,  Шевырёвъ  отправился  за 
границу  и  провёлъ  тамъ  два  академическихъ  года. 
Но  возвращеши  его  въ  Москву,  онъ  былъ  утвер- 
ждёнъ  ординарнымъ  профессоромъ.  Съ  1841  года 
началъ  издаваться  въ  Москв*  журнала  „Москви- 
тянинъ"—  и  Шевырёвъ,  какъ  и  въ  прежнихъ  при- 
нялъ въ  нёмъ  д*ятельное  учаспе,  которое  всего 
сильн*е  было  въ  1841—1843  годахъ,  такъ-какъ  въ 
это  время  вся  критическая  Часть  лежала  на  нёмъ. 
Въ  1852  году  онъ  былъ  избранъ  и  утверждёнъ  въ 
зваши  ординарнаго  академика  Императорской  Ака- 
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ден1и  Наукъ.  Въ  начал*  шестидесятыхъ  годовъ 
здоровье  Шевырбва  стало  снова  расстраиваться, 
и  въ  начал*  1863  года  боязнь  его  приняла  такой 
дурной  оборота,  что  онъ  долженъ  былъ  увхать  ва 
границу.  Пробывъ  лъто  въ  Висбаден*,  онъ  къ 
осени  переЪхалъ  въ  Парижъ,  гд*  знаменитый  хи- 
рургъ  Нелатонъ— д*лалъ  ему  онераодю.  Но  опе- 
ранда не  повела  ни  къ  чему:  сначала  будто  стала 
лучше,  но  вскорв  страданья  возобновились  и  уже 
не  оставляли  его  до  самой  смерти. 

Шевырбвъ  скончался  8-го  мая  1864  года.  Т-вло 
его  было  перевезено  въ  Москву,  гдв  и  погребено. 

Пол  наго  собрашя  сочинен!  й  Шевырбва  изда- 
ваемо не  было.  Отдельно  же  изданы  были  слъ*- 
дуюшдя  его  сочинешя:  1)  Исторгя  поэзш.  Чтешя 
С.  Шевырбва.  М.  1836.  2)  Теор1я  поэзш,  въ  исто- 
рнческомъ  разсуждети  у  древнихъ  народовъ.  С. 
Шевырбва.  М.  1837.  3)  Объ  отношенш  семейнаго 
воспитания  къ  государственному.  Шевырёва.  1842. 
4)  Антонъ  Антоновичъ  Прокоповичъ  -  Антонсклй. 
Воспоминаше,  посвященное  воспитанникамъ  уни- 
верснтетскаге  благороднаго  пансюна.  С.  Шевы- 
рбва. М.  1848.  5)  АнтюхШская  церковь.  Сочпнеше 
С.  Шевырбва.  Спб.  1860.  6)  Поездка  въ  Кирилло- 
Б*ло8ерск1й  монастырь,  въ  1847  году.  Степана 
Шевырбва.  Двъ  части.  М.  1850.  7)  Очеркъ  исто- 
рш  живописи  итал1анской,  сосредоточенной  въ 
Рафаэль-  и  его  проивведешяхъ.  Четыре  публпчныя 
лекцш  профессора  С.  П.  Шевырёва.  М.  1862.  8) 
О  значеши  Жуковскаго  въ  русской  жизни*  и  поэ- 
31п.  С.  Шевырбва.  1863.  9)  Истор1я  Император- 
скаго  Московскаго  Университета,  написанная  къ 
столетнему  его  юбилею  Отепаномъ  Шевырбвымъ. 
1766—1865.  М.  1855.  10)  Истор1я  русской  словес- 
ности. Лекцш  Степана  Шевырбва,  ординарнаго 
академика  и  профессора.  Четыре  части.  М.  1858— 
1860.  11)  Лагерь  Валленштейна.  Фридриха  Шил- 
лера. Переводъ  съ  нъиецкаго  С.  П.  Шевырбва. 
М.  1859. 

„Истор1я  Словесности"  Шевырбва  переведена 
на  италгансюй  лзыкъ,  подъ  слъдующимъ  загла- 
иемъ:  „81опа  (1е11а  Н1ега1ига  гпзза  Рег  81.  8сё- 
▼мгеЯ.  в.  КнЫш.  Ригепге.  1862".') 

I. 

МАДОННА. 

Мадонна  грустная  крестомъ  сложила  руки! 
О  чбмъ  же  плакать  ей,  блаженной,  въ  небесахъ? 
О  чёмъ  молиться  ей  и  къ  небу  сердца  ввуки, 
Вздыхая,  воаоы4ать>  въ  уныньи  и  слезахъ? 


Не  даромъ  падаетъ,  св-вжа  и  благовонна, 

На  землю  жесткую  насущная  роса: 

То  плачутъ  каждый  день,  какъ  грустная  Мадонна, 

О  немощахъ  вемли  святыя  небеса- 

Не  даромъ  голуби  въ  лазури  неба  вьются, 
Не  даромъ  лилш  бълЪютъ  по  полямъ, 
И  мысли  чистыя  отъ  избранныхъ  несутся, 
Сквозь  тьму  нечистыхъ  дълъ,къдалбкимънебесамъ. 

Когда-бъ  безгрешная  о  гръчпномъ  не  молилась, 
Когда  бы  праведникъ  га  гордыхъ  не  страдалъ, 
Давно  бы  ужъ  земля  подъ  нами  раступилась, 
Давно  бы  мрачный  адъ  веб  свътлое  пожралъ. 

Ввдыхай  же,  и  молись,  и  не  скудвй  слезами, 
Источникъ  радости,  вселюбящая  мать! 
Да  льются  теплыя  живящими  реками 
И  въ  юр*Ь  тбмномъ  зла  не  будутъ  высыхать! 

Въ  сердцахъ  пресыщенныхъ  на  алчномъ  жизни 

пиръ, 

Въ  сердцахъ,  обманутыхъ  надеждою  земной, 

Ч'вмъ  будетъ  жить  любовь  въ  семъ  отлюбившемъ 

М1ръ? 

Твоей  молитвою,  ввдыханьемъ  и  слезой! 

II. 
СТАНСЫ. 
Когда  безмолствуешь,  природа, 
И  дремлетъ  шумный  твой  языкъ, 
Тогда  дупгв  моей  свобода: 
Я  слышу  въ  ней  призывный  крикъ. 

Жив'ве  сердца  наслажденья, 
И  мысль  возвышенна,  свътла, 
Какъ  будто  въ  апръ  нреображенья 
Душа  изъ  гвла  перешла. 

Еб  обнялъ  восторгъ  спокойный  — 
И  пъсни  вольныя  живъй 
Текутъ  р'вкою  звучной,  стройной 
Въ  святомъ  беэмолвш  ночей. 

Когда  же  мрачнаго  покрова 
Ты  сбросишь  девственную  гвнь 
И  загремитъ  живое  слово, 
И  яршй  загорится  день: 

Тогда  ваботы  докучаютъ, 
И  гонитъ  трудъ  души  покой, 
И  пъсни  сердца  умолкаютъ, 
Когда  я  слышу  голосъ  твой.   .     . 
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III. 

Я  ЕСМЬ! 

„Да  будетъ!"  былъ  глаголь  творяшдй 

Средь  бевднъ  ничтожества  н*мыхъ: 

Изъ  мрака  смерти  св*тъ  живяпцй 

Отв*тствуетъ  на  гласъ— и  вмнгъ 

Изъ  волнъ  отжившаго  эеира 

Согласныя  светила  игра 

По  пасу  времени  летятъ; 

Стихш  ЖН8Н1Ю  кипятъ; 

Хорь  тварей  звуками  немыми 

Ответь  Творящему  воздалъ; 

Но  челов*къ  В08стадъ  надъ  ними 

И  иервымъ  словомъ  отв*чалъ: 

„Я  есмь!Й  и  въ  сей  глаголь  единый,  совершенной 

Слился  нестройный  тварей  хоръ, 

И  гласъ  гармоши  былъ  отвывъ  во  вселенной, 

И  примирёнъ  стих1й  раядоръ; 

И  звукъ  всесильнаго  глагола 

Достать  до  горняго  престола, 

Откол*  гласъ  творяшдй  былъ: 

Ответу  внялъ  отъ  в*ка  Сушдй, 

И  въ  нёмъ  позналъ  свой  гласъ  могушдй 

И  рекшаго  благословилъ. 

Шръ  бысть!  прошли  в*ка,  но  въ  каждое  мгновенье 

„Да  будетъа— оглашаетъ  св*тъ, 

И  челов*къ  за  всё  творенье 

Даётъ  Творящему  ответь. 

Быстр*й,  ч*мъ  мысль  въ  своёмъ  паренье, 

В*ка  ответь  его  передаютъ  в*камъ: 

Такъ  на  крылахъ  гровы  ужасной 

Несётся  громъ  далёко-гласный 

По  неизм*ннымъ  небесамъ 

Отъ  облаковъ  н  къ  облакамъ. 

Снмъ  гласомъ  жизни  и  свободы 

Наукъ  воздвигнуть  св*тлый  храмъ, 

Открыты  тайны  въ  нёмъ  природы, 

И  свътнтъ  истина  очамъ. 

Тамъ  мудрость  малый  сонмъ  предводить 

Любимцевъ  избранныхъ  ея, 

Но  по  ступенямъ  бьтя 

Къ  началу  в*чному  возводить. 

Снмъ  гласомъ  въ  роковой  борьб* 

Мужъ  доблести  исполненъ  жаромъ; 

Соперникъ  мстительной  судьб* 

Отв*тствуетъ  ея  ударамъ. 

Судьба  безщадная  разить  — 

И  сил*  смертной  изумилась; 

Надъ  жертвой  смерть  остановилась, 

Гремитъ  косой  и  тласъ  гремитъ, 


Но  звукъ  времёнъ  его  не  заглушить. 

Великихъ  н*тъ,  но  подвиги  ихъ  живы! 

Надъ  мракомъ  воспарнлъ  ихъ  духъ  — 

И  славы  дальше  отзывы 

Потомства  поражаютъ  слухъ. 

Снмъ  гласомъ  держится  святая  правъ  свобода. 

„Я  есмь!"  гремитъ  въ  устахъ  народа. 

Передъ  престолами  царей— 

И  чтутъ  цари  въ  закон*  строгомъ 

Сей  гласъ  благословенный  Богомъ. 

Въ  раздорахъ  царствъ,  на  пол*  прей  — 

Великъ,  и  славенъ,  и  возвышенъ  — 

Во  звук*  гн*внаго  оружк  онъ  слышенъ. 

Стеклись  два  воинства:  гд*  гласъ  въ  сердцахъ 

сильн*й, 
Одушевлёнъ  любовью,  раздаётся— 
Поб*да  тамъ  несётся; 
Но  выше  онъ  гремитъ,  согласн*е,  8вучн*й, 
Въ  порывахъ  творческаго  чувства; 
Имъ  созданъ  дивный  марь  искусства  — 
И  съ  неба  красота  въ  лучахъ 
Предъ  взоромъ  гешя  явилась 
И  въ  ввукахъ,  образахъ,  словахъ 
Чудесной  силой  оживилась. 
Какъ  въ  мигъ  созданья  в*чный  Богь 
Узр*лъ  себя  въ  м1ророждеиьи, 
Такъ  смертный  челов*къ  возмогъ 
Познать  себя  въ  своёмъ  творенья. 
Греми  сильн*й,  о  мощный  гласъ! 
И  нын*,  и  въ  в*кахъ  грядущяхъ 
Звучи  дотол*,  какъ,  слхясь 
Со  звуками  м1ровъ,  въ  ничтожество  иадущихъ, 
Ты  возгремишь  въ  посл*дшй  разъ! 


А.  И.  ПОЛЕЖАЕВЪ. 

Александръ  Ивановичъ  Полежаевъ  родился  въ 
1807  году  въ  небогатомъ  дворянскомъ  семейств*, 
въ  Петербург*.  Гд*  получилъ  онъ  своё  первона- 
чальное образоваше  —  этого  мы  раэувнатъ  не 
могли:  и8в*стно  только,  что  онъ  въ  август*  1833 
года,  былъ  принять  въ  число  студентовъ  Москов- 
ская) университета.  Зд*сь  онъ  д*ломъ  почти  не 
занимался  и  пос*щалъ  лекщи  весьма  неакку- 
ратно, посвящая  веб  время  поэзш,  пирушкалъ  съ 
товарищами  и  раявлечешямъ.  За  то  и8в*стность 
его,  какъ  поэта,  росла  съ  кажднмъ  годомъ  и 
стихи  его  не  только  восхвалялись  невзыскатель- 
ными товарищами,  по  и  печатались  въ  журна- 
лахъ.   Такъ,   въ  IX  книжк*  „Новостей  Литера- 
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туры- 


на  1824  годъ  былъ  помещёнъ  его  стихо- 
первводъ  пов-Ьсти  Байрона  „Оскаръ 
д'Алыа*,  а  въ  28-иъ  нумер*  „Вестника  Европы" 
на  1825  годъ  —  два  стихотворения,  ивъ  которыхъ 
одно  оригинальное:  „Постоянство",  а  другое  — 
переводное:  „Морни  или  тень  Корнала"  Осс!ана. 
Всв  эти  пьесы  были  перепечатаны  въ  „Стнхотво- 
реяояхъ  А.  Полежаева0,  вышедшихъ  въ  1832  году, 
аа  исключешемъ  стихотворетя  „Постоянство". 
Впрочанъ,  слава  Полежаева  между  товарищами 
основывалась  не  столько  на  печатныхъ  стихахъ, 
сколько  на  томъ,  что  онъ  былъ  авторомъ  юмори- 
стической поэмы  „Сашка*,  въ  которой,  пародируя 
„Евген1а  Онегина"  и,  не  стесняя  себя  прили- 
чиями, онъ  повволялъ  себ-Ь  осмеивать  многое, 
внолвтв  заслуживавшее  уважетя.  Начальство  про- 
ведало о  существовали  сатирической  поэмы  — 
и  Полежаевъ  былъ  арестованъ  въ  1юле  1826  года, 
отвезбнъ  въ  лагерь,  расположенный  подъ  Москвой, 
и  сданъ  въ  солдаты.  Прослуживъ  три  года  въ 
полку,  онъ  подать  просьбу  о  помиловаши,  но 
отвита  не  последовало;  онъ  подалъ  другую  просьбу: 
то  же  иолчаше.  Уверенный,  что  просьбы  его  не 
доходятъ,  онъ  б'Ьжалъ  жь  Москву,  съ  целью  по- 
дать лично  новую  просьбу,  кому  слЪдуетъ,  при 
чёнъ  вблъ  себя  крайне  неосторожно  и  неблаго- 
разумно: виделся  съ  товарищами  и  пировалъ  съ 
ними,  чтб  не  могло  остаться  въ  тайне.  Схвачен- 
ный въ  Твери,  онъ  былъ  отправленъ  въ  полкъ, 
какъ  беглый  солдата,  пешкомъ  и  въ  кандалахъ. 
Полежаевъ  былъ  судимъ  военнымъ  судомъ,  кото- 
рый приговорилъ  его  прогнать  сквозь  строй.  Въ 
отчаявли,  злополучный  поэтъ  хогблъ  лишить  себя 
живни;  но  милость  государя  отменила  наказанье— 
и  Полежаевъ  былъ  отправленъ  на  Кавказъ. 

На  Кавказе  Полежаевъ  былъ  произведёнъ  за 
отлнч!е  въ  унтеръ-офицеры;  но  годы  шли  своей 
чередой,  не  принося  ему  никакого  облегчения  въ 
беввыходиомъ  и  скучномъ  его  положеши.  Эта  без- 
выходность сломила  его,  наконецъ— и  онъ  сталь 
пить  уже  не  для  веселья,  а  для  того,  чтобы  за- 
быться. И  вотъ,  къ^онцу  своей  жизни,  какъ 
справедливо  выразился  Белинсый:  „къ  своей 
поэтической  известности  онъ  присовокупилъ  дру- 
гую известность,  которая  была  проклжпемъ  всей 
его  жизни,  причиной  равней  утраты  таланта  и 
преждевременной  смерти.  Это  была  жизнь  буй- 
наго  безум1я,  способнаго  возбудить  къ  себе  и 
ужасъ,  и  сострадаше.  Полежаевъ  не  былъ  жертвою 
судьбы  и,  кроме  самого  себя,  никого  не  имелъ 
права  обвинять  въ  своей  гибели...  Свобода  была 


его  любимымъ  словомъ,  его  любимою  риемою— и 
только  въ  минуту  душевной  муки  понималъ  онъ, 
что  то  была  не  свобода,  а  своевол1е,  и  что  наи- 
более свободный  человекъ  есть  въ  то  же  время 
и  наиболее  подчинённый  человекъ.  Небитого 
снлъ  пламенной  натуры  заставилъ  его  обожать 
другого,  ещё  более  страшнаго  идола  —  чувствен- 
ность". 

Къ  этому  времени  принадлежить  большая  часть 
стихотворешй  Полежаева,  исключонныхъ  издате- 
лями ивъ  последнихъ  двухъ  ивдатй  его  сочине- 
тй,  вышедшихъ  уже  после  смерти  поэта  и  хра- 
нящихъ  на  себе  печать  яесомненнаго  упадка  та- 
ланта въ  ихъ  авторе.  Бъ  этому  времени  отно- 
сится всемъ  известная  его  пьеса  „Четыре  нацш", 
не  вошедшая  ни  въ  одно  ивъ  ивдатй  „Стихотво- 
решй Полежаева".  Вотъ  начало  по  списку,  напе- 
чатанному въ  20-мъ  нумере  „Библюграфнческихъ 
Записокъа  на  1859  годъ: 


Фравцувъ  —  дитя: 
Онъ  вамъ,  шутя, 
Разрушить  троеъ, 
Ивдасгь  ааконъ. 
Саиолюбивъ, 
Нвтврнеливъ, 
Онъ  быстръ,  какъ  вдоръ, 
И  пустъ,  какъ  ввдоръ; 
Онъ  см*дъ  и  слабъ, 
И  царь,  и  рабъ, 
И  удивить, 
И  насмешить. 

Британский  лордъ 
Свободой  гордъ. 
Онъ  властелииъ, 
Онъ  верный  сынъ 

РОДНОЙ  80МЛИ. 

Ни  короли, 
Ни  проискъ  папъ 
Кровавыхъ  лапъ 
Исподтишка 
На  смельчака 


Не  аанесутъ. 
Отважный  Брутъ, 
Онъ  носить  «ечъ, 
Чтобъ  когти  сечь. 

Германецъ  см-влъ, 
Да  перепрълъ 
Въ  котле  уиа; 
Онъ,  какъ  чума 
Окрестинхъ  странъ, 
Наукой  пьяиъ; 
Носъ  въ  табаке, 
Самъ  въ  колпак1!, 
Сидеть  готовъ 
Хоть  пять  вековъ 
Надъ  кучей  книтъ, 
Кусать  явыкъ 
И  проклинать 
Отца  и  мать 
За  пару  строкъ 
Халдейски»  числъ, 
Которнхъ  смыслъ 
Понять  не  ногъ. 


Ивъ  иапечатанныхъ  въто  время  въжурналахъ 
стихотворешй  Полежаева,  можно  указать  на  яВи- 
д*ше  Валтасара",  подражаше  Байрону,  появив- 
шееся на  страницахъ  „Московскаго  Телеграфа* 
(1829,  ч.  25). 

Въ  конце  1832  года  онъ  былъ,  согласно  подан- 
ной имъ  просьбе,  переведенъ  въ  одинъ  ивъ  кара- 
бинерныхъ  полковъ,  расположенныхъ  въ  Москве, 
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Это  значительно  улучшило  его  судьбу,  хотя  вдо- 
ровье  несчастнаго  поэта,  всл*дств1е  всякаго  рода 
излишествъ,  было  сильно  надломлено— и  влая  ча- 
хотка уже  разъ*дала  его  грудь.  Въ  томъ  же  году 
вышло  въ  св*тъ  первое  тадаше  его  стихотворешй, 
подъзаглав1емъ:  „Стихотворешя  А.  Полежаева.  М. 
1832й,  съ  посвящешемъ:  „Другу  моему  А.  П.  Л.", 
подписанными  „Крепость  Грозная,  1-го  февраля 
1832  года".  Появлеше  названныхъ  стихотворешй 
выввало  ц*лый  рядъ  рецений,  нет.  которыхъ  луч- 
пия  были  помещены  въ  „Московскомъ  Телеграф*", 
„Москв*"  и  „Литературныхъ  Прибавлешяхъ  къ 
Русскому  Инвалиду"  на  1832  годъ,  ч.  45  и  нумера 
71  и  222.  Въ  томъ  же  1832  году  были  отпечатаны 
въМоскв*  дв*  его  поэмы:  яЭрпелицняЧиръ-Юртъа, 
а  въ  сл*дующемъ  —  новое  собрате  его  стихотво- 
рении, подъ  назвашемъ  „Кальянъ",  выдержавшее 
три  ивдан1я:  въ  1833,  1836  н  1838  годахъ.  Нако- 
нецъ,  въ  1838  году  вышло  въ  свить  последнее  со- 
брате его  стихотворений,  подъ  8аглав1емъ:  „Арфа, 
стихотворешя  Александра  Полежаева".  Между 
т*мъ,  здоровье  Полежаева  расстраивалось  всё 
бол*е  и  бол*е  и  въ  начал*  1838  года  дошло  до 
такого  состояшя,  что  онъ,  за  неим*шемъ  средствъ 
лечиться  дома,  принуждёнъ  былъ  переехать  въ 
городской  госпиталь,  гд*  скончался  вимой  1838 
года.  Поел*  смерти  Полежаева,  н*воторыя  изъ 
посл*днихъ  его  стихотворений  были  напечатаны 
въ  „Библютек*  для  Чтешяй  на  1839  годъ,  „Га- 
лате*а  на  1839  и  1840  годы  и  въ  н*которыхъ 
сборникахъ  и  альманахахъ,  а  въ  1842  году  были 
И8даны  отдельной  книжкой  въ  Москв*,  подъ  на- 
ввашемъ: „Часы  вывдоровлешя.  Сочннеше  А.  По- 
лежаева". Наконецъ,  въ  1857  году,  въ  Москв*  же, 
вышло  въ  св*тъ  новое  издаше  его  стихотворешй, 
съ  портретомъ  автора,  изображенная  въ  солдат- 
скомъ  мундир*,  и  со  статьёю  объ  его  сочинешяхъ, 
написанной  Б*линскимъ.  Въ  1859  году  книга  эта 
вышла  вторымъ  издашемъ. 

Вотъ  прекрасная  характеристика  поэвш  Поле- 
жаева, набросанная  Бъминскимъ,  въ  его  раэбор* 
стихотворешй  Полежаева:  „Отличительный  харак- 
теръ  ПОЭ31И  Полежаева—необыкновенная  сила  чув- 
ства. Явившись  въ  другое  время,  при  бол*е  благо- 
пр1ятннхъ  обстоятельствахъ,  при  наук*  и  нрав- 
ственномъ  развитш,  талантъ  Полежаева  при- 
нёсъ  бы  богатые  плоды,  оставить  бы  поел*  себя 
вам*чательныя  произведешя  и  занялъ  бы  видное 
м*сто  въ  исторш  русской  литературы.  Талантъ  По- 
лежаева могъ  бы  сд*латься  беземертнымъ,  еслибы 
воспитался  на  плодородной  почв*  исторического 


м1росозерцан1я.  Въ  его  поэзш  мало  содержат*; 
но  И8Ъ  нея  же  видно,  что  она,  по  своему  духу, 
должна  бьиа-бы  развиться  преимущественно  въ 
П0Э81Ю  содержаи1я.  Отсел*  эта  кр*лоеть  и  мощь 
стиха,  сжатость  н  р**кость  выражешя.  Полежаева 
свободно  влад*лъ  и  языкомъ,  и  стихомы  изыскан- 
ность  въ  выражешяхъ  происходила  у  него  оть 
небрежности  въ  труд*  и  отъ  недостатка  въ  раз- 
витш. Онъ  часто  какъ-будто  игралъ  стихами,  вы- 
бирая трудный  но  короткости  стиховъ  ралг&рн, 
гд*  одна  риема  могла  бы  стать  непреоборимым! 
препятстпемъ.  При  другихъ  услов1яхъ,  поэв1я  По- 
лежаева могла  бы  развиться,  расцв*сть  пнишп 
цв*томъ  и  дать  плодъ  сторицею:  возможность 
этого  видна  н  въ  томъ,  чтб  нмъ  написано  при 
ложномъ  его  направлеши,  при  неестественном!. 
развили11. 


I. 


МОРЕ. 

Я  вид*лъ  море— я  И8м*рилъ 

Очами  жадными  его; 

Я  силы  духа  моего 

Передъ  лицомъ  его  пов*рилъ. 

О,  море,  море!  я  мечталъ 

Въ  раздумья  грустномъ  н  глубокомъ, 

Кто  первый  мыслилъ  и  стоялъ 

На  берегу  твоёмъ  высокомъ? 

Кто,  неразгаданный  въ  в*кахъ, 

Зам*тилъ  первый  блескъ  лазури, 

Войну  громовъ  и  ярость  бури 

Въ  твоихъ  младенческихъ  волнахъ? 

Куда  исчезли  другъ  за  другомъ 

Твоихъ  влад*льцевъ  племена, 

О  коихъ  в*сть  намъ  предана 

Однимъ  8лопамятнымъ  досугомъ? 

Всегда-ли,  море,  ты  почило 
Въ  скалахъ,  висящихъ  надо  мной, 
Ели  нев*домая  сила,         ^ 
Враждуя  съ  мирной  тишиной, 
Не  разъ  твой  образъ  изм*нила? 
Чтб  ты?  откуда?  изъ  чего? 
Игра  случайная  природы, 
Или  оруд1е  свободы, 
Возввавшей  всё  изъ  ничего? 
На  долго-лъ  влажная  порфира 
Твоей  бесстрастной  красоты 
Осуждена  блистать  для  мгра 
Цзъ  н*дръ  беэ донной  пустоты? 
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Вотъ  тайный  плодъ  воображенья 
Души,  волнуемой  тоской, 
За  нить  невольный  восхищенья 
Передъ  пучиною  морской! 
Л  вопрошаю  её-.  Но  море, 
Подъ  знойнымъ  солнечнымъ  лучомъ 
Сребрясь  въ  узорчатомъ  убор*, 
Межъ-тЬмъ  лелеялось  крутомъ 
Въ  своёиъ  покое  роковомъ. 
Черезъ  равсыпанныя  волны 
Катились  труды  новыхъ  волнъ, 
И  между  нихъ,  отваги  полный, 
Нырялъ  предъ  бурей  утлый  чолнъ. 
Счастливецъ,  знаешь-ли  ты  цену 
Смешного  счастья  твоего? 
Смотри  на  чолнъ— у  жъ  н*тъ  его: 
Въ  отваге  онъ  нашелъ  измену. 

Въ  другое  время  на  брегахъ 
Багпйскихъ  водъ,  въ  моей  отчизне, 
Красуясь  цвЪтомъ  юной  живни, 
Стоялъ  я  никогда  въ  мечтахъ; 
Но  те  мечты  мне  сладки  были: 
Он*  приватно  сквовь  тумань, 
Какъ  ва  волной  волну,  манили 
Меня  въ  житейский  океанъ,— 
И  я  поплнлъ...  О,  море,  море! 
Когда  увижу  берегъ  твой? 
Или,  какъ  чолнъ  валётный,  вскоре 
Сокроюсь  въ  бездне  гробовой? 

II. 
ОЖЕСТОЧЁННЫЙ. 

О,  для  чего  судьба  меня  сгубила! 

ЗатЬмЪ  Н8Ъ  цепи  быпя 
Меня  навьта  природа  исключила, 

И  страшно  вживе  умеръ  я! 
Ещё  въ  груди  моей  бунтуетъ  пламень 

Неугасаемыхъ  страстей, 
А  совесть,  какъ  врага  заклятый  камень, 

Гнетётъ  отверженца  людей; 
Ещё  мой  вворъ  блуждающи,  но  быстрый, 

Порою  къ  небу  устремлёнъ, 
А  божества  святой,  отрадной  искры— 

Надежды  съ  верой— я  лишенъ. 
И  дншитъ  всё  въ  создати  любовью, 

И  живы— червь,  и  прахъ,  и  листъ, 
А  я,  элодей,  какъ  Авелевой  кровью 

Запечатлеть— я  атеистъ! 
И  вижу  я,  какъ  горестный  свидетель, 


Сиянье  утренней  звезды, 
И  съ  каждымъ  днёмъ  твердить  мне  добродетель: 

„Страшись,  страшись  готовой  мзды!* 
И  гровенъ  онъ,  висящей  казни  голосъ, 

И  стынетъ  кровь  во  мне,  какъ  лёдъ, 
И  на  челе  стоить  невольно  волосъ, 

И  выступаетъ  градомъ  потъ. 
Бежалъ-бы  я  въ  далёшя  пустыни, 

Презрелъ  бы'  ужасъ  гробовой  — 
Душа  кипитъ,  но  руки  —  не  рабыни 

Разбить  сосудъ  свой  роковой. 
И  жизнь  моя  мучительнее  ада, 

И  мысль  о  смерти  тяжела, 
А  вечность— ахъ!  она  мне  не  награда: 

Я  сынъ  погибели  и  зла! 
Зачйиъ  же  я  возннкъ,  о  Провиденье, 

Изъ  тьмы  в-Ьковъ  передъ  тобой? 
О,  обрати  опять  въ  уничтоженье 

Атомъ,  караемый  судьбой! 
Земля,  раскрой  несытую  утробу, 

Горящей  Этной  протеки, 
И— бурный  вихрь— тоску  мою  и  влобу 

И  память  съ  пепломъ  развлеки! 

III. 

ЖИВОЙ  МЕРТВЕЦЪ. 

Кто  видйлъ  обравъ  мертвеца, 
Который  демонскою  силой, 
Враждуя  съ  тёмною  могилой, 
Живётъ  и  страждеть  бевъ  конца? 
Въ  часъ  полуночи  молчаливой, 
При  свегЬ  сумрачномъ  луны, 
Ивъ  подземельной  стороны 
Исходить  призракъ  боязливой. 
Бледнб,  какъ  саванъ  роковой, 
Чело  отверженца  природы, 
И  неестественной  свободы 
Ужасенъ  видъ  полуживой. 
Унылый,  грустный,  онъ  блуждаетъ 
Вокругь  жилища  своего, 
И— очарованъ— ва  него 
Переноситься  не  дергаете. 
Следы  минувшихъ,  лучшихъ  дней 
Онъ  вндитъ  въ  мысли  быстротечной, 
Но  мукой  тяжкою  и  вечной 
Наказанъ  въ  ярости  своей. 
Проклятый  небомъ  раздраженнымъ, 
Онъ  не  пргемлется  землёй, 
И  овладелъ  мучитель  злой 
Злодея  прахомъ  осквериёиныиъ. 
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Вотъ  мой  уд4ль!  Игра  страстей, 
Живой  стою  при  дверяхъ  гроба; 
И  скоро,  скоро  месть  и  злоба  - 
НавЪкъ  уснуть  въ  труди  моей; 
Кумиры  счастья  и  свободы 
Не  существуготъ  для  меня, 
И— членъ  ненужный  быия  — 
Не  оскверню  собой  природы. 
Мн*  М1ръ— пустыня,  гробь— чертогъ! 
Сойду  въ  него  безъ  сожаленья, 
И  пусть,  эа  мигъ  ожесточенья, 
Самоуб1Йцу  судить  Богъ! 


IV. 


ЦЪПИ. 

ЗачЪмъ  игрой  воображенья 

Картины  счастья  рисовать, 

ЗачЪмъ  душевныя  мученья 

Тоской  опасной  растравлять? 

Убитый  ровомъ  своенравнымъ, 

Я  вяну  жертвою  страстей, 

И  угнетёнъ  ярмомъ  бевславнымъ 

Въ  цветущей  юности  моей! 

Я  вр'Ьлъ:  надежды  лучъ  прощальный 

Темн-Ьлъ  и  гасну лъ  въ  небесахъ  — - 

И  факелъ  смерти  погребальный 

Съ  гЬхъ  поръ  горнтъ  въ  моихъ  очахъ. 

Любовь  къ  прекрасному,  природа, 

Младыя  д*вы  и  друзья, 

И  ты,  священная  свобода— 

Всё,  всё  погибло  для  меня! 

Безъ  чувства  живни,  безъ  желашй, 

Какъ  отвратительная  гинь, 

Влачу  я  ц-Ьпь  моихъ  страданй  — 

И  умираю  ночь  и  день! 

Порою,  огнь  души  унылой 

Воспламеняется  во  мн*: 

Съ  снедающей  меня  могилой 

Борюсь,  какъ-будто  бы  во  сн*; 

Стремлюсь,  въ  жару  ожесточенья, 

Мои  оковы  раздробить 

И  жажду  сладостнаго  мщенья 

Живою  кровью  утолить. 

Уже  рукой  ожесточённой 

Берусь  за  пагубную  сталь, 

Уже  равсудокъ  мой  смущённой 

Забылъ  и  горе,  и  печаль  — 

Готовь...  Но  ц*пь  порабощенья 

Гремитъ  на  скованныхъ  ногахъ,— 


И  вамираетъ  сталь  отмщенья 
Въ  холодныхь,  трепетннхъ  рукахъ. 
Какъ  рабъ  испуганный,  бездушный, 
Кляну  свой  жребй  я  тогда 
И  вновь  взираю  равнодушно 
На  жизнь  позора  и  стыда. 


ГРЪШНИЦА. 

И  говорить  Ему:  „Она 

Была  въ  грЪхЪ  уличена 

На  самомъ  м'ЬсгЬ  преступленья; 

А  по  закону  мы  её 

Должны  казнить  бевъ  сожаленья: 

Скажи  намъ  мнЪте  своё". 

И  на  лукавое  вовзванье 

Храня  глубокое  молчанье, 

Онъ  ничто— грустенъ  и  унылъ  — 

Перстомъ  божественнымъ  чертидгь, 

И,  наконецъ,  сказалъ  народу: 

„Даю  вамъ  полную  свободу 

Исполнить  праотцевъ  ваконъ; 

Но  гд*  тотъ  праведный— гд*  онь 

Который  первый  па  блудницу 

Подниметъ  тяжкую  десницу?" 

И  вновь  писалъ  Онъ  на  вемл*. 

Тогда,  съ  печатью  поношенья 

На  обезславленномъ  чел*, 

Сокрылись  дЪтн  ухищренья— 

И  предъ  лицомъ  Его  одна 

Стояла  грешная  жена. 

И  онъ,  съ  улыбкой  благотвотворной, 

Сказалъ:  „покинь  твою  боязнь. 

Гд*  твой  синедрюнъ  упорной? 

Кто  осудилъ  тебя  на  казнь?" 

Она  въ  ответь:  „никто,  учитель1и 

—  „Итакъ,  и  я  твоей  души 

Не  осужу",  сказалъ  Спаситель: 

„Иди  въ  свой  домъ  и  не  гр^ши!" 


А.  В.  КОЛЬЦОВЪ. 

Алексей  Васильевичъ  Кольцовъ,  сынъ  зажиго* 
наго  воронежскаго  мЪщанина,  промышлявшая) 
продажею  гуртовъ  и  югввшаго  свой  собственна! 
каменный  домъ  въ  Воронеж*,  на  Дворянской  ул- 
ц*,  родился  2-го  октября  1809  года.  Вотъ  чтб  го- 
ворить Бйлинсшй  о  ранней  молодости  Кольцова, 
котораго  онъ  хорошо  зналъ,  съ  которымъ  жип 
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по  целымъ  месяцамъ  въ  Москве  и  Петербурге: 
„ОдарбнныД  самыми  счастливыми  способностя- 
ми, молодой  Кольдовъ  не  получилъ  никакого 
обравовашя.  Воспиташе  его  предоставлено  было 
природе,  кавъ  это  бываетъ  и  не  въ  одномъ 
этомъ  СОСЛОВ1И.  Само-собою  разумеется,  что  съ 
раннихъ  лить  онъ  не  могъ  набраться  не  толь- 
ко вавнхъ-ннбудь  нравствениыхъ  правилъ,  или 
усвоить  себе  хороппя  привычки,  но  и  не  могъ 
обогатиться  никакими  хорошими  впечатлешями, 
которыя  для  юной  души  важнее  всякихъ  виу- 
шешй  и  толковашй.  Онъ  видвлъ  вокругъ  себя 
домашшя  хлопоты,  мелочную  торговлю  съ  ея  про- 
делками, слышалъ  грубый  и  не  всегда  пристой- 
ный речи  даже  отъ  техъ,  изъ  чьихъ  устъ  ему  сле- 
довало бы  слышать  одно  хорошее.  По  счастш,  въ 
благородной  натуре  Кольцова  не  приставала  грязь, 
среди  которой  онъ  родился  и  на  лоне  которой 
былъ  воспитанъ.  Съ  детства  онъ  жиль  въ  своёмъ 
особенномъ  М1ре— и  ясное  небо,  леса,  поля,  степь, 
цветы  производили  на  него  гораздо  сильнейшее 
впечатлите,  нежели  грубая  и  удушливая  атмо- 
сфера его  домашней  жизни". 

На  десятомъ  году  Кольцовъ  былъ  посаженъ  за 
указку,  а  когда  грамота  пошла  ребёнку  въ  прокъ, 
то  былъ  отданъ  въ  воронежское  уездное  учили- 
ще. Но  8двсь  онъ  пробылъ  всего  четыре  месяца, 
такъ-какъ  отецъ  нашелъ  щмобретенныя  имъ  св*в- 
ден1Я  вполне  достаточными  для  домашняго  оби- 
хода, не  требовавшаго  ничего,  кроме  уменья  пи- 
сать и  читать.  Но  если  училище  ничего  не  при- 
бавило къ  скромным*  познашлмъ  Кольцова,  то 
принесло  ему  пользу  въ  другомъ  отношенш:  оно 
пристрастило  его  къ  чтешю.  Прочитавъ  „Вову"  и 
„Еруслана",  онъ  принялся  ва  „Тысячу  и  одну 
ночь"  и,  наконецъ,  добрался  до  романовъ  Дюкре- 
дю-Мениля  и  Августа  Лафонтена.  Кольцову  уже 
было  16-ть  летъ,  когда  ему  попались  въ  руки  „Со- 
чинешя  Дмитр1евац.  Это  были  первые  стихи,  про- 
читанные имъ:  гармошя  стиха  и  риемы  сильно 
подействовали  на  Кольцова,  хотя  онъ  и  не  пони- 
мать, чтб  такое  стихъ  и  въ  чёмъ  заключается 
отлич1е  его  отъ  прозы.  Первымъ  руководителемъ 
Кольцова  въ  сочинети  стиховъ  былъ  воронежски 
книгопродавецъ  Кашкинъ,  подаривппй  будущему 
поэту  „Русскую  Просоддю",  ивданную  для  воспи- 
танниковъ  университетскаго  благороднаго  пан- 
нона,  вместе  съ  правомъ  пользоватя  книгами 
его  магазина— безплатно.  Благотворное  вляше  на 
дальнейшее  развнпе  поэтической  деятельности 
Кольцова  имело  знакомство  его  съ  молодымъ  во- 


ронежскимъ  семинаристомъ  Серебрянскимъ.  Въ 
натуре  и  судьбе  Серебрянскаго  было  много  общаго 
съ  Кольцовымъ,  и  ихъ  знакомство  скоро  преврати- 
лось въ  дружбу.  Дружескгя  беседы  съ  Серебрян- 
скимъ были  для  Кольцова  истинною  школою  раз- 
витая во  всехъ  отношешяхъ,  особенно  въ  эстети- 
ческомъ.  Для  своихъ  поэтическихъ  опытовъ,  Коль- 
цовъ нашелъ  себе  въ  Серебрянскомъ  судью  стро- 
гаго,  бевпристрастнаго,  со  вкусомъ  и  тактомъ, 
внающаго  дело.  Но  окончательное  направлеше, 
принятое  поэз1ей  Кольцова  въ  начале  тридцатыхъ 
годовъ  и  впоследствш  справедливо  прославившее 
его  имя,  было  указано  ему  молодымъ  Станкеви- 
чемъ,  познакомившимся  съ  нимъ  въ  Воронеже  и 
въ  свою  очередь,  познакомившимъ  его,  съ  некото- 
рыми московскими  литераторами,  въ  томъ  числе— 

СЪ  ВелИНСКИМЪ.    ЭТО  8НИКОМСТВО,  СИЛЬНО  ПОВЛ1ДВ- 

шее  на  окончательное  развитее  таланта  Кольцова, 
началось  въ  1831  году,  въ  первый  пргевдъ  его  въ 
Москву;  но,  късожалешю,  знакомство  это  ограничи- 
лось всего  двумя-тремя  свидашями.  Въ  1836  году,то- 
естьвскореповыходевъсветъпервагоиздашя  „Сти- 
хотворешй  Кольцова",  напечатанная  по  вызову 
Станкевича  и  на  его  счётъ,  Алексей  Васильевичъ 
снова  пргехалъ  въ  Москву  и  тотчасъ  же  возобно- 
вилъ  прерванное  знакомство  съ  Белинскимъ,  ко- 
торое, на  этотъ  равъ,  окончилось  полиымъ  сбли- 
жешемъ  двухъ  писателей,  продолжавшимся  до  са- 
мой смерти  нашего  поэта.  Въ  томъ  же  году,  Коль- 
цовъ побывалъ  въ  Петербурге,  где  познакомился 
съ  княземъ  Одоевскимъ,  Пушкинымъ,  Жуковскимъ 
и  княземъ  Вявемскимъ,  которыми  былъ  принять 
весьма  радушно  и  обласванъ  чисто  по-русски.  Въ 
1838  году  Кольцовъ  снова  побывалъ  въ  Москве  и 
Петербурге,  и  прожилъ  довольно  долгое  время  въ 
обеихъ  столицахъ;  особенно  въ  последней,  жизнь 
тогда  чрезвычайно  ему  полюбилась.  Къ  этому  вре- 
мени принадлежать  мноия  изъ  лучшихъ  его  сти- 
хотворешй.  Но  эта  пргятная  жизнь  въ  кругу  обра- 
вованныхъ  людей  тавъ  мало  гармонировала  съ 
действительностью,  ожидавшею  его  на  родине, 
что  одна  мысль  о  возвращеши  въ  Воронежъ  уже 
повергала  его  въ  грустный  думы.  Ему  не  однажды 
приходило  въ  голову— бросить  всё  и  переселиться 
въ  Петербургу  куда  его  звалъ  А.  А.  Краевс&й— 
принять  на  себя  заведываше  конторою  „Отече- 
ственныхъ  Ваписокъ".  Но  просьбы  матери  и  бояэиь 
остаться  безъ  средствъ  заставляли  его  каждый 
разъ  откладывать  исполнеше  вадуманнаго  плана. 
Осенью  1840  года  Кольцову  ещё  разъ  удалось  по- 
бывать въ  Москве  и  Петербурге.  Это  была  его 
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последняя  по*8дка«  По  воввращеши  домой,  онъ 
сталь  себя  дурно  чувствовать  и  на  страстной  не- 
д*л*  1841  года  чуть  не  умеръ;  но,  благодоря  дру- 
жескимъ  усипямъ  доктора,  оправился  на  этотъ 
разъ.  Впрочемъ,  это  вывдоровлеше  было  только 
отсрочкою  смерти,  которая  уже  стояла  надъннмъ— 
и  ждала  своей  жертвы.  Для  вовстановлешя  своихъ 
снлъ,  онъ  нуждался  въ  спокойствш,  котораго  не 
находилъ  въ  дом*  отца.  Въ  начал*  февраля  1842 
года  Кольцовъ  снова  забол*лъ  и  снова  поправился, 
на  сколько  можетъ  поправиться  чахоточный.  Въ 
письм*  отъ  27-го  февраля  того  же  года  онъ  ки- 
шеть: „Здоровье  моё  стало  лучше.  Началъ  проха- 
живаться и  два  раза  былъ  въ  театр*.  Л*карь  ув*- 
ряетъ,  что  я  въ  постъ  не  умру,  а  весной  меня  вы- 
лечить. Но  силъ  не  только  духовныхъ—и  физиче- 
скихъ  ещё  н*тъ;  памяти  тоже".  Въ  конц*  письма, 
говоря  о  своёмъ  нравственномъ  состояти,  онъ 
прибавляетъ:  „Что,  если  и  вывдоров-Ьвши,  такимъ 
останусь?  Тогда  прощайте— друзья,  Москва  и  Пе- 
тербургь!  Н*тъ,  дай  Господи  умереть,  а  не  дожить 
до  этого  полипнаго  состояшя!  Или  жить  для  жиэ- 
ни,  или  —  маршъ  на  покой!44  Кольцовъ  умеръ  въ 
Воронеж*  19-го  октября  1842  года,  въ  три  часа 
пополудни,  на  тридцать  четвбртомъ  году  отъ  ро- 
ждешя.  Т*ло  поэта  погребено  на  воронежскомъ  но- 
вомъ  кладбищ*,  по  правую  сторону  алтаря  клад- 
бищенской церкви,  и  отм*чено  неболыиимъ  чугун- 
нымъ  памятникомъ,  съ  четырьмя  безграмотными 
надписями.  Бол*е  же  достойный  памятникъ,  воз- 
двигнутый почитателями  поэзш  Кольцова  и  изваян- 
ный  изъ  б*лаго  мрамора  хорошимъ  художникомъ, 
украшаетъ  одну  изъ  аллей  городского  сада  въ 
Воронеж*. 

Кольцовъ  хотя  началъ  писать  рано,  но  напи- 
салъ  не  много.  Къ  этому  надо  прибавить,  что  по- 
чти веб,  написанное  имъ  до  1831  года,  то-есть  до 
знакомства  съ  Б*линскимъ,  не  представляетъ  ни- 
чего сколько-нибудь  выдающегося  изъ  обыкно- 
веннаго  уровня  той  массы  стиховъ,  которая  на- 
водняла въ  то  время  руссше  журналы.  Лучшимъ 
церюдомъ  его  поэтической  д*ятельности  можно  на- 
звать время  отъ  1834  по  1842  годъ  и  въ  особен- 
ности 1838  годъ,  на  который  самъ  поэтъ  указы- 
вает^ какъ  на  одинъ  ивъ  самыхъ  плодотворныхъ 
и,  вм*ст*  съ  т*мъ,  на  такой,  въ  который  ему  по- 
счастливилось написать  большую  часть  всего  того, 
на  чтб  указала  критика,  какъ  на  лучшее.  Въ  ва- 
ключеше  считаемъ  не  лишнимъ  перечислить  луч- 
ппя  его  пьесы:  „П*сня  старика",  „П*сня  Пахаря", 
„Не  шуми  ты,  рожь",  „Урожай",  „Молодая  жница", 


„Косарь",  „Раздумье  селянина",  „Л*съа,  „Горькая 
доля",  „Дв*  п*сни  Лнхача-Кудрявича",  „Ахъ,  за- 
ч*мъ  меня",  „Изм*на  суженой",  „Путь",  „Что  ты 
спишь,  мужичбкъ",  „Хуторокъ",  „Безъ  ума,  бевъ 
разума",  „Думы  сокола",  „Такъ  и  рвётся  душа*, 
„Доля  б*дняка",  „Вопросъ"  и  „Посл*дняя  борьба". 
„Отихотворешя  Кольцова"  были  изданы  пять  рать: 
въ  1835  году  —  Н.  В.  Станкевичемъ,  въ  Москв*, 
въ  числ*  18  пьесъ;  въ  1846—  Н.  А.  Некрасовы» 
и  Н.  Я.  Прокоповичемъ,  въ  Петербург*,  въ  числ* 
124  пьесъ,  съ  портретомъ  автора,  его  факсимиле 
и  прюбщешемъ  статьи  Б*линскаго:  „О  жизни  и 
сочинешяхъ  Кольцова".  Остальныя  ивдашя  сд*- 
ланы  гг.  Солдатёнковымъ  и  Щепкинымъ,  и  соста- 
вляютъ  перепечатку  предыдущаго  ивдашя. 


РАЗДУМЬЕ  СЕЛЯНИНА. 


Сяду  я  за  столь— 
Да  подумаю, 
Какъ  на  св*т*  жить 
Одинокому? 
Н*тъ  у  мблодца 
Молодой  жены, 
Н*тъ  у  молодца 
Друга  в*рнаго, 
Золотой  казны, 
Угла  тёплаго, 
Бороны-сохи, 
Коня-пахаря! 


Вм*ст*  съ  б*дностьк> 
Даль  мн*  батюшка 
Лишь  одинъ  таланъ— 
Силу  кр*пкую; 
Да  и  ту,  какъ  разъ, 
Нужда  горькая 
По  чужимъ  людямъ 
Всю  истратила. 
Сяду  я  ва  столь — 
Да  подумаю, 
Какъ  на  св*т*  жить 
Одинокому? 


II. 

Что  ты  спишь,  мужичбкъ? 
В*дь,  весна  на  двор*; 
В*дь,  сос*ди  твои 
Работ&ютъ  давно. 

Встань,  проснись,  подымись, 
На  себя  погляди: 
Чтб  ты  былъ?  и  чтб  сталь? 
И  чтб  есть  у  тебя? 

На  гумн*— ни  снопа, 
Въ  закром&хъ— ни  верна; 
На  двор*,  по  трав*  — 
Хоть  гааромъ  покати. 

Изъ  кл*тёй  домовой 
Соръ  метлою  посмёлъ, 
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И  лошадокъ,  за  долгъ, 
По  сос*длмъ  развёлъ. 

И  подъ  давкой  сундукъ 
Опрокинуть  лежитъ; 
И,  погнувшусь,  изба, 
Какъ  старушка,  стоитъ. 

Вспомни  время  своё: 
Какъ  катиюсь  оно 
По  полямъ  и  лугамъ 
Золотою  р*кой— - 

Со  двора  и  гумна 
По  дорожа*  большой, 
По  селамъ,  городамъ, 
По  торговымъ  людямъ! 

И  какъ  двери  ему 
Растворяли  везд*, 
И  въ  почётномъ  утл* 
Было  м*сто  твоё! 

А  теперь  подъ  окномъ 
Ты  съ  нуждою  сидишь 
И  весь  день  на  печи  — 
Бевъ  просыпу  лежишь. 

А  въ  поллхъ,  сиротой, 
Хл*бъ  не  скошенъ  стоитъ: 
В*теръ  точить  верно, 
Птица  клюетъ  его. 

Что  ты  спишь,  мужичёкъ? 
В*дь,  ужь  лъто  прошло, 
В*дь,  ужъ  осень  на  дворъ 
Череэъ  прясло  глядитъ. 

Всл*дъ  ва  нею  вима 
Въ  тёплой  шуб*  идётъ, 
Путь  сн*жкомъ  порошить, 
Подъ  санями  хруститъ. 

Вс*  сос*ди  на  нихъ 
Хл*бъ  везутъ,  продаютъ, 
Ообираютъ  казну, 
Бражку  ковшикомъ  пьютъ. 


III. 

ВОПРОСЪ. 

Какъ  ты  можешь 

Стань,  ни  съ  м*ста! 

Кликнуть  солнцу: 

Чтобъ  ты  въ  неб* 

Слушай  солнце! 

Не  ходило, 

Чтобъ  на  землю 
Не  св*тило! 
Стань  на  берегъ, 
Глянь  на  море: 
Чтб  ты  можешь 
Сд*лать  морю, 
Чтобъ  вода  въ  нёмъ 
Охлад*ла, 
Что  бы  камнемъ 
Затверд*ла? 
Какой  силой  — 
Богатырской 
Шаръ  вселенной 
Остановишь, 
Чтобъ  не  шелъ  онъ, 
Не  кружился? 
Какъ  же  быть  мн* 
Въ  этомъ  М1р*, 
При  движенья— 
Бевъ  желанья? 
Что-жъ  мн*  д*лать 
Съ  буйной  волей, 
Съ  гр*шной  мыслью, 
Съ  пылкой  страстью? 
Въ  эту  глыбу 
Земляную 
Сила  неба 
Живнь  вложила— 
И  живётъ  въ  ней, 
Какъ  царица. 
Съ  колыбели 
До  могилы 
Духъ  съ  землёю 
Ведутъ  брани: 
Земь  не  хочетъ 
Быть  рабою— 


И  н*тъ  мочи 
Скинуть  бремя! 
Съ  этой  глыбой 
Породниться 
Много- ль  время 
Пролет*ло? 
Много-ль  время 
Есть  впереди? 
Когда  будетъ 
Конецъ  брани? 
За  к*мъ  поле? 
Богь  ихъ  анаетъ! 
Въ  этой  скавк* 
Ц*ль  сокрыта; 
Въ  моёмъ  толк* 
Смыслу  н*ту, 
Чтобъ  провид*ть 
Д*ла  Божьи. 
За  могилой 
Р*чь  безмолвна; 
В*чной  тьмою 
Даль  од*та. 
Буду-ль  жить  я 
Въ  дальнемъ  неб*? 
Буду-ль  помнить, 
Гд*  былъ  прежде? 
Чтб  я  думалъ 
Челов*комъ? 
Иль  ва  гробомъ 
Всё  забуду, 
Смыслъ  и  память 
Потеряю? 
Что-жъ  со  мною 
Тогда  будетъ, 
Творецъ  М1ра, 
Царь  природы! 

IV. 


КОСАРЬ. 


Не  возьму  я  въ  толкъ, 
Не  придумаю! 
Отчего-же  такъ 
Не  возьму  я  въ  толкъ? 
Охъ,въ  несчастный  день, 
Въ  бевталанный  часъ 
Безъ  сорочки  я 
Родился  на  св*тъ! 
У  меня-ль  плечо 
Шире  д*дова; 


Грудь  высокая 
Моей  матушки. 
На  лиц*  моёмъ 
Кровь  отцовская 
Въ  молок*  зажгла 
Збрю  красную. 
Кудри  черныя 
Лежать  скобкою. 
Чтб  работаю  — 
Всё  мн*  спбрнтся, 
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Да  въ  несчастный  день, 
Въ  безталанный  часъ 
Бевъ  сорочки  я 
Родился  на  св-втъ. 
Прошлой  осенью 
Я  за  Грунюшку, 
Дочку  старосты, 
Долго  сватался; 
А  онъ,  старый  хрйнъ, 
Заупрямился. 
За  кого-же  онъ 
Выдастъ  Грунюшку? 
Не  возьму  я  въ  толкъ, 
Не  придумаю! 
Я  ль  за  твмъ  гонюсь, 
Что  отецъ  ея 
Богачомъ  слывётъ? 
Пускай  домъ  его  — 
Чаша  полная! 
Я  её  хочу, 
Я  по  ней  крушусь: 
Лицо  б-влое— 
Заря  алая, 
Щёки  полныя, 
Глава  тёмные 
Свели  мблодца 
Съ  ума-разума. 
Ахъ,  вчера  по  мнъ- 
Ты  такъ  плакала! 
На-отр$8ъ  старикъ 
Отказалъ  вчера... 
Охъ,  не  свыкнуться 
Съ  этой  горестью! 
Я  куплю  себ'в 
Косу  новую; 
Отобью  её, 
Наточу  её— 
И  прости-прощай 
Село  рбдное! 
Не  плачь,  Грунюшка: 
Косой  вострою 
Не  подружусь  я! 
Ты  прости,  село, 
Прости,  староста: 
Въ  края  дальше 
Пойдётъ  мблодецъ; 
Что  внизъ  пб  Дону, 
По  набережью, 
Хороши  стоять 


Тамъ  слободушки! 
Степь  раздольная 
Далеко  вокругъ, 
Широко  лежитъ, 
Ковылёмъ-травой 
Растилается. 
Ахъ  ты,  степь  моя, 
Степь  привольная, 
Широко  ты,  степь, 
Пораскинулась, 
Къ  морю  Черному 
Понадвинулась! 
Въ  гости  я  къ  теб* 
Не  одинъ  пришелъ: 
Я  пришелъ  самъ-другъ 
Съ  косой  вострою; 
Мн'Б  давно  гулять 
По  трав*  степной, 
Вдоль  и  пбперекъ 
Съ  ней  хогвлося... 

Раззудись,  плечо! 
Размахнись,  рука! 
Ты  пахни  въ  лицо, 
В*втеръ,  съ  пблудня! 
Освежи,  взволнуй 
Степь  просторную! 
Зажужжи,  коса, 
Засверкай  кругомъ! 
Зашуми,  трава 
Подкошбная! 
Поклонись,  ЦРБТЫ, 
Головой  земли! 
Наряду  съ  травой 
Вы  засохнете, 
Какъ  по  Грун'Б  я 
Сохну,  мблодецъ! 
Нагребу  копёнъ, 
Намечу  стоговъ  — 
Дастъ  кав&чка  мн-в 
Денегъ  пригоршни. 
Я  зашью  кавну, 
Сберегу  казну; 
Ворочусь  въ  село— 
Прямо  къ  старость: 
Не  равжалобилъ 
Его  бедностью  — 
Такъ  разжалоблю 
Золотой  казной. 


ЛФСЪ. 


Что,  дремуч1й  ЛЪЧ5Ъ, 
Призадумался? 
Грустью  тёмною 
Затуманился? 
Чтб,  Бова-силачъ 
Заколдованный, 
Съ  непокрытою 
Головой  въ  бою, 
Ты  стоишь-поникъ 
И  не  ратуешь 
Съ  мимолётною 
Тучей-бурею? 
Густолиственный 
Твой  зелёный  шлемъ 
Буйный  вихрь  сорвалъ 
И  разв'вялъ  въ  прахъ; 
Плащъ  упалъ  къ  ногамъ 
И  разсыпался: 
Ты  стоишь-поникъ  — 
И  не  ратуешь. 
Гдъ-жъ  дъвалася 
Ръчь  высокая, 
Сила  гордая, 
Доблесть  царская? 
У  тебя* ль  было— 
Въ  ночь  безмолвную 
Заливная  ивснь 
Соловьиная... 
У  тебя-ль  было  — 
Дни— роскошество: 
Другъ  и  недругъ  твой 
Прохлаждаются... 
У  тебя-ль  было  — 
Повдно  вечеромъ 
Грозно  съ  бурею 
Разговоръ  пойдётъ; 
Распахнётъ  она 
Тучу  черную, 
Обоймётъ  тебя 
Вътромъ-холодомъ; 


И  ты  молвишь  ей 
Шумнымъ  голосомъ: 
„Вороти  назадъ! 
Держи  около!0 
Закружить  она, 
Разыграется... 
Дрогнетъ  грудь  твоя, 
Зашатается; 
Встрепенувшися, 
Разбушуешься: 
Только  свистъ  кругомъ, 
Голоса  и  гуль... 
Буря  всплачется 
Л*вшимъ,  ведьмою  — 
И  несётъ  свои 
Тучи  ей  море. 
Гд*в-жъ  теперь  твоя 
Мощь  зелёная? 
Почернъмъ  ты  весь, 
Затуманился, 
Одичалъ,  замолкъ; 
Только  въ  непогодь 
Воешь  жалобу 
На  безвременье. 
Такъ-то,  тёмный  лЪсъ, 
Богатырь-Бова! 
Ты  всю  жизнь  свою 
Маялъ  битвами. 
Не  осилили 
Тебя  сильные, 
Такъ  дор-Ьвала 
Осень  черная. 
Знать,  во  время  сна, 
Къ  безоружному 
Силы  врашя 
Понахлынули. 
Съ  богатырскихъ  нлечъ 
Сняли  голову— 
Не  большой  горой, 
А  соломинкой. 


VI. 
ПЪСНЯ  ПАХАРЯ. 


Ну,  тащися,  сивка, 
Пашней,  десятиной! 
Выбвлимъ  железо 
О  сырую  землю. 


Красавица-зорька 
Въ  неб*  загоралась; 
Изъ  большого  Л'Ьса 
Солнышко  выходить. 
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Весело  на  пашни! 
Ну,  тащися,  сивка! 
Я  самъ-друтъ  съ  тобою, 
Слуга  н  хозяинъ. 
Весело  я  лажу 
Бброну  н  соху, 
Телегу  готовлю, 
Зёрна  насылаю. 
Весело  гляжу  я 
На  гумно,  на  скирды, 
Молочу  и  вею. 
Ну,  тащися,  сивка! 
Пашенку  мы  рано 
Съ  сивкою  распашемъ, 
Зёрнышку  сготовимъ 
Колыбель  святую. 
Бго  вснбитъ,  вскбрмитъ 
Мать-земля  сырая: 
Выйдетъвъпол'Б  травка... 


Ну,  тащися,  сивка! 
Выйдетъ  въ  поле  травка, 
Выростетъ  и  колосъ 
Станетъ  спить,  рядиться 
Въ  80лотыя  ткани. 
Заблеститъ  нашъ  серпъ 

здесь, 
Зазвендтъ  здесь  косы: 
Сладокъ  будетъ  отдыхъ 
На  енопахъ  тяжелыхъ! 
Ну,  тащися,  сивка! 
Накормлю  досыта, 
Напою  водою, 
Водой  ключевою. 
Съ  тихою  молитвой 
Л  вспашу,  досбю: 
Уроди  мне,  Боже, 
Хлебъ  —  моё   богат- 
ство! 


Н.  С.  ЦЫГАНОВЪ. 

Николай  Степановичъ  Цыгановъ  родился  въ 
первое  десятил'1ше  нашего  вика  въ  Москве,  въ 
мЪщанскомъ  семейств*.  Помещенный  въ  москов- 
ское театральное  училище  на  одиннадцатомъ  году, 
онъ  пробылъ  въ  нёмъ  около  восьми  хЬтъ,  посл^ 
чего  былъ  выпущенъ  изъ  заведешя  съ  звашемъ 
артиста  императорскихъ  театровъ  и  назначешемъ 
въ  жалованье  низшаго  оклада.  Но  не  прошло  и 
года,  какъ  всякаго  рода  непргятности  и  лншешя, 
сопряженный  съ  положешемъ  второстепеннаго 
актёра,  вовлекли  его  въ  излишества  и  развили  въ 
нёмъ  страсть  къ  разгулу,  сгубившему  не  одно 
дароваше.  Всё  это,  взятое  вместе,  повлекло  за 
собою  равстройство  здоровья  и,  въ  конц*б-концовъ, 
свело  Цыганова  въ  могилу.  По  свидетельству  лю- 
дей, знавшихъ  его  лично,  это  былъ  человекъ  ве- 
сёлый, и  только  въ  тяжелыя  минуты  любивппй 
заглушать  своё  горе  въ  шумномъ  разгул*.  Эта 
печальная  особенность,  свойственная  многимъ  изъ 
самобытныхъ  талантовъ  нашихъ,  отразилась  и  на 
самыхъ  пЪсняхъ  Цыганова.  Мсни  свои  сочинялъ 
онъ  не  вследств1е  внутренней  потребности,  а  един- 
ственно для  развлечешя  себя  и  своихъ  пргятелей. 
Первая  мысль  о  сочинение  пЪсенъ  пришла  ему 
въ  голову  на  одномъ  изъ  литературныхъ  вечеровъ 
нзв-Бстнаго  въ  своё  время  драматурга,  княвя  Ша- 
ховского, любившаго  собирать  у  себя  тогдашнихъ 
московскихъ  литераторовъ,  въ  число  которыхъ  по- 


палъ  случайно  и  Цыгановъ.  Здесь  каждый,  возбу- 
ждаемый беседой  по  душе,  свойственной  пргятель- 
скому  кружку,  старался  пощеголять  своимъ  остро- 
ушемъ  и  талантами.  Ободрённый  примеромъ  дру- 
гихъ,  и  Цыгановъ  решился  испробовать  свои  силы 
по  части  литературы,  и  избралъ  для  этой  цели 
русскгя  иародныя  тьснщ  воторыя  въ  то  время 
весьма  мало  уважались  —  въ  то  время,  когда  на- 
родная литература,  съ  ея  Полканами-богатырями 
и  Ерусланами  Лазаревичами,  считалась  недостой- 
ною внимашя  образованнаго  писателя. 

Первыя  песни  Цыганова,  довольно  слабый  и  по 
замыслу,  и  по  форме,  были  помещены  въ  „Лите- 
ратурномъ  Кабинете",  сборнике,  составленномъ 
трудами  артистовъ  императорскихъ  московскихъ 
театровъ.  Затемъ,  песни  его,  которыя  съ  каждымъ 
годомъ  становились  все  лучше  и  лучше  и  прихо- 
дились все  более  и  более  по  вкусу  любителямъ 
напдональнаго  творчества,  отъ  которыхъ  перехо- 
дили въ  народъ,  не  находя  места  въ  печати,  стали 
быстро  расходиться  по  всей  Россш  въ  десяткахъ 
тысячъ  списковъ  и  вскоре  сделались  известными 
всбмъ  и  каждому,  наравне  съ  лучшими  народ- 
ными песнями,  каковы:  „Внизъ  по  матушке  по 
Волге",  „Не  шуми  ты,  мати,  зеленая  дуброва"  и 
друпя.  Самыми  известными  изъ  его  песенъ  счи- 
таются: „Не  шей  ты  мне,  матушка,  красный  сара- 
фанъ",  „  Ахъ,  чарка  моя,  серебряная",  „Охъ,  болитъ 
да  щемитъ  ретиво,  сердечко",  „Лежитъ  въ  поле  до- 
роженька", „При  долинушке  береза",  жНе  куку- 
шечка  во  сыромъ  бору0;  самыми  же  лучшими,  въ 
художественномъ  отношении:  „По  полю,  полю  чи- 
стому", „Полетай,  соловушка"  и  „Что  ты  рано, 
травушка". 

Цыгановъ  умеръ  въ  1833  году  въ  Москве,  въ 
совершенной  безвестности,  оставивъ  старуху-мать, 
которой  былъ  единственной  опорой  при  живни, 
и  посвятивъ,  незадолго  до  смерти,  свои  произве- 
дет* известному  драматическому  артисту  П.  С 
Мочалову.  Посвящеше  это  было  помещено  въ 
„Литературномъ  Кабинете",  но  почему-то  не  вошло 
ни  въ  одно  изъ  двухъ  издашй  его  стихотворений, 
при  чемъ  стихи  были  снабжены  следующимъ  при- 
мечашемъ:  „Стихотворения  покойнаго  Цыганова 
мы  получили  отъ  почтеннаго  и  всеми  уаажаемаго 
П.  С.  Мочалова".  Въ  посвящеши  своёмъ  знамени- 
тому трагику,  Цыгановъ,  между-прочимъ,  говорить: 

Ищите  въ  пйсняхъ  не  стнховъ, 
Не  сладкихъ  кудреватыхъ  словъ 
По&товъ,  баловней  искусства: 
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Въ  душевной  скорбя,  въ  простот* 
Писалъ  простого  сердца  чувства. 

И  действительно,  песни  Цыганова  отличаются 
неподдельной  простотою,  задушевностью,  и,  кроме 
того,  проникнуты  истинно-русскимъ  народнымъ 
духомъ,  не  заключая  въ  себе  ничего  искус- 
ственнаго,  что  свидетельствуешь  о  несомя'внномъ 
дарованш  ихъ  автора. 

Песни  Цыганова  были  изданы  два  раза  — въ 
1834  и  1857  годахъ  въ  Москве,  подъ  нижесле- 
дующимъ  заглавгемъ:  1)  „Русскля  песни.  Соч. 
Н.  Цыганова",  и  2)  „Собрате  сочинетй  Н.  Цы- 
ганова, съ  прюбщешемъ  новвйпшхъ  народныхъ 
пЪсенъ,  собранныхъ  С.  Корабхбвымъ". 

Для  заключетя  нашей  статьи,  помещаемъ  здесь 
краткий  отаывъ  о  песняхъ  Цыганова,  помещённый 
въ  269  нумер*  „Русскаго  Инвалида"  на  1867  годъ, 
который  мы  находимъ,  какъ  нельзя  более,  в'врнымъ 
и  бевпристрастнымъ: 

„Въ  песняхъ  Цыганова— всв  элементы  народ- 
ной песни,  въ  чёмъ  и  заключается  главное  до- 
стоинство его  песней:  верность  народному  духу 
не  только  въ  общемъ  его  проявлеши,  но  и  въ  ма- 
л'бйшихъ  его  оттвнкахъ.  Независимо  отъ  н-вкото- 
рыхъ  особенностей  народнаго  духа,  въ  песняхъ 
Цыганова  встречается  множество  подробностей 
русскаго  народнаго  быта,  очевидно  заимствован- 
ныхъ  ивъ  старинныхъ  народныхъ  песенъ.  Цыга- 
новъ,  подобно  Кольцову,  умелъ  владеть  формою, 
не  выходя  ивъ  пределовъ,  обусловливающихся  са- 
мымъ  духомъ  народа,  но,  конечно,  въ  гораздо 
низшей  степени,  чемъ  Кольцовъ.  Элементы,  со- 
ставляюшде  основу  формъ  проивведешй  чисто-на- 
родныхъ,  имеютъ  место  и  въ  „Песняхъ"  Цыга- 
нова. Особенность  таланта  Цыганова  составляешь 
тб,  что  онъ  съумелъ,  не  разрушая  понятШ  народа 
и  не  искажая  ихъ,  уловить  и  выразить  новые 
отгвнки  народнаго  быта  въ  форме  новой.  Цыга- 
новъ  во  многихъ  изъ  своихъ  песенъ  предста- 
вляетъ  черты  русскаго  быта  въ  верныхъ  и  довольно 
рельефныхъ  краскахъ— и  стихи  его  въ  некото- 
рыхъ  местахъ  не  лишены  поэтической  теплоты  и 
даже  задушевности.  Въ  песняхъ,  всего  более  вы- 
ражающихъ  личное  чувство  автора,  его  положе- 
ше  въ  обществе  и  возврешя  на  вещи  („Ахъ,  чара 
моя"  и  „Лежишь  въ  поле  дороженька"),  пода- 
вленный бедностью,  убитый  горемъ,  онъ  старается 
заглушить  веб  это  въ  буйномъ  весели,  забыть  на 
время  самого  себя.  Особенное  отношеше  къ  лич- 
ности автора  имеетъ  песня,  выражающая  сожа- 
леете о  его  безродномъ  положеши  въ  жизни". 


РУССК1Я  ПФСНИ. 
1. 

По  полю,  полю  чистому, 

По  бархатнымъ  лужкамъ, 
Течбтъ,  струится  реченька 

Къ  беввестнымь  бережкамъ. 
Взойдёшь  гроза,  пройдёшь  гроза— 

Всегда  светла  она. 
Отъ  бури  лишь  поморщится, 

Не  8ная,  чтб  волна. 
Ни  рощи,  ни  дубравушки 

По  бережку  растутъ: 
Кусты  цветовъ  лазоревыхъ, 

Любуясь  въ  ней,  цветутъ. 
А  речка  извивается, 

По  травушке  скользишь, 
То  въ  ямке  потеряется, 

То  снова  заблестнтъ. 
Ей  убыли  неведомы— 

Всегда  въ  одной  красе; 
За  прибыль  благодарствуешь 

Небесной  лишь  росе. 
Но  долто-ль,  долго-ль  реченьке 

Катиться  по  цветамъ? 
Ждутъ  бездны  моря  светлую 

Въ  дали  туманной,  тамъ. 
О,  поле,  поле  чистое, 

Осиротеешь  ты! 
И  вы,  и  вы,  посохнете, 

Лазоревы  цветы! 
Ахъ,  речка,  речка  светлая, 

Ивменчивъ  нашъ  удЪлъ! 
На  реввый  бегъ  твой  пб  полю 

Сквовь  слёзы  я  гляделъ! 
И  я  жилъ  резво,  весело 

Певалъ  въ  былые  дни— 
И  радости  сердечныя 

Лишь  чувствовалъ  одне. 
Но  веб  переменяется, 

Проходить  всё,  какъ  сонъ— 
И  я  грустить,  печалиться 

До  гроба  осуждбнъ. 


—  „Не  шей  ты  мне,  матушка, 
Красный  сарафанъ: 

Не  входи,  родимушка, 

Пблусту  въ  ивъянъ! 

Рано  мою  косыньку 
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На  дв*  расплетать! 
Прикажи  мн*  русую 

Въ  ленты  убирать! 
Пускай,  не  покрытая 

Шелковой  фатой, 
Очи  молодецки 

Веселить  собой! 
То  ли  житье  девичье, 

Чтобъ  его  мФнять, 
Торопиться  вамужемъ 

Охать  да  вздыхать. 
Золотая  волюшка 

Мнъ*  мнгЬй  всего! 
Не  хочу  я  съ  волюшкой 

Въ  св&гв  ничего!11 

—  „Дитя  моё,  дидятко, 

Дочка  милая! 
Головка  победная, 

Неразумная! 
Не  вФкъ  теб*  пташечкой 

Звонко  распивать, 
Легкокрылой  бабочкой 

По  цвйтамъ  порхать: 
Поблёкнуть  на  щёченыкахъ 

Маковы  цв*ты; 
Ириску чатъ  забавушки— 

Стоскуешься  ты! 
А  мы  и  при  старости 

Себя  веселюсь: 
Младость  вспоминаючи, 

На  дЪтей  глядимъ. 
И  я,  молоддшенька, 

Была  такова; 
И  мд*  тв  же  въ  дйвушкахъ 

Ивлися  слова!" 


Ахъ,  чарка  моя 

Серебряная, 

На  80лотомъ  блюд* 

Поставленная! 

Кому  тебя  пить, 
Кому  подносить, 
Друзьями  ты,  чарка, 
Оставленная? 

Въ  вабытьи  стоишь, 
Бъ  себ*  не  манишь, 


Вина  зелен&го 
Не  налитая! 

Бывала-ли  ты 
Полныиъ-то  полна, 
Бавъ  въ  водополь  р^чка, 
Съ  краями  равна? 

СвЪтилася-ли, 
Честиласл-ли 
Въ  весёлой  бесвд* 
Въ  запрошлые  дни? 


Ходнла-ль  кругомъ, 
Поила-ль  виномъ, 
Пр1ЯТН0Ю  рйчью 
Приправленная? 

Знакомы-ль  теб* 
Въ  счастливой  судьбе 
Весёлые  ввгляды 
ЛаскаюшДе? 

Встрйчалися-лн, 
Случалися-ли 
Пр1ятельски  руки 
Сжимающдя? 

Давно-ли  бЬдой 
И  мой  чередой 


Охъ,  болитъ 

Да  щемить 
Ретиво  сердечко— 

Всё  по  нёмъ, 

По  моёмъ 
По  миломъ  дружвчк*! 

Онъ  сердить, 

Не  глядитъ 
На  меня,  девицу; 

Всё  корить 

Да  бранить, 
Взносить  небылицу: 

Будто  днёмъ 

Соловьёмь 
По  садамъ  летаю—     • 

Не  о  нёмъ, 

Обь  иномъ 
Звонко  распиваю; 


Лежишь  ты  на  блюд* 
Опрокинутая— 

Роями  друзей, 
Бъ  печали  моей, 
Бавъ  улей  пчелами, 
Покинутая? 

Не  стало  вина, 
Забыта  она... 
Друвья  отшатнутся 
Отъ  чистаго  дна. 

Спросись  старины, 
Коснись  НОВИ8НЫ, 
Такъ  есть  и  бывало— 
Быль  съ  сказкой  сходны. 


Ничего, 
Никого 

Ночью  не  боюся, 
И  не  съ  нимъ, 
Всё  съ  инымъ 

Милымъ  веселюся. 
Не  рости, 
Не  двести 

Кустику  сухому: 
Не  любить, 
Не  сгубить 

Девицы  иному! 
Не  себ-Ь  — 
Всё  тебъ* 

Красота  блюдётся... 
Ахъ,  ничьей- 
Всё  твоей 

Съ  горя  ивведётся! 


Д.  И.  МИНАЕВЪ. 

ДмитрШ  Ивановичъ  Минаевъ  родился  въ  1808 
году,  въ  дворянскомъ  семейств*,  въ  Симбирск*, 
гд*в  отецъ  его,  екатеринински  ветеранъ,  имъ'лъ 
свой  собственный  домъ  и  яьилъ  на  ново*.  Окон- 
чивъ  вурсъ  въ  Симбирской  гимназш,  состоявшей 
въ  то  время  ивъ  четырёхъ  влассовъ,  молодой  Ми- 
наевъ отправился  въ  Петербургу  гд*  и  поступи дъ, 
въ  1823  году,  въ  учебный  сапёрный  баздпонъ. 
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Пробывъ  вдйсь  три  года,  онъ  былъ  выпущень,  въ 
1826  году,  прапорщикомъ  въ  3-й  морской  полкъ, 
въ  котороиъ  прослужилъ  до  конца  1833  года,  когда 
былъ  переведёнъ  въ  Симбирсый  батальонъ  воен- 
ныхъ  кантонистовъ,  съ  состояшемъ  по  армш;  за- 
темъ,  въ  конце  1835— выше лъ  въ  отставку  по  до- 
машнимъ  обстоятельствами,  въ  1838— вступилъ 
снова  въ  службу,  съ  определешемъ  въ  симбир- 
скую коммисар1атскую  коммисш;  въ1841— навна- 
ченъ  смотрителемъ  Оренбургскаго  военнаго  госпи- 
таля; въ  1847-  быль  прикомандированъ  къ  про- 
вгантскому  департаменту,  а  15-го  апреля  того  же 
года— навначенъ  смотрителемъ  Ивмайловскаго  про- 
вгантскаго  магазина  въ  Петербурге,  куда  Ми- 
наевъ  и  переселился  съ  семействомъ  (въ  томъ 
числе  былъ  и  одиннадцатил'втшй  сынъ  Дмитргй, 
въ  настоящее  время  подвивающШся  на  литератур- 
номъ  поприщ*).  Прослуживъ  несколько  л-Ьтъ  въ 
Петербурге,  въ  продолжете  которыхъ  онъ  напе- 
чаталъ  свой  переводъ  „Олова  о  полку  Игоря"  и 
оригинальную  поэму  „Слава  о  вещемъ  ОлегЬ", 
Минаевъ  снова  отправился  въ  провинцш,  гд-в  по- 
лучилъ  новое  место  и  уже  более  не  воввращался 
въ  Петербургъ.  Прослуживъ  въ  провинцш  ещё 
л'бтъ  около  пятнадцати,  онъ  вышелъ  окончательно 
въ  отставку  и  поселился  въ  Симбирске,  где  и 
умеръ  въ  1876  году. 

Первыми  поэтическими  произведевлями  Минаева, 
появившимися  въ  печати,  были  восемь  стихотво- 
рений, помъщённыхъ  Кукольникомъ  въ  его  „Ново- 
годнике",  сборники  на  1839  годъ.  Стихотворения 
эти^(яДума  на  ВолгЬи,  „Песня",  „Роза  и  соло- 
вейа,  „Романсъ",  „Ивановъ  цветокъ",  „Гонецъ", 
„Фантав1яа  и  „Ночная  прогулка")  были  встречены 
весьма  благосклонно,  какъ  публикой,  такъ  и  кри- 
тикой, при  чбмъ  въ  3-мъ  томе  „Отечественныхъ 
Записокъ"  на  1839  годъ  (отд.  Ш,  стр.  3)  было, 
между  прочимъ,  сказано,  что  все  они  носятъ  на 
себ*в  печать  сввжаго,  замечательна™  даровашя, 
хотя  и-вкоторымь  не  достаётъ  силы,  какъ,  напри- 
м^ръ,  пьесамъ:  „Дума  на  Волге*,  „Ивановъ  цве- 
токъ"  и  „Фантаз1я".  Загвмъ,  въ  9-й,  10-й  и  11-й 
книжкахъ  „Библютеки  для  Чтешл"  на  1840  годъ 
былъ  напечатанъ  целый  рядъ  стихотворений  Ми- 
наева („Две  вари  Бородинской  годовщины", 
„Упрбкъ  Кавказу",  „Дума  на  Киргивъ-Кайсацкой 
степи"  и  друпя),  а  въ  26-мъ,  27-мъ  и  29-мъ  нуме- 
рахъ  „Иллюстрацш"  Кукольника  на  1846  годъ  по- 
явились последн1я  его  четыре  пьесы  („Жегулин- 
свдя  горы",  „Воспоминаше",  „Чатырдагъи,  подра- 
жание Мицкевичу,  и  „Руссшй  на  берегахъ  Роны '); 


но  все  они  канули  въ  вечность,  нмкемъ  не  ва- 
меченныя,  хотя  некоторый  ивъ  нихъ  были  напи- 
саны значительно  лучше,  чемъ  первая  его  пров> 
ведетя,  появившаяся  въ  „Новогодннке*  и  вы- 
звавшая похвалы  критики.  Вотъ,  например?», 
одно  ивъ  нихъ,  подъ  заглавгемъ:  „Воспоминаше': 

» 

Чтб  было— промчалось,  того  уже  н*тъ1 

Надежда  не  манить  фатою: 
Обманщицы  иилой  пленительный  еледъ 

Незримо  лежите  подъ  травою. 
Душа  опустела,  какъ  брошенный  хранъ 

Сухой  павелике  въ  наследство; 
Лишь  память  несётся  къ  кннувппмъ  годаиъ 

На  лоно  беапечяаг*  детства. 
И  въ  шре  мечтами,  подъ  сонвымъ  крнломъ, 

Пьетъ  сердце  по  ханже  ааовенье— 
И  дуна  сийняетъ  волиюбяымъ  жеионъ 

Запавппя  въ  память  виденья. 

Минаевъ  писалъ  также  и  повести.  Он*  помеща- 
лись въ  „Сыне  Отечества",  редакторомъкотораговъ 
то  время  былъ  покойный  Фурманъ;  но  он*  не  пред- 
ставляютъ  ничего  сколько-нибудь  выдающагоа 
ивъ  массы  другихъ  повестей  того-же  журнала. 
Наконецъ,  въ  1846  году  онъ  ивдалъ  лучшее  своё 
произведете:  стихотворный  переводъ  „Слова  о 
полку  Игоря",  обратившей  на  него  общее  вияна- 
ше  публики  и  вы8вавппй  вполне  заслуженны? 
похвалы  большинства  журналовъ.  Въ  строго» 
смесле,  это  не  переводъ,  а  поэма,  написанная  на 
тэму  *  Слова  о  полку  Игоря44,  местами  бливкал  ъ 
подлиннику,  местами  дополненная  собственным 
вставками,  въ  чёмъ  сознаётся  самъ  авторъ,  утвер- 
ждая, что  онъ  „объяснялъ  тёмныя  места  подлин- 
ника прямо  стихами,  развивая  сжатия  мысля  въ 
картины". 

Последними  проивведешями  Минаева  был: 
„Слава  о  вещемъ  Олеге",  поэма,  напечатанная  въ 
1847  году  отдельной  книжкой  въ  Петербург*,  * 
„Тысячелейе  Руси  въ  русскихъ  народныхъ  сва- 
зашяхъ",  былина,  напечатанная,  десять  л*ть 
спустя,  въ  1867  году,  въ  Симбирске. 


Д-ЬДУШКА  ДОНЪ  ИВАНОВИЧЪ. 

Ворчитъ,  бранить  седое  время 
Веб  наше  ветреное  племя; 
Въ  его  глазахъ  видна  гроаа— 
И  м^рманку  свою  плотнее 


П.  П.  ЕРШОВЪ. 
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Старикъ  надвжнугь  на  паза: 
Ему  жить  съ  нами  холоднее— 
И  шуба  черныхъ  соболей 
Не  греетъ  высохшихъ  костей. 
За  то  въ  нВмъ  желчь  теперь  бушуетъ: 
Въ  пальто  нашъ  шръ  ему  смешонъ, 
И  даже  колокольный  ввонъ 
Души,  какъ  прежде,  не  волнуетъ. 
Ему-бъ  веб  русски  видеть  духъ: 
Бояръ  осанистыхъ  въ  кафтанахъ, 
Подъ  душегрейками  старухъ 
И  рядъ  красавицъ  въ  сарафанахъ. 
Давно  готовь  онъ  воскресить 
Всю  нашу  старину  изъ  праха 
И  школу  юную  съ  раэмаха 
Тяжелой  палицей  разбить. 
Въ  вражде  безеильной  изнывая, 
На  русскШ  светъ  старикъ  глядитъ 
И  верна  чотокъ  разбирая, 
Угрюмо  внукамъ  говорить: 
„Вы  срыли  ихъ,  святыя  зданья- 
Хоромы  юевскихъ  княвей, 
Разбили  древшя  преданья 
Своихъ  отцовъ-богатырей, 
Загвмъ-что  вечный  обновки, 
Лоскутья  западной  торговки, 
Вась  обновляютъ,  вамъ  дарятъ 
Костюмы  въ  юный  маскарадъ. 
Ужель  ваморск1я  игрушки, 
Чужихъ  певцовъ  простыя  стружки, 
Замъта  вамъ  собственныхъ  кудрей 
И  п'всенъ  родины  своей? 
Ужели  вамъ  смешны  былины 
Народной  нашей  старины, 
Те  необъятныя  картины 
И  смутъ,  и  славы,  и  войны, 
Залитыя  кровавымъ  токомъ, 
Гд%  бились  д^ды  за  детей, 
Где  мблотъ  подъ  железнымъ  рокомъ, 
Дробилъ  всё  къ  славе  позднихъ  дней? 
И  кости  праотцовъ  святыя, 
Граниты  ваши  м1ровые, 
Съ  которыхъ  Русь  взошла  собой, 
Вы  молча  топчете  ногой! 
Кто-жъ  правь,  кто  виновать?  Не  вы-ли 
Поверья  русевля  разбили, 
И— съ  европейской  новизной— 
Стыдитесь  быть  вы  имъ  роднёй? 
Своихъ  не  знаете  поэтовъ; 
Для  вась  бевмолвствуеть  скрижаль, 
Которая  полна  заветовъ, 


Прошла  сквозь  огненную  даль 

И  на  плитахъ  своихъ  д-вянья 

Почившихъ  схимниковь  преданья 

Межъ  вась,  какъ  въ  склепе,  погребла 

И  чуть  услышана  была. 

Боянъ,  певецъ  врембнъ  минувшихъ, 

Днепровскихъ  высей  соловей, 

Вамъ  воскресилъ  бойцовъ  уснувшихь 

И  славу  раннюю  княвей. 

Отгрянулъ  онъ  раскатомъ  были, 

Зажегся  молтей  во  мгле— 

И  на  серебряномъ  русле 

Его  слова  заговорили. 

Нашъ  поэтически  колоесъ 

Не  отъ  террасъ  Семирамиды, 

Не  съ  темя  гордой  пирамиды 

Чело  народное  вовнбеъ; 

Не  изъ  обломковъ  разрушешй, 

Блистая  прежней  красотой, 

Сталь  предъ  вашею  толпой 

Неистолкованный  сей  генШ 

Семивековый  снявъ  шеломъ, 

(Яяя  белыми  кудрями, 

Чуть  движа  вещими  струнами, 

Онъ  пелъ  вамъ  древнимъ  языкомъ*. 


П.  П.  ЕРШОВЪ. 

Петръ  Павловичъ  Ершовъ,  авторь  „Конька-Гор- 
бунка", родился  22-го  февраля  1815  года,  въ  Ишим- 
скомъ  округе,  въ  селе  Безрукове,  лежащемъ  въ 
400  верстахъ  отъ  своего  губернскаго  города  То- 
больска. Отецъ  его  былъ  чиновникомъ,  всл*вдств1е 
чего,  уяье  по  самому  роду  своей  службы,  облванъ 
былъ  безпрестанно  переменять  место  жительства. 
Раннюю  молодость  свою,  до  поступлешя  въ  Тоболь- 
скую гимназш,  Молодой  Ершовъ  провёлъ  въ  пу- 
стынномъ  городе  Берёвове,  где  отецъ  его  довольно 
долгое  время  занималъ  место  исправника.  Отдан- 
ный на  десятомъ  году  въ  Тобольскую  гимназш, 
онъ  кончилъ  курсъ  однимъ  изъ  первыхъ.  По  окон- 
чании гимнавическаго  курса,  молодой  Ершовъ, 
вместе  съ  отцомъ  прибыль  въ  Петербургу  где  и 
былъ  принять  въ  число  студентовь  тамопгаяго  уни- 
верситета, по  философско-юридическому  факуль- 
тету. За  годъ  до  окончашя  Ершовымъ  курса  наукъ, 
отецъ  его  умеръ.  Къ  этому  горю  присоединилось 
вскоре  другое— недостатокъ  въ  средствахъ  къ  су- 
ществовавлю.    Но  Ершовы  выдержали   и   этотъ 
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ударъ.  Писать  стихи  Бршовъ  началъ  очень  рано. 
Даже  лучшее  его  произведете  „Конёкъ-Горбу- 
нокъ"  было  написано  инъ  на  школьной  скамь*. 
О  сказк*  этой  впервые  ваговорили  въ  публике  въ 
въ  1834  году.  Поводоиъ  къ  этимъ  разговорамъ  по- 
служило тб,  что  бывши  тогда  профессоромъ  рус- 
ской словесности  П.  А.  Плетнёвъ  прочёлъ  на  лек- 
щи  первую  часть  „Конька-Горбунка",  поданную 
еиу  студентомъ  Ершовымъ,  какъ  классное  упраж- 
неше.  Всл*дъ  8ат*мъ,  первая  часть  скавки  на- 
печатана въ  третьемъ  том*  „Библютеки  для  чте- 
Н1яи  на  1833  годъ,  и  доставила  автору  500  рублей 
ассигнациями,  первый  и  едва-ли  не  посл*дшй 
гонораръ,  выпавши  на  долю  поэта.  Въ  томъ  же 
году  „Конёкъ-Горбунокъ"  изданъ  быль  цъмикомъ, 
отдельною  книжкой,  и  былъ  встр*ченъ  публикою 
весьма  радушно.  Критика  также  отозвалась  о 
сказке  довольно  благосклонно. 

Л*томъ  1834  года  Ершовъ  окончилъ  курсъ,  со 
степенью  кандидата,  и  поселился  въ  Петербург*, 
съ  своей  старухой-матерью.  Зд*сь,  4по  желашю 
своихъ  знакомыхъ,  изв*стныхъ  въ  то  время  въ 
мувыкальномъ  юр*,  онъ  написалъ  нисколько  ли- 
бреттъ  оперъ,  который,  однако  остались  неиздан- 
ными и  не  положенными  на  мувыку,  хотя  знаю- 
пце  люди  и  отзывались  о  нихъ  съ  большою  по- 
хвалою, утверждая  что  н*которыя  изъ  нихъ  были 
бы  достойны  вниматя  нашихъ  комлозиторовъ. 
Но,  несмотря  на  дружесыя  связи  со  многими  изъ 
своихъ  товарищей  и  некоторыми  изъ  литерато- 
ровъ,  Ершовъ  сильно  не  любилъ  Петербурга  — 
и  душа  его  неудержимо  стремилась  къ  сибир- 
скимъ  дебрямъ,  гд*,  по  его  мн*и1ю,  только  и 
жить  было  возможно.  Еаконецъ,  л*томъ  1836  года, 
давнишнее  его  желаше  исполнилось:  онъ  былъ 
назначенъ  учителемъ  въ  Тобольскую  гимназш, 
куда  и  вы*халъ  тотчасъ  по  получений  назначешя, 
вм*ст*  съ  старухою-матерью. 

По  выход*  изъ  университета,  Ершовъ  въ  тече- 
те 1834—1836  года,  до  отъвзда  въ  Сибирь,  напи- 
салъ кром^  „Конька-Горбунка"  и  упомянутыхъ 
выше  либретто,  нисколько  стихотворений,  ивъ  ко- 
торыхъ  большая  часть  была  напечатана  въ  „Би- 
блютек*  для  Чтешя"  Сенковскаго,  н*которыя  — 
въ  „Современники"  Плетнёва  и  только  немнопя 
въ  другихъ  издашяхъ.  Вс*  эти  стихотворешя,  за 
исключетемъ  четырёхъ:  „Первая  любовь",  „Ш 
лашец,  „Послаше  къ  другу"  и  „Вопросъ"  („Би- 
блютека  для  чтешя",  1835,  т.  11  и  13,  1836,  т.  16 
и  1838,  т.  30),  проникнутыхъ  искреннимъ  чув- 
ствомъ,  не  представляютъ  ничего  8ам*чательнаго  я 


во  вс*хъ  отношешяхъ  стоять  гораздо  ниже  его 
„Конька-Горбунка". 

По  прибыли  въ  Тобольскъ,  Ершовъ  занялъ 
скромное  м*сто  учителя  латинскаго  языка  въ 
мъстной  гимназш,  которое  занималъ  въ  течете 
мяогихъ  л*тъ,  то-есть  до  назначешя  его  ияспек- 
торомъ  классовъ  того  же  заведешя.  Только  въ 
1857  году  страстно-желанное  и  давно  обещанное 
ему  м*сто  директора  училищъ  Тобольской  губер- 
ши  было,  наконецъ,  утверждено  за  нихъ.  Нако- 
нецъ-то  счастье  по  служб*  улыбнулось  и  ему! 
Ершовъ  словно  ожилъ—  и  четырёхлътшй  перюдъ 
времени  его  директорства  быль,  конечно,  счаст- 
лив*йпшмъ  въ  его  жизни,  гбмъ  бол*е,  что  содер- 
жание въ  2000  рублей,  пенс1Я  въ  500  и  казённая 
квартира  значительно  улучшили  его  матер1альное 
положеше,  которое  до  того  сильно  его  безпокоило. 
Съ  пере*здомъ  въ  Сибирь,  Ершовъ  продолжать 
писать,  но  весьма  мало  печатала  Ивъ  напечатан- 
наго  же  можно  указать  всего  на  сл*дуюшдя  три 
пьесы:  на  быль  „Сибирсвлй  казакь",  поэму  „Сузгёс 
и  разсказъ  „Кузнецъ  Базимъ",  напечатанные  въ 
„Современник*"  Плетнёва  и  „Сборник*  Литера- 
турныхъ  Статей,  посвящённыхъ  русскими  писате- 
лями памяти  А.  Ф.  Смирдина". 

Бъ  1858  году  Ершовъ,  по  вызову  министра  на- 
роднаго  просв*щевдя,  побывалъ  въ  Петербург*, 
но,  вопреки  своимъ  собственнымъ  ожидашяиъ, 
которыя  рисовали  его  воображенш  давно-поки- 
нутую имъ  столицу  въ  самомъ  привлекательиомъ 
св*т*,  попрежнему  остался  ею  крайне  недово- 
ленъ  и  покинулъ  её  тотчасъ  поел*  свидатя  съ 
министромъ.  Въ  1865  году,  не  смотря  на  своё  зна- 
чительное содержате  и  большое  семейство,  при 
неим*нш  никакихъ  постороннихъ  средствъ,  онъ 
вышелъ  вслъдствге  различныхъ  непргятныхъ  столк- 
новешй  въ  отставку,  съ  ежегодною  пешнею  въ 
1060  рублей  и  остался  жить  въ  Тобольск*,  ища 
одного  только  спокойств1я.  Посл*дше  годы  жизни 
Ершова  не  представляютъ  ничего  выдающагося, 
а  потому  мы  и  проходимъ  ихъ  мол^ашемъ.  Ершовъ 
скончался  18-го  августа  1869  года  и  погребёнъ  на 
тобольскомъ  кладбищ*,  ва  валомъ. 

Бс*хъ  издашй  „Конька-Горбунка11  было  до  сихъ 
поръ— десять.  Первое  выпущено  было  въ  Петер- 
бург*, въ  1834  году,  второе  и  третье— въ  Москв*, 
въ  1840  и  1843,  четвертое,  пятое,  шестое,  седь- 
мое, восьмое,  девятое  и  десятое— снова  въ  Петер- 
бург*, въ  1856,  1857,  1865,  1868,  1871,  1876  и  1878 
годахъ.  Съ  т*хъ  поръ  „Конёкъ-Горбунокъ"  пере- 
изданъ  еще  два  раза. 


П.  П.  ЕРШОВЪ. 
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За  горами,  за  л*всами, 
За  широкими  морями, 
Противь  неба— на  земл* 
Жилъ  старикь  въ  одномъ  сел*. 
У  крестьянина  три  сына: 
Старший  умной  быль  детина, 
Средшй  сннъ  н  такъ,  и  сякъ, 
Младппй  вовсе  быдъ  дуракъ. 
Братья  свяли  пшеницу, 
Да  В08И1И  подъ  столицу: 
Знать,  столица  та  была 
Не  далеко  отъ  села. 
Тамъ  пшеницу  продавали, 
Деньги  счетомъ  принимали 
И  съ  техвгою  пустой 
Бо8вращалися  домой. 
Бъ  долгомъ  времени,  аль  вскоре, 
Приключилося  имъ  горе: 
Кто-то  въ  поле  сталь  ходить 
II  пшеницу  ихъ  косить. 
Мужички  такой  печали 
Отъ  рожденья  не  видали. 
Стали  думать  да  гадать, 
Какъ-бы  вора  имъ  поймать  — 
И  решили  всенародно: 
Съ  ночи  той  поочерёдно 
Полосу  свою  беречь, 
Злого  вора  подстеречь. 
Только  стало  лишь  смеркаться, 
Началъ  старший  брать  сбираться  - 
Ввялъ  и  вилы,  и  топоръ, 
И  отправился  въ  доворъ. 
Ночь  ненастная  настала, 
На  него  боя8нь  напала— 
И  со  страху  нашъ  мужикъ 
Завалился  на  свнникъ. 
Ночь  проходить,  день  приходить: 
Съ  свнника  дозорный  сходить 
И,  обшедъ  небу  кругомь, 
У  дверей  стучитъ  кольцомъ: 
„Эй,  вы,  сонныя  тетери, 
Отпирайте  брату  двери! 
Подъ  дождёмъ  я  весь  промокъ, 
Съ  головы  до  самыхъ  ногъа. 
Братья  двери  отворили, 
Караульнаго  впустили, 
Стали  спрашивать  его. 


Не  видалъ-ли  онъ  чего. 
Караульный  помолился, 
Вправо,  вл$во  поклонился 
И,  прокашлявшись,  сказалъ: 
„Ц'Ьлу  ноченьку  не  спалъ! 
На  моё  жъ  притомъ  несчастье, 
Было  страшное  ненастье: 
Дождь  вотъ  такъ  ливм*  и  лилъ, 
Подъ  дождёмъ  я  всё  ходилъ. 
Правда,  было  мн*  и  скучно. 
Впрочемъ,  всё  благополучно". 
Похвалилъ  его  отецъ: 
„Ты,  Данило,  молодецъ! 
Ты,  вотъ  такъ  сказать  примерно, 
Сослужилъ  мн*б  службу  в-врно, 
То-есть,  будучи  при  томъ, 
Не  ударилъ  въ  грязь  лицомъи. 
Снова  начало  смеркаться; 
Средни  сынъ  пошелъ  сбираться: 
Взялъ  и  вилы,  и  топоръ, 
И  отправился  въ  доворъ. 
Ночь  холодная  настала; 
На  него  тоска  напала, 
Зубы  начали  плясать; 
Онъ— ударился  б'вжать 
И  всю  ночь  ходилъ  дозоромъ 
У  сосбдки  подъ  ваборомъ. 
Только  начало  светать, 
У  дверей  онъ  сталь  стучать: 
„Эй  вы,  сони!  что  вы  спите? 
Брату  двери  отоприте! 
Ночью  страшный  быль  морозь: 
До  костей  я  весь  промёрвъ. 
Братья  двери  отворили, 
Караульнаго  впустили  — 
Стали  спрашивать  его, 
'  Не  видалъ-ли  онъ  чего.' 
Караульный  помолился, 
Вправо,  вл'вво  поклонился 
И  сквовь  зубы  отв-Ьчалъ: 
„Бею  я  ноченьку  не  спалъ; 
Да  къ  моей  судьбе  несчастной, 
Ночью  холодъ  былъ  ужасной— 
До  костей  меня  пробралъ: 
Ц'Ьлу  ночь  я  проскакалъ... 
Слишкомъ  было  несподручно! 
Впрочемъ,  всё  благополучно". 
И  ему  сказалъ  отецъ: 
„Ты,  Таврило,  молодецъ!" 
Стало  въ  трети  раэъ  смеркаться; 
Надо  младшему  сбираться: 
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Онъ  и  усомъ  не  ведетъ, 
На  печи  въ  углу  поётъ 
Иэо  всей  дурацкой  мочи: 
„Распрекрасны*  вы  очи!" 
Братья  —  ну  его  ругать, 
Стали  въ  поле  посылать; 
Но  сколь  долго  ни  кричали, 
Только  время  потеряли— 
Онъ  ни  съ  мйста.  Наконецъ, 
Подошелъ  къ  нему  отецъ, 
Говорить  ему:  „Послушай, 
Ты  поди  въ  дозоръ,  Ванюша! 
Я  нашью  теб*  обновъ, 
Дамъ  гороху  и  бобовъ". 
Вотъ  дуракъ  съ  печи  сл*8аетъ, 
Шапку  на  бокъ  над-вваетъ, 
Хл*бъ  за  пазуху  кладётъ 
И,  шатался,  идётъ. 
Ночь  настала;  м*сяцъ  всходить. 
Поле  всё  дуракъ  обходить 
И  садится  подъ  кустомъ, 
Зв*8ды  на  неб*  считаеть, 
Да  краюшку  убираетъ. 
Вдругь  на  пол*  конь  заржалъ. 
Караульный  нашъ  привстать, 
Посмотреть  сквозь  рукавицу— 
И  увид*лъ  кобылицу. 
Кобылица  та  была 
Вся,  какъ  8ИМН1Й  снЬгъ,  б*ла; 
Грива —точно  волотая, 
Въ  мелки  кольцы  завитая. 
„Эхе-хе!  такъ  вотъ  какой 
Нашъ  воришко!  Но  постой, 
Я  шутить,  в*дь,  не  ум*ю: 
Разомъ  сяду  т*  на  шею. 
Вишь,  какая  саранча!44 
И,  минуту  улуча, 
Къ  кобылиц*  подб*гаетъ, 
За  волнистый  хвостъ  хватаетъ 
И  садится  на  хребётъ  — 
Только  задомъ  наперёдъ. 
Кобылица  молодая, 
Задомъ,  передомъ  брыкая, 
Понеслася  по  полямъ, 
По  горамъ  и  по  л*саиъ; 
То  васкачетъ,  то  забьётся, 
То  вдругь  круто  повернётся; 
Но  дуракъ  и  самъ  не  просты 
Крепко  держится  за  хвостъ. 
Наконецъ,  она  устала. 
пНу,  дуракъ!44  ему  сказала: 


„Коль  ум*лъ  ты  усидеть, 
Такъ  теб*  мной  и  владеть44. 


Скоро  сказка  говорится, 
ДЬло  м*шкотно  творится. 
Только,  братцы,  я  угнать, 
Что  конёкъ  туда  вбйжалъ, 
Гд*  —  я  слышалъ  стороною  — 
Небо  сходится  съ  вемлбю, 
Гд*  крестьянки  лёнъ  прядутъ, 
Прялки  на  небо  кладутъ. 
Тутъ  Иванъ  на  небо  въЬхалъ, 
Да  по  небу  и  по*халъ, 
Избоченясь,  будто  князь, 
Шапку  на  бокъ,  подбодрясь. 
— „Эко  диво!  эко  диво! 
Наше  царство  хоть  красиво", 
Говорить  коньку  Иванъ 
Средь  лазоревыхъ  полянъ: 
„А  какъ  съ  небомъ-то  сравнится, 
Такъ  подъ  стельку  не  годится. 
В*дь,  у  насъ  земля  черна, 
И  темна-то,  и  грязна; 
Зд*сь  земля-то,  голубая, 
А  ужъ  светлая  какая! 
Посмотри-ка,  горбунокъ, 
Видишь— вод ъ  тамъ  на  востокъ— 
Словно  светится  гнилушка? 
Чай,  крестьянская  избушка? 
Что-то  больно  высока!14 
Такъ  спросилъ  Иванъ  конька. 
—„Это  теремъ  Царь-ДЗшщы, 
Нашей  будущей  царицы44, 
Горбунокъ  ему  кричитъ: 
„По  ночамъ  зд'Ьсь  солнце  спить, 
А  какъ  день-деньской  приходить, 
То  сюда  и  м*сяцъ  входить44. 
Подъ*зжаютъ  къ  воротамъ  — 
Сто  столбовъ  по  сторонамъ; 
Вс*  столбы-то  голубые, 
А  верхушки  волотая; 
На  верхушкахъ  три  8в*8ды; 
Вокругь  терема  сады; 
На  серебряныхь  тамъ  в*ткахъ, 
Въ  равзолоченныхъ  во  клйткахъ, 
Птицы  райская  живутъ, 
П*сни  царсшя  поютъ. 
А  в*дь,  теремъ  съ  теремами, 
Будто  городъ  съ  деревнями; 
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А  на  терем*  изъ  звъадь*— 
Православный  русски  крестъ. 
Вотъ  конёкъ  во  дворъ  въЪзжаетъ; 
Нашъ  Йванъ  съ  него  сжЗюаетъ, 
Въ  теремъ  къ  мъчглцу  идёть 
И  такую  р*чь  ведёте 
„Здравствуй,  МЪеяцъ  М*сяцовичъ1 
Я  — Иванушка  Петровичъ. 
Ивь  далекихъ  я  сторонъ  — 
И  привёзъ  теб*  покхонъ". 
— „Сядь,  Иванушка  Петровичъ!4, 
Молвилъ  Мъхяцъ  Мъчмщовичъ: 
,Д  повидай  мн*  вину 
Въ  нашу  светлую  страну 
Твоего  съ  веши  прихода: 
Ивъ  какого  ты  народа, 
Какъ  явился  въ  сей  стран*  — 
Всё  внолнъ*  повидай  мн*в". 
— „Я  съ  земли  прншелъ  вемлянской, 
Ивъ  страны,  квдь,  хриспанской", 
Говорить  ему  Иванъ: 
„Переъ-халъ  оюянъ 
Съ  порученьемъ  отъ  Дътацы 
Нашей  будущей  царицы, 
Чтобъ  тебя  отъ  ней  спрошать— 
Носл*  ей  пересказать— 
Для.  чего,  дескать,  три  ночи 
Не  покавывалъ  ты  очи 
И  зачЗгмъ  уже  три  дня 
Солнце  скрылось  отъ  меня?" 
—„А  какая  тб  царица?" 
—„Это,  знаешь,  Царь-Дъзица". 
— „Царь-Д-Ъвицу?  Такъ  она 
Что-ль  тобой  увезена?" 
Вскрикнулъ  М&сяцъ  Мъчзяцовнчъ. 
Тутъ  Иванушка  Петровичъ 
Говорить:  „известно,  мной1 
Вишь,  я  царской  стремянной!" 
—„Есть  къ  теб*,  родной,  прошенье: 
То  о  китовомъ  прощеньъ*. 
Есть,  вишь,  море:  чудо-китъ 
Поперёкъ  его  лежите 
Вс*  бока  его  изрыты, 
Частоколы  въ  рёбра  вбиты. 
Онъ  бЪднякъ  меня  прошалъ, 
Чтобы  я  теб'в  сказалъ: 
Скоро-ль  кончится  мученье? 
Чъ-мъ  сыскать  ему  прощенье 
И  за  чтб  онъ  тутъ  лежитъ?" 
Мъ-сяцъ  ясный  говорить: 
—„Онъ  ва-то  несётъ  мученье, 


Что  безъ  Бож1Я  веленья 
Проглотилъ  середь  морей 
Три  десятка  кораблей. 
Если  дастъ  онъ  имъ  свободу, 
То  сниму  съ  него  невзгоду*4. 
Поклонившись,  какъ  ум*лъ, 
На  конька  Иванъ  тутъ  сЬлъ, 
Свистнулъ,  будто  витязь  знатный, 
И  пустился  въ  путь  обратный. 
На  другой  день  нашъ  Иванъ 
Вновь  прншелъ  на  оюянъ. 
Вотъ  конёкъ  бйжитъ  по  киту, 
По  костямъ  стучнтъ  копытомъ. 
Чудо-юдо  рыба-китъ 
Такъ,  ввдохнувши,  говорить: 
„Чтб,  отецъ  мой?  въ  небъ*  былъ-лн? 
Мн*  прощенье  испросилъ-ли?" 
Тутъ  вопёкъ  ему  кричиты 
„Погоди  ты,  рыба-кить!" 
Вотъ  въ  селенье  прибътаетъ, 
Мужичковъ  къ  себ*  сзываетъ, 
Черной  гривкою  трясётъ 
И  такую  р*чь  ведёте 
„Эй,  послушайте,  М1ряне! 
Православны  хриспаие! 
Коль  не  хочетъ  кто  ивъ  васъ 
Бъ  водяному  съчяь  въ  прихазъ, 
Убирайся  вмигъ  отсюда! 
Здъхь  тотчасъ  случится  чудо: 
Море  сильно  вакипитъ— 
Повернётся  рыба-кить", 
Тутъ  крестьяне  и  м1ряне, 
Православны  хриспане 
Закричали:  „быть  бйдамъ!" 
И  пустились  по  домамъ. 
Всъ*  телъти  собирали; 
Въ  нихъ,  не  мешкая,  поклали 
Всё,  чтб  было  живота— 
И  оставили  кита. 
Лишь  на  неб*  засмеркалось, 
То  на  китб  не  осталось 
Ни  одной  души  живой , 
Будто  шелъ  Мамай  войной. 
Тутъ  конёкъ  на  хвостъ  взбътаёть, 
Къ  перьямъ  скоро  прилегаетъ 
И,  чтб  мочи  есть,  кричитъ: 
„Чудо-юдо  рыба-китъ! 
Отъ  того  твоё  мученье, 
Что  бевъ  Божхя  вегЬнья 
Проглотилъ  ты  средь  морей 
Три  десятка  кораблей. 
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Если  дашь  ты  имъ  свободу, 
Не  потерпишь  ужъ  невзгоду". 
И,  окончивъ  это,  вмигь 
Горбуиокъ  на  берегъ— прыгъ 
И  на  нбмъ  остановился! 
Чудо-китъ  поворотился, 
Началъ  море  волновать 
И  изъ  челюстей  бросать 
Корабли  за  кораблями, 
Съ  парусами  и  гребцами. 
Чудо-юдо  рыба-китъ 
Громкимъ  голосомъ  кричитъ, 
Ротъ  широкой  отворяя, 
Нлбскомъ  волны  разбивая: 
„Чемъ  тебе  мне  услужить? 
Чемъ  за  службу  наградить? 
Надо-ль  раковинъ  щгвтистыхъ? 
Надо-ль  рыбовъ  золотистнхъ? 
Надо-ль  крупныхъ  жемчуговъ? 
Веб  достать  тебе  готовь!" 
— „НЬтъ,  кнтъ-рыба,  мне  не  надо 
Крупныхъ  жемчуговъ  въ  награду", 
Говорить  ему  Иваны 
„Лучше  перстень  мне  достань, 
Перстень  красной  Царь-Девицы, 
Нашей  будущей  царицы". 
—„Ладно,  ладно!"  рыба-китъ 
Стремянному  говорить: 
„Отыщу  я  до  зарницы 
Перстень  красной  Царь-Девицы". 
Такъ  китъ-чудо  отв-Ьчалъ 
И,  всплеснувъ,  на  дно  упалъ. 
Вотъ  онъ  плесомъ  ударяетъ, 
Громкимъ  голосомъ  сзываетъ 
Осетриный  весь  народъ 
И  такую  речь  ведбтъ: 
„Вы  достаньте  до  зарницы 
Перстень  красной  Царь-Девицы, 
Скрытый  въ  ящичке  на  дне. 
Кто  его  доставить  мне, 
Награжу  того  я  чиномъ: 
Будетъ  думнымъ  дворяниномъ, 
Если  жъ  умный  мой  приказъ 
Не  исполните— я  васъ!в 
Осетры  тутъ  поклонились 
И  въ  порядке  удалились. 
Черезъ  несколько  часовъ, 
Двое  белыхъ  осетровъ 
Къ  киту  медленно  подплыли 
И  смиренно  говорили: 
„Царь  велики,  не  гневись! 


Мы  веб  море  ужъ,  кажись, 

Ваша  милодъ,  обыскали, 

А  веб  перстня  не  видали. 

Только  брить  одинъ  изъ  насъ 

Могъ  исполнить  бы  приказъ: 

Онъ  по  всемъ  морямъ  гуляетъ, 

Такъ  ужъ,  верно,  перстень  внаеть; 

Но  его,  какъ  бы  на  зло, 

Ужъ  куда-то  унесло/ 

—„Отыскать  его  въ  минуту 

И  послать  въ  мою  каюту!" 

Китъ  во  гневе  закрнчалъ 

И  усами  вакачалъ. 

Осетры  тутъ  поклонились, 

Въ  земской  судъ  нотомъ  пустились 

И  велели  въ  тотъ  же  часъ 

Отъ  кита  писать  указъ, 

Чтобъ  гонцовъ  скорей  послали 

И  ерша  скорей  поймали. 

Лещъ,  услыша  сей  приказъ, 

Именной  писалъ  указъ; 

Сомъ— исправникомъ  онъ  ввался— 

Подъ  укааомъ  подписался, 

Черный  ракъ  укавъ  сложилъ 

И  печати  приложилъ. 

Двухъ  дельфиновъ  тутъ  приввалм 

И,  отдавъ  указъ,  сказали, 

Чтобъ  отъ  имени  царя 

Все  объехали  моря 

И  того  ерша-гуляку, 

Крикуна  и  заб1яку, 

Где  бы  ни  было,  нашли, 

Къ  государю  привели. 

Тутъ  дельфины  поклонились 

И  ерша  искать  пустились. 

Ищутъ  часъ  они  въ  моряхъ, 

Ищутъ  часъ  они  въ  рекахъ, 

Все  озёра  исходили, 

Все  проливы  переплыли— 

Не  могли  ерша  сыскать, 

И  вернулся  назадъ, 

Чуть  не  плача  отъ  печали. 

Вдругъ  дельфины  услыхали 

Недалёко  на  пруде 

Крикъ  неслыханный  въ  воде. 

Въ  прудъ  дельфины  завернули 

И  на  дно  его  нырнули— 

Глядь:  въ  пруде  подъ  камышомъ 

Ерпгь  дерётся  съ  караебмъ. 

—„Смирно!  Черти-бъ  васъ  побрали' 

Вишь,  содомь  какой  подняли, 
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Сдовно  важные  бойцы!" 

Закричали  имъ  гонцы. 

— „Ну,  а  вамъ  какое  дъмо?а 

Ершъ  кричитъ  дельфинамъ  см$ло: 

„Я  шутить,  видь,  не  люблю: 

Рааомъ  вст>хъ  переколю!" 

— „Охъ,  ты,  вечная  гуляка, 

И  крикунъ,  и  забшка! 

Веб  бы,  дрань,  теб*  гулять, 

Всё  бы  драться  да  кричать! 

Дома— нить,  видь,  не  сидится. 

Ну,  да  что  съ  тобой  рядиться1 

Вотъ  тебв  царбвъ  укавъ, 

Чтобъ  ты  ллылъ  къ  нему  тотчасъ". 

Тутъ  проказники  дельфины 

Подхватили  8а  щетины 

Е  отправились  назадъ. 

Ершъ— ну  рваться  и  кричать: 

„Будьте  милостивы,  братцы! 

Дайте  чуточку  додраться. 

Распроклятый  тотъ  карась 

Поносилъ  меня  вчерась, 

При  честномъ  при  вебмъ  собранье, 

Басурманской  равной  бранью". 

Долго  бршъ  ещё  вричалъ, 

Накоиецъ,  и  замолчалъ; 

А  проказника  дельфины 

Веб  тащили  за  щетины, 

Ничего  не  говоря— 

И  явились  предъ  царя. 

— „ЧтЪ  ты  долго  не  являлся? 

ГдЬ  ты,  враж!й  сынъ,  шатался?" 

Китъ  со  гнЪвомъ  завричалъ. 

На  колени  бршъ  упалъ 

И,  признавшись  въ  преступленье 

Онъ  взмолился  о  прощенье, 

—„Ну,  ужъ.  Богъ  тебя  простить!** 

Китъ  державный  говорить: 

„Но  8а  это  преступленье 

Ты  исполни  повеленье". 

—„Все  исполню,  славный  китъ!" 

На  кол*иняхъ  бршъ  пищитъ. 

—„Ты  по  вс&мъ  морямъ  гуляешь, 

Такъ  ужъ,  в$рно,  перстень  знаешь 

Царь-Дйвицы?"— „Кахъ  не  знать! 

Можемъ  разомъ  отыскать/ 

—„Такъ  ступай  же  поскорее 

Да  неси  его  живъ-е". 

Тутъ,  отдавъ  царю  поклонъ, 

Ершъ  пошелъ  оттуда  вонь; 

Съ  полминуты  порезвился, 


Въ  черный  омутъ  опустился 
И,  разрывъ  на  дн*  песокъ, 
Вырылъ  красный  сундучбкъ 
Пудъ,  по  крайней  мир*,  вб  сто. 
„Здъ*сь,  братъ,  дъмо-то  не  просто!" 
И  давай  нзъ  вевхъ  морей 
Ершъ  скликать  къ  себ*  сельдей. 
Сельди  равомъ  собралися, 
Сундучбкъ  тащить  взялися— 
Только  слышно  и  всего, 
Что  „у-у!и  да  „о-о-о!ц 
Но,  сколь  сильно  ни  кричали, 
Сундучка  веб  не  подняли. 
Ершъ,  не  тратя  много  словъ, 
Кликнулъ  десять  осетровъ. 
Вотъ  десятокъ  приплываетъ 
И  бевъ  крика  поднимаетъ 
Крепко  ввявнувппй  въ  песокъ 
Съ  перстнемъ  красный  сундучбкъ. 
„Ну,  ребятушки,  смотрите: 
Вы  къ  царю  теперь  плывите! 
Я  жъ  пойду  теперь  ко  дну, 
Да  немножко  отдохну: 
Что-то  сонъ  одолъзаетъ, 
Такъ  глаза  вотъ  и  смыкаетъ". 
Осетры  къ  царю  плывутъ; 
Ершъ-гуллка  прямо  въ  прудъ, 
Изъ  котораго  дельфины 
Утащили  за  щетины: 
Чай,  додраться  съ  караебмъ— 
Я  не  в*даю  о  томъ. 


В.  Г.  БЕНЕДИКТОВЪ. 

Владимиръ  Григорьевичъ  Бенедиктовъ,  извест- 
ный руссшй  поэтъ  и  переводчикъ,  родился  5-го 
ноября  1807  года  въ  С.-Петербург*.  Отсюда  онъ 
вскоре  переЪхалъ,  вмъхгЬ  съ  родителями,  въ  Петро- 
заводску куда  отецъ  его  быль  переведбнъ  совйт- 
никомъ  губернскаго  правлешя.  Въ  1817  году, 
когда. будущему  поэту  ещб  не  исполнилось  десяти 
гЬтъ,  онъ  былъ  отданъ  въ  Олонецкую  губернскую 
гимнашю  и,  пробывъ  въ  ней  четыре  года,  окон- 
чилъ  полный  курсъ,  такъ-какъ  въ  гимнашяхъ  того 
времени  было  всего  четыре  класса.  Изъ  предме- 
товъ  гимназическаго  образоватя  молодому  Бене- 
диктову всего  бол*е  пришлись  пб  сердцу  уроки 
учителя  словесности,  который  писалъ  стишки, 
и  заставлять  юныхъ  гимназистовъ  произносить  эти 
стихи  при  разныхъ  тимиазическихъ  торжествахъ 
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Въ  1821  году  Бенеднктовъ  былъ  отвезвнъ  въ  Пе- 
тербурга и  отданъ  въ  бывши  2-й  кадетскШ  кор- 
пусу где,  по  экзамену,  принять  въ  одияъ  ивъ 
среднихъ  классовъ.  По  словамъ  самого  Бенедик- 
това, во  время  пребывашя  своего  въ  корпус*, 
онъ,  вместе  съ  некоторыми  товарищами  своими, 
упражнялся  въ  писавли  стиховъ  въ  кадетскихъ 
журналахъ  и  альманахахъ.  Преподаватели  сло- 
весности въ  корпус*  были  въ  то  время  такъ 
плохи,  что  служили  только  предметомъ  насм-Ьшекъ 
для  учениковъ  своихъ,  И8ъ  которыхъ  наиболее 
способные  и  ум'ввлпе  написать  что-нибудь,  не  хо- 
тели доказывать  своихъ  д-бтскихъ  произведений 
наставникам*»,  а  только  сообщали  ихъ  другъ  другу 
и  довольствовались  взаимными  критическими  за- 
мечашями. 

Окончивъ  курсъ  первымъ,  Бенеднктовъ  былъ 
выпущенъ,  25-го  шня  1827  года,  лейбъ-гвардш 
въ  Измайловский  иолкъ  прапорщикомъ;  вагБмъ, 
чревъ  три  года,  произведёнъ  въ  подпоручики,  а 
въ  январе  1831  года  выступилъ  съ  полкомъ  въ 
походъ  противъ  полъскихъ  мятежниковъ,  при  чёмъ 
принималъ  участ1е  во  всвхъ  д4шхъ  Измайлов- 
скаго  полка,  и  былъ  пожалованъ  вавалеромъ  ор- 
дена Св.  Анны  4-й  степени,  съ  надписью:  „за 
храбрость".  По  воввращенш  гвардш  въ  Петер- 
бурга, Бенеднктовъ  оставилъ  военную  службу  и 
определился  въ  канцеллрш  министра  финансовъ, 
съ  переименовашемъ  въ  колежсше  секретари. 

Первымъ  литературнымъ  произведешемъ  Бене- 
диктова, явившемся  въ  печати,  былъ  небольшой 
томъ  его  „Стихотворешй",  выпущенный  авторомъ 
въ  начал*  1835  года  въ  Петербург*  и  встречен- 
ный довольно  единодушными  похвалами  журналовъ 
и  публики.  Почти  все  петербургские  журналы  ото- 
звались о  книгв  съ  большой  похвалою,  а  некото- 
рые, какъ  наприм*връ:  „Библютека  для  Чтевля", 
„Журналъ  Министерства  Народнаго  Просвеще- 
ния" и  „Северная  Пчела",  даже  съ  восторгомъ. 
Одинъ  только  БйлинскШ,  въ  прекрасной  статье 
своей,  помещённой  въ  27-й  части  московскаго 
журнала  „Телескопъ"  на  1835  годъ,  отозвался  не 
вполне  благоприятно  о  таланте  молодого  поэта; 
но  и  тотъ  нашелъ  мнопя  изъ  его  стихотворений 
„милыми  какъ  поэтичесюя  игрушки",  похвалилъ 
пьесу  „Два  видешя",  а  стихотворение  пКъ  поляр- 
ной звезде*  наввалъ  „чудомъ  по  красот*  стиховъ". 
Самъ  Жуковскдй  восхищался  стихомъ  Бенедиктова, 
а  Пушкинъ  на  вопросы,  какого  онъ  мн*шя  о 
поэте?  —  отвечалъ  только,  что  у  него  есть  пре- 
восходное сравнение  неба  съ  опрокинутой  чашей. 


Что  же  касается  публики,  то  она  была  ослеплена 
блескомъ  и  гармошей  бенедиктовскаго  стиха,  л 
раскупала  книжку  на  расхватъ,  такъ-что  въ  са- 
момъ  непродолжительномъ  времени  понадобилось 
новое  издаше  ея.  Съ  этого  времени  стихотвореш 
Бенедиктова  стали  появляться  веб  чаще  и  чаще 
на  странидахъ  „Бнблхотеки  для  чтевля*4,  „Совре- 
менника11 и  „Сынъ  Отечества".  Въ  конце  1836 
года  вышелъ  въ  св*тъ  второй  томъ  „Стихотворе- 
шй Владимира  Бенедиктова",  встреченный  новый 
похвалами  Сенковскаго  (я  Библиотека  дляЧтевол*, 
1839,  №  2)  и  раскупленный  публикой  такъ  же 
быстро,  какъ  и  первый,  хотя  былъ  напечатаны*, 
количестве  3000  экземпляровъ.  Начиная  съ  1839 
года,  стихотворешя  Бенедиктова  стали  появляться 
на  странидахъ  многихъ  журналовъ,  а  въ  конц§ 
1842  года  появилась  статья  Белинскаго,  на- 
писанная по  поводу  выхода  въ  светъ  второго 
издашя  второй  части  „Стихотворешй  В.  Бенедп- 
това"— статья  хотя  н  черевь-чурь  строгая,  по,т*мъ 
не  менее,  прекрасная  и  во  многомъ  справедливая! 
Стихотворен1я  перваго  перюда  поэтической  дея- 
тельности Бенедиктова  (1835—1846)  действительно 
довольно  слабы,  вычурны  н,  по  большей  частя, 
лишены  художественнаго  вначевпя,  за  исключе- 
шемъ  семи:  „Къ  полярной  звезд*",  „Озеро",  „Д« 
виден1яи,яМогилаа,Развалиныи,9ЦветокъмияГор- 
ныя  выси".  За  то  произведения  второго  нерюда  его 
литературной  деятельности,  начавшейся,  после  де- 
сятилетняя) молчания,  въ  1856  году,  носятъ  н» 
себе  совершенно  иной  характеръ  и  отличаются 
отъ  нервыхъ  опытовъ  не  только  внутреннжмъ  со- 
держашемъ,  но  и  самой  формой.  Второй  перюдь 
деятельности  Владимира  Григорьевича  начался  съ 
пом-Бщетемъ  въ  „Библ1отеке  для  Чтевоя"  на  1855 
годъ  пяти  стихотворений:  „Звездочка11,  „Мелочя 
живни",  „Воспоминаше  о  Крылове",  „Къ  отечеству 
и  врагамъ  его11  и  „Малое  слово  о  великоиъ",  и» 
которыхъ  последнее  обратило  на  себя  общее  вня- 
маше.  Затемъ,  [въ  1856  году  онъ  поместил»  и 
„Библотеке  для  Чтевля11  и  „Пантеоне*  два  пре- 
красныхъ  стихотворешя:  „Человекъ"  и  „Бахусъ", 
прочтённым  въ  то  время  всеми  грамотными  рус- 
скими людьми,  а  въ  1857  году,  въ  „Шиллер*  и 
переводахъ  русскихъ  лоэтовъ"  три  превосходишь 
перевода  изъ  Шиллера:  „Къ  радости11,  „Лаур*"* 
„Боги  Грецш";  въ  „Сыне  Отечества14  три  тоже 
очень  хорошихъ  оригинахьныхъ  пьесы:  „На  новы* 
1857  годъ11,  „Что  шумишь„  и  „Онъи  (графъ  Кая- 
кринъ),  изъ  которыхъ  первая  была  тотчасъ  пере- 
печатана въ  16-мъ  №  „Москвитянина",  а  третья 
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высоко  ц*янтся  людьми,  любящими  ПОВОД).  8а- 
т*мъ  посл*довалъ  ц*лый  рядъ  стихотворений,  пе- 
чатавшихся въ  „Русскомъ  В*стник*",  „Библиотек* 
для  Чтенк",  „Современник*",  „Сын*  Отечества", 
„Общезаннмательномъ  В*стник*и,  „В*к*и,  „Под 
снежник*",  „Санктпетербургскихъ  В*дрмостяхъи 
и  другихъ  перюдическихъ  издашяхъ.  Изь  нихъ 
можно  указать  на  сл*дуюпия,  вполне  художе- 
ственяыя  проивведешя:  „Борьба44,  „И  нын*и,  „В*- 
рю",  „  Благов*щешеи,  „Л  помню  приволье  широ- 
кихъ  дубравъ",  „Южная  ночь"  я  „Къ  моей  муз**. 

„Бенедиктовъ",  говорить  Никитенко:  „принадле- 
жалъ  къ  гвмъ  даровитымъ  личностянъ,  который, 
совнавъ  въ  себ*  разъ  художественное  привваше, 
остаются  ему  верными  до  конца.  Это  была  натура, 
для  которой  поэз1я  была  не  заняпемъ,  но  живит 
ея  сердца,  и  веб,  чт&  есть  нрекраснаго  и  возвы- 
шеннаго  въ  поэзш,  втекало  въ  ея  внутреншй  м1ръ 
н  воввышало  въ  ней  достоинство  человека.  По- 
нятно при  этомъ,  что,  посвящая  литератур*  луч- 
пая  свои  силы,  Бенедиктовъ  не  соединялъ  съ  ней 
ни  одной  ивъ  гвхъ  ц*лей,  которыя  нер*дко  писа- 
телей д*лаютъ  зависимыми  отъ  моды  или  мн*шй 
какого-нибудь  литературнаго  кружка.  Онъ  стоялъ 
совершенно  въ  сторон*  отъ  борьбы  парий,  воз- 
буждаемой на  литературной  арен*  маленькими 
страстями  и  маленькими  самолюбыми,  и,  вообще, 
одобреше  большей  части  своихъ  собратй  по  ли- 
тератур* не  считалъ  настолько  важнымъ  и  осно- 
вательнымъ,  чтобъ  можно  было  желать  его.  И  это 
вовсе  не  изъ  гордости:  кто  зналъ  лично  Бенедик- 
това, тому  изв*стно,  что  онъ  былъ  воплощённая 
скромность". 

Т*мъвременемъслужбаВладимира  Григорьевича 
шла  своимъ  чередомъ,  сопровождаясь  наградами 
и  повышешями,  и,  наконецъ,  въ  1850  онъ  былъ  про- 
ивведенъ  въ  д*йствительные  статеше  сов*тники, 
а  въ  1847  и  1856  годахъ  пожалованъ  кавалеромъ 
орденовъ  Св.  Анны  2-й  степени  и  Св.  Владиапра 
3-го  класса.  Начавъ  свою  службу  исправлешемъ 
должности  помощника  столоначальника  въ  канце- 
лярш  министра  финансовъ,  Бенедиктовъ  былъ  сд*- 
ланъ,  въ  1834  году,  столоначальникоиъ,  въ  1837— 
старшимъ  секретарёмъ  общей  канцелярн*  министра 
финансовъ,  въ  1843  —  директоромъ  правлешя  экс- 
педицш  государственныхъ  кредитныхъ  билетовъ, 
а  въ  1856  —  членомъ  правлешя  Государственная 
Банка.  Эту  посл*днюю  должность  онъ  исправлялъ 
до  31-го  октября  1860  года,  когда  вышелъ  въ  от- 
ставку. 

Бенедиктовъ  скончался  14-го  апр*ля  1875  года 


въ  Петербург*  и  похоронёнъ  на  кладбищ*  Воскре- 
сенскаго  Новод*вичьяго  монастыря. 

яСтихотворен1я  В.  Бенедиктова"  были  изданы 
три  раза:  въ  первый  разъ— въ  1835—1838,  въ  двухъ 
томахъ,  во  второй— въ  1836—1842,  въ  двухъ  же  то- 
махъ,  и  въ  третш  равъ- зъ  1856  году,  въ  трёхъ 
томахъ.  Къ  посл*днему  издатю,  въ  вид*  дополне- 
шя,  была  издана,  въ  1857  году,  небольшая  книжка, 
подъ  заглав1емъ:  „Новня  стихотворен1я  В.  Бене- 
диктова". 

I. 
И  НЫНФ. 

Надъ  нами  т*  жъ,  какъ  древле,  небеса 
И  такъ  же  льютъ  намъ  благь  своихъ  потоки, 
И  въ  наши  дни  творятся  чудеса, 
И  въ  наши  дни  являются  пророки. 

Богь  не  усталь:  Богъ  шествуетъ  внерёдъ; 
М1ръ  борется  съ  враждебной  силой  вм1я; 
Тамъ— врить  сл*пецъ,  тамъ— мёртвый  возстаётъ, 
Исайя  живъ  и  живъ  1еревпя. 

Не  истощилъ  Господь  своихъ  даровъ, 
Не  оскуд*лъ  верховной  благодатью: 
Онъ  всё  творить— и  библоя  м1ровъ 
Не  замкнута  последнею  печатью. 

Кто  духомъ  живъ,  въ  комъ  в*ра  не  мертва, 
Кто  сознаётъ  всю  животворность  слова, 
Тотъ  всюду  зритъ  наитье  божества 
И  слышитъ  всё,  чтб  говорить  Егова. 

И,  разогнавъ  кудесничества  чадъ, 
Въ  природ*  онъ  усмотритъ  святость  чуда, 
И  не  распнётъ  онъ  слово,  какъ  Пилатъ, 
И  не  предастъ  онъ  слово,  какъ  1уда— 

И  брата  онъ,  какъ  Каинъ,  не  сразить; 
Гонимаго  съ  радушной  лаской  приметь, 
Смирешемъ  надменныхъ  пристыдить, 
И  слабаго,  и  падшаго  подыметъ. 

Не  унывай,  о  малодушный  родъ! 

Не  падайте,  о  племена  земяыя! 

Богъ  не  усталь:  Богъ  шествуетъ  вперёдъ: 

Мдръ  борется  съ  враждебной  силой  вм1я. 

II. 

ВЪРЮ. 

В*рю  я  и  в*рить  буду, 
Что  отъ  сихъ  до  оныхъ  м*сть 
Божество  разлито  всюду— 
Отъ  былинки  вплоть  ДО  8В*ЗДЪ. 
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Не  оно-ль  торитъ  звездами 
И  у  солнца  ивъ  очей 
Съ  неба  падаетъ  снопами 
Осл*пителъныхъ  лучей? 

Въ  бездн*  тихой,  черной  ночи, 
Въ  безпред*льной  глубин* 
Не  оно  ли  нередъ  очи 
Ставить  пряно  вечность  мн*? 

Не  его-ль  необычайный 
Духу,  сердцу  внятный  зовъ 
Обаятельною  тайной 
В*етъ  въ  сумраке  л*совъ! 

Не  оно-ль  въ  стих1Йномъ  спор* 
Блещетъ  плаиенемъ  грозы, 
Отражая  ликъ  свой  въ  хор* 
И  въ  жемчужин*  слезы? 

Сквозь  аиры,  сквозь  неба  крышу 
Углубляюсь  въ  естество, 
И  сдаётся— вижу,  слышу, 
Чую  сердцемъ  божество. 

Не  оно-ль  и  въ  мысли  ясной, 
И  въ  песчинки,  и  въ  цв*тахъ, 
И  возлюбленно-прекрасной 
Въ  гарноннческихъ  чертахъ? 

Посреди  вселенной  храма, 
Мнится  мн*,  оно  стоить, 
И,  порой,  въ  глаза  мн*  прямо 
Ивъ  очей  ея  глядитъ. 


III. 


МОГИЛА. 

Я  въ  М1р*  боецъ;  да,  я  биться  хочу. 

Смотрите:  я  бросилъ  ужъ  лиру; 
Я  мечъ  захватилъ  и  открыто  лечу 

На  встречу  нечистому  М1ру. 

И  Богъ  да  поможетъ  мн*  зло  поразить 
И  въ  битв*  глубоко,  глубоко 

Могучей  рукою  сталь  правды  вонзить 
Въ  шипучее  сердце  порока! 

Не  бойтесь,  друвья:  не  падбтъ  вашъ  п*вецъ! 
Пусть  грозно  враговъ  ополченье! 


Какъ  лев*,  я  дерусь;  какъ  разумный  боецъ, 
Упрочилъ  себ*  отступленье. 

Могила  за  мною,  какъ  гетй,  стоить 
И  въ  сердце  вливаетъ  отвагу; 

Когда  же  боренье  меня  истомить, 

Туда— и  подъ  холмикомъ  лягу! 

И  пламенный  духъ  изъ  темницы  своей 

Торжественнымъ  крыльевъ  размахомъ 

Бъ  Отцу  возлетить,  а  ползучихъ  гостей 
Земля  угостить  моимь  ирахомъ. 

Но  съ  М1ромъ  не  конченъ  кровавый  разсчбгь! 

Н*тъ— въ  бурныя  силы  природы 
Вражда  моя  въ  новой  крас*  перейдёгы 

И  въ  воздухъ,  и  въ  пламя,  и  въ  воды. 

На  стужу  сердецъ  я  волканомъ  дохну, 

Кипящею  лавой  нахлыну; 
Средь  водной  равнины  волною  плесну, 

Злод*я  ладью  опрокину. 

Порою  злымъ  вихремъ  прорвусь  на  просторъ 

И  вихрей-собратгй  накличу, 
И  прахомъ  засыплю  я  хищника  взорь, 

Коварно  сл*дящ1й  добычу. 

Чрезъ  горы  преградъ  путь  свободный  найду, 
Сквовь  камень  ст*ны  безпред*льной 

Къ  сатрапу  въ  чертоги  заразой  войду 
И  левою  лягу  смертельной. 


IV. 


БОРЬБА. 

Таковъ,  знать,  Богомъ  всемогущимъ 

Уставь  дань  М1ру  съ  давнихъ  поръ: 

Всегда  прошедшее  съ  грядущнмъ 

Вело  тяжелый,  трудный  спорь; 

Всегда  минувшее  стояло 

За  свой  негодный,  старый  хламъ 

И  св*жей  силы  не  пускало 

Къ  возобновительнымъ  д*ламъ; 

Всегда  оно  ворчало,  злилось 

И  и*ло  п*сню  всё  одну, 

Что  было  лучше  въ  старину, 

И  съ  згою  п*сныо  въ  гробъ  валилось. 

И  надъ  могилами  отцовъ 

Зарытыхъ  бодрчм  г  сынами, 
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Иная  жизнь  со  вовхъ  вонцовъ 
Катилась  бурными  волнами. 
Пусть  тотъ  скорей  оставить  свить, 
Кого  пугаетъ  всё,  чтб  ново. 
Кому  не  въ  радость,  не  въ  привить 
Живая  мысль,  живое  слово. 
Умри— въ  комъ  будущаго  нъчгъ! 

Порой  средь  общаго  движенья 

Веб  смутно,  сбивчиво,  темно; 

Но  не  отъ  нутиаго-ль  броженья 

Творится  еввтлое  вино? 

Не  жи8ни-ль  варваръ  Риму  придалъ, 

Когда  онъ  опрокинулъ  Римъ? 

ГдЪ  дрежде  правилъ  мертвый  вдоль, 

Тамъ  Богъ  живой  поставленъ  имъ. 

Тамъ  рыцарь  несъ  креста  обновы 
И  гибнулъ  съ  мыслью  о  кресгв. 
Мы— тоже  рыцари  Христовы 
И  крестоносцы— да  не  тв: 
Подъ  среднеквковбе  иго 
Уже  не  клонится  никто, 
И  хоть  предъ  нами  та-же  книга, 
Но  въ  ней  читаемъ  мы  не  тб, 
И  новый  образъ  пониманья 
Кладёмъ  на  старыя  сказанья. 
И  нын'в  мы  пошли  бы  въ  бой— 
Не  ради  гроба  лишь  святого, 
Но  съ  тълъ,  чтобъ  новою  борьбою 
Освободить  Христа  живого! 


ГОРНЫЯ  ВЫСИ. 

Одъты  ривою  тумановъ 

И  льдомъ  заоблачной  зимы, 

Въ  рядахъ,  какъ  войско  великановъ, 

Стоять  державные  холмы. 

Привить  мой  вамъ,  столпы  созданья, 

Нерукотворная  краса, 

Земли  могуч1Я  вовстанья, 

Побеги  праха  въ  небеса! 

Здъчгь  съ  грустной  ц'Ьпи  тяготвнья 

Земная  масса  сорвалась, 

И,  какъ  въ  порыве  вдохновенья, 

Съ  кипящей  думой  отторженья 

Въ  отчизну  молвлй  унеслась; 

Рванулась  выше— но  открыла 

Нвмую  вечность  впереди: 


Чело  отъ  ужаса  вастыло, 

А  пламя  спряталось  въ  груди. 

И  вотъ,  на  тучахъ  отдыхая, 

Виситъ  громада  вековая, 

Чужая  долу  и  зв-вздамъ: 

Она  съ  высотъ,  гд*  громъ  рокочетъ, 

Въ  М1ръ  дольшй  ринуться  не  хочетъ, 

Не  можетъ  прянуть  къ  небесамъ. 

О,  горы,  первыя  ступени 

Къ  широкой,  вольной  стороне, 

Съ  челомъ  открытымъ,  на  колени 

Предъ  вами  пасть  отрадно  мн*! 

Какъ  праха  сынъ,  клонюсь  главою 

Я  къ  вашимъ  каменнымъ  пятамъ 

Съ  невольной  робостью— а  тамъ, 

Какъ  сынъ  небесъ,  пройду  пятою 

По  вашимъ  бурнымъ  головамъ. 


VI. 
ЮЖНАЯ  НОЧЬ. 

ЛёгкШ  сумракъ,  сбнь  акапдй, 
Берегъ  моря,  плескъ  волны 
И  съ  лазурной  вышины 
Св'втъ  лампады  музъ  и  гращй, 
Упоительной  луны. 

Тамъ,  чернься  надъ  заливомъ, 
Мачтъ  подъемлются  л1гса; 
На  земли  жъ— земли  краса— 
Тбполь  ростомъ  горделивымъ 
Ивмвряеть  небеса. 

Горячей  дыханья  дйвы; 

Межъ  вемлёй  и  небомъ  сжать 

Сладки  воздухъ:  въ  нёмъ  дрожать 

Итальянсюе  напевы, 

Въ  нёмъ  разв-Ьянь  ароматъ. 

А  луна?  Луна  зд*сь  грйеть— 
Хочетъ  солнцемъ  быть  луна; 
Соблазнительно-пышна, 
Нвжитъ  грудь  и  чары  д-ветъ 
Блескомъ  сладостиымъ  она. 

Злая  ночь  златого  юга! 
Блещешь  лютой  ты  красой: 
Ты  сменила  холодъ  мой 
Жаромъ  страшнаго  недуга— 
Одиночества  тоской. 
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Сердце,  вспомнивъ  сонъ  заветный, 
Жаждетъ  вновь— кого-нибудь: 
Тщетно!  Не  о  комъ  вздохнуть  — 
И  любовью  безпредметной 
Высоко  мятётся  грудь. 

Прочь,  томительная  ньта! 
Тамъ— целебный  свверъ  мой 
Возвратить  дупгв  больной, 
Въ  лон'в  вьюгъ,  на  глыбахъ  снЪга, 
Силу  мысли  и  покой. 

VII. 

Я  помню  приволье  пшрокихъ  дубравъ— 
Я  помню  край  дишй.  Тамъ,  въ  годы  забавь, 

Невинной  бевпечности  полный, 
Я  вид^ль— синилась,  шумела  вода; 
Далеко,  далёко— не  внаю,  куда— 

Катились  всё  волны,  да  волны. 

Я  отрокомъ  часто  на  брег*  стоялъ, 

Безъ  мысли,  но  съ  чувствомъ  на  влагу  взиралъ, 

И  всплески  мн*  ноги  лобзали. 
Въ  дали  безконечной  виднелись  лЬса  — 
Туда  мн-б  хотелось:  у  нихъ  небеса 

На  самыхъ  вершинахъ  лежали. 

VIII. 

О  Н  ъ. 

Я  помню:  былъ  старикъ— высоки,  худощавый; 
Ликъ  бледный;  сводъ  чела  разумно-величавый, 
Весь  лысый;  на  вискахъ  сЬдыхъ  волосъ  клочки; 
Глава  подъ  вонтикомъ  н  тёмныд  очки. 
Правительственный  санъ!  Огромные  заботы! 
Согбенъ  подъ  колесомъ  полезной  всвмъ  работы, 
Угодничества  чуждъ,  онъ  былъ  во  весь  свой  в-вкъ 
Совета  мужъ  введи  н  всюду— челов-вкъ; 
Всегда  доступенъ  всвмъ  для  нуждъ  и  просьбъ,  и 

жалобъ, 
Выслупшваетъ  всЬхъ,  очки  подннметъ  на  лобъ— 
И  видится,  какъ  мысль  бьётъ  въ  вид*  двухъ  лучей 
Изъ  синихъ,  наискось  приноднятыхъ,  очей. 
Иного  ободрить  улыбкою  привата, 
Другому,  ждущему  на  свой  вопросъ  отв-Ьта, 
На  иностранный  ладь  слова  произнося, 
Спокойно  говорить:  „нъть,  патушка,  нелься!" 
Народнымъ  голосомъ  и  милостью  престольной 
Увенчанный  старикъ,  подъ  шляпой  треугольной, 
Въ  шинели  сиренькой,  надетой  въ  рукава, 


Въ  прогулки  утренней  протащится  сперва— 
И  возвращается  въ  свой  кабинетъ  рабочН, 
Гдъ  трудъ  его  кипитъ  съ  утра  до  поздней  ночи. 
Угодно-ль  заглянуть  вамъ  въ  этотъ  кабинетъ? 
Здбсь  н-вту  роскоши,  удобствъ  излишнихъ  нЪтъ; 
Всё  дышитъ  простотой  студентской  кельи  скромной: 
ЗдЪсь  къ  сиинк*  креселъ  самъ  ховяинъ  экономный, 
Чтобъ  слабыхъ  глазъ  его  св-бтъ  лишшй  не  терзалъ, 
Большой  картонный  листъ  бичёвкой  привязалъ; 
Тутъ  груды  книгъ,  бумагь,  а  тутъ  вапасъ  дешевыхъ 
Неслиндовскихъ  сигаръ  и  трубокъ  тростниковыгь 
Линейки,  циркули;  а  дальше,  на  полу, 
Различныхъ  свёртковъ  рядъ,  уставленный  въ  углу: 
Тамъ  планы,  чертежи,  таблицы,  счёты,  см-Ьты; 
Зд'Ьсь  —  письменный  приборъ.    Вотъ  всЬ  почти 

предметы! 
И  посреди  всего— онъ  самъ,  едва  живой, 
Онъ— пара  тощихъ  ногъ  съ  могучей  головой! 
Крестъ  на-крестъ  дв-Ъ  руки,  двухъ  м-вткнхъ  глазъ 

оглядка, 
Да  тонко-сжатыхъ  губъ  избгнутая  складка— 
Вотъ  всё!  Но  онъ  тутъ  вождь;  онъ  тутъ  душа  всего 
А  тамъ— орудхя  и  арюя  его: 
Вокругъ  него  кишатъ  и  движутся,  какъ  гвни, 
Директоры,  главы  различныхъ  отд$летй, 
Вице-начальники,  светила  разныхъ  вгвстъ, 
Навыйные  кресты  и  сотни  лентъ  и  вв-вздъ. 
Т*  въ  Д'Ьл'в  ужъ  подъ  нимъ,  а  т*  на  ивготовк*; 
Т*  перьями  скрипятъ  и  пишутъ  по  диктовк-б; 
А  онъ,  по  комнат!  печатая  свой  шагъ, 
Проходить,  не  смотря  на  бренный  складъ  бумагь, 
Съ  сигарою  въ  зубахъ,  въ  исканьи  ц*Блей  важныхъ, 
Д  у  мъ  нечернильныхъ  полнъ  и  мыслей  небумажныгь. 
Вдругъ— „боленъаговорятъ:  „подагрой  пораженъ!" 
И  подчинённый  М1ръ  въ  унынье  погруженъ; 
Собрались  поутру  въ  пр1емной:  словно  ропотъ 
Смятённыхъ  волнъ  норскихъ  —  вопросы,  говоръ 

шеиотъ: 
„Что?  Какъ?  Не  лучше-ли?  Недоспанныхъ  ночей 
Посл'Бдств1е!  Упрямь:  не  слушаетъ  врачей! 
Онъ  всъмъ  необходимъ:  самъ  царь  его  такъ  ц-Ьнить! 
Чтб,  если  онъ...  того...  ну,  кто  его  заменить? а 
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Алексей  Васильевичъ  Тнмоееевъ  родился  15-го 
марта  1812  года  въ  город*  КурмыпгЬ,  Симбирской 
губерти.  Воспитывался  онъ  до  дв^надцатил-вт- 
няго  возраста  доха,  поел*  чего  поступить  въ  Ка- 
занскую гимнавш,  а  по  окончаши  въ  ней  полнаго 
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курса,  вступжлъ,  на  16-мъ  году,  въ  число  студен* 
товъ  Казанскаго  университета.  Пробывъ  въ  уни- 
верситет* положенные  въ  то  время  три  года,  Ти- 
моееевъ былъ  выпущенъ,  въ  1830  году,  хандида- 
томъ  юридическихъ  наукъ,  съ  дравомъ  на  чинь 
10-го  масса,  не  им*я  ещё  и  девятнадцати  л*тъ. 
Пере*хавъ   въ   Петербурга,   онъ   поступилъ,  въ 
конц*  сл*дующаго  1831  года,  на  службу  въ  де- 
партамента  уд*ловъ,  пряно  помощнивомъ  столо- 
начальника. Зат*мъ,  въ  начал*  1834  года  Тимо- 
ееевъ вышелъ  въ  отставку— и  весной  того-же  года 
вн*халъ  ва  границу,  гд*  пробнлъ  ровно  годъ,  при 
чёмъ  объ*халъ  Гермашю,  Итал1Ю,  Швейцарш  и 
Голландию.  По  возвращенш  въ  Петербургъ  въ  на- 
чал* 1835  года,  онъ  снова  поступилъ  на  службу 
въ   министерство   народнаго  просв*щетя,  вакъ 
членъ  редавцш  журнала  этого  министерства.  Въ 
1843  году   Тииоееевъ   перешелъ   на   службу   въ 
Одессу,  въ  канцелярию  тогдашняго  ея  генералъ- 
губернатора,  графа  М.  С.  Воронцова;  но,  пробывъ 
вд*сь  всего  два  года,  возвратился  въ  Петербургъ, 
гд*  нолучилъ  м*сто  столоначальника  въ  департа- 
менте министерства  юсткпди,  а  три  года  спустя, 
быль  назначена  губернскимъ  провуроромъ  въ  го- 
родъ  Уфу,  куда  и  отправился  немедленно.  Про* 
служивъ  зд*сь  хжоло  четырёхъ  л*тъ,  Тимоееевъ 
снова  вышелъ  въ  отставку  и  поселился  недалёко 
отъ  Уфы,  въ  им*ши  жены  своей.  Въ  начал*  1856 
года,  распростившись  съ  деревнею,  онъ  пере*халъ 
на  жительство  въ  Москву,  купилъ  тамъ  домъ  и 
спустя  полъ-года  поступилъ  снова  на  службу  чи- 
новникомъ  особыхъ  поручетй  при  тамошнемъ  ге- 
нералъ-губернатор*,  граф*  А.  А.  Закревскомъ.  Эту 
последнюю  должность  Тимоееевъ  занимал*  въ  те- 
чении почти  четырнадцати  л*тъ,  последовательно 
при  пяти  генералъ-губернаторахъ  (граф*  Строго- 
нов*,  П.  А.  Тучков*,  М.  А.  Офросимов*  и  княз* 
В.  А.  Долторукомъ),  и  только  въ  октябр*  1870  года 
оставилъ  её,  выйдя  въ  отставку  съ  чиномъ  д*й- 
ствительнаго  статскаго  советника. 

Первыми  произведешями  Тимоееева,  появивши- 
мися въ  печати,  были  дв*  пов*сти:  „Поэтъв  и 
„Художникъ",  отпечатанный  особыми  книжками 
въ  1833  году  въ  Петербург*.  ЗатЬмъ,  въ  1833  и 
1834  годахъ,  въ  „Сын*  Отечества"  Греча,  былъ 
напечатанъ  ц*лый  рядъ  его  пов*стей  н  несколько 
мелкихъ  стихотворешй.  Въ  томъ  же  1633  году,  въ 
Петербург*-же,  вышелъ  1-й  отд*лъ  нерваго  изла- 
гая его  мелкихъ  стихотвореН1й,  нодъ  заглавхемъ: 
„XII  п*сенъ,  сочинешя  Тимоееева",  а  въ  сл*- 
дующемъ— два  остальныхъ.  Въ  1835  году  эти  сти- 


хотворешя  вышли  вторымъ  издашемъ  въ  двух ъ  то- 
махъ, подъ  заглавхемъ:  „П*сни,  сочинешя  Тимо- 
ееева". Начиная  съ  8-й  книжки  „Библдотеки  для 
Чтешяа  1834  года,  поэмы,  пов*сти  и  мелшя  сти- 
хотворешя  Тимоееева  стали  появляться  на  стра- 
ннцахъ  этого  журнала,  н  съ  того  времени  по  1840 
годъ  р*дкая  книжка  „Библиотеки"  обходилась  беаъ 
какого-нибудь  стихотворнаго  или  прозаическаго 
произведешя  Тимоееева.  Первыми  напечатанными 
зд*сь  сочинешями  молодого  поэта  былимистерш: 
„Жизнь  и  смерть",  „Посл*дшй  день",  над*лавпия 
много  шуму  въ  тогдашнихъ  литературныхъ  круж- 
кахъ.  Талантлив*йппй  изъ  тогдашнихъ  крнтиковъ, 
О.  И.  Сенковсшй,  принялъ  открыто  произведешя 
новаго  поэта  подъ  своё  покровительство  и  даже 
провозгласилъ  его  вторымъ  Байрономъ.  Продол- 
жая печататься  почти  исключительно  въ  „Биб- 
лиотек* для#Чтешяа,  г.  Тимоееевъ  пом*стилъ  въ 
XI  и  ХП  томахъ  этого  журнала  статью:  „Руссше 
Художники  въ  Рим*а  и  дв*  пов*сти:  „Конрадъ 
фонъ-Тейфельсбергъ"  и  „Утрехтское  происшеств1еи, 
и  заключилъ  своё  сотрудничество  въ  нёмъ  новой 
мистер1ей:  яПосл*днее  раврушеше  мдра"  и  стихо- 
творешемъ— „Мертвый  гость"  (1838,  №  6,  и  1839, 
№  1).  Произведешя  г.  Тимоееева,  вакъ  прозаиче- 
сшя,  такъ  и  стихотворный,  были  собраны  имъ  и 
изданы  въ  1837  году  въ  Петербург*,  въ  трёхъ, 
томахъ,  подъ  сл*дующимъ  заглав1емъ:    „Опыты. 
Сочинешя  Тимоееева0,  куда  вошло  всё,  написан- 
ное имъ  до  1837  года,  въ  томъ  числ*  и  драма- 
тическая фантаз1Я  „Елисавета  Кульманъ",  напеча- 
танная отд*льной  книжкой  въ  1835  году  въ  Пе- 
тербург*. Это  посл*днее  произведете  г.  Тимо- 
ееева им*ло  усп*хъ,  благодаря  личности  героини 
драмы,  русской  писательницы  Кульманъ,  извест- 
ной всему  Петербургу'  и  умершей  въ  1825  году. 
Свою  литературную  деятельность  г.  Тимоееевъ 
заключилъ  рядомъ  мелкихъ  стихотворешй,  напе- 
чатанныхъ  въ  „Маяк*"  на  1843  годъ,  поел*  чего 
имя  его  исчезло  навсегда  со  страницъ  журналовъ. 
Г.  Тимоееевъ  замолчалъ— и  молчаше  это  длилось 
ровно  тридцать  три  года,  то-есть  до  появлешявъ 
св*тъ,  въ  1876  году,  его  новой  огромной  поэмы, 
подъ  назвашемъ  „Микула  Селяниновичъ,  предста- 
витель земли",  въ  двухъ  огромныхъ  томахъ,  кото- 
рые, однако-же,  прошли  совершенно  незам*чен- 
ными.  Въ  настоящее  время  произведешя  г.  Тимо- 
ееева,  ВОГДа-ТО    ИМ*ВШ1Я    своихъ    повлонннковъ, 
вс*ми  давно  позабыты,  и  самое  имя  его  знакомо 
только  однимъ  записнымъ  библюграфамъ.  Одни 
только  п*сни  его,  д*йствительно  дышапця  ч*мъ-то 
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русскимъ  и  носяпця  на  себ*  печать  несомнЪн- 
наго  таланта,  сохранились  въ  памяти  внатоковъ 
яйла,  а  н^которыя  изъ  нихъ,  какъ  наприагвръ: 
„Освдлаю  коня",  „Борода-ль  моя,  бородушка"  и 
„Не  женись  на  чужой  женв",  положенный  на  му- 
зыку известными  композиторами,  вошли  въ  народъ 
и  сделались  общимъ  достояшемъ. 


ВЫБОРЪ  ЖЕНЫ. 


Не  женись  на  умнице, 

На  лихой  б-БД-в! 
Не  женись  на  вдовушкъ, 

На  чужой  жен*! 

Женишься  на  вдовушки  — 
Старый  мужъ  придётъ; 

Женишься  на  умница- 
Голову  свернётъ. 

Не  женись  на  золоти, 
Тестевомъ  добр*! 

Не  женись  на  почестяхъ, 
Жениной  родн*! 

Женишься  на  волотЬ  — 
Самъ  продашь  себя; 

Женишься  на  почестяхъ  — 
Пропадай  жена! 

Много  пъвчихъ  пташечекъ 
Въ  Божшхъ  лвсахъ: 

Много  красныхъ  д-ввушекъ 
Въ  царсвнхъ  тородахъ. 

Загоняй  соловушку 

Въ  клеточку  твою: 

Выбирай  иаъ  дъвушекъ 
Пташечку-жену. 


ТОСКА. 

—  „Освдлаю  коня,  коня  быстраю; 
Полечу,  понесусь  лёгкимъ  соколомъ 
Отъ  тоски,  отъ  вмъи,  въ  поле  чистое; 
Равмечу  по  плечамъ  кудри  черныя, 
Разожгу,  распалю  очи  ясныя— 


Ворочусь,  принесусь  вихремъ,  вьюгою: 
Не  увнаетъ  меня  баба  старая! 

„Заломлю  на  бекрень  шапку  бархатну; 
Загужу,  забрянчу  въ  гусли  звонк1я; 
Побъту,  полечу  къ  краснымъ  дъвушкамъ — 
Прогуляю  съ  утра  до  ночной  ввъчгды, 
Пропирую  съ  зари  до  полуночи, 
Прибъту,  прилечу  съ  пъхией,  съ  пбсвнстомъ: 
Не  увнаетъ  меня  баба  старая! 

—  „Полно,  полно  теб'в  похваляться,  князь! 

Мудрена  я,  тоска:  не  схоронишься! 

Въ  тёмный  л-всъ  оберну  красныхъ  д'ввушекъ, 

ВЪ  ГробОВуЮ  ДОСКу— ГУСЛИ  ЗВОНК1Я, 

Иворву,  ивсушу  сердце  буйное, 

Прежде  смерти,  сгоню  съ  свита  божьяго: 

Изведу  я  тебя,  баба  старая!" 

Не  постель  постлана-  въ  свътломъ  теремъ: 
Черный  гробъ  тамъ  стоить  съдобрымъмблодцемь; 
Въ  изголовья  сидитъ  красна-дъвица: 
Горько  плачетъ  она,  что  ручей  шумитъ, 
Горько  плачетъ  она,  дриговариваетъ: 
„Погубила,  тоска,  друга  милова! 
Иввела  ты  его,  баба  старая!" 


III. 


БОРОДА. 

Борода-ль  моя,  бородушка! 
Борода-ль  моя,  бобровая! 
Посвдъма  ты,  бородушка, 
До  поры  своей,  до  времени! 
Поведёшь,  бывало,  гаркнувши, 
Усомъ  чернымъ,  молодецкнмъ: 
Красна-дътаца  огнёмъ  горитъ, 
Дочь  боярска  таетъ  въ  полыми; 
Прикушу  тебя,  косматую: 
Басурманинъ  злой  съ  коня  летнтъ, 
Дряблый  вгвмецъ  въ  нбру  прячется. 
Занесло  тебя,  родимую, 
Да  не  снвгомъ,  да  не  инеемъ— 
Съдиной  лихой,  кручиною; 
Растрепалъ  тебя,  кудрявую, 
Да  не  в-втеръ,  да  не  лютый  врагь— 
Растрепалъ  тебя  нежданный  гость. 
Что  нежданный  гость— змъя  тоска. 
Борода-ль  моя,  бородушка! 
Борода-ль  моя,  бобровая! 


в.  и.  соколовскш. 
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Владимиръ  ИгнатьевичъСоколовск1й,авторъ  поэ- 
кы  „Шросовданье",  родился  въ  1613  году.  Где 
воспитывался  онъ  до  поступления  въ  Московски 
универснтетъ— неизвестно.  Въ  увиверситетъ  же 
поступить  онъ  въ  1830  году  и,  пробывъ  въ  нёнъ 
три  года,  окончить  курсъ  въ  1833  году,  после 
чего  увхахь  въ  Петербургъ  на  службу.  Здесь,  въ 
начал*  1юля  1834  года,  онъ  былъ  арестованъ,  при- 
везёиъ  въ  Москву  и  преданъ  суду  за  написанную 
имъ,  ещё  во  время  студенчества,  песню,  которая, 
не  задолго  передъ  т'бхъ,  была  пропета  подгуляв- 
шими московскими  студентами  на  празднике. 
Присуждённый  къ  тюремному  заключенш,  Соко- 
ловсюй  былъ  отправленъ  въ  Шлиссельбургскую 
крепость,  въ  которой  пробылъ  около  года.  Выпу- 
щенный оттуда,  онъ  прожилъ  некоторое  время 
въ  Петербурге,  а  осенью  1837  года  переехалъ  на 
жительство  въ  Вологду.  По  свидетельству  одного 
ивъ  его  университетсвпхъ  товарищей,  Соколовсшй 
былъ  въ  то  время  далеко  не  тавимъ,  какимъ  его 
знали  потомъ  въ  Петербург*  и  Вологде;  въ  день 
ясно  обнаруживался  „поэтичесюй  талантъ,  хотя 
не  достаточно  самобытный,  чтобъ  обойтись  безъ 
развитая,  и  не  достаточно  обрадованный,  чтобъ 
развиться.  Милый  гуляка,  поэтъ  въ  жизни,  онъ 
вовсе  не  былъ  политическимъ  человЪкомъ.  Онъ 
былъ  очень  забавенъ,  любезенъ,  весёлый  товарищъ 
въ  весёлый  минуты,  Ъоп  Т1уап1;,  любивппй  покутить, 
какъ  мы  всв;— можетъ-быть,  немного  более." 

Соколовскгй  началъ  писать  очень  рано  и,  будучи 
студентомъ  1-го  курса,  уже  печаталъ  свои  стихо- 
творения въ  ,Галатееа  Раича,  где,  между-прочимъ, 
въ  17-й  книжке  на  1830  годъ,  было  напечатано 
его  стихотвореше  „Прощаше",  которое  можно  счи- 
тать первымъ  печатнымъ  нроизведешемъ  Соколов- 
всхаго.  Лучшая  изъ  его  поэмъ,  „М1росо8дан1еа,была 
тоже  написана  и  напечатана  въ  первый  равъ  во 
время  его  студенчества,  то-есть  въ  1832  году.  По 
переезд*  своёмъ  въ  Петербургъ,  въ  1836  году,  Со- 
коловсшй  сталь  помещать  свои  стихотворения  и 
отрывки  изъ  поэмъ  въ  тамошнихъ  журналахъ. 
Такъ,  напримеръ,  онъ  поместил*,  въ  1837  году, 
въ  5-мъ  и  6-мъ  томахъ  „Современника:"  стихотво- 
реше „Вопросы  и  отвиты"  и  „Три  явлешя  изъ 
4-й  части  драматической  поэмы  „Альма";  въ  21-мъ 
томе  „Библиотеки  для  Чтешя"  стихотвореше:  „За- 
зывъ  молодому  поэту"  и  въ  21,  26,  33,  36, 43  и  46 
нумерахъ  „Литературныхъ  Прнбавлешй  къ  Рус- 


скому Инвалиду"— „Молодица",  „Две  свадебный 
песни  изъ  большой  романической  поэмы  „1оаннъ 
IVй,  „А.  Н.  Криницыяу",  „Отрывокъ  ивъ  поэмы 
„Хеверь"  и  „Ответь  В.  А.  М— войа.  Здесь  же,  въ 
Петербурге,  Соколовский  окончилъ  и  напечаталъ 
свою  вторую  драматическую  поэму  „Хеверь",  мне- 
шя  о  которой  и  въ  то  время  были  крайне  раз- 
личны, какъ  это  видно  изъ  „Литературныхъ  Вос- 
поминаний" покойнаго  И.  И.  Панаева.  Одни  нахо- 
дили её  чудомъ  совершенства  и  каждый  стихъ  ея 
пропитаннымъ  библейскимъ  духомъ,  тогда-какъ 
друпе,  напротивъ,  принимали  её  за  бредъ  больного 
и— только.  Авторъ  „Восноминашй",  бывппй  въто 
время  очень  молодымъ  человехомъ,  им-бль  случай 
прослушать  отрывокъ  изъ  „Хевери"  ещё  до  выхода 
ея  въ  светъ,  и,  подобно  многимъ,  будучи  отъ  нея 
въ  восторге,  съ  нетерпешемъ  ожидалъ  появлешя 
поэмы  въ  печати,  предрекая  ей  огромный  успехъ. 
„Хеверь*,  однако,  говорить  Панаевъ:  „къудивленш 
нашему,  произвела  на  всЬхъ  тяжелое  и  непргят- 
ное  впечатльше,  не  смотря  на  то,  что  мнопе  зара- 
нее прокричали  о  ней,  какъ  о  чуде.  Едва  ли  этой 
„Хевери*4  разошлось  до  десяти  экземпляровъ.Одинъ 
мой  знакомый,  которому  я  наговорить,  Богъ  внаетъ 
чтб,  о  таланте  Соколовскаго,  взялъ  у  меня  его 
поэму,  пробежалъ  её  и,  возвращая  мне,  сказать: 
„Знаете,  теперь  ужъ  никто  не  будетъ  говорить: 
какую  ты  порешь  дичь  или  галиматью,  а  какую 
хеверь  ты  порешь0.  Соколовсшй  вдругъ  упалъ  съ 
пьедестала,  на  который  неосторожно  вознесли  его. 
Неуспвхъ  его  „Хевери"  совершенно  убнлъ  его 
духъ;  онъ  совсемъ  опустился  и  всё  чаще  и  чаще 
сталъ  предаваться  своей  несчастной  слабости. 

Осенью  1837  года,  Соколовсмй  простился  на- 
всегда съ  Петербургомъ  и  отправился  въ  Вологду. 
Здесь,  въ  течете  всего  следующего  1838  года, 
онъ  заведывалъ  редакщей  „Вологодскихъ  Губерн- 
скихъ  Ведомостей11.  Въ  Вологде  СоколовскШ  окон- 
чилъ последнюю  изъ  трёхъ  поэмъ  своихъ— „Аль- 
му", которая  осталась  ненапечатанной.  Кроме  то- 
го, во  время  его  пребывашя  въ  этомъ  городе,  было 
напечатано  имъ  въ  „Утренней  Заре"  Владислав- 
лева  на  1838  и  1839  годы  пять  его  стихотворешй, 
въ  томъ  числе  „Раврушеше  Вавилона",  обратив- 
шее на  себя  внимаше  критики  и  публики.  Въ  на- 
чале 1839  года,  Ооколовск1й,  чувствуя  приближе- 
ше  смерти,  предпринялъ  путешестае  къ  кавказ- 
скимъ  минеральнымъ  водамъ,  въ  надежде  поддер- 
жать хотя  на  время  свои  угасавппя  силы;  но  дни 
его  уже  были  сочтены.  Прибыль  въ  Пятигорскъ  и 
нролечивпшсь  въ  нёмъ  несколько  месяцевъ,  онъ 
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угасъ,  какъ  св*ча,  снедаемый  злою  чахоткою. 
ТЬло  его  погребено  на  пятигорскомъ  кладбище. 

Ивь  произведений  Соколовскаго,  оставшпхсяпосл-в 
его  смерти,  было  впосл<вдствш  напечатано  всего 
четыре —и  притомъ  весьма  слабыхъ— стихотво- 
решя,  въ  13-й  и  17-й  книжкахъ  „Маяка"  на  1844 
годъ.  Всё  же  остальное,  въ  томъ  числи  и  поэма 
„Альма",  остались  ненапечатанными.  Единствен- 
ное талантливое  исключение  изъ  всего,  наиисан- 
наго  Соколовскимъ,  составляетъ  поэма  „М1ро- 
зданье,а  написанная  въ  ранней  молодости  и  ме- 
стами достойная  кисти  художника. 

И*ь  сочинешй  Соколовскаго  изданы  были  от* 
д-влъно:  1)  дНрозданье.  Опытъ  духовнаго  стяхо- 
творевля.  В.  Соколовскаго.  М.  1832.  Тоже.  Издаше 
второе.  Спб.  1867*  2)  Хеверь.  Драматическая  поэма 
Владимира  Соколовскаго.  Спб.  1837. 

ИЗЪ  ПОЭМЫ  „МИРОЗДАНЬЕ". 


ЧЕТВЕРТЫЙ  ДЕНЬ. 

Прекрасный  день  опять  од*лъ 
Лавурь  небесъ  своимъ  мяньемъ— 
И  вновь  надъ  пышнымъ  апрозданьемъ 
Глаголъ  державный  загреметь. 
Вдругь— непонятное  явленье! 
Казалось,  будто  надъ  вемлёй 
Стемнело  на  одно  мгновенье— 
И  благотворный  св-втъ  дневной 
Куда-то  несся  въ  отдаленье. 

Ужели,  радость  вара,  ты 
Покинешь  землю  сиротою 
И  въ  лоно  вечной  красоты 
Промчишься  быстрою  р4>кою 
Сквозь  голубыя  высоты? 

Безмолвно,  къ  непонятной  цъли, 
Ето  блестяпця  струи, 
По  вол*  царственной,  летали; 
Но  сиротою,  въ  забытьи, 
Земли  покинуть  не  хотели. 
Они  надъ  зеркаломъ  морей 
Слилися  въ  въчное  светило— 
И  вдругь  съ  лазоревыхъ  полей 
Всю  землю  чудно  оросило 
Дождёмъ  живптельныхъ  лучей. 

Съ  твхъ  поръ,  красуяся  надъ  нами, 
О,  царь  св*тилъ,  одешь  ты 


Неистощимыми  лучами 
Величья,  жизни,  теплоты! 
Промчались  дни,  исчезли  годы, 
Прошли  согбенные  въка, 
И  раврушешя  рука 
Не  разъ  касалася  природы; 
Но  ты,  въ  могучей  красотв, 
Блестишь  въ  эеирной  высоте! 

Летятъ  игривыя  мгновенья  — 
И  солнце,  оставляя  сводъ, 
Впервые  въ  лонъ  свътлыхъ  водъ 
Идёть  вкусить  успокоенье. 
И  вдругь,  для  радости  очей, 
Изъ  свътлыхъ  солнечныхъ  лучей 
И  изъ  земной  душистой  дани, 
Одевшись  въ  розовыя  ткани, 
Явилась  ни  небъ  заря  — 
И,  какъ  нев-вста  молодая, 
Лицо  румянцемъ  оттеняя, 
Встречала  юнаго  царя. 
Тогда  впервые,  для  привита, 
Сквозь  волны  радостныя  св-вта, 
Съ  его  пылающихъ  очей 
Упали  на  стекло  морей 
Неосязаемый  розы— 
И  въ  первый  разъ  тогда  съ  небесъ 
На  шелкъ  полей,  на  пышный  л-Ьсъ 
Роса  скатилась,  будто  слёзы. 
Туманъ  волнистой  пеленой 
Завфсилъ  западъ  молчаливый. 
Всё  было  тихо  надъ  землёй, 
И  только  вътеръ  шаловливый 
То  по  кристалламъ  волнъ  скользилъ. 
То  шелестнлъ  въ  лъсу  листами, 
То,  лобызался  съ  цветами, 
Ихъ  ароматы  раэносилъ. 


2. 


ПЕЩЕРА  ВЪ  ЭДЕМ*. 

Подъ  благодатнымъ  небомъ  гвмъ, 
Откуда  солнце,  жизнью  в*я, 
Восходить,  радостно  свЗотвя, 
Цв'втЭтъ  пленительный  Эдемъ. 
Тамъ  есть  гора:  ея  гранита 
Роскошной  зеленью  увиты, 
Иль,  по  м*встамъ  обнажены, 
Стоять,  какъ  твни-иснолины, 
Или  грядою  отъ  вершимы 
Идутъ  обломками  стены. 


Н.  В.  КУКОЛЬНИКЪ. 


347 


Какъ  побить  сохнце  т*  громады! 

Едва  блестящей  полосой, 

Въ  минуты  утренней  прохлады, 

Лазурь  аатеплнтся  зарёй  — 

И  вотъ  на  высоту  твердыни, 

^ерезъ  вовдушныя  пустыни, 

Какой-то  н*гою  горя, 

Какъ  жарюй  поцелуй  прив*та, 

Летятъ  струи  дневного  св*та 

Прозрачной  глыбой  янтаря. 

Ни  дымка  лёгкаго  тумана, 

Ни  т*ни  сумрачная  мгла 

Не  прикасаются  чела 

Сего  вемного  великана: 

Оно  блеститъ  въ  огн*  лучей— 

И  солнце,  отъ  утра  до  ночи, 

Въ  него  съ  лазоревыхъ  полей 

Вверяетъ  пламенныя  очп. 

Есть  въ  той  гор*  уступъ  крутой; 

Онъ  одушенъ  душистымъ  л*сомъ, 

И  въ  нёмъ,  какъ-будто  подъ  нав*сомъ, 

Видна  пещера  нодъ  скалой. 

Не  озаряемый  лучами 

Пещеры  той  печаленъ  сводъ, 

И  только  въ  ней  между  камнями 

Однообразный  гулъ  идётъ. 

Какъ  солнце  вдаль  съ  небесъ  скользить 

И  дивно  западъ  золотить 

Красой  и  блескомъ  приближенья; 

Когда  потомъ  ивъ  лона  водъ 

Оно  лучами  вверхъ  блеснётъ— 

Тогда,  при  варев*  заката, 

На  св*тломъ  рубеж*  вемли 

Въ  пещер*  вслыхнутъ  хрусталя— 

И  вся  она  огиёмъ  объята. 

И  въ  ту  минуту  видно  въ  ней, 

Какъ,  разд*лясь  въ  лучи  цв*тные, 

Съ  т*хъ  драгоц*нныхъ  хрусталей 

Струятся  нити  водяныя 

И  чудно,  на  тоназномъ  дн*, 

Въ  алмазъ  сливаются  оа*. 


Н.  В.  КУКОЛЫШКЪ. 

Несторъ  Васильевичъ  Кукольникъ,  сынъ  пер- 
вого директора  гимнавш  внсшихъ  наукъ  князя 
Безбородко  (нын*  филологически  институтъ)  Ва- 
<яшя  Григорьевича  Кукольника,  родился  8  сен- 
тября 1809  года  въ  Петербург*,  гд*  отель  его  за- 
нижал тогда  профессорскую  каеедру  въ  Педаго- 


гичеокомъ  институт*.  По  смерти  отца,  мать  Не- 
стора Васильевича  вы*хала  изъ  Н*жина  и  посе- 
лилась въ  пожалованномъ  ея  покойному  мужу  не- 
большомъ  им*ти  въ  Виленской  губернш,  въ  ко- 
торомъ  и  прожила  до  1820  года,  когда  директо- 
ромъ  гимнавш  высшихъ  наукъ  князя  Безбородко 
быль  назначенъ  И.  С.  Орлай,  другъ  покойнаго 
Кукольника.  Это  назначено  побудило  её  немед- 
ленно переселиться  въ  Н*жинъ  и  опред*лить  сына 
въ  заведете,  которымъ  управлялъ  этотъ  знамени- 
тый педагогъ.  Одарённый  отъ  природы  хорошими 
способностями  и  любознательностью,  молодой  Ку- 
кольникъ вскор*  очутился  однимъ  изъ  главныхъ 
д*ятелей  на  литературныхь  собран!яхъ,  сходив- 
шихся въ  квартир*  его  товарища  П.  Г.  Рвдкина, 
(впосл*дствш  ректоръ  С.-Петербургскаго  универ- 
ситета), и  даже  отличался  на  драматическомъ  по- 
прищ*, *  разыгрывая,  вм*ст*  съ  Гоголемъ  и  дру- 
гими, комеддю  Фонвизина  „Недоросль",  въ  кото- 
рой съ  уси*хомъ  исполнялъ  роль  Митрофана,  рав- 
д*ляя  рукоплескания  съ  Гоголемъ,  превосходно 
проивводившимъ  типическую  личность  г-жи  Про- 
стаковой.  Начинал  съннзптихъ  классовъ  и  кончая 
выпускнымъ,  Кукольникъ  постоянно  шелъпервымъ. 
Основательное  ивученге  отечественной  исторш  по- 
знакомило его  со  многими  интересными  фактами, 
которыми  онъ  воспользовался  впосл*дствш  въ  сво- 
нхъ  интересныхъ  романахъ  и  ц*ломъ  ряд*  пре- 
красньгхъ  пов*стей  изъ  времёнь  Петра  Великаго. 
Въ  1829  году  Кукольникъ  окончилъ  курсъ  ведемся, 
съ  звашекъ  кандидата,  и,  всл*дъ  загвмъ,  былъ 
назначенъ  учителемъ  русскаго  языка  и  русской 
словесности  въ  Виленскую  гпмназш.  Зд*сь  оиъ 
пробылъ  около  двухъ  л*тъ,  поел*  чего  былъ  ко- 
мандированъ  въ  Петербургъ,  а  21-го  августа  1882 
года  уволенъ  по  прошевйю,  въ  отставку,  которою* 
внрочемъ,  пользовался  всего  восемь  м*сяцевъ,  такъ 
какъ  27-го  апр*ля  1833  года  онъ  былъ  снова  при- 
нять на  службу  въ  канцелярш  министра  финая- 
совъ. 

.  Изъ  всего  написаннаго  Кукольнивюмъ  во  время 
своего  пребывашя  въ  гимнавш  высшихъ  наукъ 
князя  Безбородко,  только  одна  драматическая  фан- 
тазия въ  стихахъ  „Торквато  Тассо"  уц*л*ла  въ 
портфел*. поэта.  Поселившись  въ  Петербург*,  Ку- 
кольникъ ведомнилъ  про  своего  „Торквато  Таосо", 
добылъ  рукопись  изъ  портфеля  и  принялся  за  ея 
иенравлеше.  Проработать  ц*лые  три  м*сяца  падъ 
исправлетвмъ  своего  перваго,  лучшаго  и,  конечно, 
самаго  задушевнаго  проивведешя,  Несторъ  Ва- 
сильевичъ р*шился,  наконецъ,  представить  его  на 
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судъ  общества.  Его  „Торквато  Тассоа  явился 
въ  1833  году  отдельною  книжкою— и  былъ  встре- 
чеиъ  восторженных  похвалами.  Этотъ  неожидан- 
ный усЕгвхъ  ободрилъ  молодого  поэта  и  поощрилъ 
его  къ  дальнейпшмъ  трудамъ  по  части  драматур- 
ги. Въ  схвдующемъ  1834  году  онъ  напечатать  от- 
дельной книжкой  свою  новую  драматическую  фан- 
тазию въ  четырёхъ  д*бйств1яхъ,  въ  стихахъ:  „ Джа- 
кобо  Санаэаръ"  и  поставнлъ  на  сцене  Алексан- 
дринскаго  театра  всвмъ  известную  драму— „Рука 
Всевышняго  отечество  спасла",  которая  выдер- 
жала целый  рядъ  представлений  на  театрахъ  обе- 
ихъ  столицъ  и  многихъ  провинщальныхъ,  была 
издана  два  раза  въ  течете  одного  года  и  сделала 
имя  Кукольника  известнымъ  всей  Россш.  Критика 
отоввалась  о  драм*  довольно  благосклонно,  ва 
исххючешемъ  „Московскаго  Телеграфа",  который 
помвстилъ  резкую  статью  по  поводу  драмы  и  ука- 
залъ  на  ея  слабый  стороны.  Статья  журнала  была 
дурно  истолкована  людьми  недоброжелательными, 
и  „Москов.  Телеграфъ"  запрещенъ.  Запрещение 
журнала  вызвало  известную  эпиграмму,  долго  хо- 
дившую по  городу: 

«Рука  Всевышняго»  три  чуда  совершила: 
Отечество  спасла, 
Ходъ  автору  дала 
И  Полеваго  погубила. 

Общее  сочувствге  публики  къ  молодбму  поэту, 
горяч1я  похвалы  и  радушный  привить,  встречен- 
ные нмъ  въ  сред^  тогдашнихъ  литературныхъ  зна- 
менитостей, дали  Кукольнику  новыя  силы  на  но- 
вые труды  —  и  черезъ  годъ  новая  его  историче- 
ская драма  въ  стихахъ  „Князь  Михаилъ  Василье- 
внчъ  Скопинъ-Шуйсюй"  явилась  на  петербург- 
ской сцене.  Петербургская  публика  встретила  но- 
вое произведете  съ  прежнею  благосклонностью, 
благодаря  которой  дпрекщя  театровъ  стала  да- 
вать ев  весьма  часто.  За  „Скопинымъ"  последо- 
вали: „Роксолана",  драма  въ  пяти  действ1яхъ,  и 
драматическая  фантазия  „Джулго  Мости";  но  обе 
пьесы  не  были  даны  на  сцене. 

Въ  1836  году  возвратился  изъ  Италш  въ  Петер- 
бурга наигь  знаменитый  художникъ  К.  П.  Брю- 
ловъ.  Встреча  съ  Кукольннкомъ  и  М.  И.  Глинкою, 
авторомъ  „Жизни  за  Царя"  и  „Руслана",  произ- 
вела на  него  сильное  впечатлите,  вскоре  превра- 
тившееся въ  самую  тесную  дружбу,  связавшую 
ихъ  на  всю  жизнь.  Оближете  съ  ними  и  ещб  съ 


жественнаго  журнала,  съ  целью  овнакомлевля  рус- 
ской публики  съ  произведешями  изящныхъ  ис- 
кусствъ  и  съ  мувыкой,  которшг  съ  ранней  юности 
были  такъ  близки  сердцу  молодого  поэта.  Зару- 
чившись сотрудничествомъ  многихъ  опытныхъ  пи- 
сателей по  части  художествъ,  Несторъ  Василье- 
вичъ  принялся  ва  дело  —  и  въ  половине  августа 
1836  года  первый  нумеръ  „Художественной  Га- 
зеты", почти  исключительно  наполненный  трудами 
самого  редактора,  вышелъ  въ  Петербурге.  Но,  не- 
смотря на  всевозможную  полноту,  интересъ  содер- 
жашя  и  многочисленный  художественный  прило- 
жешя,  газета  не  возбудила  сочувств1я  къ  себе  въ 
публике  и  потому  не  могла  удержаться,  не  оку- 
пая даже  и  половины  расходовъ.  Темь  не  мен-Ье, 
она  просуществовала  по  1842  годъ  и  доставила 
Кукольнику,  28-го  апреля  1837  года,  ввавле  почет- 
наго  вольнаго  общника  Императорской  Академш 
Художествъ  и,  вместе  съ  темъ,  действительнаго 
члена  Общества  Поощрешя  Художниковъ.  Но  усн- 
ленныя  8анят1я  но  газете  не  мешали  ему  зани- 
маться въ  то  же  время  и  сочинешемъ  драмъ.  Такъ, 
въ  „Библютекв  для  Чтен1Яа  на  1837  и  1838  года 
были  напечатаны:  „28-е  января  1725  года",  дра- 
матическая картина  въ  двухъ  дейсппяхъ  и  дра- 
матическая фантаз1я  въ  двухъ  частяхъ  и  десяти 
действ1яхъ  „Доменикинов,  а  въ  1-мъ  томе  „Ста 
Русскихъ  Литераторовъ"  новая  драматическал 
фантаз1я  въ  пяти  актахъ  я1оаинъ  Антонъ  Лейэе- 
вицъ".  Лёгкость,  съ  которою  пнсалъ  Кукольникъ 
во  всехъ  родахъ— по  истине  изумительна.  Чтобы 
показать  это  наглядно— вотъ  перечень  драмъ,  ро- 
мановъ  и  повестей,  написанныхъ  нмъ  съ  1840  по 
1845  годъ,  то-есть  съ  напечататя  „Лейзевица"  и 
до  выхода  въсв-втъ  перваго  нумера  „Илдостращи". 
Въ  эти  пять  летъ  Кукольникъ  написалъ:  пять  ро- 
мановъ,  въ  17-ти  томахъ:  „Эвелина  де-Вальероль*, 
„Альфъ  и  Альдона",  „Дурочка  Луиза",  „Истори- 
ческая красавица11  и  „Два  Ивана,  два  Степано- 
вича, два  Костылькова4*;  пять  драмъ:  „Статуя  Кри- 
стофа  въРигв",  „Князь  ХолмскУ!",  „БояринъБа- 
сенокъ",  „Монументь"  и  „Импровизаторъ41;  26  по- 
вестей и  разскаэовъ:  „Антоню",  „Капустине, 
„Кордел1яв,  „Аврора  Галигаи",  „Надинька11,  „Пре- 
ферансъ",  „Квитъ",  „Кликуша",  „Три  оперы",  „Ля- 
хончиха",  „Благодетельный  Андроникъ",  „Сер- 
жантъ  Ивановъ",  „Эдуардъ  и  Кунигунда",  „Пол- 
ковникъ  Лесли",  „Позументы11,  „Жанъ  Бабтистъ 
Людо",  „Каролина",  „Монтеки  и  Капуллети  или 


некоторыми   другими  художниками  и  артистами  Чернышевсшй   миръ",    „Прокуроръ*,    „Психея8, 
навело  Кукольника  на  мысль  объ  ивдаши  худо-1  „Часовой",  Джюрджи)  Фенороли",  „Князь  Мар- 
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геръ  ПилонскШ",  „Новый  годъа,  „Максимъ  Ива- 
новжчъ  Березовсюй"  и  „Сказаше  о  синемъ  и  ве- 
лёномъ  сукн*".  И  не  смотря  на  все  равнообрше 
этихъ  [работъ,  Кукольникъ  находилъ  время,  въ 
эта  же  пять  л*тъ,  быть  и  редакторомъ  „Русскаго 
В*стника",  въ  течете  всего  1841  года,  и  нада- 
вать сборники:  „Новогодникъ"  и  „Сказка  за  Сказ- 
кой", и  редактировать  свой  журналъ  „Дагеротннъ", 
котораго  вншо  двенадцать  нумеровъ,  н  участво- 
вать въ  „Знлнклопедичвскомъ  Лексикон*",  и  на- 
полнять почти  вс*  современнее  альманахи  сво- 
ими стихотворен1ями  и  статьями.  Зат*мъ,  Куколь- 
никъ  принялся  8а  издаше  «Иллюстрации  съ  та- 
вимъ  же  рвешемъ,  какъ,  десять  л*тъ  тому  на- 
задъ,  принимался  8а  издаше  „Художественной 
Газеты".  Съ  перваго  же  нумера,  на  страницахъ 
„Иллюстрацш"  стали  появляться  руссше  рисунки, 
исполненные  русскими  художниками:  русск1ям*ст- 
ности,  ознаменованный  подвигами  русскихъ  лю- 
дей, портреты  русскихъ  деятелей,  дорогихъ  для 
всякаго  русскаго.  Ивъ  статей  Кукольника,  ном*- 
щённыхъ  въ  „Иллюстрацш",  можно  указать  на 
романъ:  „Баронъ  фанфаронь  и  наркизъ  нети- 
метръ",  а  ивъ  неподписанных*— на  „Еженед*ль- 
никъ",  пом*щавппйся  въ  каждомъ  нумер*  газеты. 
Издавая  „Иллюстрацш",  Букольникъ  продолжалъ 
работать  и  для  другихъ  журналовъ.  Такъ,  онъпо- 
м*стилъ  въ„ФинскомъВ*стник*"  пов*сть  „Егоръ 
Ивановнчъ  Сильвановсклй,  или  покоренге  Финлян- 
Д1Н  при  Петр*  Велякомъ"  и  пяти-актную  драму 
«Генералъ-поручикъ  Нагнул";  въ  „Библютек* 
для  Чтешя*— романъ  „Три  иерюда",  а  въ  третьемъ 
том*  „Новоселья"  —  пов*сть  „Старый  хламъ". 
Бром*  того,  онъвыпустилъ  въсв*тъ,  въ  1846  году, 
роскошное  нздаше,  нодъ  назвашемъ:  „Картины 
Русской  Живописи",  гд*  ном*стилъ  свою  статью 
„Русская  живописная  школа"  и  свой  разсказъ 
„Староста  Маланья". 

Въ  конц*  1847  года  служебный  занятая  заста- 
вили Кукольника,  на  ц*лыя  пять  л*тъ,  распро- 
ститься съ  литературой.  Возвратившись  ивъ  ц*- 
лаго  ряда  командировок*  въ  Бессарабш,  Ново- 
российске край,  Землю  Войска  Донского  и  на 
Кавказъ,  Кукольникъ  издалъ  полное  собрате  сво- 
нхъ  сочинешй  въ  десяти  томахъ.  Зат*мъ,  въ  сл*- 
дующемъ  году,  поставилъ  на  сцену  пяти-актную 
драму  „Деныцикъ",  пом*щёиную  потомъ  въ  „Сын* 
Отечества".  За  „Деныцикомъ"  посл*довали  новыя 
трн  драмы:  „Ермилъ  Ивановнчъ  Костровъ",  „Мар- 
китантка" и  „Морской  праздникъ  въ  Севасто- 
пол*".  Вс*  три  пьесы  были  представлены  на  Але- 


ксандринскомъ  театр*  и  нм*ли  значительный 
усп*хъ.  Въ  декабр*  1863  года  Кукольникъ  снова 
былъ  командированъ  въ  Ростовъ  и  Воронежъ, 
для  наблюдешя  за  поставкою  пров1анта  для  ма- 
газиновъ  черноморского  и  азовскаго  прибрежья, 
гд*  пробылъ  до  начала  1866  года.  Труды  и  ли- 
шения, вынесенные  Кукольнпкомъ  въ  эту  продол- 
жительную по*здку,  были  награждены  чиномъ 
д*йствительнаго  статскаго  советника,  получён- 
нымъ  имъ  вскор*  по  возвращевли  въ  Петербургъ 
15-го  апр*ля  1866  года.  Отдохнувъ  немного,  Не- 
сторъ  Васильевичъ  увид*лъ,  что  здоровье  его, 
разстроенное  безпрерывными  пере*здами,  въ  про- 
должеше  посл*днихъ  девяти  л*тъ  его  службы, 
требуетъ  радикальнаго  д*чешя.  Это  обстоятель- 
ство побудило  его  взять  отпускъ  и  у*хать  на  воды 
въ  Гермашю,  а  по  возвращены!  въ  РЪсс1ю— про- 
сить объ  отставк*,  съ  ц*лью— поселиться  гд*- 
нибудь  на  юг*  Россш  и  тамъ  посвятить  остатокъ 
дней  свонхъ  наукамъ  и  литератур*. 

Несторъ  Васильевичъ  скончался  въ  Таганрог* 
8-го  декабря  1868  года. 

Для  ааключешя,  пом*щаенъ  зд*сь  т*  несколько 
тёплыхъ  словъ  о  покойномъ  поэт*,  которыя  были 
напечатаны  въ  „Русскихъ  В*домостяхъ"  (1868, 
№  277),  Н.  Ф.  Павловымъ:  „Имя  Н.  В.  Кукольника 
близко  внакомо  т*мъ,  кто  сл*дилъ  за  русской  ли- 
тературой сороковыхъ  годовъ.  Это  было  время 
самой  горячей  д*ятельности  тогда  ещё  молодого 
литератора.  Кто  изъ  людей  той  эпохи  не  помнить 
знаменитую  въ  то  время  драму  .Рука  Всевыш- 
няго  отечество  спасла"?  кто  не  приходилъ  въ  во- 
сторга отъ  его  „Тасса",  яКнязя  Холмскаго", 
„Джулго  Мости",  „Роксоланы"  и  „Скопина-Шуй- 
скаго"?  Много  воды  утекло  съ  т*хъ  норъ;  требо- 
вашя  нзящнаго  стали  иныя;  вкусъ  русскаго  обще- 
ства И8м*нился;  изменился  вм*ст*  съ  нимъ  и  ха- 
рактеръ  произведен^  нашей  изящной  словесности, 
а  драмы  Кукольника  веб  ещё  живутъ  въ  памяти 
людей,  когда-то  вид*впгахъ  ихъсценическ1еусп*хи. 
А  „Эвелина  де-Вальероль"?  а  „Альфъ  и  Альдона"? 
романы  когда-то  читавппеся  на  расхватъ,  а  теперь 
едва  известные  немногимъ  только  по  имени.  Такъ 
минуетъ  слава  м1ра  сего!  Но,  какъ  бы  то  ни  было, 
говоря  о  Кукольник*,  нельзя  не  сказать,  что  онъ 
принадлежать  къ  числу  весьма  видныхъ  писате- 
лей своего  времени.  Его  драмы,  стихотворенгя, 
пов*сти  н  сказки  печатались  въ  современныхъ 
журналахъ  и  издавались  отд*льно— и  всегда  на- 
ходили иногочисленныхъ  читателей.  Лучпия  его 
произведет*— т*,   сюжеты   для  которыхъ   чер- 
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падь  онъ  изъ  жизни  русскаго  общества  петров- 
ской эпохи". 


ИЗЪ  ДРАМАТИЧЕСКОЙ  ФАНТАЗШ 
„ТОРКВАТО  ТАССО". 

ДЪЙСТВИ    V,    ЯВЛЕН1Е    Ш. 

Тжосъ. 
Настанетъ  время— и  меня  не  будетъ, 
И  вс*  мон  мечты  и  вдохновенья 
Въ  одно  воспоминанье  перельются. 
Въ  Италш  моей  уснётъ  искусство, 
Поэ81Я  разлюбить  край  Торквата 
И  перейдётъ  на  вападъ  н  на  с*веръ. 
Тогда  въ  сн*гахъ,  въ  туманномъ,  хладномъ  сердце, 
Проснётся  обо  мн*  воспоминанье. 
Тотъ  юноша,  холодный  и  суровый, 
Отъ  вс*хъ  храня  всв  мысли  и  вс*  чувства, 
Какъ  друга  своего,  меня  полюбить. 
Шесть  л*тъ  со  мной  онъ  будетъ  неразлученъ. 
Ещё  дитя,  въ  училищ*,  га  книгой, 
Онъ  обо  мн*  начнётъ  мечтать  и  думать— 
И  жизнь  мою  равскажетъ  передъ  св*томъ. 
Какъ  бшграфъ  холодный  и  пристрастный, 
Онъ  не  пойдетъ  изъ  года  въ  годъ  искать 
Вс*хъ  горестей  моихъ  и  всвхъ  несчаспй, 
Чтобъ  въ  безобразной  куч*  ихъ  представить. 
Н*тъ,  онъ  въ  душ*  угрюмой  воскресить 
Всю  внутренную  живнь  Торквата  Тасса 
И  выставить  въ  науку  людямъ— 
И  эти  люди  приб*гутъ  смотреть, 
Какъ  жилъ  Торкватъ.  Большая  половина 
Трагедш  прослушаетъ  бевъ  вздоха: 
Всегда,  везд*  одни  и  т*  же  люди! 
Но,  можетъ-быть— кто  знаетъ?— поколенья 
Изменятся...  Постойте!  Вижу  я: 
Весь  Западъ  въ  хладный  С*веръ  переходить! 
О,  сколько  тамъ  п*вцовъ  и  мувыкантовь, 
Художниковъ— и  умныхъ,  и  искусныхъ! 
Италш  моей  уже  не  видно; 
Но  м*сто  то,  гд*  чудная  лежала, 
Покрылъ  ВЫСОК1Й  холмъ— могильный  холмъ, 
Но  всё  ещё  великш  и  прекрасный. 
Въ  нёмъ  есть  врата— и  любопытный  С*веръ 
Тиснится  въ  нихъ,  то  входить,  то  выходить, 
И  всяк1й  разъ  изъ  чуднаго  холма 
Уносить  кладъ  какой-нибудь  богатый. 
Но  снова  всё  туманится  и  тмится— 
И  я  опять  одинъ  на  ц*ломъ  св*т*! 


Джтлю  Мости. 
Въ  горячи*  онъ?  скажи  мн*,  Риги,  правду. 

КЛАВД1Й  Риги. 
Н*тъ,  Джул10,  смерть  близится  къ  нему; 
А  я  читать,  что  будто  передъ  смертью 
Предвидятъ  всё  чувствительные  люди. 

Тассъ. 
Опять  народъ,  опять  весь  св*тъ  килить! 
Вотъ  вижу  я:  въ  толп*  кудрявыхъ  тевтовъ 
Поднялись  два  ув*нчаиныхъ  гиганта. 
Одинъ  меня  увналъ— н  сладкой  лирой 
Приветствуете».  Благодарю,  поэтъ! 
Другой  мечту  прекрасную  голубить. 
Какъ  пламенно  свою  мечту  онъ  любить! 
И  правь  поэтъ!  Прекрасная  мечта! 
Но  мн*  дика  простая  красота, 
Безъ  вымысловъ,  наряда,  украшешй, 
И  страненъ  ввукъ  германскихъ  вдохновешй. 
Друвья  мои,  вотъ  истинный  поэтъ! 
Послушайте,  какъ  стихъ  его  рокочетъ: 
То  пламенно  раздастся,  то  замрётъ, 
То  вдругъ  скорбитъ,  то  пляшеть  и  хохочегь. 
Вокругъ  его  морозь,  свирепый  хладъ, 
А  всё  на  нёмъ  цввтётъ  в*нецъ  лавровый. 
Откуда  онъ?  Неведомый  нарядъ: 
Подъ  шубой  весь  и  въ  шапк*  соболиной. 
Анакреонъ,  Горалдй,  Симонидъ 
Вокругъ  стоять  съ  подъятыми  очами, 
И  Пиндаръ  самъ  почтительно  глядитъ, 
Какъ  оиъ  гремитъ  полночными  струнами. 
Что  жъ  онъ  поётъ?  Его  языкъ  мн*  новь! 
Вънёмъ  громъ  гремитъ  въ  словахъ  далёкогласныхъ, 
Тоска  горюетъ  тихо,  а  любовь 
Купается  въ  созвучьяхъ  сладострастныхъ. 
Какъ  тотъ  языкъ  великол*пенъ,  гордъ! 
Какъ  риемъ  его  лобваше  роскошно! 
Какъ  гнбокъ  онъ— и  вм*ст*,  какъ  онъ  твёрдъ! 
Благословенъ  языкъ  гемли  полночной! 


II. 

ИЗЪ  ДРАМЫ  ДЖУЛ10  МОСТИ." 

ЧАСТЬ   IV,    ЯВЛЕН1Е   ТШ. 

Ипровибаторъ  (т  публикл). 
Я  сбввалъ  васъ  по  тайному  глаголу! 
Необходимость— будетъ  вдохновеньемъ, 
Молчанье— лучшею  моей  наградой. 
Вперёдъ  скажу:  не  в*рю  ни  хул*, 
Ни  бевотчётныхъ  рувъ  пустому  плеску: 
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Душа  мод  сана  себя  оценить. 
Не  изменяла  Божгя  душа 
Ведший  судъ  вести  д4шшъ  певца— 
И  въ  этотъ  разъ  святая  ве  изменить. 
(Предъ  импровизаторомь  съ  разныхь  сторонь  па- 
даютъ  записочки  съ  задачами), 

ГОЛОСЪ  И8Ъ  Т01ПЫ. 

Задачи!  неугодно- ли  снньоръ! 
Имдровизаторъ  {воодушевляется  и  начинаешь): 


ПЕРВАЯ   ИМПРОВНЗАЩЯ. 

Къ  чему?  какъ-будто  вдохновенье 

Полюбить  заданный  предмета? 

Какъ-будто  истинный  поэтъ 

Продастъ  свое  воображенье? 

Л  рабъ-  поденщикъ,  я  торгашк 

Я  долженъ,  гр-вшнивъ,  вамъ  за  злато, 

За  сребренникъ  ничтожный  вашъ, 

Платить  божественною  платой! 

Я  долженъ  божью  благодать 

Предъ  недостойными  ушами, 

Какъ  даръ  продажный,  расточать 

Богохуливыми  устами. 

Погибни,  малодушный  впръ 

Высокихъ  вамысловъ  пустыня! 

Не  сребролюб1Я-ль  кумиръ 

Твоя  единая  святыня? 

Не  мвда-лн-царь  въ  твоей  вемл'в? 

Предъ  распаленными  очами 

Не  гидра-ль  движется  во  мгле 

Бевчисленными  головами 

И  жаждетъ  мзды  за  пенявь  свой? 

Смотрите,  взоръ  ихъ  златомъ  блещетъ, 

Грудь  сребролюбгемъ  трепещетъ, 

Уста  курятся  клеветой... 

И  вамъ-ли  слушать  п*сноп*нья? 

Прочь,  дети  смрадные  греха! 

Для  торгашей  н'втъ  вдохновенья, 

Нвтъ  ни  единаго  стиха! 


ВТОРАЯ   ИМПРОВЕЗАЩЯ. 

Простяге,  дюдн1  Сердцу  больно 
Утратить  счастье  многихъ  гвтъ. 
Нарушить  жертвой  добровольной 
Души  торжественной  обить! 


Я  разскажу  вамъ:  были  годы, 

Душа  невинностью  цвела, 

Два  дара  гордо  берегла— 

Даръ  вдохновешй  и  свободы. 

Свободный  стихъ  звучалъ  шутя, 

Шутя  играло  вдохновенье: 

Изъ  сновиденья  въ  сновиденье 

Летало  бож1е  дитя. 

Вевде  просторъ,  везде  приволье; 

Была  живнь  чудно  хороша— 

И  крепла  вольная  душа, 

Какъ  дишй  левъ  на  дикой  воле; 

День  счастьья  такъ  ничтожно  малъ, 

Путь  независимости  тесеиъ! 

Я  шелъ  вперёдъ,  бледнвлъ,  страдалъ; 

Но  никогда  не  торговалъ 

Богатствомъ  сладкозвучныхъ  песенъ, 

Теперь  ужъ  всё  известно  вамъ: 

Певца-страдальца  не  вините, 

Внимайте  заказнымъ  стихамъ, 

А  слову  дерзкому  простите. 


III. 

ИЗЪ  ДРАМЫ  „КНЯЗЬ  ХОЛМСК1Йа. 

ПФОИЬ  ильинишнн. 

Ходить  ветеръ  у  воротъ: 
У  воротъ  красотки  ждётъ. 
Не  дождёшься,  ветеръ  мой, 
Ты  красотки  молодой! 

Съ  парнемъ  бегаетъ,  горитъ, 
Парию  шепчеть,  говорить: 
„Догони  меня,  дружокъ, 
Наречённый  иуженёкъ!" 

Ой  ты,  нарень  удалой, 
Не  гоняйся  за  женой! 
Ветеръ  дунулъ— и  ватихъ: 
Безъ  невесты  сталь  женихъ. 

Ветеръ  дунулъ— и  Авдей 
Полюбился  больше  ей; 
Стбитъ  дунуть  въ  трети  разъ— 
И  полюбится  Тарасъ! 
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2, 


П*ОНЬ   РАХИЛИ. 


Съ  горныхъ  странъ 
Па1ъ  туманъ 
На  долин 
И  поврьиъ 
Рядъ  могилъ 
Палестины. 
Прахъ  отцовъ 
Ждётъ  в*ковъ 
Обновленъя. 
Ночи  т*нь 
Сменить  день 
Боввращенья: 


Загоритъ, 
Заблеститъ 
Св*тъ  денницы. 
И  органъ, 
И  тимпанъ, 

И  Ц*ВНИЦЫ, 

И  сребро, 

И  добро, 

И  святыню 

Понесёнъ 

Въ  старый  домъ, 

Въ  Палестину. 


IV. 


ДВЪ  ПЪСНИ  ИЗЪ  ДРАМЫ 
„ЛЕЙЗЕВЩЪ", 

1э 

Пора  любви,  нора  стиховъ 
Неодновременно  приходить: 
Зажжется  стихъ— молчитъ  любовь, 
Придётъ  любовь— стихи  уходятъ. 
Зач*мъ,  когда  моя  мечта 
Любимый  обравъ  представляла, 
Молчали  мёртвыл  уста 
И  память  риемъ  не  открывала, 
Н*тъ,  я  люблю  её  бевъ  словъ, 
Я  говорилъ  объ  ней  слезами... 
Пов*рьте,  ввучными  стихами 
Не  выражается  любовь! 
Вакъ  память  сладкаго  страданья, 
Стихи  восл*дъ  любви  идутъ— 
И,  какъ  могилы,  берегутъ 
Одни,  одни  воспоминанья, 

2, 

МОЙ  СОС*ДЪ!  СорОКЪ  Л*ТЪ 

Былъ  богатъ  мой  сосвдъ: 
Потолокъ  расписной, 
Весь  карнивъ  волотой; 
Сто  картинъ  на  сгвнахъ, 
Сто  ковровъ  на  полахъ; 
На  двор*  у  крыльца 
Слышенъ  стукъ  жеребца: 


Ивъ  арабскихъ  сторонъ 
Жеребецъ  привёденъ. 
Проб*житъ  ночи  т*нь— 
Во  дворце  б*лый  день 
Отъ  огней,  отъ  св*чей, 
Отъ  веркальныхъ  лучей; 
И  снаружи,  кругомъ 
Осв*щёиъ,  будто  днёмъ, 
Тихо  дремлюпцй  садъ; 
Съ  цв*тниковъ  ароматъ 
И  прохладу  отъ  водъ 
В*теръ  въ  окна  несётъ, 
А  въ  палатахъ  жена, 
Что  на  неб*  луна, 
Ярче  св*та  горитъ, 
Краше  неба  глядитъ. 
Но  соскучилъ  сосвдъ 
Жизнь  вести  сорокъ  л*тъ 
Бевъ  лукавой  б*ды, 
Бевъ  коварной  нужды: 
Заперся  отъ  гостей, 
Отъ  жены,  отъ  д*тей— 
И  тувн,  короли 
Серебро  разнесли. 


ИЗЪ  ПОЭМЫ  „МАР1Я  СТЮАРТЪ- 

МСНЬ    РИЦЦ10. 

Есть  въ  парк*  распутье— я  знаю  его! 

Верхомъ  ли,  въ  златой  колесниц*, 
Она  не  минуетъ  распутья  того, 

Моя  молодая  царица. 

На  этомъ  распутьи  я  жизнь  просижу, 

Еб  да  её  поджидая. 
Про*детъ:  привстану,  глава  опущу, 

Почтительно  шляпу  снимая. 

И  сердце  съ  вопросомъ:  вэглянула-ль  она? 

Швца  увидала-ль  смущенье? 
Суровагль  сегодня,  мила-ли,  н*жна? 

Какое  въ  лиц*  выраженье? 

„Зач*мъ  же  ты  быстрыхъ  не  поднялъ  очей? 

Для  взоровъ  и  бога  доступны!" 
Не  см*йтесь,  молю  васъ,  печали  моей: 

О,  друга!  т*  взоры  преступны. 


Ы.  Я.  ПРОКОПОВИЧЪ. 
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Николай  Яжовлевнчъ  Прокоповнчъ  родился  27-го 
ноября  1810  года  въ  Оренбурге,  где  отець  его, 
Яковъ  Семеновичу  занимать  въ  то  время  место 
управляющая)  пограничной  таможней.  Прокопо- 
внчъ нолучилъ  первоначальное  воспиташе  въ  дом* 
родителей,  а,  по  выход*  отца  въ  отставку,  иере- 
ехалъ,  вместе  съ  остальными  членами  семейства, 
на  жительство  въ  Нежннъ,  где,  два  года  спустя, 
лостуннлъ,  въГнмна81юВысп1ихъНаукъ,въодинъ 
день  съ  Н.  К  Гогалемъ,  съ  которымъ  онъ  вскоре 
сблн8нлся  я  потомъ  всю  жизнь  оставался  друженъ. 
Окоячявъ  курсъ  наукъ  въ  1838  году,  друзья  рав- 
стались:  Гоголь  у&халъ  въ  Петербурга,  а  Проко- 
повнчъ остался  въ  Нежине,  где  пробылъ  целый 
годъ,  и  только  въ  1829  году,  по  вызову  Гоголя, 
отправился  въ  Петербургь  для  пршскашя  места. 
Равлука  не  только  не  охладила  ихъ  дружбы,  а, 
напротивъ,  усилила  её:  первое  время  они  даже 
жили  вместе.  Одинъ  Прокоповнчъ  зналъ,  кто  ав- 
торъ  поэмы:  „Ганцъ  Кюхельгартенъ",  которую  Го- 
голь, дорожа  своей  литературной  репутапдей, 
истребилъ  всю,  до  последняго  экземпляра;  Про- 
коповнчъ посхвдшй  обнялъ  и  проводилъ  Гоголя  въ 
его  первое  вагадочное  путешеств1е  за  границу,  и 
первый  встр'Бтилъ  въ  Петербург!  неожиданно  воэ- 
вратнвшагося  друга.  Но  обратимся  къ  литератур- 
нымъ  ваня-пяиъ  Прокоповича.  Въ  1831  году  было 
напечатано  въ  „Литературныхъ  Прибавлешяхъ  къ 
Русскому  Инвалиду"  первое  его  стихотвореше: 
„Мои  мечты".  Стихотвореше  это,  какъ  и  веб 
написанное  Прокоповпченъ,  прошло  почти  неза- 
меченнымъ,  хотя  и  носитъ  на  себе  несомненный 
отвечатокъ  таланта.  Замечательная  лёгкость  стиха 
и  всегда  честная  мысль— неотъемлемый  достоин- 
ства вевхъ  напечатанныхъ  имъ  стихотворешй. 
Будучи  въ  Лицее,  Проконовичъ  былъ,  чтб  иавы- 
вается,  ваписнымъ  литераторомъ,  то-есть  писалъ 
много  и  во  вевхъ  родахъ,  провой  и  стихами.  Всё,  по 
словамъ  Гоголя:  „пророчило  въ  нёмъ  плодовитаго 
романиста11.  Съ  пере-ввдомъ  въ  Петербургь,  деко- 
рапДя  переменилась:  обременённый  нуждой  и  мно- 
жествомъ  уроковъ,  которые  онъ  принуждёнъ  былъ 
давать  въ  рааныхъ  частяхъ  города,  бедный  поэтъ 
откавался  отъ  оболыцетй  славы  и  ночти  бросилъ 
свои  литературныя  заняйн,  не  .смотря  на'  непре- 
рывавшаяся поощрешя  и  побуждешя  Гоголя.  Твмъ 
не  мен*1е,  въ  следующемъ  1832  году,  онъ  напеча- 
талъ  еще  два  неболыпихъ  стихотворешя:  „Пол- 


ночь" и  „Къ  портрету  Вальтеръ-Скотта";  первое— 
въ  „Северныхъ  Цветахъ",  а  второе— въ  „Литера- 
турныхъ Прибавдетдхъ". 

Въ  начале  1832  года,  судя  по  письму  Гоголя  къ 
А.  С.  Данилевскому  (отъ  30-го  марта  того-же  года), 
Прокоповнчъ,  подобно  своему  знаменитому  другу, 
вадумалъ  поступить  на  сцену.  Съ  это$>  целью  онъ 
стадъ  посещать  Театральное  училище  —  и  дело 
уже  доходило  до  того,  что  онъ  являлся  на  сцене 
п  неаначнтельннхъ  роляхъ  вестниковъ  или  такъ- 
иашвьежыхъ,предеодитшй  свиты  Фортимбраеа, 
какъ  вдругъ  съ  наступлешемъ  лета,  въ  одно  пре- 
красное утро,  онъ  нечевъ  нзъ  Петербурга  и  черевъ 
неделю  очутился  въ  Нежине,  въ  кругу  своихъ  род- 
ныхъ.  Чтб  бшо  причиной  оставлена*  имъ  сцены— 
неизвестно.  Темь  не  менее,  въ  декабре  того-же 
года  Проконовнчъ  снова  былъ  въ  Петербурге.  За- 
темъ,  въ  1834  году,  онъ  женился  на  девице  Марье 
Ннкифоровне  Трохневой,  отъ  которой  им'Ьлъ  впо- 
следств1Н  двухъ  сыновей  и  четырёхъ  дочерей.  Ти- 
хая семейная  жизнь,  кавалось,  снова  расположила 
его  къ  литературнямъ  ванятмямъ,  плодомъ  кото- 
рыхъ  были— баллада  „Полнолуше"  и  большая  по- 
весть въ  стихахъ  „Своя  семья",  напечатанный  въ 
УШ  томе  „Библютекн  для  Чтешя"  и  2-й  части 
„Московская)  Наблюдателя"  на  1836  годъ. 

10-го  1юля  1836  года  Прокоповнчъ  былъ  навна- 
ченъ  учителемъ  въ  1-й  кадетскМ  корпусъ,  по  ка- 
еедре  русскаго  языка  и  словесности.  Хотя  уроки 
въ  корпусе  и  отнимали  у  него  много  времени,  темь 
не  менее,  онъ  находилъ  свободные  часы  для  ли- 
тературныхъ ваняпй,  которыя  были  для  него  отды- 
хомъ  отъ  тяжелыхъ  педагогическихъ  зашшй.  Къ 
сожалешю,  какъ  мы  сказали  выше,  Прокоповнчъ, 
верный  своей  робкой  натуре,  печатать  мало  и  не- 
охотно. При  жизни  его  было  напечатано  въ  раа- 
ныхъ журналахъ  всего  двенадцать  пьесъ,  въ  томъ 
числе  две  повести  въ  стихахъ.  Чтобы  не  возвра- 
щаться более  къ  обзору  необширной  литературной 
деятельности  Прокоповича,  помещаемъ  здесь  пол- 
ный еппсокъ  всехъ  его  стихотворешй,  за  исключе- 
влеиъ  пяти,  уже  навванныхъ  нами  выше,  съ  озна- 
чешемъ  издашй,  где  они  были  помещены.  Вотъ 
они:  въ  „Сыне  Отечества"  1836  года— „Повесть  о 
томъ,  какъ  Садко  богатый  былъ  въ  гостяхъ  у  царя 
Морского";  въ  „Современнике"  1838  —  „Сестра  и 
братья",  сербская  баллада,  „Городъ"  и  „Старость"; 
въ  томъ-же  журнале  на  1840  годъ-„Графъ  Кои- 
радъ  и  его  жена",  баллада;  въ  „8вевдочке«— „6е- 
дина  ёлка"  и  въ  „Журнале  Военно-учебныхъ  За- 
веден1й"— „Тени  Пушкина".  Кроме  того,  при  рае- 
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бор*  бумага  Прокоповича,  были  найдены  две  ни- 
где не  напечатанный  его  сказки:  „Три  аьелашя" 
н  „Панъ  Мышковсюй",  относящаяся  кг  его  ранней 
литературной  деятельности.  Об*  пьесы  вошли  въ 
собраше  его  стнхотворетй,  ивданное  въ  1858  году. 

По  воввращен1и  Гоголя  ига  ва  границы  въ  Пе- 
тербурга, въ  1839  году,  друзья  свиделись  снова,  и 
авторъ  „Ревизора"  сталъ  попрежнему  весьма  ча- 
сто навещать  убопй  прштъ  своего  стараго  това- 
рища и  друга,  и  проводилъ  у  него  вечера,  где 
вскоре  составился  около  него  круга  его  лицей- 
скихъ  щнятелей,  которые  любили  его  горячо  и 
были  ему  пЬ-сердцу. 

Въ  1ЮН*  месяце  1840  года  Гоголь  снова  уехать 
ва  границу,  где  и  пробылъ  до  конца  следующаго 
года.  На  воввратномъ  пути  въ  Россш,  онъ  только 
нро'ввдомъ  нобывалъ  въ  Петербург*,  чтобы  пови- 
даться съ  Прокоповичемъ  и  другими  бливкими  ему 
людьми,  н  отправился  прямо  въ  Москву— печатать 
первый  томъ  „Мёртвыхъ  Душъ",  представивъ  таль 
и  рукопись  свою  на  цензурное  одобреше.  Встре- 
ченный затруднены  побудили  Гоголя  переслать 
рукопись  въ  Петербурга,  при  чёмъ  Прокоповичу, 
по  обнкноветю,  поручено  было  хождете  и  хло- 
поты по  этому  делу.  И  того,  и  другого  пришлось 
на  долю  ходатая  порядочное  количество.  Подъ 
влявдемъ  мысли  о  бливкомъ  появленш  въ  свить 
поэмы,  Гоголь  вадумалъ  кстати  выдать  новое  изда- 
ние своихъ  сочинешй,  но  уже  въ  Петербурге,  и 
нритомъ  не  лично,  но  подъ  своимъ  наблюдешемъ, 
потому-что  онъ  хотвлъ,  по  отпечатанш  „Мёр- 
твыхъ Душъц,  уехать  ва  границу.  Следовательно, 
нужно  было  найти  человека,  кто  бы  и  могъ,  и 
хотъмъ  веять  на  себя  довольно  сложную  и  хло- 
потливую работу— печатанья  и  ивдашя  чужихъ  со- 
чинешй. Гоголь  не  долго  колебался.  Кто,  кроме 
Прокоповича,  могъ  согласиться  на  такое  самоло- 
жертвоваше?  И  вотъ,  Гоголь,  въ  конце  мая  1842  года 
щпезжаетъ  въ  Петербурга,  видится  съ  Прокопо- 
вичемъ, уговариваетъ  его  принять  на  себя  ивда- 
те  сочинешй  его,  и  въ  нервыхъ  числахъ  шня 
уевжаегъ  ва  границу  —  и  между  друзьями  скоро 
возникаете  дтьловая  переписка. 

Въ  августе  1843  года  печатанье  „Сочинешй  Го- 
голя" было  приведено  къ  вожделенному  концу,  и 
одинъ  экэемпляръ  былъ  тотчасъ  же  посланъ  авто- 
ру въ  Римъ.  Къ  соасалешю,  добросовестные  труды 
и  хлопоты  Прокоповича  по  ивданш  не  заслужили 
полнаго  одобренш  автора,  какъ  это  видно  ивъ 
письма  его  къ  Прокоповичу,  отъ  24-го  сентября 
1843  года:  „Ивдаше  сочинешй  моихъ  вышло  не 


въ  томъ  вполне  виде,  какъ  я  думалъ,  и  виною, 
разумеется,  этому  я,  не  распорядившись  аккурат- 
нее. Книги,  я  воображалъ,  выйдутъ  благородной 
толщины,  а,  вместо  того,  оне  талая  тоненыи. 
Подлецъ  тнпографщикъ  далъ  мерзкую  бумагу;  он» 
такъ  тонка,  что  сквозить,  и  цена  25  рублей  даже 
кажется  теперь  большою,  въ  сравиеши  съ  малень- 
кими томиками.  Издано,  вообще,  довольно  яснраню 
и  старательно.  Вкрались  ошибки,  но,  я  думаю,  оам 
произошли  отъ  неправильиаго  оригинала  и  при- 
надлежать писцу  идя  даже  хне.  Все,  что  отъ  изда- 
теля—то  хорошо,  что  отъ  тииографш— то  нерпа 
Буквы  тоже  нодлыя...  На  меня  не  сердись  а 
это  бремя,  можеть-бытц  тяжкое.  Какъ  бы  ни  га- 
же ло  оно  было  и  какъ  бы  ни  потерпелъ  тычреп 
это,  всё  будетъ  вознаграждена  У  меня  веб  стот 
въ  счету,  и,  какъ  я  ни  беденъ  теперь,  какъ  и 
демощенъ,  но  вовмогу  потомъ  много  такого,  по 
кажется  теперь  совсемъ  невозможно". 

Это  было  последнее  письмо  Гоголя  къ  Проко- 
повичу по  доводу  нзданШ  его  „Сочинешй".  Оно 
не  требуетъ  комментадоевъ,  ибо  вполне  передает* 
прихотливую  и  неиовладлнвую  натуру  Гоголя.  За- 
гЬмъ,  до  1847  года,  друзья  не  переписывались.  Въ 
1847  и  1848  годахъ  Прокоиовичъ  получилъ  отъ  Го- 
голя по  письму— и  только.  Последнее  письмо  Го- 
голя къ  товарищу  его  юности  было  нзъ  Москвы. 
отъ  29»го  марта  1851  года. 

Николай  Яковлевичъ  Прокоповичъ  умерь  1-го 
1юня  1857  года,  после  нродолжнтельныхъ  страда- 
шй  чахоткою.  Тело  его  погребено  на  Смоленскою, 
кладбище. 

Прокоповичъ  былъ  однимь  ивъ  тЬхъ  скроишш 
деятелей,  которые  въ  отведенномъ  пмъ  судьбою 
тесномъ  кругу  действуютъ  честно  и  благородно, 
часто  сами  не  вамечая  благодетельнаго  влияй* 
окавываемаго  ими  на  развипе  мысли  въ  людш 
встречающихся  имъ  на  ихъ  одинокой  дорог! 
Знавпце  его  коротко  сохранять  о  нбмъ  воспоми- 
нание, какъ  о  человеке,  способномъ  къ  самой 
преданной  и  бевкорыстной  дружбе;  а  многш  сова 
его  учениковъ  долго  не  вабудутъ  своего  любинаго 
учителя,  его  увлекательную  речь  и  простое,  чу- 
ждое  всякаго  педантизма,  преподавание. 

„Стнхотворени  Н.  Л.  Прокоповича"  были  изда- 
ны въ  1858  году  въ  Петербурге,  съ  приложешеяъ 
полной  его  бюграфш,  составленной  Н.  В.  Гербелеяъ 
и  озаглавленной  такъ:  „Николай  Яковлевичъ  Про- 
коповичъ и  отношетя  его  къ  Гоголюц. 
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Движимъ  думою  чудесной, 

„ЗДвсь4*,  Онъ  подвиды  „будетъ  градъ, 

Украшенье  поднебесной 

И  Москвы  державный  брать!" 

Чудо!— Волю  полубога 
Понялъ  доблестный  народъ, 
И  Европы  у  порога 
Ивъ  лесовъ  н  И8ъ  болотъ— 

Всталъ  красавецъ  полуночи 
На  вентЬ  получужой, 
Гордо  глянулъ  юру  въ  очи, 
Опоясался  Невой. 

И  у  ногъ  его  сердито 

Волны  Финсшя  кипдтъ: 

Весь  онъ  въ  латахъ  Н8ъ  гранпта, 

Съ  головы  до  самыхъ  пять. 

Дераштъ  онъ  въ  рук*  могучей 
Богатырское  копьё— 
И  горитъ  его  за  тучей 
Золотое  остр1б. 

Дряхлый  мйръ  ему  дивится, 
Самъ  спешить  по  дону  водь 
Исполину  поклониться 
И  дары  покорно  шлётъ. 

Такъ-то  волею  чудесной 
Созданъ  Имъ  могучШ  градъ, 
Украшенье  поднебесной 
И  Москвы  державный  брать. 


Е.  П.  ГРЕБЕНКА. 

Евгешй  Павловичъ  Гребёнка  родился  21-го  янва- 
ря 1812  года  въ  отцовскомъ  поместье,  „Убежище", 
въ  шестнадцати  верстахъ  отъ  города  Прилукъ,  Пол- 
тавской губерши.  Раннее  детство  Евгетя  Павло- 
вича прошло  подъ  домашнимъ  кровомъ.  Впечат- 
огвтя  дЪтскихъ  деть,  проведённыхъ  среди  патрг- 
архальнаго  сельскаго  быта,  среди  прекрасной  при- 
роды, въ  сближенш  съ  народомъ,  богатымъ  само- 
бытною поэшей,  отравились  на  многихъ  произведе- 
шяхъ  Гребёнки.  Вероятно,  не  одна  ивъ  народныхъ 
былинъ,  не  одно  ивъ  предатай,  пересваэанныхъ  имъ 
впоследствии  были  слышаны  имъ  дома  и  заставляли 
сильнее  биться  его  детское  сердце.  Въ  1825  году 


Гребёнка  былъ  отвевёнъ  отцомъ  въ  Нежинъ  и  по- 
М'Ьщенъ  въ  Гиипазш  Высшихъ  Наукъ.  Здесь 
онъ  окончидъ  полный  курсъ,  съ  правомъ  на  чинъ 
14-го  класса,  и  тотчасъ  же  (въ  1831  году)  посту- 
пать на  службу  въ  реаервы  8-го  Малоросойскаго 
кавачьято  полка;  вагЬмъ  вышедъ  въ  отставку  и 
около  1834  года  переехать  въ  Петербурга 

Гребёнка  начадъ  заниматься  литературой  ещё 
въ  Лицее,  Большею  частью,  первые  опыты  его 
были  писаны  на  мадорусскомъ  нарЗши.  Малорос- 
С1ЙСК1Й  переводь  „Полтавы"  Пушкина  тавъ  же  отно- 
сится ко  времени  его  студенчества,  какъ  равно  и 
„Малороссхйсыя  Прикаакии,  вынущенныя  имъ  въ 
светъ  въ  1834  году  въ  Петербург*.  По  пргЬвдЬвъ 
Петербургу  Гребёнка  началъ  еще  усерднее  зани- 
маться литературой.  Его  „Привязки"  имели  успехъ 
п  были  изданы  въ  другой  разъ,  въ  1836  году.  Въ 
этомъ  же  году  ввдалъ  онъ  и  свой  малорусски  пе- 
реводъ  „Полтавы",  съ  посвящешемъ  Пушкину. 
Пушкннъ,  съ  обычною  своей  любезностью,  при- 
нядъ  участде  въ  начиндющемъ  литераторе.  Веро- 
ятно, съ  его  одобрешя  были  напечатаны  въ  „Со- 
временнике на  1837  годъ  два  стихотворешя  Гре- 
бёнки. Говорить  даже,  будто  малоросадйсмя  басни 
молодого  писателя  такъ  понравились  Пушкину, 
что  одну  ивъ  нихъ,  именно  „Водкъ  и  Огонь",  онъ 
иеревёдъ  на  русской  лзыкъ. 

Известный  уже  въ  дитературныхъ  кружка», 
Гребёнка  всё  еще  не  быль  знакомь  публике.  Цер- 
вые  труды  его  на  малоросайскомь  языке  имели 
сляшкомъ  ограниченный  кругъ  читателей;  рус- 
скими же  стнхотворешямп,  къ  которымъ  перешедъ 
Гребёнка,  трудно  было  обратить  на  себя  вннмаше 
въ  то  время,  когда  ещё  действовали  Пушкннъ  н 
вся  окружавшая  его  плеяда  даровитыхъ  поетовъ. 
Гребёнка  понялъ  это— и  решился  посвятить  всю 
свою  деятельность  повествовательной  прозе.  Пер- 
вымъ  опытомъ  его  въ  этомъ  роде  были  „Разскаэы 
Пнрятинца"  (Спб.  1837),  принятые  публикою  до- 
вольно радушно.  Со  времени  нздашя  этихъ  „Рав- 
сказовъ"  имя  Гребёнки  начинаетъ  всё  чаще  и  чаще 
появляться  подъ  повестями,  рассказами  и  очер- 
ками въ  равныхъ  перюдическихъ  издан1яхъ,  такъ 
что  вскоре  почти  ни  одинъ  журналъ,  ни  одияъ  аль* 
манахъ  или  сборннкъ  не  обходился  бевъ  какого* 
нибудь  проиаведетя  Гребёнки.  Лучшими  пронзве- 
девлямн  его  въ  этомъ  роде  можно  наавать  повести: 
„Верное  лекарство",  „Записки  студента",  „Иванъ 
Ивановиче,  „Прнключенхя  синей  ассигнации  я 
особенно  романь  „ЧайковскШ",  о  которомъ  Бе- 
лиискхй  отозвался  съ  большой  похвалой. 

23* 
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По  пргЬзд*  своём*  въ  Петербурга,  Гребёнка  до- 
ступ илъ  на  службу  въ  Коммиссш  Духовныхъ  Учи- 
лищъ;  загвмъ  въ  1838  году  онъ  былъ  опред%лёнъ 
старшимъ  учителемъ  русскаго  языка  и  словесности 
въ  Дворянсюй  полкъ,  а  въ1841— переведёнъ  учи- 
телемъ  словесности  во  Второй  Кадетсвлй  Корпусъ. 
Въ  посл'вдте  годы  жизни  преподавалъ  онъ  тотъ 
же  предмета  въ  Институт*  Корпуса  Горныхъ  Ин- 
женеровъ  и  въ  офицерскихъ  классахъ  Морского 
Корпуса. 

Натура  Евгешя  Павловича  была  одна  ивъ  са- 1 
мыхъ  симпатичныхъ;  его  благодуппе  располагало 
къ  нему  съ  первой  встречи.  У знавъ  ближе,  нельзя 
было  не  полюбить  его  отъ  всей  души.  ВсЪ,  сходив- 
ппеся  съ  Гребёнкой,  вспоминаютъ  о  нёмъ  съ  осо- 
бенною теплотою.  Равговоръ  его  былъ  пр1ятенъ  и 
дышалъ  весёлостью,  съ  гбмъ  лёгвниъ  оттвнкомъ 
юмора,  какой  вам*чаемъ  мы  въ  его  сочинешяхъ. 
Вообще,  Евгетй  Павловичъ  былъ  самый  милый  со- 
бесйдникъ  п  всегда  гость  ко  времени.  Гребёнка 
умеръ  въ  декабр*  1848  года;  т*ло  его  перевезено 
въ  Малороссш,  которая  была  ему  всегда  такъ  мила 
и  дорога. 

Часть  сочинешй  Гребёнки  была  издана  ещё  при 
жизни  автора,  иодъ  заглавхемъ:  „Романы,  повести 
и  разска8Ыи,въ8маленькнхъ  томикахъ  (Опб.  1847 
и  1848);  по  смерти  же  Гребёнки,  сочинешя  его 
были  собраны  вполне  и  изданы,  подъ  редакцией 
Н.  В.  Гербеля,  книгопродавцемъ  С.  И.  Литовымъ 
въ  пяти  томахъ,  подъ  сл*дующимъ  8аглав1емъ:  „Со- 
чинешя  Е.  П.  Гребенки  (1833-1848).  Спб.  18в2а. 
Кром-Ь  того,  Гребёнкою  были  изданы  отдельно  сл-Ь- 
дующ!Я  его  сочинен1я:  „Богданъв  (Спб.  1843),  „За- 
писки Зайца"  (Спб.  1844)  и  Сборникъ  „Ласточка" 
(Спб.  1846).  Лучппе  разборы  сочинетй  Гребёнки 
были  помещены  въ  „Современник*"  (1848,  №  11) 
и  „Отечесгвенныхъ  Запискахъ"  (1848,  №  1). 


ПФСНЯ. 

Молода  ещё  девица  я  била: 

Наша  арЦ1Я  въ  походъ  куда-то  шла. 

Вечерела  Я  стояла  у  воротъ  — 

А  по  улицв  всё  конница,  идетъ. 

Къ  воротамъ  подъ-вхалъ  баринъ  молодой, 

Мн4  скавалъ:  „напой,  красавица,  водой!0 

Онъ  напился,  крепко  руку  мн*  пожаль, 

Наклонился  и  меня  поц'вловалъ. 


Онъ  увхалъ.  Долго  я  смотр-Ьла  всл-Ьдъ: 
Жарко  стало  мн-Ь;  въ  очахъ  мутился  св^тъ. 
Ц'влу  ноченьку  мн*Ь  спать  было  не  въ  мочь: 
Раскрасавецъ-баринъ  снился  мн-Ь  всю  ночь! 

Вотъ  недавно— я  вдовой  уже  была, 
Четырёхъ  ужъ  дочекъ  замужъ  отдала— 
Къ  намъ  заЪхалъ  на  квартиру  генералъ: 
Весь  простреленный,  онъ  жалобно  стоналъ.~ 
Я  ввглянула— встрепенулася  душой: 
Это  онъ,  красавецъ-баринъ  молодой; 
Тотъ  же  голосъ,  тотъ  огонь  въ  его  главах*, 
Только  много  седины  въ  его  кудряхъ. 
И  опять  я  Ц'влу  ночку  не  спала: 
Ц'влу  ночку  молодой  еще  была. 

II. 

ПОЧТАЛЬОНЪ. 

Скачетъ,  форменно  од'Ьтъ, 
В-бстникъ  радостей  и  бЪдъ. 
Сумка  черная  на  немъ, 
Киверъ  съ  бронзовымъ  орломъ, 

Сумка  съ  виду  хоть  мала— 
Много  въ  ней  добра  н  ала: 
Часто  рядомъ  тамъ  лежнтъ 
И  банкротство,  и  вредить; 

Клятвы  ложныя  друзей, 
Бредъ  влюблённаго  о  ней\ 
Беэъ  равсчётовъ— такъ,  сплеча  — 
Сп'Ьсь  и  гордость  богача; 

И  педанта  чепуха; 
Голосъ  вкрадчивый  гр'вха 
И  невинности  привить... 
И— чего  въ  той  сумк*  нить? 

Будто  посланный  судьбой, 
Бевпристрастною  рукой 
Радость,  горе,  см-Ьхъ  и  стонъ 
Равсыоаетъ  почтальонъ. 

Онъ  весь  городъ  обскакалъ; 
Конь  едва  и  дётъ— усталь. 

РаВНОДуШНО  В'БСТНИКЪ  мой 

Возвращается  домой. 

А  щ*  былъ  онъ— можеть-быть, 
Станутъ  долго  слёзы  лить 
О  потерянныхъ  друзьяхъ, 
О  несбывшихся  мечтахъ; 
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Иди  въ  радости  живой 
Лить  шампанское  р*кой. 
Гд*  жъ  волшебникъ-почтальонъ? 
Дома  слить  въ  чулан*  онъ. 

А.  К.  ЖУКОВСК1Й  (БЕРНЕТЪ). 

Длександръ  Кириловичъ  Жуковсмй,  довольно 
иив*стный  поэтъ  лосл*~пушкиискаго  перюда,  ро- 
дился 10-го  сентября  1810  года  въ  Пена*.  Про- 
читаю это  немногимъ  нзв*стное  имя,  читатель 
въ  прав*  подивиться,  что  оно  нашло  и*сто  въ  сред* 
русскихъ  поэтовъ,  бол*е  или  меи*е  вс*иъ  изв*ст- 
ннхъ  и  написавшихъ  въ  жизни  хотя  одно  хо- 
рошее стихотвореше.  Причиной  этой  совершенной 
неизнвстностн  имени  Жуковсваго,  однофамильца 
ивв*стиаго  нашего  писателя,  было  тб,  что  онъ 
внступилъ  на  литературное  поприще,  подъ  лсе- 
вдонимомъ  „Бернетъ",  пр1обр*лъ  шумную  извест- 
ность во  второй  половин*  тридцатыхъ  годовъ 
и  возбудилъ  во  млогихъ  преувеличенныя  на- 
дежды; не  разоблачалъ  онъ  его  до  конца  жизни, 
такъ  что  до  сихъ  поръ  мнопе  грамотные  люди 
считаютъ  этотъ  нсевдовимъ  иастоящимъ  именемъ 
автора  „В*чнаго  Жида",  „Едены",  „Графа  Меда" 
и  „Перли".  Какъ  бы  то  ни  было,  исевдонимъ  со- 
вершенно васлонилъ  его  настоящую  фамилию  отъ 
публики,  такъ-что  даже  люди,  анавпйе  Жуков- 
скаго лично,  не  называли  его  иначе,  какъ  Берне- 
томъ,  въ  своихъ  раэговорахъ  о  нёмъ,  какъ  третьем* 
яиц*.  Независимо  отъ  своего  псевдонима,  Жуков- 
ск1й  п  самые  сюжеты  для  своихъ1  поэмъ  бралъ 
исключительно  изъ  иностранной  жизни,  н  только 
въ  н*которыхъ  мелкихъ  своихъ  стихотворешяхъ 
обращался  къ  русскому  быту  и  выказывалъ  при 
этоиъ  свою  русскую  натуру.  И  эти-то  вполн*  рус- 
ская произведена,  вм*ст*  съ  стихотворешлми,  вы- 
ражавшими обще-челов*чесшя  чувства,  пр1обр*ли 
Жуковскому  ту  заслуженную  нмъ  и8в*стность, 
которая  прославила  имя  Бернета  и  вызвала  по- 
хвалы Б*линскаго,  хвалившаго  очень  р*дко.  Бъ 
сожал*тю,  мнопе  изъ  почитателей  Бернета,  осо- 
бенно въ  провинпди,  оставались  всю  жизнь  при 
томъ  уб*вдеши,  что  любимый  ими  поэтъ— н*мецъ, 
и  потому  считали  весьма  простительнымъ,  что  вс* 
его  поэмы  носили  отпечатовъ  н*мецкаго  нроис- 
хождешя,  не  исключая  и  поэмы  „В*чный  Жидъи, 
библейски  сюжетъ  вотораго  въ  поэм*  Бернета 
сильно  отт*нёнъ  н*мепкою  сентиментальностью. 

Молодой  Жуковсмй  началъ  свое  воспитание  въ 
док*  родительскому  лродолжалъ  въ  царицынскомъ 


у*здномъ  училищ*  и  окончилъ  въ  Саратовской  гим- 
назш,  куда  поступилъ  въ  половин*  1822  года  и  от- 
куда вышелъ  въ  1827  году,  для  поступлешя  въ 
военную  службу.  Зачисленный  фейерверкеромъ 
четвёртая)  класса  въ  4-ю  коино-артидлерШскую 
роту,  оиъ  сд*лалъ  съ  ней  всю  турецкую  камнашю 
1828  и  1829  годовъ  и  поддававшую  зат*мъ  поль- 
скую, при  чёмъ  быль  произведенъ  ва  отличав  въ 
первый  чинъ  и  ножалованъ  кавалеромъ  святой 
Анны  4-й  степени,  съ  надписью  „за  храбрость". 
Прослуживъ  по  окончаши  польской  войны  около 
пяти  л*тъ  во  фронт*,  ЖуковскШ  оставить  въ  1836 
году  военную  службу  съ  чиномъ  ротмистра  Але- 
ксандрШскаго  гусарскаго  полка,  куда  быль  пере- 
ведёнъ  ещё  во  время  турецкой  войны,  и  поступилъ 
въ  службу  гражданскую,  въ  департамента  государ- 
ствениаго  казначейства.  Прослуживъ  по  Мини- 
стерству Финансовъ  около  25  л*тъ  и  занимая  раз- 
ный должности  въ  канцелярш  самого  министра, 
знаменнтаго  графа  Канкрнна,  оиъ  только  въ  1861 
году  получилъ  давно  нмъ  желанное  и  давно  ему 
об*щанное  м*сто  вице-директора  департамента 
государственнаго  казначейства  по  распорядитель- 
ной части.  Скончался  8-го  декабря  1864  года  въ  Пе- 
тербург*, гд*  и  похороиёнъ  на  Волковомъ  кладбищ*. 
Хотя  Жуковсшй  рано  началъ  писать  стихи,  но 
на  литературное  поприще  выступилъ  только  въ  1837 
году,  при  чёмъ  стихотворешя  его  появились  въ  одно 
и  то  же  время  почти  во  вс*хъ  петербургскихъ  жур- 
налахъ.  Именно:  въ  „Современник*"  Пушкина, 
томъ  5-й,  былъ  напечатать  отрывокъ  изъ  поэмы 
„Елена",  подъ  заглайемъ  „Одиночество"*,  въ  „Ли- 
тературныхъ  Прибавлешяхъ  къ  Русскому  Инва- 
лиду" (№№  20  и  31)  „Лееданъ",  отрывокъ  изъ 
„Еврейсвихъ  поучешй"  и  стихотворение  „При- 
зракъ".  Объ  этомъ  стихотвореши  Б*динск1й  ото- 
ввался  такъ:  „Начало  этого  стихотворешя— поэз1я, 
благоухающая  ароматнымъ  пв*томъ  прекрасной 
внутренней  жизни,  поэтическое  выражеше  одного 
шгьеяявлешй,  выражеше,  гд*  каждый  стихъ  есть 
живой  поэтической  образъ  и  гд*  каждый  стихъ  и 
каждое  слово  стоять  на  своёмъ  м*ст*,  по  закону 
творческой  необходимости,  и  не  могутъ  быть  ни 
переставлены,  ни  перем*яены1и  („Сочияешя  Б*- 
линскагои  ч.  П,  стр.  366).  Еще  бол*е  стихотворе* 
н1й  Бернета  было  напечатано  въ  „Бнблютек*  для 
Чтешя".  Въ  одномъ  1837  т.  виднмъ  тамъ  десять 
мелкихъ  его  стнхотворенУК  („Подсолнечникъ*, 
„М*дный  крестъи,  „Зимшй  походъ",  „Паша*4, 
„Пд*нный  африванецъ",  „Два  креста  въ  Валахш", 
„Всадннкъ",  „Просьба",  „Жребгй  поэта"  и  „Не- 
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ожнданный  порывъц)  и  дв*  больпшхъ  поэмы: 
„Перля,  дочь  банкира  Моспеха"  и  „Чужая  Не- 
чета". Зат*мъ,  въ  томъ  же  1837  году,  все  напе- 
чатанный нмъ  въ  разныхъ  журналахъ  стихотво- 
рения были  собраны  авторомъ  въ  одну  книжку  и 
изданы  имъ,съприсоединетемъ  несколькихъ  нигде 
не  напечатанныхъ  пьесъ,  подъ  ваглав1емъ:  „Сти- 
хотворения Е.  Бернета.  Снб.  1887й.  Тогда  же  Жу- 
К0ВСК1Й  педаль  отд*льной  книжкой  ещё  одну  поэму, 
подъ  заглавхемъ:  „Графъ  Мецъ.  Сочинете  Бер- 
нега.  Дв*  части.  Снб-  1837а.  Зат*мъ,  въ  1838  г. 
издана  была  отдельной  книжкой:  „Елена.  Поэма. 
Сочинеше  Бернета.  Снб.  1838".  Въ  1839  году,  по- 
сл*диемъ  въ  поэтической  деятельности  Жуков- 
скаго, въ  „Утренней  Зар*"  Владиславлева  была 
напечатана  вторая  глава  нзъ  новой  поэмы  его 
„Вечный  Жидъи,  подъ  ваглав1емъ  „Женщина",  а 
въ  „Библютек*  для  Чтен1я"  за  тотъ  же  годъ,  въ 
нумерахъ  1-мъ  и  6-мъ,  появились  посхвдшя  поэти- 
чесшя  произведения  его:  три  стнхотворетя— „Эле- 
пя",  „Сонь"  и  „П*сня",  и  лучшая  изъ  его  ноэмъ 
„Вечный  Жидъ". 

По  выход*  въ  св*гь  последней  поэмы,  Жуков- 
ск1й  пересталь  печатать  свои  проиэведевля  и  ц*- 
лые  одиннадцать  л-вть  промолчалъ,  всгвдств1е  чего 
не  только  его  произведешя,  но  и  самый  псевдонимъ, 
упорно  нмъ  сохраняемый,  быль  позабыть  всЬмп, 
когда,  въ  1860  году,  онъ  явился  снова  на  св*тъ. 
Эти  новыя  произведешя  Жуковскаго,  явивппяся 
такъ  неожиданно,  были  две  повести  ивъ  русской 
жизни,  напечатаняыя  въ  1-й  и  7-й  книжкахъ  „Оте- 
чественныхъ  Запискахъ"  на  1850  годъ,  подъ  на- 
ввашемъ:  „Черный  гость"  и  „Не  судите  по  на- 
ружности". Об*  прошли  почти  ник*мъ  не  ваме- 
ченныя.  Этими  двумя  повестями  закончилась  ли- 
тературная деятельность  Жуковскаго,  поэта  не- 
сомненно талантливаго,  но  не  сумввшаго  разра- 
ботать этотъ  даръ  Бож1й. 

Правда,  произведешя  Жуковскаго  появлялись  въ 
печати  н  позже;  такъ  напртгвръ,  въ  конце  пяти- 
десятыхъ  годовъ  въ  журнал*  „Шехеразада",  из- 
дававшемся очень  короткое  время,  были  поме- 
щены его  „Романъ  на  старый  ладъа1  „Господинъ 
Симъ",  пов*сть  ивъ  жизни  животныхъ,  „Чело- 
в*къ  высшато  полёта",  юмористически  равсказъ 
и  несколько  мелкихъ  стихотворений.  Но  всё  это 
оказалось  до  того  слабымъ,  что  не  заслуживаете 
даже  упоминания,  т*мъ  бол*е,  что  самъ  авторъ 
подъ  некоторыми  изъ  нихъ  не  нашелъ  даже  нуж- 
нымъ  выставить  своё  полное  имя  н  ограничился 
буквою  Б. 


Изъ  всей  же  массы  стиховъ,  написанныхъ  югь 
въ  течете  его  кратковременного  литературнаго 
поприща,  можно  указать  десятокъ  действительно 
прекрасныхъ  стихотворенШ,  разс*янныхъ  по  раэ- 
нымъ  журналамъ  и  альманахамъ,  а  именно,  на 
пьесы:  „Семейное  чувство",  „Призракъ",  „Жребй 
поэта",  „Зимшй  походъ",  „Прощанье",  „Сонь", 
„Элепя",  „Просьба",  „П*сня",— да  на  н*которн1 
м*ста  въ  поэмахъ  „Елена",  „Перля"  н  „В*чнн§ 
Жидъ",  особенно  въ  последней,  которую,  вообще, 
можно  назвать  лучшимъ  проп8веден1емъ  Жуков- 
скаго. 

1. 

СЕМЕЙНОЕ  ЧУВСТВО. 

Измученъ  дрязгами,  усталый  отъ  трудовъ, 
Въ  кругу  моихъ  д*тей  я  веселъ  и  здоровъ. 
Понятенъ,  дорогъ  мне  сердецъ  невинныхъ  треяеть! 
Ихъ  радость  шумную,  неистощимый  лепеть, 
Разспросы  безъ  конца  и  безъ  причины  см*гь— 
Прервать,  остановить  считаю  я  за  гр*хъ. 
Въ  нихъ  кровь  моя  течётъ,  растить  моя  надежда! 
Они —блестящее  убранство  и  одежда 
Разсудочныхъ  годовъ  суровой  наготы, 
Утраченной  весны  посл*дн!е  цв*ты! 
Н*тъ  не  напрасно  я  молюся  и  тоскую, 
Когда  ихъ  руки  жму,  головки  имъ  ц*лую!  ' 
Н*тъ,  пощадить  судьба  бевкрылаго  птенца 
За  слёзы  матери,  страдавля  отца! 
Мы  преждевременно  состарелися  оба 
Въ  печали  и  борьб*.  У  тёмной  двери  гроба 
Еще  ль  не  см*емъ  мы,  въ  замену  долтихъ  б*дъ, 
Гря дущихъ,  лучшихъ  дней  приветствовать  разсв*ть? 
Мой  сынъ,  ты  будешь  лп  отъ  горькихъ  нуждъ  ив* 

бавленъ, 
Жел*зною  пятой  насилья  не  раздавленъ? 
Умъ,  совесть  сохранишь  отъ  язвы  и  пятна? 
А  птичка  р*8вая,  а  дочь  моя —она 
Спасётся  ль  отъ  сетей— ихъ  разгадать  ум*я— 
Богатаго  глупца,  бевдушнаго  злодея? 
Св*тъ  полонъ  тёмныхь  д*ль,  обмановъ  и  зарал! 
Малютки  бедныя,  какъ  я  боюсь  ва  васъ! 
Но  частыхъ  опытовъ  жестокле  уроки, 
Но  правды  и  любви  немолчные  упрёки* 
Проникнуть,  можетъ  быть,  растопятъ,  наконец*, 
Холодную  кору  безчувственныхь  сердецъ. 
День  примирешя,  желанный  долго  нами, 
День  человечности— проглянеть  надъ  сынами! 
Зовъ  милосердая  пройдётъ  во  все  концы— 
И  стройно  вапоють  свободные  н*вцы. 
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Простятъ  имъ  смелые  порывы  вдохновенья, 
Больного  чувства  вошь  не  вменять  въ  престу- 
пленье; 
Не  будутъ  поминать,  для  осужденья  ихъ, 
Мгновеньенъ  вызванный,  неосторожный  стихъ— 
И  пЪсня,  гордая  созвучШ  воздаяньемъ, 
Польётся  не  глухимъ  и  сдержаннымъ  рыданьемъ. 

II. 

ПРОЩАНЬЕ. 

Глава  твои  сомкнулись.  Трудный  путь 
Оконченъ.  Сровъ  настадъ  успокоенья. 
Земля,  какъ  щитъ,  теб*  закрыла  грудь 
Отъ  новыхъ  ранъ,  отъ  муки  и  томленья. 
Пусть  мгръ  идётъ,  какъ  онъ  доселе  шелъ, 
Пускай  кинитъ  и  суета,  и  8лоба: 
Что  въ  нихъ  тому,  кто  рано  отошелъ 
Въ  с-Ьнь  тихую  бевсмершя  и  гроба? 
Могильный  холмъ  ув$нчанъ  купой  ровъ, 
Зелёный  дёрнъ  нодножье  одйваетъ: 
Роса  его  вседневно  поливаетъ, 
Роса  ничЪмъ  неосушимыхъ  слезь! 
Но  пусть  тоска  желаетъ  дни  пресЬчь, 
Пускай  любовь  отчаятемъ  дышитъ, 
И  сиротство  заводить  съ  вамнемъ  р*чь: 
Не  слыпштъ  ихъ  почившая,  не  слышитъ! 
Всё,  ч*мъ  я  зд^сь  гордился,  дорожить, 
Въ  чёмъ  видкл»  ц*Ьль  труда  и  вдохновенья, 
Что  было  мн*  8в*вдою  откровенья— 
Всё,  всё  съ  тобой  въ  могилу  положилъ. 
Прости,  моё  сокровище!  Терять 
И  находить  инЪ  нечего  на  свит*! 
Кому  теперь  грусть  сердца  поверять 
И  видеть  рай  въ  шгвнительномъ  отв*т*? 
Какъ  горестенъ,  какъ  страшенъ  мой  уд&лъ! 
И  тамъ,  и  вд-Ьсь— бевлюдная  пустыня. 
Затворена  щпютная  святыня— 
Н  до  конца  я  рокомъ  об*дн*лъ. 
Отъ  долтихъ  л*Ьтъ  надежды  не  прибудетъ! 
Ыогуч1Й  духъ,  невольникъ,  господинъ— 
Что-бъ  ни  быль  я,  но  счаспя  не  будетъ: 
Всегда  одинъ,  вевд*,  во  всёмъ  одинъ! 
Итакъ— прости!  Дозволишь-ли  порою 
Твой  мирный  сонъ  страдальцу  посетить, 
Притти  къ  нему  внакомою  тропою 
И  о  быломъ  прахъ  милый  вопросить? 
Пусть  будетъ  онъ  и  нЪмъ,  и  бевотвЪтенъ, 
Пускай  тепла  и  быпя  въ  нёмъ  н*тъ; 
Но  для  меня  онъ  бол*е  привЪгенъ, 
Родное  мн*,  тЬмъ  втотъ  грустный  св4>тъ. 


III. 


ИЗЪ  ПОЭМЫ  „ВФЧНЫЙ  ЖИДЪ". 
ЖБОЩИНА. 

Она  не  сонъ,  не  ложный  сонъ, 

Не  быстролётное  мечтанье: 

Она  живётъ!  Надъ  ней  законъ 

Любви,  восторга  и  страданья! 

Не  призракъ  лётый  и  пустой 

Черты  святыя  прпнимаетъ: 

Душа  увлечена  бываетъ 

Одушевлённой  красотой. 

О,  верьте  сердцу!  то  влеченье, 

Благой  природы  назначенье, 

Правдивей  счаспя  и  б*дъ, 

Надежней  громки хъ  оболыцетй 

Богатства,  славы  и  поб-вдъ, 

Который  придумалъ  св-Ьтъ 

Въ  надменныхъ  грёвахъ  просвЬщенья. 

Но  воспитать  небесный  даръ 

Не  всЬмъ  дано,  не  всЬмъ  доступно! 

Не  долго  тлгЬетъ  чувства  жаръ 

Въ  душ*  холодной  и  преступной! 

Мгновенно  любить,  кто  жестокъ: 

Не  8иаетъ  в-Ьчныхъ  узъ  порокъ. 

Лишь  пылкШ  сердцемъ,  чистый  духомъ, 

Сынъ  неба  межъ  сьгаовъ  земли, 

Ум-Ьетъ  слышать  вЪщимъ  слухомъ 

Созвучье  в-Ьры  и  любви. 

Лишь  онъ  въ  порывахъ  изступленья 

Вменяя  скорби  въ  наслажденье, 

Какъ  мученикъ  среди  костра, 

Т-Ьмъ  больше  небо  постигаетъ 

Въ  символахъ  красоты,  добра, 

Ч*мъ  больше  пламени  игра 

Земной  составь  его  сжигаетъ. 

Не  чувствуя  паллщихъ  жалъ, 

Онъ  въ  край  безсмертья  переходить 

И  въ  н-Ьдрахъ  вечности  находить, 

Что  въ  М1Р*  этомъ  обожалъ. 

Она  предъ  юношей  явилась, 
Какъ  тотъ  божественный  кумиръ, 
Которому,  при  звук*  лиръ, 
Эллада  светлая  молилась; 
Но  прелесть  строгаго  лица, 
Но  н*гой  дышущее  т-вло, 
Какъ  бы  вверченное  см'вло 
Ваяньемъ  древняго  р*зца, 
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Смягчались  думою  и  чувствомъ. 
Казалось,  мысль  зажглася  въ  ней— 
И  непослушный  жарь  страстей 
Взялъ  верхъ  надъ  правильнымъ  искусствомъ. 

О,  кто  насъ  можетъ  такъ  пленить, 
Какъ  та-,  которой  образъ  внятно 
Намъ  ивступлённымъ  говорить, 
Что  наше  сердце  ей  понятно! 
Которая,  земную  лесть 
Державнымъ  взглядомъ  отражая, 
Даётъ  улыбкой  тихой  в'бсть, 
Что  грусть  любви  ей  не  чужая! 
Къ  богине  внемлющей  во  храмъ 
Итти  мы  съ  жертвою  готовы; 
Пылаетъ  духъ,  какъ  еишамъ, 
Проходить  замыселъ  суровый— 
И  головой  къ  ея  ногамъ 
Не  стыдно  преклониться  намъ. 

Она  предъ  юношей  предстала, 
Какъ  воплощенье  дивныхъ  грёзъ, 
Котораго  душа  искала, 
Творя  любви  апоееозъ. 
Она  въ  себй  всв  заключала 
Красы  и  благости  начала; 
И  если  думъ  иль  чувствъ  зерно 
Забытое  въ  груди  лежало, 
Внезапной  жпзшю  оно 
При  ней  всходило,  оживало  — 
И  новый  благовонный  цв'Ьтъ 
Богинь  разливалъ  приветь. 

Отрадная,  какъ  въхть  прощенья 

Въ  сгБнахъ  безмолвныхъ  ваточенья; 

Прекрасная,  какъ  первый  шагъ, 

Какъ  день  начальный  шрозданья, 

Когда  угрюмой  ночи  мракъ 

Не  од'ввалъ  ещё  созданья, 

Когда  небесные  лучи 

Лились,  какъ  чувства,  горячи; 

Сладка,  какъ  съ  другомъ  часъ  свиданья 

Въ  стран*  печальнаго  изгнанья, 

Тиха,  какъ  приближенье  сна; 

Но  полная  огня  и  жизни, 

Какъ  благотворная  весна, 

Мила,  какъ  счаспе  отчизны, 

Какъ  оный  митъ,  когда  народъ, 

Ц-Ьня  заботы  и  служенье, 

Въ  простыхъ  сердечныхъ  выраженьяхъ 

Благословенье  намъ  даётъ. 


„Я— Гинда,  странникъ!  Я  съ  цветами 
Живу  въ  пустыни!  Богъ  надъ  нами! 
Онъ  посылаетъ  день  и  тьму; 
Зефиръ,  долины,  волны,  птицы— 
Двла  благой  Его  десницы. 
Я— дочь  Его:  будь  сынъ  Ему! 
Я  съ  каждымъ  утромъ  гимны  пъма, 
Искала  травъ,  плела  в-Ьнокъ; 
Когда  же  въ  облакахъ  гремъмо 
И  страшный  огненный  потокъ 
Вселенную  громилъ  и  жегъ, 
Тогда  я  плакала,  боялась 
За  птицъ,  за  рощи,  за  щгбтн; 
Но  снова  въ  блеск*  красоты 
Творцу  природа  улыбалась— 
Тогда  и  я  см&ялась  вновь, 
Понявъ,  что  гн'ввъ  Его— любовь. 

„Я— Гинда,  странникъ!  Это  слово 

Изъ  устъ  чужихъ  мн-в  слышать  ново. 

Могла  я  птицъ  къ  себь*  созвать— 

Ихъ  голоса  мнъ*  сладко  ивли; 

Но  Гиндою  меня  назвать 

Онв,  порхая,  не  умили: 

И  ибсня  ихъ  была  скудна— 

И  я  была  всегда  одна... 

Лишь  ты,  созвуч1емъ  богатый 

Думъ,  выражешй  и  сердецъ, 

Лишь  ты,  творешя  в&нецъ, 

Меня  шгбнилъ— и  сталъ  мпЬ  братомъ,- 

И  въ  узахъ  новаго  родства 

Минуло  горе  сиротства* 

Твои  слова,  твои  обиты 

Огнёмъ  живительнымъ  согреты; 

Твоимъ  С1яньемъ  я  полна, 

Какъ  солнцемъ  тихая  луна. 

Растутъ  нев&домыя  силы, 

Призывъ  я  слышу  божества, 

Я  внемлю  тайнамъ  естества, 

Я  вижу  ангеловъ,  о  милый! 

Я  вижу,  какъ  они  кругомъ 

Долины  неба  обтекаютъ 

И  какъ  въ  пространстве  голубомъ 

Ихъ  крылья  б-Ьлыя  мелькаюгь. 

Скорее  къ  нимъ!  внерёдъ,  вперёдъ! 

Любовь  вольна— и  не  умрётъ". 

Н.  П.  ГРЕКОВЪ. 

Николай  Порфирьевичъ  Грековъ  родился  въ  1810 
году,  въ  Москве,  съ  которой,  въ  течете  всей  свг- 
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ей  жи8ни,  раздавался  весьма  редко  н  притомъ 
только  на  короткое  время.  На  хитературномъ  по- 
прище появился  Грековъ  очень  рано,  именно  въ 
1827  году,  съ  водевилемъ  въ  одиомъ  действш,  не- 
реведённымъ  съ  французскаго  и  отпечаннымъ  въ 
одной  ивъ  жосковсвихъ  типографШ,  подъ  вагла- 
водмъ:  „Визиты  въ  окно  или  четыре  вдругъ". 
Всгвдъ  за  г1мъ,  медшя  его  стихотворешя  стали 
ноявляться  въ  современныхъ  альмапахахъ  и  н'Ь- 
которыхъ  московсвихъ  журналахъ,  а  спустя  не- 
сколько  л'бтъ— и  въ  петербургскихъ  перюдиче- 
скихъ  Н8дан1яхъ,  такъ-что  въ  конце  тридцатых* 
и  начал*  сороковыхъ  годовъ  ни  одинъ  журналъ 
уже  не  обходился  безъ  стихотворетй  Грекова,  ко- 
торый принимались  редакторами  довольно  охот- 
но: —  они  вообще,  были  недурны,  а  иногда  даже 
и  действительно  хороши,  чего  нельзя  было  ска- 
зать о  проивведешяхъ  цйлаго  ряда  поэтовъ  того 
же  времени,  наводнявшихъ  первыя  страницы  на- 
пшхъ  журналовъ  своими  стихотворешями,  со- 
стоявшими, весьма  часто  нзъ  простого  набора 
словъ.  Лучпая  нзъ  мелкихъ  стихотворетй  Грекова 
были  помещены  въ  „Современнике"  и  „Отече- 
чественныхъ  Запкскахъ"  пятидесятыхъ  годовъ. 
Независимо  отъ  свонхъ  оригинальныхъ  поэтиче- 
скихъ  проивведешй,  Грековъ  изввстенъ  также, 
кавъ  хоропий  переводчикъ  съ  англйскаго,  н-Ьмец- 
каго,  французсваго  и  испанскаго  явыковъ.  Онъ 
перевёлъ  две  пятиактныя  драмы  Кальдерона: 
„Ересь  въ  Англш"  и  „Жизнь  есть  сонъи,  всю 
первую  часть  „Фауста"  Гёте,  „Ромео  и  Джульетту", 
трагедДю  въ  пяти  действ1яхъ  Шекспира,  „Пытку 
женщины",  драму  Жирардена  и  „Роллу",  поэму 
Альфреда  де  Мюссе.  Грековъ  умерь  лътомъ  1866 
года  въ  Москве. 

Ивъ  сочинетй  и  переводовъ  Грекова  были  из- 
даны отдельно  следуюшде:  1)  Фаустъ.  Трагеддя 
Гёте.  Переводъ  Н.  Грекова.  М.  1843  и  Спб.  1859. 
2)  Стихотворешя  Н.  Грекова.  М.  1860.  3)  Ромео 
к  Джульетта.  Драма  въ  пяти  актахъ  Вилл1ама 
Шекспира.  Переводъ  Н.  П.  Грекова.  Спб.  1862. 
4)  Гейнрихъ  Гейне,  въ  переводе  Н.  П.  Грекова.  М. 
1863.  5)  Ролла.  Поэма  Альфреда  де  Мюссе.  Пере- 
водъ Н.  П.  Грекова.  М.  1864  6)  Разсвазы  и  очерки 
Н.  П.  Грекова.  М.  1865.  7)  Новыя  стихотворешя. 
Н.  П.  Грекова.  М.  1866. 

I. 

ОБЛАКА. 

Серебристою  грядою 
Быстро  мчатся  облака; 


Подъ  лазурной  пеленою 
Имъ  дорога  широка. 
Полны  яркаго  С1янья, 
Полны  радужныхъ  цвЪтовъ, 
Какъ  виденья  чудныхъ  сновъ, 
Вакъ  волшебный  мечтанья, 
Вдаль  стрелой  они  летятъ, 
Блесвомъ  вемлю  озаряютъ 
И  по  небу  разстилаютъ 
Свой  серебряный  нарядъ. 
Но  вовдушнымь  участь  та-же, 
Что  мечтаньямъ  молодымъ: 
Ждётъ  одинъ  законъ  на  страже 
Ихъ  подъ  сводомъ  голубымъ. 
Минетъ  утра  часъ  летуч1Й, 
Полдень  небо  раскалить 
И  серебряно-зыбуч1й 
Облавовъ  волшебный  видъ 
Въ  громовыя  сдвннетъ  тучи, 
Жгучей  молньей  окаймить, 
И  сольётся  на  лазури 
Серебро  ихъ  въ  ризу  бури 
И  спадётъ  въ  грозе  своей 
Мутной  влагою  дождей. 
Тавъ  кипучими  страстями 
Полдень  жизни  обожжётъ 
Сновъ  восторженныхъ  полётъ, 
Бросить  долу  ихъ  слезами 
И  туманными  мечтами 
Душу  бурно  обовьбтъ. 

II. 

Бываетъ  порою: 
Такъ  хочешь  молиться, 
Такъ  радъ-бы  душою 
Съ  душой  поделиться; 

И  сердце  бъ  изъ  груди 
Здесь  вырвалъ  охотно 
И  молвилъ  бы:  „люди, 
Терзайте  свободно!" 

А  тёмный  грёзы 
Бушуютъ  и  вьются, 
А  жгуч1Я  слёгы 
Такъ  моремъ  и  льются— 

И  въ  эти  мгновенья 
Ужасна  невзгода: 
Ей  нетъ  выраженья, 
Ей  нетъ  перевода. 
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Ш. 

ЦЪлую  ночь  на  востоке  нграетъ  варница; 
Носится  грёаъ  волотыхъ  надо  иной  вереница, 
Душу  ласкаетъ  мою  и  волнуетъ,  и  мучнтъ: 
Видно  ничто  меня  съ  ними,  ничто  не  разлучить! 

ЦЗглую  ночь  ко  мн-Ь  въ  окна  ивъ  тёмнаго  сада 
Запахъ  сирени  приносить  ночная  прохлада; 
1ГЪснь  соловья  раздаётся  въ  куртин-Ъ— далеко— 
И  обаятемъ  весь  я  проникнуть  глубоко. 

Ц'Ьлую  ночь  я  не  сплю,  да  н  спать  не  хочу  я! 
Вей  впечатлЪшя  жадно  душою  ловлю  я! 
Всё,  что  она  осяваетъ  средь  мрака  ночнова 
Всё  перелилъ  бы  я  въ  звукъ  да  въ  горячее  слово. 


\У. 


ПРИМ'ЬТЫ  ОСЕНИ. 

Мелькаетъ  желтый  листъ  на  зелени  дерёвъ; 
Работу  кончилъ  серпъ  на  нивахъ  волотистыхъ; 
И  покрасн'Ьлъ  уже  вдали  ковёръ  луговъ, 
И  зрелые  плоды  висятъ  въ  садахъ  тЬнистыхъ. 

Приматы  осени  во  всёмъ  встр-Ъчаетъ  вворъ: 
Тамъ  тянется,  блестя  на  солнц*,  паутина, 
Тамъ  скирдъ  виднеется,  а  тамъ  черезъ  ваборъ 
Кистями  красными  повиснула  рябина; 

Тамъ  жнива  колкая  щетинится,  а  тамъ 
Ужъ  овимь  яркая  блеснула  доумрудомъ, 
И  курится  овинъ,  и  долго  по  утрамъ, 
Какъ  бъмый  холстъ,  лежитъ  тумань  надъ  синимъ 

прудомъ, 

И  цъмый  день  скрипятъ  вова,  и  далеко 
Токъ  отзывается  подъ  дружными  ц&пами, 
И  стая  журавлей  несётся  высоко, 
Перекликался  порой  подъ  небесами. 

Прости  пора  цв'Ьтовъ  и  тёплыхъ  ясныхъ  дней, 
Пора  блестящпхъ  зорь,  черёмухъ  благовонныхъ, 
Пора  играющихъ  заршщъ  во  тьмЬ  ночей 
И  пйсенъ,  и  любви,  и  грёвъ  неугомояныхъ! 

Но  осень  я  люблю:  она  мила  мн*.  Пусть 
ВсЬ  чары  вепгшя  она  уничтожаегь; 
Но  въ  ней  какая-то  ееть  вкрадчивая  грусть, 
Которую  душа  и  любить,  и  ласкаетъ— 


Которой  нравятся  и  клочья  сЬрыхъ  тучъ, 
И  листья,  въ  воздухе  кружашдеся  шибко, 
И  этотъ  трепетный  и  бледный  солнца  лучъ, 
Какъ  умирающей  красавицы  улыбка. 


ОЖИДАШЕ. 

Давно  закатъ  облить  румяною  зарёю 
И  смолкнуло  въ  поляхъ,  н  въ  озеро  луна 
Свой  свить  отбросила  огнистой  полосою, 
И  ужъ  давно,  давно  за  шторой  голубою 
У  ней  свЬча  погашена. 

Душа  взволнована  тоскою  ожиданья, 
И  ею  лишь  одной  полны  мечты  мои— 
И  равдражаетъ  пхъ  и  месяца  аянье, 
И  запахъ  отъ  цв-Ьтовъ,  и  ночи  обаянье, 
И  ближней  рощи  соловьи. 

Увижу-ли  тебя,  вс$хъ  думъ  моихъ  царица, 
Услышу-ль  голосъ  твой?  иль  передъ  утромъ 
Отяжел^лыя  ми*  сонъ  сомкнётъ  р&сницы, 
И  только  лживыхъ  грёзъ  слетятся  вереницы 
Утешить  грустную  любовь? 

И  только  вънихъ  тебя  мои  обнимутъ  руки, 
И  горячо  твои  прнжмутъ  къ  груди  меня, 
Иль  только  выльется  мой  бредь  полночный  възвувя, 
И  выскажутъ  они  всю  грусть  мою,  вс*  муки, 
Весь  жарь  душевнаго  огня? 

VI. 

летняя  ночь. 

На  небй  облйтомъ  багряной  зарёй 
Чернйютъ  вершины  дерёвъ; 

Мелькаетъ  зарница  за  дальней  горой 
Межъ  двухъ  золотыхъ  облаковъ. 

Алмазныя  8в*Ь8ды  въ  лазури  дрожать; 

Въ  саду  отъ  деревьевь  темно; 
СтагЬття  липы,  какъ  башни,  стоять 

И  рвутся  ветвями  въ  окно. 

Изъ  облака  св*тъ  полосами  луна 
Бросаетъ  на  лугъ  и  поля; 

Въ  р*кЬ  подъ  лозою  чуть  плещетъ  волна, 
Высоки  тростникъ  шевеля. 


В.  И.  КРЛСОВЪ. 
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Вас&нй  Ивановпчъ  Красовъ,  сннъ  соборнаго 
протоерея,  родился  въ  1810  году,  въ  город*  Кад- 
никокв,!  Вологодской  губернш.  Окончивъ  учете 
въ  Вологодской  семинарш,  онъ  поступнлъ  въ  Мос- 
ковски университете,  гд*в,  по  окончанш  полнаго 
курса  по  словесному  факультету,  получилъ  сте- 
пень кандидата  и  въ  1835  году  опредвлёнъ  стар- 
шимъ  учителемъ  въ  Черниговскую  гимиаз1ю.  Въ 
начал*  1837  года  Красовъ  быль  вызванъ  въ  Шевъ 
н  назначенъ  исправляющимъ  должность  адъюнкта 
въ  уннверснтетъ  Св.  Владимира,  гд-в,  въ  сл-вдую- 
щемъ  же  1838  году,  пронзнёсъ  на  торжественномъ 
акт*  р&чь:  пО  соврененноиъ  направленш  вообще 
н  преимущественно  въ  Россш".  Будучи  талантлп- 
вымъ  поэтомъ,  Красовъ  былъ  далеко  не  талант- 
лнвымъ  профессоромъ.  При  всёмъ  уваженш  къ 
его  позтическимъ  произведешямъ  и  ихъ  напра- 
вленш, отзывавшемуся  чълъ-то  гейновскимъ,  слу- 
шатели Красова  били  не  сов-Ьмъ  довольны  его 
лекщями,  не  отличавшимися  серюзнымъ  изуче- 
влемъ  предмета.  Вотъ  что  говорить  о  его  профес- 
сорской деятельности  авторъ  „Исторш  универси- 
тета Св.  Владюпра",  Витали  Шульгины  „Кра- 
совъ былъ  даровитая  поэтическая  натура,  но  ни- 
сколько не  профессора  Чтобы  быть  хорошимъ 
профессоромъ  и  ученымъ,  ему  не  доставало  ни 
св'бд-бвлй,  ни  тернвшя  къ  нр1обрътен1Ю  ихъ.  Чи- 
талъ  онъ,  подъ  влаяшемъ  минуты,  съ  необыкно- 
веннымъ  жаромъ,  но  бевъ  обдуманнаго  плана  и 
предварительна!*)  приготовлены.  Сверхъ  того,  у 
него  была  способность  вндъть  въ  утрированномъ 
поэтическомъ  свъгв  самыя  обыкновенныя  вещи. 
Этою  восторженностью  онъ  производить  некото- 
рое впечатлите  на  слушателей,  только-что  по- 
стушгапшхъ  въ  уннверснтетъ;  но  старые  студенты 
мало  ценили  его  лекцш,  состоявши  изъ  ходячигь 
въ  то  время  фравъ  о  непонятихь  натурахъ,  о  лю- 
дяхъ,  родившихся  на  св"втъ  съ  богатством  окиэ- 
нетшхъ  вопросом  и  т.  п.  Вообще  у  него  было  много 
благородства  и  душевной  теплоты.  Несостоятель- 
ность ученыхъ  свДдътй  Красова  вполне  оказа- 
лась на  докторскомъ  его  диспут*.  Тутъ  его  не 
могла  уже  выручить  даже  блестящая  его  фразео- 
лопя— н  ему  отказано  было  въ  ученой  степени". 

СМдстшемъ  неудачной  защиты  имъ  своей  док- 
торской диссертащи,  было  увольнение  его  отъ  дол- 
жности адъюнкта  университета.  Оставивъ  въ  1839 
году  Шевъ  и  переселившись  обратно  въ  Москву, 
Красовъ  долгое  время  занимать  должность  учите- 


ля въ  одномъ  изъ  среднихъ  учебяыхъ  ааведешй 
московскаго  округа  и  умеръ  въ  1855  году  въ  Моо- 
кв*,  въ  крайней  бедности. 

Красовъ  началъ  писать  стихи  ещё  въ  семина- 
рш и  продолжалъ  упражняться  въ  ихъ  сочнненш 
во  всё  продолжение  своего  пребыватя  въ  Москов- 
скомъ  университет*.  Вскоре  по  выход*  Красова 
изъ  университета,  стихотворешя  его  стали  поя- 
вляться въ  „Московскомъ  Наблюдателе",  „Отече- 
ственныхъ  Запискахъ",  „Москвитянин*"  и  „Би- 
блютек*  для  Чтешя".  Въ  16-й  части  перваго  изъ 
этихъ  журналовъ  на  1838  годъ  были  напечатаны 
дваоригинальныхъ  стихотворешя  Красова:  „Песня" 
и  „Дума",  которыя,  вм*стб  съ  гбмъ,  могутъ  быть 
названы  первыми  его  печатными  произведешями. 
По  смерти  автора,  стихотворешя  его  были  собра- 
ны г.  Шейномъ  и  изданы  въ  Москв*  въ  1860  году, 
подъ  заглав1емъ:  „Стихотворешя  В.  П.  Красова". 
Лучшими  стихотворешями  Красова  считаются: 
„Ахъ,  ты,  мать  моя",  „Ночной  товарищъ",  „Я  ску- 
ченъ  для  людей,  мне  скучно  между  ними",  „Про- 
неслась, пронеслась,  моя  младость",  „Мечтой  и 
сердцемъ  охлад*лый",  „Взгляни,  мой  другъ:  по 
небу  голубому..."  и  друпя.  Изъ  статей  Красова, 
намъ  известна  всего  только  одна,  напечатанная 
въ  10-й  книжк-в  „Москвитянина"  на  1848  годъ, 
озаглавленная  такъ:  „Нисколько  словъ  противъ  г. 
Соловьёва".  Стихотворешя  Красова  пользовались 
въ  своё  время  значительною  известностью.  Впро- 
чемъ,  и'  въ  настоящее  время  мнопя  изъ  нихъ  мо- 
гутъ занять  почётное  м-Ьсто  въ  любой  хрестоматш. 


П-ЬСНЯ. 

Взгляни,  мой  другъ:  по  небу  голубому, 
Какъ  лёгши  дымъ,  несутся  облака: 
Такъ  грусть  пройдётъ  по  сердцу  молодому, 
Его,  какъ  сонъ,  касаяся  слегка. 

Мой  милый  другъ,  твои  младые  годы 
Прекрасный  цвъть  души  твоей  спасутъ; 
Оставь  же  мн*  н  громъ,  и  непогоды— 
Они  твоё  блаженство  унесутъ. 

Прости,  забудь,  не  требуй  объяснений: 
Моей  судьбы  теб*  не  разделить! 
Ты  создана  для  тихихъ  наслаждетй, 
Для  сладкихъ  слёвъ,  для  счастия— любить! 
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Взгляни,  взгляни:  по  небу  голубому, 
Какъ  лети  дшгь  несутся  облака: 
Такъ  грусть  пройдетъ  по  сердцу  молодому, 
Его,  какъ  сонъ,  касаяся  слегка! 


п. 

ЭЛЕПЯ. 

Я  скученъ  для  людей,  мн*  скучно  между  ними! 

Но— видитъ  Богъ— я  сердцемъ  не  злодей: 

Я  такъ  хогЬлъ  любить  людей, 

ХотЬлъ  назвать  ихъ  братьями  моими, 

ХогЬлъ  я  жить  для  ннхъ,  какъ  для  друзей! 

Я  простиралъ  къ  нимъ  жаркгя  объятья, 

Младое  сердце  въ  даръ  имъ  нёсъ— 

И  не  признали  эти  братья, 

Не  равдЬлили  братскнхъ  слёзъ. 

А  я  ихъ  такъ  любилъ!  Къ  чему  воспоминанья? 

То  были  юноши  0езумныя  желанья; 

Я  былъ  дитя.  Теперь  же  вновь  люблю 

Обитель  тихую^  бевмолвную  мою. 

Тамъ  зр&ютъ  въ  тишине  властительный  думы, 

Кипятъ  желашя,  волнуются  мечты, 

И  М1ръ  души  моей,  то  светлый,  то  угрюмый, 

Не  возмущается  дыханьемъ  клеветы. 

Но  ты  со  мной,  благое  Провиденье! 

Не  ты-ли,  мой  Творецъ,  не  Ты-ли,  вечный  Богъ, 

Не  Ты-ль  послалъ  въ  моё  уединенье 

И  чистый  пламенный  восторгъ, 

И  тихое,  святое  размышленье? 

Когда  же  по  дупгЬ  пройдетъ  страстей  гроза, 

Настанетъ  тягостная  битва— 

Есть  на  устахъ  Теб*  горячая  молитва, 

А  на  глазахъ  дрожащая  слеза. 

Тогда  б$гу  людей,  боюсь  ихъ  приближенья 

И  силюсь  ватаить  и  слёзы,  н  волненья, 

Чтобъ  вворъ  лукавой  клеветы 

Не  оскорбилъ  моей  мечты— 

И  грустно  разстаюсь  я  съ  думами  моими. 

Я  скученъ  для  людей,  мигв  скучно  между  ними! 


Ш. 


НОЧНОЙ  ТОВАРЮЦЪ. 

Въ  чнстомъ  похЪ,  чтб  есть  силы, 
Скачетъ  конь  мой  вороной. 
Всё  кругомъ,  какъ-бы  въ  могил*, 
Полно  мёртвой  тишиной. 


Въ  чнстомъ  дол*  на  простор* 
Мчусь  я  съ  песнью  удалой. 
Кто-то,  слышу,  въ  тёмномъ  бор* 
Перекликнулся  со  мной... 

Полночь  било;  въ  тёмной  дымк* 
Полум*сяцъ  молодой... 
Чую,  кто-то  невидимкой 
Скачетъ  объ  руку  со  мной. 

IV. 

Мечтой  и  сердцемъ  охладелый, 
Разставшись  съ  бурями  страстей, 
Для  мукъ  любви  окаменелый, 
Живу  я  тихо  межъ  людей. 

Мои  зав*тныя  желанья 

Ужъ  въ  непробудномъ  сн*  молчать; 

Мои  сердечный  преданья 

Мн*  чудной  сказкой  ужъ  звучать. 

Но  я  живу  ещё:  порою 
Могу  я  чувствовать,  страдать,— 
Надъ  одинокой  головою, 
Хоть  р*дко,  в*етъ  благодать. 

Совданья  гетя— понын*  — 
И  добродетели  простой 
Высок1й  подвигъ,  какъ  святыня, 
Моею  властвуютъ  душой. 

и.  п.  клюшниковъ. 

Иванъ  Петровнчъ  Клюшниковъ  родился  въ  на- 
чал* десятыхъ  годовъ  текущаго  стол&пя  въ  сум- 
скомъ  им*нш  своего  отца,  харьковскаго  помещика. 
Начавъ  своё  воспиташе  дома,  подъ  надзоромъ  гу- 
вернёра-учителя и  продолжая  его  въ  Московской 
первой  гимнами,  онъ  постуиилъ,  въ  самомъ  начале 
тридцатыхъ  годовъ,  въ  Московской  университету 
на  словесный  факультетъ  и  окончилъ  курсъ  наукь 
со  степенью  кандидата  и  съ  запасомъ  анаши,  но- 
служившихъ  основатемъ  той  свр1озности  взгляда 
на  вещи,  которою  запечатлены  вс*  Н08дн*йши 
его  произведен^.  По  выход*  иэъ  университета, 
около  1836  года,  Клюшниковъ  былъ  назначенъ  учж- 
телемъ  въ  Дворянсшй  инстятутъ  (нын*  нервал 
Московская  гимназия).  Зд*сь  пробылъ  онъ  око» 
двухъ  л*тъ,  поел*  чего  распростился  навсегда  еь 
педагогическими  замятиями  и  весь  предался  лите- 
ратур*, которая  начала  манить  его  къ  себ*  еи# 
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въ  пору  студенчества,  при  чёмъ  часто  отвлекала 
отъ  обявательныхъ  ваняпй.  Когда  въ  портфели 
Клюшникова  накопилось  норядочное  число  раа- 
наго  рода  стихотворенй,  у  него  родилась  мысль 
напечатать  что-нибудь  изъ  своего  собрашя;  но 
боявнь  быть  поднятымъ  на  см'Ьхъ  досужими  рецен- 
зентами долго  охлаждала  его  рвете— и  онъ  рЬ- 
шился  печатать  только  подъ  псевдонимомъ.  После 
пвкотораго  колебатя,  онъ  иабралъ  для  своего  псев- 
донима букву  в  съ  двумя  тире  по  бокамъ  (—в—) 
и,  подписавъ  этимъ  знакомь  четыре  своихъ  сти- 
хотворения: „Элепю",  „Половодье",  „Я  не  люблю 
тебя"  и  „Медный  всадникъ",  отправилъ  ихъ  въ 
1838  году  въ  редакпдю  „Московскаго  Наблюда- 
теля", съ  просьбой  о  напечатать  Стихи  понра- 
вились редактору  журнала  и  были  вскоре  напеча- 
таны. Загвмъ,  въ  слъдующемъ  1839  году,  на  стра- 
нидахъ  того  же  журнала  (т.  1-й),  появилось  еще 
три  стихотворения  Клюшникова,  подъ  следующими 
заглав1ями:  „Первый  урокъ",  „Жаворонокъ"  и  „Я 
ужъ  давно  за  слёзы  упоенья../  Несмотря  на  срав- 
нительную слабость  названныхъ  стихотворешй, 
вс*  они  были  домечены  многими— и  псевдонимъ 
сталь  изквстенъ  и  милъ  для  многихъ  любителей 
поэзш.  Начиная  съ  конца  1839  года,  Клюшниковъ 
пересталъ  печатать  въ  „Московскоиъ  Наблюда- 
теле4* и  перенёсъ  свою  литературную  деятель- 
ность въ  петербургские  журналы:  „Отечественныя 
Записки"  и  „Современникъ",  при  чёмъ  первымъ  сти- 
хотворешемъ,  помещеннымъ  въ  первомъ  изъ  этихъ 
журналовъ  (томъ  VII,  стр.  134),  было— „Весна",  не- 
большая, но  весьма  граддозиая  пьеса.  За  нею,  въ 
1840  году,  на  страницахъ  того  же  журнала,  появил- 
ся пйлый  рядъ  стихотворешй  Клюшникова,  а  въ 
ихъ  числе  и  „Песнь  инвалида",  начинающаяся 
следующей  характеристикой  великаго  Суворова: 

Быль  у  васъ  въ  былые  годы 
Знаменитый  генералъ; 
Я,  реШкомъ,  про  походы 
И  про  жшнь  его  читалг. 
Вылъ  русакъ— Россго  вашу 
Всей  душою  онъ  любилъ: 
Былъ  солдатъ — *лъ  щи  да  кашу, 
Русшй  квасъ  и  водку  пилъ; 
На  норове  обливался, 
Спалъ  на  сене  подъ  плащонъ 
И  съ  артелью  заливался 
Перелётнымъ  соловьёнъ. 

Затвжъ,  во  второй  книжке  было  напечатано  три 
стихотворения:  „Собирателямъ  моихъ  элепй",  „По- 


Э81я"  и  „Ночное  раздумье";  въ  третьей— два: 
„Малютка"  и  „Старая  печаль";  въ  четвертой— два: 
„Мой  гешй*  и  „Красавицв",  въ  шестой— два:  „Ей" 
и  „Городокъ";  въ  седьмой— одно:  „Когда  горя 
преступнымъ  жаромъ.-";  въ  осысой  —  два:  „Осен- 
шй  день  и  „Претенвш";  въ  девятой— одна:  „Песня"; 
въ  десятой— два:  „Жи8нь"  и  „Меланхоликъ";  въ 
одиннадцатой— два:  „Ночная  молитва"  и  „Слава 
Богу,  на  Парнасе..."  и  въ  двенадцатой— одно: 
„Къ  Москве".  Въ  томъ  же  году,  въ  17-мъ  томе 
„Современника",  додававшемся  въ  то  время  Плет- 
иёвымъ,  также  било  напечатано  одно  стнхотво- 
рете  Клюшникова:  „На  смерть  девушки",  чемъ 
и  ограничилось  его  участие  въ  этомъ  журнале.  По- 
следнимъ  стихотворетемъ  Клюшникова  была  не- 
большая  пьеса  „Воспоминаше",  появившаяся  въ 
6-й  книжке  „Отечественныхъ  Записокъ".  После 
напечататя  этой  пьесы  прошло  слишкомъ  три- 
дцать летъ— и  ни  единаго  ввука  не  донеслось  до 
насъ  ивъ  той  деревенской  глуши,  въ  которую  уда- 
лился поэтъ. 

Последнпмъ  прозаическимъ  произведешемъ 
Клюшникова  была  повесть:  „Любовная  сказка", 
написанная  въ  1849  году,  ещё  въ  бытность  его  въ 
Москве,  н  напечатанная  "въ  6-й  книжке  „Отече- 
ственныхъ Записокъ"  того  же  года.  Повесть— какъ 
большинство  повестей,  печатавшихся  въ  то  время 
въ  журналахъ,  ни  хороша,  ни  дурна— та  золотая 
посредственность,  какой  не  оберёшься  въ  нашей 
журналистике. 


МОЙ   ГЕН1Й. 

Когда  вемныя  наслажденья, 
Разсчёты  грязной  суеты, 
Игра  страстей  и  заблужденья, 
Своекорыстный  мечты 
Меня  домучили:  тоскою 
Душа  наполнилась  моя; 
Мне  М1ръ  казался  пустотою: 
Я  въ  маре  виделъ  лишь  себя. 
Запала  къ  счаспю  дорога, 
Исчезъ  блаженства  ндеалъ 
И— Талталъ  новый— я  на  Бога, 
Томимый  жаждою,  ропталъ. 
Въ  часы  грвховныхъ  сновидешй 
Тогда,  свидетель  лучпшхъ  дней, 
Ко  мне  являлся  светлый  гений 
Святой  невинности  моей. 
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Овъ  на  меня  взнралъ  съ  тоскою; 
Какъ  юной  Д'Ьвы  идеалъ, 
Сия  вечной  красотою, 

ОНЪ  ВГБЧНОЙ  блаГОСТЬЮ  С1ЯЛЪ, 

И  озарялъ  онъ  сумракъ  ночи— 

И,  совнавая  благодать, 

Стыдомъ  окованныя  очн 

Не  С1гвлъ  я  на  него  поднять. 

Л  падалъ  нидъ  нредъ  нямъ  съ  мольбою, 

Я  заблужденья  проклиналъ; 

А  онъ  молился  надо  мною 

И  въ  новый  путь  благословлялъ. 


II. 


КРАСАВИЦА 

Не  смущай  стыдлнвымъ  взоромъ 
Очарованныхъ  очей! 
Не  б'вгн  съ  н-бмымъ  укорохъ 
Отъ  восторженныхъ  р-Ъчей! 

То  молитвы  безъ  желанья! 
Какъ  предъ  дйвой  неземной, 
Бога  лучшее  созданье, 
Я  стою  передъ  тобой! 

Не  съ  холоднымъ  удивленьемъ 
Я  смотрю  на  обраэъ  твой— 
Съ  непривычнымъ  умиленьемъ, 
Съ  безконечною  тоской. 

Всё,  чтб  льстить  мн'Ь,  всё,  что  льстило 
И  въ  мечтахъ,  и  на  яву, 
Всё,  чтб  будетъ,  всё,  чтб  было, 
Всё,  ч-вмъ  жнлъ  я,  ч-вмъ  живу— 

Всё  ПОГИблО.  ВЪ  СВ'БТЛОМЪ  взор'в 

Жизнь  я  новую  нашелъ, 
Но  въ  н'бмомъ  твоемъ  укори 
Я  судьбу  свою  нрочёлъ. 

Путннкъ,  въ  радости,  рыдаетъ, 
Скучный  путь  оконча  свой, 
Но  предъ  нимъ  оазъ  С1яетъ 
Равнодушной  красотой. 

Будь  же  мн-в—  душой  свободной 
Чувствъ  невольныхъ  не  Д'вля— 
Ты  оавомъ  на  безплодной, 
Скучной  степи  бьтя! 


Не  смущай  стыдлнвымъ  взоромъ 
Очарованныхъ  очей! 
Не  б-Бги  съ  квмымъ  укоромъ 
Отъ  восторженныхъ  р-вчей! 


III. 


ЖИЗНЬ. 

Даръ  мгновенный,  даръ  прекрасный, 
Жизнь,  вач'вмъ  ты  мн*  дана? 
Умъ  молчитъ,  а  сердцу  ясно: 
Жизнь  для  жизни  ми*  дана. 

Всё  прекрасно  въ  Божьемъ  М1р4! 
Сотворивый  М1ръ  въ  нёмъ  скрыть; 
Но  Онъ  въ  чувстве,  по  Онъ  въ  яцгё, 
Но  Онъ  въ  равум-в  открыть. 

Познавать  Его  въ  творенье, 
Вид-вть  духомъ,  сердцемъ  чтить  — 
Вотъ  въ  чёмъ  жизни  назначенье, 
Вотъ  чтб  значить  въ  Боги  жить! 


иг. 


ВОСПОМИНАН1Е. 

Я  васъ  любнлъ— давно,  бевъ  упованья! 
За  арфою,  въ  вечерней  тишин-в, 
Неясный  души  моей  желанья 
Вы  звуками  высказывали  ми*. 

Лилися  въ  душу  сладостные  звуки*, 
Внимая  имъ,  въ  восторг*  я  рыдалъ— 
И  счастливь  былъ;  блаженство  сладкой  муи 
Любить  и  плакать  я  впервые  зналъ. 

Я  васъ  любилъ— НевЪста  молодая! 

Онъ  васъ  пл'вннлъ,  красавецъ  молодой— 

И,  радостью  небесною  С1яя, 

Вы  шли  къ  в'внцу  прекрасною  четой, 

Я  былъ  въ  толп*— и,  прнтаивъ  дыханье, 
Спокойно  на  обрядъ  святой  гляд'Ьлъ: 
Я  спряталъ  отъ  людей  своё  страданье, 
Я  въ  тишинЪ  оплакалъ  свой  уд'влъ. 

Я  васъ  любилъ!  Склонясь  на  ивголовье 
Младенца-ангела  прозрачною  рукой, 
Глядели  вы  съ  надеждой  и  любовью 
На  первенца  любви  своей  святой. 
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И  я  гладки»— я  сердцемъ  забывался: 
Души  моей  заветный  пдеалъ, 
Л  видълъ  васъ— я  вами  любовался 
И  свято  васъ  любилъ— и  не  страдалъ. 

Л  васъ  любилъ!  На  долгую  разлуку 
Судьба  влекла  меня  въ  далеки  край— 
И  лобызалъ  я,  плача,  вашу  руку 
И  вы  сказали:  „Добрый  другъ,  прощай!" 

И  я  теперь  люблю  тебя,  мой  гешй! 
Какъ  даръ  храню  прощальный  взоръ  очей— 
И  въ  сладый  часъ  волшебныхъ  сновид*бшй 
Я  слышу  сердцемъ  въ  тишине  ночей 
И  лёшй  шумъ  пл^ннтельныхъ  движешй, 
И  мувнку  чарующнхъ  ръчей. 


V. 


МЕЛАНХОЛИКЪ. 

Л  помню  детство:  въ  радужяыхъ  лучахъ 
Жизнь  дредо  мной  роскошно  равстил&лась, 
Взоръ  отдыхалъ  на  розахъ,  а  въ  мечтахъ 
Лишь  радость  новой  радостью  сменялась. 

Любви  жилищемъ  мн'Б  казался  свьтъ, 

А  люди  все  казалпся  друзьями; 

Л  лепеталъ  имъ  въ  радости  привътъ 

И  въ  даль  спъшилъ  съ  надеждой  и  мечтами. 

Шли  годы,  тускнулъ  М1ръ— свдая  даль 
Огь  взоровъ  скрыла  чудныя  виденья; 
Глубоко  въ  сердце  вгрызлася  печаль, 
Стеснило  грудь  мн'Б  тяжкое  сомненье. 

Въ  н"бмой  тоски  печально  жизнь  влачу, 
Живу  одянъ,  безъ  цвлн,  безъ  участья. 
Л  счастья  безумцевъ  не  хочу, 
Не  находя  анааомаго  мн*  счастья! 

И  гд-Ъ-жъ  они?  гдъ  люди?  гд$  любовь? 
Гд'Б  св-бтлыя  весны  моей  картины? 
Душа  болитъ  и  въ  сердце  стынетъ  кровь— 
И  я  прошу  у  жизни  лишь  кончины. 


VI 


ПО  ПРОЧТЕШИ  БАЙРОНОВА  ЯКАИНАИ. 

Я  вд-Ьсь  одииът  меня  отвергли  братья; 
Имъ  непонятна  скорбь  души  моей; 
Путаетъ  яхъ  на  мн*  печать  проклятья, 
А  мн*  противны  звуки  нхъ  ц*впей. 


Кляну  нхъ  рай,  подножный  кормъ  природы, 
Кляну  твой  бнчъ,  безумная  судьба, 
Кляну  мой  умъ— рычагъ  моей  свободы, 
Свободы  жалкой  бъглаго  раба! 

Кляну  любовь  мою,  кляну  святыню, 
Слепой  мечты  безчувственный  кумирь, 
Кляну  тебя,  безплодную  пустыню, 
Въ  зачатш  Творцомъ  проклятый  мгръ! 

VII. 
СТАРАЯ  ПЕЧАЛЬ. 

О  чёмъ,  безумецъ,  я  тоскую? 
О  чёмъ  души  моей  печаль? 
Зачъмъ  я  помню  жизнь  былую? 
Что  назади?  чего  мн'Б  жаль? 

Гдв  сл'бдъ  горячаго  участья? 
Любилъ  ян  я  когда-нибудь? 
Нбтъ,  я  не  вналъ  людского  счастья! 
Мм*  нетвмъ  юность  помянуть! 

Какъ  очарованный— въ  тумане 
Земныхъ  желашй  и  страстей— 
Я  плылъ  въ  житейскомъ  океане 
Съ  толпой  мн'Б  чуждыхъ  кораблей. 

Но  я  сберёгъ  остатокъ  чувства, 
Я  жиль,  я  мучился  вдвойне: 
Въ  день— рабъ  сомненья  и  безумства, 
Ночь  плавалъ  о  погибшемъ  днъ. 

Душа  алкала  просв-БТлънья— 
И  онъ  насталъ,  священный  мигъ! 
Я  сердцемъ  благость  Провиденья 
Й  Тайну  6ЫТ1Я  постнгъ. 

Я  въ  пристани.  Былое  горе, 
Былая  радость  бурныхъ  дней, 
Простите!  Но  зач'вмъ  же  море 
Такъ  памятно  дувхв  моей? 

Зачъмъ  въ  М1ръ  новый  и  прекраспый 
Занёсъ  я  старую  печаль? 
Сквозь  слёэъ  гляжу  на  полдень  ясный, 
А  утра  мрачнаго  мн*  жаль! 

е.  а.  кони. 

вёдоръ  Алексвевичъ  Кони,  изв-бстный  русск!й 
водевилистъ,  журналистъ  и  писатель,  родился  9-го 
марта  1809  года  въ  Москвъ,  гд'Б  отецъ  его,  владъ- 
лецъ  единственная)  въ  Москвъ  оптическаго  ма- 
газина,  проживалъ   съ   своимъ   семействомъ   на 
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Кузнецкомъ  хосту.  Получлвъ  первоначальное  вос- 
питате  въ  пансюн*  Чермака,  молодой  Кони 
вступать  въ  1827  году  въ  чисю  студентовъ  Мо- 
сковская) университета,  на  философски  факуль- 
тету который,  впрочемъ,  скоро  оставилъ  и  пере- 
шелъ,  увлеченный  лекщямн  впаменитаго  анатома 
Лодера,  на  медицинсклй  факультетъ,  и  окончилъ 
курсъ  въ  ма*  1833  года,  со  ввашемъ  лекаря. 
Вскоре  по  выход*  изъ  университета,  ведоръ  Але- 
кс*евичъ,  не  чувствуя  склонности  къ  медицин*, 
отказался  навсегда  и  оть  этой  последней  про- 
фессш  н  посвятилъ  себя  педаготш,  при  чёмъ  бнлъ 
въ  томъжегодуназначенъ  преподавателемъ  исторм 
въ  1-й  Московски  кадетскШ  корпусъ.  Затвмъ, 
въ  1836  году,  онъ  пере*халъ  въ  Петербурга,  гд* 
поступилъ  сначала  учптелемъ  псторш  во  2-й  ка- 
детской корпусъ,  а  въ  1839  году  былъ  переведбнъ 
старшимъ  наставиикомъ-наблюдателемъ  въ  Дво- 
рянски полкъ.  Эту  последнюю  должность  Кони 
съ  проивводствомъ  въ  статсше  советники  оста- 
вилъ 1-го  января  1849  года,  по  домапшнмъ  об- 
стоятельствъ.  Отдавшись,  поел*  этого,  всецело 
литератур*,  онъ  уже  бол*е  не  вступалъ  на  службу 
до  самаго  1877  года,  когда  былъ  приглашенъ  для 
ваняпй  въ  канцелярш  высочайше  утверждён- 
ной комипссш  для  и8сл*довашя  жел*8но-дорож- 
наго  д*ла  въ  Россш. 

Кони  началъ  писать  очень  рано,  а  по  вступле- 
вли  въ  университета,  не  только  мелюя  его  стихо. 
творетя,  но  и  больпйе  прозаические  переводы 
съ  францувскаго  стали  появляться  довольно  ча- 
сто на  страиицахъ  московскихъ  журналовъ  н  от- 
дельными книжками,  чтб  продолжалось  до  конца 
1833  года,  то-есть,  до  появлешя  въ  печати  перва- 
го  его  водевиля  „Женихъ  по  доверенности11,  встр*- 
ченнаго  на  московской  сцен*  весьма  благосклон- 
но. Этотъ  первый  усп*хъ  р*шялъ  участь  начи- 
нающаго  писателя— и  сд*лалъ  его  водевилистомъ. 
Вс*хъ  пьесъ,  написанныхъ  Оедоромъ  Алевсвеви- 
чемъ,  насчитывается  тридцать-четыре. 

Изъ  этихъ  трпдцати-четырбхъ  пьесъ,  пятнадцать— 
оригинальныя:  „Петербургская  квартиры",  „Въ  ти- 
хомъ  омут*  черти  водятся",  „Покойникъ  мужъ  и 
вдова  его",  „Б*да  оть  сердца  и  горе  отъ  ума",  „Иванъ 
Савельичъ",  „Женишовъ-горбунокъ",  „Чему  по- 
см*вшься— тому  поработаешь",  „Кавказская  свадь- 
ба", „Царская  милость",  „Архивъ  Оснповъ",  Ведши 
чортъ— Иванъ  Ивановичъ",  „Женская  натура",  „Не 
влюбляйся  безъ  памяти,  не  женись  беаъ  равсчёту", 
„Д*ловой  челов*къ  или  д*ло  въ  шляп*"  и  „Ти- 
тулярные сов*тники   въ  домашнемъ   быту";  что 


же  касается  остальныхъ  восемнадцати,  то  ато  ил 
переделки  француаскпхъ  и  пвмецкнхъ  водевилей 
на  руссте  нравы,  или  просто— переводы. 

Независимо  отъ  перечисленныхъ  8Д*сь  пьесъ 
для  театра,  Кони  написалъ  и  перевблъ  ц*лый  рядъ 
статей,  являвшихся  въ  течете  многнхъ  л*ть  п 
петербургсвихъ  и  московскихъ  журналахъ,  пре- 
имущественно въ  „Пантеон*"  и  „Репертуар*11,  и*ъ 
которыхъ,  какъ  на  бол*е  вамвчатехьныя,  укажем 
на  сл*дующ1я:  1)  „Русски  Театръ,  его  судьба  н 
его  историки"  („Русская  Сцена„,  1864,  №Х  2,  3, 
6  и  8),  2)  „И.  А.  Дмитревсшй"  („Часы  Досуга', 
1861,  т.  I,  №№  3  и  4)  „Воспоминашя  о  театр* 
Медокса"  н  „Придворный  театръ  императора  На- 
полеона въ  Москв*  въ  1812  году"  („Пантеон**, 
1840,  т.  I). 

Наконецъ,  имъ-же  были  ивданы  отд*льно  сл±- 
дуюпця  сочинен1я;  1)  Книжка-малютка  для  но- 
лыхъ  малол*токъ.  Спб.  1837.  2)  Современння  по- 
вети модныхъ  писателей.  Собраны,  переведения 
ивданы  О.  Кони.  М.  1888.  3)  Истор1я  Фридриа 
Великаго.  Текстъ— в.  Кони,  рисунки  —  А.  Мен- 
целя.  Спб.  1844.  Иадаше  второе.  1863.  4)  Жио- 
писннй  М1ръ  или  юглядъ  на  природу,  науку,  ис- 
кусство и  челов*ка.  Два  тома.  Гельсингфорса 
1840.  5)  Истор1я  Консульства  п  Имперш  во  Фран- 
Ц1И.  Сочинеше  —  Тьера,  переводъ  съ  французш- 
го  —  0.  Конп.  Спб.  1849.  6)  Театръ  в.  А.  Конл. 
Четыре  тома.  Спб.  1870—1871. 

Вс*  исчисленныя  зд*сь  ивдашя  им*лн  усп*п, 
что  уже  видно  ивъ  того,  что  одно  ивь  нихъ,  нмен- 
но  „Исторгя  Фридриха  Великаго",  достигло  вто- 
рого иядашя  и  доставило  въ  1846  году  еж  автору 
дипломъ  на  вваше  доктора  фплософш  1енсхаю 
университета. 

ведоръ  Алекс*евичъ— былъ  челов*комъ  мои* 
образованнымъ  и  говорилъна  пяти  языкахътавыс 
свободно,  какъ  и  на  русскомъ,  который  вналъ  пре- 
восходно. Поступивъ  тавимъ  обраэомъ  на  литера- 
турное поприще  вполн*  хорошо  приготовленннмъ 
онъ  тотчасъ  же  обнаружилъ  далеко  не  дюжинны* 
талантъ  журналиста,  при  чёмъ  вс*  свои  издал*, 
въ  особенности  журналы  „Репертуаръи  и  „Пан- 
теонъ",  вблъ  положительно  талантливо,  ум*»  вы- 
бирать ивъ  иностранннхъ  литературъ  хороши  1 
выдающаяся  драматичесв1я  произведены  н  рома- 
ны, съ  которыми  и  внакомилъ  русскую  публику- 
Что  же  касается  его  собственныхъ  произведен!*,  *> 
они  отличаются  наблюдательностью  и  талантом** 
что  и  было  главной  причиной  большого  усл*1» 
почти  вс*хъ>го  водевилей,  дававшихся,  жь  тете- 
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те  слишкоиъ  тридцати  л*тъ,  на  столичныхъ  и 
вс*хъ  безъ  исключешя  аровинщальныхъ  русскнхъ 
театрахъ.  Стихотворешя  Кони  также  далеко  не  ли- 
шены достоинствъ.  Такъ,  наприм*ръ,его  ивв*стная 
баркаролла  „Гондольеръ",  появившаяся  первона- 
чально въ  седьмой  книжке  „Библиотеки  для  Чтешяц 
на  1835  годъ,  положенная  на  мушку  до  сихъ  иоръ 
распевается  по  ц*лой  Россш  и  совершенно  спра- 
ведливо заняла  м*сто  въ  нзв*стномъ  сборник* 
лучшихъ  проивведен1Й  русской  поэвш,  изданномъ 
покойнымъ  Щербиной.  Вс*,  знавппе  Оедора  Але- 
кс*евича  лично,  говорить,  чтоонъдо  конца  живни  го- 
рячо относился  ко  всему,  что  касалось  блага  и  чести 
Россш,  ив*рилъ  въ  ея  будущее. 

ведоръ  Алекс*евичъ  скончался  поел*  тяжкой 
и  продолжительной  бохввни,  на  семидесятомъ  году 
жизни,  25-го  января  1879  года,  въ  Петербург*, 
и  погребёнъ  на  кладбищ*  Александро-Невской 
.лавры. 


ГОНДОЛЬЕРЪ. 

„Гондольеръ  молодой,  взоръ  мой  полоиъ  огня: 
Я  стройна,  молода— не  свезёшь  ли  меня? 

Я  къ  Пальто  сп*шу  до  ваката. 
Видкшь  поясъ  ты  мой,  съ  жемчугомъ,  бирюзой, 
А  въ  средин*  его  ивумрудъ  дорогой? 

Воть  теб*  за  провозъ  моя  плата." 

—  Н*тъ,ненуженъонъмн*,твойжемчужный  уборъ! 
Ярче  камней  и  вв*эдъ  твой  пленительный  вворъ; 

Но  къ  Пальто  съ  тобой  не  плыву  я! 
Гондольеръ  молодой  отъ  синьоръ  молодыхъ 
Не  берётъ  за  прововъ  жемчуговъ  дорогихъ  — 

Жаждетъ  онъ  одного  поц*луя. 

„Ахъ,  пора!  На  волнахъ  лучъ  посл*дшй  угасъ, 
А  мн*  сроку  дано  на  одинъ  только  часъ. 

Гондольеръ  подавай  мн*  гондолу! 
Помолюсь  аа  тебя  я  ночнымъ  небесамъ, 
Прикоснуться  устами  къ  рук*  моей  дамъ 

И  въ  добавокъ— спою  баркаролу!" 

—  Знаю  я,  голосъ  твой  тихой  флейты  ввучн*й; 
Знаю  я,  что  рука  б*лой  п*ны  б*л*й  — 

Но  къ  Пальто  съ  тобой  не  плыву  я! 
Самъ  могу  я  вап*тъ— мн*  не  нужно  октавъ; 
Мн*  не  нужно  руки  —  хладныхъ  сердца  отравъ: 

Одного  жажду  я  лоц*луя. 


„  Воть  мой  крестъгчу дный,  онъ  въ  Палестин*  найд ёнъ 
И  былъ  въ  Рим*  свягвйшимъ  отцомъ  освящёнъ, 

А  при  нёмъ  и  янтарныя  чотки". 
— Мн*  не  нуженъ  твой  крестъ,я  и  самъ  въ  Рим*  былъ, 
Передъ  папой  стоялъ  — и  крестомъ  ос*нилъ 

Онъ  меня,  мои  вёсла  и  лодки. 

И  я  вид*лъ  потомъ,  какъ,  любуясь  луной, 
Плылъ  съ  синьорой  вдвоёмъ  гондольеръ  молодой— 

И  надъ  ними  в*трило  играло. 
Онъ  былъ  веселъ  и  п*лъ,  и  въ  глава  ей  гляд*лъ; 
На  щек*  жъ  у  нея  поц*луй  пламен*лъ, 

А  Пальто  вдали  чуть  мелькало. 

II. 

сны. 

Люблю  я  въ  сумрак*  ночномъ 
Мои  живня  сновиденья, 
Когда  подъ  пасмурнымъ  челомъ 
Они  сплетаются  в*нкомъ 
Рукою  н*ги  и  забвенья. 

Красою  дивною  полны, 
Богаты  тайными  дарами, 
Св*тл*й  небесъ,  жив*й  волны, 
Подъ  вдохновешемъ  луны 
Они  слетаются  роями. 

Воть  вар*д*ла  ночи  мгла, 
Всё  засверкало,  заиграло 
Далеко  туча  уплыла, 
И  вся  природа  ожила, 
Стряхнувши  тл*нья  покрывала. 

В*нцомъ  трёх8В*зднымъ  озарёнъ, 
Ты-ль  это  мн*  знакомый  гешй? 
Я  понялъ  арфы  дивный  звонъ: 
Какъ  сладко  въ  душу  льётся  онъ 
Потокомъ  ввучныхъ  вдохноветй! 

Затми  же  спутняковъ  собой: 
Пускай  умолкнуть  ихъ  нап*вы! 
Смахни  свой  отблескъ  неземной 
И  облекись  передо  мной 
Въ  эемну*>  прелесть  юной  д*вы! 

Ты  мн*  послушенъ:  воть  она, 
Моя  задумчивая  д*ваЛ 
Какъ  чаша  лилш  бл*двдц 
Какъ  обликъ  м*сяца  томна 
И  обольстительна,  какъ  Эва! 
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Ал*ютъ  розаны  ланитъ, 
Уста  пылаютъ,  сердце  бьётся, 
Слезою  н*ги  взоръ  блеститъ, 
Отруёю  локонъ  съ  плечъ  б*житъ 
И  въ  кудри  зм*йчатыя  вьётся. 

Бя  эфирной  красотой 
Я  безотчётно  очарованъ, 
Очьми  къ  очамъ  ея  прикованъ— 
И  сверхъестественной  мечтой 
И  уиоёнъ,  и  очарЬванъ. 


К.  К.  ПАВЛОВА. 

Каролина  Карловна  Павлова,  урождённая  Янишъ, 
родилась  10-го  шля  1810  года  въ  Ярославле.  Из- 
вестность ея  въ  литератур*  началась  очень  рано, 
доказательством  чего  можетъ  служить  первое  изъ 
семи  послашй  къ  ней  поэта  Языкова,  написанное 
въ  1829  году,  то-есть  когда  Каролвн*  Карловн* 
Янишь  было  всего  19  л*тъ,  и  начинающееся  такъ: 

Въ  былые  дви  отъ  вузы  пвсиоп'Ьюй 
Въ  кругу  друзей  я  сн'Ьло  прининалъ 
Игривыхъ  еновъ,  весёлыхъ  вдохновешй 
Живительный  я  сладостный  фгалъ. 

Второе  послаше  Языкова  къ  ней-же  относится 
къ  1831  году,  когда  она  писала  бол*е  по-фран- 
цузски и  по-немецки,  ч*мъ  по-русски,  и  пере- 
водила на  эти  оба  языка  произведетя  русскихъ 
поэтовъ,  въ  томъ  числ*  и  Языкова,  какъ  это  видно 
изъ  сл*дующаго  м*ста  его  посланы: 

Вы  силою  волшебны»  думъ  своихъ 
Прекрасную  торжественность  ян*  дали: 
Вы  на  адатнхъ  струнахъ  оереяградн 
Простые  ввуки  струнъ  моихъ. 

Въ  конц*  тридцатыхъ  годовъ  Каролина  Кар- 
ловна вышла  замужъ  за  Николая  Филипповича 
Павлова,  уже  пользовавшаяся  въ  то  время  зна- 
чительною известностью  въ  литератур*.  Со  вре- 
мени своего  замужества,  г-жа  Павлова  распро- 
стилась окончательно  съ  н*мецкимъ  авторствомъ 
и  посвятила  себя  всецело  русской  литератур*,  ко- 
торая встретила  её  радушно  и  удалила  ей  почёт- 
ное м*сто  въ  кругу  второстепенвШъ  русскихъ 
писателей.  Явыковъ,  въ  своёмъ  третьемъ  послань* 
озаглавленномъ:  „Каролин*  Карловн*  Павловой* 


и  написанномъ  въ  1840  году  въ  Ницце,  гд*  онъ 
л*чился,  прив*тствуетъ  это  новое  направлеше 
ея  музы  следующими  стихами: 

Ещб  пью  чашу  водъ!  Горька  мне  эта  чаша! 
Тоска  меня  томить!  Дождусь-ди  я  Мосевы? 
Когда  узнаю  я,  что  делаете  вы? 

Какъ  распеваеть  иува  ваша? 

Какой  в*нокъ  теперь  на  ней? 
Теперь,  когда  она,  родная  намъ,  гуляетъ 
Среди  иосковскихъ  нузъ  и  царственно  аат- 
Она,  любезная  начальница  мое!! 

Начиная  съ  1841  года,  стихотворения  г-жи  Пав- 
ловой какъ  оригинальный,  такъ  и  'переводнш, 
стали  появляться^на  страницахъ  „Москвитянина*. 
Такъ,  въ  1-й,  3-й,  4-й  и  12-й  книжкахъ  этого  жур- 
нала на  1841  годъ  были  помещены  сл*дуюпце  че- 
тыре  стихотворныхъ  перевода  ея:  Сцена  изъ  по- 
следней неоконченной  трагедш  Шиллера  „Ди- 
тр1й  Самозванецъ",  „Посл*дше  стихи  лорда  Бай- 
рона", „Баллада"  и  „Аполлонъ  Бельведерсюй"  та 
„Чайльдъ-Гарольда"  Байрона.  Зат*мъ  въЗ-йнМ 
книжкахъ  того  же  журнала  на  1843  годъ  бою 
напечатано  ещё  два  стихотворешя  Каролины  Кар- 
ловны, уже  оригинальныхъ,  подъ  загламемъ  „Дон- 
на Иневилья"  и  „Воспоминате".  Продолжая  пе- 
чатать свои  произведешя  въ  „Москвитянине",  она 
не  отказывалась  отъ  сотрудничества  и  въдругяхъ 
иосковскихъ  н  петербургскихъ  журналахъ  и  сбор* 
никахъ,  всл*дств1е  чего  стихотворешя  ея  стал 
появляться  въ  „Современник*"  Плетнева,  „Б*- 
бл10тек*дляЧтешя%„0течествеиныхъЗаписвахъ*, 
„Московскою  Городскомъ  Лнстк**,  „Северно! 
Пчел*",  „Московскомъ  Сборник*44,  „Раут**  и  дру- 
гихъ  повремевныхъ  нздавлдхъ. 

Въ  начал*  1848  года  Каролина  Карловна  яви- 
лась на  судъ  публики  и  критики  съромаиоиъ,  на- 
печатаннымъ  отдельной  книжкой,  подъ  заглаюею: 
„Двойная  жизнь.  Очеркъ  К.  Павловой41.  Несмотря 
на  скромное  назваше  „очерка*4,  данное  г-жою  Пав- 
ловою  новому  своему  произведенш,  она  юоснул» 
въ  немъ  вопросовъ  весьма  важннхъ,  именно— все- 
питавля  св*тскихъ  д*вушекъ,  ихъ  положешя  п 
св*тскомъ  обществ*,  ихъ  браковъ,  основанных* 
на  одномъ  разсчёт*,  ихъ  неразвитости,  отсутствия 
сердечности  и,  наконецъ,  совершеннаго  незнашя 
жизни,  быть-можетъ,  и  привлекательнаго  съ  одной 
стороны,  но  б*дственнаго — съ  другой,  именно- 
въ  своёмъ  столкновении  съ  брачною  жнзнш  н 
общественными  отношешями. 
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Книга  была  встречена  единодушными  похва- 
лами вс*хъ  журналовъ,  а  „Современникъ"  (1848, 
т.  VIII)  даже  нашел  нужнымъ  предпослать  своей 
рецензш  следующую  характеристику  поэтической 
деятельности  автора  очерка:  „Г-жа  Павлова  давно 
уже  И8в*стна  своими  прекрасными  стихотворе- 
тями,  къ  сожал*тю,  разс*янными  въ  перюдиче- 
скихъ  издатяхъ.  Обладая  вполи*  мастерствомъ 
стиха,  г-жа  Павлова  влад*етъ  также  необыкно- 
веннымъ  талантомъ,  какъ  переводчица.  Кому  не- 
ивв*стны  ея  превосходные  переводы  н*которыхь 
стихотворетй  Пушкина  на  французстй  и  н*- 
мецшй  языки,  равно  какъ  и  переводы  н*которыхъ 
англ1йскихъ  поэтовъ  на  русски  языкъ.  По  звуч- 
ности и  мастерству  своего  стиха  г-жа  Павлова 
всего  ближе  подходить  къ  покойному  Языкову.  Въ 
ея  стих*  столько  упругости  и  рельефности,  что 
трудно  узнать  въ  нёмъ  нужную  руку  женщины: 
въ  нёмъ,  напротивъ,  есть  что-то  мужественное  и 
энергичное  —  качество,  редкое  въ  женщин*- 
поэт*14. 

Въ  1864  году,  въ  226  нумер*  „Северной  Пче- 
лы1*, было  напечатано  стихотворение  г-жи  Павло- 
вой, подъ  заглав1емъ;  „Раэговоръ  въ  Кремл*",  по- 
служившее поводомъ  къ  полемик*  между  его  авто- 
ромъ  и  однимъ  И8Ъ  редакторовъ  „Современника", 
И.  И.  Панаевымъ. 

Начиная  съ  1865  года,  стихотворешя  г-жи  Пав- 
ловой стали  появляться  на  страницахъ  „Отече- 
ственныхъ  Записокъ",  а  годъ  спустя  — въ  „Рус- 
скомъ  В*стник*ц,  вовникнувшемъ  въ  1856  году  въ 
Москв*,  подъ  редакщей  М.  Н.  Каткова.  Это  время 
можно  см*ло  назвать  самымъ  плодотворнымъ  и 
вм*ст*  съ  т*мъ  самымъ  счастливым*»,  по  отно- 
шение) къ  поэзш,  во  всей  литературной  деятель- 
ности г-жи  Павловой.  Въ  первомъ  изъ  этихъ  жур- 
наловъ  (1866,  №№  4,  8,  9,  10  и  И,  и  1866,  №  10) 
были  помещены  сл-вдуюлця  лучппя  изъ  ея  оритн- 
нальныхъ  стихотворетй  и  стихотворныхъ  перево- 
довъ:  „Сл*пойв,  изъ  А.  Шенье,  „Къ  ужасающей 
пустын*...14,  „Сходилась  я  и  расходилась../,  „О  бы- 
ломънпогибшемъв,  „Старуха",  „Когда  карателемъ 
великимъ...и,  „Праздникъ  Римаи,  „Люблю  я  васъ, 
младыя  д*вы..."  и  „Амфитрюнъ",  драматическая 
сцена.  Что  же  касается  „Русскаго  В*стникаи,  то 
въ  этомъ  журнал*,  въ  течете  1866—1869  годовъ 
быль  пом*щбнъ  ц*лый  рядъ  прекрасныхъ  стихо- 
творешй г-жи  Павловой,  который  обратили  на  себя 
внимаше  вс*хъ  людей,  понимающихъ  д*ло.  На- 
конецъ,  въ  4-мъ  нумер*  „Русской  Бес*дыи  на 
1869  годъ  было  пом*щено  ея  стихотвореше:  „Пи- 


сали подъ  мою  диктовку...",  которымъ  она  заклю- 
чила на  время  свою  литературную  деятельность, 
прервавшуюся  почти  на  десять  л*тъ.  Посл*днимъ 
произведешемъ  Каролины  Карловны  быль  пере- 
вода трагедди  Шиллера  „Смерть  Валленпггейна", 
пом*щ6нный  въ  7-й  и  8-й  книжкахъ  ,В*стника 
Европыи  на  1868  годъ;  да  въ  1-мъ  выпуск*  „Бе- 
с*ды  въ  Обществ*  Любителей  РоссШской  Сло- 
весности" было  напечатано  н*сколько  ея  стихо- 
творешй. 

Стихотворешя  К.  К.  Павловой  были  собраны 
самой  сочинительницей  и  изданы  ею  отд*льной 
книжкой  въ  1863  году,  подъ  заглав1емъ:  „Стихо- 
творенья К.  Павловой.  М.  1863й. 

Въ  посл*дшя  десять  л*тъг-жа  Павлова  ничего 
не  печатала. 


Къ  ужасающей  пустын* 
Приведбнъ  путбмъ  твоимъ, 
Что  мечтою  ищешь  нын*, 
Утомленный  пилигримъ? 

Въ  темнот*  полярной  ночи, 
Позабыть  и  одинокъ, 
Тщетно  ты  вперяешь  очи 
На  б*л*юпцй  востокъ. 

Тщетно  пышнаго  разсв*та 
Сердце  трепетное  ждётъ: 
Пропадётъ  денница  эта  — 
Это  солнце  не  взойдетъ! 

И. 

Когда  карателемъ  великимъ 
Неправды  гордой  и  обидъ, 
Противясь  силой  силамъ  дикимъ, 
Съ  Антеемъ  въ  бой  вступилъ  Алкидъ- 

Не  разъ  врага  сражалъ  онъ  влаго; 
Но,  опрокинутый  въ  пыли, 
Вставалъ  грозн*й,  окр*пнувъ  снова, 
Неукротимый  сынъ  эемли. 

И  начинался  споръ  сначала, 
Ожесточбпн*й,  ч*мъ  сперва— 
И  бой  вести  не  уставала 
Власть  духа  съ  властью  вещества. 

24* 
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И  вдохновенной  мысли  нын* 
Завистливо  противостать 
Взялось,  въ  сл*пой  своей  гордыне, 
Земли  могущество  опять. 

Съ  ней  вновь  въ  борьбу  оно  вступило: 
Упорно  длится  битва  ихъ  — 
И  будетъ  нын'б  духа  сила 
Опять  сильнее  силъ  земныхъ. 


III. 
БЕСЕДА  ВЪ  ТР1АНОВ*. 

Ночь  л*тнюю  сменило  утро; 
Отливомъ  б*лымъ  перламутра 
Востокъ  во  мрак*  заыялъ; 
Погасъ  рой  зв*здъ  на  небосклон*... 
Не  унимался  въ  Тр1анов* 
Весёлый  шумъ— и  длился  балъ. 

И  въ  св*жемъ  сумрак*  боскетовъ 
Веад*  вопросовъ  и  отв*товъ 
Живые  шопоты  неслись; 
И  въ  толкахъ  о  своихъ  загвяхъ 
Гуляли  въ  стриженныхъ  аллеяхъ 
Толпы  напудренныхъ  маркизъ. 

Но  гд*  въ  глуби,  сквозь  зелень  парка, 
Огни  не  такъ  сверкали  ярко, 
Шли,  избегая  шумныхъ  встр*чъ, 
Въ  тотъ  часъ  подъ  липами  густыми 
Два  гостя  тихо— н  межъ  ними 
Иная  продолжалась  р*чь. 

Не  походили  другъ  на  друга 

Они:  одинъ  былъ  сыномъ  юга, 

По  виду— странный  челов*къ; 

Высоки  станъ,  какъ  шпага  гибкой, 

Уста  съ  холодною  улыбкой, 

Вворъ  м*тый  ивъ-подъ  быстрыхъ  в*къ. 

Другой— рябой  и  безобразный— 
Казался  чуждъ  толп*  той  праздной, 
Хоть  съ  ней  встр*чался  не  впервбй; 
И  шедши,  полонъ  думой  алою, 
Съ  повадкой  львиной,  онъ  порою 
Качалъ  огромной  головой. 

Онъ  гово^илъ:  „Приходить  время! 
Пусть  т*шится  сл*пое  племя... 


Внезапно  средь  его  ут*хъ 
Прогрянетъ  черни  вопль  голодный— 
И  предъ  анаеемой  народной 
Замолкнетъ  наглый  этотъ  см*хъ!ц 

—  „Да,  молвилъ  тотъ,  всегда  такъ  было! 
Влечбтъ  ихъ  роковая  сила; 
Свой  старый  долгъ  они  сп*шатъ 
Довесть  до  страшнаго  итога; 
Онъ  взыщется  сполна  и  строго— 
И  бливокъ  тяавк1Й  день  уплатъ! 

„Свергая  древше  законы, 
Народовъ  встанутъ  миллюны... 
Кровавый  наступаетъ  срокъ... 
Но  мн*  знакомы  бури  эти  — 
И  четырбхъ  тысячел*т1й 
Я  помню  горестный  урокь. 

„И  нын*шняго  поколенья 
Затихнутъ  грозныя  броженья. 
Людской  толп*,  пов*рьте,  графъ. 
Опять  понадобятся  узы  — 
И  бросятъ  эти-же  французы 
Насл*дство  выстраданныхъ  правь". 

—  „Н*тъ,  не  сойдусь  я  въ  этомь  съ  вами!11 
Промолвилъ  графъ,  сверкнувъ  очами: 
„Н*тъ,  лжи  не  в*чно  торжество! 
Я  сынъ  скептическаго  в*ка; 
Я  твёрдо  в*рю  въ  челов*ка 
И  не  боюся  ва  него. 

„Народъ  окр*пнетъ  для  свободы, 
Созр*ютъ  медленные  всходы, 
Дождётся  новыхъ  онъ  началъ; 
В*ка  считая  скорбнымъ  счетомъ, 
Своею  кровью  онъ  и  пбтомъ 
Не  даромъ  землю  утучнялъ*. 

Умолкъ  онъ,  вврывъ  смиряя  тщетный; 
А  тотъ  улыбкой  чуть  заметной 
На  страстную  отв*тилъ  р*чь; 
Потомъ,  взглянувъ  на  графа  остро— 
„Нельм",  сказалъ  онъ:  „Калиостро 
Словами  громкими  увлечь. 

„Своей  не  терпишь  ты  неволи, 
Свои  ты  ненавидишь  боли  — 
И  противъ  жизненнаго  зла 
Идбшь  съ  неотразимымъ  жаромъ; 
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Въ  себя  ты  веришь— и  не  даромъ  — 
Графъ  Мирабо,  въ  свои  яйла. 

пТы  знаешь,  что  въ  теб*в  есть  сила  — 
Какъ  путеводное  св-Ьтило  — 
Жить  средь  гражданскихъ  непогодъ; 
Что,  во  влеченья  вйчно  юиомъ, 
Своимъ  любимцемъ  и  трибуномъ 
Прововгласитъ  тебя  народъ. 

„Да,  и  пойдётъ  онъ  за  тобою, 
И  кости  онъ  твои  съ  мольбою 
Внесёте,  быть-можетъ,  въ  Пантеонъ; 

И,  НОВЫМЪ  ОПЬЯЕГБВЪ  уСПБХОМЪ, 

Съ  проклятьемъ.  можетъ-быть,  и  смътомъ 
По  В'втру  ихъ  размечеть  онъ. 

„Всегда  въ  его  тревоги  страстной 
ЯВЛЯЛСЯ,  ВСЛ'ВДЪ  ва  мыслью  ясной, 
Слепой  и  ДИБ1Й  произволъ; 
Всегда  любовь  его  безплодна; 
Всегда  онъ  былъ  поочерёдно 
Иль  лютый  тигръ,  иль  смирный  волъ. 

„Толпу  я  знаю  не  отныне! 
Шелъ  съ  Моисеемъ  я  въ  пустынъ-! 
Покуда  онъ,  моля  Творца, 
Народу  нёсъ  скрижаль  закона  — 
Народъ  плясалъ  вкругъ  Аарона 
И  лнлъ  въ  безумш  тельца. 

„Я  вид'влъ  гроэнаго  пророка, 
Какъ  онъ,  равбивъ  кумиръ  порока, 
Сталь  средь  трепещущихъ  людей 
И  повел'влъ  имъ,  полонъ  гн*вва, 
Направо  р'взатъ  и  налево 
Отцовъ  и  братьевъ,  и  дътей. 

„Я  въ  цирк*  зр*влъ  вабавы  Рима: 
На  встречу  гибели  шелъ  мимо 
Рабовъ  послушныхъ  длинный  строй, 
Всем1рной  кланяясь  держав*  — 
И  громкое  звучало  „ате" 
Передъ  несметною  толпой. 

„Столлъ  жрецомъ  я  Аполлона 
Вблизи  у  кесарева  трона; 
Сливались  клики  въ  буйный  хоръ; 
Я  тщетно  ждалъ  пощады  внака  — 
И  умирающаго  Дака 
Я  взоромъ  встр'Ьтилъ  грустный  взоръ. 


„Я  былъ  въ  далбкой  Галилеи, 
Я  вид'влъ,  какъ  сошлись  евреи 
Судить  Мессш  своего; 
Въ  награду  за  слова  спасенья, 
Я  слышалъ  вопли  изступленья: 
„Распни  его!  распни  его!и 

„Стоялъ  величественъ  н  н-бмъ  Онъ, 
Когда  бл,вдн*ющ1й  игёмонъ 
Спросилъ  у  черни,  оробввъ: 
Кого  пущу  вамъ  по  уставу? 
„Пусти  разбойника  ВараввуГ 
Гремъмъ  толпы  безумной  ревъ. 

„Я  вид'влъ  праздники  Нерона. 

Од'втъ  въ  броню  центурюна, 

День  памятный  провёлъ  я  съ  нимъ. 

Ему  вино  лила  Подлея, 

Онъ  пъмъ  стихи  въ  хвалу  Энея 

И  вылъ  кругомъ  зажженный  Римъ. 

„Смотр'влъ  я  на  б'вду  народа: 
Безъ  силъ  искать  себъ*  исхода, 
Съ  тупымъ  желатемъ  конца, 
Ломясь  средь  огпеннаго  града, 
Людское  умирало  стадо 
Въ  глазахъ  безлечнаго  ц-ввца. 

„Прошли  в'вка  надъ  этимъ  Римомъ. 
Опять  я  прибыль  пилигримомъ 
Къ  вратамъ,  знаком  ымъ  съ  давнихъ  норъ. 
На  площади  былъ  шумъ  великой: 
Всходить  —  къ  веселью  черни  дикой  — 
Бя  защитникъ  на  костёръ. 

„И  горькихъ  встр'Ьчъ  я  помню  много. 
Была  и  зд/всь  моя  дорога: 
Я  помню,  какъ  сбылось  при  мнъ* 
Убйство  влое  воиновъ  храма  — 
Весь  этотъ  судъ  гр-вха  и  срама; 
Я  помню  гимны  ихъ  въ  огнъ-. 

„Сто  л'втъ  потомъ  стоялъ  я  снова 
Въ  Руанв  у  костра  другого; 
Поворно  умереть  на  нёмъ 
Шла  избавительница  края  — 
И,  бешено  её  'ругая, 
Народъ  опять  рев'влъ  кругомъ. 

„Она  шла  тихо,  безъ  боязни, 
Не  содрогаясь  къ  мъхту  кадни, 
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Среди  прокляий  безъ  числа; 
И  разъ,  при  верив*  алого  гула, 
На  свой  народъ  она  взглянула, 
Главой  поникла  —  н  прошла. 

„Л  прожилъ  ночь  Вароолоиея: 

По  грудамъ  труповъ,  свир^пЬя, 

Толпа  неслась  передо  мной, 

И,  новому  предлогу  рада, 

Съ  рываньемъ  звйрскимь,  до  упада 

Свирепой  тешилась  резнёй. 

„Узналъ  я  вопли  черни  жадной; 
Въ  ея  поб'вд'Б  безпощадной 
Я  вновь  увид-вль  большинство. 
При  мн-б  ватага  угощала 
Другъ  друга  мясомъ  адмирала 
И  сердце  жарила  его. 

„И  въ  Англш  провёлъ  я  годы. 
Во  имя  в-вры  и  свободы, 
Я  вид'влъ,  какъ  игралъ  Кромвель 
Всевластно  массою  слепою  — 
И  смелой  ухватилъ  рукою 
Свою  достигнутую  дъ-ль. 

„Я  вид'Ьлъ  этотъ  спорь  кровавый 
И  судъ  народа  надъ  державой; 
Я  вид'Ьлъ  плаху  короля; 
А  гд*  отецъ  погибъ  напрасно, 
Сид'влъ  я  съ  сыномъ  безопасно, 
Развратный  пиръ  его  д'бля. 

„И  ЭТОТЪ  В'ВКЪ  стоить  готовый 

Къ  перевороту  бури  новой  — 

И  грозный  плодъ  его  созръмъ; 

И  много  зд-ьсь  опоръ  разбитыхъ, 

И  тщетныхъ  жертвъ,  и  силъ  сердитыхъ, 

И  тёмныхъ  пронесётся  дъмъ. 

„И  д*вву,  можетъ-быть,  иную, 
Барая  доблесть  въ  ней  святую, 
Присудить  къ  смерти  грешный  судъ, 
И,  за  свои  сразившись  виры, 
Иные,  можетъ,  тамллхеры 
Свой  гимнъ  на  плах*  запоютъ. 

„И  вашимъ  внукамъ  разсважу  я, 
Что,  возставая  и  враждуя, 
Вы  обр'вли  въ  своей  борьбе, 
Бъ  чему  васъ  повела  свобода 


И  к&къ  отъ  этого  народа 
Пришлось  отречься  и  теб*ва. 

Онъ  замолчалъ.  А  вдоль  востока 
Лучи  зари,  блеснувъ  широко, 

СВ'БТЛ'БЙ  ВСХОДИЛИ   И  СВ^ТЛ'БЙ. 

Взглянулъ,  въ  опроверженье  р*вчи, 
На  солнца  ясные  предтечи 
Надменно  будупцй  плебей; 

Объятый  мыслью  роковою, 
Тряхнулъ  онъ  дерзко  головою  — 
И  оба  молча  разошлась. 
А  въ  толкахъ  о  своихъ  загвяхъ 
Гуляли  въ  стриженыхъ  аллеяхъ 
Толпы  напудренныхъ  маркизъ. 


ГРАФИНЯ  Е.  Д.  РОСТОПЧИНА. 

Графиня  Евдок1я  Петровна  Ростопчина,  уро- 
ждённая Сушкова,  дочь  Петра  Васильевича  и  род- 
ная племянница  писателя  Николая  Васильевича 
Сушковыхъ,  известная  русская  писательница,  ро- 
дилась 23-го  декабря  1811  года  въ  Москв-Ъ,  въ 
богатомъ  дворянскомъ  семействе.  Восииташе,  по- 
лученное ею  дома,  если  и  нельзя  назвать  блестя- 
щимъ,  то,  во  всякомъ  случаъ*,  оно  было  настолько 
лучше  воспитаны  ея  иодругъ,  что  появлеше  ея  въ 
свъ-гв  было  тотчасъ  всеми  замечено,  хотя  ей  было 
въ  то  время  (въ  зиму  1828  года)  всего  17  л-бтъ. 
Вотъ,  напрвэгвръ,  что  говорить  о  впечатл'Ьнш, 
произведённомъ  ея  появлевлемъ  въ  московсвомъ 
высшемъ  обществ*,  никто  г-нъ  Н.  В.  П.,  въ  своей 
статейкъ*  („Изъ  Записной  Книжки"),  помещенной 
въ  7-мъ  нумер*  „Русскаго  Архива"  на  1865  годъ. 
„Л-Ьтъ  около  тридцати  тому  назадъ,  въ  высшихь 
кругахъ  московскаго  общества  показалась  въ  св-Ьтъ 
молодая  17-ти-лъ-тняя  Евдошя  Петровна  Сушкова. 
Прекрасная  собой,  живая,  воспргимчивая,  она  сое- 
диняла со  всвмъ  очаровашемъ  св-бтской  девушки 
примечательное  дароваше  —  съ  необыкновенною 
лёгкостью,  близкою  къ  дару  импровизациг,  она  не- 
брежно, украдкою,  выражала  въ  плавныхъ  и  пр1ят- 
ныхъ  стихахъ  впечатл'вшя  свои,  надежды  и  мечты 
юности,  тревоги  сердца.  Тогда  уже  стихи  молодой 
Сушковой,  передаваемые  близкими  ея  подругами, 
ходили  изъ  рукъ  въ  руки.  Въ  1833  году  она  всту- 
пила въ  бракъ  съ  молодымъ  человйкомъ,  носив* 
пшмъ  историческое  и  столь  народное  въ  Россш 
имя  —  н  въ  печати  стали  появляться  стихотворе- 
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шя  графини  Ростопчиной.  Они  был  принимаемы 
публикой  съ  восхищеньемъ;  журналисты  осыпали 
ихъ  похвалами  и  дорожили  ими;  Жуковсшй  и 
друпя  наши  литературные  знаменитости  при- 
ветствовали ихъ  радушнымъ,  лестнымъ  одобре- 
шемъ". 

Графина  Ростопчина  стала  печатать  свои  сти- 
хотворешя  и  проваичесвде  равскавы  въ  исход* 
1833  года,  т.-е.  вскор*  но  выход*  ея  замужъ;  но 
всв  произведен!*  оя  того  времени  появлялись 
или  бевъ  подписи,  или  съ  овначешемъ  началь- 
ныхъ  буквъ  ея  имени  и  фамнлш.  Первымъ  под- 
пнсашшмъ  ея  произведешеиъ  можно  назвать  не- 
большой равсказъ  ,П*вица",  напечатанный  въ 
„Одесскомъ  В*стник*"  на  1834  годъ.  Загвмъ,  про- 
изведешя  ея  стали  появляться  въ  современныхъ 
альманахахъ:  „Утренней  вар*",  „Молодик*",  „Ра- 
ут*" и  другихъ,  а  начиная  съ  1837  года  —  и  въ 
изв*стн*йшихъ  тогдашнихъ  журналахъ:  въ  „Совре- 
менник*4* Плетнёва,  въ  которомъ,  въ  течеше  вось- 
ми л*тъ,  она  напечатала  слишкомъ  сорокъ  стихо- 
творений; въ  „Сын*  Отечества"  Греча,  гд*,  кром* 
мелкихъ  стихотворешй,  было  напечатано  три  ея 
разсказа:  „Поединокъ",  „Чины  и  деньги"  и  „Ясно- 
видящая"; въ  „Отечественныхъ  Запискахъ"  Краев- 
скаго,  гд*  съ  1839  по  1843  годъ  были  пом*щены 
сл*дующ1я  девять  ея  стихотворешй:  „Князю  В.  О. 
Одоевскому",  „Отрывокъ  ивъ  поэмы",  „Сломанный 
домъ",  „П*сня  трувера",  „И  онъ  повтъ",  „Виктору 
Гюго",  „Поел*  концерта",  „Ноктурно"  и  „Зач*мъи; 
въ  „Москвитянин*"  Погодина,  гд*,  крох*  ц*лаго 
ряда  мелкихъ  стихотворешй,  были  напечатаны: 
„Монахиня",  историческая  сцены  (1843,  №  9), 
„Бальная  сцена",  отрывокъ  ивъ  романа  (1844, 
№  1),  драма  „Нелюдимка"  (1860,  №  1)  и  стихо- 
твореше  „Бояринъи  (1865,  №  И);  въ  „Библютек* 
для  Чтешя",  гд*,  между-прочимъ,  были  пом*щены 
два  большихъ  ея  проивведешя:  драма  въ  пяти 
д-ЬйствЫхъ  „Семейная  тайна"  (1851,  №  1)  и  ро- 
манъ  въ  трёхъ  частяхъ  „Палаццо  Форли" 
(1854,  №№  9,  10  и  И);  въ  „Пантеон*"  Кони,  гд* 
были  напечатаны  дв*  ея  комедш:  „Ни  тотъ,  ни 
другой"  и  „Кто  кого  лроучилъ"  (1853,  М  2  и  9) 
и  дв*  драмы:  „Людмила  и  Люба"  и  „Дочь  донъ- 
Жуана"  (1854,  №  6  и  1856,  №  1);  въ  „Москов- 
скомъ  Наблюдателе,  въ  „С*верной  Пчел*",  гд*, 
между-прочимъ,  была  напечатана  изв*стная  ея 
баллада  „Насильный  бракъ",  над*лавшая  столько 
шуму  (1846,  №  284)  и,  наконецъ,  въ  „Библютек* 
для  дачъ  и  пароходовъ",  издававшейся  въ  пяти- 
десятыхъ  годахъ  книгопродавцемъ  Смнрдинымъ, 


куда  вошли  два  большихъ  ея  романа:  „Счастливая 
женщина"  и  „У  пристани". 

Уже  ивъ  одного  этого  краткаго  и  далеко  не 
полнаго  перечня  печатныхъ  сочинешй  графини 
Ростопчиной,  приведенная)  нами  выше,  можно  со- 
ставить довольно  ясное  пошгпе  о  необыкновенной 
ея  плодовитости,  что  было  одной  пзъ  главныхъ 
причинъ  малаго  усп*ха  ея  многочисленныхъ  про- 
ивведешй,  несмотря  на  несомненную  ея  дарови- 
тость, прнвнаваемую  большинствомъ  нащихъ  ли- 
тературныхъ  знаменитостей.  Впрочемъ,  иввъет- 
ность  графини  Ростопчиной  зиждется  не  на  боль- 
шихъ ея  произведешяхъ,  растянутыхъ,  скучныхъ 
и  не  отд*ланныхъ,  то-есть  на  романахъ,  пов*- 
стяхъ,  поэмахъ,  драмахъ  и  вомед1яхъ,  а  на  н*- 
сколькихъ  небольшихъ  стихотворевзяхъ,  носящихъ 
на  себ*  печать  несомн*ннаго  таланта,  нзъ  кото- 
рыхъ,  какъ  на  лучппя,  можно  укавать  на  ел*- 
дуюшдя  три:  „Насильный  бракъ",  „Не  бойтесь 
насъ"  и  „Посл*дшй  цв*токъ",  пом*щёняыя  въ 
предлагаемой  книг*.  Первое  ивдаше  „Стихотво- 
решй графини  Ростопчиной",  вышедшее  въ  1841 
году  въ  Петербург*,  было  встр*чено  критиками 
того  времени  весьма  благосклонно,  при  чёмъ, 
между-прочимъ,  Б*линскимъ  было  сказано  сл*- 
дующее:  „Отличительный  черты  музы  графини 
Ростопчиной  —  наклонность  къ  разеужденйяиъ  и 
свътскость:  это  муза  разеуждающая  и  св*тская. 
„Зач*мъ"  особенно  часто  повторяется  въетихотво- 
решяхъ  графини  Ростопчиной.  Даже  т*  пьесы, 
въ  которыхъ  н*тъ  прямого  вопрошешя,  большею 
частью  не  иное  что,  какъ  равсуждешя  въ  прекра- 
сныхъ,  а  иногда  и  поэтическихъ  стихахъ.  Муза 
ея  не  чужда  поэтическихъ  вдохновешй,  дыша- 
щихъ  не  однимъ  умомъ,  но  и  весьма  глубокимъ 
чувствомъ.  Правда,  это  чувство  ни  въ  одномъ 
стихотворешй  не  выказалось  полно,  но  сверкаетъ 
бол*е  въ  отрывкахъ  и  частности;  ва  то  эти  от- 
рывки и  частности  ознаменованы  печатью  истин- 
ной поэ81и.  Даже  и  въ  разеуждающихъ  стихотво- 
решяхъ  графини  Ростопчиной  встр*чаются  м*ста, 
ознаменованный  думою  и  чувствомъ".  Второе  ив- 
даше „Полнаго  собрашя  стихотворешй  графини 
Ростопчиной",  вышедшее  въ  1856—1860  годахъ 
въ  Петербург*  и  Лейпциг*,  въ  4-хъ  частяхъ,  съ 
портретомъ  автора,  не  встр*тило  уже  такого  со- 
чувственная) пр1ема  со  стороны  журнальных? 
реценвентовъ,  какого  удостоилось  первое  ивдаше. 
Несомн*нною  печатью  даровашя  отм*чены  мно- 
пя  изъ  стихотворений  графини  Ростопчиной,  и 
этимъ  объясняется  то  внимаше,  съ  которымъ  от- 
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носились  къ  ней  три  величайте  поэта  трёхъ  по- 
кол*вн1Й:  Жуковсюй,  Пушкннъ,  и  Лермонтовъ. 
Посхвдшй  ув'Ёков'вчнлъ  ея  имя  прекраснымъ  ети- 
хотворешемъ; 

Я  в*рю:  подъ  одной  8в*вдою 
-  Мн  съ  ваий  бьии  рождены  и  т.  д. 

Графиня  Ростопчина  скончалась  3-го  декабря 
1868  года,  поел*  долгой  и  мучительной  болезни, 
на  47  году  отъ  рожденья.  Т*Ьло  ея  предано  ввил* 
на  Пятнвдкомъ  кладбищ*,  возл*  праха  св'бкра  ея, 
внаиенитаго  градоначальника  Москвы  въ  1812  го- 
ду, графа  6.  В.  Ростопчина. 

Кроигв  указанныхъ  двухъ  нздашй  „Стихотворе- 

ШЙ  ГрафиНИ  РОСТОПЧИНОЙ"   И  НЪСКОЛЬКИХЪ  ОГД'БЛЬ- 

нйхъ  оттисковъ  н*БКОторыхъ  изъ  ея  романовъ,  по- 
вестей и  драмъ,  пом$щённыхъ  первоначально  въ 
равныхъ  перюдическихъ  И8дашяхъ,какъ-то:  драмы 
„Нелюдимка",  романа  въ  письмахъ  „У  пристани" 
и  другихъ,  ивъ  сочинешй  графини  Ростопчиной 
были  напечатаны  отдельно  елгвдуюпця  трипроиз- 
ведешя:  1)  Очерки  большого  свита.  Сочинеше 
Ясновидящей.  Спб.  1839.  2)  Возврата  Чацкаго  въ 
Москву.  Продолжеше  комедаи  Грибоедова  „Горе 
отъ  ума".  Сочинеше  графини  Е.  П.  Ростопчиной, 
(Написано  въ  1856  году).  Спб.  1865.  3)  Дневникъ 
девушки.  Романъ  въ  стихахъ.  Поэмы,  повести  и 
ра8ска8Ы  графини  Ростопчиной.  Дв*  части.  Спб. 
1886. 


П0СЛВДН1Й  ЦВЪТОКЪ. 

Не  дамъ  теб*  увянуть  одинокимъ, 
Посл&дтй  цв'втъ  облистанныхъ  полей! 
Не  пропадётъ  въ  безмерности  степей 
Твой  ароматъ:  тебя  крыломъ  жестокимъ 
Не  унесётъ  холодный  вихрь  ночей. 

Я  напою  съ  ваботливымъ  стараньемъ 

Тебя,  мой  гость,  студёною  водой; 

Я  нагляжусь,  нарадуюсь  тобой; 

Ты  отцветёшь— и  съ  нйжнымъ  состраданьемъ 

Вложу  тебя  въ  Псалтирь  сопутный  мой. 

Чрезъ  много  л-втъ,  въ  часъ  тихаго  молчанья, 
Я  книги  той  переберу  листы: 
Засохппй  мн*  тогда  предстанешь  ты; 
Но  оживёшь  въ  моёмъ  воспоминаньи, 
Какъ  прежде,  полнъ  душистой  красоты. 


А  я,  цв$токъ...  въ  безвестности  пустыни 
Увяну  я;  и  мысли  тщетный  даръ, 
И  смЬлый  духъ,  и  вдохновенья  жарь  — 
Кто  ихъ  поймётъ?  Въ  позтв  лучъ  святыни 
Кто  разглядитъ  сквозь  думъ  неясныхъ  парь? 

Поэз1я— она  благоуханье 

И  егаоамъ  восторженной  души; 

Но  должно  ей  гор&ть  и  цвветь  въ  тиши; 

Но  не  дано  на  языке  изгнанья 

Ей  высказать  вев  таинства  свои. 

И  много  думъ,  и  много  чувствъ  прекрасиыхъ 

Не  имутъ  словъ,  глагола  не  найдутъ 

И  н^  душу  обратно  западутъ. 

И  больно  мн*,  что  въ  проблескахъ  напрасныхъ 

Порывы  ихъ  нав'Ькъ  со  мной  умрутъ. 

МнА  суждено  подъ  схимою  молчанья 
Святой  мечты  всё  лучшее  таить, 
Знать  свить  въ  дуигв  и  мракъ  въ  очахъ  носить 
Цв^тонъ  полей,  забытый  бевъ  вниманья, 
Себя  съ  тобой  могу-ли  не  сравнить? 


II. 


Не  бойтесь  насъ,  цари  земные: 
Не  страшенъ  искренни  поэта, 
Когда  порой  въ  д-вла  иарск1я 
Онъ  вносить  Божьей  правды  свить. 

Во  имя  правды  этой  в&чной 
Онъ  за  судьбой  людей  следить  — 
И  не  корысть,  а  пыль  сердечный 
Его  устами  говорить. 

Онъ  не  завистникъ:  не  трепещетъ 
Вражда  въ  груди,  въ  душ*  его; 
Лишь  слабыхъ  ради  въ  сильныхъ  мещетъ 
Онъ  стрелы  слова  своего. 

Онъ  врать  лишь  лжи  и  притАснешй, 
Онъ  мрака,  предравсудка  врагь; 
Въ  нёмъ  н'втъ  ни  тайныхъ  ухвзцретй, 
Ни  алчности  житейскихъ  благь. 

Н'втъ— не  въ  упрёкъ,  не  для  обиды 
Звучитъ  его  громовый  стихъ, 
Когда— гласъ  высппй  Немезиды  — 
Караетъ  онъ  и  зло,  и  злыхъ. 


ГРАФИНЯ  Е.  П.  РОСТОПЧИНА. 


377 


Не  анаетъ  онъ  хюбостяжанья; 
Благоговейно  принялъ  онъ 
Отъ  неба  въ  даръ  своё  признанье, 
Добра  желаньемъ  вдохиовлёнъ. 

Не  нужно  ничего  поэту, 

Ни  лентъ,  ни  мъчяа,  ни  крестовъ: 

Повтъ  аа  благостнню  эту 

Ваш  не  продаете  своихъ  стихов*. 

Не  бойтесь  насъ,  вемныя  власти  — 
Но  не  гоните  только  насъ: 
Мы  выше  станемъ  при  несчастья, 
Въ  гоненьи  дорастбмъ  до  васъ. 

Подъ  стражей  общаго  вниманья 
Растить  и  множится  нашъ  родъ: 
За  гнъ-въ,  за  стыдъ,  8а  иоруганье, 
Любовью  намъ  воадастъ  народъ. 

Молва  8а  насъ!  Судьба  бйдою 
Грозигь-ли  намъ  недалека  — 
Ужъ  надъ  бевпечной  головою 
Молвы  хранящая  рука. 

Не  обижайте  насъ!  Преданье 

За  насъ  потребуете  отчйтъ 

И  въ  месть  аа  насъ,  вамъ  въ  накааанье, 

И  васъ,  и  насъ  переживёть. 


Не  бойтесь  насъ!  Мы  правду  анаемъ! 
Вамъ  больше  всвхъ  она  нужна: 
Мы  смнслъ  ея  вамъ  равгадаемъ, 
Хоть  вамъ  не  нравится  она. 

Не  бойтесь  насъ!  Мы  правду  скажемъ. 
Народный  гласъ  къ  вамъ  доведёмъ, 
Мы  путь  ко  слав*  вамъ  укажемъ 
И  вашу  славу  воеповмъ. 

Но  бойтесь  устъ  медоточивыхъ 
Ниакопокленниковъ,  льстецовъ; 
Но  бойтесь  ихъ  доносовъ  лживыхъ 

И  ихъ  коварныхъ  полусловъ. 

• 

Но  бойтесь  похвалы  лукавой 
И  царедворческихъ  р-вчей: 
Въ  нихъ  ядъ,  ивмтша  и  отрава, 
Отрава  царства  и  царей. 

Но  бойтесь  всвхъ  подобострастныхъ, 
Что  лижутъ,  ластятся,  полэутъ. 
Они  васъ,  бъ-дныхъ-саиовластныхъ, 
И  проведутъ,  и  продадутъ! 

Они  поссорятъ  васъ  съ  народомъ, 
Его  любовь  къ  вамъ  охладятъ, 
И  неминуемымъ  исходомъ 
Они  въ  томъ  насъ  же  обвинять! 


четвертый  иерюдъ. 

ОТЪ  ЛЕРМОНТОВА  ДО  НАСТОЯЩИХ)  ВРЕМЕНИ. 


М.  Ю.  ЛЕРМОНТОВЪ. 

Михаилъ  Юрьевичъ  Лермонтовъ,  одинъ  И8Ъ  ве- 
личайшихъ  русскихъ  поэтовъ,  родился  3-го  октя- 
бря 1814  года  въ  Москве,  въ  дом*  своей  бабушки, 
Е.  А.  Арсеньевой,  у  которой  отецъ  и  мать  буду- 
щаго  поэта  проживали  въ  то  время.  По  смерти 
матери,  родной  и  единственной  дочери  Арсенье- 
вой, умершей  въ  1817  году,  Лермонтовъ,  которому 
въ  то  время  едва  исполнилось  два  съ  половиной 
года,  былъ  оставленъ  на  воспиташе  у  бабушки, 
которая  всегда  н*жно  любила  внука  и  впосл*д- 
ствш  им*ла  несчастае  пережить  его.  Отвезённый 
Арсеньевой  въ  пензенскую  свою  деревню,  Тарханы, 
Лермонтовъ  прожилъ  тамъ  безвы*здно  до  десяти- 
л*тняго  возраста.  Бабушка,  женщина  очень  умная, 
добрая  и  образованная,  ничего  не  жал*ла  для  его 
воспитатя  —и  его  учили  не  только  вс*мъ  но- 
в*йшимъ  языкамъ,  но  даже  и  греческому.  На 
одиннадцатомъ  году  ему  удалось  побывать  на  Кав- 
каз*, днюя  красоты  котораго  произвели  весьма 
сильное  впечатлите  па  его  молодое  воображеше. 
Въ  начал*  1826  года  Лермонтовъ  отвезёнъ  былъ 
въ  Москву  и  опред*лёнъ  въ  Благородный  Пансг- 
онъ  при  Московскомъ  университет*,  въ  которомъ 
пробылъ  около  четырёхъ  л*тъ.  Зат*мъ  онъ  сталъ 
посещать  лекпди  Московскаго  университета  и  брать 
частные  уроки  у  профессора  Мерзлякова.  Но  за 
учаспе  въ  одномъ  изъ  шкбльническихъ  универ- 
ситетскихъ  скандаловъ  Лермонтовъ  вскор*  былъ 
подвергнуть  исключешюи8Ъ)ниверситета,  вм*ст* 
съ  многими  другими  своими  товарищами. 

О  времени  пребывашя  Лермонтова  въ  Москов- 
скомъ Университетскомъ  Пансшн*  до  насъ  дошли 
воспоминашя  о  нёмъ  его  товарищей,  какъ  о  маль- 
чик* съ  блестящими  способностями,  получавшемъ 


первые  призы  на  публичныхъ  экзаменахъ.  Что-ке 
касается  наружности,  то  это  былъ  крайне-неуклю- 
ж1й,  коренастый  и  далеко  некрасивый  мальчнкъ, 
съ  красными,  большими,  но  умными  и  выразитель- 
ными глазами,  съ  вздёрнутымъ  носомъ  и  язвитель- 
ной усмъшкой.  Страшно-самолюбивый,  онъ  т*мъ 
съ  ббльшею  горечью  сознавалъ  свои  физичесые 
недостатки,  и  в*чно-грызущая  его  мысль,  что  онъ 
некрасивъ,  дурно  сложенъ  и  невнатнаго  проис- 
хождешя— не  давала  ему  покоя.  Онъ  мечталъ  о 
томъ,  чтобы  вытти  въ  люди;  но  хотъмъ  быть  обя- 
ваннымъ  этимъ  только  самому  себ*.  Его  часто 
встречали  въ  это  время  съ  огромнымъ  „Байро- 
номъ"  подъ-мышкой  на  уединённыхъ  прогулкахъ, 
Въ  обществ*  онъ  любилъ  порисоваться  байронна- 
момъ,  писалъ  и  читалъ  стихи,  увивался  за  хоро- 
шенькими, болталъ  и  острилъ. 

По  увольненш  Лермонтова  нвъ  Московскаго 
университета  въ  половин*  1832  года,  онъ  отпра- 
вился въ  Петербургъ  и  постуиилъ  тамъ  въ  школу 
гвардейскихъ  подпрапорщиковъ,  вопреки  вол*  сво- 
ей бабушки,  исполнявшей  охотно  вс*  остальные 
желашя  внука.  1832—1834  годы,  проведённые  Лер- 
монтовымъ  въ  школ*  гвардейскихъ  подпрапорщи- 
ковъ, немного  прибавили  къ  тому,  чтб  удалось  ему 
пр1обр*сти  во  время  недолгаго  пребывашя  своего 
въ  Московскомъ  университет*.  За  то  онъ  пользо- 
вался большою  изв*стностью  между  товарищами, 
какъ  поэтъ  и  авторъ  не  совс*мъ  скромныхъ  поэмъ, 
носивпгахъ  наввашя  „Уланши",  „Петергофскаго 
праздника"  и  „Монго".  Вся  школа  была  въ  вос- 
торг* отъ  игривыхъ  произведений  юноши;  но  мно- 
пе  изъ  товарищей  не  долюбливали  нхъ  автора, 
благодаря  безпощадности  его  остротъ  и  насм*- 
шекъ.  Изъ  школьныхъ  товарищей  расположешемъ 
Лермонтова  пользовались  только  двое:   покойный 
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Вонлярлярсвлй,  нзввстннй  беллетржстъ,  и  род- 
ственникъ  Столыпмнъ,  воспетый  имъ  аодъ  именемъ 
Монго.  Во  время  двухл*тияго  пребывашя  своего 
въ  школ*,  Лермонтовъ  писалъ  очень  много,  но 
тщательно  скрывалъ  веб  написанное  имъ  отъ  то- 
варищей. Имъ  изв*стны  были  только  шуточный  его 
поэмы  и  стихотворная  повесть  „Хаджи-Абрекъ", 
кавимъ-то  образомъ  попавшая  въ  1834  году  къ 
Смирднну  и  напечатанная  въ  сл*дующемъ  году 
въ  „Библштек*  для  Чтен1я",  безъ  ввдома  и  разр*- 
шешя  автора. 

Выпущенный  зимою  1834  года  въ  лейбъ-гвардга 
гусарски  полкъ  корнетомъ,  Лермонтовъ  повёлъ 
равевяндую  живнь  богатой  светской  петербург- 
ской молодёжи,  которую  прошелъ  и  Пушкннъ,  раз- 
д*ляя  своё  время  между  удовольств!ями  высшаго 
круга  Петербурга  и  гусарскими  пирушками  въ 
Царскомь  Сел*.  До  начала  1837  года,  овнамено- 
ваннаго  смертью  Пушкина,  литературная  извест- 
ность Лермонтова  не  выходила  изъ  т*снаго  кружка 
окружавшей  его  молодёжи.  Роковое  Н8в*спе,  пора- 
зившее каждое  русское  сердце,  вызвало  и  Лер- 
монтова изъ  его  забытья.  Написанное  имъ  стихо- 
твореше:  „На  смерть  поэта"  во  множеств*  енне- 
ковъ  облегвло  столицу— и  имя  Лермонтова  сде- 
лалось нзвветнымъ  каждому.  Стихотворение  это 
не  заключало  въ  себ*  ничего  вывывающаго,  и 
потому,  конечно,  появлеше  его  въ  публпк*  не 
им*ло  бы  никакнхъ  посл*дств1й,  вредиыхъ  для 
автора;  но  Лермонтовъ,  досадуя  на  ходивппе  въ 
публив*  толки  противной  партш,  прибавилъ  въ 
нему  ещё  шестнадцать  окончательныхъ  стиховъ, 
направленныхъ  противъ  высшаго  общества,  дер- 
жавшаго  сторону  противнивовъ  Пушкина— и  пу- 
стилъ  ихъ  въ  публику.  Всл*дств1е  этого  велено 
было  начальнику  штаба  гвардейскаго  корпуса, 
Веймарну,  осмотреть  бумаги  Лермонтова  въ  Цар- 
скомъ  Сел*  и  хотя  въ  нихъ  ровно  ничего  не  было 
найдено,  т*мъ  не  мен*е  Лермонтовъ  былъ  пере- 
веденъ  на  Каввазъ.  Зд*сь,  состоя  въ  Нижегород- 
ском^ драгунскомъ  полку,  онъ  участвовалъ  въ 
эвеледицш  за  Кубанью,  подъ  начальствомъ  гене- 
рала Вельяминова,  поел*  чего,  высочайшимъ  при- 
кавомъ  отъ  11-го  октября  1837  года,  былъ  снова 
переведёнъ  въ  гвардш,  въ  Гродненсвлй  гусарски 
полкъ,  а  въ  начал*  сл*дующаго  года— обратно 
въ  лейбъ-гусары. 

Этотъ  обратный  переводъ  въ  гвардш  состоялся 
только  доел*  болыпихъ  хлопотъ.  „Императоръ  раз- 
Р'вшилъ  этотъ  переводъ",  говорить  покойный  Лон- 
пшовъ,  въ  зам*тк*,  помещённой  въ  3-мъ  нумер* 


„Русской  Старины"  на  1837  годъ,  „единственно  по 
неотступной  иросьб*  своего  тогдашняго  любимца 
шефа  жандармовъ  графа  Бенкендорфа.  Графъ  пред- 
ставить государю  отчаяше  старушки-бабушки,  про- 
силъ  о  снисхождеши  къ  Лермонтову,  какъ  о  лич- 
ной къ  себ*  милости,  и  об*щалъ,  что  Лермонтовъ 
не  подастъ  бол*е  поводовъ  въ  взыскатю  съ  него— 
и,  наконецъ,  получилъ  желаемое.  Графъ  сейчасъ 
отправился  въ  „бабушк*".  Передъ  ней  стоялъ 
портретъ  любимаго  внука.  Графъ,  обращаясь  къ 
нему,  сказалъ,  не  предупреждая  её  ни  о  чёмъ:  „ну, 
поздравляю  тебя  съ  царскою  миюстио!"  Старушка 
сейчасъ  догадалась,  въчёмъ  д*ло,  и  отъ  радости 
заплакала". 

Между  т*мъ,  известность  Лермонтова,  какъ  пи- 
сателя, мало  распространялась  въ  публик*,  не 
смотря  на  очень  хорошее  стихотворение  его  „Бо- 
родино", напечатанное  въ  „современник*"  1837 
года  и  прошедшее  почти  незам*ченнымъ.  Только 
съ  появлешемъ  въ  „Литературныхъ  Прибавлеш- 
яхъ  въ  Русскому  Инвалиду"  на  1838  годъ  его  пре- 
восходной „П*снн  про  царя  Ивана  Васильевича, 
молодого  опричника  и  удалого  купца  Калашни- 
кова"—имя  Лермонтова  стало  произноситься  вс*ми 
съ  любовью—  и  слава  его  упрочилась  навсегда. 
Съ  этого  времени  публика  съ  восторгомъ  стала 
встр*чать  каждое  новое  произведете  своего  лю- 
бимаго поэта  и  награждать  каждое  изъ  нихъ  са- 
мыми искренними  похвалами.  Тогда,  какъ  бы 
въ  благодарность  за  внимаше  къ  себ*  нублики, 
Лермонтовъ  напечатать  въ  „Отечественныхъ  За- 
нискахъ"  1839  и  1840  годовъ  ц*лый  рядъ  превос- 
ходн*йшихъ  стихотворетй  („Дума",  „Поэтъ",  „Ру- 
салка", „В*тка  Палестины",  „Не  в*рь  себ*...", 
„Еврейская  мелоддя",  „Въ  альбомъ",  „Дары  Те- 
река", „Памяти  Одоевсваго"  (1839,  №№  1,  2,  4,  б, 
6,  11  и  12),  „Первое  января"  „Казачья  колыбель- 
ная п*сньи,  „Журналисте.,  читатель  и  писатель", 
„Воздушный  корабль",  „Отчего*4,  „Благодарность", 
„Молитва",  „Изъ  Гёте",  „Ребенку",  „Смирновой", 
и  „Какъ  мальчикъ  кудрявый  р*зва"  (1840,  №№  1 , 
2,  4,  б,  6,  7,  9,  10,  и  12)  и  три  не  мен*е  прелест- 
ныхъ  разсказа  „Ивь  ваписокъ  офицера  съ  Кав- 
каза": „Бэла",  „Фаталистъ"  и  „Тамань"  (1839,  №№2, 
и  11  и  1840,  №  2),  вошедппе  впосл*дствш  въ  из- 
вестный его  романъ  „Герой  нашего  времени". 

Это  время,  быть-можетъ,  было  лучшимъ  време- 
немъ  въ  жизни  Лермонтова.  Окруженный  общимъ 
уважешемъ  вс*хъ  знавшихъ  его  личн<ь  любовью 
читающей  публики  и  единодушными  похвалами 
критики,  поэтъ  видимо  созрълъ   и  об*щалъ  въ 
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б!иакомъ  будущемъ  обогатить  русскую  1итературу 
ирекраснымн  произведешями,   на  которыя    уже 
самъ    наиекалъ   въ   своихъ   откровенныхъ   рае- 
говорахъ   съ   литературными   друзьями.   Тысячи 
замысловъ  роились  въ  гешальной  голов*—  и  всё 
это  должно  было  разрушиться  всл*дств1е  пустого 
разговора  съ  пустымъ  чедов*комъ.  16-го  февраля 
1840  года   былъ  балъ  у  графини   Лаваль— одинъ 
нзъ   т*хъ  баловъ,   на  которыхъ   собирается   веб 
высшее  петербургское  общество.  Въ  самый  раз- 
гаръ  бала  подходить  къ  Лермонтову  сынъ  изв*ст- 
наго  историка  и  тогдашыяго  франдузскаго  послан- 
ника при  русскомъ  двор*,  Барантъ,  и  требуетъ  у 
него  объяснешя  насчбтъ  сказаннаго  будто-бы  о 
нёмъ.  Лермонтовъ  отв*чалъ,  что  переданное  ему 
не  им*етъ  никакого  основания;  но  такь-какъ  Ба- 
рантъ  не  удовлетворился  этимъ,  то  Лермонтова, 
объявилъ  ему,  что  онъ  въ  дальн*йпия  объяснения 
вступать   съ  ннмъ   не  нам*ренъ.  На  колкШ  от 
в*тъ  француза,  Лермонтовъ  отвътилъ  такою-же 
колкостью,    поел*    чего    Барантъ   скааалъ,   что 
если  бы  онъ  находился  въ  своёмъ   отечеств*,  то 
вналъ-бы  какъ  кончить  двло.  На  это  Лермонтовъ 
отв*чалъ,   что   въ  Россш   сл-вдуютъ   правиламъ 
чести  такъ-же  строго,  какъ  и  везд*,  и  что  руссше 
не  мен*е  другихъ  не  позволяютъ  себя  оскорблять 
безнаказанно.  Тогда  Барантъ  сд*лалъ  вызовъ— 
и  противники,  условившись,  равошлись.  Дуэль  про- 
исходила  18-го  числа,    въ  воскресенье,  въ  12  ча- 
совъ  утра  за  Черною  р*чкою,  бливъ  Парголова. 
По  странному  желашю  Баранта,  какъ  обиженнаго, 
и  потому  им*вшаго  право  на  выборъ  оружгя,  бой 
начался  на  шпагахъ  и  окончился  на  пистолетахъ. 
Едва  противники  скрестили  клинки,  какъ  конецъ 
шпаги  Лермонтова  переломился,  и  Барантъ  слегка 
оцарапалъ  грудь  поэта.   Тогда  веялись  за  писто- 
леты. Барантъ  выстр*лилъ— и  даль  промахъ,  Лер- 
монтовъ выстр*лилъ  на  воздухъ.  Зат*мъ  Барантъ 
подалъ  руку  Лермонтову— и  противники   расста- 
лись.  Когда   в*сть  о  дуэли  сделалась  известной 
въ  город*,  Лермонтовъ  былъ  арестованъ  и  поса- 
женъ  на  гауптвахту  при  ордонансгауз*,  откуда,  по 
требованш  начальства,   представилъ  письменное 
изложение  всего  д*ла,  въ  которомъ,  между-про- 
чимъ,  было  имъ  покавано,   какъ  равно  и  секун- 
дантомъ  его,   отставнымъ   поручикомъ  Столыпи- 
нымъ,  что  онъ,  стр*ляя  въ  Баранта,  выстр*лилъ 
умышленно  въ  сторону.  Барантъ,  увнавъ  изъ  объ- 
яснешя Лермонтова  и  Столыпина,  что  онъ  остался 
живъ,  только  благодаря  великодушш  Лермонтова, 
выстр*лившаго   на  воздухъ,   сталъ  разсказывать 


по  городу,  что  онъ  находить  обнднымъ  такое  рав- 
яснеше  счастливаго  исхода  дуэли.  Лермонтовъ, 
изв*щенный  объ  этомъ,  притласилъ  Баранта,  пнсь- 
момъ  съ  гауптвахты,  повидаться  съ  ннмъ  въ  ор- 
донансгаув*  и  объясниться  объ  этомъ  д*л*  от- 
кровенно. 22-го  марта,  въ  8  часовъ  вечера,  Ба- 
рантъ подъ*халъ  къ  гауптвахт*  верхомъ.  Лер- 
монтовъ вышел,  ему  на  встр*чу.  „Правда-ли,  что 
вы  недовольны  моимъ  покавашемъ?"  спросилъ  его 
Лермонтовъ.  „Д*йствительнои,  отв*чалъ  тотк  „я 
не  внаю,  почему  вы  говорите,  что  стреляли  на 
воздухъ,  не  ц*ляи.  Лермонтовъ  объяснилъ  ему, 
что  скавалъ  это  по  двумъ  причннамъ:  во-первыгь, 
потому,  что  это  правда,  а  во-вторыхъ,  потому,  что 
онъ  не  видитъ  нужды  скрывать  вещь,  которая  не 
должна  быть  ему  пр1ятна,  а  ему  можетъ  служить 
въ  пользу;  но  что  если  онъ  не  доволенъ  этимъ 
объяснешемъ,  то,  по  выход*  его  изъ-иодъ  ареста, 
онъ  готовь  вторично  съ  нимъ  стр*лятъся,  есп 
онъ  того  пожелаетъ.  Барантъ  отв*чалъ,  что  онъ 
драться  не  желаетъ,  такъ-какъ  находить  обълс- 
нете  Лермонтова  вполн*  для  себя  удовлетворя- 
тельнымъ.  Поел*  того  противники  в*жлнво  рас- 
кланялись—и Барантъ  у*халь. 

Зат*мъ,  18-го  апр*ля  1840  года  последовала  вы- 
сочайшая конференщя,  по  которой  поручикъ  Лер- 
монтовъ переводился  т*мъ-же  чнномъ  въ  Тенгнн- 
склй  п*хотный  полкъ,  расположенный  въ  Закав- 
казье Вынужденный  снова  *хать  на  Кавказъ, 
Лермонтовъ  оставлялъ  на  этотъ  разъ  Петербургь 
съ  тяжелою  грустью.  Онъ  оставлялъ  зд*сь  веб 
для  него  дорогое:  и  горячо-любимую  бабушку,  и 
и  небольшой  кружокъ,  въ  который  онъ  вошелъ 
такъ  недавно,  и  начатое  издаше  „Героя  нашего 
времени",  появлеше  въ  св*тъ  котораго  было  для 
него  такъ  желательно. 

Это  печальное  настроение,  нав*янное  на  него 
переводомъ  на  Кавкавъ,  выразилось  какъ  нельм 
бол*е  полно  въ  прелестномъ  его  стихотворешх 
пТучии,  написанномъ  имъ  на  пути  въ  Ставрополь. 


Тучки  небесныя,  вечные  странники! 
Степью  лазурно»,  цъ-пыо  жемчужною 
Мчитесь  вы,  будто  какъ  я  же,  изгнанники 
Съ  иилаго  севера  въ  сторону  южную. 

Въ  то  время,  какъ  русская  читающая  публика 
въ  Петербург*  и  Москв*  на-расхватъ  раскупала 
только-что  вышедппй  въ  св*тъ  новый  романъ  Лер- 
монтова: „Герой  нашего  времени",  и  вся  грамотная 
Русь  зачитывалась  надъ  его  вдохновенными  стра- 
ницами, когда  критика  не  находила  словъ  для  воз- 
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дашя  должной  хвалы  новому  проиэведенш  гень 
альнаго  поэта,  въ  это  время  самъ  авторъ  его  со- 
вершалъ  тяжелую  экспедищю  въ  Чечню,  терпя 
всяюя  лишешя  и  рискуя  каждую  минуту  на- 
ткнуться на  нолудикаго  чеченца— экспедищю,  про- 
должавшуюся нисколько  агвсяцевъ  и  заключив- 
шуюся кровопролитной  стычкой  на  речке  Бале- 
рикъ,  такъ  красноречиво  описанной  поэтомъ  въ 
стихотворенш  того  же  имени.  Прошатавшись  на 
Кавказе  целый  годъ,  Лермонтовъ  выхлопоталъ, 
н&БОнецъ,  разрешение  пр1*хать  въ  Петербургъ  для 
свидашя  съ  бабушкой.  Но  на  этотъ  разъ  пребы- 
ваше  его  въ  Петербурге  было  какъ-то  не  радостно 
для  него.  Почти  всё  время  находился  онъ  въ  мрач- 
номъ  расположены  духа:  ничто  его  не  веселило, 
всё  его  раздражало.  Въ  апреле  1841  года  онъ  от- 
правился обратно  на  Кавказъ,  а  15-го  шля  того 
же  года  Лермонтова  уже  не  было  на  свете:  онъ 
быль  убить  на  дуэли.  Поводомъ  къ  поединку  по- 
служили его  отношетя  къ  сослуживцу  и  товарищу 
Н.  С.  Мартынову.  Все  доводы,  все  уб*ждетя 
друзей  Лермонтова,  старавпгахся  всеми  силами 
сломить  непреклонную  волю  поэта,  не  повели  ни 
къ  чему.  Дуэль  должна  была  состояться.  Ещё  въ 
самый  день  дуэли  Лермонтовъ  былъ  на  пикник*, 
на  которомъ  много  танцовалъ  и  веселился— и,  по- 
видимому,  мысль  о  смерти  нисколько  не  тревожила 
его.  Около  пяти  часовъ  вечера,  между  горами 
Машукомъ  и  Бешту,  разразилась  страшная  буря, 
съ  громомъ  и  молшей.  Въ  это  самое  время,  въ 
одной  версте  отъ  Пятигорска,  у  подошвы  Машука, 
сошлись  противники.  Пуля  поразила  поэта  прямо 
въ  сердце.  Онъ  тихо  опустился  на  землю,  вздох- 
нулъ  два  рава— и  умеръ,  точно  заснулъ.  Извъчгпе 
о  смерти  Лермонтова  подняло  весь  Пятигорскъ  на 
ноги:  всё  поспешило  отдать  посл'Ьдшй  долгъ  поэту. 
На  другой  день,  когда  покойный  уже  лежалъ 
въ  гробу,  художникъ  Шведе  снялъ  съ  него  порт- 
ретъ,  который  въ  настоящее  время  составляетъ 
собственность  княги  Ухтомской.  Первоначально 
твло  Лермонтова  было  предано  земле  въ  Пяти- 
горек*;  но  потомъ  спустя  полгода,  именно  въ  март* 
месяце  1842  года,  было  перевезено  въ  пензенское 
им-вше  его  бабушки,  Арсеньевой,  село  Тарханы, 
Чембарскаго  уввда,  где  и  покоится  въ  настоящее 
время  въ  воздвигнутой  ею  небольшой  часовни. 

Лермонтовъ,  можно  сказать  утвердительно,  едва 
дожилъ  до  того  першда  своей  литературной  дея- 
тельности, въ  которомъ  гешй  его  долженъ  былъ 
создать  нечто  великое.  „Лермонтовъ  не  много  пи- 
салъ",   юворнтъ  Белинской:    „бесконечно  меньше 


того,  сколько  повволялъ  его  громадный  талантъ. 
Беззаботный  характеръ,  пылкая  молодость,  жад- 
ная впечатлений  бьгпя,  самый  родъ  жизни—  от- 
влекали его  отъ  мирныхъ  кабинетныхъ  занятой, 
отъ  уединённой  думы,  столь  любезной  музамъ;но 
уже  кипучая  натура  его  начинала  устаиваться,  въ 
душ*  пробуждалась  жажда  труда  и  деятельности, 
а  орлиный  взоръ  сталъ  спокойно  вглядываться 
въ  глубь  жизни.  Уже  ватЬяваль  онъ  въ  уме,  утом- 
лённомъ  отъ  этой  жизни,  создания  зр*лыя;  онъ 
самъ  говорилъ  намъ,  что  замыслилъ  написать  ро- 
маническую трилопю:  три  романа  изъ  трёхъ  эпохъ 
жизни  русскаго  общества  (в*ка  Екатерины  II, 
Александра  I  и  Николая  I),  нм*ющ1я  между  собою 
связь  и  некоторое  единство,  по  примеру  кунеро- 
вой  трплопи,  начинающейся  яПосл*днимъ  изъ  Мо- 
гикановъ",  продолжающейся  „Путеводителемъ  въ 
пустыне"  и  „Шонеромъ"  и  оканчивающейся  »Сте- 
пями",  какъ  вдругъ  онъ  умеръ...". 

Какъ  писатель,  Лермонтовъ  представляетъ  пора- 
зительное явлеше  ранней  зрелости  таланта.  Не 
достигнувъ  двадцатипятилъч-няго  возраста,  онъ 
уже  стоялъ  въ  главахъ  критики  и  публики  на  той 
высоте,  на  которую  вовноситъ  только  генхй.  Л*- 
томъ,  1849  года,  появился  въ  св*тъ  его  «Герой 
нашего  времени",  въ  2-хъ  маленькихъ  томикахъ, 
а  въ  конц*  того  же  года  присоединился  къ  нимъ 
трепй  томикъ,  съ  мелкими  его  стихотвореньями, 
и,  какъ  справедливо  вам*тилъ  Лонгиновъ,  „этихъ 
трёхъ  томиковъ  было  достаточно  для  того,  чтобы 
га  Лермонтовымъ  былъ  признанъ  титулъ  перваго 
изъ  современныхъ  писателей  и  великаго  поэта". 
(„Руссшй  Вестникъ",  1860,  №  8). 

Пом*щаемт>  здесь  полный  списокъ  сочинешЙ 
Лермонтова,  вышедшихъ  отдельными  издашями: 
1)  Герой  нашего  времени.  Сочинеше  М.  Лермон- 
монтова.  Две  части.  Спб.  1840.  Тоже,  издаше  2-е. 
1842.  Тоже,  издаше  3-е.  Спб.  1843.  2)  Стихотворе- 
ния М.  Лермонтова.  Спб.  1840.  3)  Стихотворешя 
М.  Ю.  Лермонтова.  Четыре  части.  Спб.  1842  — 
1844.  4)  Собрате  сочинешй  Лермонтова.  Новое 
издаше  въ  „Полномъ  Собранш  Сочннешй  Русскихъ 
Авторовъ"  Смирдина.  Два  тома.  Спб.  1847.  Тоже, 
издаше  2-е.  Спб.  1862;  тоже,  издаше  3-е.  Спб.  1856, 
5)  Сочинешя  Лермонтова,  приведённый  въ  поря- 
докъ  С.  Дудышкинымъ.  Два  тома.  Спб.  1863.  Тоже, 
издаше  второе,  вновь  исправленное  и  дополнен- 
ное по  рукописямъ  и  разнымъ  ивдашямъ  П.  А. 
Ефремовыми  Спб.  1865.  Тоже,  съ  портретомъ, 
снимками  съ  почерка  и  съ  статьею  о  Лермонтове 
А.  Н.  Пыпина.  Издаше  третье,  вновь  сверенное 
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съ  рукописями,  исправленное  и  дополненное,  подъ 
редакщей  П.  А.  Ефремова.  Два  тома.  Спб.  1874. 
Всв  эти  издашя  разошлись  давно  пвъ  настоящее 
время  готовится  новое. 

Ивъ  сочинетй  Лермонтова  на  иностранные  язы- 
ки переведены  сгЬдуюпця:  „Герой  нашего  вре- 
мени"—на  н'вмецкгй:  неиввестнымъ— въ  1845  году; 
Больтцемъ— въ  1852  г.  и  Реднгеромъ— въ  1865  году; 
на  англШсюй:  Пулъскимъ  и  нензв-Ьстнымъ— оба 
въ  1854  году;  на  французски:  Ледюкомъ— въ  1845 
и  неизв'встнымъ— въ  1863  годахъ;  на  польский:  Кё- 
номъ— въ  1844  и  Л.  В.— въ  1848  годахъ;  на  дат- 
ский: неиввестнымъ— въ  1855  и  Торсономъ— въ 
1856  годахъ.  вСтихотворен1яи— на  н'внецвлй  языкъ? 
Будбергомъ-Беннингсгаузеномъ— въ  1848  и  Боден- 
штетомъ— въ  1852  годахъ;  на  францувсвлй  явыкъ: 
Шопеномъ— въ1853  и  Д'Анжеромъ— въ  1866  годахъ. 
яДемонъв— на  немещай:  Сеннеромъ— въ  1864  году 
и  неизв'встнымъ -въ  Берлине,  въ  1876;  на  англгй- 
сюй— неиввестнымъ,  въ  1875  году  въ  Лондоне,  на 
французский:  Д'Анжеромъ— въ  1858,  Аносовой— 
въ  1860  и  Бр1авони— въ  Петербурге  въ  1876  го- 
дахъ, „Мцыри*  — на  н*мецк1й  Будбергомъ-Бен- 
нингсгаузеномъ—въ  1858  году.  „Бояринъ  Ортаи— 
на  польсти— Г.  Ц.  въ  1855  году. 


I. 


ДУМА. 

Печально  я  гляжу  на  наше  поколенье! 

Его  грядущее— иль  пусто,  иль  темно; 

Межъ-гЬмъ,  подъ  бременемъ  познанья  и  сомненья, 

Въ  бевд,Бйств1и  состарится  оно. 

Богаты  мы,  едва  изъ  колыбели, 

Ошибками  отцовъ  и  повднимъ  ихъ  умомъ— 

И  жизнь  ужъ  насъ  томить,  какъ  ровный  путь  бевъ 

Ц'ВЛИ, 

Какъ  пиръ  на  празднике  чужомъ. 
Къ  добру  и  злу  постыдно  равнодушны, 
Въ  начал*  поприща  мы  вянемъ  безъ  борьбы; 
Передъ  опасностью  позорно  малодушны 
И  передъ  властш — презренные  рабы. 
Такъ  тощ1Й  плодъ,  до  времени  созрелый, 
Ни  вкуса  нашего  не  радуя,  ни  глазъ, 
Виситъ  между  цв'втовъ,  пришлецъ  осиротелый, 
И  часъ  ихъ  красоты— его  паденья  часъ. 

Мы  насушили  умъ  наукою  безплодной, 
Тая  завистливо  отъ  ближпихъ  и  друзей 
Надежды  лучппя  и  голосъ  благородный 
Нвв*р1вмъ  осмвянныхъ  страстей. 


Едва  касались  мы  до  чаши  наслажденья, 

Но  юныхъ  силъ  мы  г!мъ  не  сберегли; 

Ивъ  каждой  радости,  бояся  пресыщенья, 

Мы  лучипй  сокъ  навеки  извлекли. 

Мечты  поэ81и,  С08дан1я  искусства 

Восторгомъ  сладостнымъ  напгь  умъ  не  шевелятъ; 

Мы  жадно  бережемъ  въ  груди  остатокъ  чувства— 

Зарытый  скупостью  и  бевполезный  кладъ. 

И  ненавидимъ  мы,  и  любимъ  мы  случайно, 

Нич'бмъ  не  жертвуя  ни  влобе,  ни  любви, 

И  царствуетъ  въ  душ*  какой-то  холодъ   тайный, 

Когда  огонь  кипить  въ  крови. 

И  предковъ  скучны  намъ  роскошный  забавы, 

Ихъ  легкомысленный,  ребячесвлй  развратъ; 

И  къ  гробу  мы  сп-вшнмъ  безъ  счастья  и  безъ  славы, 

Глядя  насмешливо  назадъ. 

Толпой  угрюмою  и  скоро  позабытой, 

Надъ  м1ромъ  мы  пройдемъ  безъ  шума  и  сл-вда, 

Не  бросивши  векамъ  ни  мысли  плодовитой, 

Ни  гешемъ  нач&таго  труда. 

И  прахъ  нашъ,  съ  строгостью  судьи  и  гражданина, 

Потомокъ  оскорбить  презрительнымъ  стнхомъ, 

Насмешкой  горькою  обманутаго  сына 

Надъ  промотавшимся  отцомъ. 


II. 


Выхожу  одинъ  я  на  дорогу: 

Сквовь  туманъ  кремнистый   путь  блеститъ; 

Ночь  тиха;  пустыня  внемлетъ  Богу, 

И  звезда  съ  звездою  говорить. 

Въ  небесахъ  торжественно  и  чудно! 
Опить  земля  въ  ыяньи  голубомъ. 
Что  же  мне  такъ  больно  и  такъ  трудно: 
Жду  ль  чего?  жалею  ли  о  чбмъ? 

Ужь  не  жду  отъ  жизни  ничего  я, 
И  не  жаль  мне  прошлаго  ничуть; 
Я  ищу  свободы  и  покоя: 
Я-бъ  хотблъ  забыться  и  заснуть. 

Но  не  темъ  холодныиъ  сномъ  могилы 
Я-бъ  желалъ  навеки  такъ  гаснуть, 
Чтобъ  въ  груди  дрожали  жизни  силы, 
Чтобъ,  дыша,  ввдымалась  тихо  грудь; 

Чтобъ  всю  ночь,  весь  день  мой  слухъ  лелея. 
Про  любовь  мне  сладый  голосъ  п*влъ, 
Надо  мной  чтобъ,  вечно  зеленая, 
Темный  дубъ  склонялся  и  шумйль. 
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III. 

Когда  волнуется  желтеющая  нива 
И  сивлйй  л-бсъ  шумнтъ  при  звуки  в-втерка, 
И  прячется  въ  саду  малиновая  слива 
Подъ  гвнью  сладостной  зелёнаго  листка; 

Когда  росой  обрызганный  душистой, 
Румянымъ  вечеромъ,  иль  утра  въ  часъ  златой, 
Изь-подь  куста  мн-в  ландышъ  серебристой 
Приветливо  киваетъ  головой; 

Когда  студёный  ключъ  играетъ  по  оврагу 

И,  погружая  мысль  въ  какой-то  смутный  сонъ. 

Лепечетъ  мн-Ь  таинственную  сагу 

Про  мирный  край,  откуда  мчится  онъ— 

Тогда  смиряется  души  моей  тревога, 
Тогда  расходятся  моршяны  на  чел*, 
И  счастье  я  могу  постигнуть  на  земли, 
И  въ  небесахъ  я  вижу  Бога. 


IV. 

МОЛИТВА. 

Въ  минуту  жизни  трудную 
Твснится-ль  въ  сердце  грусть:— 
Одну  молитву  чудную 
Твержу  я  наизусть. 

Есть  сила  благодатная 
Въ  созвучья  словъ  живыхъ— 
И  дышитъ  непонятная, 
Святая  прелесть  въ  нихъ. 

Съ  души  какъ  бремя  скатится, 
Сомненье  далеко  — 
И  верится,  и  плачется, 
И  такъ  легко,  легко. 


ТУЧИ. 

Тучки  небесный,  вечные  странники! 
Степью  лазурною,  ц*впыо  жемчужною 
Мчитесь  вы,  будто  какъ  я  же,  изгнанники 
Съ  милаго  сквера  въ  сторону  южную. 

Кто  же  васъ  гонять:  судьбы-ли  рФшеше? 
Зависть-ли  тайная?  элоба-лъ  открытая? 
Или  на  васъ  тяготить  преступлеше? 
Или  друзей  клевета  ядовитая? 


Н'втъ,  вамъ  наскучили  нивы  бевплодныя! 
Чужды  вамъ  страсти,  и  чужды  страдашя; 
Ввчно  холодный,  гвчно  свободный, 
Н'втъ  у  васъ  родины— н^тъ  вамъ  изгнашя. 


*!■ 

ПРОРОКЪ. 

Съ  гвхъ  поръ  какъ  Вечный  Суддя 
Мн*  далъ  всев'БД'внье  пророка, 
Въ  очахъ  людей  читаю  я 
Страницы  злобы  и  порока. 

Провозглашать  я  сталъ  любви 
И  правды  чистыя  ученья: 
Въ  меня  всв  ближше  мои 
Бросали  бешено  каменья. 

Посыпалъ  пепломъ  я  главу, 
Ивъ  городовъ  б*жалъ  я  нишдй— 
И  вотъ  въ  пустын*  я  живу, 
Какъ  птицы,  даромъ  божьей  пищи. 

Зав-втъ  Предв-Ьчнаго  храня, 
Ми*  тварь  покорна  тамъ  земная, 
И  звйвды  слушаютъ  меня, 
Лучами  радостно  играя. 

Когда  же  черегъ  шумный  градъ 
Я  пробираюсь  торопливо, 
То  старцы  д'втямъ  говорятъ 
Съ  улыбкою  самолюбивой: 

„Смотрите:  вотъ  примерь  для  васъ! 
Онъ  гордъ  быль,  не  ужился  съ  нами: 
Глупецъ  хогвлъ  уверить  насъ, 
Что  Богъ  гласить  его  устами! 

„Смотрите  жъ,  д'бти,  на  него, 
Какъ  онъ  угрюмъ  и  худъ,  и  бл'Ьденъ; 
Смотрите,  какъ  онъ  нагь  и  б-Ьденъ, 
Какъ  преэираютъ  всв  его!". 


т 

РЕБЕНКУ. 

О  грёэахъ  юности  томимъ  воспоминавьемъ, 
Съ  отрадой  тайною  и  тайннмъ  содроганьемъ, 
Прекрасное  дитя,  я  на  тебя  смотрю. 
О,  еслибъ  знало  ты,  какъ  я  тебя  люблю! 
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Какъ  милы  мн*  твои  улыбки  моюдыя 

И  быстрые  паза,  и  кудри  золотые, 

И  8вонк1Й  голосокъ!  Не  правда  ль,  говорятъ, 

Ты  на  неб  иохожъ?  Увы,  года  летятъ! 

Страдашя  её  до  срока  изменили; 

Но  в'врныл  мечты  тотъ  образъ  сохранит 

Въ  груди  моей;  тотъ  взоръ,  исполненный  огня. 

Всегда  со  мной.  А  ты?  ты  любишь  ли  меня? 

Не  скучны-лн  теб*  непрошенный  ласки?  - 

Не  слишкомъ  часто-ль  я  твои  ц*лую  главки? 

Слева  моя  ланитъ  твоихъ  не  обожгла-лъ? 

Смотри-жъ,  не  говори  ни  про  мою  печаль, 

Ни  вовсе  обо  мн*.  Къ  чему?  Её,  быть  можетъ, 

Ребячесый  рааскавъ  равсердить  иль  встревожить. 

Но  мн*  ты  всё  поверь.  Когда  въ  вечершй  часъ, 

Предъ  образомъ  съ  тобой  заботливо  склонясь, 

Молитву  датскую  она  теб*  шептала 

И  въ  знаменье  креста  персты  твои  сжимала, 

И  вс*  знаконыя,  родныя  имена 

Ты  повторялъ  ва  ней— скажи,  тебя  она 

Ни  ва  кого  ещё  молиться  не  учила? 

Блъ-днъ-я,  можетъ-быть,  она  произносила 

Назваше,  теперь  забытое  тобой: 

Не  вспоминай  его!  Что  имя?— Звукъ  пустой! 

Дай  Богь,  чтобъ  для  тебя  оно  осталось  тайной* 

Но  если  какъ-нибудь,  когда-нибудь,  случайно 

Узнаешь  ты  его— ребячесые  дни 

Ты  вспомни,  и  его,  дитя,  не  прокляни! 

VIII. 
АНГБЛЪ. 

По  небу  полуночи  Ангелъ  летъмъ 
И  тихую  пъхню  онъ  п*лъ— 

И  м*сяцъ,  и  8в*8дн,  и  тучи  толпой 
Внимали  той  лЪсн*  святой. 

Онъ  пъмъ  о  блаженств*  безгрЪшныхъ  духовъ 
Подъ  кущами  райскихъ  садовъ, 

О  Бог*  великомъ  онъ  п*лъ— и  хвала 
Его  непритворна  была. 

Онъ  душу  младую  въ  объяпяхъ  нёсъ 
Для  мхра  печали  н  слезь, 

И  звукъ  его  пЪсни  въ  душ*  молодой 
Остался  безъ  слоиъ,  но  живой. 

И  долго  на  св*т*  томилась  она, 
Желашенъ  чуднымъ  полна, 

И  звуковъ  небесъ  заменить  не  могли 
Ей  скучныя  п*снн  земли. 


IX. 
И  СКУЧНО,  И  ГРУСТНО. 

И  скучно,  и  грустно— и  некому  руку  подать 
Въ  минуту  душевной  невзгоды... 

Желанья!  Чтб  пользы  напрасно  и  в*чно  желать? 
А  годы  проходить— всё  лучине  годы! 

Любить!  но  кого  же?  На  время— не  стбитъ  труда, 

А  в*чно  любить— невозможно. 
Въ  себя-ли  заглянешь— тамъ  нрошлаго  н*тъи  сл*дяс 

И  радость,  и  муки,  и  всё  тамъ  ничтожно. 
Что  страсти?  Видь,  рано  иль  поздно  ихъ  сладдий 

недугь 

Исчезнетъ  при  слов*  раэсудка; 
И  живнь,  какъ  посмотришь  съ  холоднымъ  вннма- 

ньемъ  вокруг*, 
Такая  пустая  и  глупая  шутка. 


СОНЪ. 

Въ  полдневный  жарь  въ  долине  Дагестана, 
Съ  свинцомъ  въ  груди  лежалъ  недвижимъ  я; 
Глубокая  ешё  дымилась  рана, 
По  капл*  кровь  точнлася  моя. 

Лежалъ  одинъ  я  на  песк*  долины: 
Уступы  скаль  тъхннлисл  кругомъ, 
И  солнце  жгло  ихъ  желтыя  вершины 
И  жгло  меня;  но  спалъ  я  мёртвымъ  сиомъ. 

И  СНИЛСЯ  МН*  С1ЯЮЩ1&  ОГНЯМИ 

Вечершй  пиръ  въ  родимой  сторон*: 
Межъ  юныхъ  ясень,  ув*нчанныхъ  цветами, 
Шолъ  разговоръ  весёлый  обо  мяв. 

Но,  въ  равговоръ  весёлый  не  вступая, 
Сид*ла  тамъ  аадумчиво  одна, 
И  въ  грустный  сонъ  душа  ея  младая, 
Богъ  внаетъ  ч*мъ,  была  погружена. 

И  снилась  ей  долина  Дагестана; 
Знакомый  трупъ  лежалъ  въ  долин*  той, 
Въ  его  груди,  дымясь,  чернила  рана, 
И  кровь  лилась  хлад*ющей  струей. 


XI. 

ВОТКА  ПАЛЕСТИНЫ. 

Скажи  мн*,  витка  Палестины, 
Гд*  ты  росла,  гд*  ты  цв*ла? 
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Какихъ  холмовъ,  какой  долины 
Ты  украшешемъ  была? 

У  водъ-хи  чистыхъ  1ордана 
Востока  лучъ  тебя  ласкалъ! 
Ночной-ли  в*тръ  въ  горахъ  Ливана 
Тебя  сердито  колыхадъ? 

Молнтву-ль  тихую  читали, 
Йдь  п'бли  п*сни  старины, 
Когда  диеты  твои  сплетали, 
Солила  бедные  сыны? 

И  пальма  та  жива- ль  понын*? 
Всё  также-ль  манить  въ  л*тшй  зной 
Она  прохожаго  въ  пустыне 
Широколиственной  главой? 

Иди,  въ  разлук*  безотрадной, 
Она  увяла,  какъ  и  ты; 
И  дольшй  прахъ  ложится  жадно 
На  пожелгввпие  листы? 

Повидай:  набожной  рукою 
Кто  въ  этотъ  край  тебя  занёсъ? 
Грустидъ  оиъ  часто  надъ  тобою? 
Хранишь  ты  сл*дъ  горючихъ  слёзъ? 

Иль— божьей  рати  лучппй  воинъ— 
Онъ  былъ,  съ  безоблачнымъ  челомъ, 
Какъ  ты,  всегда  небесъ  достоинъ 
Передъ  людьми  и  божествомъ? 

Заботой  тайною  хранима, 
Передъ  иконой  эодотой 
Стоишь  ты,  в*твь  Ерусалима, 
Святыни  верный  часовой. 

Прозрачный  сумракъ,  лучъ  лампады, 
Кивотъ  и  крестъ,  символъ  святой... 
Все  полно  мира  и  отрады 
Вокругъ  тебя  и  надъ  тобой. 


XII. 
ИЗЪ  ПОЭМЫ  „ДЕМОНЪ". 

Печальный  Демонъ,  духъ  ивгнанья, 
Летадъ  надъ  грешною  землей— 
И  лучшихъ  дней  воспоминанья 
Передъ  нимъ  гвенилися  толпой: 


Т*хъ  дней,  когда  въ  жилищ*  свита 
Блисталъ  онъ,  чистый  херувимъ, 
Когда  бегущая  комета 
Улыбкой  ласковой  привата 
Любила  поменяться  съ  нимъ; 
Когда  сквовь  в*чные  туманы, 
Познанья  жадный,  онъ  сл*дилъ 
Кочуюпце  караваны 
Въ  пространств*  брошенныхъ  св*тилъ; 
Когда  онъ  в*рилъ  и  дюбилъ, 
Счастливый  первенецъ  творенья; 
Не  вналъ  ни  злобы,  ни  сомненья, 
И  не  гровилъ  уму  его 
В*ковъ  бевплодныхъ  рядъ  унылый  — 
И  много,  много....  и  всего 
Припомнить  не  им*лъ  онъ  силы. 

Въ  пустын*  мгра  онъ  блуждалъ 
Давно  безъ  ц*ли  и  пршта. 
Восл*дъ  за  в*комъ  в*къ  б*жалъ, 
Какъ  8а  минутою  минута, 
Однообразной  чередой. 
Ничтожной  властвуя  землёй, 
Онъ  свялъ  зло  безъ  наслажденья; 
Нигде  искусству  своему 
Онъ  не  встр*чалъ  сопротивленья- 
И  зло  наскучило  ему. 

И  надъ  вершинами  Кавказа 

Изгнанникъ  рая  пролеталъ. 

Подъ  нимъ  Казбекъ,  какъ  грань  алмаза. 

Сн*гами  в*чными  шялъ, 

И,  глубоко  вниву  черн*я, 

Какъ  трещина,  жилище  зм*я, 

Вился  излучистый  Дарьялъ, 

И  Терекъ,  прыгая,  какъ  львица 

Рев*лъ,  и  горный  вв*рь  и  птица, 

Кружась  въ  лазурной  высот*, 

Глаголу  водъ  его  внимали, 

И  зодотыя  облака 

Ивъ  южныхъ  странъ,  издалека, 

Его  на  с*веръ  провожали; 

И  скалы  т*сною  толпой, 

Таинственной  дремоты  полны, 

Надъ  нимъ  склонялись  головой, 

Сл*дя  мелькаюпця  волны; 

И  башни  замковъ  на  скалахъ 

Смотрели  грозно  сквовь  туманы: 

У  врать  Кавказа  на  часахъ 

Сторожевые  великаны. 

И  дикъ,  и  чуденъ  былъ  вокругъ 

Об 
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Весь  Боаий  шръ;  но  гордый  духъ 

Презрительнымъ  окинулъ  окомъ 

Творенье  Бога  своего  — 

И  на  чегв  его  высокомъ 

Не  отразиюсь  ничего. 

И  передъ  нимъ  иной  картины 

Брасы  живыя  расцвели: 

Роскошной  Грузш  долины 

Ковромь  раскинулись  вдали. 

Счастливый,  пышный  край  земли! 

Столпообразны*  руины, 

Звонкобьтупие  ручьи 

По  дну  явь  камней  разноцвъ-тныхъ, 

И  кущи  ровъ,  гд-Ь  соловьи 

Поютъ  красавицъ,  безотвътныхъ 

На  сладый  голосъ  ихъ  любви; 

Чинаръ  раввъхистыя  сбни, 

Густымъ  венчанный  плющомъ,' 

Пещеры,  гд*б  палящимъ  днёмъ 

Таятся  робые  олени, 

И  блескъ,  и  жизнь,  и  шумъ  листовъ, 

Стоввучный  говоръ  голосовъ, 

Дыханье  тысячи  растеши, 

И  полдня  сладострастный  зной, 

И  ароматною  росой 

Всегда  увлаженныя  ночи, 

И  звезды  яркгя,  какъ  очи, 

Какъ  взоръ  грузинки  молодой. 

Но,  кром*в  зависти  холодной, 

Природы  блескъ  не  возбудилъ 

Въ  груди  изгнанника  безплотной 

Ни  новыхъ  чувствъ,  ни  новыхъ  силъ  - 

И  всё,  чтд  предъ  собой  онъ  вид'влъ, 

Онъ  презиралъ  иль  ненавидвлъ. 

XIII. 

ИЗЪ  ПОЭМЫ  „МЦЫРИ". 

„Напрасно  въ  бЪшенств'Б,  поров, 

Я  рвалъ  отчаянной  рукой 

Терновннкъ,  спутанный  плющомъ: 

Всё  л'бсъ  былъ,  вбчный  л'бсъ  кругомъ, 

СтрашнМ  и  гуще  каждый  часъ, 

И  миллюномъ  черныхъ  глазь 

Смотрела  ночи  темнота 

Сквозь  в'втви  каждаго  куста. 

Моя  кружилась  голова. 

Я  сталь  взлезать  на  дерева; 

Но  даже  на  краю  небесъ 

Всё  хоть  же  былъ  зубчатый  л'бсъ. 


Тогда  на  землю  я  упалъ 

И  въ  изступлеши  рыдалъ, 

И  грызъ  сырую  грудь  земли  — 

И  слёзы,  слёвы  потекли 

Въ  неё  горячею  росой. 

Но,  в-врь  мн'Б,  помощи  людской 

Я  не  желалъ.  Я  былъ  чужой 

Для  нихъ  нав'вкъ,  какъ  зв-Ьрь  степной; 

И  если-бъ  хоть  минутный  крикъ 

Мн^  изм'бнилъ,  клянусь,  старикъ, 

Я-бъ  вырвалъ  слабый  мой  языкъ! 

Ты  помнишь:  въ  дйтсше  года 

Слевы  не  зналъ  я  никогда; 

Но  тутъ  я  плакалъ  безъ  стыда. 

Кто  видбть  могъ?  Лишь  тёмный  л'бсъ 

Да  мъхяцъ,  плывппй  средь  небесъ. 

Озарена  его  лучомъ, 

Покрыта  мохомъ  и  пескомъ, 

Непроницаемой  стеной 

Окружена,  передо  мной 

Была  поляна.  Вдругъ  по  ней 

Мелькнула  тень,  и  двухъ  огней 

Промчались  искры— и  потомъ 

Какой-то  вв'Ьрь  однимъ  прыжкомъ 

Изъ  чащи  выскочилъ  и  лёгь, 

Играя,  навзничь  на  песокъ. 

То  былъ  пустыни  вечный  гость  — 

Могуч1Й  барсъ.  Сырую  кость 

Онъ  грызъ  и  весело  визжалъ, 

То  взоръ  кровавый  устремлялъ, 

Мотая  ласково  хвостомъ, 

На  полный  мъсяцъ— и  на  нёмъ 

Шерсть  отливалась  серебромъ. 

Я  ждалъ,  схвативъ  рогатый  сукъ, 

Минуту  битвы;  сердце  вдругъ 

Зажглося  жаждою  борьбы 

И  крови.  Да,  рука  судьбы 

Меня  вела  инымъ  путёмъ! 

Но  ныньче  я  ув-Бренъ  въ  томъ, 

Что  быть-бы  могъ  въ  краю  отцовъ 

Не  И8Ъ  посл'бднихъ  удальцовъ. 

Я  ждалъ.  И  вотъ  въ  т4ни  ночной 

Врага  почуялъ  онъ— и  вой 

Протяжный,  жалобный,  какъ  стонъ, 

Раздался  вдругъ.  И  началъ  онъ 

Сердито  лапой  рыть  песокъ, 

Всталъ  на  дыбы,  потомъ  прилёгъ  — 

И  первый  бъ-шеный  скачокъ 

Мн-Ь  страшной  смертгю  грозилъ; 

Но  я  его  предупредилъ. 

Ударъ  мой  в*Бренъ  былъ  и  скор-ы 
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Надежный  сукъ  мой,  какъ  топоръ, 
Широки  лобъ  его  разсекв: 
Онъ  застоналъ,  какъ  чеюв-Ькъ, 
И  опрокинулся.  Но  вновь, 
Хота  лиха  ивъ  раны  кровь 
Густой,  широкою  волной— 
Бой  закип'влъ,  смертельный  бой. 
Ко  мне  онъ  кинулся  на  грудь; 
Но  въ  горло  я  успйлъ  воткнуть 
й  тамъ  два  раза  повернуть 
Моё  оружье.  Онъ  завылъ, 

РвануЛСЯ  И8Ъ  ПОСЛ'БДНИХЪ  силъ, 

И  мы,  сплетясь,  какъ  пара  змей, 
Обвявпгась  крепче  двухъ  друзей, 
Упали  разомъ— н  во  мгле 
Бой  продолжался  на  земле. 
И  я  былъ  страшенъ  въ  этотъ  мигъ: 
Какъ  барсъ  пустынный,  золь  и  дикъ, 
Я  пламен'влъ,  визжалъ,  какъ  онъ, 
Какъ  будто  самъ  я  былъ  рождёнъ 
Въ  семейств*  барсовъ  н  волковъ, 
Подъ  св-вжимъ  пологомъ  л*всовъ. 
Казалось,  что  слова  людей 
Забылъ  я— и  въ  груди  моей 
Родился  тогь  ужасный  крикъ! 
Какъ-будто  съ  детства  мой  языкъ 
Къ  иному  звуку  не  привыкъ. 
Но  врагъ  мой  сталъ  изнемогать, 
Метаться,  медленней  дышать, 
Сдавилъ  меня  въ  последней  разъ, 
Зрачки  его  недвижныхъ  главъ 
Блеснули  гровно— и  потомъ 
Закрылись  тихо  в*бчнымъ  сномъ; 
Но  съ  торжествующимъ  врагомъ 
Онъ  встр,втилъ  смерть  лицомъ  къ  лицу, 
Какъ  въ  битве  сл-вдуеть  бойцу". 

XIV. 

ИЗЪ  ЯПЪСНИ  ПРО  ЦАРЯ  ИВАНА  ВАСИЛЬЕ- 
ВИЧА, МОЛОДОГО  ОПРИЧНИКА  И  УДАЛОГО 
КУПЦА  КАЛАШНИКОВА". 

За  прилавкомъ  сидитъ  молодой  купецъ, 
Статный  мблодецъ,  Степанъ  Парамонович  ц 
По  проввашю  Калашниковъ, 
Шелковые  товары  раскладываетъ, 
Р-Ьчью  ласковой  гостей  онъ  заманиваетъ, 
Злато,  серебро  пересчятываетъ. 
Да  не  добрый  день  задался  ему: 
Ходять  мимо  бояре  богатые, 
Въ  его  лавочку  не  замядываютъ. 


Отзвонили  вечерню  во  святыхъ  церквахъ; 

За  Кремлемъ  горнтъ  варя  туманная 

Набегаютъ  тучки  на  небо,  — 

Гонитъ  ихъ  метелица,  расп-вваючи; 

ОпустЬлъ  широкШ  гостинный  дворъ: 

Запираетъ  Степанъ  Парамоновпчъ 

Свою  лавочку  дверью  дубовою 

Да  замкомъ  н'вмецкимъ  съ  пружиною; 

Злого  пса-ворчуна  зубастаго 

На  жел-ввную  ц-впь  привязываетъ. 

И  пошелъ  онъ  домой,  призадумавшись, 

Къ  молодой  хозяйки,  за  Москву-реку. 

И  ПрИХОДИТЪ  ОНЪ  ВЪ  СВОЙ  ВЫСОК1Й  домъ, 

И  дивится  Степанъ  Парамонов  и  чъ: 

Не  встречаете  его  молода  жена, 

Не  накрыть  дубовый  столъ  белой  скатертью. 

А  свеча  передъ  образомъ  еле  теплится. 

И  кличетъ  онъ  старую  работницу: 

„Ты  скажи,  скажи,  Ерем'Ьевна, 

А  куда  давалась,  затаилася 

Въ  такой  поздн1й  часъ  Алёна  Дмитревна? 

А  чтб  д-втки  мои  любезныя, 

Чай  забегались,  заигралися, 

Спозаранку  спать  уложнлися?" 

—  Господннъ  ты  мой,  Степанъ  Парамоновичъ! 

Я  скажу  теб*в  диво-дивное: 

Что  къ  вечерне  пошла  Алёна  Дмитревна; 

Вотъ  ужъ  попъ  прошелъ  съ  молодой  попадьей, 

Засветили  свечу,  сели  ужинать, 

А  по  сю  пору  твоя  ховяюшка 

Изъ  приходской  церкви  не  вернулася, 

А  что  детки  твои  малыя 

Почивать  не  легли,  не  играть  пошли, 

Плачемъ  плачутъ,  все  не  унимаются. 

И  смутился  тогда  думой  крепкою 

Молодой  купецъ  Калашниковъ. 

И  онъ  сталъ  къ  окну,  глядитъ  на  улицу  — 

А  на  улице  ночь  темнёхонька; 

Валить  белый  снегь,  разстилается, 

Заметаетъ  следъ  человечески. 

Вотъ  онъ  слышитъ,  въ  сеняхъ  дверью  хлопнули, 

Потомъ  слышитъ  шаги  торопливые; 

Обернулся,  глядитъ  —  сила  крестная! 

Передъ  нимъ  стоить  молода  жена, 

Сама  бледная,  простоволосая, 

Косы  русыя  расплетенный 

Снегомъ-ннеемъ  пересыпаны, 
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Смотрятъ  очи  мутныя,  какъ  бевумныя; 
Уста  шепчутъ  речи  непонятный. 

„Ужъ  ты  где,  жена,  жена,  шаталася? 
На  какомъ  на  двор*,  на  площади, 
Что  растрепаны  твои  волосы, 
Что  одёжа  вся  твоя  доорвана? 
Ужъ  гуляла  ты,  пировала  ты, 
Чай,  съ  сынками  все  боярскими?.. 
Не  на  то  предъ  святыми  иконами 
Мы  съ  тобой,  жена,  обручалися, 
Золотыми  кольцами  м'бнялися!.. 
Какъ  запру  я  тебя  за  железный  замокъ, 
За  дубовую  дверь  окованную, 
Чтобы  свету  божьяго  ты  не  видела, 
Мое  имя  честное  не  порочила..." 

И  услышавъ  то,  Алёна  Дмитревна 
Задрожала  вся,  моя  голубушка, 
Затряслась,  какъ  листочекъ  осиновый, 
Горько-горько  она  восплакалась, 
Въ  ноги  мужу  повалиласл: 

„Государь  ты  мой,  красно-солнышко, 
Иль  убей  меня,  или  выслушай! 
Твои  речи  —  будто  острый  ножъ; 
Отъ  нихъ  сердце  разрывается. 
Не  боюся  смерти  лютыя, 
Не  боюся  я  людской  молвы, 
А  боюсь  твоей  немилости. 

„Отъ  вечерни  я  домой  шла  нонече 

Вдоль  по  улице  одинёшенька. 

И  послышалось  мне,  будто  снегъ  хруститъ: 

Оглянулася— человъ*къ  б'Ьжитъ. 

Мои  ноженьки  подкосилися, 

Шелковбй  фатой  я  вакрылася; 

И  онъ  сильно  схватилъ  меня  за  руки 

И  ск  аваль  мне  такъ  тихимъ  шепотомъ: 

—  „Что  пужаешься,  красная  красавица? 
Я  не  воръ  какой,  душегубъ  лесной, 

Я  слуга  царя,  царя  грознаго, 
Прозываюсь  Кирибъ-евичемъ, 
Я  иэъ  славной  семьи  иэъ  Малютиной... 

„Испугалась  я  пуще  прежняго; 
Закружилась  моя  бедная  головушка. 
И  онъ  сталъ  мепя  целовать-ласкать 
И,  целуя,  все  приговаривалъ: 

—  Отвечай  мне,  чего  тебе  надобно, 
Моя  милая,  драгоценная! 
Хочешь  золота  или  жемчугу? 

Хочешь  яркихъ  камней  аль  цветной  парчи? 


Какъ  царицу  я  наряжу  тебя, 

Станутъ  все  теб*в  завидовать. 

Лишь  не  дай  мне  умереть  смертью  грешною: 

Полюби  меня,  обойми  меня 

Хоть  единый  разъ  на  прощаше!  - 

„И  ласкалъ  оиъ  меня,  ц*вловалъ  меня: 
На  щекахъ  моихъ  и  теперь  горятъ, 
Живымъ  пламенемъ  разливаются 
Поцелуи  его  окаянные... 
А  смотрели  въ  калитку  соседушки; 
См-бючись,  на  насъ  пальцемъ  показывали. 

„Какъ  изъ  рукъ  его  я  рванулася 

И  домой  стремглавъ  бежать  бросилась; 

И  остались  въ  рукахъ  у  разбойника 

Мой  уворный  платокъ  —  твой  подарочекъ, 

И  фата  моя  бухарская. 

Опозорилъ  онъ,  осрамилъ  меня, 

Меня  честную,  непорочную  — 

И  что  скажутъ  влыя  соседушки? 

И  кому  на  глаза  покажусь  теперь? 

„Ты  не  дай  меня,  свою  верную  жену, 
Злымъ  охульникамъ  въ  поругаюе! 
На  кого,  кроме  тебя,  мне  надеяться? 
У  кого  просить  стану  помощи? 
На  белбмъ  свете  я  сиротинушка: 
Родной  батюшка  ужъ  въ  сырой  земле, 
Рядомъ  съ  ннмъ  лежитъ  моя  матушка, 
А  мой  старппй  брать,  самъ  ты  ведаешь, 
На  чужой  сторонушке  пропалъ  бевъ  вести, 
А  меньшой  мой  брать  —  дитя  малое, 
Дитя  малое,  неразумное..." 

Говорила  такъ  Алёна  Дмитрхевна, 
Горючьми  слегами  залнвалася, 

Посылаетъ  Степанъ  Парамоновичъ 

За  двумя  меньшими  братьями; 

И  пришли  его  два  брата,  поклонилися, 

И  такое  слово  ему  молвили: 

„Ты  поведай  намъ,  старшей  нашъ  братъ, 

Что  съ  тобой  случилось,  прнключилося— 

Что  послалъ  ты  за  нами  во  темную  ночь, 

Во  темную  ночь,  моровную?" 

—  Я  скажу  вамъ,  братцы  любезные, 
Что  лиха  беда  со  мною  приключилася: 
Опозорилъ  семью  нашу  честную 
Злой  опричникъ  царсклй,  Кирибеевичъ; 
А  такой  обиды  не  стерпеть  дупгв, 
Да  не  вынести  сердцу  молодецкому. 
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Ужъ  какъ  эавтра  будетъ  кулачный  бой 

На  МосквЪ-рШЬ  при  самомъ  царе, 

И  я  выйду  тогда  на  опричника, 

Буду  на-смерть  биться,  до  последнихъ  силъ; 

А  побьетъ  онъ  меня  —  выходите  вы 

За  святую  правду-матушку. 

Не  сробейте,  братцы  любезные! 

Вы  моложе  меня,  свежей  силою, 

На  васъ  меньше  гр*вховъ  накопилося, 

Такъ,  авось,  Господь  васъ  помилуетъ! 

И  въ  ответь  ему  братья  молвили: 

„Куда  в-втеръ  дуетъ  въ  поднебесья, 

Туда  мчатся  и  тучки  послушныя, 

Когда  сизой  орелъ  зоветъ  голосомъ 

На  кровавую  долину  побоища, 

Зоветъ  пиръ  пировать,  мертвецовъ  убирать, 

Къ  нему  малые  орлята  слетаются; 

Ты  нашъ  старили  брать,  намъ  второй  отецъ; 

Делай  самъ,  какъ  энаешь,  какъ  выдаешь. 

А  ужъ  мы  тебя,  роднаго,  не  выдадимъ!" 

Надъ  Москвой  великой  златоглавою, 

Надъ  стеной  кремлёвской  белокаменной, 

Изь-за  дальнихъ  л*всовъ,  иэъ-за  синихъ  горъ, 

По  тесовымъ  кровелькамъ  играючи, 

Тучки  сврыя  разгоняючи, 

Заря  алая  подымается. 

Разметала  кудри  золотистыя, 

Умывается  снегами  разсыпчатыми, 

Какъ  красавица,  глядя  въ  зеркальце, 

Въ  небо  чистое  смотритъ  —  улыбается. 

Ужъ  ватвмъ  ты,  алая  заря,  просыпалася? 

На  какой  ты  радости  разыграласл? 

Какъ  сходи  лися,  собиралися 

Удалые  бойцы  московсые 

На  Москву-реку,  на  кулачный  бой, 

Разгуляться  для  праздника,  потешиться. 

И  пр^халъ  царь  со  дружиною, 

Со  боярами  и  опричниками, 

И  велвлъ  растянуть  цепь  серебряную, 

Чистымъ  золотомъ  въ  кольцахъ  спаянную. 

Оцепили  место  въ  двадцать  пять  саженъ 

Для  охотницкаго  боя,  одиночнаго. 

И  вел^лъ  тогда  царь  Иванъ  Васнльевичъ 

Кличь  кликать  ввонкимъ  голосомъ: 

„Ой  ужъ  гд-в  вы,  добры  мблодцы? 

Вы  потвшьте  царя,  нашего  батюшку! 

Выходите-ка  во  широки  кругь: 

Кто  побьбтъ  кого,  того  царь  наградить, 

А  кто  будетъ  побить,  тому  Вогъ  простить!" 


И  выходить  удалой  Кирибеевичъ, 

Царю  въ  поясъ  молча  кланяется, 

Скидабтъ  съ  могучихъ  плечъ  шубу  бархатную, 

Подпершися  въ  бокъ  рукою  правою, 

Поправляетъ  другой  шапку  алую, 

Ожидаетъ  онъ  себе  противника. 

Трижды  громшй  кличь  прокл икали— 

Ни  одинъ  боецъ  и  не  тронулся, 

Лишь  стоять,  да  другъ-друга  поталкиваютъ. 

На  просторе  опричникъ  похаживаетъ, 

Надъ  плохими  бойцами  подсм'виваетъ: 

„Присмирели,  небось,  призадумались! 

Такъ  и  быть,  обещаюсь,  для  праздника, 

Отпущу  живого  съ  иокаяшемъ, 

Лишь  потешу  царя,  нашего  батюшку. 

Вдругъ  толпа  раздалась  на  обе  стороны 

И  выходить  Степанъ  Парамоновичъ, 

Молодой  купецъ,  удалой  боецъ, 

По  прозвашю  Калашниковъ. 

Поклонился  прежде  царю  грозному, 

Посл^  белому  Кремлю  да  святымъ  церквамъ, 

А  лотомъ  всему  народу  русскому. 

Горятъ  очи  его  соколиныя, 

На  опричника  смотритъ  пристально; 

Супротивъ  его  онъ  становится, 

Боевыя  рукавицы  натягиваетъ, 

Могутныя  плечи  распрямливаетъ  — 

Да  кудряву  бороду  поглаживаетъ. 

И  сказалъ  ему  Кирибеевичъ: 

„А  поведай  мне,  добрый  молодецъ: 

Ты  какого  рода,  племени, 

Какимъ  имеяемъ  прозываешься? 

Чтобы  знать,  по  комъ  панихиду  служить, 

Чтобы  было  чемъ  и  похвастаться". 

Отвечаетъ  Степанъ  Парамоновичъ: 

„А  зовутъ  меня  Степаномъ  Калапшиковымь, 

А  родился  я  отъ  честнбго  отца, 

И  жилъ  я  по  закону  Господнему: 

Не  повориль  я  чужой  жены, 

Не  разбойничалъ  ночью  тёмною, 

Не  таился  отъ  света  небеснаго. 

И  промолвилъ  ты  правду  истинную: 

По  одномъ  изъ  насъ  б^дутъ  панихиду  петь, 

И  не  позже,  какъ  завтра  въ  часъ  полуденный; 

И  одинъ  изъ  насъ  будетъ  хвастаться, 

Съ  удалыми  друзьями  пируючи. 

Не  шутку  шутить,  не  людей  смешить 

Къ  тебе  вышелъ  я  теперь,  басурмансюй  сынъ, 

Вышелъ  я  на  страшный  бой,  на  последний  бой!и 

И  услышавъ  тб,  Кирибеевичъ 
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Побл'вдн'Блъ  въ  лиц*,  какъ  осеншй  снътъ, 

Бойки  очи  его  затуманились, 

Между  силъныхъ  плечъ  проб'вжалъ  моровъ, 

На  раскрытыхъ  устахъ  слово  замерло. 

Вотъ  молча  оба  расходятся  — 

Богатырский  бой  начинается. 

Размахнулся  тогда  Кирибъ>евнчъ 

И  ударилъ  въ  первбй  купца  Калашникова, 

И  ударилъ  его  посередь  груди: 

Затрещала  грудь  молодецкая, 

Пошатнулся  Степанъ  Парамоновичъ. 

На  груди  его  широкой  висвлъ  мъдцый  крестъ 

Со  святыми  мощами  изъ  ВДева  — 

И  погнулся  крестъ,  и  вдавился  въ  грудь; 

Какъ  роса  изъ-подъ  него  кровь  закапала. 

И  подумалъ  Степанъ  Парамоновичъ: 

„Чему  быть  суждено,  то  и  сбудется; 

Постою  за  правду  до-послйднева!" 

Изловчился  онъ,  приготовился, 

Собрался  со  всею  силою 

И  ударилъ  своего  ненавистника 

Прямо  въ  лъ*вый  високъ  со  всего  плеча. 

И  опричникъ  молодой  вастоналъ  слегка, 

Закачался,  упалъ  замертво; 

Повалился  онъ  на  холодный  снътъ, 

На  холодный  сн^гъ,  будто  сосенка, 

Будто  сосенка  во  сыромъ  бору, 

Подъ  смолистый  подъ  корень  подрубленная. 

И  увидъ'въ  то,  царь  Иванъ  Басильевичъ 

Прогневался  гн'Бвомъ,  топнулъ  6  эемлю 

И  нахмурилъ  брови  черныя. 

Повел$лъ  онъ  схватить  удалаго  купца 

И  привесть  его  предъ  лицо  своё. 

Какъ  возгбворитъ  православный  царь: 
„Отвечай  мн*Ь  по  правд*,  по  совъхти  — 
Вольной-волею,  или  нехотя 
Ты  убилъ  на-смерть  мово  в-Ьрнаго  слугу, 
Мово  лучшаго  бойца,  Кириб'вевича?" 

—  „Я  скажу  теб*,  православный  царь: 
Я  убилъ  его  вольной-волею, 

А  за  что,  про  что  —  не  скажу  теб-в, 

Скажу  только  Богу  единому. 

Прикажи  меня  казнить— и  на  плаху  несть 

Мн*  головушку  повинную; 

Не  оставь  лишь  малыхъ  дЬтушекъ, 

Не  оставь  молодую  вдову 

Да  двухъ  братьевъ  мопхъ  своей  милостью"! 

—  „Хорошо  теб*,  дЬтинушка, 
Удалой  боецъ,  сынъ  купечесый, 


Что  отвить  держалъ  ты  по  совести. 

Молодую  жену  и  сиротъ  твоихъ 

Изъ  казны  моей  я  пожалую, 

Твоимъ  братьямъ  велю  отъ  сего-же  дня 

По  всему  царству  Русскому  широкому 

Торговать  безданно,  безпошлинно. 

А  ты  самъ  ступай,  детинушка, 

На  высокое  мйсто  лобное, 

Сложи  свою  буйную  головушку. 

Я  топоръ  велю  наточить-навострить, 

Палача  велю  одъть-нарядить, 

Въ  большой  колоколъ  прикажу  звонить, 

Чтобы  знали  всв  люди  московсюе, 

Что  и  ты  не  оставленъ  моей  милостью". 

Какъ  на  площади  народъ  собирается, 

Заунывный  гудитъ-воетъ  колоколъ, 

Разглашаетъ  всюду  в'бсть  недобрую. 

По  высокому  мъхту  лобному, 

Во  рубах*  красной  съ  яркой  запонкой, 

Съ  болыпимъ  топоромъ  навострбннымъ, 

Руки  голыя  потираючи, 

Палачъ  весело  похажнваетъ, 

Удалова  бойца  дожидается; 

А  лихой  боецъ,  молодой  купецъ, 

Съ  родными  братьями  прощается: 

„Ужь  вы,  братцы  мои,  други  кровные, 

Поцелуемтесь,  да  обнимемтесь 

На  последнее  равставаше. 

Поклонитесь  отъ  меня  Албьгв  Дмитревнв, 

Закажите  ей  меньше  печалиться, 

Про  меня  моимъ  дътушкамъ  не  сказывать. 

Поклонитесь  дому  родительскому, 

Поклонитесь  всбмъ  нашимъ  товарищамъ, 

Помолитесь  сами  въ  церкви  Бож1ей 

Вы  за  душу  мою»  душу  грешную!41 

И  казнили  Степана  Калашникова 
Смертью  лютою,  позорною— 
И  головушка  бевталанная 
Во  крови  на  плаху  покатилася. 


Н.  П.  ОГАРЕВЪ. 

Николай  Платоновичъ  Огарввъ  родился  въ  1813 
году  въ  Пензенскомъ  имънш  своего  отца,  богатаго 
тамошняго  помещика,  человека  очень  добраго  и 
привязаннаго  къ  семейству,  и  до  четырнадцати 
лътъ  оставался  въ  деревне,  подъ  надворомъ  гу- 
вернёра. Затвмъ,  въ  1827  году  онъ  былъ  отвезёнъ 
въ  Москву,  къ  бабушкв,  гдъ*  сталъ  приготовляться 
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къ  поступлешю  въ  университетъ.  Зд*сь  онъ  по- 
знакомился и  сошелся  со  своимъ  дальнимъ  род- 
ственникомъ,  молодымъ  Герценомъ,  съ  которымъ 
вскоре  прочнталъ  всего  Шиллера,  оставшагося  съ 
т*хъ  поръ  его  любимцеиъ  навсегда.  Въ  1832  году 
онъ  уже  былъ  студентомъ  Московскаго  универси- 
тета и  усердно  носБщалъ  лекцш;  но  судьбе  не 
угодно  было,  чтобы  онъ  окончилъ  курсъ  —  и  въ 
1834  году  онъ  долженъ  былъ  у*хать  къ  отцу  въ 
пензенскую  деревню,  гд*  прожилъ  дять  л*тъ  без- 
вы*здно  и  женился  на  д*вушк*,  которая  ему  давно 
нравилась.  Въ  1838  году  онъ,  вм*ст*  съ  молодой 
женой,  побывалъ  въ  Пятигорск*,  гд*  познакомился 
съ  княземъ  А.  И.  Одоевскимъ,  талантливымъ,  но 
малоизв*стнымъ  поэтомъ,  и  нанисалъ  въ  честь  его 
одно  И8ъ  первыхъ  свонхъ  стихотворешй,  быть  мо- 
жетъ,  далеко  не  совершенное  по  форм!-,  но  8а  то 
исполненное  искренняго  чувства.  Иэвъчте  о  бо- 
льший отца  заставило  Огарёва  возвратиться  въ 
деревню,  куда  онъ  и  прибылъ  въ  конц*  августа. 
Затвмъ,  въ  начал*  1842  года  Огарёвъ  отправился 
вм*ст*  съ  женой  за  границу,  гд*  пробылъ  около 
четырёхъ  л*гц  и  только  въмарт*  1846  года  воз- 
вратился въ  Москву.  Всё  следующее  л*то  про- 
вёлъ  онъ  на  дач*,  въ  деревн*  Соколов*,  находя- 
щейся въ  двадцати  верстахъ  отъ  Москвы,  вм*сг* 
съ  Герценомъ  и  Грановсккмъ.  Проживъ  около 
десяти  л*тъ  въ  Россш,  частью  въ  Москв*  и  Пе- 
тербург*, частью  въ  пензенской  своей  деревн*, 
онъ  снова  у*халъ  за  границу  и  уже  не  возвра- 
щался бол*е  въ  Россш. 

Первыми  напечатанными  стнхотворешями  Ога- 
рёва—были: „Старый  домъц  и  „Кремль",  появив- 
ппяся  на  страницахъ  пятой  книжки  „Отечествен- 
ныхъ Записокъ"  1840  года.  Стихи  были  замечены 
вс*мн.  Зат*мъ,  въ  9-мъ  нумер*  того  же  журнала 
былъ  напечатанъ  „Деревенсшй  сторожъ"— стихо- 
твореше высокаго  достоинства.  Въ  сл*дующемъ 
1841  году  Огарёвъ  пом*стилъ  въ  1-мъ,  3-мъ,  5-мъ, 
6-мъ,  7-мъ,  9-мъ  и  11-мъ  нумерахъ  „Отечествен- 
ныхъ  Записокъ"  уже  ц*лый  рядъ  своихъ  стихо- 
творешй („1*ос1игпои,  „Путникъ",  „Когда  наста- 
нетъ  вечеръ  ясный",  „Много  грусти",  „Къ  ***", 
„Внутренняя  музыка",  „Св*чи  горятъ",  „Иэъ  Фа- 
уста", „Прометей",  „Полдень4  и  „Стансы"  изъ 
Байрона),  упрочнвшихъ  за  иимъ  имя  одного  иэъ 
талантлив*йшихъ  современныхъ  поэтовъ.  1842  годъ 
оказался  ещё  плодотворн*е,  какъ  въ  отноптенш 
качества,  такъ  и  количества  стихотворешй  моло- 
дого поэта:  начиная  съ  1-й  книжки  „Отечествен- 
ныхъ  Записокъ"  и  кончая  9-ю,  въ  нихъ  было  на- 


печатано четырнадцать  пьесъ,  изъ  которыхъ  ц*- 
лую  половину  („Обыкновенная  пов*стъи,  „Кабакъ", 
„Встр*ча",  „Дилижансъ",  „Когда  тревогою  беэ- 
плодной",  „Къ  подъ*8ду"  и  „Испов*дь")  можно 
причислить  къ  лучшимъ  произведешямъ  Огарёва. 
Такимъ  образомъ  продолжалъ  онъ  пом*щать  свои 
стихотворешя  въ  „Отечественныхъ  Запискахъ"  въ 
течете  1843,  44  и  45  годовъ.  Въ  перюдъ  1846  — 
1852  годовъ,  въ  который  редакдДя  „Отечествен- 
ныхъ Записокъ"  почему-то  перестала  печатать  у 
себя  стихи,  стихотворешя  Огарёва  перестали 
являться  на  страницахъ  этого  журнала,  и  только 
въ  1853  году  было  напечатано  въ  нёмъ  одно  но- 
вое его  стихотвореше:  „Старикъ,  какъ  прежде  въ 
част»  привычный",  отличающееся  обычными  до- 
стоинствами огарёвской  поэзш.  Не  находя  мъста 
для  своихъ  стиховъ  въ  „Отечественныхъ  Запис- 
кахъ",  Огарёвъ  пом*стилъ  пять  стихотворешй  („Пу- 
стой домъ",  „Эмсъ",  „Реинъ",  „Онъ  ужъ  былъ  ис- 
пытанъ"  и  „Ожидаше")  въ  „Литературномъ  Ве- 
чер*" на  1846  годъ,  а  съ  переходомъ  въ  1847  году 
„Современника"  отъ  Плетнёва  къ  Панаеву  и  Не- 
красову, напечаталъ  въ  первой,  второй  и  пятой 
книжкахъ  этого  журнала  три  прекрасныхъ  стихо- 
творешя: „Бываю  часто  я  смущенъ  внутри  души", 
„0тъ*8дъц  и  „Монологи",  изъ  которыхъ  посл*д- 
нее  есть,  вм*ст*  съ  т*мъ,  и  одно  изъ  лучшихъ 
произведет»  музы  Огарёва.  Съ  открьгпемъ  вос- 
точной войны,  вдохновеше  снова  пос*тило  на- 
шего поэта  — и  въ  21-мъ  нумер*  „Московскихъ 
Въдомостей"  появилось  его  стихотвореше:  „Рос- 
с1я  и  ея  враги",  отличающееся  высокимъ  чув- 
ствомъ  патрютизма,  а  въ  „Русскомъ  Инвалид*" 
того  же  года  тоже  очень  хорошая  пьеса:  „Море 
жизни".  Въ  1856  году  М.  Н.  Катковъ  сталъ  изда- 
вать „Русски  Въстникъ"  —  и  Огарёвъ  сд*лался 
ревностнымъ  его  сотрудникомъ,  чтб  продолжалось 
до  конца  1858  года,  то-есть  до  посл*дняго  отъ- 
*зда  Огарёва  за  границу,  гд*  онъ  вскор*  овдо- 
в*лъ,  а  въ  начал*  шестидесятыхъ  годовъ  снова 
женился,  на  сестр*  Н.  М.  Сатина,  переводчика 
„Бури"  и  „Сна  въ  Иванову  ночь"  Шекспира. 

Стихотворешя  Огарёва  были  издаваемы  три  раза 
К.  Солдатёнковымъ  и  Н.  Щепкинымъ  въ  1856, 
1860  и  1863  годахъ. 


СТАРЫЙ   ДОМЪ. 

Старый  домъ,  старый  другъ,  иос*тилъ  я, 
Наконецъ,  въ  запуст*ньи  тебя, 
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И  былое  опять  воскресить  я, 
И  печально  смотръмъ  на  тебя. 

Дворъ  лежал»  предо  мной  неметёный, 
Да  колодезь  валился  гнилой, 
И  въ  саду  не  шумъмъ  листъ  велёный  — 
Желтый*  тлъмъ  онъ  на  почве  сырой. 

Домъ  стоялъ  обветшалый  уныло, 
Штукатурка  обилась  кругомъ, 
Туча  сирая  сверху  ходила 
И  веб  плакала,  глядя  на  доиъ. 

Л  вошелъ.  Те  же  комнаты  были  — 
Здесь  ворчалъ  недовольный  старикъ; 
Мы  беседы  его  не  любили— 
Насъ  страшилъ  его  черствый  языкъ. 

Вотъ  и  комнатка:  съ  другомъ,  бывало, 
Здесь  мы  жили  умомъ  н  душой; 
Много  думъ  эолотыхъ  возникало 
Въ  этой  комнатке  прежней  порой. 

Въ  неб  звездочка  тихо  светила, 
Въ  ней  остались  слова  на  ст*нахъ: 
Ихъ  въ  то  время  рука. начертила, 
Когда  юность  кнпъма  въ  душахъ. 

Въ  этой  комнатк*  счастье  былое, 
Дружба  светлая  выросла  тамъ... 
А  теперь  —  запустенье  глухое: 
Паутины  висятъ  по  угламъ.... 

И  мн*  страшно  вдругъ  стало,  дрожалъ  я, 
На  кладбищ*  я  будто  стоялъ, 
И  родныхъ  мертвецовъ  вызывалъ  я, 
Но  ивъ  мёртвыхъ  никто  не  возсталъ, 


ДЕРЕВЕНСКИ  СТОРОЖЪ. 

Ночь  темна,  на  неб*  тучи, 
Б*лый  сн*гъ  кругомъ, 

И  разлита  морозъ  трескучи 
Въ  воздух*  ночномъ. 

Вдоль  по  улиц*  широкой 
Ивбы  мужиковъ  — 

Ходитъ  сторожъ  одинокой, 

Слышенъ  скрипъ  шаговъ. 

Злбнетъ  сторожъ;  вьюга  см*ло 
Злится  вкругъ  него; 


На  мороз*  побелела 
Борода  его. 

Скучно!  радость  изменила. 

Скучно  одному! 
П*снь  его  звучитъ  уныло 

Сквозь  мятель  и  тьму. 

Ходитъ  онъ  въ  ночи  безлунной, 

Бела  утра  ждётъ 
И  въ  края  доски  чугунной 

Съ  тайной  грустью  бьётъ 

И,  качаясь,  вавываетъ 

Звонкая  доска. . . 
Пуще  сердце  вамираетъ, 

Тяжелей  тоска! 

•II. 

Л  помню  робкое  желанье, 
Тоску,  сжигающую  кровь, 
Я  помню  ласки  и  признанье, 
Я  помню  слёзы  и  любовь. 
Шло  время  —  ласки  были  реже, 

И  ВЫСОХЪ  СЛёЗЪ  ПОТОКЪх  живой, 

И  только  оставались  те  же 
Желанья  съ  прежнею  тоской. 
Просило  сердце  вяечатлешй 
И  тёплыхъ  слёзъ,  просило  вновь 
И  новыхъ  ласкъ,  и  вдохиовенш, 
Просила  новую  любовь. 
Пришла  лора  — прошло  желанье, 
И  въ  сердце  стало  холодно, 
И  на  одно  воспоминанье 
Трепещетъ  горестно  оно. 


IV. 

ОБЫКНОВЕННАЯ  ПОВЪСТЬ. 

Была  чудесная  весна! 
Они  на  берегу  сидели  — 
Река  была  тиха,  ясна, 
Вставало  солнце,  птички  пели; 
Тянулся  за  рекою  долъ, 
Спокойно,  пышно  зеленея; 
Вблизи  шиповникъ  алый  цв*лъ, 
Стояла  тёмныхъ  липъ  аллея. 

Была  чудесная  весна! 
Они  на  берегу  сидели  — 
Во  цвете  л*тъ  была  она. 
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Его  усы  едва  черней. 
О,  если  бъ  кто  увидЪлъ  нхъ 
Тогда,  при  утренней  ихъ  встрече, 
И  1ица  бъ  высмотрелъ  у  нихъ, 
Или  подслушалъ-бы  ихъ  речи  — 
Какъ  былъ-бы  миль  ему  языкъ, 
Лвыкъ  любви  первоначальной! 
Онъ  верно  бъ  самъ,  на  этотъ  мигъ, 
Расцв'влъ  на  дне  души  печальной! 

Я  въ  свете  встрФтилъ  ихъ  потомъ: 
Она  была  женой  другова, 
Онъ  быль  женатъ  —  и  о  быломъ 
Въ  помин*  не  было  ни  слова. 
На  лицахъ  виденъ  быль  покой, 
Ихъ  жизнь  текла  свбтло  и  ровно, 
Они,  встречаясь  межъ  собой, 
Могли  смеяться  хладнокровно. . . 

А  таиъ,  по  берегу  реки, 
Где  цвелъ  тогда  шиповникъ  алый, 
Одни  простые  рыбаки 
Ходили  въ  лодке  обветшалой 
И  пъли  песни  —  и  темно 
Осталось,  для  людей  закрыто, 
Чтб  было  тамъ  говорено 
И  сколько  было  позабыто. 


МОНОЛОГИ. 

Чего  хочу?...  чего?...  О!  такъ  желашй  много, 

Такъ  къ  выходу  ихъ  сил*  нуженъ.  путь, 
Что  кажется  порой  —  ихъ  внутренней  тревогой 

Сожжётся  мовгъ  и  разорвётся  грудь. 
Чего  хочу?...  Всего,  со  всею  полнотою! 

Л  жажду  внать,  я  подвиговъ  хочу, 
Ещё  хочу  любить  съ  безумною  тоскою, 

Весь  трепетъ  вигони  чувствовать  хочу! 
А  втайне  чувствую,  что  все  желанья  тщетны 

И  жнвпь  скупа,  н  внутренио  я  хилъ, 
Мои  стремлешя  замолкнуть  безответны, 

Въ  попыткахъ  я  запасъ  растрачу  сил. 
Я  самъ  себе  кажусь,  подавленный  страданьемъ, 

Какимъ-то  жалкнмъ,  маленькямъ  глупцомъ, 
Среди  безбрежности  затеряннымъ  созданьемъ, 

Томящимся  въ  броженш  пустомъ... 
Духъ  вечности  обнять  за-рааъ  не  въ  вашей  доле, 

А  чашу  жизни  пьёмъ  мы  по  глоткамъ, 
О  томъ,  чтб  выпито,  мы  всё  жалеемъ  боле, 

Пустое  дно  всё  больше  видно  намъ; 


И  съ  каждымъ  днёмъ  душе  тяжеле  устарелость, 

Больнее  номнить  и  страшней  желать, 
И  кажется,  что  жить  —  отчаянная  смелость; 

Но  биться  пульсъ  не  можетъ  перестать. 
И  дальше  я  живу  въ  стремленьи  бевотрадномъ, 

Л/[  жизни  крестъ  беру  я  на  себя, 
И  весь  душевный  жаръ  несу  въ  движенья  жадномъ, 

За  мигомъ  мигъ  хватая  и  губя. 
И  всё  хочу!  ..  чего?...  О!  такъ  желашй  много, 

Такъ  къ  выходу  ихъ  силе  нуженъ  путь, 
Что  кажется  порой  — ихъ  внутренней  тревогой 

Сожжётся  мозгъ  и  разорвётся  грудь. 


VI. 


ВЕЧЕРЪ. 

Когда  настанетъ  вечеръ  ясный, 

Люблю  иа  берегу  пруда 

Смотреть,  какъ  гасяетъ  день  прекрасный 

И  загорается  ввезла, 

Какъ  ласточка,  неуловимо 

По  лону  водъ  скользя  крылом!», 

Несётся  быстро,  быстро  мимо  — 

И  исчезаетъ...  Смутнымъ  сномъ 

Тогда  душа  полна  бываетъ  — 

Ей  какъ-то  грустно  и  легко, 

Воспоминанье  увлекаетъ 

Её  куда-то  далеко. 

Мне  грезятся  иные  годы, 

Такой  же  вечеръ  у  пруда, 

И  тихо  дремлюшдя  воды, 

И  одинокая  звезда, 

И  ласточка  —  и  всё,  чтб  было, 

Чтб  сладко  сердце  разбудило 

И  промелькнуло  навсегда. 

VII. 

Какъ  дорожу  я  прекраснымъ  мгновеньемъ! 
Музыкой  вдругъ  наполняется  слухъ, 
Звуки  несутся  съ  какимъ-то  стремленьемъ, 
Звуки  откуда-то  льются  вокругъ. 
Хочетъ  за  ними  куда-то  лететь  — 
Сердце  ва  ними  стремится  тревожно. 
Въ  эти  минуты  растаять-бы  можно, 
Въ  эти  минуты  легко  умереть. 

VIII. 


Когда  встречаются  со  мной 
Подъ  парчевою  пеленой 
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И  съ  упряжью  печальной  дроги, 
А  мн*  нельзя  свернуть  съ  дороги  — 
МнЪ  мысль  о  смерти  тяжела; 
Не  то,  чтобъ  жизнь  была  мила; 
Жить  скучно  —  горе  да  сомненье, 
Б*да  извн*,  внутри  мученье  — 
Да  вотъ,  когда  воображу, 
Что  мёртвый  я  въ  гробу  лежу, 
Что  крышкою  его  накрыли 
И  въ  крышку  гвозди  вколотили, 
И  въ  землю  гробъ  сдустили  мой, 
Да  и  васыпали  землёй  — 
Душ*  обидно  такъ  и  больно, 
И  гЬло  дрожь  бербтъ  невольно. 


IX. 


шстшшо. 

Какъ  пусть  мой  деревенски!  домъ, 

УгрЮМЫЙ  И  ВЫСОК1Й! 

Какую  ночь  провёлъ  я  въ  нёмъ 

Безсонно,  одннокШ 
Ужъ  были  сумракомъ  давно 

Окрестности  од*ты, 
Луиа  светила  сквозь  окно 

На  старые  портреты; 
А  я  задумчивой  стопой 

Ходилъ  по  эвонкой  вал*, 
Да  тЬнь  ещё  моя  со  мной  — 

Мы  двое  лишь  не  спали. 
Деревья  тёмныя  въ  саду 

Качали  всё  ветвями, 
Въ  просонкахъ  гуси  на  пруду 

Кричали  надъ  волнами, 
И  мельница,  грозя  крыломъ, 

Мн$  ивдали  махала, 
И  церковь  б'влая  съ  крестомъ, 

Какъ  призракъ,  возставала. 
Я  ждалъ  знакомыхъ  мертвецовъ  — 

Не  встанутъ-ли  вдругъ  кости, 
Съ  портретныхъ  рамъ,  изъ  тьмы  угловъ 

Не  явятся-ли  гости?... 
И  страшенъ  былъ  пустой  мн-Ь  домъ. 

Гд*  шагъ  мой  раздавался, 
И  робко  я  внималъ  кругомъ, 

И  робко  озирался. 
Тоска  и  страхъ  сжимали  грудь 

Среди  бевсонной  ночи, 
И  вовсе  я  не  могъ  сомкнуть 

Встревожениыя  очи. 


МНОГО  ГРУСТИ! 

Природа  зноемъ  дня  утомлена, 
И  проситъ  вечера  скорей  у  Бога, 
И  вечеръ  встретить  съ  радостью  она, 
Но  въ  этой  радости  какъ  грусти  много! 

И  тотъ,  кому  ужъ  живнь  давно  скучна, 
Онъ  проситъ  старости  скорей  у  Бога, 
И  смерть  ему  на  радость  суждена, 
Но  въ  этой  радости  какъ  грусти  много! 

А  я  и  молодъ,  жизнь  моя  полна, 
На  радость  лишь  любовь  дана  отъ  Бога, 
И  пЬснь  моя  на  радость  лишь  дана, 
Но  въ  этой  радости  какъ  грусти  много! 

XI. 

Опять  знакомый  домъ,  опять  знакомый  садъ 
И  счастья  дЪтсвдя  воспоминанья1 
Л  отвыкалъ  отъ  нихъ...  и  снова  грустно  радь 
Подслушивать  неясный  ввукъ  преданья. 
Люблю-ли  я  людей,  которыхъ  больше  нЪтъ, 
Чья  жизнь  истлела  вд*сь  въ  гЬнн  досужной? 
Но  въ  памяти  моей  давно  остылъ  ихъ  слъдъ, 
Какъ  сл$дъ  любви  случайной  и  ненужной. 
А  все  же  зд-Ьсь  меня  преследуете  тоска, 
Припадокъ  безъименнаго  недуга, 
Все  будетъ  предо  мной  могильная  доска 
Какого-то  отвергнутая  друга... 


ХП. 


ОТЪФЗДЪ. 

Ну,  прощай  же,  брать!  Л  пойду  въ  даль, 

Не  сидится  на  м*ст1ц  ей  Богу ! 
В*дц  не  то,  чтобъ  мн-Ь  было  васъ  жаль, 

Да  ужъ  такъ— собрался  я  въ  дорогу. 
И  не  то,  чтобъ  зд$сь  было  худо  мнЬ, 

Н]>тъ1  Мн*  все  какъ-то  близко,  анакомо: 
Ну  — и  домъ,  и  садъ,  и  привыкъ  къ  стран*: 

Хорошо,  знаешь,— нравится  дома. 
И  такое  есть,  о  чемъ  вспомнить  мн* 

Тяжело,  а  забыть  невозможно; 
Да  не  все-жъ  твердить  о  вчерапгаемъ  дн*— 

Неразумно,  а  можетъ,  и  ложно! 
И  вотъ  видишь,  брать,  такъ  и  тднетъ  въ  путь, 

Погулять  надо  мн*,  на  простор*, 
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Широко  пожить,  на  людей  взглянуть 

Да  послушать  гульливое  море. 
Много  св*т1ыхъ  странъ,  много  чудныхъ  встречъ, 

Много  сладвихъ  словъ,  много  песенъ-. 
Не  хочу  жалить!  Не  хочу  беречь! 

Ну,  прощай!  мЁръ  авось-ли  не  гЬсеыъ! 


И.  С.  ТУРГЕНЕВЪ. 

Иванъ  Сергвевичъ  Тургеневъ,  внаменитейлий 
нэъ  современныхъ  руссшхъ  беллетристовъ  и  по- 
томокъ  старой  дворянской  фамилш,  родился  28-го 
октября  1818  года  въ  городе  Орле.  Какъ  сынъ  не 
только  достаточныхъ,  но  и  весьма  богатыхъ  роди- 
телей, онъ  провёлъ  все  детство  въ  орловскомъ 
им*внш  своей  матери,  сел*  Спасскомъ,  где  росъ 
В1ГБСГВ  съ  двумя  своими  братьями:  старшимъ  Ни- 
колаемъ,  скончавшимся  въ  1879  году,  и  младшимъ, 
СергЬемъ,  умершимъ  семнадцати  лить.  Первыми 
наставниками  Тургенева  боли  равные  францувы 
н  немцы,  чтб  дало  ему  возможность  ивучить  вь 
детстве  яэыкн  французски  и  н^мещий.  Что  же  ка- 
сается русскаго  явыка  и  литературы,  то  знаком- 
ство съ  ними  началось  съ  „Росгоады",  поэмы  Хе- 
раскова, которую,  по  свидетельству  самого  Ивана 
Сергеевича,  вамердинеръ  его  матери  читалъ  еяу 
украдкой,  „повторяя  каждый  стихъ  сперва  начер- 
но, потомъ  н&-бело".  По  достиженш  двенадцати- 
лЬтняго  возраста,  Тургеневъ  быль  отвевёнъ  въ 
Москву  и  пом'БЩбнъ  тамъ  въ  одинъ  ивъ  част- 
ннхъ  пансюновъ,  откуда  былъ  вскоре  веять  и  по- 
ручень допечешю  директора  Лаваревскаго  инсти- 
тута, Крауве,  благодаря  заботливости  котораго 
Иванъ  Сергвевичъ  на  пятнадцатомъ  году  выучился 
англ1йскому  языку,  а  на  шестнадцатокъ— посту- 
пилъ  въ  число  студентовь  Московскаго  универси- 
тета, по  словесному  факультету.  Но  ие  долго  оста- 
вался Тургеневъ  въ  ствнахъ  Московскаго  универ- 
ситета: смерть  отца,  последовавшая  30-го  октабря 
1884  года,  принудила  его  оставить  Москву  и  пе- 
рейти въ  Петербургски  университета,  въ  кото- 
ромъ  онъ  пробыть  ещё  два  года,  после  чего  въ 
1837  году  былъ  выпущенъ  двйствительнымъ  сту- 
дентомъ,  а  черезъ  годъ,  по  выдержанш  надлежа- 
щаго  экзамена,  удостоенъ  степени  кандидата.  8а- 
твмъ,  въ  томъ  же  1838  году,  Тургеневъ  отправился 
въ  Берлинъ,  для  довершешя  своего  образовали  въ 
тамошнемъ  университете.  Здесь  онъ  прожилъ  око- 
ло двухъ  летъ,  и  въ  течете  трёхъ  семестровъ  про- 
слушалъ  лекщи  нрофессоровь:  Вер  дера,  Ранке,  Ган- 


са, Цумпта  и  Бёка,  именами  которыхъ  справедли- 
во гордился  тогдашшй  Берлинский  университетъ. 
По  воввращеши  въ  Петербурга»,  Тургеневъ  впер- 
вые заявилъ  себя,  какъ  поэтъ.  Первымъ  напечатан- 
нымъ  произведешемъ  Тургенева  считается  стихо- 
твореше  «Старый  помещикъи,  помещённое  въ  9-мъ 
№  „Отечествеиныхъ  Записокъ"  на  1841  годъ.  За 
этимъ  первымъ  лроивведешемъ  на  страницахъ  то- 
го же  журнала,  начиная  съ  1841  и  кончая  1846 
годомъ,  быль  напечатанъ  целый  рядъ  мелкихъ 
его  стихотворешй  („Баллада",  „Похищеше",  „Цве- 
токъ",  „Нева",  „Весеннгё  вечерь",  „Когда  съ  тобой 
разстался  яа,  „Человькъ,  какихъ  много",  „Толпа", 
„Когда  давно  забытое  названье...",  „Конецъ  жиз- 
ни", „ведя",  „Къ  А.  С",  „Въ  ночь  летнюю",  „По- 
следняя сцена  1-й  части  „Фауста"  Гёте,  „Къ  ***", 
„Откуда  веетъ  тишиной"   и   „Привнаше")  и  две 
большихъ  поэмы:  „Параша"  и  „Андрей",  изъ  ко- 
торыхъ первая  была  напечатана  отдельной  книж- 
кой (Саб.  1843)  и  расхвалена  Белинскямъ,  а  вто- 
рая имела  серюзный  успехъ  въ  публике,  хотя  и 
не  удостоились  оценки  рецензентовъ.  Изъ  мелкихъ 
стихотворешй,  помещённыхъ  въ  „Отечествеиныхъ 
Запискахъ",  особенно  хороши  слвдуюпця  пьесы, 
обратившая  на  себя  вннмаше  всехъ  поиимающихъ 
дело,  ещё  при  первомъ  ихъ  появленш  на  страни- 
цахъ названнаго  издашя:  „Весеншй  вечеръ",  „ве- 
дя", „Въ  ночь  летнюю,  когда  тревожной  грусти 
полный..."  и  „Откуда  веетъ  тишиною...".  Затемъ, 
четыре  его  стихотворения  („В.  Н.  Б.",  „Заметила 
ли  ты-.",  „Осень"  и  „Гроза  промчалась...")  были 
напечатаны  въ  „Современнике"  Плетнёва  на  1844 
годъ.  Шесть  другихъ  („Когда  такъ  радостно,  такъ 
нежно...",  „Ахъ,  давно  ли  гулялъ  я  съ  тобой...", 
„Въ  дороге",  „Утро  туманное,  утро  седое,,.",  Къ 
чему  твержу  я  стихъ  унылый..."  и  „Брожу  надъ 
озеромъ...")  въ  сборнике  „Вчера  и  Сегодня";  пять 
(„Помещикъ",  „Тьма"  изъ  Байрона  и  три  пьесы 
безъ  заглавЫ)  въ  „Петербургскомъ    Сборнике", 
изданномъ  Некрасовымъ  въ  1846  году,  и  девять 
стихотворешй,  подъ  общимъ  зашшемъ  „Дерев- 
ня"  („Люблю  я   вечеромъ  къ  деревне   подъез- 
жать..,", „На  охоте— летомъ11,  „Безлунная  ночь", 
„Дедъ",  „Гроза",  „Другая  ночь",  „Кроте  льют- 
ся лучи  съ  небесъ  на  согретую  землю...",  „Передъ 
охотой*  и  „Первый  снегъ")  въ  1-й  книжке  „Со- 
временника" на  1847  годъ.  Отдвльнымъ  нвдашемъ, 
за  нсключешемъ  упомянутой  выше  поэмы  „Па- 
раша", Тургеневымъ  было  выпущено  въ  свЬтъ 
всего  одно  поэтическое  произведете,  именно  — 
поэма  „Разговоръ",  отпечатанная  въ  1845  году  въ 
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Петербург*  я  вызвавшая  два  критнческихъ  раэбо- 
ра, помещёиныхъ  въ  „Отечественныхъ  Запискахъ" 
я  „Финскомъ  В'Ьстяик-Ь". 

Вотъ  полный  перечень  всЬхъ  поэтическихъ 
проивведешй  Ивана  Сергеевича,  явившихся  въ 
печати  въ  первня  шесть  летъ  его  литературной 
деятельности.  Хотя  эти  первые  порывы  молодого 
вдохновешя,  не  привнаваемые  самимъ  авторомъ, 
ничего  не  могутъ  прибавить  къ  лаврамъ,  ув-Ьнчав- 
шимъ  Тургенева,  вакъ  перваго  беллетриста  нашего 
времени,  гвнъ  не  менее,  мнопя  поэтическая  проив- 
ведешя  его  молодости  отличаются  болыпимъ  досто- 
инствомъ,  и  Белинсшй  не  даромъ  такъ  востор- 
гался ими,  кавъ  это  можно  заключить  иаъ  отвыва 
его  о  поэме  „Параша",  помещённаго  въ  12- А 
книжке  „Отечественныхъ  Зашкхжъ"  на  1842 
годъ. 

Первымъ  прозаическимъ  произведетемъ  Ивана 
Сергеевича,  явившимся  въ  печати, б ылъ  драматиче- 
ски очеркъ  въ  одномъ  действм  „Неосторожность", 
помещённый  въ  10-й  книжке  „Отечественныхъ  За- 
писокъ"  на  1843  годъ.  ЗатЬмь,  въ  следующемъ  го- 
ду, въ  11-й  книжке  того  же  журнала,  была  напе- 
чатана его  первая  повесть  „Андрей  Колосовъ",  въ 
„Петербургскомъ  Сборнике0— повесть  „Три  пор. 
трета"  и  въ  1-й  книжке  „Отечественныхъ  Запи- 
сокъ"  на  1847  годъ-  повесть  „Бреттёръ".  Первая 
иаъ  названныхъ  повестей  не  имела  большого  успе- 
ха въ  публике,  и,  можно  сказать,  прошла  почти 
незамеченной;  за  то  остальныя  две  вовбудили  все- 
общее любопытство  и  были  прочитаны  всеми  съ 
жадностью.  Всё  заговорило  о  новыхъ  ироивведе- 
шяхъ  неизвестнаго  автора,  скрывавшагося  подъ 
двумя  буквами:  Т.  Л.  (означавшими:  Тургеневъ- 
Лутовиновъ).  Псевдонимъ  не  могь  долго  оставаться 
неиввеотнымъ;  онъ  быль  вскоре  разоблачёнъ— и 
имя  Тургенева  стало  дорогимъ  для  каждаго  рус- 
скаго.  Съ  этого  времени  начинается  тотъ  громадный 
успехъ  проивведешй  Ивана  Сергеевича  Тургенева, 
который  сразу  поставилъ  его  на  первое  место  среди 
целой  плеяды  нашихъ  превосходныхъ  беллетри- 
стовъ  сороковыхъ  и  пятидесятых^  годовъ,  кото- 
рыми Росс1я  можетъ  справедливо  гордиться  предъ 
целой  Европой^  Первымъ  отрывкомъ  изъ  „Запи- 
сокъ  Охотника",  появившимся  въ  печати,  былъ 
разска8ъ  „Хорь  и  Калинычъи,  помещённый  въ 
1-й  книжке  возобновлённая  „Современника"  на 
1847  годъ,  въ  отделе  „Смеси".  За  этимъ  первымъ 
разсказомъ  изъ  „Записокъ  Охотника",  приятно 
поразившимъ  читающую  публику,  иоследовалъ  це- 
лый рядъ  ещё  более  прелестпыхъ  разсказовъ,  на- 


печатанныхъ  въ  томъ  же  „Современнике"  (1847 
1851)  и  встреченныхъ  единодушными  и  востор- 
женными похвалами  критики  и  публики.  Раз- 
сказы  эти  были:  „Ёрмолай  и  мельничиха",  „Мой 
соседь  Радиловъ",  „Однодворецъ  Овсянниковъ", 
„Льговъ",  „Бурмистръ",  „Контора",  „Малиновая 
вода",  „Уездный  лекарь-,  „Бирюкъ",  „Лебедянь", 
„Татьяна  Борисовна  и  ея  племянникъ",  „Смерть', 
„Гамлетъ  Щнгровскаго  уезда",  „Чертапхановъ  и 
Недопюскияъ*,  „лесъ  и  степь",  „Певцы",  „Сви- 
данье", „Белсннъ  лугъ"  и  „Касьянъ  съ  Красивой 
Мечи".  Собранные  въ  одну  книгу  и  изданные  въ 
1852  году,  въ  двухъ  частяхъ,  въ  Москве,  додь 
заглав1емъ  „Записки  Охотника",  раэсказы  эти 
окончательно  упрочили  литературную  известность 
Туртенева.  Въ  то  же  время  Тургеневым*  были 
напечатаны  въ  „Отечественныхъ  Запискахъ":  „Без- 
денежье", сцены  изъ  петербургской  жмени  моло- 
дого дворянина"  (1846,  №  11),  „Холостякъ",  ко- 
меддя  въ  3-хъ  длйств1яхъ  (1849,  №  9),  „Дневник* 
лишняго  человека"  (1860,  №  4)  и  „Провннщалка" 
комед1Л  въ  одномъ  действии  (1851,  №  1);  въ  „Со- 
временнике": „Пётръ  Петровичъ  Каратаевъ",  по- 
весть, „Жидъ",  разсказъ  (1847,  №№  2  н  ИХ  »И*- 
тушковъ",  повесть,  „Где  тонко,  тамъ  и  рвётся", 
комеддя  въ  одномъ  действш  (1848,  Ла№  9  н  11)  я 
„Три  встречи",  разсказъ  (1852,  №  2),  да  въ  учено- 
литературномъ  альманахе  „Комета"  —  „Разговор* 
на  большой  дорогв"  (1861).  Сверхъ  того,  въ  „Совре- 
меннике4* были  напечатаны  три  критическихъ  его 
статьи:  „Племянница,  романъ  г-жи  Туръ",  „Не- 
сколько словъ  о  комедди  Островскаго:  „Бедная  не- 
веста" (1852,  №  1  и  3)  н  „Записки  ружейнаго  охот- 
ника, Аксакова"  (1853,  №  1).  Наконецъ,  къ  этому 
же  времени,  то-есть  къ  1860  году  относится  со- 
чинеше  комедш  „Месяцъ  въ  деревне",  впослед- 
СТВ1И  переделанной  по  требовашю  цензуры  и  по- 
явившейся въ  печати  въ  своёмъ  первоначальном!» 
виде  только  въ  1869  году  въ  „Сочиненгяхъ  Тур- 
генева", изданныхъ  Салаевымъ. 

Къ  концу  1851  года  относится  знакомство  Тур- 
генева съ  Гоголемъ,  только  -  что  возвратившимся 
изъ-за  границы  и  проживавшимъ  въ  Москве,  на 
квартире  у  графа  Толстого. 

По  смерти  Гоголя,  въ  32-мъ  нумере  „Москов- 
скихъ  Ведомостей"  на  1852  годъ  было  напечатано 
Тургеневымъ  „Письмо  о  Гоголе".  Эта  коротенькая 
заметка,  не  заключавшая  въ  себе  ничего  противо- 
цензурнаго,  темъ  не  менее  обрушила  на  голову 
Ивана  Сергеевича  целую  кучу  непр1ятностей.  Онъ 
былъ  арестованъ  и  высланъ  на  житьё  въ  орлов- 
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скую  деревню,  гд*  и  прожмъ  безвы*8Дно  до  конца 
1854  года. 

Двухлетнее  пребываше  Тургенева  въ  деревн* 
било  далеко  не  бевплодно  для  русской  литературы. 
Зд*сь,  не  считая  его  критической  статьи  на  „За- 
писки ружейнаго  охотника11  С.  Т.  Аксакова,  о  ко- 
торой мы  упомянули  выше,  овъ  написалъ:  пов*сть 
„Два  щмятеля1*,  прелестный  раясказъ  „Муму",  кри- 
тическую статью  „О  стихотворешяхъ  г.  Тютчева11 
и  повесть  „Затишье",  при  чёмъ  вс*  наввалныя 
нами  проивведешя  были  напечатаны  въ  „Совре- 
менник*" на  1864  и  1855  года.  Загвмъ,  въ  4  мъ 
№  „Отечественныхъ  Записокъ"  на  1855  годъ  по- 
явилась новая  его  пов-всть—  „Яковъ  Пасынковъ" 
прочтённая  публикой  съ  величайшимъ  удовольствь 
емъ,  въ  .  Равскавахъ  и  воспоминашяхъ  С.  Т.  Акса- 
кова8—статья  я О  соловьяхъ",  напечатанная  въ 
нихъ  въ  вид*  прнложешя,  а  въ  11-й  книжк*  „Со- 
временника" —  пов*сть  „Постоялый  дворъи  и  „Два 
слова  о  Грановскомъ41.  Наступлеше  новаго  1856 
года  Тургеневъ  почтнлъ  двумя  новыми  повестями, 
явь  которыхъ  первая— „Рудннъа— была  напеча- 
тана въ  первой  книжк*  „Современника", а  вторая— 
„Переписка"  въ  первом  ь  же  нумер*  ц Отечествен- 
ныхъ Записокъ".  Зат*мъ,  осенью  того  же  года,  въ 
8-й  и  10-й  книжкахъ  „Современника",  появились 
ещё  два  новыхъ  проивведешя  Ивана  Сергеевича: 
одно-актная  комеддя  „Завтракъ  у  предводителя11  и 
разсказъ  „Фаустъ",  и  вышли  въ  св*тъ  ивданныя 
П.  В.  Анненковымъ  въ  Петербург*:  „Пов*сти  и  рав- 
скавы  И.  С.  Тургенева",  въ  трбхъ  частяхъ,  встре- 
ченные ц*лымъ  роемъ  хвалебныхъ  реценшй,  иаъ 
которыхъ  дв*  лучппя  принадлежали  Дружинину  и 
Дудышкину  и  были  напечатаны  во  2-й,  3-й  и  5-й 
книжкахъ  „Библ10теки  для  Чтешя"  на  1857  годъ 
и  1-мъ  и  4-мънумерахъ  „Отечественныхъ  Записокъ" 
на  тотъ  же  годъ.  Въ  1857  году  Тургеневъ  появил- 
ся въ  печати  всего  два  раза.  Это  были   „Чужой 

ХЛ*бъ",  КОМеДДЯ  ВЪ  ДВУХЪ    Д*ЙСТВ1ЯХЪ    и     ЛП0*8Д- 

ка  въ  Пол*сье",  ивъ  которыхъ  первая,  написан- 
ная еще*  въ  1848  году,  была  впосл*дствш  пере- 
именована въ  „Нахл*бника>"  и  давалась  на  сцен* 
съ  болыпимъ  усп*хомъ,  а  вторая— составляетъ  зак- 
лючительный очеркъ  къ  „Запискамъ  Охотника"  ко- 
торыя,  около  этого  времени,  вышли  въ  Париж*  во 
францувскомъ  перевод*  Делаво,  подъ  зашдосмъ: 
„ВесНз  сРип  спавзеиг".  Съ  наступлешемъ  1858  года, 
талантъ  Тургенева  проявляется  снова  во  всёмъ 
блеск*  въ  прелестн*йшей  ивъ  его  пов*стей  „Ас*". 
Къ  сожал*шю,  этой  повестью,  напечатанной  въ 
1-й  книжк*  „Современника",  и  ограничилась  на 


зтоть  годъ  вся  литературная  деятельность  Тур- 
генева, такъ-какъ  письмо  „Ивъ-ва  границы",  по- 
мещённое въ  6-мъ  нумер*  „Атенея",  можетъ  быть 
пройдено  молчашемъ.  Въ  томъ  же  1858  году  вы- 
шли въ  св*тъ  въ  Берлин*  „Записки  Охотника" 
въ  н*мецкомъ  перевод*,  подъ  назвашемъ  „Айв 
Лет  ТавеЪисЬе  ешев  Лафете",  въ  двухъ  томахъ. 
Наступлеше  новаго  1859  года  было  ознаменовано 
появлешемъ  въ  св*тъ  нзв*стнаго  романа  Турге- 
нева „Дворянское  гн*8до",  напечатаннаго  въ  1-й 
книжк*  „Современника"  и  выэвавшаго  столько 
толковъ  въ  публкк*  и  столько  реценв1Й  въ  жур- 
налах?», изъ  которыхъ  лучппя  принадлежать  по- 
койному Аполлону  Григорьеву  („Русское  Слово", 
1859,  №№  4,  5,  6  и  8)  и  г.  Анненкову  „Руссшй 
В*стникъ",  1859,  №  16).  Наконецъ,  въ  томъ  же 
году,  въ  12-й  книжк*  „Мосвовскаго  В*стннка\ 
былъ  напечатанъ  „Отрывокъ  ивъ  романа".  Съ  на- 
ступлешемъ 1860  года  въ  первыхъ  книжкахъ  „Рус- 
скаго  В*стника"  и  „Современника"  появилось 
снова  два  зам*чательныхъ  проивведешя  Турге- 
нева: изв*отвая  пов*сть  „Наканун*"  и  критиче- 
ская статья  „Гамлетъ  и  Донъ-Кихотъ",  а  въ  3-мъ 
нумер*  „Библютеки  для  Чтетя"— нов*сть  „Пер- 
вая любовь",  одно  изъ  лучщихъ  произведен^  на- 
шего талантливаго  пов*ствователя.  Рядъ  усп*ховъ 
Тургенева  заключился  романомъ  „Отцы  и  д*тн", 
появившимся  въ  февральской  книжк*  „Русскаго 
В*стника"  на  1862  годъ.  Этотъ  романъ  выавалъ 
ц*лую  бурю  въ  нашемъ  обществ*.  Какъ  публика, 
такъ  и  критика  разд*лились  на  два  враждебные 
лагеря;  слово  „нигилистъ"  было  произнесено  и  по- 
лучило право  гражданства;  каждый  журвалъ,  каж- 
дая газета  поси*шила  заявить  свод  мн*ше  о 
новомъ  произведены,  сказать  своё  новое  слово. 
Какъ  на  бол*е  вам*чательныя  статьи,  укажемъ  на 
„Базарова"  покойнаго  Писарева  („Русское  Слово", 
№  3),  на  „Асмодея  нашего  времени"— Антоновича 
( „Современника",  №  В)  и  на  дв*  статьи  „Русскаго 
В*стникаа  (Л*№  5  и  6),  „Романъ  Тургенева  и  его 
критики"  и  „О  нашемъ  нигилизм*,  по  поводу  ро- 
мана Тургенева".  Въ  1864  году,  въ  №  1-мъ  и  2-мъ 
„Эпохи",  Тургеневъ  напечатать  свою  пов*сть-фан- 
тав1ю  „Призраки",  а  въ  1865,  въ  „Санктпетербург- 
скихъ  В*домостяхъ"  (№85)— небольшой  разскавъ 
„Собака". 

Всл*дъ  за  романомъ  „Отцы  и  Д*ти",  сильно 
охладившимъ  рвеше  Тургенева  къ  литератур*, 
наступилъ  першдъ  видимаго  ослаблешя  его  про- 
изводительности, въ  течеше  котораго  онъ  на- 
печатал только  одинъ  романъ  „Дымъ"  (въ  мар- 
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товской  книжке  „Русскихъ  Ведомостей"  8а  1867 
годъ),  а  8а  нимъ  последовали  уже  мелме  разсказы 
и  отрывки  ивъ  восиоминашй.  Только  уже  десять 
летъ  спустя,  выступилъ  Тургеневъ  съ  новнхъ 
болыпимъ  (и  слабейшимъ  ивъ  всехъ)  романомъ 
„Новь"  („Вестникъ  Европы"  1877  г.).  Приводимъ 
здесь  обшдй  списокъ  паписаннаго  нмъ  за  это  время. 
Въ  1867  году,  Тургеневъ,  находясь  за-границей, 
написалъ  три  новыхъ  разсказа:  „ Лейтенантъ  Ергу- 
новъ",  „Несчастная"  и  „Вригадпръ",  поместивъ 
два  иервыхъ  ввъ  нихъ  въ  первой  и  восьмой  книж- 
кахъ  „Русскаго  Вестника-  на  1868  годъ,  а  вто- 
рой—въ  первой  книжке  „Вестника  Европы"  того 
же  года.  Затемъ  все  остальная  произведет* 
Ивана  Сергеевича,  8а  посгбдшя  десять  летъ,  ва 
исключешемъ  рассказа  „Живыя  Мощи",  поме- 
щённаго  въ  сборнике,  вышедшемъ  въ  светъ  въ 
1874  году,  подъ  назвашемъ  „Складчина",  были  на- 
печатаны въ  „Вестнике  Европы"— именно:  въ 
4-й  книжке  1869  года— „Воспоминашя  о  Белин- 
скомъа,  въ  1-й  1870-го— равскавъ  „Странная  исто- 
р1яа,  въ  10-й  того  же  года— „Степной  король 
Лиръа;  въ  1-й  1871-го— „Стукъ!  стукъ!  стукъ!а; 
въ  1-й  1872-го—  „Вешшя  воды",  въ  11-й  того  же 
года—  „Конецъ  Чертопханова",  окончаше  раз- 
сказа  „Чертопхановъ  и  Недопюскинъ"  въ  „Запи- 
скахъ  Охотника11;  въ  1-й  1875-го— „Пунинъ  и  Ба- 
бурине; въ  1-й  1876-го— разскавъ  „Часы";  въ  1-й, 
2-й  и  5-й  1877-го— обе  части  романа  „Новь*  и 
„Равскавъ  отца  Алексея". 

Проживая  последшя  двадцать  летъ  жмени  пре- 
имущественно ва  границей,  Иванъ  Сергеевичу 
темь  не  менее,  почти  ежегодно  бывалъ  въ  Россш, 
при  чёмъ  каждый  разъ  проводилъ  по  нескольку 
месяцевъ  въ  Петербурге,  Москве  и  въ  своей  ор- 
ловской деревне,  среди  родныхъ,  друвей,  внако- 
мыхъ  и  горячихъ  поклонниковъ  своего  таланта, 
которыхъ  у  него  такъ  было  много  во  всехъ  кон- 
цахъ  Россш.  Въ  одннъ  иэъ  последнихъ  своихъ 
щневдовъ  въ  Росс1Ю,  совпавппй  какъ  разъ  съ  кру- 
тымъ  и  многознаменательнымъ  поворотомъ  рус- 
ской интеллигенщи  къ  идеаламъ  сороковыхъ  го- 
довыхъ,  Тургеневъ  былъ  почтёпъ  во  время  сво- 
его довольно  -  продолжительпаго  пребывашя  въ 
Москве  и  Петербурге  целымъ  рядомъ  торже- 
ственныхъ  оващй  и  празднествъ,  какихъ  не  удо- 
стоился ещё  ни  одннъ  ивъ  русскихъ  писателей. 
Одно  иэъ  этихъ  торжественныхъ  ираэднествъ  было 
устроено  Обществомъ  Любителей  Словесности,  со- 
стоящимъ  при  Московскомъ  университете,  участ1е 
въ  которомъ  приняли  какъ  все  наличные  члены 


общества,  такъ  равно  и  весь  университетъ,  начи- 
ная съ  ректора,  и  вся  интеллигенпдя  древней  рус- 
ской столицы. 

Вскоре  по  возвращевли  въ  Парижъ,  Тургеневъ 
эаболйлъ  и,  прохворавъ  почти  два  года  какою-то 
сложною  и  загадочною  внутреннею  болезных, 
скончался  среди  ужасныхъ  страдашй,  въ  местечке 
Буживале,  бливъ  Парижа,  23-го  августа  1883  года. 
Тело  Тургенева  было  перевезено  въ  Петербургу 
и  27-го  сентября  похоронено  съ  величайшею  тор- 
жественностью, на  Волковомъ  кладбище,  у  самой 
стены  Ново-Волковской  церкви. 

Незадолго  до  смерти,  Тургеневъ  сталь  печатать 
въ  „Вестнике  Европы"  „Стихотворевля  въ  прогв* 
и  умерь,  приготовляя  къ  издашю  самое  полное 
ивъ'  всехъ  нздашй  своихъ  сочннеадй,  на  который 
еще  при  живни  право  продано  авторомъ  фирме 
И.  И.  Глазунова. 


1. 

♦ 

ВЕСЕНН1Й  ВЕЧЕРЪ. 

Гуляютъ  тучи  золотыя 
Надъ  отдыхающей  вемлёй; 
Поля  просторныя,  немыя 
Блестятъ,  облитыя  росой; 
Ручей  журчнтъ  во  мгле  долины; 
Вдали  гремитъ  весеншй  громъ; 
Ленивый  ветръ  въ  листахъ  осины 
Трепещетъ  пойманнымъ  крыломъ. 

Молчитъ  и  млеетъ  лесъ  высоклй, 
Зелёный  тёмный  лесъ  молчитъ, 
Лишь  иногда  въ  тени  глубокой 
Везсонный  листъ  прошелеститъ. 
Звевда  дрожитъ  въ  огняхъ  заката, 
Любви  прекрасная  звезда, 
А  на  душе  легко  и  свято, 
Легко,  какъ  въ  детсюе  года. 


II. 

Въ  ночь  летнюю,  когда,  тревожной  грусти  полный, 
Отъ  милаго  лнца  волосъ  густыя  волны 

Заботливой  рукой 
Я  отводилъ  н  ты,  мой  другъ,  съ  улыбкой  томной 
Къ  окошку  прислонясь,  глядела  въ  садъ  огромный 

И  тёмный,  п  немой, 

Въ  окно  раскрытое  спокойными  струями 
Вливался  свеж1Й  мракъ  и  замиралъ  надъ  нами, 
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И  п-вснн  соловья 
Грехам  жалобно  въ  гвни  густой,  душистой, 
И  в*Ьтеръ  лепеталъ  надъ  ручкой  серебристой, 

Покоились  поля, 

Ночному  холоду  лредавъ  и  грудь,  н  руки. 
Ты  долго  слушала  рыдающе  звуки— 

И  ты  сказала  мн*, 
Къ  таинствоннымъ  звЗздамъ  поднявши  взоръ 

унылый: 
„Не  быть  намъ  никогда  съ  тобой,  одругъмоймилый 

Блаженными  вполн-в!" 

Д  отвечать  хотьлъ,  но,  странно  аамирая, 
Погасла  р*чь  моя.  Томительно-нймая 

Настала  тишина; 
Въ  болыиихъ  твоихъ  глазахъ  слева  затрепетала, 
А  голову  твою  печально,  лобызала 

Холодная  луна. 

III. 

Откуда  в'Ьетъ  тишиной? 

Откуда  мчится  зовъ? 
Чтб  дышитъ  на  меня  весной 

И  аапахомъ  луговъ? 
Чего  теб*,  душа  моя, 

Внезапно  стало  жаль— 
Скажи:  какую  вспомнилъ  я 

Любимую  печаль? 

Но  всё  былое,  Боже  мой, 

Такъ  б'вдно,  такъ  темно, 
И  тб,  надъ  ч'бмъ  я  плакалъ,  мной 

Осм-Ьяно  давно. 
Невежда  самъ,  среди  другихъ 

Забывчивыхъ  нев-вждъ, 
Любуюсь  гибелью  моихъ 

Восторженныхъ  надеждъ. 

Но  всё  же  тихъ  и  тронуть  я— 

Съ  души  сбежала  тень, 
Какъ-будто  тоже  для  меня 

Насталъ  волшебный  день, 
Когда  на  дерев*  вагомъ— 

И  соченъ,  и  душистъ— 
Согретый  ласковымъ  лучомъ 

Растётъ  весеншй  листъ. 

Какъ-будто  сердцемъ  я  воскресъ  — 
И,  волю  давъ  слевамъ, 


И  задыхаясь,  въ  тёмный  лЪсъ 

В'вгу  по  вечерамъ... 
Какъ-будто  я  люблю,  любимъ, 

Какъ-будто  ночь  бхивка 
И  тополь  подъ  окномъ  однимъ 

Киваетъ  мн*в  слегка. 

IV. 
8ЕДЯ. 

Молча  въБзжаетъ— да  ночью  морозной  — 
Парень  въ  село  на  лошадки  усталой. 
Тучи  сбдыя  столпилися  грозно; 
Зв-вздочки  нбтъ  ни  великой,  ни  малой. 

Онъ  у  забора  встр-Ьчаеть  старуху: 
„Бабушка,  вдравствуй!"— „А,  ведя!  Откуда? 
Гд*в  пропадалъ  ты?— Ни  слуху,  ни  духу!в 
— яГд4  я  бывалъ— не  увидишь  отсюда. 

„Живы  лм  братья?  родная  жива-лн? 
Наша  изба  всё  п/вла-ль— не  сгорала? 
Правда  ль,  Параша— въ  Москв-Ь  мн-б  сказали 
Наши  ребята— постомъ  овдовела?* 

— „Домъ  вашцкакъ  былъ:  словно  полная  чаша, 
Братья  всв  живы,  родная  вдорова; 
Умеръ  соседь,  овдовела  Параша, 
Да  черезъ  мЪсяцъ  пошла  за  другова". 

В'втеръ  подулъ.  Засвисталъ  онъ  легонько, 
На  небо  глянулъ  и  шапку  надвинулъ; 
Молча  рукой  онъ  махнулъ  п  тихонько 
Лошадь  назадъ  ловернулъ— да  и  сгинулъ. 

ГРАФЪ  А.  К.  ТОЛСТОЙ. 

Графъ  Алексей  Константиновичъ  Толстой,  ав- 
торъ  „Смерти  1оанна  Грознаго"  и  „Князя  Серебря- 
нагоа,  родился  24-го  августа  1817  года  въ  Петер- 
бурге; детство  же  своё  провелъ  въ  северной  части 
Черниговской  губернш,  въ  тгвши  своего  дяди  (съ 
материнской  стороны)  А.  А.  Перовскаго,  впосл^д- 
ствш  попечителя  Харьковскаго  университета,  из- 
в'Бстнаго  у  насъ  въ  литератур*  подъ  псевдонимомъ 
Антона  Погор'Ъльскаго.  И  этб  пребываше  въ  де- 
ревне имйло  благотворное  вл1лше  на  разви-пе  его 
поэтическаго  таланта,  обнаружившагося  въ  нёмъ 
рано.  По  окончанш  домашняго  воспитавля,  графъ 
Толстой  сдалъ  выпускной  экзаменъ  въ  Москов- 
скомъ   университет*,   и,   всл-вдъ  загвмъ,   ванялъ 
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м*сто  въ  русскомъ  посольств*  при  франкфуртскомъ 
союзномъсейм*.  Впрочемъ,  онъоставался  на  служб* 
не  долго.  Быйдя  въ  отставку,  онъ  провёлъ  не- 
сколько лътъ  въ  иутешествйяхъ  поГерманш,  Фран- 
Ц1И  и  Итал1и  0  о  возвращеши  въ  Россш,  овъ  снова 
поступить  на  службу  церемошймейстеромъ,  и  съ 
того  времени,  вплоть  до  крымской  войны,  почти 
безвыездно  проживалъ  въ  Петербург*.  Зат*мъ,  въ 
самомъ  конц*  сороковыхъ  и  начал*  пятидесятыхъ 
годовъ  въ  н*которыхъ  ивъ  нашихъ  жу  рналовъ  стали 
появляться  его  стнхотворешя,  обративппя  на  себя 
общее  внимаше,  благодаря  своей  оригинальности 
и  тёплому  отношешю  къ  природ*  и  русской  жизни. 
Какъ  на  лучпня  ивъ  стихотворешй  этого  времени, 
можно  указать  на  шесть  пьесъ,  пом*щённыхъ  въ 
третьей  книжк*  „Современника41  на  1854  годъ: 
„Колокольчики",  „Ой,  стоги,  стоги,"  „По  гребл* 
неровной  и  тряской...*1,  „Коль  любить../,  „Уверен- 
ность" и  „Ты  знаешь  край..." 

Въ  самомъ  начал*  крымской  кампанш,  графъ 
Толстой  вступилъ  въ  стр*лковый  полкъ  Импера- 
торской фамилш  въ  чин*  майора,  при  чёмъ  былъ 
пожалованъ  флигель-адъютантомъ;  но,  тотчасъ  по 
заключеши  мира,  вышелъ  въ  отставку,  а  въ  сл*- 
дующемъ  1857  году  вступилъ  въ  должность  егер- 
мейстера Двора  Его  Величества,  которую  занималъ 
до  самой  смерти. 

Тотчасъ  по  окончаши  крымской  войны,  литера- 
турная деятельность  графа  Толстого  возобновилась 
съ  новой  силой.  Такъ  во  2-й  книжк*  „Современ- 
ника" на  1856  годъ  было  напечатано  шесть  новыхъ 
его  стихотворешй,  въ  томъ  числ*:  „Ой,  кабы  Волга" 
и  „Ходить  Сп*сь,  надуваючись...",  въ  11-й— восемъ 
пьесъ,  подъ  общимъ  заглашемъ:  „Крымсые  очерки" 
и  въ  1-й  1857  года— пять  неболыппхъ  пьесъ:  «Вол- 
ны", „Не  в*рь",  „Ивъ  Сведенборга",  „Острою  с*- 
кирой  ранена  береза:..и  и  „О,  не  пытайся  духъ 
унять  тревожный..."  Зат*мъ,  въ  „Русской  Бес*д*" 
1857—1859  годовъ  появился  ц*лый  рядъ  стихотво- 
решй Толстого,  въ  томъ  числ*  дв*  поэмы:  „Гр*ш- 
ница"  и  „1оаннъ  Дамаскинъ",  а  въ  „Русскомъ  В*ст- 
ник*",  начиная  съ  1857  года  и  кончая  1873,  были 
напечатаны,  между-прочимъ,  его  изв*стныя  балла- 
ды: „Васший  Шибановъ",  „Князь  Мнхайло  Реп- 
нинъ",  „Старицшй  воевода"  и  „Пантелей  ц*ли- 
тель".  Въ  томъ  же  журнал*,  на  1861  годъ,  былъ 
пом*щёнъ  его  исторический  романъ  „Кня8ь  Сере- 
бряный", им*вппй  значительный  усп*хъ,  всл*дств1е 
чего  былъ  изданъ  отдельно  три  раза  между  1863 
и  1887  годами.  Романъ  этотъ  нав*янъ  былъ  изу- 
чешемъ  историческихъ  матерхаловъ,  къ  которымъ 


онъ  обратился,  вадумавъ  наинсать  трагедию  нзъ 
жизни  1оанна  Грознаго.  Что  же  касается  траге- 
Д1и,  то  она  была  написана  и  напечатана  въ  1-й 
книжк*  „Отечественныхъ  Записокъ"  на  1866  годъ, 
подъ  наявашемъ  „Смерть  1оанна  Гровнаго".  Драна 
эта,  встр*ченная  общимъ  одобрешемъ,  была,  годъ 
спустя,  поставлена  на  сцену  и  тгвла  большой 
усп*хъ,  благодаря  многимъ  несомнвннымъ  досто- 
инствамъ,  какъ  въ  ц*ломъ,  такъ  и  въ  частно- 
стяхъ.  Сюжетъ  своей  драмы  заимствовалъ  авторъ 
нзъ  той  же,  особенно  любимой  имъ,  эпохи,  кото- 
рая дала  материалы  для  большинства  его  балладъ 
и  для  названнаго  выше  романа.  Но  какъ  сап 
Тровный,  такъ  и  его  время  отразились  въ  его  но- 
вомъ  проивведеши  торавдо  рельефн*е,  твмъ  въ 
„Княз*  Серебряномъ".  Не  только  главныя  дей- 
ству ЮЩ1Я  лица  драмы— мужчины,  но  даже  и  жен- 
щины, несмотря  на  всю  наивность  своего  положе- 
Н1Я,  вышли  у  него  живыми  людьми,  чтб  дало  воз- 
можность автору  представить  въ  своёмъ  нроизве- 
дети  картину,  полную  движешя  и  живни.  „Смерть 
Ьанна  Гровнаго"— есть  первая  часть  трнлогш, 
вторую  и  третью  части  которой  составллютъ  дв* 
лосл*днихъ  его  трагедш:  „Царь  ведоръ  1оаняо- 
вичъ"  и  „Царь  Борисъ*,  наисчатанныя  въ  „Вест- 
ник* Европы",  первая— въ  5-й  книжк*  1868  года, 
а  вторая— въ  3-мъ  нумер*  на  1870  годъ.  Обь  эти 
пьесы,  несмотря  на  несколько  истинно  нрекрас- 
ныхъ  сценъ,  въ  ц*ломъ  несравненно  слабее  пер- 
вой, чтб  произошло  главнымъ  образомъ  оттого, 
что  одно  и  то  же  лицо,  Борисъ  Годуновъ,  дей- 
ствуете во  вс*хъ  трёхъ  драмахъ,  всгЪдств^е  чего 
автору  пришлось  поневол*  повторяться  и  тра- 
титься на  изображешя  одн*хъ  и  т*хъ  же  сценъ, 
съ  значительными  И8м*нешями,  не  представлю 
щими  ничего  существеннаго.  Кром*  названных* 
двухъ  трагеддй,  въ  „В*стник*  Европы"  1868— 
1873  годовъ  былъ  напечатанъ  ц*лый  рядъ  мелких* 
стихотворешй  Толстого,  въ  томъ  числ*  переводъ 
„Коринеской  нев*сты"  Гёте  (1868,  №  3),  триггвсм: 
„О  Гаралъд*  и  Ярославн*",  „О  трёхъ  побоища»" 
и  „О  поход*  Владимира"  (1869,  М  4,  5  н  9),  1е- 
генда  „Кануть"  (1873,  №  3),  пов*сть  въ  стихай 
„Портретъ"  (1874,  №  9)  и  баллада  „Драконъ"  (1875, 
№  10),  а  въ  „Гражданин*"  на  1872  годъ— лучша! 
изъ  его  былинъ:  „Алёша  Поповичъ"  и,  наконец^ 
въ  „Братской  Помочи"  (1876)  его  ,Посл*днее  си- 
хотвореше",  начинающееся  стихомъ:  „Земля  дв*» 
въ  лугу,  весной  од*томъ".  Посл*дшя  стнхотворе- 
шя Алекс*я  Константиновича,  сюжеты  которых* 
преимущественно  заимствованы  изъ  русских*  на- 
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родныхъ  былинъ,  отдираются  особенною  свежестью 
образовъ,  8ам*чательною  оригинальностью  языка 
н  самаго  стиха. 

Посл*дшя  два  года  своей  жизни  Толстой  кро- 
вель по  большей  части  въ  странствовашяхъ  за 
границей,  преимущественно  по  равнымъ  минераль- 
ными водамъ  Гермаши,  въ  надежд*  на  исц*леше 
отъ  сн*давшаго  его  недуга.  Воротившись,  нако- 
нецъ,  въ  Россш,  онъ,  нигд*  не  останавливаясь, 
прямо  про*халъ  въ  своё  любимое  Черниговское 
им*ше  Красный  Рогъ,  близь  города  Почепа,  гд* 
и  скончался  28-го  сентября  1875  года  вечеромъ, 
на  пятьдесятъ-девятомъ  году  жизни. 

Заключаемъ  нашу  статью  о  граф*  Алекс**  Кон- 
стантинович* Толстомъ  глубоко-прочувствованны- 
ми строками  И.  С.  Тургенева,  написанными  имъ 
тотчасъ  по  получеши  изв-ьспя  о  его  смерти:  „Я 
назвалъ  Толстого  поэтомъ!  Да,  онъ  быль  имъ  не- 
сомн*но,  вполн*,  вс*мъ  существомъ  своимъ:  онъ 
быль  рождбнъ  поэтомъ,  а  это  въ  наше  время  везд*  и 
пуще  всего  въ  Россш— большая  р*д кость.  Однимъ 
этямъ  словомъ  опред*ляется  покол*ше,  къ  кото- 
рому онъ  принадлежал!,,  опред*ляются  также  его 
уб*ждетя,  его  сердечныя  наклонности,  вс*  его 
бевкорыстныя  и  искренн1я  стремлешя.  Положеше 
Толстого  въ  обществ*  и  его  связи  открывали  ему 
широки  путь  ко  всему  тому,  чтб  такъ  ц*нится 
болыпинствоиъ  людей;  но  онъ  остался  в*ренъ  сво- 
ему призвашю  -ПОЭ31И,  литератур*:  онъ  не  могъ 
быть  нн  ч*мъ  иннмъ,  какъ  только  т*мъ,  ч*мъ 
соедала  его  природа;  но  онъ  им*лъ  вс*  качества, 
свойства,  весь  попгабъ  литератора,  въ  лучшемъ 
значеши  слова.  Толстой  обладалъ  въ  значительной 
степени  т*мъ,  чтб  давтъ  жизнь  и  смыслъ  ху- 
дожественннмъ  лроизведешямъ,  а  именно— соб- 
ственной, оригинальной  и  въ  то  же  время  очень 
разнообразной  фивюноюей^при  чёмъ,  свободно,  мас- 
терскою рукою  распоряжался  роднымъ  явыкомъ. 
Онъ  оставилъ  въ  насл*дство  своимъ  соотечествен- 
ннкамъ  прекрасные  образцы  драмъ,  романовъ,  ли- 
рнческихъ  стихотворешй,  которые,  въ  течете  дол- 
гихъ  л*гь,  стыдно  будетъ  не  знать  всякому  обра- 
зованному русскому;  онъ  быль  создателемъ  новаго 
у  насъ  литературного  рода— исторической  балла- 
ды, легенды;  на  этомъ  поприщ*  онъ  не  им*етъ 
соперниковъ,  а  въ  посл*дией  изъ  нихъ— „Дра- 
конь*—онъ  достигъ  почти  дантовской  образно- 
сти и  силы." 

Изъ  сочииешй  графа  Толстого  вышли  отд*ль- 
ными  издашями  нижесл*дующ1я: 

1)  Князь  Серебряный.  Пов*сть  времёяъ  1оанна 


Грознаго.  Сочинеше  А.  К.  Толстого.  Два  тома. 
Спб.  1863.  Тоже.  Издаше  второе.  Спб.  1869.  2) 
Смерть  1оанна  Грознаго.  Трагеддя  въ  пяти  д*й- 
ств1яхъ.  Графа  А.  К.  Толстого.  Спб.  1866.  То-же. 
Издаше  второе.  Спб.  1869.  3)  Преподобный  1оаннъ 
Дамаскинъ.  Поэма  графа  А.  Толстого.  М.  1866. 
Тоже.  Издаше  второе.  М.  1875.  4)  Стихотворешя 
графа  А.  Толстого.  Спб.  1867.  5)  Царь  бедоръ 
1оанновичъ.  Трагедгя  въ  пяти  д*йств1яхъ.  Графа 
А.  К.  Толстого.  Спб.  1868.  6)  Проэктъ  постановки 
на  сцену  трагедш  „Царь  бедоръ  1оанновичъи. 
Графа  А.  К.  Толстого.  Спб.  1868.  7)  Царь  Борисъ. 
Трагеддя  въ  пяти  д*йствкхъ.  Графа  А.  К.  Тол- 
стого. Сбп.  1870. 8)  Полное  собрате  стихотворений 
графа  А.  К.  Толстого.  Два  тома.  Спб.  1876.  Тоже, 
издаше  второе.  Спб.  1878.  9)  Драматическая  три- 
лопя.  Спб.  1876. 

I. 

Ты  не  спрашивай,  не  распытывай, 
Умомъ-равумомъ  не  раскидывай: 
Какъ  люблю  тебя,  почему  люблю, 
И  за  что  люблю,  и  на  долго-ли? 
Ты  не  спрашивай,  не  распытывай: 
Что  сестра- ль  ты  мн*,  молода-ль  жена. 
Или  д*тище  ты  ми*  малое? 
И  не  знаю  я,  и  не  в*даю, 
Какъ  назвать  тебя,  какъ  прикликати? 
Много  цв*тиковъ  во  чистомъ  пол*, 
Много  зв*здъ  горить  по  поднебесью, 
А  назвать-то  ихъ  н*тъ  ум*В1я, 
Сосчитать-то  ихъ  н*ту  силушки. 
Полюбивъ  тебя,  я  не  спрапшвалъ, 
Не  разгадывалъ,  не  распытывалъ; 
Полюбивъ  тебя,  я  махнулъ  рукой, 
Очертилъ  свою  буйну  головушку! 


ОЙ-КАБЫ. 

Ой,  кабы  Волга-матушка  да  вспять  поб*жала, 
Кабы  можно,  братцы,  начать  жить  сначала! 
Ой,  кабы  зимою  цв*ты  расдв*тали, 
Кабы  мы  любили  да  не  разлюбляли, 
Кабы  дно  морское  достать  да  изм*рить, 
Кабы  можно,  братцы,  краснымъ  д*вкамъ  в*рить! 
Ой,  кабы  вс*  бабы  были-бъ  молодимы, 
Кабы  въ  полугар*  поменьше  водицы, 
Кабы  всегда  чарка  доходила  дб  рту, 
Да  кабы  приказныхъ  пб  боку  да  къ  чорту! 
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Да  кабы  звен*ли  завсегда  карманы! 

Да  кабы  намъ,  братцы,  да  свои  кафтаны! 

Да  кабы  голодный  всявлй  день  об*далъ! 

Да  батюшка-бъ  царь  нашъ  всю  правду-бы  в*далъ! 


сп-ьсь. 

Ходить  Сп*сь,  надуваючись, 

Съ  боку  н&  бокъ  переваливаясь. 

Ростомъ-то  Сп*сь  аршинъ  съ  четвертью, 

Шапка-то  на  нёмъ  во  ц*лу  сажень, 

Пузо-то  его  веб  въ  жемчуг*, 

Сзади-то  у  него  раззолочено. 

А  и  вашелъ  бы  Сп*сь  къ  отцу,  къ  матери, 

Да  ворота  не  крашены; 

А  и  помолился  бъ  Сп*сь  въ  церкви  Боаией, 

Да  полъ  не  метёнъ. 

Идётъ  Сп'всь,  видитъ— н&  неб*  радуга; 

Повернулъ  Сп'всь  во  другую  сторону: 

Непрнгоже-де  мн*  нагибатися. 


ИГ. 


На  нивы  желтыя  нисходить  тишина, 
Въ  остывшемъ  воздух*  отъ  меркнущихъ  селешй 
Дрожа,  несется  звонъ...  Душа  моя  полна 
Разлукою  съ  тобой  и  горемъ  сожал*шй. 
И  каждый  мой  упрекъ  я  вспоминаю  вновь 
И  каждое  твержу  приветливое  слово, 
Что  могь  бы  я  скавать  теб*,  моя  любовь, 
Но  что  внутри  себя  я  схоронилъ  сурово.. 


Звонче  жаворонка  и*нье, 
Лрче  вешые  цв*ты, 
Сердце  полно  вдохновенья, 
Небо  полно  красоты. 

Раворвавъ  тоски  оковы, 
Ц*пи  пошлыя  равбивъ, 
Наб*гаетъ  жизни  новой 
Торжествующе  приливъ  — 

И  звучнтъ  св*жо  и  юно 
Новыхъ  силъ  могучШ  строй, 
Какъ  натявутыя  струны 
Между  небомъ  и  землёй. 


VI. 

Край  ты  мой,  родимый  край! 

Консшй  бътъ  на  вол*! 
Въ  неб*  крикъ  орлиныхъ  стай! 

В0ЛЧ1Й  голосъ  въ  пол*! 

Гой  ты,  родина  моя! 

Гой  ты,  боръ  дремучНН 
Свистъ  полночный  соловья, 

В*теръ,  степь  да  тучи! 

VII. 

Коль  любить,  такъ  безъ  разеудку, 
Коль  гроэить,  такъ  не  на  шутку, 
Коль  ругнуть,  такъ  сгоряча, 
Коль  рубнуть,  такъ  ужъ  съ  плеча! 
Коли  спорить,  такъ  ужъ  см*ло, 
Коль  карать,  такъ  ужъ  эа  д*ло, 
Коль  прощать,  такъ  всей  душой, 
Коли  пиръ,  такъ  пиръ  горой! 

VIII. 

ИЗЪ  ПОЭМЫ  „ГРЪШНИЦА". 

Виио  струится;  шумъ  и  хохотъ; 

Звонъ  лютней  и  кимваловь  грохотъ; 

Куренье,  солнце  и  цв*ты— 

И  вотъ  къ  толп*,  шумящей  праздно, 

Подходить  мужъ  благообразный. 

Его  чудесныя  черты, 

Осанка,  поступь  и  движенья, 

Во  блеск*  юной  красоты, 

Полян  огня  и  вдохновенья. 

Его  величественный  видь 

Неотразимой  дыпштъ  властью, 

Къ  земнымъ  ут*хамъ  н*тъ  участья, 

И  взоръ  въ  грядущее  гляднтъ. 

То  мужъ,  на  смертныхъ  не  похоже; 

Печать  избранника  на  нёмъ; 

Онъ  св*телъ,  какъ  архангелъ  Божй, 

Когда  пылающимъ  мечомъ 

Врага  въ  кром*шныя  оковы 

Онъ  гналъ  по  машю  Еговы. 

Невольно  гр*шная  жена 

Его  величьемъ  смущена— 

И  смотритъ  робко,  взоръ  понизнвъ; 

Но,  вспомня  свой  недавшй  вывовъ, 

Она  съ  с*далища  встаётъ, 

И,  стань  свой  выпрямивши  гибкой 
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И  огвло  выступивъ  вперёдъ, 
Пришельцу  съ  дервкою  улыбкой 
Ф1алъ  шипящи  подаётъ. 

„Ты  тотъ,  чтб  учитъ  отреченью? 
Не  кврю  твоему  ученью: 
Моё  надежней  и  в'ьрн'БЙ. 
Меня  смутить  не  мысли  нынЪ, 
Одинъ  скитавнпйся  въ  пустыне, 
Въ  пост!  проведши  сорокъ  дней! 
Лишь  неслажденьемъ  я  влекома, 
Съ  постомъ,  съ  молитвой  незнакома, 
Я  в*врю  только  красот*, 
Служу  вину  и  поц'влуямъ: 
Мой  духъ  тобою  не  волнуемъ, 
Твоей  смеюсь  я  чистоте!4* 

И  р*чь  ея  ещё  ввучала, 

Ещё  смъялася  она, 

И  п*Бна  лёгкая  внна 

По  кольцамъ  рукъ  ея  бежала, 

Какъ  обшдй  говоръ  вкругъ  возникъ— 

И  слышитъ  грешница  въ  смущеньи: 

„Она  ошиблась!  Въ  ваблужденье 

Бё  привёлъ  пришельца  ликъ: 

То  не  учитель  передъ  нею— 

То  1оаннъ  ивъ  Галилеи, 

Его  любимый  ученнкъ". 

Небрежно  немощнымъ  обидамъ 

Внимать  онъ  д'ввы  молодой— 

И  всл*дъ  за  нижъ,  съ  спокойнымъ  видомъ 

Подходить  къ  храмине  другой. 

Въ  его  смиренномъ  выраженьи 

Восторга  н*тъ,  ни  вдохновенья; 

Но  мысль  глубокая  легла 

На  очеркъ  дивнаго  чела. 

То  не  пророка  ввглядъ  орлиный, 

Не  прелесть  ангельской  красы— 

Делятся  на  двй  половины 

Его  волнистые  власы; 

Поверхъ  хитона  упадая, 

Од-вла  риза  шерстяная 

Простою  тканью  стройный  ростъ; 

Въ  движеньяхъ  скроменъ  онъ  и  простъ; 

Ложась  вкругъ  устъ  его  прекрасныхъ, 

Слегка  равдвоена  брада  — 

Такихъ  очей  благихъ  и  ясныхъ 

Никто  не  внд-влъ  никогда. 

И  пронеслося  надъ  народомъ, 

Какъ  дуновенье  тишины  — 

Н  чудно  благостнымъ  приходомъ 


Сердца  гостей  потрясены. 
Замолкнулъ  говоръ.  Въ  ожиданьи 
Сидитъ  недвижное  собранье, 
Тревожно  духъ  переводя  — 
И  онъ,  въ  молчаши  глубокомъ, 
Обвёлъ  сидящихъ  тихимъ  окомъ 
И,  въ  домъ  веселья  не  входя, 
На  дервкой  д'бв'б  самохвальной 
Остановилъ  свой  взоръ  печальный. 

И  былъ  тотъ  взоръ,  какъ  лучъ  денницы, 

И  всё  открылося  ему  — 

И  въ  сердце  сумрачномъ  блудницы 

Онъ  равогналъ  ночную  тьму. 

И  всё,  чтб  было  тамъ  таимо, 

Въ  гр'БХ'Б  чтб  было  свершено, 

Въ  ея  главахъ  неумолимо 

До  глубины  озарено. 

Внезапно  стала  ей  понятна 

Неправда  жизни  святотатной, 

Вся  ложь  ея  порочныхъ  д-влъ  — 

И  ужасъ  ею  овлад'влъ. 

Уже  на  грани  сокрушенья 

Она  постигла,  въ  изумленья, 

Какъ  много  благъ,  какъ  много  силъ 

Господь  ей  щедро  подарилъ 

И  какъ  она  восходъ  свой  ясный 

ГрЪхомъ  мрачила  ежечасно. 

И,  въ  первый  разъ  гнушаясь  зла, 

Она  въ  томъ  взор-в  благодатномъ 

И  кару  днямъ  своимъ  воввратнымъ, 

И  милосерд1е  прочла; 

И,  чуя  новое  начало, 

Ещё  страшась  земныхъ  препонъ, 

Она,  колебляся,  стояла. 

И  вдругъ  въ  тиши  раздался  звонъ 

Изъ  рукъ  упавшаго  ф1ала  — 

Стеснённый  груди  слышенъ  стонъ: 

Бл'вдн'ветъ  грешница  младая, 

Дрожатъ  открытыя  уста  — 

И  пала  ницъ  она,  рыдая, 

Передъ  святынею  Христа. 


IX. 


АЛЕША  ПОПОВИЧЪ. 

Кто  весломъ  такъ  ловко  править 
Черезъ  аиръ  и  купырь? 
Это  тотъ  Поповичъ  славный, 
Тотъ  Алёша-богатырь! 
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За  плечами  видны  гусли, 
А  въ  ногахь  червлёный  щитъ. 
Супротивъ  его  царевна 
Полонённая  сидитъ. 

Подъ  себя  поджала  ножки, 
Лътникъ  свой  подобрали  — 
И  считаете  ровно  взмахи 
Богатырева™  весла. 

„Ты  почто  женя,  Алёша,, 
Въ  лодку  песней  ваманилъ? 
У  меня  женихъ  есть  дома; 
Ты-жъ,  похитчикъ,  мн*  не  милъ!а 

Но,  смйясь,  Поповичъ  молвить: 
„Не  похитчикъ  я  теб4! 
Ты  ввошла  своею  волей  — 
Покорись  своей  судьбе. 

„Ты  не  первая  попалась 
Въ  лодку,  девица,  мою: 
Знаменитымъ  птицеловомъ 
Я  слыву  въ  моёмъ  краю. 

„Безъ  силвовъ  и  бегь  приманокъ 
Я  не  разъ  межъ  камышей 
Голубыхъ  очеретянокъ 
Пъхней  лавливалъ  моей. 

„Но  въ  шг&ну  кого  поймаю, 
Безъ  нужды  я  не  морю... 
Покорися-же,  царевна, 
Сдайся  мнй,  богатырю!" 

Но  она  къ  нему:  „Алёша, 
Тъхно  въ  лодк*  намъ  вдвоёмъ: 
Тяжела  ей  будетъ  ноша— 
Вм-ЬстЬ  кб  дну  мы  пойдёмъ.и 

Онъ  же  къ  ней:  „смотри,  царевна: 
Видишь  тамъ,  гдъ*  тоть  откосъ, 
Какъ  на  солнце  быстро  блёщутъ 
Стаи  летя  стрекозъ? 

„На  лозу  когда-бы  сЪли, 
Не  погнули-бы  лозы; 
Ты-же  въ  лодки  не  тяжел* 
Легкокрылой  стрекозы.* 

И,  круша  душистый  аиръ, 
Онъ  скользить  очеретомъ, 
Стебли  длинныя  кунавокъ 
Рвёть  сверкающимъ  весломъ. 


Много  вгЬвннковъ  нарядныхъ 
Въ  лодку  съ  берега  глядитц 
Но  Поповичу  царевна, 
Овираясь,  говорить: 

„Птицеловъ  ты  бевпощадиый! 
Иль  теб*  меня  не  жаль? 
Отпусти  меня  на  волю, 
Лодку  къ  берегу  причаль." 

Онъ  же,  въ  берегъ  упираясь 
И  осокою  шурша, 
Повторяешь  только:  „сдайся, 
Сдайся,  девица-душа! 

„Я  люблю  тебя,  царевна, 
Я  хочу  тебя  добыть: 
Вольной  волей  иль  неволей 
Будешь  ты  меня  любить/ 

Онъ  весло  своё  бросаетъ, 
Гусли  8вонк1я  берётъ  — 
Дивнымъ  пйшемъ  дрожашдй 
Огласился  очерёть. 

Звуки  льются,  звуки  таютъ: 
То  не  в*теръ-ли  во  ржи? 
Не  крылами-ль  задЬваютъ 
Медный  колоколъ  стрижи? 

Иль  въ  тЬнм  журчать  дубравной 
Однозвучные  ключи? 
Иль  ковшей  то  звонъ  заздравный? 
Иль  мечи  бьютъ  о  мечи? 

Пламя-ль  блещетъ?  дождь- ли  льётся? 
Буря-ль  встала,  пыль  крутя? 
Конь-ли  пб  полю  несётся? 
Мать-ли  пъхтуетъ  дитя?. 

Или  то  воспоминанье, 
Отголосокъ  давнихъ  лъчгь? 
Или  счастья  обещанье, 
Или  смерти  тб  привить? 

ИЬсню  кто  уравум^егь? 
Кто  поиметь  ея  слова? 
Но  отъ  ввуковъ  сердце  млЪетъ. 
И  кружится  голова. 

Ихъ  услыша,  присмирели 
Пташекъ  рЪзвня  четы; 
На  тростникъ  стрекозы  сЬли, 
Преклонилися  цв$ты: 
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Погремокъ,  пестрвцъ  и  шильникъ, 
И  болотная  заря 
Къ  лодки  съ  берега  нагнулись 
Слушать  гЬснь  богатыря. 

Такъ  съ  царевной  по  теченью 
Онъ  уносится  межъ  травъ  — 
И  она  внимаетъ  п-Ьнью, 
Руку  б'Ьлую  поднявъ. 

Чтб  внезапно  въ  ней  свершилось? 
Тоскованье-ль  улеглось? 
Сокровенное-ль  открылось? 
Невовможное-ль  сбылось? 

Словно  давшя  печали 
Разошлися,  какъ  туманъ; 
Словно  вс*  преграды  пали, 
Или  были  лишь  обманъ! 

Вэоромъ  любящимъ  невольно 
Въ  ликъ  его  она  впилась: 
Ей  и  радостно,  и  больно, 
Слевы  капають  И8ъ  главъ. 

Любить  онъ,  иль  лицемерить  — 
Для  нея  то  все  равно: 
Этимъ  ввукамъ  еердце  верить 
И  дрожитъ,  побеждено. 

И  со  всЬхъ  сторонъ  ихъ  лодку 
Обняла  ручная  тишь, 
И  куда  нн  обернешься  — 
Только  небо  да  камышь. 


ПОСЛЕДНЕЕ  СТИХ0ТВОРЕН1Е. 

Земля  цвйла.  Въ  лугу,  весной  одЪтомъ, 
Ручей  межъ  травъ  катился,  молчаливъ. 
Быль  тих1й  часъ  межъ  сумракомъ  и  св^томъ, 
Быль  легши  сонъ  лЪсовъ,  полей  и  ннвъ. 
Не  оглашалъ  ихъ  соловей  лрив*томъ; 
Природу  всю  широко  осЬнивъ, 
Царилъ  покой;  но  подъ  безмолвной  гЬнью 
Могучихъ  силъ  мн*  чуялось  движенье. 

Не  шелестя  надъ  толовой  моей, 
Въ  прозрачный  мракъ  деревья  улетали; 
Сквозной  уэоръ  ихъ  молодыхъ  ветвей, 
Какъ  лепий  дымъ,  терялся  въ  горной  дали; 
Лъхной  чаберъ  и  полевой  шалфей, 


Блестя  росой,  въ  трав*  благоухали  — 
И  думалъ  я,  въ  померкппй  глядя  сводъ: 
Куда  меня  такъ  манить  и  влечетъ? 

Проникнуть  весь  блаженствомъ  былъ  я  новымъ, 
Исполненъ  весь  нев'Ьдомыхъ  мн*  силъ. 
Чего  въ  житейскомъ  натиск*  суровомъ 
Не  смъмъ  я  ждать,  чего  я  не  просилъ  — 
То  свершено  однимъ,  казалось,  словомъ. 
И  мнилось  мн-Ь,  что  я  лечу  бевъ  крнлъ, 
Перехожу,  подъять  природой  всею, 
Въ  одинъ  порывъ  неудержимый  съ  нею. 

Н6  трезвъ  былъ  умъ,  и  чуждъ  ему  восторгь. 
Надежды  я  не  вналъ,  ни  опасенья... 
Кто  жъ  мощно  такъ  отъ  нихъ  меня  отторгь? 
Кто  отръ-шилъ  отъ  тягости  хогЬнья? 
Со  злобой  дня  души  постыдный  торгъ 
Сталь  для  меня  бевъ  смысла  и  вначенья; 
Для  всЬхъ  тревогъ  бевсл^дно  умерь  я 
И  ожилъ  вновь  въ  соэнаньи  бы-пя. 

Тутъ  пронеслось,  какъ  въ  лястьяхъ  дуновенье, 

И,  какъ  ответь,  послышалося  мн*Ь: 

Задачи  то  старинной  разрешенье 

Въ  таинственномъ  ты  видишь  полусне! 

То  творчества  съ  покоемъ  соглашенье, 

То  мысли  пыль  въ  душевной  тишинь*. 

Лови-жъ  сей  мигъ,  пока  къ  нему  ты  чутокъ: 

Межъ  сномъ  и  бдЪньемъ  кратокъ  промежутокъ. 

XI. 

ИЗЪ  ТРАГЕД1И 

„СМЕРТЬ  ЮАННА  ГРОЗНАГО". 

ДЪЙСТВГВ    I,    СЦВНА   П. 

1окяшъу  блгьдный  и  изнуренный,  одгьтыйвъ  черную 

рясу,  сидшпъ  въ  креелахъ,  съ  четками  въ  рукахъ,  и 

Григопй  Нагой. 

1оаннъ. 
Остригался  мой  умъ, 
И8НЫЛО  сердце;  руки  неспособны 
Держать  бразды.  Ужъ  ва  гтуЬхи  мои 
Господь  послалъ  поганымъ  одолйнье, 
Мн-Ь-жъ  указалъ  престолъ  мой  уступить 
Другому.  Безвакошя  мои 
Песка  морского  паче:  сыроядецъ, 
Мучитель,  блудникъ,  церкви  оскорбитель... 
Долготерпенья  божьяго  пучину 
Посл*днимъ  я  вло/Ьйствомъ  нстощилъ. 
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Нагой. 
О,  Государь,  ты  въ  мысли  умножаешь 
Невольный  гр-Ьхъ  свой!  Не  хогвлъ  убить  ты 
Царевича:  нечаянно  твой  посохъ 
Такой  ударъ  ему  нанёсъ. 

1оаннъ. 

Неправда: 
Нарочно  я,  съ  намЪрешемъ,  съ  волей 
Его  убилъ.  Иль  И8Ъ  ума  я  выжилъ, 
Что  ужъ  и  самъ  не  вналъ,  куда  кололъ? 
Н'бтъ,  я  убилъ  его  нарочно.  Наввничь 
Упалъ  онъ,  кровью  обливаясь;  руки 
Ми*  лобывалъ  —  и,  умирая,  гр'Ьхъ  мой 
Велики  отпустилъ  мн-Ь;  но  я  самъ 
Простить  себ"в  злодейства  не  хочу. 
Сегодня  ночью  онъ  являлся  мн*, 
Манилъ  меня  кровавою  рукою 
И  схиму  мп*  покавывалъ,  и  звалъ 
Меня  съ  собой,  въ  священную  обитель 
На  Бйломъ  озер*  -туда,  гд-в  мощи 
Покоятся  Кирилла  Чудотворца. 
Туда  и  прежде  иногда  любилъ  я 
Отъ  треволненья  М1ра  удаляться; 
Любилъ  я  тамъ,  вдали  отъ  суеты, 
сГ  будущемъ  поков  помышлять 
И  забывать  людей  неблагодарность 
И  алыя  козни  недруговъ  моихъ. 
И  умилительно  мн*  было  въ  кель* 
Отъ  долгаго  стоянья  отдыхать, 
Въ  вечереш  часъ  следить  за  облаками, 
Лишь  в'Ьтра  шумъ  да  чаекъ  слышать  крики, 
Да  озера  однообразный  плескъ. 
Тамъ  тишипа  —  тамъ  всЬхъ  страстей  забвенье! 
Тамъ  схиму  я  приму  и,  можетъ-быть, 
Молитвою,  пожизиеннымъ  постомъ 
И  долгимъ  сокрушеньемъ  васлужу  я 
Прощенье  окаянству  моему.  (Помолчавъ.) 
Поди,  увнай  —  зач-вмъ  такъ  долго  длится 
Ихъ  совещанье?  Скоро-ли  они 
Свой  постановятъ  приговоръ  и  съ  новымъ 
Царёмъ  придутъ:  да  возложу,  не  медля, 
Л  на  него  и  бармы,  и  въ'нецъ.  (Нагой  уходить.) 
Всё  кончено!  Такъ  вотъ  куда  приводить 
Меня  величья  длинная  стезя! 
Что  встрътилъ  я  на  ней?  Одни  страданья. 
Отъ  младости  не  въ-дая  покоя, 
То  на  кон*,  подъ  свистомъ  вражьихъ  стр'влъ, 
Лзыцей  покоряя,  то  въ  синклит* 
Сражался  съ  боярскимъ  мятежомъ, 
Лишь  длинный  рядъ  я  вижу  за  собою 
Ночей  беасонныхъ  и  тревожныхъ  дней. 


Не  кроткимъ  быль  я  властелиномъ  —  вгвтъ! 

Я  не  ум-влъ  обуздывать  себя. 

Отецъ  Сильвёстръ,  наставникъ  добрый  мой, 

Мн'в  говорилъ:  „Иване,  берегись! 

Въ  тебя  вселиться  хочетъ  сатана: 

Не  отвергай  души  ему,  Иване!" 

Но  я  былъ  глухъ  къ  р'вчамъ  святого  старца  — 

И  душу  я  ддаволу  отверзъ. 

Н'бтъ,  я  не  царь  — я  волкъ,  я  пёсъ  смердяпцй! 

Мучитель  я!  Мой  сынъ,  убитый  мною. . . 

Л  Каина  злодейство  превзошелъ! 

Л  нрокаженъ  душой  и  мыслью!  Язвы 

Сердечныя  безчисленны  мои! 

О,  Христе-Боже,  исцели  меня! 

Прости  мн'в,  какъ  разбойнику  простиль  Ты! 

Очисти  мя  отъ  несказанныхъ  скверней 

И  ко  блаженныхъ  лику  сочетай! 


ДЪВОТШВ    IV,    СЦЕНА    II. 

1оаннъ,  царица  Мар1я9бодоровна,царквнчъ 

Оеодоръ,  царевна  Ирина,  Борись  Годуиовъ, 

князь  Шуйские  и  Бъльсый. 

1оаннъ. 
Борись,  оставь,  оставь  теперь  синоднкъ  — 
Мы  поел*  кончимъ.  Слышите?  Что  тамъ 
Скребётъ  въ  подполье?  Слышите?  Ещё! 
Ещё!  Всё  ближе!  Да  воскресиетъ  Богъ! 
Л  царь  ещё!  Мой  срокъ  ещё  не  минулъ! 
Л  царь  ещё  —  покаяться  я  властенъ! 
Ирина,  Оёдоръ,  Марья!  Станьте  здъхь 
Другъ  подл-в  друга.  Ближе  —  такъ,  бояре! 
Всв  рядомъ  станьте  здъеь  передо  мной  — 
Чего  боитесь?  Ближе!  (Кланяется  въ  землю) 

Л  у  ВСБХЪ, 

У  вевхъ  у  васъ  прощешя  прошу! 

Бъльсый  (тихо  Шуйскому). 
Помилуй  насъ  Господь! 

Ш7ЙСК1Й  (тихо  Вгьльскому). 
Остережемся: 
Быть  можетъ,  онъ  нспытываеть  насъ! 

1оаннъ  (стоя  на  колгъняхъ). 
Вы,  вирные  рабы  мои  и  слуги! 
Межъ  вами  н'бтъ  ни  одного,  кого-бъ 
Не  оскорбилъ  я  д'бломъ  или  словомъ. 
Простите-жъ  мнЬ  — ты,  Бъмьсюй,  ты,  Захарыяъ, 
Ты,  княвь  Мстиславсшй,  ты,  киявь  Шуйсый,  та» 

ШУЙСК1Й. 

Помилуй,  государь!  Теб*в  ль  у  насъ 
Прощевля  просить? 


я.  п.  полонскгй. 
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1о±ВИЪ. 
Молчи,  ХОЛОПЫ 
Я  каяться  и  унижаться  властенъ, 
Предъ  к*мъ  хочу!  Моли  и  слушай!  Каюсь: 
Моимъ  гр*хамъ  н*сть  м*ры,  ни  числа! 
Душою  скотенъ,  равумомъ  растл*нъ, 
Прельстился  я  блещаньемъ  багряницы, 
Главу  мою  гордыней  осквернилъ, 
Уста—  божбой,  яаыкъ  ной  —  срамословьемь, 
УбШствомъ  руки  н  грабленьенъ  агата, 
Утробу  —  о6ъяд*шемъ  и  пьянствомъ, 
А  чресла  —  несказуеншгь  гр*хомъ! 
Бояре  вс*  —  я  васъ  холю:  простите, 
Вы  вс*  простите  вашему  царю! 

(Кланяется  въ  землю^ 

Я.  П.  ПОЛОНСК1Й. 

Лковъ  Петровичъ  Полонскгй,  современный  поэтъ 
и  беллетристъ,  родился  6-го  декабря  1820  года  въ 
Рязани,  гд*  провёлъ  своё  детство  и  первую  моло- 
дость. На  десятомъ  году  онъ  нм*лъ  несчастье  ли* 
шиться  н*жно-любившей  его  матери,  умершей  въ 
1830  году,  и  остаться  почти  круглымъ  сиротою, 
тавъгкакъ  отецъ  его,  спустя  несколько  м*слцевъ 
но  смерти  жены,  иолучилъм*сто  советника  казён- 
ныхъ  сборовъ  и  податей  въ  город*  Эривани,  въ 
Закавказья,  куда  тотчасъ  же  и  у*халъ,  оставнвъ 
шестерыхъ  д*тей  на  попечете  своихъ  свояченицъ. 
Благодаря  заботливости  тётокъ,  молодой  Полон- 
сшй поступилъ  въ  1831  году  въ  Рязанскую  гим- 
назию, гд*  вскоре  обнаружилъ  первые  проблески 
поэтическаго  таланта.  Къ  концу  же  гимнавиче- 
скаго  курса  стихъ  его  принялъ  такую  красивую 
форму  и  сталъ  на  столько  благозвучнымъ,  что 
Полонсшй,  будучи  ещё  ученикомъ  6-го  класса,  за 
стихи  свои,  поднесённые  государю  наследнику— 
впосл*дствшГосударюимператору,АлександруН-- 
во  время  проезда  его  черезъ  Рязань,  удостоился 
получить  отъ  него  въ  подарокъ  золотые  часы. 
Окончявъ  гимназически  курсъ,  Полонсшй  отпра- 
вился въ  Москву  и  поступилъ  на  юридически 
факультетъ  тамошняго  университета,  чтб,  впро- 
чемъ,  не  м*шало  ему  посещать  весьма  усердно 
лекщи  другихъ  факультетовъ  и  р*дко  загляды- 
вать въ  аудиторш  своего.  Къ  несчастью,  пребы- 
вание Полонскаго  въ  университет*  совпало  съ 
еъ  оовершеннымъ  равстройствомъ  двлъ  и  здоровья 
его  отца,  чтб  поставило  его  въ  весьма  затрудни- 
тельное положение  и  познакомило  даже  съ  нуждою. 


Пришлось  отказаться  отъ  пос*щешя  н*которыхъ 
лекцгй   и  заниматься   уроками  въ  частныхъ  до- 
махъ.  Бъ  1844  году   Полонсшй   окончилъ   курсъ 
въ  университет*  и  въ  конц*  того  же  года  ивдалъ 
небольшую  книжку  своихъ  стихотворешй,  въ  числ* 
тридцати  двухъ,  подъ  заглавхемъ  „Гаммы",  о  ко- 
торой, стропи  къ  начинающими  поэтамъ,  Б*лин- 
сшй  отоввался  съ  большою  похвалою.  ЗатЬмъ  онъ 
отправился   въ  Одессу,   а  оттуда  въ  Закавказье, 
гд*  онъ  получилъ   м*сто  помощника  редактора 
газеты  „Закавкавсшй  В*стникъа.   Зд*сь,  незави- 
симо отъ  всего,  напечатаннаго  имъ  въ  „Захавказ- 
скомъ  В*стник*а,   какъ  однимъ  иэъ  редакторовъ 
газеты,  Полонсшй  написалъ  и  напечаталъ  ц*лый 
рядъ  стихотворений  и  пяти-актную  драму,  именно: 
въ  1849  году  онъ  ивдалъ  третье  собраше  своихъ 
стихотворений,  подъ  заглавгемъ:  „Сазандръ"  (чтб 
по-грувински  значить— п*вецъ),  въ  составь  кото- 
раго  вошло  двенадцать  стихотворений;  затвмъ,  въ 
1851  году,  онъ  напечаталъ  въ  Тифлис*  же  чет- 
вёртое собраше  своихъ  новыхъ  поэтическихъпро- 
ивведешй,  подъ  заглав1емъ:  „Несколько  стихотво- 
решй Д.  П.  Полонскаго";  наконецъ,  въ  1852  году, 
онъ  окончилъ  свою  историческую  драму  въ  пяти 
д*йств1яхъ,  подъ  8аглав1емъ:  Дареджана  Имере- 
тинская". Драма  эта  была  написана  исключительно 
для  тифлисскаго  театра,  только  что  отстроеннаго 
тогда  на  Эриванской  площади.   Она  же  была  и 
поводомъ  победим  ея  автора  въ  Петербурга  По  до- 
рог* въ  Петербургъ  Лковъ  Петровичъ   пос*тилъ 
свою  родину— Рязань,  гд*  быль  ут*шенъ  свида- 
шемъ  съ  больнымъ  отцомъ.   Зат*мъ,  просрочив* 
въ  Петербурге  данный  ему  отпускъ,  онъ  подалъ 
прошеше  объ  отставки,  въ  надежд*  найти  себ* 
м*сто   въ  столице.    Спустя   нисколько   времени, 
зд*сь  приступилъ  онъ  къ  печаташю  пятаго  иэда- 
Н1я  своихъ  позтическихъ  произведений,  которое  и 
вышло  въ  св*тъ  въ  кошев  1855  года,  подъ  загла- 
вгёмъ:  „Стихотворешя  Я.  П.  Полонскаго".   Сюда 
вошли  вс*  поэтнчесшя  произведешя  Полонскаго, 
напечатанный  имъ  въ  четырёхъ  предшествовав^ 
шихъ  издашяхъ,  8а  исключешемъ  пяти  стихотво- 
рений въ  „Гаммахъ",  тринадцати  въ  „Стихотворе- 
шяхъ  1845  года"  и  драмы  яДареджанаи.   Зат*мъ, 
8иму  1856  года  онъ  провёлъ  въ  Варшав*,  а  весною 
слйдующаго  года  вы*халъ  за  границу.  Объ*хавъ, 
въ  течеше  л*та  и  осени,  всю  Гермащю  и  Швей- 
царии, онъ  провёлъ  8иму  въ  Рим*,  поселясь  тамъ 
въ  улиц*  ГеИсе,  въ  которой  жилъ  Гоголь.  Весною 
1857  года  Полонсшй  простился   съ  Римомъ  и  от- 
правился въ  южную  Италш,  а  оттуда  въ  Парижъ. 


408 


Я.  П.  ПОЛОНСК1Й. 


Зд*сь,  въ  одномъ  русскою  семействе,  онъ  встре- 
тился случайно  съ  молодой  и  весьма  красивой 
девушкой,  Еленой  Васильевной  Устюжской,  до- 
черью причетника  при  русской  церкви  въ  Париж*. 
Впечатлите,  сделанное  на  Полонскаго  ея  кра- 
сотой и  мувыкальнымъ  талантомъ,  было  такъ 
полно,  что,  спустя  нисколько  дней  поел*  первой 
встр*чи,  онъ  уже  просилъ  ея  руки,  а  въ  1юл*  *?*- 
сяц*  того  же  1858  года  былъ  обв*нчанъ  съ  из- 
бранной имъ  подругой  жизни  въ  парижской  рус- 
ской церкви,  въ  присутствш  н*сколькихъ  другей 
его,  бывшихъ  въ  то  время  въ  Париж*.  Но  счастье, 
такъ  неожиданно  заглянувшее,  наконецъ,  подъ  кро- 
влю нашего  поэта,  не  долго  гвпгало  его  своими 
ласками:  черезъ  как!е-нибудь  полтора  года  поел* 
свадьбы,  Полонсый  им*лъ  несчаспе  лишиться 
горячо-любимой  жены,  умершей  внезапно,  въ  цв*т* 
красоты  и  молодости,  и  остался  снова  сирыиъ  и 
одцнокимъ. 

Возвратившись  въ  Петербургъ  въ  конц*  1858  го- 
да, Полонсшй  немедленно  вступилъ  въ  права  ре- 
дактора журнала  „Русское  Слово",  м*сто  котораго 
было  предложено  ему  графомъ  Г.  А.  Кушелевымъ- 
Безбородко  ещё  при  встреч*  съ  нимъ  въ  Рим* 
въ  1857  году.  Въ  течете  своего  почти  двухл*тняго 
редакторства  (1859-1860)  Полонсый  пом*стилъ 
въ  „Русскомъ  Слов*"  ц*лый  рядъ  своихъ  стихо- 
творетй  и  н*сколько  прозаическихъ  и  критиче- 
скихъ  статей.  Осенью  1860  года,  во  время  отлучки 
Якова  Петровача  изъ  Петербурга,  редакщя  жур- 
нала  была  передана  графомъ  Кушелевымъ  г-ну 
Хмельницкому.  Это  обстоятельство  заставило  По- 
лонскаго искать  службы,  т*мъ  бол*е,  что  здоровье 
его  было  разстроено  и  требовало  радикальнаго 
л*четя.  Въ  март*  1860  года,  открылась  ваканш 
м*ста  секретаря  Комитета  Цензуры  Иностранной. 
Предложенное   Полонскому,   оно   было   принято 
имъ  — и  поэтъ  уже  думалъ  успокоиться  отъ  все- 
возможныхъ  треволнетй,  представляемыхъ  жиз- 
Н1Ю,  съ  ея  ежедневными  нуждами  и  заботами;  но 
и  на  этотъ  равъ  желаннаго  успокоешя  не  посл*- 
довало.  Бол*знь,  начавшаяся  уже  около  года  тому 
назадъ,  вдругь  приняла  дурной  оборотъ  и  Полон- 
сшй— волей-неволей— долженъ  былъ  у*хать  л*- 
читься  за  границу.  Прол*чившись  всё  л*то  1861 
года  въ  Ишл*,  Гастейн*  и  Теплиц*,  Полонсюй 
поправился»  и  возвратился  въ  Петербургъ  почти 
здоровый,  и  вскор*  оправился  совершенно.  Въ  1866 
году  Яковъ  Петровичъ  вступилъ  во  второй  бракъ 
съ  д*вицей  Жовефиной  Антоновной  Рюльманъ. 
Начиная  съ  конца  1860  года,  стихотворения  По- 


лонскаго стали  появляться  почти  во  вевхъ  ветер-    \ 
бургскихъ  журналахъ,  какъ-то:  въ  „Современник*8,    I 
„Библютек*  для   Чтен1яа,  „Временя8,   „Эпох**,     * 
„В*стник*  Европы*,  „Зар*а,  „Гражданин**4,  „Оге- 
чественныхъ  Заплскахъ"  и  „Д*л*и. 

Бакъ  на  бол*е  выдаюпцяся  произведет*  Якова 
Петровича  за  посл*дте  годы,  сл*дуетъ  указать 
на  поэмы:  „Мими"  и  „Кехютъ",  напечатаннш 
въ  „Отечествепныхъ  Вапискахъ"  на  1873  и  1Д*л*в 
на  1874  года,  на  стихотворете  „Бавимлръ  Веп- 
шйи,  лом*щённое  въ  „Нед*л*и,  и  романъ  „Деше- 
вый Городъ",  первая  часть  котораго  напечатав 
во  2-й  и  3-й  книжкахъ  0В*стника  Европы"  на 
1879  годъ. 

Въ  ма*  м*сяц*  1887  года  былъ  отпразднован* 
въ  С.-Петербург*  50-ти-л*ттй  юбилей  литератур- 
ной д*ятельности  Я.  П.  Полонскаго. 

Заключаемъ  нашу  статью  двумя  отзывами  И.  С 
Тургенева  и  Н.  Н.  Страхова  о  поэтической  д** 
тельности  Полонскаго.  „Бели  про  кого  можно  еи- 
затьи,— нншетъ  И.  С.  Тургеневъ— „что  онъ  к 
эклектикъ,  не  поэтъ  съ  чужого  голоса,  что  онъ,  во 
выражетю  Альфреда  де-Мюссе,  „пьёгь  хотя  т 
маленькаго,  но  своего  стакана",  такъ  это  нженио 
про  Полонскаго.  Худо-ли,  хорошо-ли  онъ  поётъ. 
но  поётъ  уже  точно  по-своему.  Талантъ  Полок- 
скаго  представляетъ  особенную,  ему  лишь  одному 
свойственную,  см*сь  простодушной  грапди,  свобод- 
ной обравности  явыка,  на  которомъ  ещё  лежкть 
отблескъ  Пушкинскаго  изящества  и  какой-то  ино- 
гда неловкой,  но  всегда  любовной  честности  н  прав- 
дивости впечатл*н1йи. 

А  вотъ  и  отзывъ  г-на  Страхова:  „Направлен» 
у  Полонскаго*- есть.  Это— ноклоиевле  всему  пре- 
красному и  высокому,  служете  добру  и  красот*, 
любовь  къ  просв*щен1Ю  и  свобод*,  ненависть  во 
всякому  насилио  и  мраку.  По  м*сту  духовнаго  раз- 
витая, Полонстй  принадл ежить  Москв*  и  Москов- 
скому университету  сороковыхъ  годовъ— н  онъ 
до  конца  остается  в*ренъ  лучпшмъ  стремлетявъ 
тогдашней  блестящей  эпохи.  Въ  его  стихахъ  вя 
безпрестанно  встр*чаете  тёплое  слово,  обращен- 
ное къ  св*тлымъ  идеаламъ,  которыми  тогда  жив 
литература  и  которые,  въ  сущности,  никогда  в* 
должны  въ  ней  умирать.  Любовь  къ  человечеству, 
стремление  къ  св*ту  науки,  благогов*ше  перед* 
искусствомъ  и  передъ  вс*ми  родами  дтховнаго 
велич1я  —  вотъ  постоянныя  черты  поэюи  Полон- 
скаго. Бели  онъ  не  былъ  прововв*стниконъ  этих* 
идей,  то  онъ  вЪегда  былъ  ихъ  в*рнымъ 
никомъ". 
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Крон*  уже  укаванныхъ  нами  вьше  пяти  нзда- 
тй  свонхъ  стихотворетй  и  прозаическихъ  сочи- 
нетй,  въ  посхЬдтя  двадцать  хЪтъ  своей  литера* 
турной  деятельности  ПолонсвН  ивдалъ  ещё  сл*Ь- 
дуюдця:  1)  Стихотворения  Я.  Полонскаго.  Допол- 
неше  къ  стихотворешяиъ,  изданнымъ  въ  1866  го- 
лу. Спб.  1859.  2)  Рааскааы  Я.  П.  Полонскаго.  Спб. 
1859.  3)  Оттиски.  Стихотворен1я  Я.  П.  Полонскаго. 
Спб.  1860. 4)  Вувнечикъ-мувыкантъ.  Шутка  въ  ви- 
де поэмы.  Съ  добавхешемъ  стихотворений  за  по- 
сл-Ьдше  годы.  Я.  П.  Полонскаго.  Спб.  1863.  5)  Раа- 
ладъ.  Сцены  изъ  последняя)  польскаго  вовсташя. 
Я.  П.  Полонскаго.  Спб.  1865.  6)  Сочинешя  Я.  П. 
Полонскаго.  Три  тома.  Спб.  1869.  7)  Снопы.  Стихи 
и  проза.  Книга  1-я.  Я.  П.  Полонскаго.  Спб.  1871. 
8)  Реценвентъ  „Отечественныхъ  Записокъ"  и  от- 
веть ему.  Я.  Полонскаго.  Спб.  1871.  9)  Вакула- 
кувнецъ.  Либретто  для  оперы.  Я.  П.  Полонскаго. 
Спб.  1872.  10)  Озими.  Новый  сборникъ  стиховъ 
Я.  П.  Полонскаго.  Две  части.  Спб.  1876.  Послед- 
нее, новейшее  нвдаше  стало  выходить  въ  св*тъ, 
отдельными  томами,  съ  1886  года. 


ПТИЧКА. 

Пахнетъ  полемъ  вовдухъ  чистый; 
Въ  безмятежной  тишине 
Песни  птички  голосистой 
Раздаются  въ  вышине. 

Есть  у  ней  своя  подруга, 
Есть  у  ней  щпютъ  ночной 
Средь  нескошеннаго  луга, 
Подъ  росистою  травой. 

Въ  небесахъ,  но  не  для  неба, 
Вся  полна  живыхъ  заботь, 
Для  земли,  не  ради  хлеба, 
Птичка  вольная  поётъ. 

Внемля  ей,  невольно  стыдно 
И  досадно,  что  порой 
Сердцу  гордому  вавидно 
Доле  птички  полевой! 


Посмотри  —  какая  мгла 
Въ  глубине  долинъ  легла! 
Подъ  ея  прозрачной  дымкой 
Въ  сонномъ  сумраке  ракитъ 
Тускло  озеро  блеститъ. 


Бледный  месяцъ  невидимкой, 
Въ  тесномъ  сонме  сивыхъ  тучъ, 
Безъ  пртта  въ  небе  ходить 
И,  сквозя,  на  веб  наводить 
Фосфоричесюй  свой  лучъ. 

III. 

НОЧЬ  ВЪ  КРЫМУ. 

Помнишь  —  лунное  мерцанье, 
Шорохъ  моря  подъ  скалой, 
Сонныхъ  листьевъ  колыханье 
И  цикады  стрекотанье 
За  оградой  садовой? 

Въ  полумгле  нагорнымъ  садомъ 
Шли  мы  —  лавръ  благоухалъ, 
Гротъ  чернелъ  за  виноградомъ, 
И  бассейнъ  подъ  водопадомъ 
Переполненный  ввучалъ. 

Помнишь  —  свежее  дыханье, 

Запахъ  розы,  говоръ  струй  — 

Всей  природы  обаянье 

И  невольное  спанье 

Устъ  въ  нежданный  поцелуй? 

Эта  музыка  природы 
Эта  музыка  души 
Мне  въ  иные  злые  годы, 
После  бурь  и  непогоды, 
Ясно  слышалась  въ  тиши. 

Я  внималъ,  и  сердце  грелось 
Съ  юга  веющимъ  тепломъ; 
Легче  верилось  и  пелось; 
Я  внималъ  — и  мне  хотелось 
Этой  музыки  во  всёмъ. 

IV. 

Пришли  и  стали  тени  ночи 
На  страже  у  моихъ  дверей. 
Смелей  глядитъ  мне  прямо  въ  очи 
Глубоки  мракъ  ея  очей; 
Надь  ухомъ  шепчетъ  голосъ  нежный, 
И  вмейкой  бьвтея  мне  въ  лицо 
Ея  волосъ,  моей  небрежной 
Рукой  измятое,  кольцо. 
Помедли,  ночь!  густою  тьмою 
Покрой  волшебный  шръ  любви! 
Ты,  время,  дряхлою  рукою 
Свои  часы  останови! 
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Но  покачнулись  ткни  нота, 
Бътутъ,  шатался,  назадъ. 
Ея  потупленныя  очи 
Уже  глядятъ  и  не  глядятъ; 
Въ  моихъ  рукахъ  рука  эастыла! 
Стыдливо  на  моей  груди 
Она  лицо  своё  сокрыла... 
О,  солнце,  солнце— погоди! 


У. 


НАЯДЫ. 

Я  всю  ночь  просидЪлъ  на  уступ*  скалы  — 
И  знакомый  мнъ4  ропотъ  я  слыталъ  у  ногъ: 
То  Эгейское  норе  катило  валы 

И  плескало  на  рыхлый  песокъ. 
Тамъ,  доварясь  пустын-в,  я  громко  читалъ 
Заунывныя  п'всни  отчизны  моей, 
Говорилъ  я  народу,  не  видя  людей  — 
И  далёко  по  взморью  мой  голосъ  звучалъ. 

Надъ  пучиною,  въ  лонЪ  глубокихъ  небесъ, 

Почивалъ  громовержецъ  Зевесъ. 
Всё  по-прежнему  —  вира  была  не  нова  — 
И  я  громко  боговъ  уличалъ;  но  едва 
Я  замолкъ  —  на  яву  увидалъ  чудный  сонъ: 
Въ  лунный  блескъ  иэъ  воды  поднялась  голова, 
И  другая,  и  третья»  и  сл-вдомъ  за  ней 
На  поверхности  ровно  бътущихъ  выбей, 

И  вдали,  и  вбливи  цъмый  рой 

Ихъ  вовникъ  ивъ  пучины  морской. 
То  всё  были  наяды.  Въ  серебряной  мгл-Ь 
Рисовались  ихъ  очерки;  тихо  онб 
Колыхались  и  плыли,  какъ  п-Ьна,  къ  земли, 
И  напя  мерцали  при  полной  лун*. 
И,  луны  отраженье  колебля,  валивъ 
Тихо  къ  отмели,  нёсъ  ихъ,  журча,  какъ  потокъ, 
И,  къ  отлогому  берегу  молча  приплывъ, 
Нимфы  моря  локтями  на  влажный  песокъ 
Оперлись  и  поникли  Я  долго  не  могъ 

Ни  понять,  ни  равслушать  ихъ.  Вдругъ 
Сладкогласная  р-Ьчь  поравила  мой  слухъ: 
„Это  онъ:  земнородный  титанъ,  Прометей, 
Что  похитилъ  огонь  у  небесъ!  Это  онъ, 

Одаривши  душою  людей! 

Не  его-ли  мы  слышали  стонъ? 

Тише,  сестры:  быть-можетъ,  опять 
Мы  услышнмъ  страдальчески  голосъ  его, 

Научаюшдй  мыслить,  страдать 

И  любить,  не  боясь  никого!" 


Въ  этотъ  мигь  надъ  валивомъ  свинцовой  горой 
Поднялася  громада-волна.  Страшный  гуль 
Сонный  вовдухъ  потрясъ,  и  изъ  н'внн  морской, 

Закачавшись,  тревубецъ  мелькнулъ. 
Кверху  брывнулъ  фонтанъ,  книзу  пряну  ль  каскада 
Захрапели  подводные  кони.  Я  могъ 
Только  вндъть  сквозь  брывги  зубчатый  в-внокъ 
СЪдовласаго  бога  —  владыки  наядъ, 
Но  не  видйлъ  лица  его.  Сильной  рукой 
Онъ  возжами  хлестнулъ— и  сердито-глухой 
Раздался  его  голосъ:  „Воть  я  васъ!  Навадъ!" 

На  яву-ли— не  знаю,  быть-можетъ,  во  сн*, 
Всё  мгновенно  исчезло— и  онъ,  и  он*; 

Только  плачупцй  валъ 
По  песку  прокатился  до  каменныхъ  скаль, 
Только  я  проспд/Блъ  до  румяныхъ  лучей. 

Поднимались  ночные  пары;  чуть  дышалъ 
Побл^дн'Бвлцй  заливъ— и  я  чутко  молчалъ, 
И  молчало  всё.  Б-вдныя  нимфы  морей! 
Не  титанъ  я,  безмертнаго  м1ра  творецъ... 
Обманули  васъ  п'всни  отчизны  моей, 
Испугалъ  васъ  ревнивый  отецъ. 


VI. 


ПЧЕЛА. 

Пчела,  погибшая  съ  последними  цветами, 
Не  даромъ  чистыми  янтарными  сотами 
Ты,  съ  помощью  сестёръ,  свой  улей  убрала. 
Ту  руку,  чтб  тебя  всё  л-Ьто  берегла, 
Обогатила  ты  сладчайшими  дарами. 

А  я?  Собравши  илодъ  съ  цв&товъ  Господней  нивн, 
Я  рано!  до  зари,  вернулся  въ  садъ  родной, 
Но  опрокинутымъ  нашелъ  я  улей  мой; 
Гд*  цвъмъ  подсолнечникъ— растутъ  кусты  крапивы, 
И  некуда  сложить  мн*  ноши  дорогой. 


VII. 
У  АСПАЗШ. 

гость. 

Что-бъ  это  значило?  —  Вижу,  сегодня  ты 
Домъ  свой,  какъ  храмъ,  убрала: 

Между  колоннъ  занав'Ьсы  приподняты, 
Благоухаетъ  смола; 
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Цитра  настроена,  свитки  разбросаны; 

У  досылающий  полъ 
Смуглыхъ  рабынь  твоихъ  косы  расчёсапы, 

Ставать  амфоры  на  столь 
Ты  же  бд* два— словно  всЬми  забытая, 

Молча  стоишь  у  дверей? 

АСЛА31Я. 

Площадь  отсюда  видна  ын-Ь,  покрытая 

Тъ-ныо  сквозныхъ  галл  ерей: 
Шунъ  ея  замерь,  и— это  молчаше 

Въ  поддень  такъ  странно,  что  вновь 
Сердце  мн*  мучитъ  тоска  ожидашя, 

Радость,  тревога,  любовь. 
Буйныхъ  Аеинъ  тишину  доучила  л: 

Это  —  Периклъ  говорить! 
Бели  бледна  и  молчитъ  его  милая, 

Значить:.— весь  городъ  молчитъ. 
Чу!  шумъ  на  площади  -   рукоплескания: 

Друга  вЪнчаетъ  нароть! 
Но  и  въ  лавровомъ  вь-нкй  изъ  собрата 

Онъ  въ  эти  двери  войдётъ. 


VIII. 
АГАРЬ. 

„Завистью  гонима,  я  бъту  стыда  — 
И  никто  не  сыщетъ  моего  сл*да. 

„Кущи  господина!  сЬнн  госпожи! 
Вертоградъ  зелёный!  столбъ  родной  межи! 

„Поле,  гдъ*  доила  я  вегёлыхъ  козъ! 
Ложе,  гдъ*  такъ  много  пролила  я  слёвъ! 

«И  очагъ  домашни,  и  святой  алтарь  — 
Всё  прости  навЪвн!"  —  говорить  Агарь. 

И  её  въ  пустыню  духъ  вражды  влечёть, 
И  пустыня  словно  всё  за  ней  идётъ, 

Веё  внерёдъ  заходить  и  со  всЬхъ  сторонъ 
Ей  грозить  и  душить,  какъ  тяжелый  сонъ. 

ОЬрые  каменья,  лава  и  песокъ 

Подъ  лучами  солнца  жгуть  подошвы  ногъ; 

Пальмъ  высокихъ  листья  сухо  шелестятъ; 
ТЬни  безъ  прохлады  по  лицу  скользить; 

И  въ  лицо  ей  вЪтеръ  дышить  горячо, 
И  кувшинъ  ей  давить  смуглое  плечо. 


Сердце  замираетъ,  ноги  устаютъ, 
Слёзы  высыхаютъ  и  опять  текутъ. 

Чу!  вдали  журчанье  ключевой  воды; 
По  краямъ  оврага  свъ-ж1е  слЬды. 

Знать,  не  даромъ  пастырь  зд$сь  прогналъ  стада: 
Вотъ  -  скамья  и  жолобъ,  зелень  и  вода. 

И,  слагая  ношу,  сЬла  отдыхать 
Бывшая  рабыня,  будущая  мать  — 

И,  страшась  пустыни  и  боясь  пути, 
И  не  вная,  гд*Ь  ей  спутниковъ  найти, 

Головой  поникла  съ  тайною  мольбой. 

Вдругъ,  кавъ-будто  съ  вЬтромь,  сладостно-живой 

Голосъ  не  воздушный,  но  и  не  вемной, 
Прозвучалъ  въ  пустынЬ,  говоря  съ  душой. 

И  она  очнулась;  слушая,  глядить, 
Видить  —  ангелъ  Бож1й  на  пескъ*  стоить. 

ВЬлая  одежда,  бъмое  крыло, 
Кроткое  С1янье  -  строгое  чело. 

—  „Ты  куда?"  спросилъонъ.— „Я  идувъ  Кадисъи, 
И  сказалъ  ей  ангелъ:  „съ  миромъ  воротись!" 

—  „Я  б*Ьгу  отъ  Сарры,  госпожи  моей". 

И  сказалъ  ей  ангелъ'  „примирися  съ  ней! 

„И  родишь  ты  сына,  силу  многихъ  силъ; 
Наречеши  имя  ему  Ивмаилъ. 

„И  рука  Господня  будетъ  вЪчно  съ  ыимъ: 
Населятся  страны  сЬменемъ  твоимъ". 

И  съ  отрадой  въ  сердце  начала  вставать 
Бывшая  рабыня  —  будущая  мать. 


IX. 


ИЗЪ  ПОЭМЫ  „КУЗНЕЧИКЪ-МУЗЫКАНТЪ44. 

Не  сверчка-нахала,  чтб  скрипитъ  у  печекъ, 

Я  пою:  герой  мой  —  полевой  вувнечнкъ. 

Росту  небольшого,  но  продолговатый, 

На  спинЬ  носиль  онъ  фракъ  зеленоватый; 

Тонконопй,  топцй  и  ширбколобый, 

Быль  онъ  супЦй  гетй  —  даръ  им-Ьлъ  особый: 

Мувыкантомь  слылъ  онъ  между  насЬкомыхъ, 

И  концерты  слушать  нрнглашалъ  внакомыхъ. 

Подъ  роскошной  жатвой  ркилъ  онъ  въ  пол*  чистомъ, 

Оглашая  воздухъ  бевконечнымь  свистомъ 

Своего  оркестра.  Ветреное  племя 
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Скакуновъ  забыло,  что  въ  лоляхъ,  въ  то  время, 

Музыки  и  вкуса  былъ  онъ  представитель. 

Веб,  что  нынче  л*томъ  деревенски  житель 

Слышитъ  за  окошкомъ,  лёжа  на  кровати, 

Иди  на  балконъ  свой  выходя  въ  халат*  — 

Этотъ  свистъ  трескучи,  этотъ  ввонъ  безбрежный, 

Разлитой  повсюду  —  и  сухой,  и  н*жный  — 

Бели  только  въ  этомъ  сумрачномъ  концерте 

Есть  живая  н*га  и  восторгъ  —  поверьте  — 

Это  веб  былыя,  в*чныя  созданья 

Моего  героя  или  —  подражанья. 

Б*дненьк1й  куанечикъ,  поэабытъ  твой  гешй! 

Но  ты  в*къ  свой  прожилъ  не  беэъ  приключешй. 

Помню,  ты  не  даромъ  слылъ  идеалистомъ: 

Сядешь  ты,  бывало,  въ  св*т*  серебристомъ 

Месяца,  подъ  пологь  ночи,  на  соломке, 

В*тромъ  сокрушенной.  Даромъ,  что  не  ломки 

Гибше  колосья,  всё  же  въ  нив*  шаткой 

Много  нхъ  подломить  этотъ  в*теръ  гадшй. 

Сядешь  ты,  бывало,  и  во  славу  ночи 

На  своей  скрипиц*  пилишь,  что  есть  мочи; 

И  тебя  дразнили  пискуны  пустые, 

Комары-злод*и,  трубачи  степные, 

И  въ  тебя  влюблялись  бож1я  коровки, 

И  мутила  вависть  мнопя  головки 

Съ  т*мъ  же,  мувыкальнымъ  то-есть,  направленьемъ, 

Съ  тою  же  охотой,  да  не  съ  т*мъ  ум*ньемъ. 

И  гровилась  мошка,  съ  помощью  науки, 

Умертвить  тобою  созданные  звуки, 

И  тяжеловесный  жукъ  неоднократно 

Ув*рялъ,  что  уши  смачивать  пргятно 

На  твоихъ  концертахъ,  а  не  то  де  уши, 

Какъ  трава,  завянуть  отъ  ужасной  суши. 

Въ  частной  жизни  также  къ  добренькимъкоровкамъ, 

Бъ  мушкамъ  и  козявкамъ  часто  въ  пренеловкомъ 

Быль  ты  положеньи:  слушалъ  нхъ  признанья, 

Робко  избегая  тайнаго  свиданья. 

Но  ничто,  однако-жъ,  не  поколебало 

Твоего  покоя;  никакое  жало 

Твоему  таланту  не  казалось  вреднымъ: 

Въ  музыкальномъ  м1р*  былъ  ты  вселоб*днымъ. 

Липки  —  это  было  н*что  въ  род*  парка; 

Въ  середин*  —  лрудикъ,  а  при  въ*зд*  —  арка 

Изъ  в*твей  —  такая,  что  была,  бевенорво, 

Чудомъ  совершенства;  такъ  была  просторна, 

Что  —  вообразите  —  нас*комыхъ  дв*сти 

Въ  рядъ  могло  бы  въ*хать  Вы  меня  иов*сьте, 

Если  вру!  Строитель  — я  и  не  скрываю  — 

Былъ  —  сама  природа:  только  я  не  знаю, 

Кто  ей  за  работу  ааплатилъ;  а  впрочемъ, 

Зд*сь  мы  о  природ*  вовсе  не  хлопочемъ. 


Такъ,  чтобъ  журналисты  иасъ  не  заклевали, 
Привнаюсь,  что  въ  дом*  бабочекъ  едвали 
Описать  возможно  л*стницу  подъ  желтымъ 
Коврикомъ  изъ  моху,  кое-гд*  протёртымъ; 
Пасмурный  с*ни,  гд*  съ  утра  лакеи 
Безъ  сапогь  быть  могутъ,  но  не  безъ  ливреи; 
Залу,  гд*  гнилушки,  точно  сталактиты, 
Обл*пивъ  карннвы,  веленью  повиты. 
Мой  одинъ  знакомый,  архнтекторъ  русский, 
Вид*лъ  въ  этой  зал*  черепокъ  этрусск!й, 
И  — я  живо  помню  —  хвасталъ,  не  красн*я, 
Какъ  ему  въ  той  зал*  вдругъ  пришла  идея 
Украпгать  со  вкусомъ  бареше  покои, 
Покрывая  б*лой  пл*сенью  обои. 
Впрочемъ,  домъ  Сильфиды,  если  только  строго 
Придираться  къ  стилю,  смахивалъ  немного 
На  дупло.  Бузнечикъ  такъ  былъ  очарованъ, 
Или  такъ  былъ  сердцемъ  наэлектризованъ, 
Что  дрожалъ  и  таялъ  —  молча  ждалъ  Сялъфндц 
Подходилъ  къ  окошку  и  гляд*лъ  на  виды. 
А  Сильфида  съ  к*мъ-то  по  саду  порхала, 
Съ  милыми  гостями  весело  болтала. 
Гости  эти  были  черви  разныхъ  кличекъ 
И  въ  трав*  лежали  въ  вид*  заковычекъ. 
Чернокож1Й  клопикъ,  в*рно  сынъ  швейцарской, 
Пли  внучекъ  няни,  крестничекъ  боярешй, 
Доложилъ  Сильфид*,  что  какой-то  длинный 
Господинъ  ивволитъ  ждать  её  въ  гостиной. 
Приглашенъ  герой  мой.  Ему  отв*чали 
На  поклонъ  улыбкой  и  пробормотали: 
„Очень,  очень  рады!"  Дамы.  огляд*ли 
Всю  его  фигуру  —  и  едва  сум*ли 
Удержать  свой  хохотъ:  только  покосились 
На  мужчинъ.  Но  черви  не  пошевелились, 
Ибо  умъ  нхъ  кто-то  такъ  уаьасно  сузнлъ, 
Что  для  нихъ  довольно  бантикъ  или  узелъ 
Галстуха  8ам*тять,  чтобъ  на  остальное 
Не  гляд*ть  и  въ  гордомъ  пребывать  поко*. 
Поприще  артиста  къ  разнымъ  столкновеньямъ 
Пр1учаетъ  душу;  но  къ  обыкновеньямъ 
Милыхъ  нас*комыхъ  высшаго  разряда 
Не  привыкъ  герой  мой.  Вдалек*  отъ  сада, 
Б*денъ,  худъ  и  бл*денъ,  съ  головы  до  пятокъ 
На  себ*  носилъ  онъ  поля  отпечатокъ, 
Поля,  гд*  лишь  тучи  подаютъ  свой  голосъ, 
Колосится  жатва  и  серпа  ждётъ  колосъ. 
Знаю,  о  кузнечикъ,  какъ  ты  былъ  отм*нно 
Бабочкою  принятъ.  Ты  себя  надменно 
Вёлъ,  какъ-будто  ц*лый  в*къ  торчалъ  ты  въ  св*т*, 
Съ  юныхъ  л*тъ  гуляя  въ  собственной  карет*. 
Но,  скажи,  въ  тотъ  вечерь,  что  съ  тобою  сталось, 
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И  какимъ  беввестннмъ  чувствомъ  сердце  сжалось, 
И  какля  думы  охватили  жарко 
Гешальный  лобъ  твой,  въ  часъ,  когда  нэъ  парка 
Ты  обратно  въ  поле  мчался  черезъ  кочки? 
Отвечать-ли,  иле  —  мы  поставимъ  точки? . . 
Уходя,  день  ясный  длакалъ  за  горою, 
И,  роняя  слёвы,  жаркою  варёю, 
Изъ-за  тёмной  рощи,  обхватилъ  край  нивы. 
Дню  восл'вдъ  глядела  ночь  —  и  переливы 
Света  отражались  и,  дрожа,  блуждали 
По  ея  ланитамъ.  Тихо  начинали 
Выходить  светила,  месяца  предтечи, 
Передъ  Божьимъ  трономъ  зажигая  свечи. 
Далеко  стемнело  море  жатвы  зыбкой; 
Грустная  берёза  обнялася  съ  липкой; 
Приватихла  роща;  только  дубъ  гаушукалъ, 
Только  где-то  дятелъ  крепкимъ  носомъ  тукалъ, 
Только  гд'В-то  струйкн  смутно  лепетали, 
Только  роковыя  страсти  не  дремали, 
Только  насекомыхъ  мгръ  неугомонный 
Голосилъ  немолчно  въ  тишине  бевсонной. 
Стрекотали  мухи,  комары  трубили; 
На  своихъ  скридицахъ  весело  пилили, 
Лихо  зная  ноты,  стал о-быть  —  бега  св*Ьчекъ, 
Тв,  которыхъ  хоромъ  управлялъ  куэнечекъ. 
Впереди  оркестра,  на  своей  скрипиц* 
Громче  всвхъ  пилилъ  онъ  въ  честь  своей  царицы. 
Выходила  вамужъ  бабочки  кузина  — 
И  женихъ  быль  славный  съ  хоботомъ  детина; 
По  уму,  конечно,  не  былъ  ивъ  проворныхъ, 
Но  происходилъ  онъ  ивъ  червей  отборныхъ.] 
По  словамъ  невесты,  онъ  лишь  былъ  несносенъ 
Т'вмъ,  что  безъ  разбора  вапахъ  старыхъ  сосенъ 
Сравнивать  съ  весеннимъ  запахомъ  ф1алокъ, 
Уважалъ  пгаповникъ  и  боялся  галокъ. 
Но  какое  дело  намъ  до  этихъ  вздоровъ! 
Балъ  великолепный.  Звуки  льются  съ  хоровъ. 
Шнанскихъ  мухъ  десятки  въ  волотыхъ  лявреяхъ 
Бурятъ  ароматы  въ  сумрачныхъ  алдеяхъ. 
Светляки,  подобно  шкалнкамъ  и  плошкамъ 
Вспыхивая,  блепсутъ  вдоль  по  всвмъ  дорожкамъ. 
Копошатся  гости.  Въ  мвсячномъ  донье 
Бабочки  порхаютъ  въ  бальномъ  одеянье; 
Стрекоза,  сцепившись  съ  стрекозой,  несётся; 
Пёстрый  вихорь  вальса  шелеститъ  и  вьётся; 
Жужелицы  ходить  около  буфета; 
Полваютъ*ко8явки,  а  большого  свита 
Жестшя  особы,  бож1Я  коровки, 
Собрались  другъ-другу  показать  обновки. 
Молча  подбираясь  къ  двумъ  велёнымъ  мухамъ, 
Два  жука  какихъ-то  выступали  брюхомъ 


На  короткихъ  ножкахъ.  Муравей,  съ  шнуровкой 
Подъ  жилетомъ  моднымъ,  съ  желтенькой  коровкой 
Важно  и  небрежно,  приседая,  пляшетъ; 
Резвая  Сильфида  крылышками  машетъ: 
Глазки,  носикъ,  ножки,  платьица  уворы  — 
Всё  въ  ней  поневоле  привлекаешь  вворы. 
Мой  артистъ-кувнечикъ  и  душой  пылаетъ, 
И  очей  не  сводить,  и,какъ  чортъ,  играетъ. 
По  ея  же  просьбе  —  сердцемъ  неизменный  - 
Сочинилъ  онъ  этотъ  танецъ  вдохновенный, 
Танецъ,  подъ  который  скачутъ  и  поныне 
Стаи  насекомыхъ  на  любой  куртине 
Вашего  же  сада,  если,  о  читатель, 
Садъ  иль  хоть  садншко  далъ  тебе  Создатель. 
Но  и  насекомыхъ  балъ  не  обошелся 
Бевъ  скандала:  въ  парке,  говорить,  нашелся 
Злой  паукъ,  который,  съ  веточки  на  ветку 
Протянувши  нити,  невидимку-сетку 
Сделалъ  такъ  канальски  ловко  и  искусно, 
Что  тайкомъ,  быть-можетъ,  и  покушалъ  вкусно. 
Говорить,  вдобавокъ  шлёпнулась  коровка, 
И  у  ней  отъ  страха^  лопнула  шнуровка. 
Самъ  артистъ  заметилъ,  какъ  его  Сильфиду 
Паучокъ  какой-то,  пренаивннй  съ  виду, 
За  крыло  задевши  чемъ-то  въ  роде  петли, 
Притянуть  старался  и  глядйлъ  ужъ     нетъ  ли 
Где  такого  места  въ  этомъ  чудномъ  саде, 
Чтобъ  минуть  хоть  десять  провести  въ  прохладе 
Въ  тишине,  въ  уюте,  дальше  отъ  волненья. 
Но  артистъ  ревнивый  понялъ  ухищренья, 
Подскочилъ  и  порвалъ  роковыя  нити. 
Паучокъ  надулся;  а  комары  „смотрите", 
Пропищалъ  артисту:  „какъ  вы  замарались, 
Точно  въ  неприличномъ  месте  обретались." 
Покраснелъ  кузнечикъ:  видитъ  —  паутина 
Къ  рукаву  прилипла,  „Экая  скотина!" 
Проворчалъ  и  — вытеръ.  Бабочка  ни  слова 
Не  сказала,  только  выбрала  другого 
Въ  танцахъ  кавалера:  кавалеръ  крылатый 
Былъ  ея  соседки  братецъ  глуповатый. 
„Правда-ли",  спросилъ  онъ:  „слухъ  идётъ  ивъ  нивы, 
Будто  бы  въ  маэстро  страстно  влюблены  вы? 
Будто  бы  кувнечикъ  говорилъ,  что  хочетъ 
Онъ  на  васъ  жениться  и  о  томъ  хлопочетъ?" 

—  „Что  вы  говорите?"  молвила  Сильфида: 
„Мой  женихъ  —  кувнечикъ!  Какова  обида! 
Кто  тавле  въ  свете  распускаетъ  слухи? 
Или  эту  глупость  выдумали  мухи!" 

—  „Нетъ,  совсемъ  не  мухи-съ!  Кто-то  ивъ  оркестра 
Говорилъ,  что  будто  слышалъ  отъ  маэстро." 

Фея  надъ  собою  сделала  усилье, 
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Чтобъ  не  равсердиться  и,  встряхнувши  крылья, 
Бросила  холодный  взглядъ  на  музыканта, 
А  когда  кричали  въ  честь  его  таланта: 
„Браво!  фора*  фора!"  дЬлала  гримаски 
Или  улыбалась,  опустивши  главки. 


ИЗЪ  ПОЭМЫ  „КЕЛЮТЪ". 

„Я  молодость  мою  нровелъ 

На  скагЬ  въ  Джелигинспй  долъ, 

Бъ  Балканахъ.  Помню  я,  моя 

Простая,  мирная  семья 

Любила  грамоту.  Дътей 

Не  мало  на  скань*  своей 

Отецъ  мой  выучнлъ  читать, 

Къ  Отцу  небесному  взывать, 

Родной  земли  не  забывать. 

Къ  несчастью,  у  меня  была 

Сестра  Олиммя;  росла, 

Какъ  говорится,  не  по  днямъ. . . 

И,  не  въ  укоръ  другямъ  цв*тамъ, 

Такъ  пышно  отъ  весеннихъ  грозъ 

Вдругь  расцвела,  что  намъ  пришлось 

Скрывать  её  отъ  вражьихъ  глазъ, 

Какъ  драгоценность,  какъ  алмазъ. 

Но  красоты  не  спрячешь  —  н*тъ! 

Она  сама  спешить  на  свътъ, 

И,  какъ  нодсолнечннкъ,  глядитъ 

Туда,  гд%  солнышко  блеститъ. 

Нашъ  бйлый  домикъ,  на  б*ду, 

Съ  р*Ьки  далёко  виденъ  быль, 

И  хоть  листвой  окно  прикрылъ, 

Своё  крылечко  приотнлъ 

На  самомъ,  такъчясазать,  юру, 

Такъ,  можетъ-быть,  мою  сестру, 

Бъ  густые  прячась  тростники, 

Злодеи  видели  съ  р*ки. 

Туда-жъ,  я  помню,  ва  водой 

Сходили,  пёстрою  толпой, 

Юницы  —  пили  и  порой 

Аукались  съ  моей  сестрой. 

Бъ  числи  подругъ  моей  сестры 

Была  одна  —  до  сей  поры 

Я  не  вабить  ея  черты. 

То  были  первый  мечты, 

Ребячесыя  грёзы;  но 

Всё  это  было  такъ  давно, 

Что  кажется  и  не  понять,' 

Какъ  могъ  я  сладко  такъ  страдать. 

Я  помню,  въ  нашемъ  санджак* 


Разбои  были.  Во  р*гв 

Ходила  стража.  Но 

Ещё  Всевышняго  рука 

Хранила  домикъ  нашъ.  Какъ  вдру*ъ 

На  всю  семью  нашелъ  испугъ: 

Паша  къ  отцу  прислалъ  сказать, 

Что  если  хочетъ  онъ  продать 

Ему  въ  гаремъ  родную  дочь, 

Онъ  раскошелиться  не  прочь. 

Старикъ  мой  вознегодовала 

Онъ  на  экзарха  уповалъ 

И,  чтобъ  спасти  законъ  и  честь, 

Решился  дочь  свою  отвесть 

И  скрыть  въ  сгЬпахъ  монастыря; 

Но  прежде  ч*мъ  взошла  заря, 

Я  связанъ  былъ.  отецъ  убить, 

Сестра  исчезла.  СгЪдъ  копыть 

Терялся  около  р&кн, 

Тамъ,  гд*  ломились  тростники  — 

Сл*да  другого  не  нашли. 

Я  бросился  къ  папгЬ,  къ  вали 

Хотъмъ  въ  Стамбулъ  иттн  п^шкомъ, 

Но,  признанный  клеветникомъ, 

Забить  въ  колодки  н  потомъ, 

Не  разъ  побитый  палачомъ, 

Какъ  рабъ,  помилованъ.  Съ  трудомъ, 

Ступая  на  ноги,  кой-какъ 

Обороняясь  отъ  собакъ, 

Изъ  Сливенъ  я  прибрёлъ  домой; 

Но  только  матери  родной 

Я  не  засталъ:  она  сошла 

Съ  ума  и  утонилась.  Домъ 

Мой  опустить,  и  жнвнь  кругомъ 

Притихла.  Я  такого  ела 

Не  вынесъ.  Мйръ  свои  дъма 

Проклятая  мн*  сталь  являть 

Во  всей  позорной  нагот*. 

Не  за  себя  я  сталь  страдать  — 

За  всЬхъ.  Въ  сердечной  простогЬ, 

То  я  надеялся,  что  край 

Славянсшй  царь  нашъ  Николай 

Освободить  когда-нибудь, 

То  самъ  сбирался  въ  далыпй  дуть. 

Туда,  въ  Россио,  гд*  хоть  авонъ 

Колоколовъ  не  воспрещёнъ. 

То  думалъ  я,  что  месть  таить 

Въ  душ*  —  ещё  не  значить  месить. 

И  вотъ,  отъ  злобы  самъ  не  свой, 

Два  пистолета  иодъ  полой 

Пронёсъ  я  черевъ  Кадыкой. 

ХогЪлъ  коня  себ*  купить 
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И  стать  киседаиемъ,  но  плоть 

Борьбы  не  вынесла.  Господь, 

Знать,  посетить  —  я  вабогкгь. 

Больной  однажды  я  сид/Ьлъ 

Въ  л*су,  въ  гвни  большихъ  дубовъ, 

И  душлъ:  „Боже,  видь,  враговъ 

Релипи  моихъ  отцовъ 

Не  меньше  этнхъ  комаровъ, 

Чтб  въ  этой  теялогв  сырой 

Онувяъ  столбами  надо  мной! 

Ладонью  комара  убить, 

Убить  нхъ  сотню,  можетъ-быть, 

Чтб  влачить?  Въ  дубнякахъ  родныхъ 

И  ярахъ  меныпе-ль  будетъ  нхъ? 

Къ  чему  послужить  месть,  когда 

Богъ  териитъ  влоУ  Ведь,  въ  день  суда 

Посгвдняго,  когда  надуть 

И  эти  горы  —  пронадутъ 

Неверные,  въ  тартарары 

Оь  бЪсами,  свергнутыми  въ  адъ, 

Посыплются,  какъ  комары, 

Боторымъ  крылья  подпалять— 

Въ  тотъ  день,  чтб  скажетъ  Царь  царей 

О  мести  суетной  моей? 

И  воротился  я  домой, 

И  день,  и  ночь,  полубольной 

И  одиношй,  сталъ  читать 

Четьи-Минеи,  повторять 
Каноны,  п*ть  ихъ  наивусть. 

Домишко  нашъ  сталъ  тихъ  и  пусть, 

Лишь  мне  въ  окно  веб  тотъ-же  кустъ 

Цветами  белыми  кивалъ 

И  гвмъ  же  вапахомъ  встр-вчалъ 

Меня  въ  часъ  утреншй.  Никто 

Не  поевтилъ  меня,  ва-то 

Виденья  стали  посещать. 

Я  помню  ночь  — явилась  мать, 

Перекрестила  и  ушла. 

А  иногда  и  духи  ала 

Меня  пугали  —  ввукъ  цвпей 

Я  слышалъ  въ  комнагв  моей  — 

И  содрогался.  Не  дивись, 

Я  думалъ,  жвЛ  легко  спастись, 

Я  думать,  до  конца  моей 

Ничтожной  жнвни  мало  дней 

Ужъ  остается.  Оаарёнъ 

Надеждой  видеть  Бож1й  рай, 

Стремился  я  въ  вавЬтный  край, 

Въ  пустыни,  на  святой  Аеонъ. 
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Аполлонъ  Николаевичъ  Майковъ,  известный  со- 
временный русспй  поэтъ,  правнукъ  Васкпя  Ива- 
новича, автора  „Елисея",  и  сынъ  изв-встнаго  жи- 
вописца Николая  Аноллоновича— Майковыхъ,  ро- 
дился 23-го  мая  1821  года  въ  Мосвлгб;  но  веб 
д-бтство  провблъ  въ  деревне  своего  отца,  въ  ше- 
стидесяти верстахъ  отъ  первопрестольной  столицы, 
бливъ  Троицко-Серпевской  лавры.  Обстановка  пер- 
выхъ  Л'втъ  не  могла  не  повлиять  на  ребёнка,  то- 
есть  не  породнить  съ  окружающей  его  природой. 
Воть,  напримвръ,  чтб  говорить  объ  этомъ  времени 
самъ  поэтъ  въ  прекрасною»  своёмъ  стихотворенш 
„Рыбная  ловляа: 

Себя  я  помнить  сталъ  въ  деревн*  подъ  Москвою: 

Бывало,  ввечеру  поудить  карасей 

Отецъ  пойдётъ  на  прудъ,  а  двое  насъ,  д*тоя, 

Сидижъ  на  берегу  подъ  ёлкою  густо», 

Добычу  шъ  ведра  руками  достаёнъ 

И  шепотомъ  о  ней  другъ  съ  другомъ  р*чь  ведёнъ. 

Л'втомъ  1654  года  отецъ  Майкова  переехать  съ 
семёйствомъ  въ  Петербурга.  Зд-всь,  подъ  руковод- 
ствомъ  дяди  своего,  ванимавшагося  приготовле- 
шемъ  молодыхъ  людей  для  поеттплешя  въ  военно- 
учебныя  ваведешя,  молодой  Майковъ  собственно 
началъ  учиться,  причёмъ  бол'ве  всего  окавывалъ 
усггвховъ  въ  математик*.  Главнымъ  же  виновни- 
комъ  обравован1я  какъ  его,  такъ  равно  н  стар- 
шаго  его  брата,  Валер1ана,  быль  другъ  нхъ  отца, 
Солоницынъ,  соредакторъ  Сенковскаго  по  ивдашю 
„Библдоеки  для  Чтешя",  окончательно  подгото- 
ВИВШ1Й  Майкова  къ  поступлешго  въ  университетъ 
и  раввивппй  въ  нёмъ  вкусъ  къ  литературе,  при 
содЪйствш  молодого  кандидата  Московскаго  уни- 
верситета, И.  А.  Гончарова,  (впосл'вдетвш  внаме- 
нитаго  автора  „Обломова"  и  „Обрыва*),  препода- 
вавшато  ему  русскую  словесность.  Библиотека  Со- 
лоницына доставляла  обоимъ  братьямъ  огромный 
выборъ  чтешя  на  русскомъ,  францувскомъ,  н-Ьмец- 
комъ  и  англШскомъ  явыкахъ.  До  поступления  въ 
университетъ,  познакомились  они  съ  капитальней- 
шими проивведетями  этихъ  литературъ.  Шестна- 
дцати лить,  въ  1886  году,  Апполонъ  Николаевичъ 
поступилъ  въ  университетъ.  Впрочемъ,  въ  первое 
время  своего  юношества,  Майковъ,  отдавшись  весь 
живописи,  къ  которой  пристрастился  ещб  въ  д*т- 
ств*,  смотр*влъ  на  собственны*  литературная 
упражнен1Я,какъ  на  постороннее  *анят1в,  и  стяхамъ 
своимъ  не  придавалъ  никакой  цЬны.  Ободрённый 
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усп*хомъ  одной  язь  своихъ  картинг»,  изображав- 
шей распятое  и  купленной  въ  устраивавшуюся 
тогда  католическую  капеллу  для  бракосочеташя 
великой  княжны  Марш  Николаевны,  Майковъ,  и 
по  выход*  ивъ  университета,  ещё  мечталъ  о  томъ, 
чтобы  посвятить  вс*  свои  силы  живописи  и  даже 
думалъ,  для  усовершенствовашя  себя  въ  этомъ 
искусств*,  отправиться  за  границу;  но  усп*хъ  н*- 
которыхъ  иэъ  числа  первыхъ  стихотворений,  обра- 
тившихъ  на  себя  внпмаше  ирофессоровъ:  Плетнёва 
и  Никитеико,  понудилъ  его  окончательно  обра- 
титься къ  литератур*.  Первымъ  стпхотвореыемь 
Майкова  была  небольшая  пьеса  —  „Раэочарова- 
шеа,  навеянная  какою-то  неудачей  въ  д*л*  живо- 
писи. Первыми  же  его  стпхотворешями,  появивши- 
мися въ  печати,  были  дв*  пьесы,  напечатанный 
въ  „Одесскомъ  Альманах*11  на  1840  годъ,  а  именно: 
„Картины  вечера"  и  „Сонъ",  безъ  имени  автора. 
Перепечатанный  Б*линскнмъ  въ  его  раэбор*  гё- 
тевскихъ  „Римскихъ  элепй",  въ  перевод*  Стру- 
говщикова,  они  удостоились  горячаго  его  одобре- 
шя.  Первыми  же  подписанными  поэтическими  про- 
И8веден1ями  его  были  два  стихотворешл,  „Пустын- 
никъи  и  „Сомн*шеи,  напечатанный  во  2-й  книжк* 
„Библдотеки  для  Чтешя"  на  1841  годъ.  Загвмъ, 
начиная  съ  1-ой  книжки,  стихотворешй  его  стали 
появляться  на  страницахъ  „Отечественныхъ  За- 
писокъ"  1842  года,  а  въ  конц*  того  же  года  вы- 
шли отдельной  книжкой,  подъ  ваглавгемъ:  „Стихо- 
творения Аполлона  Майкова",  встреченной  самыми 
горячими  похвалами  Б*линскаго,  при  чёмъ  въ  об- 
ширной стать*  его,  посвященной  подробному  раэ- 
бору собранныхъ  стихотворешй,  было,  между  про- 
чимъ,  скааано:  „Мнопя  изъ  стихотворешй  г.  Май- 
кова обличаютъ  дароваше  неподд*льное,  замеча- 
тельное и  много  об*щающее  въ  будущемъ.  Говоря 
такъ,  мы  думаемъ,  что  много  сказали  въ  пользу 
молодого  поэта;  можно  быть  челов*комъ  съ  даро- 
вашемъ  и  не  об*щать  развитая;  только  сильный  да- 
ровашя  въ  первыхъ  произведешяхъ  своихъ  даютъ 
валогъ  будущаго  развита.  Явлеше  подобнаго  та- 
ланта особенно  отрадно  теперь,  въ  эту  печаль- 
ную эпоху  литературы,  осиротелой  и  покрытой 
трауромъ— теперь,  когда  лишь  изр*дка  слышится 
св*Ж1Й  голосъ  искренняго  чувства,  бол*е  или  ме- 
н*е,  звучный  отголосокъ  внутренней  думы.  Г.  Май- 
ковъ вполн*  влад*етъ  оруддемъ  искусства  —  сти- 
хомъ,  который  у  него  напоминаетъ  стнхъ  первыхъ 
мастеровъ  русской  поэз1и,  и  это  — -  велики  я  по- 
даюпцй  самыя  лестныя  надежды  признаю!"  Этотъ 
лестный  отзывъ  т*мъ  бол*е  важенъ,  что  большая 


часть  аитологическнхъ  стихотворешй,  вошедших* 
въ  это  первое  издаше  стихотворешй  Майкова  и 
составляющихъ  лучшее  его  украшеше,  были  на- 
писаны между  16—20  годами. 

Въ  томъ  же  1842  году  исполнилось,  наконец*, 
давнишнее  желаше  Аполлона  Николаевича  —  по- 
бывать ва  границей.  Съ  наступлешемъ  л*та  этого 
года,  онъ  отправился  въ  Италию.  Чтеше  классн- 
ковъ,  ивучеше  древностей  и  заняпе  живописью, 
приготовивипя  его  къ  понямашю  всего  прекрас- 
наго,  дали  ему  возможность  насладиться  впои* 
вс*мъ  т*мъ,  чтб  представляетъ  Итал1я  тауилён- 
нымъ  главамъ  наблюдателя,  поражая  енГкрасотою 
природы,  сооружений  и  произведен^  искусств* 
чтб  отразилось  впосл*дствш  весьма  рельефно  п 
изданныхъ  имъ  въ  1847  году  „Очеркахъ  Риш8. 
Проживъ  около  года  въ  Италш  и  м*сядевъ  шт 
въ  Париж*,  гд*  онъ,  вм*ст*  съ  братомъ  своюгц 
Валер1аномъ  Николаевичемъ  (впосл*дствшн8в4ст- 
нымъ  критикомъ)  усердно  пос*щалъ  лекщи  Сор- 
бонны и  СоПё^е  4е  Ггапсе,  Аполлонъ  Николе- 
вичъ  возвратился  въ  Петербургу  проживъ,  по  до- 
рог*, м*сяпа  два  въ  чешской  Праг*.  У  Майю- 
выхъ  въ  дом*  получались  вс*  лучппе  тогдашше 
руссше  журналы,  какъ-то:  „Библиотека  для  Чте- 
шя",  „Отечественный  Записки"  и  „Москвитянин*". 
Благодаря  посл*днему,  Аполлонъ  Николаем** 
познакомился  со  славянскимъ  мгрохъ,  которнД 
тогда  игнорировали  друпе  журналы,  и  уже  м 
студенческой  скамейк*  почувствовалъ  важный  про- 
б*лъ  въ  преподаваши  юриднческихъ  наукъ  мою- 
дыми  тогда  профессорами,  недавно  возвратии- 
мися  изъ-за  границы,  воспитанниками  Гегеля:  ю- 
комя  студентовъ  съ  правомъ  и  истор1ей  главиМ- 
шихъ  европейскихъ  народовъ  древнихъ  и  новахъ, 
они  ни  слова  не  говорили  о  славянскнхъ.  Всгёх- 
ств1е  этого,  онъ  самъ  старался  познакомиться  съ 
юридическими  памятниками  славянскнхъ  наро- 
довъ, и  свою  кандидатскую  диссертапдю  нанисю 
на  тему:  „О  первоначальномъ  характер*  и*> 
новъ,  по  источникамъ  славянскаго  права11.  Это 
быль  едва-ли  не  первый  по  времени,  хотя  I 
совершенно  младенчески,  трудъ,  въ  которою 
обращено  было  внимаше  на  быть  славлп- 
Профессоръ  Баршевъ  отозвался  объ  этой  дне- 
сертапди,  что  „въ  ней  оченьГмного  любопытно 
и  новаго". 

Въ  Праг*,  радушно  принятый  Ганкою,  Майкоп 
скоро  выучился  по-чешски  и  быль  свид*телеиъ  во* 
никавшаго  тогда  пробуждешя  чувства  самосто!- 
тельности  въ  довольно  ещё  т*сномъ  кружв*  и* 
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трдотовъ,  собиравшихся  около  Ганки  и  Шафарика. 
На  нанять  о  себ*  Апполонъ  Ниводаевичъ  оста- 
вить чехамъ  д*сню,  которую  тутъ  же  Ганка  не- 
рев&лъ  на  чешсшй  языкъ,  а  кто-то  подожилъ  ев 
на  музыку.  Она  начиналась  следующими  шестью 
стихами. 

Чвхъ  сжд*лъ  иадъ  Лабой  горной, 
Къ  чеху  соколъ  нрилегвлъ: 
«Что  сидишь  ты  въ  дун*  черной, 
Тн  бн  нилъ,  да  та  бн  п*лъ". 
— „Радъ  бн  пить,  да  ин*  не  пьётся, 
Радъ  бн  п*ть,  да  не  новтся!" 

Въ  результат*  вс*хъ  этихъ  странствовали  по 
Европе  било  тб,  что,  возвратясь  въ  отечество, 
Майковъ  съ  особеннымъ  рвешемъ  предался  заня- 
•пямъ  русской  исторей  и  увлёкъ  8а  собою  своихъ 
товарищей.  Брать  же  его  Валер1анъ,  нанимаясь  въ 
это  время  бол*е  умоврдтельннмн  науками,  вносилъ 
философски  элементъ  въ  этотъ  т*сный  кругъ  дру- 
зей. 

По  возвращеши  Майкова  въ  Петербурга,  стихо- 
творешя  его  стали  снова  ноявляться  на  страни- 
цахъ„ОтечественныхъЗаписокъиин*м)торыхъдру- 
гихъ  журналовъ.  Зат*мъ,  въ  1846  году  онъ  ивдалъ 
поэму  Дв*  судьбы",  а  въ  1847— новый  сборникъ 
своихъ  стихотворенй,  подъ  вагладеемъ;  „Очерки 
Рима".  Независимо  отъ  этнхъ  двухъ  ноэтическихъ 
произведен^,  нав*янныхъ  на  автора  пребыватемъ 
его  въ  Италш,  имъ  били  написаны,  около  того  же 
времени,  два*  большихъ  йьесы:  „Машенька"  и  „Ба- 
рышня0, напечатанный  въ  „Петербургскомъ  Сбор- 
ник*" на  1846  годъ  и  въ  4-й  книжки  „Современ- 
ника" па  1847  годъ,  въ  которыхъ  поэтъ  впервые 
коснулся  мотивовъ  изъ  русской  живнм.  Начиная 
съ  4-й  книжки  „Современника"  на  1847  годъ,  сти- 
хотворешя  его,  въ  томъ  числ*  „Анавреонъа  и 
яАлхив1адъ",  стали  появляться  въ  этомъ  журнал*, 
чтб  продолжалось  до  конца  1869  года.  Зд*сь  же, 
въ  10-й  и  11-й  книжкахъ  на  1848  годъ  были  напе- 
чатаны два  прозаическихъ  его  разскава:  „Прогулка 
но  Риму  съ  моими  знакомыми41  и  „Пикникъ  во 
Флоренщн",  подъ  общимъ  загламемъ:  „Встр*чи  и 
разсказы",  а  въ  „Отечествениыхъ  Запнскахъ"  па 
1852  н  1868  года— несколько  критическихъ  и  ху- 
дожественныхъ  статей,  изъ  которыхъ  можно  ука- 
зать на  дв*  сгЬдуюпця:  „Графъ  в.  П.  Толстой  и 
его  рисунки  къ  Душеньв*"  (1862,  №  9)  и  „Годичная 
выставка  Императорской  Академш  Художествъ" 
(1886,  К&  11).  Въ  1865  году  вышло  въ  свить  новое 
собрате  стнхогворен1й  Майкова,  подъ  заглавгемъ: 


„1864гй  годъ*4,  куда  вошли  сл*дуюпця  девять  его 
стихотворений:  „Бывало,  уловить  ивъ  жизни  мигь 
случайиый...",  „Памяти  Державина",  лКлврмонтск1й. 
Соборъ",„Послаше  въ  лагерь",  „Отставной  солдата 
Перфильевъа,  „Пастухъ44,  „Молитва44,  „Москв*ц 
и  „Арлекинъ44.  Появлеше  этой  небольшой  «тугмвд 
был*  встречено,  съ  одной  стороны,  неприличнейши- 
ми ругательствами,  съ  другой— самыми  горячими 
похвалами  большинства  петербургскихъ  н  мосвов- 
скихъ  журналовъ,  при  чбмъ  въ  „Современник*" 
(1855,  №  3)  было  сказано:  „Новое  направление, 
одушевляющее  лиру  г.  Майкова,  отголосовъ  того 
чувства,  воторымъ  нын*  проникнуто  сердце  вся- 
каго  русскаго  патрюта;  оно  вызвано  сираведлн- 
вымъ  уб*ждешемъ  нашего  поэта,  что 

Не  полны  воинше  лавры 

Ве*ъ  8воиа  неподкупныхъ  лиръ... 

что  наше  время  требуетъ  своего  Державина.  Въ 
самомъ  д*л*,  какой  русский  не  желать  бы  нын* 
стать  поэтомъ,  чтобы  откликнуться  на  громшй 
вызовъ  велнкихъ  событий  современности?  Кто  не 
хотЬлъ  бы  возвысить  свой  голосъ  противъ  враговъ 
отечества, 

Къ  нинъ  стать  лицомъ,  поднять  вабрало 
И  грянуть  р*чы>  громовой? 

Г.  Майковъ  созналъ,  что  на  нёмъ,  какъ  на  поэт*, 
равнаго  которому  въ  настоящее  время  едва-ли 
им*етъ  Росс1я,  прямымъ  обравомъ  лежитъ  обязан- 
ность сдЬлаться  брганомъ  общаго  чувства.  Н*тъ 
сомн*тя,  что  любители  поэзщ  посп*шатъ  прь 
оОр*сть  эту  книяьку,  им*ющую  въ  настоящее  время 
двойной  интересъ,  какъ  произведете  даровнтаго 
поэта  и  кйкъ  задушевное  выражен!е  общаго  чув- 
ства патрштизма". 

Въ  сл*дуюпця  за  т*мъ  десять  л*тъ  талантъ 
Майкова  определился  и  развился  окончательно  н 
поэтъ  обогатилъ  русскую  литературу  д*лымъ  ря- 
домъ  превосводныхъ  произведен^  во  вс*хъ  ро- 
дахъ,  начиная  съ  ноэтическихъ  описашй  природы 
русской  и  итальянской  и  оканчивая  грандюзныни 
картинами  собыпй  изъ  древней  и  новой  иоторш. 
Къ  этому  времени  относятся  сл*дующ1Я  капиталь- 
ння  его  произведет*:  вторая  часть  драматической 
поэмы  „Три  смерти*,  первая  часть  которой  пи* 
салась  съ  1841-го  по  1852  годъ,  такъ-какъ  ав- 
торъ  принимался  за  неб  нисколько  разъ,  и  была 
напечатана  только  въ  1857  году  въ  „Библ10тек* 
для  Чтетя44,  „Савонарола",  „Дурочка  Дуня",  ед- 
ва-ли не  лучшее  произведете  нашего  талантлнва- 
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го  поэта,  „Рыбная  ловля44,  „ПосхЬдше  язычники", 
„Упраздненный  монастырь",,,  Приговоръ44,  „Испо- 
ведь королевы1*,  „Бабушка  и  внучекъц,„  Другу  Илье 
Ильичу"  и  друпе.  Какъ  поииенованныя  здесь, 
такъ  равно  и  все  остальныя  стихотворетя  этого 
перюда,  появлявппяся  въ  течете  целыхъ  десяти 
л*тъ  въ  „Современник*4*,  „Отечественныхъ  Запис- 
кахъа,  „Русскомъ  Вестник*44,  „Библ10тек*  для  Чте- 
тя44  и  „Времени41,  а  также  и  лучппе  изъ  прежнихъ 
пропведешй  Майкова,  нзданныхъ  въ  1842,  1847 
и  1864  годахъ,  были  собраны  и  ивданы  въ  двухъ 
сборникахъ,  ивъ  которыхъ  первый  вышелъ  въ  1868 
году,  въ  двухъ  томахъ,  подъ  заглав1емъ:  „Стихотво- 
ретя Апполона  Майкова44,  а  второй— въ  1864 
году,  въ  одной  книжк*,  иодъ  зашшемъ:  „Новыя 
Стихотворетя  А.  Н.  Майкова41.  ПослЪдше  годы, 
стихотвореи1я  Апполона  Николаевича,  продолжая 
печататься  въ  „Русскомъ  Вестнике44,  появлялись 
также  въ  „Заре44,  „Гражданин*44  и  „Нив*".  Въ  этихъ 
журнал ахъ,  между  прочимъ,  были  помещены  еле ду- 
юпця  его  пронаведен1я:  „Страниикъ41,  „Стр*лецкое 
скаванье  о  царевн*  Софь*  Алекс*евн*и,  „Сонь 
королевича  Марка44,  „Мотивы  ивъ  народной  поэ- 
31И  нын*шнихъ  грековъ44,  стихотворный  переводъ 
„Слова  о  полку  Игорей*44  и  таковой  же —восьми 
главъ  „Апоколипсиса44,  переводы  ивъ  Мицкевича, 
Халупки  и  друпе. 

Кроме  того,  въ„3ареа  напечаталъонърядъравска- 
эовъ  ивъ  русской  исторш,  опытъ  ивложешя  собьгпй 
такъ,  какъ  они  отравились  въ  представлении  совре- 
менниковъ  и  вапечатл*лись  въ  памяти  народной. 
Въ  1872  году  окончено  было  имъ  произведете,  за- 
нимавшее его  много  л*тъ,  именно— , Два  М1ра", 
которому  „Три  смерти44  могутъ  служить  какъ  бы 
прологомъ.  Зд*сь  авторомъ  изображено  трагическое 
положеше  лучшаго  ивъ  римлянъ  эпохи  падетя, 
стоявшаго  на  всей  высот*  развитая  разума,  ка- 
кого только  могъ  достигнуть  древтй  челов*къ— 
положеше  эстетнка-философа-аристократа  въ  ту 
минуту,  когда  онъ,  если  не  вполн*  понялъ,  то  по- 
чуялъ  новую  силу,  долженствующую  сокрушить  со- 
вдаше  римскаго  гешя — силу,  идущую  не  съ  мечбмъ 
и  огнёмъ,  выдвигающую  людей  не  отъм1расегои 
веб  побеждающую  мирною  пропов*дью  любви  и 
прощеная.  Поэма  эта  вошла  въ  третье  полное  веди- 
те вс*хъ  произведешй  Майкова,  вышедшее  въ 
томъ  же  1872  году.  Затвмъ  въ  „Сборнике44  на  1883 
годъ  была  напечатана  его  „Легенда44,  въ  „Гражда- 
нине44 стихотвореше  „Северъ  и  Югъц,  въ  „Склад- 
чине"—„Минуэтъ44,  „Въ  степяхъ44,  „Вопросъ44  и 
„У  памятника  Крылова44,  въ  „Братской  Помочи44— 


„Опять  торить  Востокъ..."  и  въ  „Русскомъ  Вест- 
нике44 — „Кассандра44,  переводъ  н*сколькихъ  еценъ 
ивъ  Эсхиловой  трагедш  „Агамемионъ44. 

Для  заключетя  нашего  краткаго  очерка  литера- 
турной деятельности  Майкова,  считаемъ  не  лиш- 
нимъ  сказать  несколько  словъ  объ  его  служебной 
карьере.  По  выходе  изъ  университета,  онъ  опре- 
делился въ  департамента  государственнаго  казна- 
чейства, въ  которомъ  прослужилъ  весьма  не  долго, 
после  чего  получилъ  место  библютекаря  въ  Румян- 
цовскомъ  Музее,  после  чего  перешелъ  въ  коми- 
теть  цензуры  иностранной,  въ  которомъ  служить 
и  по  настоящее  время. 

Изъ  сочинешй  А.  Н.  Майкова  отдельно  изданы 
были:  1)  Стихотворетя  Аполлона  Майкова.  Спб. 
1842.  2)  Две  судьбы.  Сочинете  Аполлона  Май- 
кова. Спб.  1846.  3)  Очерки  Рима.  Сочинеше  А. 
Майкова.  Спб.  1847.  4)  1864-й  годъ.  Стихотворетя 
А.  Н.  Майкова.  Спб.  1866.  6)  Стихотворетя  Апол- 
лона Майкова.  Издате  графа  А.  Кушелева-Безбо- 
родко.  Две  части.  Спб.  1868.  6)  Новыя  стихотво- 
ретя (1868—1863)  А.  Н.  Майкова.  Москва.  1864. 
7)  3-е  апреля  1866  года.  Два  стихотворетя  А.  Н. 
Майкова.  Спб.  1868.  8)  Стихотворетя  А.  Н.  Май- 
кова. Издате  третье,  князя  В.  П.  Мещерскаго, 
Три  части.  Спб.  1874.  Стихотворетя  А.  Н.  Май- 
кова, вед.  4-ое,  исправленное  н  дополненное  (А.  О. 
Маркса)  3  т.  Спб.  1884. 


С  ОНЪ. 

Когда  ложится  тень  прозрачными  клубами 
На  нивы  желтыя,  покрытия  скирдами, 
На  сите  леса,  на  влажный  злакъ  луговъ; 
Когда  надъ  оверомъ  белеетъ  столпъ  паровъ 
И  въ  редкомъ  тростнике,  медлительно  качаясь, 
Сномъ  чуткимъ  лебедь  спить,  на  влаге  отражаясь: 
Иду  я  подъ  родной  соломенный  свой  кровь, 
Раскинутый  въ  тени  акащй  и  дубовъ— 
И  тамъ,  въ  урочный  часъ,  съ  улыбкой  устъ  прн- 

вътныхъ, 
Въ  венце  дрожащнхъ  звездъ  и  маковъ  темно-цв*т-      . 

ныхъ, 
Съ  таннственныхъ  высотъ  воздушною  стезёй 
Богиня  мирная,  являясь  предо  мной, 
С1яньемъ  палевымъ  главу  мне  обливаетъ 
И  очи  тихою  рукою  закрываете 
И,  кудри  подобравъ,  главой  склонясь  во  мне, 
Лобзаетъ  мне  уста  и  очи  въ  тишине. 
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II. 

СОМНЪШЕ. 

Пусть  говорятъ  —  поэмя  мечта, 

Горячки  сердца  бредь  ничтожный, 

Что  шръ  ея  есть  шръ  пустой  и  .южный 

И  бледный  внмыс  ль  — красота! 

Пусть  н*тъ  для  мореходцевъ  дальныхъ 

Сирень  опасныхъ,  нить  даадъ 

Въ  лъхахъ  густнхъ,въручьяхъ  кристальныхъ 

Золотовласыхъ  нъ*тъ  наядъ! 

Пусть  Зевсъ  ивъ  длани  не  низводить 

Разящей  молши  потокъ 

И  на  ночь  Гелосъ  не  сходить 

Къ  ветидЬ  въ  пурпурный  чертогъ! 

Пусть  такъ!  но  въ  полдень  листьевъ  шепотъ 

Такь  полонъ  тайны,  шумъ  ручья 

Такъ  сладкозвученъ,  моря  ропотъ 

Глубокомыслен*,  солнце  дня 

Съ  такой  любовш  щиемлетъ 

Пучина  моря,  лунный  ликъ 

Такь  сокровенъ,  что  сердце  внемлетъ 

Во  всёмъ  таинственный  языкъ; 

И  ты  невольно  симъ  явленьямь 

Даруешь  жизни  красоты  — 

И  этимъ  милымъ  забужденьямъ 

И  веришь,  и  не  в&ришь  ты. 


Вхожу  съ  смущешемъ  въ  забытыя  палаты, 
БлестяшДй  некогда,  но  нынЪ  сномъ  объятый 
Прштъ  державныхъ  думъ  и  царственныхъ  забавь. 
Веб  пусто.  Времени  губительный  уставь 
Во  всёмъ  величш  8дъч>ь  блещетъ;  всё  мертв-Ьетъ! 
Въ  аркадахъ  мраморныхъ  молчанье  цйпенйеть; 
Вкругъ  гордыхъ  волоннадъ  съ  старинною  резьбой 
Ель  пышно  разрослась,  и  въ  зелени  густой, 
Подъ  с*Ьнъю  древнихъ  липъ  и  золотыхъ  аващй, 
Б'кгЬютъ  кое-гдъ*  статуи  нимфъ  и  гращй. 
Грем-Ьвппй  водомётъ  изь  пасти  мЪдныхъ  львовъ 
Замолкъ;  широий  листъ  виситъ  съ  нагихъ  столбовь, 
Качаясь  пб  в$тру.  О,  гдЪ  въ  аллеяхъ  спящихъ 
Брасавицъ  лёгк1Йрой,звонъ  колесницъблестящихъ? 
Не  слышно  ужъ  литавръ  бряцанья;  пирный  звукъ 
Умолкъ  и  стихъ  давно  оружья  бранный  стукъ; 
Но  миръ,  волшебный  сонь  въ  забытые  чертоги 
Вселились  —  новые,  неведомые  боги. 


IV. 

ГОРНЫЙ  ключъ. 

Откуда  ты,  о  ключъ  подгорный, 

Катишь  звенящая  струи? 

Кто  вызвалъ  васъ  ивъ  бездны  черной, 

Вы,  слёэы  чистыя  земли? 

На  горныхъ  главахъ  лучъ  паляпцй 

Кору-ль  льдяную  растопилъ? 

Земли-ль  изь  сердца  ключъ  шипяпцй 

Истоки  тайные  пробилъ? 

Откуда-бъ  ни  былъ  ты,  но  сладко 

Въ  твоихъ  сверкающихъ  выбяхъ 

Дремать  наяд*  иль  украдкой 

Свой  ликъ  купать  въ  твоихъ  водахъ; 

Отрадно  пастырямъ  долины 

У  водь  твоихъ  въ  свой  рогъ  играть 

И  дЪвамъ  звошие  кувшины 

Въ  студёной  влагЬ  погружать. 

Тавовъ  и  ты,  о  стихъ  поэта! 

Откуда  ты?  и  для  кого? 

Тебя  кто  вызвалъ  въ  бездну  свита? 

Кого  ты  ищешь  средь  него? 

То  —  тайна  вс*мъ;  но  всЬмъ  отрадно 

Твоей  гармонш  внимать, 

Любить  твой  строй,  твой  лепетъ  складный, 

Въ  теб*  усладу  почерпать. 

V. 

СВИРЕЛЬ. 

Вотъ  тростникъ  сухой  И  8В0НК0Й! 

Добрый  Панъ,  перевяжи 

Осторожно  нитью  тонкой 

И  въ  свирель  его  сложи! 

ПодЪлись  со  мной  искусствомъ 

Трели  въ  ней  перебирать, 

Оживлять  ихъ  мыслью,  чувствомъ, 

Понижать  н  повышать, 

Чтобъ  мн*  въ  зной  полдня  златого 

Рощи,  горы  усыпить, 

И  изь  волнъ  ручья  лесного 

Въ  гротъ  наяду  приманить. 

VI. 

НИВА. 


По  нив*  прохожу  я  узкою  межой, 
Поросшей  кашкою  и  цйнкой  лебедой. 
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Куда  ни  оглянусь  —  повсюду  рожь  густая; 
Иду  —  съ  трудомъ  ей  руками  разбирая. 
Мелъкаютъ  и  жужжать  колосья  предо  хной, 
И  колятъ  ин'Ь  1идо.  Иду  я  наклоняясь, 
Какъ-будто  бы  отъ  пчёлъ  тревожныхъ  отбиваясь, 
Когда,  перескочив*  чрезъ  ивовый  плетень, 
Средь  яблонь  въ  пчельник*  проходишь  въ  ясный 

день. 
О,  Божья  благодать!  О,  какъ  прилечь  отрадно 
Въ  гЬни  высокой  ржи,  гд*  сыро  и  прохладно! 
Заботы  полные,  колосья  надо  мной 
БесЬду  важную  ведутъ  между  собой. 
Имъ  внемля,  вижу  я  —  на  всёмъ  полей  простор* 
И  жницы,  и  жнецы,  ныряя  точно  въ  мор*, 
Ужъ  вяжутъ  весело  тяжелые  снопы; 
Вонъ  —  по  вар*  стучать  проворные  цЪпы; 
Въ  амбарахъ  вовдухъ  полнъ  и  розана,  и  мёда; 
ВевдЪ  скрыпятъ  воаы;  средь  шумнаго  народа 
На  пристаняхъ  кули  валятся;  вдоль  р*бки, 
Гуськомъ,  какъ  журавли,  проходять  бурлаки, 
Нагнувши  головы,  плечами  напирая 
И  длинной  бичевой  по  влагв  ударяя. 
О,  Боже!  Ты  даёшь  для  родины  моей 
Тепло  и  урожай  —  дары  святые  неба; 
Но  хл&бомъ  волотя  просторъ  ея  полей, 
Ей,  также,  Господи,  духовнаго  дай  хлЪба! 
Уже  надъ  нивою,  гд*в  мысли  семена 
Тобой  насажены,  повеяла  весна, 
И  непогодами  несгубленныя  верна 
Пустили  сввж1е  ростки  свои  проворно. 
О,  дай  намъ  солнышка!  пошли  Ты  вёдра  намъ, 
Чтобъ  вывр'влъ  ихъ  побвгь  по  тучнымъ  боровдамъ! 
Чтобъ  намъ,  хоть  опершись  на  внуковъ,  стариками 
Притти  на  тучныя  ихъ  нивы  подышать, 
И,  поаабывъ,  что  мы  ихъ  полили  слевами, 
Промолвить:  „Господи!  какая  благодать!" 

VII. 

АНГЕЛЪ   И  ДЕМОНЪ. 

Подъемлютъ  споръ  за  человека 
Два  духа  мощные:  одинъ  — 
Эдемской  двери  властелинъ 
И  вирный  стражъ  ея  отъ  в'вка; 
Другой  —  во  всёмъ  величьи  ала, 
Владыко  сумрачнаго  мара: 
Надъ  огненной  его  порфирой 
Горятъ  два  огненныхъ  крыла. 

Но  торжество  кому-жъ  уступить 
Въ  пыли  рождённый  челов^къ? 


Вйнедъ-ли  в'вчныхъ  пальмъ  онъ  купить, 

Иль  чашу  временную  н*бгъ? 

Господень  ангелъ  тихъ  и  ясень: 

Его  живить  смиренья  лучь; 

Но  гордый  демонъ  такь  прекрасен*, 

Такь  лучеааренъ  и  могучь! 

VIII. 

АНАКРЕОНЪ. 

Въ  день  сбиранья  винограда 
Въ  дверь  отвореннаго  сада 
Мы  на  праздникъ  Вакха  шли 
И  —  любимца  Купидона  — 
Старика  Анакреона 
На  рувахъ  ъъ  собой  несли. 

Много  юношей  насъ  было, 

Бодрыхъ,  см*лыхъ,  каждый  съ  милой, 

Каждый  бойк1Й  на  языкъ; 

Но  —  вино  сверкнуло  въ  чашахъ  — 

Мы  глядимь  —  красавицъ  нашихъ 

Всвхъ  привлёкъ  къ  себ*  старикь. 

Дряхлый,  пьяный,  весь  разбитый, 
Черепъ  роаами  покрытый  — 
Ч-вмъ  имъ  головы  вскружилъ? 
А  он*  намъ  хоромъ  пили, 
Что  любить  мы  не  ум^ли, 
Какъ  когда-то  онъ  любилъ. 


IX. 

КЛЕРМОНТСК1Й  СОБОРЪ. 

Не  свадьбу  праздновать,  не  пиръ, 
Не  на  воинственный  турниръ 
Блеснуть  оружьемъ  и  конями 
Въ  Клермонтъ  нагорный  притекли 
Богатыри  со  всей  вемли. 
Какъ  лугъ,  усвянный  цветами, 
Вся  площадь,  полная  гостей, 
Вздымалась  массою  людей, 
Какъ  перекатными  волнами. 
Лучъ  солнца  ярко  оаарялъ 
Знамена,  шарфы,  перья,  ризы, 
Гербы  и  ленты,  н  девизы, 
Лазурь  и  пурпуръ,  и  металлъ. 
Подъ  златотканнымъ  балдахиномъ, 
Средь  духовенства,  властелиномъ 
Въ  пар*  папа  возевдаль. 
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У  трона  —  герцоги,  бароны 

И  красныхъ  кардинаховъ  рядъ; 

Вокругъ  нхъ  —  сирыхъ  обороны  — 

Толпою  рыцари  стоять: 

Въ  уюрныгь  латахъ  ит&панцы, 

Тяжелый  швабъ  и  рыж1й  бриттъ, 

И  галлъ,  отважный  сибарить, 

И  въ  шлемахъ  съ  перьями  испанцы, 

И  —  отдалВнъ  отъ  всвхъ  старивъ,   - 

Дерзавппй  свергнуть  папства  увы: 

То  обращенный  еретикъ 

Изъ  фанатической  Тулузы, 

Зд-Ьсь  строй  норманновъ  удалыхъ, 

Какъ  въ  маскахъ,  въ  шлемахъ  пудовыхъ, 

Съ  своей  тяжелой  алебардой. 

На  крыши  взгромоздясь,  народъ 

Вс&хъ  поимбнно  ихъ  вовбтъ: 

Всё  это  —  львы  да  леопарды, 

Орлы,  медв*ди,  ястреба, 

Какъ-будто  троения  прозванья 

Сама  сковала  имъ  судьба, 

Чтобъ  обевсмертить  ихъ  дЪянья. 

Надъ  ними,  стаей  лебедей, 

Слетввшихъ  н&  берегь  велвный, 

Изъ  ложъ  кругомъ  С1яютъ  жены 

Въ  шелку,  въ  зубчатыхъ  вружевахъ, 

Въ  алмавахъ,  въ  млечныхъ  жемчугахъ. 

Лишь  шепотъ  слышится  въ  собранье. 

Необычайная  молва 

Давно  чудесныя  слова 

И  непонятный  сказанья 

Носила  въ  М1р$.  Виденъ  врестъ 

Былъ  въ  неб*;  несся  стонъ  съ  востока; 

Заря  кроваваго  потока 

Имвла  видъ;  межъ  бл&дныхъ  звйздъ, 

Какъ  человеческое,  было 

Лицо  луны  и  сл&ы  лило  — 

И  вкругъ  клубился  дымъ  и  мгла. 

Чего-то  страшнаго  ждала 

Толпа,  внимать  готовясь  Богу  — 

И  били  грозную  тревогу 

Со  вс*Ьхъ  церквей  колокола. 

Вдругь  звонъ  ватихъ  —  и  на  ступени 

Престола  папы  преклонить 

Убопй  ПИЛИГрЮЕЪ  колени. 

Его  съ  любовью  оаЬняль 

Святымъ  крестомъ  первосвященникъ, 

И,  помоляся  небесамъ, 

Пустынникъ  говорилъ  къ  толпамъ: 

„Смиренный  нипцй,  беглый  плйнникъ 

Предъ  вами,  сильные  земли! 


Темна  моя,  ничтожна  доля; 

Но  движетъ  мной  иная  воля. 

Не  мн*  внимайте,  короли: 

Самъ  Богъ,  державствуюшдй  нами, 

Къ  моей  склонился  нищете, 

И  повелеть  мнЪ  стать  предъ  вами 

И  вамъ  въ  сердечной  простогЬ 

Сказать  про  плйнъ,  про  гв  мученья, 

Что  нспыталъ  и  видЬлъ  я. 

Вся  плоть  истерзана  моя, 

Спина  хранить  слйды  ремня  — 

И  язвамъ  нвту  исц'влбнья. 

Взгляните:  на  рукахъ  моихъ 

Оковъ  кровавыя  запястья. 

Въ  темницахъ  душныхъ  и  сырыхъ, 

Безъ  утешенья,  безъ  участья, 

Провёлъ  я  юности  гвта; 

Копать  я  рвы,  бряцая  цЪпью, 

Влачилъ  я  камни  знойной  степью, 

За  тб,  что  в-Ьровалъ  въ  Христа! 

Вотъ  эти  руки...  Но  въ  молчанье 

Вы  потупляете  глава: 

На  грозныхъ  лнцахъ  состраданья  — 

Я  вижу  —  катится  слева. 

О,  люди,  люди,  язвы  эти 

Смутили  васъ  на  вратшй  часъ! 

О,  впечатлительный  д*вти, 

Какъ  слёзы  дёшевы  у  васъ! 

Ужель,  чтобъ  тронуть  васъ,  страдальцамъ 

Къ  вамъ  надо  нищими  предстать? 

Чтобъ  васъ  ув&рить,  надо  дать 

Ощупать  язвы  вашимъ  пальцамъ! 

Тогда  лишь  б*дств1ямъ  вемнымъ, 

Тогда  неслыханнымъ  страданьямъ, 

Бевчелоквчнымъ  истяваньямь 

Вы  сердцемъ  внемлете  своимъ. 

А  т-вхъ  страдальцевъ  миллионы, 

Которыхъ  вамъ  не  слышны  стоны, 

Къ  которымъ  мусульманинъ  злой, 

Какъ  къ  агнцамъ  трепетнымъ,  приходить 

И  безпрепятственно  уводить 

Изъ  ннхъ  рабовъ  себ*  толпой; 

Въ  главахъ  у  брата  душить  брата, 

И  неродившихся  д$тей 

Во  чрев*  р&жетъ  матерей, 

И  вырываетъ  для  разврата 

Изъ  ихъ  объяпй  дочерей. 

Я  вид-влъ:  бл*дныхъ,  безоружннхъ 

Толпами  гнали  по  песками 

Отсталыхъ  старцевъ,  жонъ  недужныхъ 

Бичомъ  стегали  по  ногамъ, 
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И  турокъ  рыскать  по  пустынЬ, 

Какъ  передъ  стадомъ  гуртовщикъ. 

Но  мигъ  —  мн*  памятный  доныне, 

Благословенный  жизни  мигъ, 

Когда  окованнымъ,  средь  дыма 

Прозрачныхъ  утренннхъ  паровъ, 

Предстал!  намъ  Ерусалима 

Святые  храмы  бевъ  крестовъ! 

Замолил  стоны  и  тревога 

И,  позабывши  прахъ  и  тхйнъ, 

Возславословили  мы  Бога, 

Въ  виду  Сюнскихъ  древнихъ  сгвнъ, 

Гд*  ждал  насъ  позорь  и  пгвнъ. 

Породнены  тоской,  чужбиной, 

Латинецъ  съ  грекомъ  обнялись: 

Всб,  какъ  сыны  семьи  единой, 

Страдать  безропотно  клялись. 

И  грекъ  намъ  даль  примЪръ  велнкдй: 

1ерея,  пввшаго  псаломъ, 

Съ  коня  спрыгнувши,  турокъ  ДИК1Й 

Ударилъ  вввивгнувпшмъ  бичомъ: 

Тотъ  пиль— и  бровио  не  двннулъ. 

Злодвй  страдальца  опрокинулъ 

И  вырвалъ  бороду  его. 

Рванули  съ  воплемъ  мы  цепями— 

А  онъ  Евангелья  словами 

Господне  славилъ  торжество. 

Въ  куски  изрубленное  гвло 

Злодеи  побросали  въ  насъ: 

Мы  сохранили  ихъ  всецело. 

И,  о  дупгв  его  молясь, 

Въ  темниц*,  гдв  страдали  сами, 

Могилу  вырыли  руками, 

И  на  груди  святой  земли 

Его  останки  погребли. 

И  онъ  не  встанетъ,  видь,  предъ  вами 

Вамъ  левы  обнажить  свои 

И  выпросить  у  васъ  словами 

Слезу  участья  и  любви! 

Увы,  не  разверзаютъ  гробы 

Святыя  жертвы  адской  злобы! 

Шить  —  и  живое  не  придётъ    . 

Къ  вамъ  однов'Ьрцевъ  вашихъ  племя, 

Христу  моляпцйся  иародъ; 

Одинъ  креста  несётъ  онъ  бремя, 

Одинъ  онъ  тёрнъ  Христовъ  несётъ! 

Какъ  рабъ  евангельски,  нвранень, 

Въ  степи  лежитъ  больной  безъ  силъ... 

Иль  ждёте  вы,  чтобъ  напоилъ 

Его  чужой  самаритянинъ, 

А  вы,  съ  кошницей  яствъ,  бойцы 


Пройдёте  мимо,  какъ  сгвпцы? 

О,  нить,  для  васъ  ещё  священны 

Любовь  и  правда  на  земгЫ 

Л  вижу  ужасъ  вдохновенный 

На  вашемъ  доблестномъ  чел*! 

Возстань,  о  воинство  Христово, 

На  мусульманъ  войной  суровой! 

Да  съ  громомъ  рупштся  во  прахъ  — 

Созданье  злобы  и  коварства  — 

Ихъ  тяготеющее  царство 

На  христанскихъ  раменахъ! 

Разбейте  съ  чадъ  Христа  оковы! 

Дохнуть  имъ  дайте  жизнью  новой! 

Они  васъ  ждутъ,  чтобъ  васъ  обнять, 

Край  вашихъ  ривъ  облобызать! 

Идите  ангелами  мщенья! 

Изъ  храма  огненнымъ  мечомъ 

Изгнавъ  невъ-рныхъ  покогвнья, 

Отдайте  Богу  Бож1й  домъ! 

Тамъ  благодарственные  псалмы 

Для  васъ  народы  воспоютъ, 

А  падшимъ— мучениковъ  пальмы 

Венцами  ангелы  сплетутъ!" 

Умолкъ.  Въ  отвътъ  какъ-будто  громы 

Перекатилнся  въ  горахъ. 

То  клнкъ  одинъ  во  всвхъ  устахъ: 

„Идёмъ,  оставимъ  жонъ  и  домы!" 

И,  въ  умиленш  святомъ, 

Вокругъ  железные  бароны 

Въ  восторг*  плакали,  какъ  жены, 

Врать  лобызался  со  врагомъ 

И  руку  жаль  герой  герою, 

Какъ  левъ  косматый,  алча  бою; 

На  общ1Й  подвнгъ  дамы  съ  рукъ 

Снимали  злато  и  жемчугъ, 

Свой  грошъ  и  нипце  бросали  — 

И  радость  всвхъ  была  светла: 

Её  литавры  вовв-Ьп^али, 

И  въ  небесахъ  распространяли 

Со  всвхъ  церквей  колокола. 

X. 
ДУРОЧКА. 

Всвмъ  довольна  я,  старушка! 
Бога  нечего  гиъвить! 
Миръ  въ  семь1!;  есть  деревушка  - 
Хоть  мала,  да  можно  жить. 

У  меня  семья  большая: 
ДЬтки  вкругъ  насъ  стариковъ, 
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Словно  роща  молодая 
Ввругъ  дряхл'вющихъ  дубковъ. 

Но,  какъ  въ  ясномъ  неб*  тучка, 
Еъ  намъ  одна  напасть  пришла: 
Наша  младшая-то  внучка 
Просто  дурочка  была. 

Вовсе  вдраваго  нонятья 

Не  шгЬла:  что  ни  дай 

Ей  хоть  шелковое  платье  — 

Въ  мигь  веб  въ  пятнахъ,  хоть  бросай. 

Благонравный  дввицы 
Къ  намъ  продуть.  „Да  поди!" 
Говорю:  ятамъ  вс*  сестриды: 
Только  такъ  хоть  досиди/ 

—  „Н'Ьтъ  ужъ,  бабушка,  мн*  съ  ними 
ДФлать  нечего!"  — „Какъ  такъ?" 

—  „Что  мн*  съ  этакими  влыми!" 
И  забьётся  на  чердакъ. 

Только  встала  —  полегвла: 

Всю  деревню  об-Ьжитъ! 

Это  — первое  ей  дъмо: 

Веб  друвья,  квдь.  Просто  стыдъ! 

Свадьба  ль  въ  дом*в  —  веб  равно  ей; 
Посетить  ли  смерть  кого  — 
Съ  мертвецомъ  въ  одномъ  поко* 
Ляжетъ  спать  —  и  ничего! 

Мать  учить  начнбтъ,  бывало, 
Говорить,  подчасъ  и  бьбтъ  — 
Какъ  къ  сгЬн'Б  горохъ:  нимало  — 
То-есть  ухомъ  не  ведётъ. 

Ну,  еб  8а  то  жъ  и  гнали! 
В-вчно  съ  нею  воркотня; 
Ш  хлЗДъ,  ни  воду  сажали  — 
Баловала  только  я. 

И  она  какъ-будто  чуетъ, 
И  ко  мн'в  одной  ндбтъ: 
Обойму  еб  —  д*луетъ, 
Руки  крепко,  крепко  жмбтъ. 

Надорвбтъ  моб  сердечко... 
„Охь,  ты,  бедная  моя, 
Нелюбимая  овечка, 
Сиротинка  у  меня!" 

„Какъ  у  васъ  хватаетъ  духу 
Гнать  бедняжку?"  говорю. 


Да  не  слушаютъ  старуху, 
Сколько  я  ихъ  не  журю. 

Ей  одно  лишь  любо  было  — 
Няньчить  маленькихъ  дътей: 
Веб  имъ  скавкн  говорила 
Про  русалокъ  да  кнлвей. 

Гд'в  слова  тогда  берутся! 
И  дрожитъ  сама-то  вся... 
Д*ти  такъ  и  разревутся  — 
И  унять  потомъ  нельвя. 

Въ  снътъ  —  на  улицу  и  скачетъ! 
А  вовьмутъ  еб  домой  — 
Въ  уголъ  спрячется  и  плачетъ: 
Домъ  ей  словно  какъ  чужой. 

Всё  бы  въ  л-всъ!  Весною  хл'Ьба, 
Крупъ  съ  собою  набербтъ, 
Станетъ  въ  пол*,  смотритъ  въ  небо, 
Журавлей  къ  себ-в  вовёть. 

Мы  видали:  къ  ней  станицей 
Птица  всякая  летитъ  — 
И  она,  в-Ьдь,  съ  каждой  птицей 
Особливо  говорить. 

Порча-ль  тутъ  была  отъ  детства, 
Или  рааумъ  ужъ  такой  — 
Всв  мы  пробовали  средства, 
Да  махнули  и  рукой. 

И  жила  она  немного. 
Видимъ,  н'втъ  ужъ  въ  ней  пути: 
Что  лечить  тутъ?  Противъ  Бога 
Человеку  не  итти. 

Докторовъ  иныхъ  бы  нужно  — 
Повести  бы  по  мощамъ. 
Ну,  да  л*Ьтомъ  недосужно  — 
Жатва,  еввы— внаешь  самъ! 

Вотъ— н  вышло:  л'втомъ  стала 
Пропадать  она  по  днямъ. 
Спросимъ:  „гд'в  ты  пропадала?" 
Ввдоръ  равскаяываетъ  намъ: 

Что  была  она  далёко, 

Въ  неивв'встныхъ  сторонахъ, 

ГД'В  8ИМЫ  Н'ВТЪ,  ГД'В  высоко 

Горы  въ  самыхъ  небесахъ; 

Что  у  моря  тамъ  велбный 
ВАчно  лъчяь  растбтъ;  что  тамъ 
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Зр-Ьютъ  желне  лимоны 
По  внсокимъ  деревамъ; 

Что  таиъ  городъ  есть  велпий, 
Гд*  рабы  со  всякихъ  странъ; 
Царь  въ  томъ  город*  предиюй 
И  гонитель  хриспанъ; 

Что  онъ  травить  ихъ  таиъ  львами, 
Чтобъ  отъ  виры  отреклись; 
Что  ихъ  кровь  течёть  ручьями  — 
А  они  всё  не  сдались; 

Что  тамъ  чудные  чертоги, 
РавноцвЪтныхъ  храмовъ  рядъ, 
Гд*  всё  мраморные  боги 
Л*тъ  дв*  тысячи  сидятъ; 

Вавилонская  царица 
Тамъ  какая-то  жила, 
И  языческая  жрица 
Сожжена  огнёмъ  была; 

Да  бевумная  невеста... 
Но  всего  не  передать. 
Есть-ли  гд-Ь  такое  мйсто  — 
Не  могу  тебй  сказать. 

Только  видимъ— д&вка  бредить, 
Ув-Ьряеть,  что  сама 
Въ  этотъ  край  совсбмъ  у*детъ, 
Только  вотъ  придётъ  зима. 

Между-гБмъ  прошла  ужъ  осень! 
Дуня  что-то  всё  молчитъ; 
Цъмый  день  между  двухъ  сосенъ, 
По  дорогв  въ  л-всъ,  сидитъ. 

Мать  журила.  Запирали; 
Да  ничто  неймётся  ей. 
Равъ  ушла  она;  мы  ждали  — 
Нътъ.  Ужь  поздно.  Мы  за  ней 

Разослали  но  соевдямъ  — 
Н-бтъ  нигд-б!  Дней  пять  прошло. 
Какъ-то  съ  сыномь  л-всомъ  *вдемъ  — 
Сн-Ъгъ  въ  л*су-то  равмело. 

яВ8глянь-кои,  говорю  я:  „Саша!" 
А  сама-то  вся  дрожу: 
„Что  тамъ?  Ужъ  не  Дуня  ль  наша?" 
Такъ  и  есть— она!  Гляжу  — 

Къ  старой  сосенки  прижалась, 
На  ручёнки  прилегла  — 


И,  голубушка,  кавалось, 
Кр&пкнмъ  сномъ  она  спала. 

Я  вотъ  такъ  тутъ  и  завыла, 
Точно  что  оторвалось 
Отъ  души-то.  Горько  было, 
А  могилку  рыть  пришлось. 

Послъ-  всё  ужъ  мы  узнали: 
Еъ  намъ  въ  соседство  той  весной 
Графъ  съ  графиней  пр1ъ^жали 
Ивъ  чужихъ  краёвъ  домой. 

У  графини,  видишь,  д*втокъ 
Былъ  всего  одинъ  сынокъ; 
Съ  нашей  былъ  онъ  однолътокъ  — 
Такъ  пятнадцатый  годокъ. 

Съ  ннмъ-то  наша  и  сошлася, 
Да,  какъ  глупое  дитя, 
Всякихъ  толковъ  набралася 
Про  заморсше  края. 

И  когда  графиня  снова 
Поднялася  въ  свой  вояжъ, 
Никому  не  молвя  слова, 
Дуня  вздумала  —  туда-жъ! 

Гдъ*  же  ей  пройти  лесами! 
И  большому  мудрено, 
Да  8имой  ещё,  спвгами. . . 
Такъ  ужъ,  видно,  суждено! 

Не  жилось  ей,  знать,  на  свътЬ! 
Богъ  не  долго  жить  даётъ 
Юродивымъ:  Божьи  д-Ьти  — 
Прямо  въ  рай  Онъ  ихъ  берётъ! 

Безъ  нея  же  запустенье 
Стало  вдругъ  въ  семь*  моей. 
И  хотя  соображенья 
Вовсе  не  было  у  ней, 

Хоть  пути  въ  ней  было  мало 
И  вся  живнь  ея  былъ  бредь, 
Безъ  нея  жъ  8ам$тно  стало, 
Что  души-то  въ  дом*б  нътъ. 


А.  А.  ШЕНШИНЪ  (ФЕТЪ). 

АеанасШ  Аеанасьевичъ  Шешпинъ,  нзйстннй 
въ  литератур*  подъ  именемъ  Фета,  одинъ  пь 
талантливЪйшихъ  напгнхъ  оовременныхъ  яоа- 
товъ,  родился  23-го  ноября  1830  года,  Орловской 
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губернш,  Мцеискаго  у*зда,  въ  сельц*  Новосблкахъ, 
родовомъ  им*юи  отца  его,  Афанашя  Неофитовича 
Шеншина.  Первоначальное  образовате  получилъ 
онъ  въ  дом*  родительскомъ,  зат*мъ  на  четырна- 
дцатомъ  году  поступить  сначала  въ  учебное  заве- 
дете Крюммера,  въ  город*  Верро,  а  потомъ  пе- 
решелъ  въ  Москву,  въ  пансшнъ  М.  П.  Погодина. 
Полгода  снустя,  онъ  поступить  въ  Московский  уни- 
верситета сперва  на  юридически,  а  затвмъ  на 
словесный  факультеты  При  ноступлеши  въ  уни- 
верситетъ,  по  неожиданнымъ  затруднетямъ  въ 
представлена  докумеитовъ,  онъ  вынужденъ  быль, 
при  подач*  прошетя,  принять  имя  матери  своей, 
по  первому  браку  —  Фетъ,  которое  и  осталось  ва 
нимъ  въ  литератур*,  хотя,  всл*дств1е  представле- 
ния имъ  документовъ,  въ  1875  году  Высочайшимъ 
укаэомъ  ва  нимъ  утверждена  родовая  его  фами- 
Л1Я— Шеншинъ.  По  окончаши  полнато  универси- 
тетскаго  курса  въ  1844  году  онъ  поступить  юнке- 
ромъ  въ  Орденсшй  кираснрсшй  полкъ,  стоявппй 
въ  то  время  въ  одномъ  иаъ  округовъ  херсонскаго 
военнаго  поселешя.  Зат*мъ,  прослуживъ  въ  полку 
около  девяти  л*тъ,  Фетъ  перешелъ  въ  лейбъ-гвар- 
дай  улансшй  Его  Величества  полкъ,  съ  которнмъ 
сд*лалъ  походъ  къ  западнымъ  нашимъ  границамъ, 
а  по  заключение  мира  въ  1856  ходу,  вншелъ  въ 
отставку,  женился  на  д*виц*  Боткиной,  сестр* 
ивв*стнаго  литератора,  и  поселился  въ  своей  ор- 
ловской деревн*,  гд*  и  проживаешь  по  настоящее 
время. 

Аеанас1й  Аеанасьевичъ  началъ  писать  очень 
рано  —  и  въ  1840  году,  то-есть  когда  ему  не 
было  ещё  девятнадцати  л*тъ,  уже  заявилъ  о 
себ*  печатно,  выпустивъ  въ  св*тъ  небольшую 
книжку  своихъ  стихотворешй  подъ  ваглав1емъ: 
„Лиричесюй  Пантеонъ,  А.  Ф.  Москва.  1840."  Не 
смотря  на  всю  невр*лость  этихъ  ещё  вполн*  юно- 
шескихъ  лроизведешй  Фета,  вошедшихъ  въ  составь 
названной  книжки,  въ  нихъ  и  тогда  уже  прогля- 
дывалъ  тотъ  талантъ,  который  выказался  впосл*д- 
ств1и  въ  его  стихотворешяхъ,  относящихся  въ  бо- 
л*е  поздней  пор*  его  поэтической  д*ятельности. 
Такъ,  наприм*ръ,  вд*сь  была  напечатана  его  пре- 
лестная ,Ода  Горащя  къ  Лидди",  и*сколько  хо- 
ропгахъ  переводовъ  ивъ  Гвте  и  два  весьма  гра- 
щозныхъ  оригинальныхъ  стихотворетя,  начинаю- 
щихся стихами:  „Тамъ,  подъ  оливами,  близь  шум- 
наго  каскада**  и  „Скоро  до*ду— да  вотъ  и  т*ни- 
стая  старая  ива...**.  „Лирическ1й  Пантеонъ**  быль 
встр*ченъ  весьма  радушно  журналами  того  вре- 
мени, весьма  скупыми  на  похвалы  стихамъ,  при 


чёмъ  реценвентъ  „ОтечественныхъЗанисокъи(1840, 
№  12,  отд.  VI,  стр.  42),  выписавъ  посагвднее  ивъ 
двухъ  укаэанныхъ  нами  оригинальныхъ  стихотво- 
ренхй  Фета,  былъ  совершенно  правь,  говоря:  „Ска- 
жите, откуда  такая  изобразительность?  И  какъ  не 
подозр*вать  тутъ  влгяшя  бол*е  сильнаго,  нежели 
вл1яше  поэтовъ  латннскихъ?  Влрочемъ,  чтб  бы 
это  ни  было— дароваше-ли,  воспитанное  подъ  силь- 
нымъ  вл1ян1емъ  неумирающихъ  поэтическихъ  авто- 
ритетовъ,  или  просто  в*рный  тактъ,  в*рное  чув- 
ство природы— да  живётъ  оно!  Мы,  съ  своей  сто- 
роны, радостно  прив*тствуемъ  его  первое  всту- 
плете  въ  св*тъ  и  желаемъ  только  одного,  чтобы 
оно  продолжало  свой  воспнтате  подъ  вдохнови- 
тельнымъ  вл1яшемъ  той  благотворной  мувы,  кото- 
рая такъ  прив*тлнво  улыбнулась  ему  при  самомъ 
его  рождеши". 

Первые  два  года  пребывания  Фета  въ  Москов- 
свомъ  университет*,  поступлеше  въ  который  со- 
впало какъ  разъ  съ  выходомъ  въ  св*тъ  его  „Лири- 
ческаго  Пантеона",  мало  способствовали  развитию 
поэтической  его  д*ятельности|  такъ-какъ  пос*ще- 
ше  лекщй  и  ивучешедревнихънновыхъявыковъ, 
особенно  въ  начал*  курса,  поглощали  почти  веб 
его  время.  Но  съ  переходомъ  во  второй  курсъ,  сти- 
хотворетя его,  начиная  съ  января  1842  года, 
стали  снова  появляться  въ  печати,  сначала  въ 
„Москвитянин***,  а  потомъ  и  въ  „Отечеетвенныхь 
Запискахъ",  подписанныя  начальными  буквами 
его  имени  и  фамнхш:  „А.  Ф.*  Какъ  на  первыя 
поэтичесшя  произведения  Фета,  появивппяся  на 
страницахъ  „Москвитянина**,  можно  указать  на 
рядъ  стихотворений,  напечатанныхъ  въ  1-й  и  8-й 
книжкахъ  этого  журнала  на  1842  годъ,  подъ  об» 
щимъ  заглав1емъ:  „Сн*г&а  и  „Гадашя**,  а  въ  „Оте- 
чеетвенныхь Запнскахъ**— на  одиннадцать  стихо- 
творешй, подъ  общимъ  ваглавгемъ  „Вечера  и  но- 
чи", появивппяся  въ  б-мь  нумер*  на  тотъ  же  1842 
годъ.  Зд*сь  же,  въ  12-йкнижк*,  бнлънапечатанъ 
его  прекрасный  переводъ  „Посейдона**  Гейне,  подъ 
воторымъ  впервые  была  выставлена  полная  фа- 
миля  автора.  Затвмъ,  стихотворетя  Аеанас1я 
Аеанасьевича  стали  появляться  въ  названныхъ 
нами  журналахъ  почти  ежем*сячно,  чтб  продол- 
жалось въ  „Москвитянин***  до  конца  сороковыхъ 
годовъ,  а  въ  „Отечеетвенныхь  Запнскахъ*— до 
1847  года,  въ  5-й  книжк*  котораго  было  пом*- 
щено  посл*днее  его  стихотворение:  „Няня".  Въ 
начал*  1860  года  вышло  въ  Москв*  второе  ивда- 
ше  „Стихотворетй  А.  Фета".  Несмотря  на  то, 
что  позтъ  выбралъ  для  выпуска  въ  ев*»  своей 
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книжки  самое  неблагощиятное  время,  ознамено- 
ванное гонешямн  на  стихи,  она  встречена  была 
весьма  радушно  журнальными  рецензентами,  при 
чёмъ  въ  „Современник*",  который  отнесся  къ  мо- 
лодому поэту  строже,  ч*мъ  вс*  остальные  жур- 
налы, было  все  же  высказано:  „Не  обинуясь,  на- 
зываемъ  мы  г.  Фета  поэтомъ,  хотя  и  не  справля- 
лись, въ  кавомъ  разряд*  состоять  онъ  по  приня- 
тому адресъ-календарю  нашего  поэтическаго  Олим- 
па. Знаемъ,.  что  онъ  не  засыплетъ  насъ  роскошью 
красокъ,  яркостью  образовъ:  онъ  бережливъ  на 
нихъ,  не  сыплетъ  ихъ  по-пустому.  Или,  пожалуй, 
мы  скажемъ  ещё  прямее,  что  яркость  и  блескъ 
фантами  вообще  не  лежать  въ  свойства»  таланта 
нашего  поэта.  Талантъ  скромный  и  умеренный— 
его  настоящее  достоинство  въ  нашихъ  глаяахъ  со- 
стоять не  въ  пышности  и  великол*ши  картинъ, 
на  чтб  онъ  ни  сколько  и  не  претендуетъ,  но  въ 
истинности  и  живой  непосредственности  вдохно- 
вешя". 

Съ  переходомъ  Фета  въ  гварддю  и  нереселеш- 
емъ  въ  окрестности  Петербурга,  стихотворетя  его 
стали  появляться  преимущественно  въ  „Современ- 
ник*", а  потомъ  и  въ  „Отечественныхъ  Запискахъи, 
въ  которыхъ  они  уже  печатались  въ  раннюю 
пору  его  поэтической  деятельности;  но  съ  1847 
года,  поэтъ  замолкъ  до  самаго  1866  года,  когда 
стихотворемя  его  снова  стали  появляться  це- 
лыми массами.  Первымъ  поэтическнмъ  проив- 
ведешемъ  Фета,  нанечатаннымъ  въ  „Современ- 
ник*", было  небольшое,  но  очень  хорошее  стихо- 
творение, начинающееся  такъ:  „Въ  долпя  ночи, 
какъ  в*жды  на  сонь  не  сомкнуты"  (1862,  №  3). 
Загвмъ,  въ  1864  году  на  страницахъ  этого  жур- 
нала появилось  бол*е  двадцати  мелкихъ  его  сти- 
хотворений, въ  томъ  числ^  два  прекрасныхъ  пере- 
вода изъ  Горапдя  и  два  оригинальныхъ  его  сти- 
хотворешя:  „На  Дн*пр*  въ  половодье"  и  „Растутъ, 
растутъ  причудливый  т*нн..."  (№№  1  и  3).  Въ  сл*- 
дуюпце  же  ват*мъ  годы  (1865—1869)  „Современ- 
ник** напечаталъ  въ  своихъ  двадцати  трёхъ  книж- 
кахъ  ц*лый  рядъ  его  стихотворешй,  бблыпею 
частью,  вполн*  художественныхъ,  переводъ  поэмы 
Гбте  „Германъ  и  Доротея"  (1866,  Лв  7)  и  три 
статьи  его,  подъ  ааглавгемъ:  „Ивъ  ва  границы. 
Путевыя  впечатл*в1яи  (1866,  №  11,  и  1867,  №№2 
н  7).  Одновременно  съ  появлешемъ  въ  „Современ- 
ник** 1864  года  пронвведешй  Фета,  его  стихотво- 
ретя, переводы  и  проваичесюе  равсказы  стали 
печататься  и  въ  „Отечественныхъ  Запискахъ", 
гд*,   между  прочимъ,  были  напечатаны;  полный 


стихотворный  переводъ  „Одъ  Квинта  Горация 
Флакка"  — въ  четырёхъ  киигахъ  (1866,  №№  1,  3, 
6  и  7),  разсказъ  „Каленикъ"  (1864,  №  3)  и  пов*т 
„Дядюшка  и  двоюродный  братецъ"  (1865,  №  9). 
Загвмъ,  начиная  съ  1867  года,  стихотворения 
Аеанас1я  Аеанасьевнча  стали  появляться  въ  „Рус- 
скомъ  В*стник*",  „Библютек*  для  чтетя",  гд*, 
между  прочимъ,  былъ  напечатанъ  его  переводъ  п 
стихахъ  трагедди  Шекспира  „ЮлН&  Цезарь"  (1869, 
№  3)  и  въ  „Русскомъ  Слов**,  гд*  онъ  пом*стял 
свой  переводъ  другой  трагедди  Шекспира  „Анто- 
ши и  Клеопатра*  и  статью:  „О  стихотворешяхъ 
Тютчева"  (1869,  №  2).  Посл*днее  время  стихо- 
творетя и  проваичесыл  статьи  Фета  преимуще- 
ственно печатались  въ  „Русскомъ  В*стник*в,  гд*, 
между  прочимъ,  былъ  напечатанъ  рядъ  его  статей 
по  сельскому  ховяйству,  а  также  въ  „Зар*и  и  „Лите- 
ратурной Библиотек*",  въ  которой  было  помещено 
два  его  письма:  „О  навначевли  древиихъ  явыковъ 
въ  нын*шнемъ  воспнташи"  (1867,  №№  7  и  9). 

Кром*  укаванныхъ  двухъ  ивдашй  стихотворе- 
шй Фета  („Литературный  Пантеонъ"  и  „Стихотво- 
рения", ивданныя  въ  1860  году),  ивъ  сочннешй  в 
переводовъ  его  были  напечатаны  сл*дуюшде:  1) 
Стихотворен1я  А.  Фета.  Спб.  1866.  2}  Оды  Квинт» 
Горапдя  Флака,  Въ  четырбхъ  книтахъ.  Переводъ 
съ  латинскаго  А.  Фета.  Спб.  1856. 3)  Стихотворе-  ' 
шея  А.  А.  Фета.  Дв*  части.  Новое  ивдаше.  Москва. 
1Ь63.  Лучшая  рецен81я  стихотворешй  Фета  при- 
надлежитъ  покойному  В.  П.  Боткину  („Совремеи- 
никъ",  1867,  №  1).  Вечерше  огни.  Собрате  ие- 
напечатанныхъ  стихотворешй  А.  Фета.  Москва. 
1883-86.  Вып.  1  и  2. 

I. 

ТАЙНА. 

Почти  ребёнкомъ  я  была— - 

Вс*  любовались  мной. 
Мн*  шли  и  кудри  по  плечамъ, 

И  фартучекъ  цветной. 
Любил^  мать  смохръть,  какъ  я 

Молилась  до  утру, 
Любила  слушать,  если  я 

П*вала  ввечеру. 
Чужой  однажды  пос*тилъ 

Нашъ  тих1й  уголокъ: 
Онъ  былъ  такъ  н*женъ  и  умёнъ, 

Такъ  строенъ  и  высокъ. 
Онъ  часто  въ  очи  мн*  гляд*лъ 

И  тихо  руку  жаль, 
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И  тайно  глазъ  ной  голубой 

И  кудри  цАловалъ. 
И,  помню,  стаю  мн*  вокруг* 

При  нвиъ  всё  такъ  светло, 
И  стало  мутно  въ  голов*, 

И  н&  сердц*  тепло. 
ЛегЬли  дни—  промчался  годъ— 

Насталь  посл-Ьдшй  часы 
Ему  шепнула  что-то  мать— 

И  онъ  оставилъ  насъ. 
И  долго,  долго  мн*  пришлось 

И  плакать,  и  грустить; 
Но  я  боялася  о  нбмъ 

Кого-нибудь  спросить. 
Однажды,  вижу:  милый  гость, 

Припавъ  къ  устамъ  моимь, 
Мн*  говорить:  „не  бойся,  другь: 

Я  для  другихъ  неврнмъГ 
И  съ  этихъ  поръ  онъ  снова  мой  — 

Въ  объяпяхъ  моихъ, 
И  страстно,  крепко  онъ  меня 

ЦАлуетъ  при  другихъ. 
ВсЬ  говорить,  что  ярый  цвйтъ 

Ланить  моихъ  больной: 
Имъ  не  узнать,  кавъ  жарко  ихъ 

Ц&луетъ  милый  мой. 


Чудная  картина, 
Какъ  ты  мн*  родна: 
БЪлая  равнина, 
Полная  луна, 
СвФтъ  небесъ  высокихъ 
И  блестящи  снЬгь, 
И  саней  далбкихъ 
Одиношй  б*Ьгъ. 


Шепотъ,  робкое  дыханье, 

Трели  соловья, 
Серебро  и  колыханье      м* 

Соннаго  ручья,         » 
Свить  ночной,  ночныя  тЬни— 

Т*ни  безъ  конца, 
Рядъ  волшебныхъ  нвмйнешй 

Милаго  лица, 
Въ  дымныхъ  тучкахъ  пурпуръ  роеы, 

Отблескь  янтаря, 
И  лобвашя,  и  слбвы— 

И  варя,  варя! 


IV. 

Облакомъ  волнистымъ 
Пыль  встаетъ  вдали: 
Конный  или  ивлпй— 
Не  видать  въ  пыли! 

Вижу:  кто-то  скачетъ 
На  лихомъ  кон*. 
Другь  мой,  другь  далеки, 
Вспомни  обо  мн$! 


БЕРЕЗА. 

Печальная  берёза 
У  моего  окна, 
И  прихотью  норова 
Разубрана  она; 

Какъ  гроздья  винограда, 
В-Ьтвей  концы  висятъ— 
И  радостенъ  для  взгляда 
Весь  траурный  нарядъ. 

Люблю  игру  денницы 
Я  замечать  на  ней, 
И  жаль  мн*,  если  птицы 
.  Отряхнуть  красу  ветвей. 

VI. 

Жди  яснаго  на  завтра  дня! 
Стрижи  хелькаютъ  и  звенятъ; 
Пурпурной  полосой  огня 
Прозрачный  оварвнъ  закать. 

Въ  валив*  дремлютъ  корабли, 
Едва  трепещутъ  вымпел*: 
Далбко  небеса  ушли— 
И  къ  нимъ  морская  даль  ушла. 

Такъ  робко  набйгаетъ  тЬнь, 
Такь  тайно  свить  уходить  прочь, 
Что  ты  не  скажешь:  мннулъ  день, 
Не  говоришь:  настала  ночь. 

VII. 

Ещв  весны  душистой  н-Ьга 
Кь  намъ  не  услала  низойти: 
Ещв  овраги  полны  сайга; 
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Ещё  зарёй  гремите  телега 
На  замороженного  пути. 

Едва  лишь  въ  полдень  солнце  грветъ, 
Красн^етъ  липа  въ  высоте, 
Сквозя,  березникъ  чуть  желгветъ, 
И  соловей  ещё  не  сидеть 
Запеть  въ  смородинномъ  кусгв. 

Но  возрожденья  в*бсть  живая 

Ужъ  есть  въ  пролетныхъ  журавляхъ— 

И,  ихъ  главами  провожая, 

Стоить  красавица  степная, 

Съ  румянцемъ  сивыиъ  на  щекахъ. 

VIII. 

ПЧЕЛЫ. 

Пропаду  отъ  тоски  я  и  л'вни! 
Одинокая  жизнь  не  мила, 
Сердце  ноетъ,  слаб'вютъ  колени... 
Въ  каждый  гвоздикъ  душистой  сирени, 
Распевая,  вполваетъ  пчела. 

Дай  хоть  выду  я  въ  чистое  поле, 
Иль  совсвмъ  потеряюсь  въ  лису! 
Съ  каждымъ  шагомъ  не  легче  на  вол*: 
Сердце  пыгаеть  всё  богв  и  бол*, 
Точно  уголь  въ  груди  я  несу. 

Н'вгь,  постой  же:  оъ  тоскою  моею 
Зд'всь  раэстанусь.  Черёмуха  спитъ. 
Ахъ,  опять  эти  пчёлы  подъ  нею— 
И  никакъ  я  понять  не  ум-Ью, 
На  цвЪтахъ  ли,  въ  ушахъ  ли  звенитъ. 

IX. 

На  зар'в  ты  её  не  буди: 
На  вар*  она  сладко  такъ  спитъ! 
Утро  дышитъ  у  ней  на  груди, 
Лрко  дышитъ  на  ямкахъ  ланитъ. 

И  подушка  ея  горяча, 
И  горячъ  утомительный  сонъ, 
И,  чернюсь,  б'вгутъ  на  плеча, 
Босы  лентой  съ  обЪихъ  сторонъ. 

А  вчера  у  окна  ввечеру 
Долго,  долго  сид-вла  она 
И  следила  по  тучамъ  игру, 
Что  скользя  загввала  луна. 


И  ч'вмъ  ярче  играла  луна, 
И  ч'вмъ  громче  свистать  соловей, 
Всё  бл-вди-Ьй  становилась  она, 
Сердце  билось  больнъй  и  больней. 

Отъ  того-то  на  юной  груди, 
На  ланитахъ  такъ  утро  горитъ. 
Не  буди  жъ  ты  её,  не  буди: 
На  зар'в  она  сладко  такъ  спитъ! 


Л  пришелъ  къ  теб-в  съ  прив-втомъ  — 
Разсказать,  что  солнце  встало, 

ЧТО  ОНО  ГОрЯЧИМЪ  СВ'ВТОМЪ 

По  листамъ  затрепетало; 
Равскааать,  что  л-всъ  проснулся, 
Весь  проснулся,  въткой  каждой, 
Каждой  птицей  встрепенулся 
И  весенней  лолонъ  жаждой; 
Равскааать,  что  съ  той  же  страстью, 
Какъ  вчера,  пришелъ  я  снова, 
Что  душа  всё  такъ  же  счастью 
И  тебъ  служить  готова; 
Разскалать,  что  отовсюду 
На  меня  весельемъ  кветъ, 
Что  не  знаю  самъ,  чтб  буду 
ШЬть,  но  только  пйсня  зр^етъ. 

XI. 

Постой!  Зд'всь  хорошо!  Зубчатой  и  широкой 
Каймою  тбнь  легла  отъ  сосенъ  въ  лунный  свАть. 
Какая  тишина!  Изъ-за  горы  высокой 
Сюда  и  доступа  мятежнымъ  звукамъ  н'втъ. 
Л  не  пойду  туда,  гд*  камень  вероломный, 
Скользя  ивъ-подъ  пяты  съ  отв'бсныхъ  береговъ, 
Летитъ  на  хрящъ  морской;   гд*б   въ   мор*  валъ 

огромный 
Придётъ  и  уб'вжитъ  въ  объят1Я  валовъ; 
Одна  передо  мной,  подъ  мирными  вводами, 
Ты  зд'всь  царица  чувств,  властительница  думъ; 
А  тамъ  придётъ  волиа— и  грянетъ  между  нами. 
Л  не  пойду:  тамъ  в&чннй  плескъ  и  шумъ. 

ХН. 
УЗНИКЪ. 

Густая  крапива 
Шумитъ  подъ  окномъ; 
Зелёная  ива 
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Повисл»  шатромъ; 
Весёлыя  лодки 
Въ  дин  голубой; 
ЖегЬво  решетки 
Внажитъ  подъ  пилой: 
Бывалое  горе 
Уснуло  въ  труди; 
Свобода  и  хоре 
Горятъ  впереди. 
Прибавилось  духа, 
Затихла  тоска— 
И  слушаетъ  ухо, 
И  пилить  рука. 

XIII. 

Люди  спять,  мой  другъ:  пойдёмъ  въ  тенистый  садъ; 

Люди  спять,  одни  лишь  зв'Ьзды  къ  намъ  глядятъ, 

Да  и  тв  не  видятъ  насъ  среди  ветвей 

И  не  слышать— слышитъ  только  соловей, 

Да  и  тотъ  не  слнпштъ  —  песнь  его  громка; 

Радов  слышать  только  сердце  да  рука: 

Слышитъ  сердце  —  сколько  радостей  земли, 

Сколько  счаспя  сюда  мы  принесли, 

Да  рука,  услыша,  сердцу  говорить, 

Что  чужая  въ  ней  пылаетъ  и  дрожитъ, 

Что  и  ей  отъ  этой  дрожи  горячо, 

Что  къ  плечу  невольно  клонится  плечо. 

XIV. 

Растутъ,  растутъ  причудливыя  тбни, 

Въ  одну  сливаясь  гбнь. 
Ужъ  повлатилъ  посгбдшя  ступени 

Перебежавши  день. 
Чт5  звало  жить,  чтб  силы  горячило  — 

Далеко  за  горой. 
Какъ  призракъ  дня,  ты,  бледное  светило, 

Восходишь  надъ  землёй. 
И  на  тебя,  какъ  на  воспоминанье, 

Я  обращаю  взоръ. 
Смолкаетъ  лъхъ,  блйднъй  ручья  ыянье, 

Потухли  выси  горъ; 
Лишь  ты  одно  скользишь  стезей  лазурной; 

Недвижно  всё  окрестъ, 
Да  сыплетъ  ночь  своей  бездонной  урной 

Къ  намъ  мир1ады  зв*Б8дъ. 

XV. 

Надъ  озеромъ  лебедь  въ  тростник*  протяяулъ; 
Въ  вод*  опрокинулся  хвсъ; 


Зубцами  вершинъ  онъ  въ  вар*  потонулъ, 
Межъ  двухъ  изгибаясь  небесъ. 

И  вовдухомъ  чистымъ  усталая  грудь 

Дышала  отрадно.  Легли 
Вечершя  твии.  Вечершй  мой  путь 

Краснъмъ  межъ  деревьевъ  вдали. 

А  мы  —  мы  на  лодки  сидъми  вдвоёмъ; 

Я  смъмо  иалёгъ  на  весло, 
Ты  молча  покорнымъ  владела  рулёмъ; 

Насъ  въ  лодк'в,  какъ  въ  люльке,  несло. 

И  датская  челнъ  направляла  рука 

Туда,  гд-в,  блестя  чешуёй, 
Вдоль  соннаго  озера  быстро  ръ'ка 

Бежала,  какъ  зм-бй  волотой. 

Ужъ  начали  зв'взды  мелькать  въ  небесахъ... 

Не  помню,  какъ  бросилъ  весло, 
Не  помню,  чтб  пёстрый  нашептывалъ  флагъ, 

Куда  насъ  потовомъ  несло? 

XVI. 

Ея  не  внаетъ  свить  — она  ещё  ребёнокь; 
Но  очервъ  головы  у  ней  такъ  чисть  и  тонокъ, 
И  столько  томности  во  взгляд*  крогкихъ  глазъ, 
Что  дьтства  мирнаго  посл'вдтй  близокъ  чась. 
Дохнётъ  тепло  любви  —  младенческое  око 
Лавурнымъ  пламенемъ  засветится  глубоко, 
И  гребень,  ласково-равборчивъ,  будто  самъ 
Пойдётъ  медлительн-вй  по  пышнымъ  волосамъ, 
Персты  румяные,  блЪднъя,  подлинн'бютъ. 
Блаженъ,  кто  замь-чаль,  какъ  постепенно  вр'вютъ 
Златыя  грозддя,  и  зиалъ,  что,  виноградъ 
Сбирая,  онъ  вопьётъ  ихъ  сладкШ  ароиатъ. 

XVII. 

Спи  —  ещё  зарёю 
Холодно  и  рано; 
Зуввды  за  горою 
Блещутъ  средь  тумана; 
Петухи  недавно 
Въ  трепй  разъ  пропяли; 
Съ  колокольни  плавно 
Звуки  пролетели. 
Дышать  лиаъ  верхушки 
Нътою  отрадной, 
А  углы  подушки 
»    Влагою  прохладной. 
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XVIII. 

Тёплый  в*теръ  тихо  веетъ, 
Живнью  свежей  дышитъ  степь, 
И  вургановъ  зеленеетъ 
Убегающая  цецъ. 

И  далёко  мвжъ  курганов  ь 
ТемносЬрою  змеёй 
До  блЪдн'Ьющихъ  тумановъ 
Про1вгаетъ  путь  родной. 

Къ  безотчётному  веселю, 
Подымаясь  въ  небеса, 
Сыплютъ  съ  неба  трель  ва  трелью 
Вешнихъ  птичекъ  голоса. 

XIX. 

О,  долго  буду  я,  въ  молчаньи  ночи  тайной, 
Коварный  лепетъ  твой,  улыбку,  вворъ  случайной, 
Перстамъ  послушную  волосъ  густую  прядь 
Иль  кнелей  изгонять  н  снова  призывать; 
Дыша  порывисто,  одинъ,  ннкймъ  незримый, 
Досады  и  стыда  румянами  палимый, 
Искать  хотя  одной  загадочной  черты 
Въ  словахъ,  которыя  произносила  ты; 
Шептать  и  поправлять  былня  выраженья 
Речей  моихъ  съ  тобой,  исполненныхъ  смущенья, 
И  въ  опьяненш,  наперекоръ  уму, 
Зав^тнымъ  именемъ  будить  ночную  тьму. 


С.  в.  ДУРОВЪ. 

Сергей  вёдоровичъ  Дуровъ,  руссюй  писатель  и 
потомокъ  древняго  русскаго  дворянскаго  рода,  ро- 
дился въ  1816  году  въ  ИЖ&Н1&  своего  отца.  Полу- 
чнвъ  довольно  хорошее  для  своего  времени  вос- 
питаше,  Дуровъ  вступилъ  въ  гражданскую  службу, 
которую  и  продолжалъ  до  конца  сороковыхъ  го- 
довъ,  после  чего  вышелъ  въ  отставку,  съ  чиномъ 
коллежскаго  ассесора.  Вместе  съ  служебной  дея- 
тельностью, шли  и  литературный  его  занятая,  на- 
чавппяся  очень  рано.  Первыя  стихогворешя,  по- 
мещаемый имъ  въ  современныхъ  альманахахъ,  пе- 
чатались довольно  долго  безъ  означешя  имени  ав- 
тора. Только  начиная  съ  1843  года,  имя  его  стало 
являться  на  страницахъ  журналовъ  того  времени 
и  вскоре  обратило  на  себя  внимаше  многихъ. 
Одннмъ  явь  первыхъ  подпнеанныхъ  имъ  стихо- 


творений, былъ  переводъ  ивъ  Байрона,  помещённый 
въ  43  нумере  „Литературной  Газеты"  на  1843  годъ. 
Начиная  съ  1844  года,  стихогворешя  Дурова  стаям 
появляться  въ  „Библютеке  для  Чтеюя",  „Финскомъ 
Вестнике"  и  некоторыхъ  альманахахъ  того  вре- 
мени, но,  по  большей  части,  проходили  незаме- 
ченными. Затемъ,  въ  „Иллюстрацш"  на  1846  годъ 
(№№  26,  27  и  29),  издававшейся  Н.  В.  Кукольна- 
комъ,  было  напечатано  четыре  его  оритинжльньпъ 
стихотворешя  („Когда  тралгосшйактёрь",  „Шежс- 
пиръи,  „Кручина"  н  „Призраки"),  а  въ  следую- 
щем^—около  двадцати,  [изъ  которыхъ  некоторых 
были  замечены.  Кроме  того,  Дурову  принаддежнтъ 
статья,  предпосланная  „Сочинешямъ  Н.  И.  Хмель- 
иицкаго",  гаданнымь  въ  1849  году  Смирдннымъ 
въ  его  „Полномъ  Собранш  Сочинетй  Русскмхъ 
Авторовъи,  подъ  ваглав1емъ:  „Несколько  словъ  о 
Николае  Ивановиче  Хмельницкомъ".  Эта  статья 
была  последнимъ  проивведешемъ  Дурова,  въ  пер- 
вой половине  его  литературной  деятельности,  такъ- 
какъ  затемъ  последовать  двенадцатилеттА  про- 
межутокъ  невольнаго  молчашя,  всл-Ьдствге  ссылки 
въ  Сибирь  ва  прикосновенность  къ  делу  Петра- 
шевскаго. 

Только  начиная  съ  1862  года,  стихотворешя  Ду- 
рова стали  снова  появляться  на  страницахъ  жур- 
наловъ. Такъ,  въ  3-й  книжке  „Современника"  на 
1862  годъ,  было  напечатано  два  перевода  его  изъ 
Барбье  и  три  изъ  В.  Гюго,  а  въ  №№  3-мъ  и  5-мъ 
следующаго  года— одно  оригинальное  (Добро  бе 
жить,  какъ  надо  —  человекомъ!и)  н  два  перевод- 
ныхъ,  изъ  В.  Гюго  и  Барбье.  Затемъ,  въ  1-4  книжке 
„Эпохи"  на  1864  годъ  появился  его  новый  пере- 
водъ известнаго  ямба  Барбье  „Смехъ"  и,  нахо- 
нецъ,  въ  третьей  книжке  „Отечественяыхъ  Залн- 
сокъ"  1869  года— оригинальное  стихотворение:  „Ев- 
ропа движется..." 

Дуровъ  скончался  после  трехдневной  болезни, 
6-го  декабря  1869  года,  въ  Полтаве,  где  онъ  про- 
живалъ  последнее  время.  Въ  некрологе  его,  по- 
мещённомъ  въ  338  нумере  „Санктпетербургскжхъ 
Ведомостей"  на  1869  годъ  и  подпнеанномъ  буквою 
„К",  есть  несколько  бюграфическихъ  данныхъ  о 
последнихъ  годахъ  жизни  локойнаго  поэта,  кото- 
рыя мы  н  приводимъ:  „Товаршцъ  О.  М.  Достоев- 
скаго  по  „Мёртвому  дому",  Дуровъ  возвратился 
въ  Росс»)  съ  силами,  до  того  истощёнными,  что 
последшя  десять  летъ  его  жизни  можно  было  на- 
звать десятью  годами  болевни.  Не  взирая  на  это, 
его  умъ  н  врождённый  сарказмъ  даже  какъ-будто 
окрепли  и  стали  сильнее  прежняго.  Нововведения 
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разнаго  рода  и,  особенно,  судебная  реформа,  съ 
ея  практические»  прим-внеюемъ  въ  пуши  про- 
винпдальнаго  города,  реяли  на  него,  какъ  св*ж1й 
вовдухъ,  а  тёплое  солнце  Малороссш,  вжтбстб  съ 
заботами  прштившей  его  семьи,  которой  онъ  быль 
старшижъ  членомъ,  согръми  остальные  дни  ею  не- 
радостной жи8ни.  Однимъ  честнымъ,  добрымъ,  пря- 
мыжъ,  стойкимъ  и  умннмъ  челонвкомъ  стало  мень- 
ще  въ  нашемъ  обществ*!44 


I. 


Когда  трагически  актёр* , 
Увлёкшись  гешемъ  поэта, 
Выходить  дерзко  на  позоръ 
Въ  мишурной  мантш  Гамлета: 

Толпа,  любя  обманъ  пустой, 
Гордася  мннмымъ  состраданьемъ, 
Готова  ложь  почтить  елевой 
И  даровымъ  рукоплесканьемъ. 

Но  если,  выйдя  на  иорогь, 
Насъ  со  слезами  встретить  нищдП 
И,  прахъ  ц'влуя  нашихъ  ногъ, 
Попросить  крова  или  пищи: 

Глух1я  къ  бЪдстиямъ  чужимъ, 
Чужой  нужды  не  понимая, 
Мы  на  несчастнаго  глядимъ, 
Какъ  на  лжеца  и  негодяя. 

И  ръ'чь  правдивая  его, 

Не  подслащённая  искусствомъ, 

Не  вырветъ  слёвъ  ни  у  кого 

И  не  волнуетъ  сердца  чувствомъ. 

О,  родъ  людской,  какъ  жалокъ  ты! 
Кичась  своимъ  подд'бльнымъ  жаромъ, 
Ты  глухь  на  голосъ  нищеты, 
И  слёзы  льешь  передъ  фигляромъ. 

II/ 

Въ  насъ  воля  разума  слаба; 
Желанья  наши  своевольны; 
Чтб  бъ  ни  судила  намъ  судьба, 
Всегда  мы  ею  недовольны. 

Намъ  новизны  давай  для  главъ, 
Давай  для  сердца  намъ  обновы  — 
И  если  счастье  ловить  насъ, 
Мы  горе  выдумать  готовы. 


Иные  дни— мечты  иныя: 
Нельзя  ребёнкомъ  в*чно  быть! 
Пришлось  мн*  годы  молодые 
Для  настоящего  забыть. 

Но  всё  жъ,  какой-то  волей  тайной, 
Простая  л'веня  мужика, 
Взглядъ,  часто  кинутый  случайно, 
Благоухавде  цв-Ьтка— 

Вся  эта  ветошь  жизни  пошлой 
Невольно  грудь  волнуетъ  мпб, 
И  говорить  о  жизни  прошлой 
И  о  недавней  старин*. 

Толпа  живыхъ  воспоминашй 
Чудесно  вьётся  надо  мной: 
Вотъ  я  дитя:  вотъ  сказки  няни; 
Вотъ  пышный  лугь;  вотъ  л*съ  густой  - 

Тотъ  хвеъ,  гд'Ь  я  любилъ  когда-то, 
Въ  трав*,  какъ  заяць,  притаясь, 
Глядъть,  какъ  рыщетъ  бъхъ  косматой, 
За  черной  ведьмою  гонясь; 

Какъ  въ  кущ*  л*са  чьи-то  очи 
Огнёмъ  горятъ  издалека 
И  гбни  сумрачный  ночи 
Меня  касаются  слегка. 

Любилъ  я  слушать  звоншй  лепетъ 
Вблизи  бътущаго  ручья, 
Жужжанье  мошки,  листьевъ  трепетъ 
И  вздохъ  далёый  соловья. 

Виски  горъли,  билось  темя  — 
Я  весь  сгоралъ  въ  н*момъ  огнЬ... 
Чего  не  слышалъ  я  въ  то  время? 
Чего  тогда  не  снилось  мн*? 

Но  этотъ  сонъ  не  долго  длится, 
Не  долго  нмъ  согрета  грудь; 
Передо  мной  опять  ложится 
Однообразной  жизни  путь. 


М.  А.  СТАХОВИЧЪ. 

Ммханлъ  Алексаидровнчъ  Стаховичъ  родился  въ 
1819  году  въ  орловскомь  впивай  своего  отца,  бо- 
гатаго  елецкаго  помещика.  Первоначальное  вое- 
пнташе  получилъ  онъ  дома,  подъ  надзоромь  фран- 
нуза-гувернёра;  вагвмъ,  быль  отвеаёнъ  въ  Москву 
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для  притотовлетя  къ  поступление  въ  универси- 
тетъ,  чтб  н  устроилось,  поел*  удовлетворительна™ 
экзамена,  выдержаннаго  иолодымъ  Стаховичемъ  въ 
сентябре  1837  года.  Будушдй  поэтъ,  какъ  и  сле- 
довало ожидать,  ивбралъ  словесный  факультетъ— и 
овончелъ  его  кандидатомъ  въ  1841  году.  Возвра- 
тившись въ  отцу,  въ  елецкую  деревню,  онъ  про- 
жилъ  зд*сь  около  двухъ  л*тъ,  развлекая  себя  по- 
*здвами  въ  Москву  и  Орёлъ  и  посвящая  свобод- 
ное время  литературнымъ  занлпямъ  и  мувык*, 
которую  онъ  любилъ  не  мен*е  поэзш,  приласкав- 
шей его  ещё  на  школьной  скамьи  и  сулившей  ему 
въ  будущемъ  славу  недюжиннаго  поэта,  если-бы 
ранняя  смерть  не  постигла  его  такъ  неожиданно. 
Въ  начале  1844  года  Стаховичъ  выхлопоталъ  себ*' 
наконецъ,  давно-желанное  дозволеше  отправиться 
за  границу.  Объ*хавъ  Гермашю,  Швейцарт  и  Ита- 
Л1Ю  и  проживъ  въ  разныхъ  городахъ  этихъ  госу- 
дарствъ  несколько  л'втъ,  онъ  возвратился  навадъ 
въ  Росс1Ю— въ  Блецшй  у*здъ,  гд*  и  быль  вскор* 
выбранъ  въ  у*здные  предводители  дворянства.  По- 
селившись въ  своёмъ  Блецкомъ  им*нш,  онъ  про- 
жилъ  въ  нёмъ  до  самой  смерти,  внезапно  и  тра- 
гически постигнувшей  его  въ  конц*  1858  года,  на 
39-мъ  году  его  живни.  Зд*сь  въ  посл*дше  годы 
онъ  посвятилъ  всё  свободное  время  литератур- 
нымъ ваняпямъ.  Стаховичъ  былъ  убить  своимъ 
бурмистромъ.  Поводъ  въ  этому  убгйству  не  былъ 
вполне  выясненъ,  несмотря  на  строгое  сл*дств1е, 
и  д*ло  осталось  тёмнымъ. 

При  значительномъ  талант*  и  страстной  люб- 
ви въ  литератур*,  Стаховичъ  писалъ  н  печаталъ 
очень  мало.  Первымъ  печатнымъ  проивведевлемъ 
Стаховича  было:  „Собрате  русскихъ  народныхъ 
п*сенъ",  въ  4-хъ  тетрадяхъ,  текстъ  и  мелодш  ко- 
торыхъ  были  собраны,  а  мувыка  аранжирована 
для  фортешано  н  семиструнной  гитары  самимъ 
ивдателемъ.  Апо  ллонъ  Григорьевъ,  равбирая  назван- 
ное издаше  въ  „Москвитянин*",  сд*лалъ  вое-кашя 
вам*чашя  относительно  неверности  аранжировки 
мувыки.  Стаховичъ  вовражалъ  ему  съ  жаромъ  въ 
6-й  книжки  того  же  „Москвитянина"  на  1855  годъ, 
стараясь  довавать  неосновательность  мн*тя  сво- 
его оппонента;  но  Григорьевъ  не  удовлетворился 
объяснешемъ  издателя  и  въ  стать*  своей:  „Рус- 
ская народныя  п*сни",  написанной  по  поводу  вы- 
хода въ  свить  собрашя  пвсенъ  Явушкина,  повто- 
рилъ  свои  обвннешя  противъ  Стаховича  („Отече- 
ственныя  Записки",  1860,  №№  4  и  5).  Первымъ  же 
напечатаннымъ  стихотворетемъ  Стаховича  была 
пьеса:   „12-е  января  1855  года",  появившаяся  въ 


1-й  книжки  „Москвитянина"  на  тотъ  же  годъ. 
Зат*мъ,  въ  3-мъ,  6-мъ,  7-мъ  и  8-мъ  нумерахъ  того  I 
же  журнала  н  на  тотъ  же  1855  годъ  были  напе- 
чатаны ещё  три  его  стихотворения:  „Прааднлкъ", 
„Москва  1855  года"  и  „Воля",  и  „Ночное",  пре- 
красно-написанная сцена  ивъ  русскаго  народнаго 
быта.  Она  была  поставлена  на  сцену  и  давтся  до- 
снхъ  поръ  на  петербургскихъ  н  мосвовскнхъ  теат- 
рахъ  съ  постояннымъ  усп*хомъ. 

Начиная  съ  1855  года,  стихотворешя  Стахови- 
ча стали  появляться  въ  „Современник*",  гд*,  въ 
3-й  и  5-й  книжкахъ,  были  напечатаны  да*  его 
пьесы:  яД*душвннъ  садикъ"— лучшее  его  произве- 
дете, которое  читатели  найдутъ  въ  нашемъ  года- 
ми, и  „П*сня  въ  милой",  ивъ  Гёте.  Оба  стихотво- 
решя понравились  вс*мъ,  понимаюшимъ  дЪло,  осо- 
бенно первое,  отличающееся  неподдельной  просто- 
тою, доказывающей  всего  лучше  присутствхе  талан- 
та въ  автор*.  Загвмъ,  въ  сл*дующемъ  году  въ 
„Русской  Бес*д*"  было  напечатано  четыре  но- 
выхъ  его  стихотворешя.  Это  были:  „П*сня",  „П*сш> 
юности",  „Вечерняя  п*сняи  и  „Степи".  Наконецъ, 
въ  1858  году  вышли  въ  св*тъ,  отд*льною  книжкой, 
дв*  первыхъ  главы  стихотворной  пов*сти  Стахо- 
вича, подъ  назвашемъ:  „Былое",  не  представляю- 
щей ничего  сколько-нибудь  выдающегося  ивъ  уров- 
ня множество  другнхъ  стихотворныхъ  повестей, 
выходящихъ  въ  св*тъ  только  для  того,  чтобы  быть 
забытыми  тотчасъ  по  прочтеши.  Бром*  мсчнслев- 
ныхъ  8Д*сь  стихотворешн  и  ещё  вгвсжолъвихъ 
другнхъ,  пом*щенныхъ  авторомъ  въ  двухъ-трёхъ 
мало  -  распространенныхъ  издашяхъ,  Стаховичъ 
оставилъ  поел*  себя  только  нисколько  неовон- 
ченныхъ  произведешй  въ  стихахъ  и  проз*. 

ДЪДУШКИНЪ  САДИЕЪ. 

Въ  д*тств*,  я  помню,  нашъ  садикъ  старинной 

Д*душва  самъ  разводнлъ: 
Съ  с&жнемъ,  со  скрёбкой,  съ  верёвкою  длинной 

Онъ  вокругъ  Д0М8,  ходилъ. 
Древенъ  ужъ,  древенъ  онъ  былъ,  мой  голубчикъ, 

Старецъ  весёлый,  живой; 
Былъ  на  нёмъ  б*лый  овчинный  тулупчикъ; 

Самъ  онъ,  вавъ  лунь,  былъ  с*дой. 
Въ  ту  пору  плохо  онъ  вид*лъ  глазами— 

Было  л*тъ  подъ  сто  ему; 
Руки  тряслись,  но  своими  руками 

Всё  онъ  работать,  всему 
Былъ  головою:  н  въ  дом*,  и  въ  мол*, 

Всё  хлопоталъ  и  бродилъ; 
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В'Бкъ  не  знавалъ  онъ  ни  скуки,  ни  боли, 

В'вчио  смеялся,  шутилъ. 
„Ну",  говорилъ  онъ  мн*:  „маленьшй  внучекъ, 

Д-вду  теперь  помогай! 
Ты  не  жал-вй  своихъ  б'&ленькихъ  ручекъ— 

Ямки  со  мною  копай. 
Ты  доставай  мнъ*  изъ  грядокъ  прививки, 

Колья  ва  мною  носи, 
Воду  пвъ  кадки  таскай  для  поливки, 

Глину  лопатой  мъхи. 
Зд'Ьсь-то,  вотъ  видишь  ты,  яблоньки  будутъ, 

Тутъ  вотъ  крыжовнивъ."— „А  тамъ?и 
— „Тамъ-то  садовникъ  ручей  перепрудить— 

И  по  крутымъ  берегамъ 
Густо  повиснутъ  широшя  вътки, 

Будетъ  житьё  соловьямъ! 
Тамъ  мы  устроимъ  аллеи,  беседки, 

Кинемъ  цв'вты  по  лугамъ." 
— „ДЪдушка,  полно!  въ  деревне  не  диво 

Рощи,  цв^ты  да  кусты: 
Весь  бы  садочекъ  да  вишней,  да  сливой, 

Да  грушей  усаживалъ  ты". 
— „То-то  ты,  дитятко,  больно  глупенекъ! 

Ты,  в-Ьдь,  меня  не  поймёшь! 
Воть  погоди-ка— ещё  ты  маленекъ— 

Посгб  и  самъ  разберешь. 
Какъ  запоютъ  надъ  бесвдкою  птички, 

Какъ  дерева  вацв'Ътутъ, 
Ты  не  захочешь  тогда  землянички, 

Лблочки  въ  ротъ  не  пойдутъ. 
Время  дождёшься,  когда  начинаетъ 

Усъ  надъ  устами  чернъть— 
Тутъ  по  весн*-то  чего  не  бываетъ! 

Право,  не  будешь  жалеть, 
Что  насадилъ  теб-Ь  дедушка  хилый 

Рощи  въ  саду  да  кусты. 
Только  въ  то  время,  пожалуйста,  милый, 

Вспомни  про  дедушку  ты!" 
И  засм'вялся  мой  дедушка  звонко; 

Я  же  не  могъ  понимать, 
Что  намекаетъ  онъ  шуткою  тонкой? 

Ч'вмъ  мнв  его  поминать? 
Смотримъ:  на  л$то  надъ  быстрой  р'вкою 

Нашъ  закурчавился  садъ: 
Рощей  прозрачною  въ  нёмъ,  чередою, 

Въ  листьяхъ  велёныхъ,  стоять 
Клёну  и  липъ  молодыя  куртины, 

И  на  обрыве  крутомъ 
Множатся  стебли  сух1е  малины. 

Вотъ  ужъ  по  валу  кругомъ 
Часто  цеплялся  шиповникъ  усатый, 


Хмеля  бесвдки  вились, 
Скоро  и  крупный  крыжовникъ  мохнатый 

Въ  в&гкахъ  велёныхъ  повисъ. 
Д'Ьдушк'Б  радость,  что  скоро  принялся 

Новый,  вавФтный  садокъ. 
Два  года  онъ  имъ  ещё  угвшался, 

Тонко  на  трепй  годокъ 
Онъ  не  видалъ  ужъ  любимаго  сада— 

Онъ  до  весны  не  дожилъ. 
Около  церкви  простая  ограда- 
Лоно  семейныхъ  могилъ; 
Тамъ  на  могил*,  чуть  видная  въ  травке, 

Надпись  простая  гласить: 
„Зд'Ьсь  безмятежно,  сержантомъ  въ  отставке, 

Старецъ  стол-бтшй  лежитъ.и 
И  на  ограду  широки  тънн 

Садъ,  разростаясь,  бросалъ; 
С-бмя  черёмухъ  и  сбмя  сирени 

В'втеръ  туда  вав'ввалъ. 
Клёны  и  липы  всё  гуще  и  гуще 

Овни  скрываютъ  свои— 
И,  заселяя  ихъ  тёмныя  кущи, 

Громко  поютъ  соловьи. 
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АлександръНиколаевичъЛхонтовъ,современный 
поэтъ  и  переводчикъ  „Торквата  Тассо"  и  „Ифиге- 
ши  въ  ТавридЬ"  Гёте,  родился  въ  1820  году  въ 
Петербург*.  Первые  годы  своего  двтства  Яхонтовъ 
провёлъ  въ  родовомъ  им'вньи  близъ  Пскова;  загвмъ, 
именно  въ  1831  году,  поступилъ  въ  Петербургски 
Благородный  Панс10нъ(нын|Б  1-ая'Санктпетербург- 
ская  гимназ1я),  откуда,  ровно  черезъ  годъ,'въ  чис- 
л*б  прочихъ,  быль  переведёнъ  въ  Императорски 
Царскосельский  Лицей,  гд4  и  окончилъ  полный 
курсъ  въ  1838  году  съ  чиномъ  девятаго  класса. 
Уже  въ  Лицей  молодой  Яхонтовъ  сталъ  обнаружи- 
вать наклонность  къ  поэзш  и  изучешю  немецкой 
литературы,  при  чёмъ  перевёлъ  последнюю  сцену 
изъ  первой  части  „Фауста",  оставшуюся  не  напе- 
чатанной, и  потомъ  началъ,  но  не  окончилъ  „Эми- 
лхю  Галотти"  Лессинга.  Что  же  касается  мелкихъ 
стихотворений,  то  и  они  также  остались  въ  порт- 
фель- автора.  Въ  начали  сл-вдующаго  года  Яхонтовъ 
поступилъ  на  службу  въ  1-ый  департаментъ  Мин. 
Государственныхъ  Имуществъ,  но  въ  начали  1842 
года  вышелъ  въ  отставку,  чтобы  им'бть  возмож- 
ность ознакомиться  съ  Европой,  давно  уже  манив- 
шей его  къ  себъч  Возвратившись  посль*  четырёх- 
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л*тняго  отсутств1Я  въ  Петербурга,  онъ  тотчасъ  же 
поступилъ  снова  на  службу,  но  улье  не  въ  прежнее 
ведомство,  а  въ  департамента  жел*вныхъ  дорогъ. 

Устроившись  въ  Петербург*,  Яхонтовъ  тотчасъ 
же  принялся  за  переводъ  драмы  Гёте  „Торквато 
Тассо",  о  чёмъ  уже  подумывалъ  въ  Лице*.  Про- 
работавъ  надъ  нимъ  около  двухъ  л*тъ,  онъ,  нако- 
нецъ,  окончилъ  его  въ  начал*  1844  года  и  предста- 
вилъ  свой  трудъ  въ  редакцию  „Отечественныхъ 
Записокъ",  гд*  онъ  и  былъ  напечатанъ  въ  8-ой 
книжк*  того  же  года.  Въ  1861  году  Яхонтовъ,  по 
семейнымъ  обстоятельствам^  принуждёнъ  былъ 
проститься  съ  Петербургомъ  и  перейти  на  службу 
во  Псковъ,  вовл*  котораго  проживало  въдеревн* 
его  семейство.  Зд*сь  служилъ  онъ  сначала  по  ми- 
нистерству государственныхъ  имуществъ,  но  вско- 
ре перешелъ  на  должность  директора  Псковской 
губернской  гимнами,  которую  и  занималъ  въ  те- 
чете сл*дующихъ  девяти  л*тъ.  Въ  1867  году  Яхон- 
товъ былъ  избранъ  въ  предводители  дворянства 
Псковскаго  у*зда,  должность  котораго  исправлялъ 
три  трёхл*пя  подъ  рядъ,  а  по  выход*  въ  отставку 
псковскаго  губернскаго  предводителя— исправлялъ 
и  его  обязанности  въ  продолжеше  полутора  года. 
Избранный  въ  то  же  время  въ  почётные  мировые 
судьи  и  губернсюе  гласные,  а  въ  1877  году— и  въ 
Председатели  Псковской  у*эдной  управы,  Але- 
ксандръ  Николаевичъ  ванималъ  вс*  эти  должности, 
отличаясь  строгнмъ  и  неуклоннынъ  исполнетемъ 
обязанностей. 

Со  времени  переселевля  Александра  Николае- 
вича въ  Псковъ,  стихотворешя  его  начали  отъ  вре- 
мени до  времени  появляться  на  страницахъ  сто- 
личныхъ  журналовъ,  но  и  то  очень  р*дко.  Это  про- 
должалось до  1872  года,  то-есть  до  возобновлен™ 
знакомства  съ  Некрасовымъ,  съ  которымъ  Яхон- 
тов* встречался  довольно  часто  во  время  первой 
своей  молодости  въ  Петербург*.  Начиная  сътого 
времени,  стихотворения  его  стали  печататься  почти 
исключительно  въ  „Отечественныхъ  Запискахъ"  и 
только  изр*дка  появлялись  въ  „В*стник*  Европы" 
и  „Искр*".  Въ  этотъ  першдъ  времени  были  пе- 
реведены имъ съ н*мецкаго— трагедш:Гёте  „Ифи- 
гешя  въ  Таврид*"  и  Лессинга  „Эмил1я  Галотти", 
напечатанныя— первая  въ  „Св*точ*а,  а  вторая— 
въ  „Иностранныхъ  Классикахъ",  и  н*сколько  мел- 
кихъ  стихотворевлй  изъ  Шиллера,  Гёте  и  Гейне. 
Посл*дняя  изъ  двухъ  названныхъ  пьесъ  была  по- 
ставлена на  московской  сцен*,  гд*  давалась  въ 
течете  двухъ  л*тъ  съусп*хомъ.  Что  же  касается 
петербургской  сцены,  то  пьеса  была  поставлена 


на  ней  до  того  небрежно  и  равыграна  до  того  не- 
удовлетворительно, что  выдержала  всего  только 
три  представлешя,  поел*  чего  была  сдана  въ  ар- 
хивъ,  чтобы,  конечно,  уже  не  появляться  бол*е  на 
сцен*  Александринскаго  театра. 

Прозаичесше  переводы  Яхонтова  отличаются  ва- 
м*чательною  в*рвостью,  а  стихотворные,  кром* 
того,  и  благозвучностью  стиха.  Что  же  касается 
его  оригпнальныхъ  стихотворевлй,  вообще  весьма 
грапдозныхъ,  то  — при  внимательномъ  чтеши  — 
нельзя  не  признать  ихъ  какъбы  нав*янннми  Не- 
красовымъ—такъ  сильно  напоминаютъ  они  иногда 
не  только  манеру,  но  и  самый  духъ,  которымъ 
8апечатл*нывс*лучппя  произведенья  нашего  поэта, 
Полное  собрате  стихотворевлй  А.  М.  Яхонтова 
вышло  въ  Петербург*  въ  1884  г.,  въ  вид*  изящно- 
отпечатаннаго  томика. 

I. 

ГОЛОСЪ  ПРИРОДЫ. 

Чт5  за  ровдолье  широкое  л*томъ! 
Всё,  что  таилось  нев*домо  гд*, 
Вызвано  къ  солнцу  живятельнымъ  св-бтомъ. 
Радость,  движенье  и  звуки  везд*. 
Сколько  и  жизней,  и  п*сенъ  родится: 
Всякая  мошка— туда  же  поётъ; 
ВсякШ  червякъ  незам*тный— и  тотъ 
День  весь  хлопочетъ:  ползётъ,  шевелится. 
Глазъ  не  охватить  широкихъ  равнинъ, 
Гд*  золотой  наливается  колосъ; 
Звонюй  кувнечикъ,  земли  гражданинъ, 
Тоже  свободный  им*етъ  тамъ  голосъ. 
П*снями  полонъ  нескошенный  лугъ, 
Роща  поётъ,  наклонялся  гибко, 
В*тви  о  чёмъ-то  зашепчутся  вдругъ... 
Тамъ  на  вод*  расширяется  кругъ— 
Весело  плещется  р*звая  рыбка. 
Слышите?  Скачетъ  л*сной  водопадъ; 
Ласточки  съ  радостныиъ  крикомъ  несутся; 
Ржанье  коня  и  блеяте  стадъ 
Вечеромъ  въ  звучной  далп  раздаются. 
Вс*  голоса  точно  слились  въ  одинъ; 
Радостный  М1ръ  такъ  глубоко  спокоенъ 
И  отъ  земли  до  небесныхъ  вершинъ, 
Словно  волшебная  арфа,  настроенъ. 
Голосъ  природы,  немолчно  въ  теб* 
Слышится  чувство  всей  твари  свободной: 
Какъ  же  таить  челов*ку  въ  себ* 
Праведный  голосъ  любви  благородной? 
Въ  сердце  природой  любовь  вложена: 
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Радость-ли  п*снь  вдохновенную  сложить, 
Сь  воплями  ль  рвётся  наружу  она— 
Смертный  въ  груди  её  спрятать  не  можетъ! 


МЫСЛЬ. 

Пока  надъ  м1ра  суетой, 

Чиста  и  благородна, 
Ношусь  безплотною  мечтой— 

Какъ  воздухъ,  я  свободна. 
Надъ  твердью  молнш  быстрей 

Въ  пространствахъ  я  витаю, 
Спускаюсь  въ  глубину  морей 

И  въ  небо  улетаю; 
Скорблю  надъ  океаномь  б*дъ 

И  ваблуждешй  в*ка; 
Въ  д*ла  людей  вношу  я  св*тъ 

И  въ  сердце  человека. 
Наука  мною  создана  — 

Предвестница  свободы  — 
И  довершать  я  призвана 

Ерасу  и  строй  природы. 
Но  въ  юр*  жить  не  суждено 

Мн*  вольной  безтвлесной: 
Мн*  слово  бедное  дано; 
Какъ  ц*пь  железная  —  оно 

Въ  моей  юдоли  тесной. 
Зд*сь,  на  земл*,  моя  судьба- 
Оковы  и  гоненья! 
Дитя  свободы  — я  раба, 

Съ  минуты  воплощенья! 
Л  крылъ  могучихъ  лишена 

Въ  иэгнаши  суровомъ, 
Умалена,  искажена 

Моимъ  безсильнымъ  словомъ. 
Среди  бездушъя  и  страстей, 

Неправдъ  и  преступлен^ 
Померкъ  мой  св*точъ  межъ  людей 

И  отлегБЛъ  мой  гетй. 
Я  чувствъ  высокихъ  не  бужу 

Къ  прекрасному,  святому; 
Млръ  обуялъ  меня:  служу, 

Какъ  онъ,  тельцу  златому. 
Лучъ  вдохновенья  на  чел* 

Угасъ— я  измельчала, 
Утративъ,  въ  непроглядной  мгл*, 

Сознанье  «деала. 
Отдайте  мн*  просторъ  полей 

И  крылья  для  полёта, 
Освободите  отъ  ц*пей, 


Отъ  давящаго  гнёта! 

Мн*  ЛЮбО  ЖИТЬ  ВЪ  С1ЯНЬИ  дня! 

Властители,  народы, 
О,  не  страшитесь,  какъ  огня, 

Дыхашя  свободы! 
Въ  оковахъ  мн*  спасенья  н*тъ: 

Посл*днихъ  силъ  лишая, 
Меня  позорятъ  мракъ  и  гнёть 

И  губятъ,  развращая. 
Когда,  откинувъ  страхъ  земной, 

Взовьюсь  я  вольной  птицей, 
Я  въ  м1р*  буду  не  рабой, 

А  вольною  царицей. 
Не  нужны  будутъ  мн*  тогда 

Коварство,  ухищренья 
На  честномъ  поприщ*  труда, 

Науки,  просв*щенья. 
Я  межъ  людей  останусь  жить, 

Оть  немощей  свободна: 
Я  буду  истин*  служить, 

Св*тла  и  благородна. 

III. 

ВЕСЕНН1Й  ДОЖДЬ. 

Тучка  въ  неб*,  какъ  тихая  дума, 
В*теръ  смолкъ,  чуть  листья  шевели. 
Лейся,  лейся  безъ  в*тра  и  шума, 
Тёплый  дождь,  на  сух1я  поля! 
Пыль  дороги  тобою  прибита, 
Жадно  пьётъ  твою  влагу  трава, 
Ты  для  льна  благодать  п  для  жита, 
Изъ  земли  они  вышли  едва. 
Какъ  хот*лося  влажной  прохлады 
Этимъ  новымъ  пришельцамъ  полей; 
Какъ  они  теб*,  вешнему,  рады, 
Какъ  пойдутъ  они  въ  ростъ  весел*й! 
Далеки  ещё  л*тшя  грозы, 
Ничему  не  грозишь  ты  б*дой, 
Льёшься,  точно  блаженныя  слёзы, 
Слёзы  первой  любви  молодой. 
Хорошо  и  ненастье  весною! 
Юность,  любишь  свою  ты  печаль! 
Столько  счастья  въ  теб*,  что  порою 
Улет*вшаго  облачка  жаль; 
Зло  М1рское  видн*ется  смутно 
И,  какъ  солнце,  чтб  скрылось  минутно, 
Золотить  этой  тучки  края', 
Такъ  лучами  сквозить,  подъ  угрюмой 
На  чело  налет*вшею  думой, 
Свътозарная  радость  твоя. 

28* 
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В.  Р.  ЗОТОВЪ. 

Владимиръ  Рафаиловичъ  Зотовъ,  руссшй  писатель 
и  журналиста,  сынъ  известиаго  романиста  три- 
дцатыхъ  годовъ,  автора  „Леонида",  „Таинственная) 
Монаха",  „Никласа  Медвежей  лапы",  „Цинъ-Шу- 
Тонга"  и  другихъ,  пользовавшихся  успйхомъ,  по- 
вестей и  романовъ,  родился  22-го  шня  1821  года 
въ  Петербург*.  Получивъ  первоначальное  воспи- 
таше  въ  1-ой  Петербургской  гимнаам,  онъ  пере- 
шелъ  зат-вмъ  въ  Царскосельски  лицей,  въ  кото- 
ромъ  н  окончилъ  полный  вурсъ  наукъ  въ  1841 
году.  Загвмъ,  прослуживъ  несколько  летъ  въ 
Военномъ  Министерств*!,  въ  вваши  помощника 
секретаря,  Зотовъ  перешелъ  въ  департаментъ  По- 
датей и  Сборовъ,  въ  которомъ  прослужилъ  до 
1861  года,  поел*  чего  навсегда  оставилъ  государ- 
ственную службу  и  посвятилъ  себя  исключительно 
литератур*,  влечете  къ  которой  не  покидало  его 
со  школьной  скамьи.  Ещё  будучи  въ  Лице*,  Зо- 
товъ пом*щалъ  свои  мелюя  стихотворешя  въ 
„Маяке*  и  „Северной  Пчел*и.  Зд*сь  же  были  на- 
писаны имъ  и  три  больная  стихотворный  произве- 
дения: поэма— „Две  колонны"  (Александровская  и 
Вандомская),  трилопя— „Клитемнестра"  и  драма- 
тическая фанта81Я— „ Любовь  и  раввратъ",  напе- 
чатанныя,  первая  —  отд*льной  брошюрой  (Спб. 
1841),  а  дв*  посл*дшя  въ  „Репертуар*"  (1843, 
№  3)  и  „Иллюстрированномъ  Семейномъ  Листк*". 

Получивъ  энциклопедическое  образование  въ  во- 
спитавшемъ  его  заведеши  и  пополнивъ  его  впо- 
сл*дствш  серюзнымъ  ивучешемъ  предметовъ  и 
явыковъ,  не  входившихъ  въ  программу  лицейскаго 
курса,  Зотовъ  сталъ  писать  во  вс*хъ  родахъ  —  и 
ревультатомъ  его  неустанной,  почти  сорокалетней 
литературной  деятельности  была  та  масса  драма- 
тическихъ  произведет^  поэмъ  и  иелкихъ  стихо- 
творешй,  какъ  оригинальныхъ,  такъ  и  перевод- 
ныхъ,  и  тотъ  длинный  рядъ  романовъ,  пов*стей, 
ученыхъ,  беллетристическихъ  и  критическихъ  ста- 
тей, историческихъ  наследовали,  монографгё,  этю- 
довъ  и  фельетоновъ,  равс*янныхъ  почти  по  вс*мъ 
повременнымъ  издашямъ  сороковыхъ,  пятидеся- 
тыхъ,  шестидесятыхъ  и  семидесятыхъ  годовъ,  ивъ 
которыхъ  мы  можемъ  указать  эд*сь  лишь  на  не- 
большую ихъ  часть.  Не  говоря  о  мелкихъ  стихо- 
творешяхъ,  которыхъ  было  напечатано  имъ  въ  те- 
чете его  многолетней  литературной  деятельности 
бол*е  двухъ  сотъ,  почти  во  вс*хъ  петербургскихъ 
журналахъ,  Зотовъ  написалъ  и  напечаталъ  до  со- 


рока пьесъ  для  театра,  ивъ  которыхъ  двадцать-семь 
были  играны.  Вотъ  главн*йш1я  ивъ  нихъ.  Драмы  въ 
стихахъ:  „Святославъ",  „Новгородцы*,  „Король  Эи- 
цю"  („Репертуаръ",  1843,  №  22),  „Чума  въ  Мила- 
не", „Дочь  Карла  См*лагоа,  „Шкиперъ*  (Спб.  1844), 
„Герцогиня  д'Эвильонъ*,  „Наполеоновский  гвар- 
деецъ",  „Дочь  короля  Рене"  („Пантеонъи,  1860, 
№  4")  и  „Расинъ";  драмы  въ  проз*:  „Мольеръ", 
„Однофамильцы",  „Дочь  Корсара",  „Семь  Мильо- 
новъа,  „Гречесвлй  философъ",  „Дочь  управите- 
ля"; комедди:  „М*щанинъ-дворянинъ"  —  Мольера, 
„Дружба  и  Любовь"— Ожье  („Пантеонъ",  1861,  №  4), 
„Наука  и  женщина",  „Учитель",  "Дв*  нев-встн*, 
„Комед1Я  въ  окн*  и  на  балкон*",  „Какъ  нынче 
любятъ",  „Какъ  нынче  ненавидятъ"  и  „Тетушка  и 
добродетель"  („Репертуаръ",  1842,  №  22);  водеви- 
лей—не перечисляема  Кром*  того,  Зотовыиъ  был 
переведены  съ  итал1алскаго— три  оперы:  „Лукре- 
щя  Бордж1я",  „Ломбардцы"  и  „Бганка  и  Гваль- 
перо",  а  съ  французскаго— одна:  „Сирена*  Обера. 
Кроме  того,  имъ  было  написано,  вм*ст*  съ  гра- 
фомъ  Соллогубомъ,  либретто  первой  оперы  Рубин- 
штейна „Куликовская  битва",  а  въ  1856  году— со- 
чинёнъ  и  ивданъ  отдельной  брошюрой  драмати- 
чески прологъ  въ  стихахъ  на  стол*тн1й  юбилей 
русскаго  театра,  подъ  заглав1емъ  „30  августа  1856 
года"  (Спб.  1856),  за  который  быль  удостоенъ  пре- 
М1И.  Ивъ  романовъ  и  пов*стей  назовбмъ  елгвдунь 
шдя:  „Черный  тараканъ",  романъ,  помещённый  во 
2-ой  книжке  „Репертуара"  на  1843  годъи  почтенный 
одобрительнымъ  отвывомъ  Белинскаго,  „Любовь  и 
прилич1е",  пов*сть  въ  двухъ  частяхъ,  „Левъ  и  Ба- 
рышня", лов*сть  („Репертуаръ"  1842  годъ),  „Жизнь 
и  электричество",  „Прихоть",  „Равсказы  моего  за- 
тылка", „Опекунша"  (все  три  повести  были  помеще- 
ны въ  „Литературной  Газете"  1848  и  1849  годовъ), 
„Болтижорка",  повесть  „Отечественный  Записки* 
(1849,  т.  67),  „Между  Петербургомъ  и  Москвою", 
раасказъ  въ  шести  станпдяхъ  (тамъ  же,  1863,  т.  88), 
„Старый  домъ",  романъ  въ  восьми  частяхъ  (тамъ 
же,  1850  и  1851,  т.  73,  74,  75,  76  и  77),  „Коломен- 
ская рова"  (тамъ  же,  1850,  т.  68),  „Челов*въ  съ 
характеромъ",  романъ  въ  двухъ  частяхъ  („Библио- 
тека для  Чтетя"  1852),  „Первый  маскарадъ",  „Ко- 
мед1я  въ  опере"  (обе  въ  „Пантеоне",  1852  и  1853), 
„Исторгя  одного  паука"  („Палтеонъ",  1854,  т.  XVI), 
„Лопухинская  легенда1',  повесть  („С-Петербург- 
ск1я  Ведомости",  1856),  „Леппй",  поэма  въ  проз* 
(„Общезанимательный  Вестникъ",  1857),  „Любовь 
въ  городской  карете",  повесть  („Пантеонь",  1856), 
„Любовь  людей44,  повесть  („Сынъ  Отечества11, 1857), 
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„Докторша",  пов-Ьсть  („Отечественный  Записки11, 
1865).  Ивъ  серьввныхъ  статей  Зотова  заслуживаютъ 
вннмашя:  „Фаустъ  Гёте  и  его  руссюе  переводчики", 
„Шекспиръ  въ  его  малоиввестныхъ  ироивведеш- 
яхъ",  „Менандръ  и  Теренщй"  и  „Рабле",  напеча- 
танная въ  „Репертуар*"  и  „Пантеон*",  „Ривароль" 
(„Северная  Дчела"),„Рашельи  классицизмъ"„,Лер- 
монтовъ  въ  лучшихъ  свонхъ  произведешяхъ" 
„Лермоитовъ  какъ  проваикъ  и  драматурге»"  („Се- 
верное Сиянье",  1868,  №№  3  и  6,  и  1864,  №№  5  и  6) 
идрупя.  Независимо  отъсего  исчясленнаго  нами, 
Зотовъ  написалъ  ц*лый  рядъ  критическихъ  статей 
по  русской  литератур*,  помещавшихся  въ  „С- 
Петербургскихъ  В*домостяхъи  въ  течеше  1855  и 
1856  годовъ  и  въ  „Цантеон*1*  Кони,  во  веб  про- 
должеше  его  существования  съ  1850  по  1856  годъ, 
и  множество  „Заграничныхъ  писемъ"  въ  „Сын* 
Отечества"  Старчевскаго.  Отдельно  же  Зотовъ  из- 
далъ:  поэму  „Хеакъ"  (Спб.  1842),  стихотворение 
„Театралъ",  съ  рисунками  Тима,  и  въ  1843  году  вме- 
сте съ  Некрасовымъ  две  книжки  стихотворешй, 
ноль  заглавгемъ:  „Статейки  въ  стихахъ  безъ  кар- 
тинокъ",  ивъ  которыхъ  въ  первой  помещена  была 
небольшая  его  поэма  „Жизнь  и  Люди",  вместе  съ 
юмористическимъ  стихотворешемъ  Некрасова  „Го- 
ворунъ",  которое  подписано  псевдонимомъ  „Б*ло- 
пяткинъ". 

Испытавъ  свои  силы  во  вс*хъ  родахъ  литера- 
туры, Зотовъ  приходить,  наконецъ,  къ  убеждешю, 
что  ею  привваше  —  журналистика.  И  вотъ,  начи- 
ная 1842  годомъ  и  кончая  1876,  онъ  не  перестаешь 
быть  редакторомъ  какого-нибудь  перюдическаго 
издашя,  а  иногда  и  несколькихъ  вдругъ.  Такъ, 
наприм*ръ,  въ  течете  1842  и  1843  годовъ  онъ  ре- 
дактировать „Репертуаръ",  съ  1846  по  1848  годъ— 
„Литературную  Газету",  въ  1850  —  „Сынъ  Отече- 
ства", съ  1857  по  1863  —  „Иллюстращю",  съ  1859 
по  1862— „Семейный  Листокъ",  съ  1863  по  1873— 
„Воскресный  Досугъ",  съ  1864  по  1873  —  „Иллю- 
стрированную Газету44  и,  наконецъ,  съ  1874  по 
1876  —  „Иллюстрированную  Неделю".  Кроме  ис- 
чясленныхъ  вд*сь  журналовъ,  сотрудничество  въ 
которыхъ  было  обязательно  для  Зотова,  онъ  въ 
то  же  время  —  или  въ  промежутки  между  редак- 
торствами— находилъ  ещё  возможность  принимать 
учаспе  и  въ  другихъ  журналахъ.  Такъ,  напри- 
мерь,  въ  те  же  1850—1856  годы  онъ  участвовалъ 
въ  издавши  „Пантеона",  перешедшаго  подъ  редак- 
ции Кони,  где  зав*дывалъ  отделами  критики  и 
смеси,  чтб,  впрочемъ,  не  мешало  ему  работать  въ 
то  же  время  и  для  „Отечествеиннхъ  Записокъ"  и 


„С.-Петербургскихъ  Ведомостей",  въ  которыхъ  онъ 
заведывалъ  критическимъ  отд*ломъ,  что  обязывало 
его  читать  вс*  тогдашше  журналы.  Наконецъ,  въ 
„Сын*  Отечества"  Старчевскаго,  Владимиръ  Ра- 
фаиловичъ,  какъ  постоянный  сотрудникъ  этого 
журнала,  писалъ  въ  течеше  несколькихъ  л*тъ 
рецешпи,  а  во  время  своей  по*вдкн  ва  границу— 
письма  изъ  Парижа,  Лондона,  Брюселя,  Роттер- 
дама, Манчестера  и  другихъ  городовъ.  Даже  ре- 
дактирование въ  последнее  время  двухъ  ежене- 
д*льныхъ  иллюстрированныхъ  иэдашй,  въ  кото- 
рыхъ, въ  течеше  двенадцати  деть,  Зотовъ  рабо- 
талъ  более  вс*хъ  своихъ  сотрудниковъ,  составляя 
статьи  по  вс*мъ  отраслямъ  науки  и  литературы, 
не  мешало  ему  въ  то  же  время  принимать  на  себя 
и  друпя  работы,  въ  особенности  лексикографиче- 
ская, къ  которымъ  онъ  всегда  обнаруживать  осо- 
бенную наклонность  и  способность,  благодаря  сво- 
ему энциклопедическому  образование)  н  знашю  мно- 
гихъ  европейскихъ  язнковъ.  Такъ,  будучи  съ  1861 
по  1864  годъ  помощникомъ  редактора  „Энцикло- 
педического Словаря",  онъ  составилъ  почти  одинъ, 
беаъ  сотрудниковъ,  весь  треий  томъ  яНастольнаго 
Словаря"  Толя,  вав*дывая  въ  то  же  время  редак- 
щею  „Севернаго  С1яшяи,  для  котораго  онъ  почти 
одинъ  составлялъ  вс*  статьи  по  исторш  русской 
литературы,  живописи  и  другимъ  предметамъ.  По- 
сл*днимъ  трудомъ  Зотова  была  „История  всемць 
ной  литературы  въ  очеркахъ,  бюграф1яхъ  и  образ- 
цахъ",  изданъ  въ  светъ  Вольфомъ. 

Въ  настоящее  время  Владимиръ  Рафаиловичъ 
проживаетъ  полрежнему  въ  Петербурге,  который 
не  покидалъ  никогда  въ  течеше  всей  своей  жизни, 
продолжая  заниматься  литературой  и  ревностно 
служить  ей. 


ИЗЪ  ФИЛОСОФСКОЙ  СКАЗКИ 
„ЖИЗНЬ  И  ЛЮДИ". 

Где  граничить  съ  м1розданьемъ 
Бе8пред*льность  и  хаосъ, 
Где  таннственнымъ  лобзаньемъ 
Время  съ  вечностью  слилось, 
Где  нетъ  жизни,  ввушц  св*та, 
Н*тъ  ни  неба,  ни  земли  — 
Мысли  странный  поэта 
Тамъ  пр1ютъ  себе  нашли. 
Видитъ  онъ:  за  гранью  мара, 
Сбросивъ  тела  скорлупу, 
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Въ  свътлой  области  эеира 
Проложивъ  себ*  тропу, 
Длинной  ц1шью  вьются  т*ни 
Къ  центру  чудному  вдали, 
Съ  грузонъ  грязныхъ  впечатл-Ьшй 
Ими  брошенной  земли. 
Не  усп'вла  въ  нихъ  застынуть 
П'вна  помысловъ  земныхъ: 
Не  могли  они  покинуть 
Мелочныхъ  страстей  своихъ. 
Ткни  мчались  и  стремились 
ВсЬ  къ  началу  бьгпл; 
Вс*  надеялись,  молились, 
Страхъ  на  сердце  затая. 
Но  полётъ  ихъ  быстротечный 
Вдругъ  прервался.  Въ  кра*  томъ 
Есть  черта  межъ  жизнью  вечной 
И  пустымъ  небыиёмъ. 
Ихъ  на  той  черт*  прекрасной 
Жизни  Духъ  остановилъ 
И  съ  улыбкою  безстрастной 
Имъ  спокойно  говорилъ: 
духъ  жизни. 

Куда  вы  летите? 
тьни. 

Къ  небесной  отчизне. 

ДУХЪ  ЖИ8НИ. 

Къ  чему  вы  стремитесь? 

тяни. 
Къ  источнику  жизни. 

ВАЖНЫЙ  ЧЕЛОВФКЪ, 

Л  не  безъ  пользы  жилъ  на  св*т* 

И  очень  д*ятеленъ  былъ; 

Л  всё  по  утру  въ  кабинете 

Переставлял^  переносилъ. 

Съ  фарфора  самъ  сдувалъ  пылинки, 

Укладывалъ  бумаги  самъ, 

И  самъ  богатыя  картинки 

Въ  порядк*  в*шалъ  по  ст*намъ. 

Любплъ.  я  очень  симметрш, 

А  вольнодумства  не  любилъ, 

И  нашу  славную  Россш 

Съ  утра  и  дб  ночи  хвалилъ. 

По  вечерамъ  ко  мн*  сбиралась 

Въ  нед*лю  разъ  вся  наша  знать: 

За  танцы  юность  принималась, 

А  мы  садилися  играть. 

И  аматёры  по  субботамъ 

Порой  сбиралися  блеснуть: 

Играли,  п*ли  —  всё  по  нотамъ, 

Не  наобумъ  и  какъ-нибудь, 


Какъ  иностранныя  певицы, 

Стеклянымъ  горлышкомъ  ввеня, 

И  въ  залахъ  наши  львы  и  львицы 

К>рить  не  см*ли  у  меня. 

Л  столъ  держалъ  всегда  отличный, 

Во  всёмъ  прилячье  соблюдалъ, 

И  всё,  чтб  слыло  неприличнымъ, 

Съ  негодованьемъ  отвергалъ. 

Л  въ  даль,  признаться,  не  пускался, 

Журнальныхъ  не  читалъ  статей 

И,  какъ  чумы,  всегда  боялся 

Философическихъ  идей. 

Бывалъ  я  въ  церкви,  хоть  не  часто, 

Но  клалъ  поклоны  до  земли; 

Въ  театръ  ходилъ,  какъ  пъма  Паста, 

Когда  туда  друпе  шли. 

Л  не  служилъ,  но  всё  считался, 

Им*Я  М*СТО  При  ДВОр*, 

И  въ  разговоры  не  мешался 

О  БОГБ,  М1р*  И  ДОбр*. 

Повсюду  принять,  всбмъ  изв*стеиъ, 

Л  гордо  кланялся,  смотр*лъ, 

И  если  былъ  не  слишкомъ  честенъ, 

За  то  амбищю  им*лъ. 

Добро  я  д'влалъ,  но  не  много, 

Д*лами  занятый  съ  утра; 

Но,  если  мы  разсудимъ  строго  — 

Какая  польза  отъ  добра? 

Какъ  жилъ  я  чинно,  такъ-же  точно 

И  умеръ  чинно  —  и  гласить 

На  гроб*  надпись:  „Непорочно 

СлуЖИВППЙ  МуЖЪ  8Д*СЬ  воа1ежнтъи. 
АКТРИСА. 

Л  въ  той  жизни  испытала 

Много  радостей  земныхъ 

И  искусно  завлекала 

Обожателей  моихъ. 

Не  ваботясь  объ  искусств* 

И  чуждался  труда, 

Объ  одномъ  постыдномъ  чувств* 

Л  лишь  думала  всегда. 

Л  загвмъ  пошла  въ  актрисы, 

Что  влечётъ  къ  нимъ  ббльппй  жаръ, 

Что  заманчивей  кулисы, 

Ч*мъ  роскошный  будуаръ. 

Никогда  я  не  мечтала  — 

И  о  чёмъ,  къ  чему  мечтать?  — 

И  лишь  тб  при  жизни  виала, 

Чтб  не  следовало  знать. 

Такъ  я  время  проводила, 

Въ  сплётняхъ  путая  подругъ  — 
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И,  шутя,  распространила 
Моего  знакомства  вругь. 
Но  недолго  роль  царицы 
Мн'в  разыгрывать  пришлось  — 
И  забытою  въ  больнице 
Умереть  ннв  привелось, 
чиновникъ. 
Я  самъ  въ  моей  ничтожности 
Не  только  въ  св&гв  жилъ, 
Но  даже  по  возможности 
Отечеству  служилъ! 
На  службу  собираюся 
Часамъ  я  къ  десяти 
И  такъ  всегда  стараюся, 
Чтобъ  раньше  всбхъ  притти. 
Бывало,  въ  отд'влеши 
Смирнее  всвхъ  сижу  — 
Со  страхомъ  и  почтешемъ 
На  старшихъ  я  гляжу; 
Пишу  всегда  внимательно, 
Никавъ  не  обернусь 
И  дб  верху  такъ  тщательно, 
Какъ  должно,  застегнусь. 
Мнв  съ  чувствомъ  въ  дни  воскресные 
Начальникъ  руку  жалъ, 
И  каждый  писарь  въ  крестные 
Отцы  наверно  звалъ. 
Со  славой  самой  прочною 
Я  ревностно  служилъ 
И  пряжку  бевпорочную 
За  тридцать  л*втъ  носилъ. 
Я  въ  жизнь  словечка  грубаго, 
Ей-Богу,,  не  скавалъ 
И  сторожа  беэзубаго 
„Любевнымъ"  навывалъ. 
Начальникъ  отд'влешя 
Подчасъ  начнётъ  ругать. 
Чтб  жъ  делать?  Безъ  сомнЪтя, 
Смириться  и  молчать. 
Другой  себ*  нахальствуетъ, 
А  крикнешь  —  и  притихъ: 
На  то  онъ  и  начальствуетъ, 
Чтобъ  взыскивать  съ  другихъ, 
Я  въ  рынокъ  и  лабазникамъ 
Всегда  долги  платилъ; 
Въ  театръ  ходилъ  по  праздникамъ; 
Безчинства  не  любилъ. 
Смотр'влъ,  чтб  поучительно, 
Актрисамъ  не  мигалъ, 
Служилъ  неукоснительно, 
Стиховъ  не  сочииялъ. 


Конечно,  приходялося 
И  мн'в  грустить  порой,  — 
И  страшно  сердце  билося 
Чувствъ  повыхъ  полнотой, 
Грудь  ныла  отъ  томлешя, 
И  не  спалося  въ  ночь; 
Но  это  навождеше 
Я  гналъ  тотчасъ  же  прочь. 
Меня  ветчинка  сочная 
Бъ  могилу  низвела  — 
И  пряжка  бевпорочная 
Отъ  смерти  не  спасла. 
Я  временное  жительство 
Съ  почётомъ  покидалъ: 
Его  превосходительство 
За  гробомъ  выступалъ 
И  шляпа  трёхугольная 
Лежала  на  гробу. 
Вотъ  жизнь  моя  юдольная! 
Кого  жъ  винить?  Судьбу? 


К.  С.  АКСАКОВЪ. 

Константинъ  СергЬевичъ  Аксаковъ,  старппй 
сыиъ  автора  „Семейной  Хроники",  Сергия  Тимо- 
ееевича  Аксакова  и  старппй  брать  Ивана  Сергее- 
вича, родился  29-го  марта  1817  года  въ  сел*  Акса- 
кове, Оренбургской  губерши. 

Первоначальное  воспитате  получилъ  онъ  въ  де- 
ревни, въ  дон*  своихъ  родителей,  частью  въ  Са- 
марской, частью  въ  Оренбургской  губершяхъ.  Ка- 
бинета отца  быль  его  датскою.  Въ  тотъ  воврасгь, 
когда  друпя  д*ти  забавляются  игрушками,  онъ 
зналъ  наизусть  „Росс1адуи  Хераскова  и  множество 
другихъ  произведен^  русской  литературы  в*вка 
Екатерины.  Ещё  будучи  двЗгаадцатилйтнимь  маль- 
чикомъ,  какъ  разсказываютъ  его  родные  и  знако- 
мые, знавппе  его  въ  дйтств*,  онъ  собиралъ  вокругъ 
себя  своихъ  младшихъ  братьевъ  и  сестёръ,  заста- 
влялъ  ихъ  1гбть  стихи  собственнаго  сочинешя,  въ 
которыхъ  предавалъ  проклятие  всё  иноземное,  и 
затймъ  сжигалъ  торжественно  французская  запис- 
ки, который  получались  его  матерью  отъ  знако- 
мыхъ  русскихъ  барынь.  Въ  1828  году  онъ  пере- 
•Ьхалъ  вм-всгв  съ  своими  родителями  въ  Москву, 
для  ириготовлеюя  въ  университетъ.  Зд-Ьсь  часто  ви- 
дали, какъ  у  подножья  памятника  Минину  и  По- 
жарскому онъ  разскавывалъ  извозчикамъ  и  калач- 
никамъ  о  собьгпяхъ  1612-го  года.  Оъ  поступлевлемъ 
въ  университетъ  въ  1832  году,  онъ  съ  замечательною 
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ревностью  принялся  за  иаучеше  иностраиныхъ  ли- 
тературъ,  а  потомъ  углубился  весь  въ  изучеше  но- 
в*йшихъ  германскихъ  философовъ.  Это  было  время 
сближешя  его  съ  Станкевичемъ,  Б*линскимъ,  Гра- 
новскимъ  и  другими,  принадлежавшими  къ  ихъ  круж- 
ку. Окончивъ  курсъ  кандидатомъ  въ  1835  году  и 
посвятивъ  себя  всего  ученой  и  литературной  д*я- 
тельности,  онъ  никогда  и  нпгд*  не  служилъ,  оста- 
ваясь безотлучно  въ  родительском-х.  дом*.  Въ  1847 
году,  поел*  экзамена,  выдержаннаго  за  несколько 
л*тъ  передъ  т*мъ,  и  по  защит*  своей  днесертацш: 
„Ломоносовъ  въ  исторш  русской  словесиости  и  рус- 
скаго  языка",  Аксаковъ  былъ  удостоенъ  степени 
магистра.  Ещё  до  издашя  этого  сочинешя,  онъ  пе- 
чаталъ  въ  „Телескоп*",  „Молв*",  „Московскомъ 
Наблюдателе  и  0ОтечественныхъЗапискахъисвои 
стихотворешя,  какъ  оригинальный,  такъ  и  перевод- 
ный, и  статьи  по  поводу  н*которыхъ,  занимав- 
шихъ  въ  то  время  русское  общество,  вопросовъ, 
при  чёмъ  являлся  иногда  предъ  публикой  подъпсев- 
донимомъ  „К.  Эврипидина".Начиная  съ  1846  года, 
Аксаковъ  былъсамымъ  д*ятельнымъ  сотру  дникомъ 
вевхъ  лучшихъ  органовъ  славянофильскаго  напра- 
влешя  въ  нашей  литератур*.  Такъ,  въ  „Москов- 
скомъ Сборник*"  1846,  1847  и  1852  годовъ  были, 
между  прочимъ,  напечатаны  сл*дуюпця  его  сочи- 
нешя: „О  православш",  три  больппя  критическая 
статьи  и  „О  древнемъ  быт*  у  славянъ  вообще  и 
у  русскихъ  въ  особенности",  а  въ  „Русской  Бе- 
с*д*а  1856—1860  годовъ— ц*лый  рядъ  статей  по 
русской  исторш  и  литератур*.  Всего  ясн*е  выра- 
жены общественный  и  литературный  тенденпди 
автора  въ  статьяхъ  его  объ  „Исторш  Россш*4  Со- 
ловьёва, „О  русской  литератур*",  „О  богатыряхъ 
князя  Владимира",  „О  русской  грамматик*  Бус- 
лаева", „О  современномъ  челов*к*"  („Братская 
Помочь",  1876)  и  другихъ.  Отд*льно  были  напеча- 
таны: „Ломоносовъ  въ  исторш  русской  литературы 
и  русскаго  языка"  (М.  1847),  „Освобождеше  Мо- 
сквы въ  1612  году"  драма  (М.  1848),  „О  древнемъ 
быт*  у  славянъ  вообще  и  у  русскихъ  въ  особенно- 
сти" (М.  1852),  „О  русскихъ  глаголахъ"  (М.  1855), 
„Князь  Луповипдий",  комеддя  (М.  1866  и  Лейпцигъ 
1857),  „Олегъ  нодъ  Константинополемъ",  драмати- 
ческая лароддя  въ  стихахъ  (Спб.  1858),  „Опытъ 
русской  грамматики"  (М.  1860)  и  „Зам*чаше  на 
новое  административное  устройство  крестьянъ  въ 
Россш"  (Лейпцигъ,  1861).  Воазр*шя  Аксакова  на 
русскую  исторш,  хотя  они  и  не  выражены  ни  въ 
какомъ  отдъмьномъ  сочинеши  и,  при  томъ,  разбро- 
саны по  журнальнымъ  статьямъ,  им*ютъ  большой 


интересъ.  „Полнаго  собран!*  сочинеши  К.  С.  Акса- 
кова", начатаго  ивдашемъ  въ  1861  году,  вышло  до 
сихъ  поръ  всего  три  тома.  Томъ  I.  Сочиненгя  исто- 
рически. М.  1861.  Томъ  II  и  т.  III.  Согшешя 
филологичесгая.  М.  1875. 

Независимо  отъ  своихъ  ученыхъ  трудовъ,  Акса- 
ковъ оставилъ  иамъ  также  и  произведет*  поэти- 
ческ1я.  Кром*  т*хъ  мелкихъ  стихогворешй  и  пе- 
реводовъ  изъ  Шиллера  и  другихъ  поэтовъ,  кото- 
рый были  напечатаны  въ  „Московскомъ  Наблю- 
дател*",  „Огечественныхъ  Заиискахъ",  „Москви- 
тянин*" и  другихъ]журналахъ,  онъ  оставилъ  ещё 
мною  лирическихъ  стихотворений,  не  попавшихъ 
въ  печать. 

Аксаковъ  скончался  на  одномъ  ивъ  1оничесвнхъ 
острововъ  —  Зант*,  7-го  декабря  1861  года,  куда 
доктора  послали  его,  въ  надежд*,  что  вовдухъ  юга 
поправить  его  разстроениое  здоровье. 

Заключаемъ  нашъ  кратшй  очеркъ  полезной  д*ж- 
тельности  Аксакова  тёплымъ  отзывомъ  о  нёмъ  по- 
койнаго  А.  8.  Гильфердинга,  напечатанным,  въ 
19-мъ  нумер*  „Санктпетербургскихъ  Ведомостей" 
на  1861  годъ:  „Трудно  представить  себ*  личность 
бол*е  самобытную,  бол*е  своеобразную,  нежели 
какой  былъ  К.  С.  Аксаковъ.  Жизнь  его,  мы  по- 
лагаем!», не  прошла  даромъ  для  Земли  Русской. 
Онъ  им*лъ  влгявле  на  образование  и  развита  т*хъ 
идей,  которымъ  назначено,  по  нашему  мвгЬшю, 
исц*лить  Россш  отъ  существующихъ  въ  ней  не- 
дуговъ.  Его  уб*ждеше  было  постоянно  наружу, 
высказывалось  въ  каждомъ  его  слов*,  въ  каждомъ 
д*йств1и.  Онъ  былъ  весь  сосредоточенъ  на  одной 
мысли;  но  односторонность  въ  нёмъ  не  только  ие 
была  вредна,  а,  напротивъ,  служила  ему  источникомъ 
силы  и  средствомъ  дМствовать  на  людей,  ибо  са- 
мая мысль,  на  которой  онъ  сосредоточивался,  была 
ц*льна,  жизненна,  многостороння.  Аксаковъ  сое- 
динялъ  съ  своею  обширною  ученостью  и  съ  по- 
стоянною деятельностью  ума  д*тскую  простоту 
сердца.  Онъ  былъ  челов*къ  самой  высокой  нрав- 
ственности. Смерть  его  на  отдаленномъ  остров* 
среди  родныхъ,  сопровождавшнхъ  его  за  границу, 
была  трогательна  и  прекрасна". 

ЛУНА  И  СОЛНЦЕ. 

Тебя  мечтательницы  любятъ, 
Луна  въ  далёкихъ  небесахъ! 
Свои  мечты  он*  голубятъ 
Въ  твоихъ  серебряныхъ  лучахъ. 
Къ  теб*,  о  робкое  св*тило, 
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Стремится  робкая  душа, 

Съ  тобой  блаженствуя  уныло, 

Тоскою  праздною  дыша! 

Въ  твобмъ  мерцашн  пристрастном*, 

Въ  твоей  неверной  полумгле  — 

Веб  стало  привракомъ  неяснымъ, 

Виденьемъ  страннымъ  на  8емле. 

Гоня  везде  определенность 

И  утверждая  власть  мечты, 

Простую  жи8нн  откровенность 

Сомненьемъ  окружила  ты. 

Твой  бледный  лучъ  какой-то  тайной 

Весь  М1ръ  действительный  облбкъ, 

Всему  даль  видъ  необычайный— 

Везде  загадка  иль  намбкъ. 

Завеса  лбгкаго  тумана 

На  веб  наброшена  тобой: 

Очаровавпе  обмана 

Объяло  тихо  М1ръ  земной. 

Но  нежить  онъ,  твой  лучъ  холодный, 

Лелеетъ  онъ  въ  ночной  тиши 

Пустого  сердца  сонъ  безплодный 

И  ложь  мечтательной  души. 

Твоихъ  поклонниковъ  довольно, 

Довольно  въ  М1ре,  о  луна, 

Тоски,  и  скорби  добровольной, 

И  лжи,  и  нравственнаго  сна! 

Есть  люди:  въ  нихъ  веб  также  зыбко, 

Въ  нихъ  веб  загадка  иль  намбкъ; 

Въ  ихъ  сердце— вечная  ошибка; 

Дары  природы  имъ  не  въ  прокъ. 

Мила  имъ  область  сновъ  неясныхъ 

И  недоконченныхъ  речей, 

Иноскаэашй  ежечасныхъ, 

Смешенье  света  и  теней. 

Мечтамъ  и  шуткамъ  безконечнымъ— 

Какъ  будто  делу  преданы— 

Они  всю  живнь  въ  цросоньи  вечномъ 

Свои  разскавываютъ  сны. 

Но  вотъ  прозрачный  мракъ  редееть 

Зари  багряной  полосой; 

Веб  небо  постепенно  рдеетъ, 

И  всходить  солнце  надъ  землбй— 

И  солнца  лучъ,  решитель  спора, 

Блеснулъ  и  прогоняетъ  тьму: 

Веб  освещаетъ  онъ  для  взора— 

Но  недоступенъ  онъ  ему. 

О,  солнце,  врагъ  видетй  лживыхъ! 

И  полумракъ,  и  полусонъ 

Бегутъ  лучей  твоихъ  правдивнхъ! 


Весь  М1ръ  открыть  и  озарбнъ, 
Веб  смотритъ  ясно  и  отрадно, 
Нигде,  ни  въ  чемъ  обмана  нетъ: 
Веб  озаряетъ  бевпощадно 
Твой,  солнце,  правосудный  светь! 
ЧтЪ  дышитъ  жизнью  настоящей, 
То  встретить  съ  радостнымъ  лицомъ 
Твой  неподкупный  лучъ  блестящи 
И  новыхъ  силъ  добудетъ  въ  нбмъ. 
Торжественный,  и  многогласный, 
И  непрестанный  съ  древнихъ  поръ, 
Тебе,  светило  правды  ясной, 
Гремитъ  хвалебный  живни  хоръ! 
Тотъ  только  солнце  любить  смело, 
Кто  жизнь  въ  мечту  не  обратилъ, 
Кону  доступно  въ  М1ре  дело, 
Кто  не  изнежилъ  данныхъ  силъ, 
Кто  полумысли,  получувства 
Въ  своей  душе  не  допускалъ, 
Речей  вагадочныхъ  искусства 
Превреннаго  не  изучалъ, 
Кому  противень  путь  иамбка 
И  ненавистней  для  кого 
Благообраз1е  порока, 
Чемъ  безобраз1е  его, 
Въ  комъ  чувство  жизни  вечно  ново, 
Кто  речи  хитро  не  двоить, 
Чья  мысль  ясна,  чьб  прямо  слово, 
Чей  духъ  свободеиъ  и  открыть. 


И.  О.  АКСАКОВЪ. 

Иванъ  Сергеевич*  Аксаковъ,  второй  сынъ  Сер- 
гея Тимоееевича,  родился  въ  селе  Надежине, 
Оренбургской  губернш,  26-го  сентября  1823  года, 
воспитывался  въ  Училище  Правоведешя,  где 
окончилъ  курсъ  въ  1842  году,  и  тогда  же  опре- 
делился на  службу  въ  Московски  Сенатъ.  Въ 
1848  году,  пэ  переходе  на  службу  въ  мини- 
стерство внутреннихъ  дель,  онъ  быль  коман- 
дированъ  въ  Бессарабдо  по  раскольничьимъ  де- 
ламъ,  а  въ  следующемъ  году  ездилъ  ревизовать 
городское  управлете  Ярославской  губерти,  где, 
вместе  съ  темъ,  состоялъ  веб  время  членомъ  въ 
комиссш  для  и8Следовани  секты  „Странниковъ", 
учете  и  догматы  которой  онъ  описалъ  въ  особомъ 
сочииенш.  Въ  1860  году  Иванъ  Сергеевич*  вы- 
шелъ  въ  отставку  и  возвратился  къ  отцу  своему, 
въ  Москву,  где  и  отдался  весь  литературиымъ  за- 
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Въ  1862  году  онъ  педаль  1-ой  томъ  „Московскаго 
Сборника"  и  уже  готовился  издать  2-ой;  но  цен- 
зурный препятстшя  заставили  его  отказаться  отъ 
своего  нам"Брен1я.  ЗагЬмъ,  въ  1863  году,  Русское 
Географическое  Общество  предложило  ему  сделать 
описаше  торговли  на  украинскихъ  ярмаркахъ. 
Аксаковъ  принялъ  предложеше  и  въ  томъ  же  году 
отправился  въ  Малороссию,  где  и  пробылъ  до  конца 
следующаго  года,  переезжая  съ  одной  ярмарки 
на  другую,  вникая  въ  малейпая  подробности  тор- 
говыхъ  сд'Ьлокъ  и  делая  свои  заметки.  Ревульта- 
томъ  всвхъ  этихъ  наблюдений  и  изысканШ  было 
известное  его  сочинеше:  „Наследование  о  торговле 
на  украинскихъ  ярмаркахъ",  изданное  Географи- 
ческимъ  Обществомъ  въ  1868  году.  Это  изсл'вдо- 
ваше,  основанное  ва  фактахъ,  тщательно  собран- 
ныхъ  большею  частью  самимъ  издателемъ,  обни- 
маетъ  собою  не  только  одну  торговлю  нашихъ 
ярмарокъ  на  У  крайне,  но  и  всю  почти  торговую 
и  промышленную  деятельность  нашихъ  главныхъ 
торговыхъ  и  промышленныхъ  центровъ,  какъ  на 
югв,  такъ  и  на  севере  Россш.  Вместе  съ  т-бмъ, 
оно  обнаружило  всю  недостаточность  и  неточность 
оффипдальныхъ  св'вд'вшй  по  згой  части.  Сочиневле 
было  удостоено  со  стороны  Географическаго  Обще- 
ства константиновской  медали,  а  Академ1я  Наукъ 
присудила  ему  половинную  демидовскую  премдо. 

Воротившись  въ  Москву  изъ  своего  иалоросый- 
скаго  путешествгя,  Аксаковъ  вступилъ  въ  1865  го- 
ду въ  ополчеше  и  вместе  съ  Серпуховской  дру- 
жиной сд'влалъ  походъ  въ  Одессу,  а  потомъ  въ  Бес- 
сарабш.  Припервомъ  известш  о  мире,  онъ  оста- 
вить дружину  и  вернулся  въ  Москву,  поел*  чего  въ 
1868  году  принялъ  на  себя  редакторство  „Рус- 
ской Беседы"  и  выдалъ  3-Й  и  4-ый  томы  ва  тотъ 
годъ.  Зат'вмъ,  получивъ  довволеше  додавать  газету 
„Парусь",  онъ  выдалъ,  въ  январи  1869  года,  два 
нумера  этой  газеты,  трети  же  былъ  эадержанъ 
ценцурой  и— ивдаше  прекратилось.  Въ  1860  году 
онъ  поевтилъ  славянсыя  вемли,  а  къ  концу  года 
былъ  уже  снова  въ  Москве,  где,  спустя  годъ, 
сталъ  издавать  еженедельную  газету  „День",  про- 
должавшую своё  существование  до  половины  1866 
года,  а  въ  течете  1867  и  1868  годовъ  еженедель- 
ный газеты  „Москву"  и  „Москвичъ".  Съ  1880  го- 
да онъ  принялся  за  издате  въ  Москве  ежене- 
дельной газеты  „Русь",  которую  съ  успехомъ  и 
продолжалъ  вести  до  самой  смерти,  отстаивая  ин- 
тересы славянства  въ  Россш  и  стараясь  провести 
русская  начала  въ  нашу  политику  и  внутреннее 
управлевде. 


Бакъ  поэтъ,  Аксаковъ  товестенъ,  какъ  авторъ 
поэмы  „Бродяга1'  и  многихъ  лирическихъ  стихо- 
творешй,  отличающихся  несомненными  достоин- 
ствами. Первое  его  стихотворение  „Колумбъ"  бы- 
ло напечатано  въ  „Москвитянине11  1844  года; 
остальныя  же— разееяны  по  разнымъ  издашямъ 
съ  славянофильскимъ  направлешемъ,  какъ-то:  въ 
„Московскомъ  Сборнике1'  1846, 1847  и  1862  годовъ, 
„Русской  БесЬде"  (1866—1860)  и  въ  газет*  „Па- 
русь". 

Что  же  касается  деятельности  Ивана  Сергее- 
вича, какъ  председателя  Московскаго  Славянского 
Благотворительного  Общества,  то  она  хорошо 
известна  всякому  русскому. 

И.  С.  Аксаковъ  скончался  27  января  1886  г. 
отъ  разрыва  сердца.  Тело  его  похоронено  въ 
Троице-Серпевской  Лавре,  по  желатю  нокойнага 
выраженному  еще  при  живни.  По  смерти  И.С.Акса- 
кова, изданы  были  его  сочинешя  въ  семи  томахъ 
(1886  -87  гг.)  и,  сверхъ  того,  Сборникъ  стихотво- 
ренгй  Ивана  Сергеевича  въ  1886  г.  былъ  иаданъ 
въ  Москве  двумя  изданиями. 


Усталыхъ  силъ  я  долго  не  жалелъ! 
Не  -  упрекнуть  бевдМств1емъ  позорнымъ 
Мою  тоску:  какъ  труженикъ,  умЬлъ 
Работать  я  съ  усерд1емъ  упорнымъ. 

Моей  душе  те  годы  не  легки; 
Скупымъ  трудомъ  не  брезгалъ  я  лукаво, 
И  мнится  мне,  —  досуга  и  тоски 
Купилъ  себе  я  дорогое  право. 

Въ  былые  дни  поэтовъ  чаровалъ 
Блаженства  сонъ,  Эдемъ  въ  неясной  дали... 
Почуявъ  ложь,  беэумецъ  тосковалъ— 
И  намъ  теперь  смешны  его  печалп. 

Но,  осмеявъ  его  всесильный  плачь, 
Я  въ  жизнь  вступилъ  путёмъ  иныхъ  метгатй: 
Къ  трудамъ  благимъ,  къ  решешю  задачъ, 
На  жарки  бой,  на  подвить  испытатай. 

Все  помыслы,  все  силы,  всю  любовь 
Направилъ  я— и  громъ  далёкШ  слышалъ... 
Лгала  и  ты,  о  молодая  кровь! 
Исчезъ  обманъ,  едва  я  въ  поле  вышелъ... 

И  понялъ  я,  что  спитъ  желанный  громъ, 
Что,  вместо  битвъ,  нередко  съ  браннымъ  духомъ 
За  комаромъ  бежимъ  мы  съ  топоромъ, 
За  мухою  гоняемся  съ  обухомъ. 


И.  С.  АКСАКОВЪ. 


443 


И  ПОНЯЛЪ  Я,  что  подвиговъ  живыхъ, 
Бхестящихъ  жертвъ,  борьбы  великодушной 
Пора  прошла— и  намъ,  въ  замену  ихъ, 
Борьбы  глухой  достался  подвига  скучный. 

Отважныхъ  силъ  не  нужно  въ  наши  дни! 
И  юности  лукавые  порывы 
Опасны  намъ,  загвмъ,  что  всб  они 
Такъ  хороши,  такъ  ярки,  такъ  красивы. 

Есть  путь  иной,  гд'Ь  в-Ьра  не  легка: 
Сгораетъ  въ  нёмъ  порыва  скорый  пламень; 
Есть  долпй  трудъ,  есть  подвить  червяка: 
Онъ  точить  дубъ,  — -  долбитъ  и  капля  камень. 

Невзрачный  путь,  тебъ*  я  въ'ренъ  былъ! 
Лишенъ  ты  всей  отрады  упоенья  — 
И  дерзко  я  на  сердце  наложилъ 
Тяжолый  гнётъ  упорнаго  терпенья. 

Но  слышно  мн*  порой,  въ  тиши  работъ, 
Что  бурныхъ  силъ  не  укротило  время. 
Когда  же  власть,  скажи,  твоя  пройдётъ, 
О  молодость,  о  тягостное  бремя? 

II. 

Среди  цв'ьтовъ  поры  осенней, 
Видавшихъ  вьюгу  и  морозъ, 
Вдругъ  распустился  цвъ-тъ  весеншй  — 
Одна  иэъ  раннихъ  алыхъ  розъ; 
Пахнуло  вдругъ  дыханьемъ  мая, 
Блеснуло  солнцемъ  вешнихъ  дней, 
И  мнилось  —  гостья  дорогая 
Мн^  принесла,  благоухая, 
Привить  изъ  юности  моей!.. 


III. 


ВЕЧЕРЪ. 

Жаръ  свалилъ.  Повеяла  прохлада. 
Длинный  день  покончилъ  рядъ  заботъ: 
По  дворамъ  давно  загнали  стадо, 
И  косцы  вернулися  съ  работъ. 
Потемнеть  заря  уже  готова; 
Тихо  всё.  Часъ  ночи  не  далёкъ. 
Подымался  и  улёгся  снова 
На  закат*  лёпий  в*терокъ. 
Говоръ  смолкъ;  лишь  изредка  собачШ 
Слышенъ  лай;  промолвятъ  голоса... 
Пыль  слеглась;  остылъ  песокъ  горячгё; 
Пала  сильно  на  эемлю  роса. 


По  краямъ  темн'вющаго  свода 

Т'бни  всб  широкая  слились; 

Встретить  ночь  готовится  природа  — 

Запахи  отвсюду  понеслись. 

Въ  тишине  жизнь  новая  творится: 

Зрячею  проснулася  сова, 

И  встаётъ,  и  будто  шевелится,  > 

И  растётъ,  и  шепчется  трава. 

1У. 

Спустилась  ночь  въ  убранств*  зв-вздномъ, 
И,  дольнихъ  чуждыя  страстей, 
Какъ  бы  зажглись  по  синимъ  безднамъ 
Тьмы  зоркихъ,  мыслящихъ  очей. 
Млръ  опочилъ.  Едва  колышетъ 
Листы  вътвей;  кругомъ  дрема 
И  сонъ... 

Лишь  ночь  не  спить  сама, 
Живетъ,  и  мощно,  мирно  дышитъ, 
И  чутко  землю  сторожитъ, 
Все  в'вщимъ  таинствомъ  объемлетъ, 
И  все  невидимое  зритъ,— 
Неивглаголанному  внемлетъ! 
Беззвучный  хоръ  во  кгл-в  ведетъ... 
И  внятна  сердцу  п-вснь  ночная, 
И  мнится  — съ  горнихъ  гвхъ  высотъ 
31яетъ  правда  неземная!.. 


Добро  бъ  мечты,  добро  бы  страсти, 
Съ  мятежной  прелестью  своей, 
Держали  насъ  въ  могучей  власти, 
Сбивали  насъ  съ  прямыхъ  путей! 
Н'Ьтъ,  счастьемъ  мелкаго  объёма 
Довольны  мы  безъ  бурь  и  грома, 
И  мирно  путь  проходимъ  свой, 
И,  тратя  жизнь  разумной  м-врой, 
Съ  туманнымъ  днёмъ,  съ  погодой  с-врой 
Въ  согласный  ладъ  живёмъ  душой. 

Но  эта  жизнь— ни  сонъ,  ни  бденье— 

Богъ  знаетъ  что.  Подчасъ,  друвья, 

Какое  горькое  презрънъе 

Бъ  себй  и  къ  вамъ  питаю  я! 

Намъ  всё  дано.  Мы  грубой  ложью 

Затмить  не  въ  силахъ  правду  Божью— 

Такъ  ярокъ  свить  ея  вдали. 

Её  мы  чтимъ,  о  ней  мы  тужимъ; 

Но  гд'в  же  храмъ,  въ  которомъ  служимъ? 

Какая  жертвы  принесли? 
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А  впрочемъ,  мы,  дворянской  л-бнью 
Врачуя  совести  недугъ, 
Святому  истины  служенью 
Свой  барсвлй  жертвуемъ  досугъ. 
Мы  любимъ  къ  пышному  об*ду 
Прибавить  мудрую  бесвду, 
Иль  въ  поздней  ужина  пор*, 
Въ  роскошно-убранной  палат* 
Потолковать  о  б*дномъ  брать, 
Погорячиться  о  добр*. 

Что  жъ  толку  въ  томъ?  Проходятъ  л'Ьта, 

Любовь  попрежнему  мертва. 

О!  слово  старое  поэта: 

„Слова,  слова,  одни  слова!" 

Не  т5,  чтобъ  лгали  мы  бевстыдно, 

Но  спимъ,  но  дремлемъ  мы  обидно, 

Но  постепенно  силы  въ  насъ, 

Пугаясь  подвиговъ  суровыхъ, 

Средь  мелкихъ  благъ,  средь  благъ  дешевыхъ 

Счастливо  гаснуть  каждый  часъ. 

Не  вс'6  же  сонъ!  Худыхъ  желашй 
Соблазнъ  послышавъ  иногда, 
Обману  ловкихъ  оправдашй 
Мы  поддаемся  безъ  труда. 
Мудрецъ  умомъ,  хитрецъ  душою, 
Какъ  примирился  ты  съ  собою? 
Какъ  столько  выгодъ  согласилъ 

ТЫ  СЪ  ДУХОМЪ  МУДРОСТИ  вМ'БИНОЙ? 

Какой  „златою  серединой11 
Ты  путь  опасный  проходилъ? 

Нбтъ,  тбмныхъ  сд*блокъ,  Боже  правый, 

Съ  неправдой  намъ  не  допусти, 

Покрой  стыдомъ  совать  лукавый, 

Блаженство  сонныхъ  возмути! 

Да  пробудясь  въ  восторг*  см-бломъ 

Съ  отвагой  пылкою  любви, 

Мы  жизнью  всей,  мы  самымъ  дЪломъ 

Почтимъ  вел,вн1я  Твои! 

VI. 

ИЗЪ  ПОЭМЫ  „БРОДЯГА". 

ВСЕНОЩНАЯ  ВЪ  ДЕРЕВНИ. 

Приди  ты,  немощный, 
Приди  ты,  радостный! 
Звонятъ  ко  всенощной, 
Къ  молитв*  благостной, 


И  ввонъ  смиряюпцй 
Всвмъ  въ  душу  просится, 
Окрестъ  сзываюпцй, 
Въ  поляхъ  разносится. 
Въ  Холмахъ,  сел*  болыпомъ, 
Есть  церковь  новая. 
Вовдвигла  Бож1й  храмъ 
Сум&  торговая  — 

И  СЛужбЫ  БОЖ1Я 

Богато  справлены, 

ИКОНЪ  ПОДНОЖ1Я 

Св'вчьми  уставлены. 
И  старъ,  и  младъ  войдётъ— 
Сперва  помолится, 
Поклонъ  вемной  кладвтъ, 
Кругомъ  поклонится. 
И  стройно  клирное 
Несется  пЪше, 
И  дьяконъ  мирное 
Твердить  глашеше: 
О  благодарственномъ 
Труд*  молящихся, 
О  град*  царственномъ, 
О  всвхъ  трудящихся, 
О  тЬхъ,  кому  въ  уд*Ьлъ 
Страданье  задано . . . 
А  въ  церкви  дымъ  висблъ 
Густой  отъ  ладана. 


0.  Б.  МИЛЛЕРЪ. 

Вбдоръ  Богдановичъ  Миллеръ  родился  22-го  ян- 
варя 1818  года  въ  Москве.  Первоначальное  вое- 
цитате  получилъ  онъ  въ  московскомъ  нЪмецкомъ 
училищ*  Св.  Петра  и  Павла,  въ  которомъ  н  окон- 
чилъ  курсъ  на  16-мъ  году.  Затвмъ,  не  желая  обре- 
менять своей  матери,  которой,  при  ея  скудныхъ 
средствахъ,  было  бы  затруднительно  содержать 
его  во  время  прохождешя  университетского  курса, 
онъ  поступилъ  ученикомъ  въ  аптеку,  а  черезъ  трв 
года  выдержалъ  экзаменъ  на  зваше  аптекарскаго 
помощника.  Около  двухъ  л*тъ  Миллеръ  занимался 
фармацевтикой,  служа  при  Московскомъ  универ- 
ситет* и  поевщая  лекпди  твхъ  профессоровъ,  ко- 
торыхъ  нужно  ему  было  слушать,  такъ  какъ  онъ 
уже  давно  задумалъ  оставить  фармацевтику  и  за- 
няться литературой,  влечете  къ  которой  дочувство- 
валъ  ещё  въ  немецкой  школ*.  Въ  1839  году  Мил- 
леръ выдержалъ  экзаменъ  на  вваше  домавшяго 
учителя  русскаго    и   н'вмецкаго  явыковъ,  а  въ 
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1841— посту  пмъ  въ1-ый  Московски  кадетскШ  кор- 
пусъ  преподавателемъ  сперва  немецкаго,  а  по- 
томъ  русскаго  языковъ  и  словесности,  для  чего 
долженъ  бы!ъ  снова  держать  экваменъ  на  право 
преподавашя  въ  военно-учебныхъ  заведешяхъ. 
Прослуживъ  8д*сь  28  летъ,  Оёдоръ  Богдановичъ 
оставилъ  службу  въ  1869  году,  съ  пешней  н  чи- 
номъ  статскаго  советника. 

Первымъ  литературнымъ  трудонъ  Миллера  быль 
ронанъ  въ  трёхъ  частяхъ  „Цыганка",  написанный 
имъ  на  19-мъ  году.  Само  собою  разумеется,  романъ 
былъ  плохъ,  что,  впрочемъ,  не  помешало  ему  ра- 
зойтись очень  скоро.  Зат'Ьмъ,  въ  1840  году,  онъ 
напечаталъ  отдельной  книжкой  свою  драматиче- 
скую сказку  „Брильянта  и  роза",  заимствованную 
изъ  немецкой  новости,  а  въ  1841,  въ  8-мъ  нумере 
„Москвитянина",  свой  первый  опытъ  перевода  въ 
стихахъ:  двухактную  драму  Кастелли:  „День  Кар- 
ла Пятаго".  Съ  этого  времени  Миллеръ  сделался 
постояннымъ  сотрудникомъ  „Москвитянина"  и  по- 
мещать въ  нёмъ,  почти  исключительно,  свои  пе- 
реводы, вплоть  до  его  прекращения.  Здесь,  между 
прочимъ,  были  помещены  его  прекрасные  пере- 
воды двухъ  больпгахъ  балладъ. Шиллера:  „Жалоба 
Цереры"  и  „Фридолинъ"  (1863,  №№  14  и  20)  и 
нятиактной  его  трагедш  „Вильгельмъ  Телль" 
(1843,  №  8).  Загвмъ,  Оёдоръ  Богдановичъ  сталъ 
печатать  свои  переводы  въ  „Русскомъ  Слове", 
где  былъ  напечатанъ  его  полный  переводъ  „Кон- 
рада Валенрода"  Мицкевича  (1860,  №  7),  въ  Би- 
бл1отек'Ь  для  Чтешя"  („  Альманворъ"  Гейне),  „Шил- 
лере въ  переводахъ  русскихъ  поэтовъ"  („Мессин- 
ская  невеста"),  „Шекспире  въ  переводахъ  рус- 
скихъ писателей"  („Цимбелинъ"  и  „Мера  га  меру"), 
„Русскомъ  Вестник*"  („Тюрьма",  „Венецъ",  „Гра- 
финя", „Сикстъ  Пятый",  „Олланта")  и,  наконедъ, 
въ  „Отечественныхъ  Запискахъ",  где  былъ  поме- 
щёнъ  весьма  замечательный  его  переводъ  поэмы 
Гамерлинта  „Агасферъ  въ  Риме"  (1872,  №№  9  и  10) 
и  оригинальное  стихотвореше  „Судья  Шемяка" 
(1873,  №  4). 

Въ  1874  году  исполнилось  тридцать  пять  летъ 
литературной  деятельности  Миллера— и  Общество 
Любителей  РоссНской  Словесности  при  Москов- 
скомъ  университете,  которое  считаетъ  его  съ  1869 
года  въ  числе  своихъ  дМствительныхъ  членовъ, 
назначило  особое  публичное  засЬдаше,  чтобы  по- 
чтить тридцатипятилетше  труды  его  и  другого 
своего  члена,  известнаго  ученаго  и  романиста  по- 
койнаго  П.  И.  Мельникова  (более  известнаго  подъ 
нсевдонимомъ  Андрея  Печерскаго),  литературной 


деятельности  котораго  также  исполнилось  въ  то 
время  тридцать  пять  летъ. 

Оёдоръ  Богдановичъ  издавалъ  литературно-юмо- 
ристически журналъ  съ  карикатурами  „Развле- 
чете", основанный  имъ  въ  1859  году.  Стихотво- 
рения его  были  издаваемы  три  раза:  1)  Стихо- 
творешя  О.  Миллера.  1841— 1848.  М- 1849.  2)  Стн- 
хотворешя  О.  Б.  Миллера.  Две  части.  Издаше  вто- 
рое, исправленное  и  дополненное.  М.  1860.  3)  Сти- 
хотворешя  О.  Б.  Миллера.  Две  части.  Ивдаше 
третье.  М.  1872. 

Миллеръ  скончался  20  января  1881  года. 


СУДЬЯ  ШЕМЯКА. 

„Помоги  мне,  братецъ",  просить  братъ  убогой: 
Не  оставь,  родимый,  милостью  премногой! 
Вотъ  ужъ  наступаютъ  вьюги  съ  холодами: 
Одолжи  лошадку  съездить  за  дровами." 

—  „Охъ,  какъ  надоело  мне  съ  тобой  возиться! 
Векъ  ты  будешь  плакать,  векъ  ты  будешь  биться. 
Видно,  самъ  ужъ  плохъ  ты,  пропилъ,  знать,  день- 
жонки, 

Что  купить  не  можешь  клячи-лошадёнки? 
Счастливь,  что  пришелъ  ты,  какъ  иду  къ  обедни: 
Такъ  ибыть,возьми  ужъ, только  знай— въ  последней! 
Приведёшь  —  и  больше  къ  моему  порогу 
Ни  ногою  —  слышишь?  прогоню,  ей-Богуи. 
Взялъ  бедняга  лошадь.  Дай  ужъ  оголовокъ", 
Просить  онъ  у  брата.— „Ишь  ты,  больно  ловокъ! 
За  него  вечоръ  лишь  деньги  отдалъ  самъ  я. 
Оголовокъ  знатный  —  яетъ,  его  не  дамъ  я: 
Изорвёшь,  испортишь,  буду  я  въ  изъяне/ 
— „Дай,  ведь,  не  къ  хвосту  же  привязать  мне  сани". 

—  „делай  тамъ,какъ  знаешь,  людямъ  поклонися: 
Где-нибудь  достанешь  —  только  отвяжися". 
Такъ  сказавъ,  богатый  бедняка  оставилъ; 

А  беднякъ,  взявъ  лошадь,  путь  домой  направилъ. 
Думаетъ  онъ  думу,  какъ  бы  сани  справить, 
Чтобъ  дрова  изъ  лесу  дб  дому  доставить? 
Повезётъ  ли  лошадь?  Ведь,  безъ  хомута-то 
Возъ  тащить  тяжелый  будетъ  трудновато. 
Ну,  да  ужъ  устрою  —  я,  ведь,  парень  ловкой: 
Ей  къ  бокамъ  оглобли  привяжу  верёвкой, 
А  чтобъ  не  съезжали,  я  свяжу  ремнями 
Какъ  нибудь  покрепче  хвостъ  ея  съ  санями". 
Справилъ  -  и  поехалъ  въ  рощу  га  дровами. 
Нагрузивши  дровни,  по  дорзгв  гладкой 
Тянетъ  онъ  ихъ  къ  дому  рядышкомъ  съ  лошадкой. 
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Веб  идбть,  вакъ  надо  —  вотъ  и  дотащихись; 

Только  вдругь  эа  что-то  сани  зацепились. 

„Эй,  ну-ну!а  кричктъ  онъ:  „вывови,  родная! 

Тутъ  ужъ  недалечко  —  дамъ  теб*  евнца  я". 

Палкой  замахнулся:  „ну-же,  ну,  тащнел!" 

Конь  рванулъ  всей  силой  —  хвость  н  оборвися. 

Вакъ  на  утро  лошадь  увидалъ  богатый  — 

„Чтб  ты  сънею  сд*влалъ?  чтб  въней  безъхвоста-то?и 

Закричалъ  онъ  троено:  „это,  братъ,  не  ладно  — 

Этакъ  одолжать  васъ  будетъ  мн*  накладно. 

Мы  пойдбмъ  въ  Шемяк'в:  пусть  онъ  насъ  равсудитъ 

И  тебя  за  лошадь  заплатить  принудить". 

И  пошелъ  къ  Шемяк*  съ  братомъ  братъ  убогой. 

Путь  ихъ  быль  не  бливокъ:  снежною  дорогой 

Шли  они  веб  утро  и,  уставъ  немало, 

Завернули  оба  въ  сельское  кружало. 

Богача  хозяинъ  встр'втилъ  съ  уважеиьемъ, 

Кланяется  въ  пояеъ:  „съ  нашимъ,  молъ,  почтеньемъ!" 

И  вина,  и  пива  гостю  предлагаетъ; 

Бедняка  же  словно  вовсе  и  не  внаетъ. 

Къ  богачу  подеввши,  пьётъ  онъ  еъ  нимъ,  гуторя; 

А  бедняга  на.  печь  завалился  съ  горя, 

Чтобъ  заспать  свой  голодъ.  Слушая  ихт  р*Ьчи, 

Онъ  ввдремнуль  немного —и  свалился  съ  печи. 

Какъ  на  гр-вхъ  реббнокъ  спалъ  тутъ  той  порою: 

Онъ  его,  упавши,  придавилъ  собою. 

— „Ахъ,  ты  душегубецъ!  ахъ,  бевпутиый  Каинъ! 

Что  ты  тутъ  над-влалъ?"  закричалъ  хозяинъ. 

„Этого,  братъ,  д'вла  такъ  я  не  оставлю, 

И  на  судъ  къ  Шемякв  я  тебя  представлю". 

— „Что-жъ,  пойдбмъ  къ  Шемяк'в:  знать  такая  доля1*, 

Отвйчалъ  бедняга:  „буди  Божья  воля!" 

И  пошли  вев  трое;  а  межъ  гвмъ  дорогой, 

Закручинясь,  думу  думаетъ  убогой: 

„Что-жъ  теперь  мн*  д-влать?  в*дь,  меня  засудятъ! 

Пропаду  я,  бедный!  Эхъ,  ужъ  будь,  что  будетъ: 

Брошусь  лучше  съ  моста  и  покончу  разомъ!" 

У  б-вдняги  съ  горя  умъ  зашелъ  за  разумъ. 

Вотъ  подходятъ  къ  мосту  — онъ  перекрестился 

И  черезъ  перила  вдругь  перевалился. 

Подъ  мостомъ  въ  ту  пору  сани  провзжали, 

Двое  мужичковъ  въ  нихъ  ивени  распевали. 

Вдругь  на  нихъ  свалился  будто  куль  тяжелый  — 

И  вамолкли  звуки  п^бсни  ихъ  весёлой. 

Крикъ  бедняга  слышитъ:  „съ  нами  крестна  сила!" 

Голову  прнподнялъ  —  передъ  нимъ  верзила: 

Парень  здоровенный  въ  бокъ  его  толкаетъ 

И  ругаетъ  крепко,  и  съ  саней  пихаетъ: 

А  подъ  нимъ,  уткнувшись  въ  евно  головою, 

Кто-то  тяжко  стонетъ  и  хрипитъ  порою. 

Понялъ  онъ,  въ  чбмъ  д'кю  —  и  давай  Богъ  ноги; 


Но  верзила-парень  сталь  середь  дороги. 

„Глянь,  что  ты  над'влалъ,  лиходМ  треклятый! 

В'бдь,  пришибъ  до  смерти  моего  отца  ты. 

ТЫ  За  ЭТО  Д'БЛО  МН*  ответишь,  милый  — 

И  тебя  къ  Шемяк^  потащу  я  силой". 

—  „Что-жъ,  пойдбмъ  къ  Шемяк^:  пусть  онъ  насъ 

разеудить!- 
Говоритъ  убогой:  „двухъ  смертей  не  будетъ1*. 
Идутъ  парни  въ  городъ  вчетверомъ.  Дорбгой 
Грустно  такъ  повЪсилъ  голову  убогой: 
Думаетъ,  гадаетъ,  какъ  бы  умудриться, 
Чтобъ  отъ  накаванья  строгаго  отбиться. 
Онъ  съ  дороги  камень  поднялъ  съ  думой  злою 
И,  въ  мошну  засунувъ,  спряталъ  подъ  полою. 

На  высокомъ  стул*  важно  заевдаетъ 
Въ  храмин*  Шемяка  и  свой  судъ  в&цаетъ  — 
И  съ  благогов'вньемъ  предъ  судьбю  строгимъ, 
Кланяясь,  предстали  три  истца  съ  убогимъ. 
Первый  свою  просьбу  ивложилъ  богатый. 
—„Что  ответить  можепа  на  слова  истца  ты?4* 
Вопросилъ  Шемяка.  Тотъ,  въ  зам-внъ  ответа, 
Лишь  потрясъ  мошною:  посмотри,  молъ,  это! 
—„А!"  смекнулъ  Шемяка:  это  онъ  сотнягу 
Мнв  за  судъ  мой  сулить.  Выручу  беднягу!" 
„Вотъ  моб  р-вшенье",  говорить:  „отъ  брата 
Ты  съ  хвостомъ,  не  такъ  ли,  нолучилъ  коня-то? 
Посему  и  должень  ты  радеть  о  томъ  же, 
Чтобъ  ему  скотину  возвратить  съ  хвостомъ  же. 
Того  ради  конь  сей  должень  находиться 
При  тебЗ},  докол-в  хвость  не  отростится". 


Тутъ  съ  поклономъ  третш  подабтъ  прошенье 

И  судью  Шемяку  молить  о  рЪшень'Б. 

На  вопросъ  Шемяки  бедный,  безъ  ответа, 

Вновь  тряебтъ  мошною:  посмотри,  молъ,  это! 

И  Шемяка  см'втилъ:  „а,  еще  сотнягу 

Мн-Ь  за  судъ  онъ  сулить.  Выручу  беднягу!** 

И  сказалъ  въ  равдумь-Б:  „въ  преступленье  ономъ, 

Знай,  сугубо  виненъ  ты  передъ  закономы 

Самъ  хот-Ьлъ  убиться,  а  убилъ  другого! 

Такъ-какъ,  что  бъ  ни  д-влаль,  ты  отца  родного 

Сиротинв-сыну  воротить  не  можешь, 

То  за  свой  проступокъ  самъ  животъ  положишь. 

Лягъ  же  ты  подъ  мостомъ;  онъ  же,  н&  мостъ  ставши. 

Пусть  тебя  задавить,  на  тебя  упавши". 

Весело  выходить  отъ  судьи  убогой; 

ГЬ-жъ  въ  дупгв  Шемяку  вев  клянутъ  дорогой, 

—  „Что-жъ,  любевный  братецъ*4,  говорить  бедняга: 
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„Подавай  воня-то!а— „Нить,  вач*мъ,  сердяга: 
Я  ужъ  передумалъ.  Намъ-бы  помириться! 
Конь,  хоть  и  безхвостый,  всё-жъ  ми*  пригодится. 
Дань  теб*  деньжонокъ  —  разживайся  съ  Богомъ, 
И  впербдъ  пожалуй  пригожусь  во  многомъ". 

Тутъ  убопй  съ  третьижъ  началъ  разговоры: 
„Охъ,  какъ  горько  слушать  мн'в  твои  укоры! 
Видно  на  семь  св*т*  не  жилецъ  я  бол*! 
Ну,  ступай-ка  на  мостъ  да  скачи  оттоле». 
— „Н*тъ,  я  передумалъ!  Что  съ  тобой  возиться: 
На  тебя  скакавши,  самъ  могу  убиться. 
Убирайся  съ  Богомъ".  — „Н*тъ,  родимый,  дудки! 
Мы  съ  тобой  ходили  въ  судъ,  в*дь,  не  для  шутки: 
Ты  хогвлъ  обидъть  горькаго  б*днягу, 
Такъ  скачи,  брать,  съ  моста,  иль  подай  сотнягу". 
Какъ  ни  спорилъ  парень,  какъ  онъ  ни  бранился, 
Все-жъ  таки  на  сотни  съ  б*днымъ  помирился. 

Вотъ  домой  приходить  6*дный  развесёлый! 
Ужъ  не  будетъ  знаться  онъ  съ  нуждой  тяжелой: 
Станетъ  жить,  какъ  люди,  голодъ  повабудетъ 
И  въ  м1ру  считаться  хуже  вс*хъ  не  будетъ. 
А  межъ  гвмъ  Шемяка  дани  поджидаетъ 
И  къ  нему  за  нею  парня  посылаетъ, 
„Что-жъ,  пр1ятель,  такъ-то  держишь  об*щанье? 
Что  сулилъ  Шемяк*  ты  за  оправданье?" 
— „Что-жъ  ему  сулилъ  я?а-  „Три  мошны  съ  казною, 
Въ  каждой  по  сотняг*".  —  „Что  ты?  Богъ  съ  тобою! 
У  меня  въ  мотив  той  грошъ  не  заводился, 
А  лежалъ  вотъ  камень  —  имъ  д  и  гровился: 
Коль  меня  въ  ту  пору  онъ  не  оправдалъ  бы, 
Я  вотъ  этимъ  камнемъ  въ  -гробъ  его  вогналъ  бы". 
Какъ  узналъ  про  камень  —  загрем*лъ  Шемяка: 
„Я  тебя  до*ду!  Погоди,  собака!" 


М.  П.  РОЗЕНГЕЙМЪ. 

Михаилъ  Павловичъ  Ровенгеймъ  родился  въ 
1820  году.  Одинъ  изъ  предковъ  поэта  родомъ  дат- 
чанннъ,  по  семейнымъ  предашямъ,  переселился 
въ  Россш  въ  конц*  ХУН  или  въ  начал*  ХУШ 
СТ0Л-БТ1Я.  Онъ  былъ  лютеранинъ,  но,  женясь  въ 
Москв*  на  русской,  принялъ  православ1е  и  по- 
томство его  совершенно  обрусело.  Отецъ  Михаила 
Павловича  въ  своё  время  былъ  единственнымъ 
представителемъ  этого  рода.  Вс*  они  служили,  но 
никто  изъ  нихъ  не  выдвинулся  и  не  пр1обр*лъ 
известности.  Оставшись  поел*  смерти  отца,  слу- 


жившаго  въ  горномъ  в*домств*,  четырёхъ  л*тъ, 
онъ  былъ  отданъ  на  восьмомъ  году  въ  1-ый  кадет- 
сшй  корпусъ  въ  малолетнее  отдълете.  Пробывъ 
въ  корпус*  цъмыхъ  одиннадцать  л'втъ,  Розенгеймъ 
былъ  выпущенъ  въ  март*  1838  года  прапорщи- 
комъ  въ  полевую  конную  артиллерш.  Прослуживъ 
десять  Л'втъ  въ  с9рою,  онъ  воротился  въ  1848  году 
въ  Петербургу  гд*  до  1866  года  продолжать  слу- 
жить въ  артиллерш  вн*  строя;  въ  этомъ  же  году 
поступилъ  въ  открывшуюся  тогда  Военно-Юриди- 
ческую Академш,  по  окончанш  двухгодичнаго 
курса  въ  которой  вышелъ  изъ  нея  по  1-му  раз- 
ряду въ  начал*  1868  года,  а  въ  1869  —  былъ  на- 
значенъ  военнымъ  судьбю  въ  петербургскШ  военно- 
окружный  судъ. 

Михаилъ  Павловичъ  сталъ  писать  стихи  съ  че- 
тырнадцати л*тъ,  ещё  будучи  кадетомъ,  при  чёмъ 
однимъ  И8ъ  первыхъ  его  произведений  была  „По- 
ходная п*сняа,  которую  п*сенники-кадеты,  л*- 
томъ  1836  тода,  п*ли  на  поход*  въ  лагерь  въПе- 
тергофъ  и  за  которую  онъ  получнлъ  отъ  командо- 
вавшаго  въ  тотъ  годъ  батальономъ  1-го  кадетскаго 
корпуса  Насл*дника  Цесаревича,  впосл*дствш 
Императора  Александра  П,  волотые  часы.  Въ  1837 
году  бывппй  въ  то  время  преподавателемъ  русской 
словесности  въ  старшихъ  классахъ  корпуса,  по- 
койный Плаксинъ  передалъ  вгвкоторыя  изъ  сти- 
хотворетй  Розенгейма  покойному  Н.  А.  Полево- 
му—и  тотъ  былъ  такъ  снисходителенъ  къ  первымъ 
опытамъ  юнаго  поэта,  что  напечаталъ  н*которые 
изъ  нихъ  въ  одной  изъ  сл*дующихъ  книжекъ  изда- 
ваемаго  имъ  въ  то  время  „Сына Отечества".  Зат*мъ, 
напечатавъ  въ  „Библиотек*  для  Чтешя14  1840  года 
ещё  два  стихотворетя,  Розенгеймъ  оставилъ  Пе- 
тербургъ  и  до  1868  года  вовсе  не  печаталъ  сти- 
ховъ  въ  журналахъ.  Впрочемъ,  это  посл*днее 
обстоятельство  не  пом*шало  стихотворевлямъ  его, 
благодаря  нескромности  приятелей  поэта,  являться 
по  временамъ  въ  равныхъ  першдическихъ  иэда- 
тяхъ— то  подъ  именемъ  Лермонтова,  то  подъ  име- 
немъ  Хомякова.  Такъ  въ  „Современник*"  на  1850 
годъ,  въ  „Зам*ткахъ  Новаго  Поэта",  было  пом*- 
щено  его  стихотворете  „Дума",  безъ  означешя 
имели  сочинителя;  зат*мъ,  въ  1856  году,  это  самое 
стихотворете,  въ  несколько  и8М*нённомъ  вид*, 
было  передано  госножею  Хвостовой  въ  „Русстй 
В*стникъа,  какъ  стихотворете  Лермонтова,  гд* 
оно  и  было  напечатано  (№  14,  отд.  I,  стр.  323), 
вм*ст*  съ  двумя  другими,  съ  именемъ  великаго 
нашего  поэта,  вызвавъ  громтя  похвалы  со  сто- 
роны т*хъ  самыхъ  рецензентовъ,  которые,  впо- 


448 


М.  П.  РОЗЕНГЕЙМЪ. 


следств1Н,  такъ  жестоко  нападали  на  Розенгейма, 
при  выход*  въ  светъ  его  стихотворешй.  Нако- 
нецъ,  еще  недавно,  такииъ  же  образомъ  было  напе- 
чатано стихотвореше  Розенгейма  „На  развалинахъ 
Севастополя",  выданное  за  произведете  Хомякова. 
Начиная  съ  1858  года,  стихотворешя  Ровен- 
гейма  стали  снова  появляться  на  страницахъ  пе- 
тербургскихъ  и  московскихъ  журналовъ,  преиму- 
щественно въ  „Отечественныхъ  Запискахъ44,  „Би- 
блютеке  для  Чтешя",  „Русскомъ  Вестнике44,  „Сы- 
не Отечества44,  „Русскомъ  Слове44,  „Литератур- 
ной Бнбл1отекеи,  „Заре*  и  другнхъ.  Въ  томъ  же 
1868  году  вышло  въ  свить  первое  ивдашс  „Стихо- 
творешй Михаила  Розенгейма44,  вызвавшее  весьма 
разноречивые  отвывы  со  стороны  журнальныхъ 
рецензентовъ  обеихъ  столицъ,  при  чёмъ  Черны- 
шевсшй  („Современникъ44,  1858,  №  11)  и  Дружи- 
нинъ  („Библютска  для  Чтешя44,  1858,  №  12)  по- 
святили имъ  болышя,  но  далеко  неблагосклонныя 
статьи.  Одновременно  со  стихами  стали  появлять- 
ся въ  петербургскихъ  журналахъ  и  прозаическая 
статьи  Розенгейма.  Такъ,  съ  ноября  1859  до  кон- 
ца 1860  года  ежемесячно  въ  „Отечественныхъ 
Запискахъ44  печатались  его  „Заметки  правдноша- 
тающагося";  въ  юридическомъ  журнал*  Салманова 
помещена  была  статья  его  „О  конокрадстве  въ 
Россш";  въ  газет*  „Наше  Время41— большая  статья 
„О  Печерскомъ  крае",  а  въ  „Северной  Пчеле44, 
перешедшей  отъ  Греча  подъ  редакцш  Усова,  рядъ 
юмористическихъ  статей,  подъ  заглав1емъ:  „Путеше- 
ствие во  времени  и  пространстве44.  Въ  1860  году  ему 
предложена  была  редакпдя  журнала  „Коннозавод- 
ства и  охоты44,  которою  онъ  и  ваведывалъ  до  1863  г. 
Въ  1863  году  онъ  началъ  издавать  сатирическую 
газету  „Заноза44,  которая  съ  перваго  же  года  прь 
обрЬла  слишкомъ  5,000  подписчиковъ.  Онъ  из- 
давалъ  её  два  года;  но  въ  1865  году,  по  особымъ 
обстоятельствам^  долженъ  быль  передать  её  въ 
друпя  руки.  Въ  „Занозе"  было  помещено  не- 
сколько юмористическихъ  стихотворешй  и  раз- 
сказовъ  самого  редактора.  Въ  1864  году  „Стихо- 
творешя М.  Розенгейма41  вышли  вторымъ,  значи- 
тельно дополненнымъ,  ивдашемъ,  а  въ  1882  г.— 
третъимъ  ивдашемъ.  Затем ъ,  въ  1866  году, 
въ  „Голосе44  напечатанъ  былъ  рядъ  статей  его, 
подъ  заглав1емъ:  „Письма  о  недавнемъ  быломъ44. 
Вообще,  начиная  съ  этого  времени,  Розен- 
геймъ  сталъ  постояннымъ  сотрудникомъ  назван- 
ной газеты,  при  чёмъ,  въ  течете  всего  1867  и 
въ  начале  1868  годовъ,  написалъ  целый  рядъ 
статей,  преимущественно,  по  вопросамъ  о  запад- 


ныхъ  окраинахъ  нашихъ  и  о  железныхъ  доро- 
гахъ.  Наконецъ,  въ  1869  и  1870  годахъ  онъ  ва- 
печоталъ  несколько  статей  въ  Биржевыхъ  Ведо- 
мостяхъ44  и  въ  „Военномъ  Сборнике44. 

Розенгеймъ  скончался  7-го  марта  1887  года,  въ 
С.-Петербурге,  отъ  разрыва  сердца. 

I. 

19-Е  ФЕВРАЛЯ    1862   ГОДА. 

Хрнстосъ,  Христосъ  воскресъ!  Воистину  воскресъ! 
Воспойте:  живъ  Господь,  и  слава  въ  вышнихъ  Богу! 
Блеснул*  свободы  лучъ  и  намъ  съ  родныхъ  небесъ! 
Осанна!  Вайями  усыплемте  дорогу! 

Разбита  рабства  цепь.  Вставайте,  мертвецы! 
Вставайте,  Лазари,  изъ  гроба  векового, 
Где  вы  родилися,  где  отжили  отцы! 
Прощенье  прошлому!  забвеше  былого! 

Оплотъ  коснешя  и  порчи  сокрушенъ: 
На  светъ,  на  Бож1Й  светъ  скорее  выходите! 
Граждане  новые,  приветь  вамъ  и  поклонъ! 
Богъ  помочь,  братья,  вамъ,  Богъ  помочь  въновомъ 

быте! 

Пе  стойте— прочь  скорей  отъ  двери  гробовой! 
Васъ  жизнь  къ  себе  зовётъ:  живымъ  работы  много. 
Впередъ,иасъ  братья ждутъ,вперёдъ,рука  съ  рукой! 
Теперь  вамъ  всемъ  одно  —  всемъ  общая   дорога. 

Вы,  чуждые  досель,  сыны  одной  семьи, 
Средь  рабства  явнаго  и  тайнаго  проклятья, 
Вглядитесь,  налонецъ,  друтъ  въ  друга:увы  свои, 
Одной  неволей  лишь  разровненные  братья. 

Но  рабство  сломано:  давайте  жъ  руки  намъ, 
Давайте  и  пойдёмъ,  пойдёмъ:  насъ  ждётъ  работа! 
И  радость,  и  печаль  —  всё  вместе,  пополамъ! 
Про  дело  земское  всемъ  общая  забота. 

Пойдёмъ!  свободы  лучъ  блеснулъ  съ  родныхъ  небесъ; 
Победу  довершимъ  при  кликахъ  всенародных?»: 
„Христосъ,  Христосъ  воскресъ!44  Воистину  воскресъ! 
И  стала  наша  Русь  землёй  людей  свободныхъ. 

Христосъ,  Христосъ  воскресъ!  Хвала  и  честь  Тому, 
Тому,  кто,  какъ  пророкъ,  евреямъ  Богомъ  данный, 
Воздвигнулъ  свой  народъ  отъ  рабства  и  ему 
Открылъ  широшй  путь  къ  земле  обетованной! 

П. 

ПРОРОКЪ. 

Когда  Господь  открылъ  мне  вежды 
И  скверну  мгра  локазалъ, 
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Когда  —  испуганный  —  одежды 
Я,  полный  скорби,  разорвалъ; 

Когда  —  въ  дорыв*  сокрушенья  - 
Бежать  въ  пустыню  я  хогЬлъ, 
Чтобы  не  видеть  униженья 
И  черноты,  и  гряви  дЬлъ: 

Тогда,  сверкая  мнв  изъ  тучи 
И  гласомъ  гн-Ьва,  и  суда, 
Онъ  —  малодушному  —  МогучМ 
Изрёкъ  мн*  грешное:  „куда?" 

„Куда?"  воззвалъ  онъ  громогласно: 
„Куда,  лукавый  челов*Ькъ? 
Б-бжншь  въ  пустыню  безопасно 
Влачить  бевплодно  жалшй  в*бкъ! 

„Не  сокрушенье,  не  молитвы— 
Мв-б  нуженъ  истины  пророкъ, 
Мн'Б  нуженъ  мужъ  для  смблой  битвы, 
Мн-в  нуженъ  молотъ  на  порокъ! 

„Не  это  рабское  бевсилье 
Потребно  см-влому  бойцу. 
Иди  предъ  влобу  и  насилье— 
И  съ  ними  стань  лицомъ  къ  лицу!" 

И  я  пошелъ.  Вражду,  гоненье 
Я  видЪлъ,  зналъ  и  перенёсъ; 
Я  слышалъ  пошлое  глумленье 
И  вопли  гн'вва  и  угроэъ  — 

И  фарисея  шоаотъ  желчный, 
И  вой  бевсмысленный  глупца; 
Но  я  иду— набатъ  немолчный 
Глаголовъ  правды— до  конца. 

Не  кроюсь.  Пусть  въ  меня  каменья 
Бросаютъ  ближше  мои: 
Иду  бевъ  злобы  и  смущенья— 
Во  имя  правды  и  любви. 


III. 

Горе  ты,  горе,  8м*бя  подколодная, 
Ворогъ  старинный  ты  мой! 

Ты,  неотступное,  ты,  безысходное— 
Рано  сошлись  мы  съ  тобой! 

Рано  сошлись  мы— сошлись  и  схватилися: 
Чья-то,  посмотримъ,  возьмётъ? 


Сильны,  знать,  оба  съ  тобой  мы  родилися— 
Схватка  идётъ  да  идётъ. 

Грустно  проносится  жизнь  безотрадная 

Въ  этой  борьбе  роковой... 
Можетъ-быть,  сломишь  меня,  безпощадная 

Только  не  дамся  живой. 


IV. 

ВОСПОМИНАН1Е. 

Опять  весна  живительно 
Стучитъ  ко  мн*  въ  окно: 
Что-жъ  сердце  такъ  мучительно, 
Такъ  больно  ственено? 

Безъ  воли,  бевъ  желашя, 
Богъ  знаетъ  почему, 
Встаютъ  воспоминашя, 
Мерещатся  уму. 

Всё,  всё— давно  забытое, 
Что  время  унесло, 
Убитое,  разбитое, 
Что  было,  что  прошло; 

Весь  адъ  житья  бездольнаго  — 
Б4ды,  нужды,  труда, 
Гд-в  умъ  простора  вольнаго 
Не  в'вдалъ  никогда; 

Невежество  вавзятое, 
Нахально-наглый  гнётъ... 
Вся  эта  живнь  проклятая  — 
Зач'вмъ  она  встаётъ? 


н.  е.  ЩЕРБИНА. 

Николай  Оёдоровичъ  Щербина,  известный  рус- 
ски поэтъ,  родился  2-го  декабря  1821  года  въ 
АНусскомъ  округв  земли  Войска  Донского,  въ  по- 
сёлке Грузко-Елачинскомъ,  лежащемъ  въ  60  вер- 
стахъ  отъ  Таганрога.  Предки  Щербины,  какъ  это 
видно  изъ  равннхъ  документовъ,  принадлежали  къ 
числу  гбхъ  малоросейскихъ  выходцевъ  съ  бере- 
говъ  рФки  Сожи,  которые,  260  л-бтъ  тому  назадъ, 
во  время  борьбы  Богдана  Хмельницкаго  съ  поля- 
ками, принуждены  были  оставить  разорённую  ро- 
дину и  переселиться  на  необитаемые  берега  Дон- 
ца, ГДБ  вскоре  они  образовали  изъ  себя  Изюмсый 
слободской   казач!й  полкъ,   защищавший   руссюя 
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окраины  противъ  татарскихъ  наб*говъ.  По  пе- 
реформнроваши  же  слободснихъ  полковъ  въ  гу- 
сарсюе,  въ  1763  году,  указомъ  императрицы 
Екатерины  II,  родъ  Щербины  былъ  ванесёнъ  въ 
число  дворянскихъ  родовъ  вновь  образованной 
изъ  слободскихъ  земель  Слободско  -Украинской 
губернш. 

Первые  годы  своего  детства  Щербина  провёлъ 
въ  названномъ  выше  посёлке,  принаддежавшемъ 
его  матери,  донской  дворянке.  Что  же  касается 
бабушки  его  по  матери,  женщины  весьма  умной, 
энергичной  и  потому  оказавшей  большое  вл1яше 
на  внука,  то  она  была  природная  гречанка,  пере- 
селившаяся въ  Россш  ивъ  Морей  при  императрице 
Екатерин*  II,  всл*дств1е  чего  гречесый  элементъ 
отразился  весьма  сильно  на  воспиташи  матери 
поэта,  а  по  выход*  ея  вамужъ  ва  отца  Щербины, 
сталъ  играть  видную  роль  въ  живни  и  во  всей 
обстановке  родителей  поэта,  что  им*ло  огромное 
влгяше  на  эстетическое  раввине  будущаго  автора 
„Греческихъ  Стихотворетй  а.  Когда  же,  по  продаж* 
донского  им*шя,  всё  семейство  Щербины  пересели- 
лось на  жительство  въ  Таганрога,  населённый  поч- 
ти исключительно  греками,  вл1яше  это  скоро  уси- 
лилось и  сблизило  ребёнка  ещё  бол*е  съ  грече- 
скимъ  бытомъ  и  предашями  греческой  старины. 
По  встунлеши  въ  Таганрогскую  гимнавш,  десяти- 
летий Щербина  такъ  ревностно  принялся  за  иэу- 
чеше  греческаго  языка,  что  вскор*,  не  довольствуясь 
преподавашемъ  его  въ  гимназш,  сталъ  ходить  въ 
частную  греческую  школу,  гд*  нрочиталъ  въ  пер- 
вый разъ  „Илладу"  Гомера  и  познакомился  съ  не- 
которыми другими  поэтами  древней  Эллады.  Къ 
атому  времени  относится  первое  поэтическое  про- 
изведете Щербины,  поэма  „Сафо",  написанная 
имъ  на  тринадцатою  году  и  ват*мъ  уничтожен- 
ная самимъ  авторомъ,*а  также  и  первое  печатное 
стихотвореше  его  „Къ  морю",  появившееся  въ 
10-мъ  №  „Сына  Отечества"  на  1838  годъ.  Не 
окончивъ  ещё  гимназическаго  курса,  шестна- 
дцатил*тшй  Щербина  отправился  въ  Москву  съ 
ц* лью— приготовиться  къ  поступлешю  въ  тамош- 
шй  университета;  но  вскор*  неблагопргятныя 
обстоятельства  заставили  его  возвратиться  въ  Та- 
ганроге», гд*  онъ  прожилъ  ещё  ц&шхъ  четыре  года, 
посвящая  всё  время  на  приготовлеше  къ  универ- 
ситетскому экзамену.  Наконецъ,  желанное  время 
настало:  л*томъ  1841  года  Щербина  отправился 
въ  Харьковъ,  выдержалъ  вступительный  экзаменъ 
ц  былъ  принять  въ  число  студентовъ  тамошняго 
университета,  по  юридическому  факультету.  Но  и 


на  этотъ  разъ  непредвиденный  случайности  вос- 
препятствовали правильному  ходу  его  обрааовашд 
и  —  въ  конц*-концовъ  —  принудили  его  оставить 
университета,  до  окончатя  полнаго  курса.  Тесни- 
мый нуждою,  Щербина  принуждёнъ  былъ  проме- 
нять унпверситетсыя  занятая  на  домаште  уроки 
у  окрестныхъ  пом*щиковъ,  для  чего  долженъ  былъ 
выдержать  экзаменъ  и  заручиться  дипломомъ  на 
зваше  домашняго  учителя.  Изъ  стихотворетй, 
принадлежащихъ  къ  этому  времени,  заслуживает, 
особеннаго  внимашя  сл*дуюпця:  „Клефты",  „Ночь 
въ  Венецш"  и  „Эллада",  напечатанный  въ  „Оте- 
чественныхъ  Запискахъи  1841,  „Пантеон*"  1842  в 
„Москвитянин*"  1845  годовъ,  и  н*которыя  ивъ 
стихотворетй,  пом*щённыхъ  въ  „Молодик**"  Бец- 
каго.  Въ  1849  году  Щербина  простился  съ  Харь- 
ковомъ  и  отправился  въ  Одессу,  мечтая  о  путе- 
гаествш  въ  дорогую  его  сердцу  Грещю,  куда  такъ 
давно  и  настойчиво  стремились  вс*  его  помыш- 
летя.  Зд*сь,  въ  Одесс*,  гд*  напгь  поэгь  прожилъ 
около  года,  онъ  ивдалъ  въ  св*тъ  первое  собрате 
своихъ  стихотворетй,  подъ  назватемъ  „Грече- 
ск1я  Стихотворетя  Н.  Щербины",  встр*чеянн& 
какъ  публикой,  такъ  и  критикой  („Совреженникъ" 
№  6,  „Отечественный  Записки"  №  6  „Москвитя- 
нинъ"  №  15,  „Сынъ  Отечества"  №  5  и  „Одессшй 
В*стникъи  №  33)  весьма  благосклонно. 

Оставивъ  Одессу  въ  конц*  1850  года,  Щербина 
пере*халъ  въ  Москву,  гд*  тотчасъ  поступил  на 
государственную  службу,  въ  тамошнее  губернское 
правлеше,  помощникомъ  редактора  „Московскихъ 
Губернскихъ  В*домостейц.  По  истечеши  двухъ 
л*тъ,  онъ  вышелъ  въ  отставку  и  снова  принялсд 
за  частные  уроки,  что,  впрочемъ,  не  м*шало  ему 
быть  сотрудникомъ  «Москвитянина"  и  н*воторыхъ 
петербургскихъ  журналовъ.  Въ  1855  году  Щербина 
пере*халъ  въ  Петербурга  и  снова  опред*лился  ва 
службу  по  министерству  народнаго  просв*щен11, 
чиновникомъ  особыхъ  порученШ  при  товарищ* 
министра,  киле*  П.  А.  Вяземскомъ,  и  д*лопроиз- 
водителемъ  еврейскаго  ученаго  комитета. 

Съ  пере*здомъ  въ  Петербургь,  стихотворетя 
Николая  бёдоровича  всё  чаще  и  чаще  стали  по- 
являться въ  „Современник*",  „Отечественных* 
Запискахъ",  „Бибхютек*  для  Чтетя",  „Сын*  Оте- 
чества", „Илхюстрацш",  „Зар*"  и  другихъ  петер- 
бургскихъ журналахъ,  а  также  и  въ  московскихъ— 
„Дн*"  и  „Русскомъ  В*стник**,  въ  которому 
между  прочимъ,  были  напечатаны  „Путевыя  Пись- 
ма" —  плодъ  его  наблюдешй  во  время  загранич- 
ной по*8дки.  Кром*  того,  онъ  писать  реценш 
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въ  разныхъ  журналахъ  и,  по  поручешю  Импера- 
торской Академш  Наукъ,  раэборы  сочинешй,  но- 
ступающихъ  на  уваровсыя  премш,  ва  что  удо- 
стоился подучить  отъ  Академш  золотую  медаль. 
Наконецъ,  онъ  издалъ  въ  1858  году  „Сборникъ 
лучшихъ  произведен^  русской  поэзш",  а  въ  1865 
году — »Пчелу,  сборникъ  для  народнато  чтешя  и 
для  унотреблешя  при  народномъ  обученш",  вы- 
державппй  четыре  издашя,  въ  1865,  1866,  1869  и 
1876  годахъ. 

При  новомъ  преобразована  министерства  на- 
роднаго  просв*щешя,  Щербина  остагся-было  безъ 
м*ста,  но  черевъ  годъ  былъ  прнчнсленъ  къ  мини- 
стерству внутреннихъ  д*лъ  и,  всл*дъ  эатвмъ, 
прикомандированъ  къ  главному  управленш  по  д*- 
ламъ  печати. 

Щербина  скончался  10-го  апреля  1869  года. 
Смерть  последовала  отъ  внезапнаго  задутешя,  про- 
изведённая горловымъ  полипомъ,  которымъ  по- 
койный страдалъ  уже  несколько  л*тъ,  не  оставляя 
свонхъ  ванят1Й  по  службе  и  занимаясь  издашемъ 
„Пчелы".  Т*ло  покойнаго  погребено  на  старомъ 
кладбищ*  Александро-Невской  Лавры,  рядомъ  съ 
могилой  композитора  Даргомыжскаго. 

Стихотворенгя  Щербины  были  изданы  три  раза: 
1 )  Греческая  Стнхотворешя  Н.  Щербины.  Одесса. 
1850.  2)  Стнхотворешя  Н.  Щербины.  Два  тома. 
Спб.  1867.  3)  Полное  Собраше  Сочинешй  Нико- 
лая вёдоровича  Щербины.  Спб.  1873. 

I. 

ЭЛЛАДА. 

Окружена  широкими  морями, 
Въ  тбни  оливъ  покоится  она— 
Развалина,  покрытая  гробами, 
Бъ  ничтожеств*  великая  страна. 

Л  съ  корабля  сошелъ  при  блеск*  ночи, 
При  ропот*  таинственномъ  валовъ... 
Гор*ла  грудь,  въ  слеэахъ  кип*ли  очи: 
Я  чувствовалъ  присутеше  боговъ. 

И  вид*лъ  я,  усыпанный  цв*тами, 
Рельефами  покрытый  саркофагъ: 
Въ  нихъ  гращи  поникли  головами 
И  Аполлонъ,  и  в*чно-юный  Вакхь; 

И  въ  гроб*  томъ  красавица  лежала, 
Нет л*нная  —  печальна,  но  ясна: 
Казалося,  она  не  умирала, 
Казалося  — -  безсмертной  рождена; 


И  п*снь  ея  носилась  надъ  могилой, 
Когда  уже  замолкнули  уста  — 
И  всё  вокругъ  собой  животворила 
Усопшая  во  гроб*  красота. 


II. 


ДАТСКАЯ  ИГРА. 

Д*ти  р*эвятся,  бросая  свой  малсньшй  дискъ  по  до- 
рог*; 

Личики  св*тлы  у  нихъ  и  румяны;  нодъ  тоникой 
ножки 

Живо  б*гутъ  и,  колеблясь  зефиромъ,  но  мрамор- 
ной шейк* 

Черныя  кудри  струятся;  см*ются  уста  нхъ  и  глазки. 

Рады  они  —  и  хохочу тъ  въ  безумномъ  весельи 
малютки; 

Весело  имъ,  что  кузнечику  ножки  они  оборвали. 

„  Прыгать  съ  дороги  въ  пшеницу  ужъ  больше  не 
станетъ", 

Д*тисеб*  разсуждаютъ,  смвяся  отъ  чистаго  сердца. 

Чуждый  товарищъ,  стоялъ  я  межъ  ними  -   п  слёзы 

СМОЧИЛИ 

Старыя  в*ки  мои,  и  на  сердц*  тепл*й  становилось: 
Д*тямъ   завидовалъ  я  съ  умилешемъ,   полнымъ 

отрады; 
Годы  с*дые  хот*лось  мн*  сбросить  и  юностью  милой 
Снова  зажить,  и  безпечно  р*ввиться,  какъ  прежде 

Р*8ВИЛСЯ. 

Долго  я  гревилъ  такимъ  сновид*ньемъ.  Когда  жъ 

пробудился, 
Стали  мн*  милы  прожитыя  л*та,  и  дброги  стали 
Жизнно  опытъ  стяжанный  и  св*точъ  высокаго 

знанья. 
Гордо  в*нецъ  свой  колючгй  на  лобъ  обнаженный, 
Крона  косою  изрытый,  опять  я  надвинулъ  и  молча 
Въ  путь  свой  собрался,  но  —  стыдно  признаться  — 
съ  печальною  думой. 


1Л. 


ЗАГОРАВШАЯ  Д'ЬВУШКА. 

Хлебородной  нивы  жницы! 
Какъ  С1яютъ  предо  мной 
Въ  золотыхъ  волнахъ  пшеницы 
Ваши  бронзовыя  лицы 
Загор*вшею  красой! 
Вотъ,  съ  корзиной  винограда, 
Отъ  подругъ  вдали,  одна, 
Этихъ  волнъ  земныхъ  наяда, 
Дикой  гордости  полна. 
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И  опущены  ресницы 
На  загаръ  ея  ланитъ, 
Закрывая  блескъ  денницы 
Черныхъ  глазъ  стыдливой  жннцы 
И  хариты  изъ  харитъ. 

Солнце!  вЬтеръ!  вы  счастливы: 
Сл'бдъ  вашъ  виденъ  на  поляхъ— - 
Сл'бдъ  любви  на  злакахъ  нивы 
И  у  д'Ьвы  горделивой 
На  щекахъ  и  на  плечахъ. 
Ваши  страстный  желанья 
На  лиц*  у  красоты 
Пыломъ  жаркаго  лобзанья 
Смуглымъ  цвътомъ  раалиты; 
А  мечты  мои  и  грёзы, 
И  безсонница  ночей, 
И  привнашя,  и  слёзы 
Безъ  сл'вда  прошли  у  ней. 

Но,  исполненный  прохлады, 
В*Бтеръ  всвхъ  счастливей  насъ: 
Грудь  открытую  наяды 
Онъ,  вкушая  всб  отрады, 
Освъчкалъ  собой  не  разъ; 
Л  жъ  ц"бной  моей  печали 
Не  осмелился  бъ  желать 
И  ремнн  ея  сандалШ 
Раболепно  развязать. 

IV. 
ВЕСЕНШЙ  ГИМНЪ. 

Сладко  на  солнце  дремлю  я, 
Слышу  падете  водъ  — 
И  надо  мною,  ликуя, 
Пташекъ  поётъ  хороводъ. 

Лёгкое  вътра  дыханье 
Всюду  несётъ  ароматъ; 
Воздухъ  исполненъ  ыянья; 
Пёстрыя  мушки  жужжать; 

Кудри  деревъ  расцвътаютъ 
Роскошью  б-Ьлыхъ  цв-втовъ: 
Пчёлы  надъ  ними  летаютъ 
Въ  желтой  пыли  лепестковъ; 

Чашей  сребристой  —  лелйя, 
Жукъ  —  изумрудомъ  блеотитъ; 
С*ть  паутины,  б-вл-Ья, 
Въ  зелени  тёмной  виситъ. 


Быстро  по  сучьямъ  взбътаютъ 
Ящерицъ  р*Бзвыхъ  семьи 
И,  шелестя,  пропадают*  — 
Будятъ  меня  въ  забытьи. 

Л  подъ  крыломъ  у  природы 
Чисть  и  безскорбенъ  живу, 
Полнъ  первобытной  свободы; 
Всё  мн-б— какъ  сонь  на  яву. 

Встрйтиль  я  душу  родную, 
Тщетно  исканную  мной; 
Встрьтиль  её,  отлитую 
Въ  образь  весны  молодой. 

Слился  я  съ  нимъ  —  и  не  знаю, 
Въ  воздухъ-лъ,  въ  сердцъ-ль  тепло? 
И  у  себя  не  пытаю: 
Въ  неб*,  въ  душъ-лн  свътло? 

О,  Млродержецъ!  отрадно 
Стройность  въ  дуптв  ощутить! 
Дай  же  мн'Б  долго  и  жадно 
Жизни  до  дна  не  допить! 


У. 


ГОЛОСА  НОЧИ. 

Тихо  бреду  по  широкому  полю 
Лътнею  ночью  прохладной, 

Воздухъ  впивая  живительный  вволю, 
Жаждой  исполненъ  отрадной. 

Братской  всемгрной  бесед*  я  внемлю 
Всё  говорить  предо  мною: 

Падаютъ  ръчи  съ  эепра  на  землю, 
Льются  лучистой  ръкою; 

Просятъ  у  зввздъ  позолоты  и  краски 
Зръюшдй  колосъ  и  слива, 

Ловятъ  ночныя  красавицы  ласки 
У  ветерка  шаловливо. 

А  подъ  горою  бесвдуютъ  воды 

Съ  ветками  ивъ  и  съ  камнями; 

Шепчутся  тайно  древесные  своды, 
Держать  соввтъ  съ  облачками. 

Слышу  —  кувнечиковъ  п'бсня  живая 
Мелкою  дробью  несётся, 

И  угадалъ  я,  той  пъсни  внимая, 
Чтб  и  о  чёмъ  имъ  поётся. 


А.  А.  ГРИГОРЬЕВА 


453 


Пъми  кузнечики:  „Красное  л-Ьто 
Всл'Ьдъ  улетитъ  за  весною; 

Жить  намъ,  покуда  лишь  поле  согрето 
Ризой  хл-вбовъ  золотою. 

Счастливы  тёмныя  сосны  и  ели  — 

Вбчно  он*  велен'Ьютъ! 
Гибели  илъ  не  ириносятъ  мятели, 

Смертью  морозы  не  вЬютъ!" 

Новая  итгсня  изъ  рощи  несётся, 

Смелостью  звуковъ  блпстаетъ     % 

И  перекатными  трелями  льётся  — 
Т6  соловей  распънаетъ: 

„Жизнь  хороша,  но  не  долго  живу  я! 

Пъчъ  мнв  хогЬлось-бы  в*бчно; 
Съ  розой  родился  и  съ  розой  умру  я, 

Жаждая  жить  бесконечно. 

Всё  для  людей!  Емъ  и  долпе  в'Ьки, 

Песнь  соловья  и  поэта, 
Небо  и  горы,  и  рощи,  и  р-вки 

Въ  перлахъ  и  въ  зологб  св-вта." 

Песня  другая  въ  саду  раздаётся, 
Трель  соловья  прерывая: 

Это  и  громко,  н  стройно  несётся 
Грустная  пъхня  людская: 

„Волосы  наши  кудрями  разлиты  — 
Время  пошлётъ  имъ  седины; 

Этотъ  румянецъ,  зажегппй  ланиты, 
Скоро  погасятъ  морщины. 

Ты  только  счастливь  своею  безсм'Ьнной 

И  несходящей  весною, 
Ты  только  в-Ьченъ,  румянецъ  вселенной, 

Въ  неб*  горяшдй  зарёю!* 


А.  А.  ГРИГОРЬЕВЪ. 

Аполлонъ  Александровичъ  Григорьевъ,  сынъ  се- 
кретаря московского  магистрата,  Александра  Ива- 
новича Григорьева  (человека  довольно  образован- 
наго  и  получившаго  воспиташе  въ  Московскомъ 
университетскомъ  пансюн'в),  родился  въ  1822  году 
въ  Москв-в.  Получивъ  хорошее  домашнее  воспи- 
таше, онъ  поступилъ  въ  1838  году  на  юридиче- 
ски факультета  Московскаго  университета.  По- 
слов четырёхл-втняго  пребывашя  въ  университет*, 
посвящённаго  на  половину  усиленвымъ  занятгямъ, 


на  половину  всякаго  рода  развлечен1ямъ,  на  ко- 
торыя  такъ  была  въ  то  время  падка  университет- 
ская молодёжь,  Григорьевъ  окончилъ  курсъ  пер- 
вымъ  кандидатомъ  и  тотчасъ  же  поступилъ  се- 
кретарёмъ  въ  университетское  правлеше.  Прослу- 
живъ  здъхь  около  двухъ  лбтъ,  онъ,  всл'вдствге  не- 
счастной любви,  внезапно  н  даже  безъ  отпуска 
покинулъ  Москву  и  удалился  въ  Петербурга,  куда 
ирибылъ  въ  самомъ  начал*  1844  года.  Зд-Ьсь  онъ 
снова  поступилъ  на  службу,  сперва  въ  Управу 
Благочишя,  а  потомъ  въ  Сенатъ;  но  и  отсюда 
скоро  принуждёнъ  былъ  вытти  за  нехождеше  въ 
должность.  Бросивъ  службу,  Григорьевъ  решился 
отдаться  всецело  литературе,  которая  манила  его 
къ  себ-Ь  ещё  въ  университете,  гд-Ь  онъ  пользо- 
вался славой  поэта  въ  кругу  своихъ  товарищей, 
возлагавшихъ  вообще  большая  надежды  на  его  та- 
лантливую натуру.  Ещё  будучи  студентомъ,  онъ 
написалъ  несколько  далеко  незаурядныхъ  стихо- 
творешй  и  сильно  нравившихся  въ  кружке  това- 
рищей. Решившись  выступить  на  литературное 
поприще,  онъ  обратился  съ  предложешемъ  сво- 
ихъ услугъ  въ  редакцш  „Отечественныхъ  Запи- 
сокъ";  но  д*вло  не  устроилось,  и  всё  его  участае 
въ  этомъ  журнал!»  ограничилось  помъщешемъ  во 
2-омъ  его  нумере  на  1845  годъ  прелестнаго  стихо- 
творения „Прости11,  им"БЮщаго  отношеше  къ  той 
любовной  исторш,  которая  заставила  его  такъ  вне- 
запно покинуть  Москву.  Неусп-ввъ  пристроиться  къ 
„Отечественнымъ  Запискамъ",  Григорьевъ  пред- 
ложилъ  свои  услуги  редакщи  „Репертуара  и  Пан- 
теона", которая  оказалась  сговорчивее.  Въ  течете 
почти  двухъ  лъгъ  Григорьевъ  наводнялъ  этотъ 
журналъ  своими  стихами  и  критическими  статья- 
ми, изъ  которыхъ  немнопя  были  достойны  его 
таланта;  всё  же  остальное  было  слабо,  особенно 
стихотворные  переводы.  Причину  этой  неудовле- 
творительности слъ-дуетъ  искать  въ  той  крайней 
поспешности,  съ  которой  онъ  работалъ  во  всё 
время  своего  перваго  пребывашя  въ  Петербурге, 
томимый  желашемъ  имйть  средства  не  только  для 
своего  безбйднаго  существовала  въ  столице,  но 
и  для  гвхъ  развлечешй  н  удовольствШ,  къ  кото- 
рымъ  страсть  развивалась  въ  нёмъ  съ  каждымъ 
годомъ  всё  ботве  и  болЪе.  Въ  начал*  1846  года 
Григорьевъ  издалъ  небольшой  томикъ  своихъ  сти- 
хотворешй,  подъ  ваглавтемъ:  „Стихотворешя  Апол 
лона  Григорьева".  БЪлинсшй  отозвался  о  книжкъ' 
Григорьева  далеко  не  сочувственно.  „Давно  уже 
внимаше  наше  останавливалось  на  стихотворе- 
шяхъ  г.  Григорьева"— говорить  онъ  —  „помйщав- 
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шихся  въ  одномъ  изъ  петербургскихъ  перюдиче- 
скихъ  нвдашй.  Мы  всегда  читали  ихъ  съинтере- 
сомъ,  хотя  ожидаше  наше  чаще  было  обмануто, 
нежели  удовлетворено.  Несмотря  на  тб,  книжка 
стихотворении  г.  Григорьева  более  опечалила  насъ, 
нежели  порадовала.  Мы  прочли  её  больше,  ч'ьмъ 
съ  принуждешемъ  —  почти  со  скукою.  Д'ВЛО  въ 
томъ,  что  изъ  нея  мы  окончательно  убедились, 
что  онъ  не  поэтъ,  вовсе  не  поэтъ.  Въ  его  стихо- 
творешяхъ  прорываются  проблески  поээш,  по  поэ- 
81И  ума,  негодоваюя.  Впдишь  въ  нихъ  умъ  и  чув- 
ство, но  не  видишь  фантазш,  творчества,  даже 
стиха".  („Отечественныя  Записки",  1846,  №  4). 
Отвывъ  совершенно  справедливый.  Лучшаго  опре- 
делешя  таланта  Григорьева  нельзя  сделать.  Но, 
несмотря  на  тб,  что  его  поэ81я— -есть  „поэз1Я  ума", 
нБкоторыя  стихотворешя  Григорьева все-же  очень 
хороши! 

Въ  самомъ  начале  1847  года  Григорьевъ  оста- 
вилъ  Петербург  и  снова  поселился  въ  Москве. 
Здесь  онъ  женился  на  девице  Корить— и  зажплъ 
семьяниномъ;  но  не  надолго.  Начиная  съ  половины 
1847  года,  въ  „Московскомъ  Городскомъ  Листке" 
стали  появляться  стихотворешя  Григорьева,  изъ 
которыхъ  два— переводы  ивъ  Шиллера  „Тэкла"  и 
„Тайна  воспоминашя"  —  заслуживаю™  внимашя, 
а  въ  „Отечественныхъ  Занискахъ"  1849  и  1850  го- 
довъ— „Заметки  о  Московскихъ  Театрахъ",  длпв- 
ппяся  десять  мйсяцевъ  (1849,  №№  7,  8,  10,  11  и 
12,  и  1850,  №  4).  Загвмъ,  по  напечатан ш  имъ  въ 
1-ой  книжке  „Пантеона"  на  1850  годъ  стихотвор- 
наго  перевода  комедш  Казиапра  Делявина  „Школа 
Стариковъ",  для  Григорьева  наступаешь  пора  са- 
мой усиленной  деятельности.  Онъ  бросаетъ  стихи 
и  весь  отдаётся  критике.  Вотъ  какъ  характери- 
зуетъ  самъ  Григорьевъ  эту  горячую  эпоху  своей 
литературной  деятельности,  въ  „краткомъ  по- 
служномъ  списки  на  память  старымъ  и  новым  ь 
друэьямъ",  написанномъ  эа  несколько  недель  до 
смерти  и  напечатанномъ  г.  Страховымъ  вместе 
съ  письмами  покойнаго  писателя  въ  септябрской 
книжке  „Эпохи"  на  1864  годъ: 

„Явился  Островскш— и  около  него,  какъ  центра, 
кружокъ,въкоторомъ  нашлись  вевмои,  дотоль  смут- 
ный, вЪроватя.  Съ  1851  по  1854  годъ  включительно— 
энерпя  деятельности  и  ругань  на  меня  неимовер- 
ная, до  п^ны  у  рта.  „Москвитянинъ"  сталь  падать 
отъ  адской  скупости...  „Современпикъ"  началъ 
заискивать  Островскаго— и,  какъ  привесокъ,  меня, 
думая,  что  поладимъ.  Факты.  Наехали  въ  Москву 
Дружининъ  и  Панаевъ.  Боткинъ  —  дотоле  врагь, 


потомъ  пр1ятель  —  свёлъ  меня  съ  ними.  Съ  1853 
по  1856  годъ,  разумеется  урывками,  переводился 
„Сонъ";  летомъ  1856  года  я  запродалъ  его  Дружи- 
нину за  450  рублей.  Летомъ  же  написана  одна  изъ 
серьёзнМшихъ  статей  моихъ  „Обь  искренности  въ 
искусстве"  въ  „Беседе".  Молчате.  Вдругъ  совсемъ 
неожиданно  я  явился  въ  „Современнике"  съ  про- 
звищемъ  „проницательне&шаго  изъ  нашихъ  крити- 
ковъ".  Въ  1857— выдался  случай  ехать  за  границу. 
Тамъ  я  ничего  не  писалъ,  а  только  думалъ.  Резуль- 
татомъ  думъ  были  статьи  „Русскаго  Слова"  1859 
года.  Воввратъ,  вообще,  былъ  блистательный.  Сей- 
часъ  же  готовились  выдать  патентъ  на  зваше 
оберъ-критика.  Некрасовъ  куцилъ  у  меня  разомы 
„Уепе21а  1а  Ье11а",  „Паривину"  Байрона  и  „Сонъи 
для  его  будущаго  издашя  Шекспира.  При  статьяхъ 
„Русскаго  Слова"  вотъ  какъ:  цензоръ  Гончаровъ 
самъ  занёсъ  мне  первую  съ  адмиращямп.  При 
последующие  —  градъ  насмешекъ  Добролюбова, 
взрывъ  ос  л  и  наго  хохота  въ  „Искре"  и  прочее. 
Въ  1юле  1859  года,  въ  отъездъ  графа  Кушелева, 
я  не  позволилъ  Хмельницкому  (редактору  „Рус- 
скаго Слова")  вымарать  въ  моихъ  статьяхъ  доро- 
пя  мне  имена  Хомякова,  Биреевскаго,  Аксакова, 
Погодина  и  Шевырёва  —  и  я  былъ  уволенъ  отъ 
критики.  Фактъ.  Негде  было  писать— я  сталь  пи- 
сать въ  „Русскомъ  Мдре".  Не  сошлись.  У  Стар- 
чевскаго  —  не  сошлись.  Въ  1860  году  я  получилъ 
приглашение  и  вызовъ.  Л  поехалъ  на  евпдаше  и 
иривёвъ  ответь  на  дишй  вздоръ  Дудышкнна  „Пуш- 
кпнъ  —  народный  поэтъ".  Прочиталъ  Каткову  - 
очень  поправилось.  Отправился  въ  Москву  чрезъ 
м'Ьсяцъ  въ  качестве  критика.  Статей  моихъ  не 
печатали,  а  заставляли  меня  делать  каыя-то  не- 
доступный для  меня  выписки  о  воскресныхъ  шко- 
лахъ  и  читать  рукописи,  не  печатая,  вмрочемъ, 
ни  одной  изъ  мною  одобренныхъ.  ЗачЪмъ  меня 
приняли^-Богъ  одинъ  ведаетъ!  Факты.  Опять  въ 
Петербурга  Начало  „Времени".  Хорошее  время  н 
время  недурныхъ  моихъ  статей!  Но  съ  4-ой  покой- 
нику М.  М.  (Достоевскому)  стало  какъ-то  жутко 
частое  употреблеше  имёнъ  (ныне  безпрестанно 
повторяемыхъ  у  насъ)  Хом...  и  прочее.  Вижу,  что 
и  тутъ  дело  плохо.  Въ  Оренбургъ.  Воротился. 
Опять  статьи  во  „Времени".  Не  дурное  тоже  вре- 
мя! Ярыя  статьи  о  театре  —  культъ  Островскому 
и  смелые  упрёки  Гоголю  за  многое— бесцензурно 
и  безпошлннно.  Запреть  „Времени";  горяч1я  статьи 
въ  „Якоре";  опять  „Эпоха".  Опять  я  съ  теми  же 
культами  и  теми  же  достоинствами  и  недостат- 
ками. Редакторская  цензура!  Ну  и  что  жъ  делать! 
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Видно  и  съ  „Эпохой"— какъ  критику,  а  не  какъ 
другу— конечно,  приходится  разстаться.  Т*мъ  бо- 
л*е...  Но  пора  кончить.  1864  года,  сентября  2-го. 
Писано  ше,  конечно,  не  для  возбуждешя  жалости 
къ  моей  особи,  ненужиаго  человека,  а  для  пока- 
зашя,  что  особа  С1Я  всегда,  какъ  въ  дни,  когда 
в*рные  50  рублей  Краевскаго  за  листъ  меняла 
на  неверные  15  рублей  за  листъ  „Москвитянина", 
пребывала  фанатически  преданною  своимъ  само- 
дурнымъ  уб*ждешямъ". 

Что  бы  ни  говорили  о  критическихъ  статьяхъ 
Григорьева  его  противники,  вс*  он*,  несмотря 
на  свою  заносчивость  и  своеобычность,  отличаются 
умомъ  и  свидвтельствуютъ  объ  обширной  его  на- 
читанности. Но,  какъ  челов*къ  горячи  и  увле- 
каюшДВся,  онъ  часто  бросался  оть  одного  пред- 
мета КЪ  ДРУГОМУ,  ЛеГКО  М*НЯЛЪ  В8ГЛЯДЫ  И  МН*ШЯ 

и  никогда  ничего  не  отд*лывалъ,  не  вырабаты- 
валъ  тщательно.  Вотъ  почему,  несмотря  на  тб, 
что  Грнгорьевъ  написалъ  въ  течеши  своей  крити- 
ческой деятельности  такое  огромное  количество 
критическихъ  статей  и  рецензгё,  что  они  могли 
бы  составить  десять  объёмистыхъ  томовъ,— только 
весьма  немнопя  изъ  нихъ  заслуживаюсь  внимашя. 
Благодаря  своему  увлекающемуся,  неусидчивому 
и  непостоянному  характеру,  Грнгорьевъ  всю  жизнь 
колебался  между  равными  направлениями:  то  со- 
чувствовалъ  славянофильству,  то  предлагалъ  „вес- 
ти съ  нимъ  войну  на  ножахъ",  то  бранилъ  Не- 
красова, то  лриходилъ  отъ  него  въ  умилете. 
Островск1й  быль  почему-то  любимцемъ  Григорьева; 
но  врядъ-ли  самъ  Островсюй  могъ  быть  прпзна- 
теленъ  усердному  критику  за  возвеличете  его 
„Козьмы  Минина". 

Какъ  на  лучппя  критичесшя  статьи  Григорьева 
можно  указать  на  сл*дуюшдя:  „О  комед1Яхъ  Остров- 
скаго  и  ихъ  значеши  въ  литератур*  и  на  сцен*" 
(„Москвитянинъ",  1855,  №  3);  „О  правд*  и  искрен- 
ности въ  искусств*"  („Русская  Бес*да",  1856,  №  3), 
„Объ  исторш  Россш  Соловьева"  (Русское  Слово", 
1859,  №  1);  „Русски  народныя  п*сни  и  ихъ  по- 
этическая и  мувыкальныя  стороны"  („Отечествен- 
ныя  Записки",  1860,  №№  4  и  5);  „Реализмъ  и  иде- 
ализмъ  въ  нашей  литератур*,  по  поводу  сочинешй 
Тургенева  и  Писемскаго"  („Св*точъ",  1861,  №  4) 
и  по  поводу  издашя  старой  вещи:  „Горя  отъ  ума" 
(„Время",  1862,  №  8). 

Грнгорьевъ  также  занимался  переводами,  пре- 
имущественно съ  авхпйскаго  и  италханскаго  явы- 
ковъ.  Именно,  онъ  перевелъ  три  пьесы  изъ  Шекс- 
пира: „Сонъ  въ  л*тнюю  ночь"  („Виблютека  для 


Чтешя",  1857,  №  8),  „Шейлокъ,  венещанскгё  жидъ" 
(„Драматически  Сборникъ",  1860,  №  1)  и  ,,Ромео 
и  Джульета"  (,.Русская  Сцена'1,  1864,  №  8),  „Па- 
ризину4'  и  отрывокъ  изъ  „Чайльдъ-Гарольда"  Бай- 
рона („Современник^1  1860  и  .,Бремя",  1862,  №  7) 
и  ц*лый  рядъ  италганскихъ  либретто  для  оперъ 
(„Донъ  Пасквале",  „Лучгя",  „Фаворитка",  „Фшри- 
на",  „Ченерентола"  и  „Беатриче  ди  Тенда1')-  На- 
конецъ,  незадолго  до  смерти,  онъ  напечаталъ  во 
„Времени"  (1862,  №№  11  и  12)  и  въ  „Эпох*1.- 1864, 
№№  3  и  5)  свою  автобшграфш,  подъ  ваглавгемъ: 
„Мои  литературный  и  нравственный  скитальче- 
ства", представляющую  много  интересныхъ  дан- 
ныхъ  о  воспитанш  и  развитш  ихъ  автора, 

Грнгорьевъ  скончался  25-го  сентября  1864  года 
въ  Петербург*  и  погребенъ  на  Митрофаньевскомъ 
кладбищ*,  рядомъ  съ  поэтомъ  Меемъ.  Одной  ивъ 
главныхъ  причинъ  ранней  смерти  Григорьева  была 
его  несчастная  слабость  къ  вину. 

Дв*надцать  л*тъ  спустя  поел*  смерти  Гри- 
горьева, часть  его  сочинешй  была  собрана  г.  Стра- 
ховымъ  и  издана  имъ  подъ  заглавхемъ:  „Сочинешя 
Аполлона  Григорьева.  Томъ  первый.  Спб.  1876  го- 
да4'; но  и  это  новое  усиие  возбудить  внимаше 
публики  къ  покойному  критику  не  ув*нчалось 
усп*хомъ  — и  статьи  Григорьева,  собранный  въ 
одну  книгу,  нисколько  не  поднялись  въ  глазахъ 
критики  и  публики,  а  прошли  передъ  ними  столь 
же  мало  зам*ченными,  какъ  и  въ  то  время,  когда 
они  появлялись,  при  жизни  ихъ  автора,  на  стра- 
ницахъ  „Москвитянина",  „Русскаго  Слова41  и  „Вре- 
мени". 


I. 


ГОРОДЪ. 

Да,  я  люблю  его,  громадный,  гордый  градъ, 

Но  не  эа  то,  за  что  друие: 
Не  здашя  его,  не  пышный  блескъ  палатъ 

И  не  граниты  в*ковые 
Л  въ  нёмъ  люблю— о,  н*тъ!  Скорбящею  душой 

Я  прозр*ваю  въ  нёмъ  иное: 
Его  страдате  подъ  ледяной  корой, 

Его  страдаше  больное. 

Пусть  почву  шаткую  онъ  заковалъ  въ  гранить 

И  защитилъ  ее  отъ  моря, 
И  пусть  сурово  онъ  въ  самомъ  себ*  таить 

Волненья  радости  и  горя, 
И  пусть  его  р*ка  къ  стопамъ  его  несётъ 

И  роскоши,  и  н*ги  дани  — 
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На  нихъ  отпечатлйнъ  тяжелый  сл-Ьдъ  заботь, 
Людского  пота  и  страдаый. 

И  пусть  горятъ  светло  огни  его  палатъ, 

Пусть  слышны  въ  нихъ  веселья  ввуки  — 
Обманъ,  одинъ  обманъ!  Они  не  заглушать 

Безумно-страганыхъ  стоновъ  муки! 
Страдате  одно  нривыкъ  я  подмечать— 

Бъ  окн'Ь-ль  съ  богатою  гардиной, 
Иль  въ  тёмномъ  уголке— везд*  его  печать, 

Страданья  уровень  единый! 

И  въ  тЬ  часы,  когда  на  городъ  гордый  ной 

Ложится  ночь  бевъ  тьмы  и  тени, 
Когда  проврачно  всё  —  мелысаетъ  предо  мной 

Рой  отвратительныхъ  вид'ЬнШ. 
Пусть  ночь  ясна,  какъ  день,  пусть  тихо  всё  вокругь, 

Пусть  всё  проврачно  и  спокойно  — 
Въ  покой  томъ  затнхъ  на  время  элой  недугъ 

И  то —прозрачность  язвы  гнойной. 


СТАРАЯ  КНИГА. 

Книга  старинная,  книга  забытая, 

Ты- л  к  попалась  мнЪ  вновь, 
Глупая  книга,  слезами  облитая 
Въ  годы,  когда,  для  любви  не  закрытая, 
Душа  понимала  любовь? 

Ст.  желтыхъ  страницъ  твоихъ  ветхихъ,  разорван- 

ныхъ 
Что  же  мнЬ  вйетъ  опять: 
Запахъ  цвбтовъ-лн  безъ  времени  сорванных  г, 
Звуки-ли  струнъ  въ  изстунленш  порванных  ь, 
Святой-ли  любви  благодать? 

Что  бы  то  ни  было— книгая  забытая, 

О,  не  буди,  не  тревожь 
Муки  заснувшая,  раны  закрыты  я! 
Прочь  твои  пятна,  годами  не  смытыя, 
И  прочь  —  твоя  сладкая  ложь! 

Ждёшь-ли  ты  слёвъ?  Ожидатя  тщетныя: 

Ты  на  страницахъ  твоихъ 
Слёвъ  сохранила  сл'бды  неисчетные... 
Были  то  первыя  слёзы  вав'втныя! 

Да  что  жъ  было  проку  отъ  нихъ? 

Въ  годы  ли  детства  съ  молешя  шопотомъ, 

Ночью  ль  безсонной  потомъ 
Лились  гв  слёзы  съ  рыданьемъ  и  ронотомъ  — 


I  Чтб  мнЪ  за  дъмо?  Изввдалъ  я  онытомъ,— 
'  Съ  надеждой  давно  невнакомъ. 

'  Звать  я  на  судъ  тебя,  книга  лукавая, 
I  Передъ  разсудкомъ  готовь  — 

I  Ты  содрогнёшься  предъ  нимъ,  какъ  неправая: 
I  Ты  облила  своей  сладкой  отравою 

Рядъ  даромъ  прожитыхъ  годовъ. 

Ш. 

ПРОСТИ. 

Прости!  Покоренъ  волг*  рока, 

Безъ  глупыхъ  жалобъ  и  упрёка 

Л  говорю  теб-в:  прости! 
I  Къ  чему  упрёкъ?— Я  в*рю  твёрдо, 

Что  въ  насъ  равно  страданье  гордо, 
I  Что  намъ  одннмъ  путёмъ  итти. 

I 

Мы  не  пойдёмъ  рука  съ  рукою, 

Но  память  прошлаго  съ  собою 

Равно  нести  осуждены. 

Мы  въ  жизнь,  обоимъ  намъ  пустую, 

Уносимъ  въру  роковую 

Въ  одни  обманчивые  сны. 

Пускай  душа  твоя  нимало 
Въ  былые  дни  не  понимала 
Души  моей,  любви  моей  — 
Бя  блаженство  и  мученья 
Прошли  давно  безъ  равдъменья 
И  беэъ  возврата.  Чтб  ми*в  въ  ней? 

Пускай  за  то,  что  мы  свободны, 

Что  мы  душою  странно-сходны, 

Не  суждено  сойтися  намъ! 

Но  всё,  чтб  мучитъ  и  тревожить, 

Чтб  грудь  такъ  жмётъ  и  сердце  гложетъ, 

Мы  разделили  пополамъ. 

И  намъ  обоимъ  нить  спасенья: 
Тебя  не  выкупятъ  моленья, 
Теб'в  молитва  не  дана! 
Въ  ней  Небо  сдышитъ  бевъ  участья 
Сознанье  скуки,  жажду  счастья, 
Мечты  несбыточнаго  сна. 


Л.  А.  МЕЙ. 

Левъ  Александровичъ  Мей,  богато-одаренный 
отъ  природы  поэтъ,  сынь  обрусввшаго  чинов- 
ника нълецкаго  происхождения  Александра  Ива- 
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новича  Мея,  и  дворянки  Ольги  Ивановны  Шлы- 
ковой, родился  13-го»  февраля  1822  года  въ  Мо- 
скве. Получивъ  первоначальное  воспиташе  въ 
Московсбомъ  дворянскомъ  институт*,  онъ  былъ 
переведбнъ  оттуда,  въ  1835  году,  ва  отличные 
уса*хн  въ  наукахъ,  въ  Царскосельски  лицей, 
въ  воторомъ  и  окончилъ  курсъ  въ  1841  году,  съ 
чиномъ  10-го  класса.  По  выход*  изъ  Лицея, 
Мей  поступнлъ  на  службу  въ  канцелярш  мо- 
ековскаго  военнаго  генералъ- губернатора,  въ  ко- 
торой нрослужилъ  до  января  1849  года.  Выйдя  въ 
отставку,  Мей  около  полутора  года  оставался  безъ 
м*ста;  но  въ  март*  1850  года  снова  вступил!»  въ 
службу  по  министерству  народнаго  просв*щешя, 
съ  назначешемъ  въ  должность  инспектора  клас- 
сов!» 2-ой  Московской  гимназш.  Прослуживъ  эд*сь 
около  полутора  года,  онъ  вторично  и  окончательно 
вышелъ  въ  отставку,  простился  на  всегда  съ  Мо- 
сквою и  пере*халъ  на  жительство  въ  Петербургу 
въ  котороиъ  прожилъ  безвыездно  до  самой  смерти. 

Левъ  Александровичъ  началъ  писать  стихи  ещё 
въ  Лицей,  гд*  приннмалъ  деятельное  учаспе  В1> 
издаши  лицейскаго  журнала,  подъ  назвашемъ  „Во- 
обще11, и  пом*щалъ  свои  стихи  въ  альманах*  „Сто- 
лиственникъ",  редакторомъ  котораго  былъ  одинъ 
изъ  его  товарищей,  Голубцовъ,  человвкъ  весьма 
талантливый,  но  умерппй  вскор*  по  выход*  нзъ 
Лицея. 

Первымъ  напечатаннымъ  прои8ведешемъ  Мея 
было  стихотворение  „Гванаганн"  (отрывокъ  изъ  по- 
эмы „Колумбъ")ноявившееся  въ4-ой  части  „Маяка" 
на  1840  годъ,  то-есть  ещё  въ  бытность  его  въ  Ли- 
це*. ЗатБМъ,  начиная  съ  1845  года,  стнхотворешя 
Мея  стали  появляться  въ  „Москвитянин*",  въ  ко- 
торомъ,  между-прочимъ,  былъ  пом*щёнъ  прекрас- 
ный его  переводъ  небольшой  пьесы  Шиллера  „Ве- 
черь0, н*сколько  переводовъ  Н8ъ  Мицкевича,  одно 
изъ  лучшихъ  оригинальныхъ  стпхотворешй  его„Хо- 
вяинъ",  драма  „Царская  нев*ста"  (1849,  №  18)  и 
переводъ  „Слова  о  полку  Игоря"  (1850,  №  22).  Съ 
пере*здомъ  въ  Петербурга,  стнхотворешя '  и  про- 
заичесшя  статьи  Мея  стали  появляться  сначала 
въ  „Отечественныхъ  Запискахъ",  гд*  были  пом*- 
щены  дв*  новыхъ  его  драмы  изъ  римской  и  рус- 
ской живни:  „Сервшйд"  и  „Псковитянка*  (1864, 
№  5  и  1860,  №  2),  а  зат*мъ  и  въ  „Библютек*  для 
Чтешяи,гд*,  между  прочимъ,  были  напечатаны  сл*- 
дуюпця  его  произведен!*:  „Цв*ты",  „Сл*поро- 
ждённый",  „Фрина",  „Юдиеь",  „Избавитель",  „П*сня 
про  боярина  Евпатая  Коловрата",  дв*  главы  изъ 
^Потеряннаго  рая",   н*сколько  идиллУГивъ  вео-1 


крита,  ц*лый  рядъ  переводовъ  изъ  Анакреона  и 
два  разсказа  въ  пров*  „Кирилычъ"  и  „Софья",  въ 
„Сын*  Отечества"  Старчевскаго,  гд*  былъ  пом*- 
щёнъ  ц*лый  рядъ  переводовъ  его  изь  Эеокрита, 
Анакреона,  Байрона,  Шиллера,  Гёте,  Гейне,  Гюго, 
Мицкевича,  Сырокомли,  Одынца,  Зал*сскаго  и  дру- 
гихъ,  въ  „Пантеон*",  „Русскомъ  Слов*",  „Искр*", 
„Раввлеченш",  „Русскомъ  М1р*",  Народ номъ  Чте- 
ши",  „Иллюстрацш",  „Св*точ*",  „Времени",  „Мод- 
номъ  Магазин*"  и  даже  въ  „С*верной  Пчел*", 
„Петербургскомъ  В*стник*",  „Шехеравад*",  „06- 
щезанимательномъ  В*стник*",  „С*вериомъ  Цв*т- 
к*",  „Ласточк*",  „Дамскомъ  В*стник*",  „Семей- 
номъ  Круг*",  „Каррикатурномт.  Листк*"  и  мно- 
гих^ другихъ  газетахъ,  которыхъ  самыя  назвашя 
изв*стны  въ  настоящее  время  однпмъ  только  за- 
писнымъ  библ!ографамъ. 

Несмотря  на  свою  несомн*нную  даровитость, 
Мей  никогда  не  пользовался  большою  и8в*стностыо 
въ  публик*,  хотя  последнее  время  писалъ  мвого 
и  во  вс*хъ  родахъ,  чтб,  конечно,  и  было  главной 
причиной  некоторой  холодности  къ  нему  публики 
и  критики.  Изъ  оригпнальныхъ  произведен^  Мея, 
всего  бол*е  замечательны  его  драмы,  поэмы  и 
мелкая  стнхотворешя  изъ  русскаго  быта—именно: 
„Царская  нев*ста",  „Псковитянка",  „Хозяинъ", 
„Избавитель",  „Русалка",  „Вихорь",  „Зап*вка"  и 
друпя.  Вс*  они  носятъ  на  себ*  отпечатокъ  блив- 
каго  знакомства  съ  русскою  жизнью  и  тщатель- 
наго  изучешя  родной  страны.  Зат*мъ,  сл*дуютъ 
повмы  И8ъ  библейскаго  и  древняго  м1ра— именно: 
„Юдиеь11,  „Отойди  отъ  меня,  Сатана",  „Сл*поро- 
ждённыи",  „Цв*ты*  и  н*которыя  друпя,  отличаю- 
пцяся  могучямъ  и  гармоническимъ  стихомъ,  и 
глубокимъ  знашемъ  „Библш",  исторш  и  древностей. 
Наконецъ,  Мей  былъ  зам*чательнымъ  переводчи- 
комъ  съ  древнихъ  и  новыхъ  явыковъ.  Зная  осно- 
вательно языки  гречесый,  латинск1й,древне-еврей- 
сшй,  французски,  гсвмецшй,  аншйсмй,  италан- 
ск1й  и  почеши,  онъ  переводи  ль  свободно  со  вс*хъ 
этнхъ  языковъ— и  перевод илъ  превосходно.  Его 
полный  переводъ  Анакреона,  девяти  идихый  ве- 
окрнта,  двухъ  п*сенъ  „Потеряннаго  Рая"  Миль- 
тона, двухъ  драмъ  Шиллера  („Лагерь  Валленштей- 
на"  и  „Димитр1й  Самозванецъ")  и  н*которыхъ  ивъ 
его  балладъ  и  вс*  библейсвдя  переложешя— по 
истин*  изумительны. 

Проживъ  около  десяти  л*тъ  въ  Петербург*  и 
посвящая  веб  своё  время  исключительно  одной 
литератур*,  Мей  скончался  16-го  мая  1862  года, 
поел*  непродолжительной  бол*зни,  на  сорокъ  пер- 
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вонъ  году  живни.  Смерть  застала  его  ва  диктовкой 
повести  Д1д  „Моднаго  Магазина",  нвдававшагося 
въ  то  время  его  женой,  Софьею  Григорьевной  Мей. 
Если  проивведешя  Мея— особенно  досл-бдияго 
перюда-— и  хранятъ  на  себЬ  печать  некоторой 
поспешности  въ  работ*  и  не  отличаются  надле- 
жащей отделкой,  гвмъ  не  мен-ве,  Мей  прпнадле- 
житъ  къ  числу  замечателышхъ  русскихъ  поэтов  ь. 
„Мей  былъ  поэтомъ  съ  гвхъ  поръ,  кавъ  началъ 
помнить  себя",  говорить  В.  Р.  Зотовъ,  товарищъ 
и  другь  повойнаго  поэта,  близко  и  хорошо  знавпий 
его:  „оиъ  остался  бы  имъ  и  до  глубокой  старо- 
сти, если  бы  таие  люди,  какъ  оиъ,  могли  жить 
долго.  Умирая  въ  державиясыя  лита,  оиъ  писалъ 
бы  веб  такле  же  стихи,  какъ  въ  полной  свл'Ь  сво- 
его таланта;  можетъ  быть,  лучше,  но  никакъ  не 
хуже.  Поэтическш  родникъ  не  могъ  никогда  въ 
нёмъ  изсякнуть". 

Какъ  челов'вкъ,  Мей  былъ  необыкновенно  сим- 
патиченъ.  Онъ  соединялъ  въ  себъ*  замечательную 
мягкость  характера  и  сердечную  доброту  съ  без- 
заботностью, не  знавшей  предъ-ловъ.  „Умеренность 
и  аккуратность  были  антипатичны  для  Мея  даже 
въ  семейной  жизни",  говорить  г.  Зотовъ.  „Боль- 
шого труда  стоило  его  домашнимъ  поддерживать 
.  въ  хозяйств*  порядокъ,  часто  нарушаемый  добрымъ, 
но  беззаботнымъ  поэтомъ,  никогда  не  думавшимъ  не 
только  о  будущемъ,  но  даже  и  о  завтрашнемъ  дне. 
Отъ  этого  ему  часто  приходилось  испытывать  въ 
жизни  временный  лишешя  и  нужды.  Но  въ  самый 
сгБСнбнныя  минуты,  чтобъ  вытти  И8ъ  затрудни- 
тельная положешя,  никогда  чистая,  благородная 
душа  поэта  не  прибегала  къ  поступкамъ,  сколько- 
нибудь  сомнительнымъ,  или  не  одобряемымъ  самою 
строгою,  щекотливою  деликатностью.  У  него  было 
много  долговъ,  но  для  покрьтя  ихъ  онъ  никогда 
не  употреблялъ  средствъ,  извиняемыхъ,  вообще,  на- 
шимъ  неввыскательнымъ  обществомъ,  но  отвергае- 
мыхъ  безусловною  честностью  иоэта.  Стропи  къ 
самому  себе,  Мей  былъ  даже  черезчуръ  добръ 
и  снисходителенъ  къ  другимъ.  Мягкость  чувства 
отражалась  во  вевхъ  его  сношешяхъ  съ  другими 
лицами.  ВсякШ,  кто  близко  зналъ  поэта,  по-невол* 
любилъ  его.  У  него  сходились  иногда  лица  самыхъ 
крайнихъ  литературныхъ  парий;  ихъ  примиряла 
вевхъ  его  добродушная,  гуманная  терпимость  и  ши- 
роки, нравственный  космополитизме. 

Изъ  сочинешй  Мея,  кроме  драмъ  „Царская  Не- 
веста" и  „Сервил1яц  и  перваго  издашя  перевода 
„Слова  о  полку  Игоря",  составляюпця  отдельные 
оттиски  И8ъ  журналовъ  „Москвитянинъ"  и  «Оте- 


чественныя  Записки",  где  они  были  напечатаны 
первоначально,  были  отпечатаны  отдельно  следукь 
пця:  1)  Олово  о  полку  Егоров*,  сына  Святославу 
внука  Ольгова.  Переводъ  Л.  Мея.  Издаше  второе. 
Спб.  1856.  2)  Стнхотворешя  Л.  Мея.  Спб.  1867. 
3)  Сочинешя  и  переводы  Льва  Мея.  Книга  пер- 
вая. Былины  и  повести.  Издаше  Печаткияа,  Спб. 
1861.  4)  Сочинешя  Л.  А.  Мея.  Три  тома.  Издаше 
графа  Г.  А.  Кушелева-Бевбородко.  Спб.  1862  и  1863. 


I. 

ЗАПЪВКА. 

Охъ,  нора  тебе  на  волю,  песня  русская, 

Благов'встная,  победная,  раздольная, 

Погородная,  посельная,  попольная, 

Непогодою-невзгодою  повитая, 

Во  крови,  въ  слезахъ  крещёная-омытая! 

Охъ,  пора  теб^  на  волю,  песня  русская! 

Не  сама-собой  ты  спелася-сложилася: 

Съ  пустырей  тебя  намыло  снътомъ,  дождикомъ, 

Нанесло  тебя  съ  пожарпщъ  дымомъ-копотью, 

Намело  тебя  съ  сырыхъ  могилъ  мятелицей! 

II. 

ИЗЪ  ПОЭМЫ  „цвъты*. 

Въ  разгаре  пиръ.  Меняются  чредой 
Неслыханно-зат'вйливыя  блюда; 
Финифтью  расцвеченная  посуда 
Везде  блистаетъ  грудъй  золотой; 
Прельщая  вкусъ  и  удивляя  взоры, 
Обходятъ  избалованныхъ  гостей 
Зав"Бтныя  потэры  и  амфоры, 
Беэц'внныя  и  редкостью  своей, 
И  нектаромъ,  заботливо  хранбннымъ: 
Спокойное  фалернское  вино 
Библосскимъ  искрометнымъ  сменено, 
БибюссЕое— хюсскимъ  благовоннымъ, 
Хюсское— еазосскимъ  золотымъ, 
вазосское — коринескимъ  вековымъ. 

Шумнее  пиръ,  смъ\ГБе  разговоры, 

Нескромный  см'Ьхъ,  живей  огонь  очей. 

Одни,  въ  толп*  ликующихъ  гостей, 

Потупили  аадумчивые  взоры 

Поппея  и  Софошй  Тителлинъ: 

На  ихъ  челе— сомнеше,  забота 

И  тайный  страхъ.  Но  Рима  властелин?. 

Софошю  шепнулъ  украдкой  чтб-то, 

А  на  Поппею  бросилъ  беглый  взглядъ — 

И  лица  ихъ  мгновенно  просветлели. 
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Межъ  тъмъ  тимпаны,  трубы  и  свир-влн, 
И  струны  лиръ  торжественно  гремятъ, 
И  ръ^вый  рой  менадъ  гостей  вабавнтъ, 
И  хоръ  гсбвцовъ  царицу  пира  сдави  гъ, 
Красавицу,  богиню  изъ  богинь. 
Ужъ  з&  полночь.  Гостей,  не  потревожа, 
Полнея  тихо  поднялася  съ  ложа 
И,  скрытая  толпой  нЪмыхъ  рабынь, 
Скользнула  незаметно  изъ  столовой. 
Но  вид'Ьлъ  веб  внимательный  Неронъ: 
Онъ  также  всталъ,  нахмуренный,  суровый, 
И  также  вышелъ  ивъ  чертога  вонъ, 
Безмолвно  опершись  на  Тигеллина  — 
И  двери  затворилися  за  нимъ. 
Переглянулись  съ  ужасомъ  нълымъ 
Вс*  гости,  но  уход'в  властелина. 
Вдругъ  ватрещаль  надъ  ними  потолок  ь  — 
И  Флора  уронила  къ  нимъ  цв-втокъ. 
Упала  пышно-лиственная  роза, 
За  ней  другая,  третья— словно  вязь 
Въ  перстахъ  лилейиыхъ  Флоры  расплелась 
И,  волею  боговъ,  метаморфоза 
Свершалась  очевидно:  съ  высоты 
Лилися  внизъ  дождёмъ  благоуханнымъ 
Мгновенно  оживавпие  цвъты. 
Поражены  явлешемъ  нежданнымъ, 
Вскочили  гости,  словъ  не  находя, 
Чтобъ  выразить  всю  силу  изумленья, 
Но— минулъ  кратшй  мигъ  оцепененья  — 

И  МЕРНЫЙ  ШуМЪ  Ц1ГБТ0ЧНаГ0  дождя 

Покрыли  оглушительные  крики: 
„Живи  вовеки,  кесарь  нашъ  великм! 
Да  здравствуетъ  божественный  Неронъ! 
Благословенны  дни  его  драпе!" 
Лнкуютъ  снова  гости  молодые 
И  снова  см'бхъ,  и  чашъ  весёлый  звонъ 
Триклишумъ  уиолкппй  огласили. 
Недавый  страхъ  и  ужасъ  далеки. 

ИЗЪ  ЯрКПХЪ  рОЗЪ  И  б'БЛОСН'БЖНЫХЪ    ЛИЛ1Й 

Свиваются  пахучее  вбнки; 
Плетутся  вязи  длинный  фгалокъ, 
Нарциссовъ,  иацннтовъ,  васильковъ. 
„Менадъ  сюда!  канатныхъ  плдсуновъ! 
Вина,  вина!  Кто  пить  усталъ,  тотъ  жалокъ! 
Придумывай  скорей,  архимагиръ, 4 
Ч'вмъ  заключить  достойнее  нашъ  днръ!" 

Всв  девять  музъ  украшены  венками; 
На  вевхъ  гостяхъ  гирлянды  изъ  цвътовъ; 
Всв  ложа,  полъ,  весь  длинный  рядъ  столовъ 
Усеяны,  усыпаны  цветами. 


I  Пора  рабамъ  дать  отдыхъ  и  покой! 

I  Генгитъ  вскочилъ  и  ложе  съ  м-Ьста  сдвинулъ, 

|  И  пса  толкнулъ  могучею  пятой: 

Рванулся  нёсъ,  свйтильникъ  опрокинулъ 

И  цепь  порвалъ.  И  вотъ,  рабы  ушли, 

Ушли  рабыни,  плясуны,  меиады. 

Кой-гд*  погасли  пирныя  лампады. 

Весёлый  см'бхъ  и  крики  перешли 

Въ  невнятные,  слитые  разговоры; 

Замолкнулъ  клиръ  и  потемнълн  хоры 

И  падаютъ,  и  иадаютъ  цвъты, 

И  сыплются  дождёмъ  неудержимымъ. 

(Въ  лугахъ  и  злачныхъ  пажитяхъ  подь  Римомъ 

Три  дня  ихъ  сборомъ  были  заняты 

Селянки  загорълыя  и  дъти.) 

И  падаютъ,  и  падаютъ  цв'вты, 

И  зыблются,  какъ  радужныя  сбти, 

Спущенный  на  эемлю  съ  высоты. 

Ихъ  сотня  рукъ  съ  потухшихъ  хоръ  кндаетъ 

Корвинами,  копнами;  ароматъ 

Вливаетъ  въ  вовдухъ  смертоносный  ядъ; 

Клокочетъ  кровь  и  сердце  замираетъ 

Отъ  жара  и  несносной  духоты.... 

И  падаютъ,  и  падаютъ  цв-бты! 

Напрасенъ  крикъ  пирующнхъ:  „Пощады! 

Мы  уиираенъ!"  Падаютъ  цв4>ты  — 

Пощады  нътъ:  всв  двери  заперты; 

Потухли  всюду  пирныя  лампады... 


III. 

(ИЗЪ  ПОЭМЫ:  .КНЯГИНЯ  ЮЛ1ЯН1Я 
ВЯЗЕМСКАЯ".) 

Какъ  у  княвь-Симеона  дворъ  —  море, 

У  Мстиславнча-св'вта  широкое: 

Что  волной  — его  травой  подернуло. 

Ворота  у  него  и  скрипупя, 

Да  гостямъ-то  ужъ  больно  отворчивы; 

Въ  огород-в  кусты  и  колючее, 

Да  на  ягоду  больно  оборчивы. 

Кр&сенъ  дворъ  —  краше  теремъ  узорочгемъ: 

Гд'в  в-внецъ,  тамъ  отёски  дубовыя; 

Гд-в  покрышка  —  набивка  свинцовая; 

Где  угревъ,  тамъ  и  печь  изравцовая: 

ОДнн  новыя  понав-венлись, 

Не  шатаются,  не  рфшётятся... 

Хорошо  въ  терему  князя  Вявемскаго: 
Все  у  м'вста,  прилажено,  прибрано, 
Какъ  къ  Великому,  Светлому  празднику: 
Вымыть  ноль,  ометенъ  свАжимъ  в-вникомь; 


460 


Л.  А.  МЕЙ. 


Что  ни  лавка,  то  шитый  налавочннкъ, 

А  въ  углу  милосердие  Боаие: 

Кипарисный  кютъ,  р-вванъ  травами; 

Колыхаясь,  лампада  подвесная, 

Огонькомъ  по  окладамъ  посв'&чиваетъ; 

А  иконы  —  письма,  цареградскаго, 

Всв  бурмицкими  зернами  низаны, 

Самоцветные  камни  на  квнчикахъ. 

Столъ  дубовый  покрыть  браной  скатертью; 

За  столомъ  оба  князя  бесвдуютт»; 

На  столь  три  стопы  золоченый: 

Въ  первой  — брага  похмельная,  мартовская, 

Во  второй  —  липецъ-медъ,  нал) къ  ставленный, 

Въ  третьей  —  фряжское,  прямо  изъ-за  моря; 

А  княгиня  Ульяна  Андреевна 

Подъ  окошкомъ  стоить  и  красуется, 

Зеленымъ  своимъ  садомъ  любуется: 

Развернулись  въ  немъ  лаиы  кленовыя, 

Зацвели  въ  немъ  цветочки  махровые, 

Задвъми  и  алд,  и  лазбрево. 

Закидали  роснймъ,  вешнимъ  ладономъ, 

На  утвху  п'Ьвуньямъ  охотливымъ, 

Мелкимъ  пташкамъ  лъчшымъ,  нерелетливымъ. 

IV. 
ИЗЪ   ДРАМЫ   „ПСКОВИТЯНКА". 

Д-ВЙСТВ1Е    I,    ЯВЛЕН1Е    II. 
В-ьра  и  Надежда. 
Вира. 
Охъ,  не  кори!  И  ты-бы  полюбила, 
Когда  бъ  ему  въ  недобрый  часъ  попалась 
На  8оршй  глазъ,  на  ласковое  слово! 
И  ты  бы  гр'вхъ  на  душу  приняла. 

НАДЕЖДА. 

Да  кто-жъ  такой? 

ВИРА. 

Не  спрашивай,  Надежда! 
Не  вымолвить;  а  то  яэыкъ  отсохнетъ! 
Я  и  въ  молитвахъ  шопотомъ  боюся 
Проговорить  желанное  словечко  — 
Назвать  его  по  имени.  Послушай! 
Гр'вхъ  говорить,  а  промолчать  не  въ-снлу. 
Хоть  к&знися,  да  выслушай! 

НАДЕЖДА. 

Не  бойся: 
Я  не  стыжусь  —  я  вышла  мзъ  подростковъ. 

ВИРА. 

Такъ  слушай-же!  Шла  вамужъ  я  неволей  — 
Привыкла  поел*.  Мой  Иванъ  Семёнычъ 


Пренравный,  а  души  во  мн*  не  чаялъ 
И  баловалъ,  какъ  малаго  ребёнка: 
Въ  глава  глядитъ  —  и  мысли-то,  кажися, 
Всв  выглядитъ  да  высмотритъ  насквозь. 
Сегодня  —  что  ни  есть  мн*  приглянулось, 
А  завтра  —  ужъ  несутъ  на  дворъ  купцы. 
Дарить,  дарить,  да  самъ  еще  боится  — 
Въ  угоду-ли?  Колечко  —  не  колечко, 
;  Запястье  —  не  запястье.  Такъ  мы  жили 
Съ  нимъ  до  весны.  Весною  слышно  стало, 
На  н'Бмцевъ  рать  сбираютъ.  Мой  ховяипъ 
Куды  тужилъ,  что  надо  намъ  разстаться; 
Да  какъ  тутъ  быть?  пошелъ  и  онъ  въ  походъ. 
Поплакала  я,  Богу  помолилась  — 
Дала  обить  къ  иечерскимъ  чудотворцамъ 
Сходить,  какъ  только  радостную  в'Ьстку 
Услышу.  Вотъ  и  прискакалъ  гонець: 
„Сломали  н^мцевъ  —  Богъ  послалъ  победу!" 
Нед-влн  съ  три  прошло  —  другой  гонецъ: 
|  пЦарь  будетъ  въ  Псковъ,  и  наши  сънимъ  вернутся!" 
|  Пргвхалъ  царь,  вернулися  и  наши, 
А  мужа  н'бтъ:  остался  на  сторбжъ* 
Подъ  Колыванью  —  словно  не  надолго; 
Прислалъ  поклонъ  мн-в  съ  нашими,  гостинцы. 
Жду,  жду  —  не  'Ьдетъ.  Думаю:  наверно 
Господь  меня  за  то  и  накавуеть,. 
Что  я  дала  обътъ  и  не  сдержала. 
Веяла  съ  собою  дЗшушекъ  —  пошла 
Угодникамъ  господнимъ  поклониться... 
Ты  не  была  въ  монастыри? 

НАДЕЖДА. 

Въ  Печерскомъ? 
Н'бтъ  не  была. 

ВФРА. 

Туда  дорога  л*бсомь, 
А  л'бсъ  густой:  берёзы  да  осины 
Переплелися,  спутались  ветвями, 
Какъ  волосб,  а  молодой  кустарникъ 
Сплошнымъ  плетнёмъ  раскинулся,  разросся  — 
Проходу  н'бтъ.  Идёмъ  мы  по  опушке, 
Вдругъ  Степанида  мн'в  и  говорить: 
„Боярыня,  гляди-ка:  подосянникъ! 
Пойдёмъ  искать  грибовъ". 

НАДЕЖДА. 

Ты  и  пошла? 

ВФРА. 

Я  и  пошла.  Давно  ужъ  это  было, 
А  какъ  теперь  гляжу  на  этотъ  л'бсъ: 
Уютъ,  прохлада;  солнышко,  какъ  зайчивь, 
По  молодымъ  кустамъ  перебътаеть; 
Мохъ  — что  ковёръ  шелкбвый  подъ  ногами; 
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А  впереди  деревья  гуще,  чаще, 

Темней,  темнее  —  такъ  въ  себ*  и  нанять. 

Иду  —  кругомъ  грибовъ  и  ягодъ  вдоволь: 

Тутъ  боровивъ,  волнянка,  подор'вшникъ; 

Тутъ  земляника.  Тишь  въ  лису  такая, 

Что  ни  одинъ  листокъ  не  шелохнётся. 

Вотъ  слышится  ми*,  будто  бы  кукушка 

Кукуетъ  гдй-то,  только  далеко. 

Дай,  думаю,  послушаю  поближе, 

Надолго-ли  Господь  грйхамь  потерпитъ? 

Аукнула  и  побежала  дальше. 

За  мной:  „ау!  ау!"  а  я  ныряю 

Промежъ  кустовъ,  не  хуже  куропатки. 

Вотъ  и  иду.  Кустарникъ  чаще,  чаще  — 

Всё  жимолость  —  да  цепкая  такая; 

То  тамъ,  то  вдвсь  л'&тнйкъ  сучкомъ  прихватить. 

На  ту  б4ду  моя  кукушка  смолкла; 

Куда  итти  —  не  8наю,  да  п  полно! 

Остановилась,  духъ  перевела, 

Подумала:  заблудишься,  пожалуй! 

Пошла  навадъ  тихонько,  а  сама 

По  сторонамъ  гляжу,  ищу  дороги. 

Кажися,  вд'бсь?  Прошла  шаговъ  съ  десятокъ  — 

НЪтъ,  вд'бсь  не  шла;  свернула  полъвъе  — 

Опять  не  тб;  веяла  направо  —  топь: 

По  щиколку  ушла  нога  въ  болото. 

Я  крикнула  —  никто  не  отв-вчаетъ; 

Ещё,  ещё  —  опять  ответу  нътъ; 

Л  не  сробела,  крикнула  погромче, 

Прислушалась:  чу!  кто-то  отозвался; 

Я  ни  голосъ  бежать,  бъжать,  бежать, 

Всё  ц'бликомъ,  по  хворосту,  по  кочкамъ; 

Изорвала  лЬтникъ,  каптуръ  сронила, 

Валежникомъ  всв  ноги  исколола, 

Всв  руки  исцарапала  —  задаромъ: 

Не  И8Ъ  л-Ьсу  б*Ьгу,  а  прямо  въ  л-всъ. 

Трущоба,  глушь;  а  сучья,  словно  руки, 

Такъ  вотъ  тебя  за  полы  и  хватаютъ. 

Страхъ  обуялъ!  Я  побежала  шибче, 

Куда  глаза  глядели,  безъ  пути, 

Безъ  памяти  —  б'вжала  и  кричала, 

Пока  языкъ  и  ноги  не  отнялись; 

Споткнулася  о  что-то  и  упала  — 

Тутъ  изъ  очей  и  выкатился  свить. 

НАДЕЖДА. 

Кавъ  ты  жива  осталась?  Жутко,  Въра! 
И  слушать  —  страхъ! 

ВФРА. 

Не  страшенъ  страхъ,  Надёжа, 
А  страшенъ  гр'вхъ!  Вотъ  какъ  любовь-зм'вя 
Подъ  сердце  ляжетъ,  словно  подъ  колоду, 


Да  высосетъ  всю  кровь  изъ  ретивбго, 

Да  какъ  не  тб,  что  о  гр'Бхъ  молиться, 

А,  кажется,  молилась  бы  гръ-ху  — 

Такъ  тутъ  вотъ  жутко:  что  твой  лъчэть  потёмный! 

Ну,  что  со  мною  было  —  я  не  внаю. 

Какъ  сквовъ  просонокъ  слышала:  кричали, 

Трубили  въ  рогъ.  Очнулася  я  поздно  — 

Ужъ  въ  сумерки.  Въ  вакомъ-то  я  шатръ\ 

Гляжу:  ковёръ  подосланъ  подо  мною, 

А  въ  голове  камчатная  подушка, 

И  парчевой  попоной  я  накрыта. 

Кругомъ  собаки  лаютъ,  кони  ржутъ, 

Народъ  гутбритъ. 

НАДЕЖДА. 

Что  жъ  это  такое? 
Бояре,  что-ль,  охотилися? 

В*РА. 

Онъ! 
Приподняла  я  голову  —  подходить. 
Въ  потьмахъ  лица  не  видно,  только  очи  — 
Какъ  уголья  въ  жаровнъч  Говорить: 
„Долгонько  спалось,  гостья  дорогая! 
А  намъ  бы  вотъ  доведаться:  какъ  гостья 
Велитъ  себя  по  имени  назвать, 
Какъ  величать  по  отчеству?"  Самъ   -въ  поясь. 
Я  ни  гу-гу:  языкъ  не  шевелится; 
А  вижу-то,  что  изъ  бояръ  бояринъ: 
По  ръчи  слышно  —  голосъ  такъ  и  льётся. 
Что  за  осанка!  что  за  ростъ  и  плечи! 
Онъ  мн'Б  опять:  „Мужовая  жена, 
Аль  красная  дъвица  —  обзовнся: 
Мы  до  дому  проводимъ".  Я  молчу. 
Сверкнулъ  глазами,  отвернулся,  крикну  ль: 
„Князь  Вяземский,  послать  сюда  д*вчёнку!а 
И  вышелъ  вонъ.  Втолкнули  Степаииду  — 
А  тамъ  ужъ  какъ  свезли  меня  домой, 
Кавъ  на  постель  раздали,  положили  — 
Не  помню. 

НАДЕЖДА. 

В-Ьра,  знаешь  ли  ты? 

В*РА. 

Что? 

НАДЕЖДА. 

И  я  бы  также  полюбила. 

ВИРА. 

Надя, 
Да  ты  скажи  мн-б:  какъ  же  не  любить-то? 
Душа  И8ъ  гвла  рвётся!  Ты  послушай! 

(Слышенъ  отдаленный  звукь  трубъ). 

НАДЕЖДА. 

Что  это?  трубы? 
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В*РА. 

Пусть  себе  трубятъ! 
Дослушай  лучше  песенку  мою. 
Проснулася  я  ночью  на  постели: 
Щемить  мне  сердце  —  сладко  таково; 
По  телу  дрожь,  какъ  искры,  пробФгаетъ; 
Коса  трещитъ,  вертится  изголовье; 
Въ  глазахъ  круги  огневые  пошли... 
Вскочила  я,  окошко  распахнула, 
Дышу,  дышу  всей  грудью.  А  въ  саду 
Роса  дымится  и  укропомъ  пахнетъ 
И  но^ъ  окномъ  въ  трав*  куётъ  кузнечнкъ. 
Ну,  что,  Надёжа  —  чтб  бы  ты  сказала, 
Какъ  еслибъ  онъ  да  шасть  ивъ-за  угла, 
Да  пбшептомъ  промолвилъ:  „эхъ,  молодка! 
Аль  ласковымъ  глазкомъ  на  насъ  не  взглянешь? 
Аль  белою  рукою  не  поманишь? 
Пустила  бы  въ  светёлку..."  Я  шатнулась 
И  о  косякъ  ударилась  плечомъ, 
А  самоё  трясётъ,  какъ  въ  лихоманке. 
Сказать  хотела:  „отойди,  проклятый  !и 
А  говорю:  „вливай  же,  что  ль,  скорее!" 
Ужъ,  видно,  Богъ  нопуталъ  ва  грехи! 
Да  что  тутъ!  Вырвалъ  сердце  мне  изъ  груди, 
Какъ  изъ  гнезда  безкрылую  косатку, 
Ударилъ  6  земь  —  да  и  прочь  пошелъ. 


Н.  А.  НЕКРАСОВЪ. 

Николай  Алексвевичъ  Некрасовъ,одинъ  ивъ  люби- 
м'бйшихъ  нашихъ  поэтовъ,  родился  22-го  ноября 
1822  года,  въ  одномъ  изъ  м*встечекъ  Каменецъ-По- 
дольской  губернш,  где  тогда  квартировалъ  полкъ, 
въ  которомъ  служилъ  его  отецъ,  Алексий  СергЬе- 
вичъ,  женатый  на  Александре  Аидреевве  Закрев- 
ской,  по  происхождешю  польке,  съ  семьёй  кото- 
рой онъ  познакомился  незадолго  предъ  гвмъ  въ 
Херсонской  губернш.  Оставивъ  службу,  въ  про- 
должеши  которой  Алексей  Сергвевичъ  сдвлалъ 
всю  кампанш  1812—1814  годовъ  въ  качестве  адъ- 
ютанта графа  Витгенштейна  и  потерялъ  двухъ 
старшихъ  братьевъ  при  Бородине,  онъ  поселился 
окончательно  въ  своёмъ  тгвши,  въ  деревни  Греш- 
нево,  ярославской  губернш,  на  почтовомъ  тракте 
между  Ярославлемъ  и  Костромой. 

Первоначальное  воспиташе  Некрасовъ  полу- 
чилъ  дома,  среди  громадной  семьи  братьевъ  и 
сестёръ,  а  съ  тринадцатилетняя  вовраста  сталъ 
посещать  ярославскую  гимназш,  начиная  съ  чет- 
вёртая класса.  Пробывъ  въ  навванномъ  заведенш 


два  года,  Некрасовъ,  согласно  желатго  отца, 
оставилъ  гимназш  и,  снабженный  его  письмомъ  на 
имя  начальника  петербургскаго  округа  корпуса 
жандармовъ,  генерала  Полозова,  отправился  въ 
Петербурга  Отдавая  письмо  Полозову,  Некра- 
совъ объявилъ  ему  прямо,  что  содержаше  его 
ему  хорошо  известно;  но  что  онъ  не  желаетъ  по- 
ступать въ  Дворянский  полкъ,  нын-в  Константи- 
новское  военное  училище,  какъ  того  желаетъ 
отецъ,  а  нам'Бренъ  готовиться  къ  поступлешю  въ 
университету  такъ-какъ  чувствуетъ  сильную  склон- 
ность къ  литературнымъ  ваняпямъ,  весьма  маю 
совм'встнымъ  съ  военной  службой.  Подозовъ  на- 
шелъ  решимость  шестнадцатилетня™  юноши  какъ 
нельзя  более  благоразумной  —  и  сов^втовалъ  ему 
поскорее  приступить  къ  делу.  Тогда  Некрасовъ 
ревностно  принялся  ва  книги  и  сталъ  готовиться 
съ  лихорадочной  поспешностью  къ  грозному  эк- 
замену. Но  вскоре  всякаго  рода  препятствия 
стали  тормовить  успешно-начатое  дело.  Первымъ 
и  главнымъ  препятствгемъ  къ  осуществлению  бла- 
гихъ  надеврешй  юноши  былъ  недостатокъ  въ  день- 
гахъ,  безъ  которыхъ  трудно  было  сделать  чтб- 
нибудь,  такъ-какъ  безъ  учителей  изучать  мате- 
матику и  латинсшй  языкъ  не  было  никакой  воз- 
можности. Наконецъ,  случай  свёлъ  его  съ  про- 
фессоромъ  Медицинской  Академш,  Успенскимъ, 
который,  узнавъ  о  ватруднешяхъ  Некрасова  ка- 
сательно латыни,  не  только  любезно  предложнлъ 
давать  ему  уроки  даромъ,  но  даже  пригласить 
его  переселиться  на  некоторое  время  въ  его  квар- 
тиру. Некрасовъ  принялъ  лредложете  —  и  уже 
въ  самомъ  начале  1840  года  былъ  совершенно 
готовъ  въ  университетскому  экзамену.  Бблынад 
часть  предметовъ,  въ  томъ  числе  и  латынь,  сошли 
благополучно,  но  математика  и  физика  испортили 
всё  дело  —  и  Некрасовъ  волей-неволей  долженъ 
былъ  отказаться  отъ  поступления  въ  число  сту- 
дентовъ  университета  и  удовольствоваться  зва- 
темъ  вольнаго  слушателя. 

Посещая  усердно  уииверситетсюя  лекпди  въ 
течете  1840  и  1841  годовъ,  Некрасовъ  тогда  же 
началъ  помещать  свои  стихотворения  и  небольшая 
повести  и  рецензш  въ  некоторыхъ  тогдашнихъ 
газетахъ  н  журналахъ.  Первымъ  поэтическимъ 
опытонъ  Некрасова  было  стихотворение  „Мысль*, 
напечатанное  въ  „Сыне  Отечества"  на  1838  годъ, 
а  вторымъ  —  яЖи8нъц,  помещённое  въ  7-мъ  Ль 
„Библиотеки  для  Чтен1яа  на  1839  годъ.  ЗатЬмъ,  въ 
„Сыне  Отечества"  на  1839  годъ,  томы  2-ой,  4-ой, 
6-ой  и  7-ой,  были  напечатаны  ещё  пять  его  стнхо- 
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творешй:  „Безнадежность",  „Челов*къа,  „Смерть", 
„Офел1я",  „Скорбь  и  Слёзы"  и  повесть  „П*вицаи, 
въ  „Пантеон*"  на  1840  годъ  (томъ  I  и  Ш)  поэма  — 
„Провинциальный  подъячШ  въ  Петербург*".  Сти- 
хотворешя  эти  —  плодъ  досуга  16-ти-л*тняго 
поэта  —  были  замечены.  Это  обстоятельство  по- 
рушило д*ло:  онъ  р*шился  ивбрать  поэтическую 
деятельность  своей  карьерой.  Въ  томъ  же  1840 
году  вышелъ  первый  сборникъ  стихотворетй  Не- 
красова, подъ  заглав1емъ  „Мечты  и  Звуки",  при 
чёмъ.  Жуковсюй,  прочтя  эту  небольшую  книжку, 
отозвался  о  ней  съ  похвалою.  Что  же  касается  Н. 
А.  Полевого,  пом*стившаго  у  себя  въ  „Сын*  Оте- 
чества0 первое  стихотвореше  Некрасова,  то  онъ 
прпнллъ  самое  живое  участае  въ  начинающемъ 
поэт*.  Одинъ  Б*линсшй  встр*тилъ  книжку  не- 
дружелюбно. 

Впрочемъ,  его  суровый  приговоръ  не  пом*шалъ 
поэту  и  критику  вскор*  поел*  того  познакомить- 
ся и  сблизиться.  Знакомство  это  оказало  большое 
и  благодетельное  влгяшо  на  развипе  таланта  Не- 
красова, требовавшаго  въ  то  время  поддержки  и 
указашя.  Начиная  съ  4-й  книжки  „Отечествен- 
ныхъ  Записокъ"  на  1845  годъ,  гд*  было  напечатано 
первое И8ъ  стихотворение  „Современная  одав,прои8- 
ведетя  молодого  поэта  стали  всё  чаще  и  чаще 
являться  на  страницахъ  этого,  въ  то  время  лучшаго, 
русскаго  журнала.  Мы  говоримъ  о  стихотворннхъ 
проивведешяхъ  Некрасова;  что  же  касается  прозы, 
то-есть  небольшихъ  пов*стей  и  разскавовъ,  то  они, 
начиная  съ  пов*стей  „Опытная  женщина"  и  „Не- 
обыкновенный завтракъ",  напечатанныхъ  въ  томъ 
же  журнал*  (1841  г.  №  10  и  1843  г.  №  12),  печа- 
сталиь  въ  немъ  и  гораздо  раньше.  Въ  1843  году 
Некрасовъ  издалъ,  вм*ст*  съ  В.  Р.  Зотовымъ, 
дв*  маленькихъ  книжки,  подъ  зашипемъ:  „Ста- 
тейки въ  стихахъ  безъ  картинокъ",  въ  которыхъ 
пом*стилъ  дв*  главы  ивъ  „Говоруна"  (записокъ 
петербургскаго  жителя  А.  О.  Б*лопяткина)  обра- 
тившая на  себя  внимаше  критики.  Зат*мъ,  въ 
.Петербургскомъ  Сборник*"  ивъ  4-ой  книжк*  „Оте- 
чественныхъ  Записокъ"  того  же  года  были  напе- 
чатаны сл*дуюпця  три  его  пьесы:  „Въ  дорог*а, 
„Огородникъ"  и  „Когда  изъ  мрака  заблужденья", 
которыми  начинаются  вс*  ивдаюя  „Стихотворетй 
Некрасова".  Въ  т*хъ  же  1846—1848  годахъ  Ни- 
колай Алекс*евичъ  издалъ  свой  комичеекгй  иллю- 
стрированный алъманахъ  „Первое  Апр*ля",  по- 
хваленный Б*линскимъ,  „ПетербургсюйСборникъ", 
„Фивюлопю  Петербурга6  и  „Иллюстрированный 
Альманахъ",  а  съ  1847  года  сталъ  издавать,  вм*- 


ст*  съ  И.  И.  Панаевымъ,  журналъ  „Современ- 
никъ",  выходивш1Й  потомъ  безъ  малаго  цьлыхъ 
двадцать  л*тъ— -  и  во  всё  продолжеше  этого  вре- 
мени стоявппй  постоянно  во  глав*  русской  жур- 
налистики. 

Ещё  за  годъ  до  появлетя  въ  св*тъ  1-й  книжки 
„Современника",  благодаря  масс*  публикащй,  чи- 
тающей и  мыслящей  публик*  было  хорошо  из- 
в*стно,  кто  будутъ  сотрудники  новаго  журнала  и 
чего  можно  будетъ  ожидать  отъ  него,  Почти  вс* 
писатели  —  цв*тъ  русской  науки  и  литературы 
того  времени  —  были  объявлены  его  исшюча- 
тельными  сотрудниками,  при  чёмъ  были  названы 
мнопя  изъ  ихъ  проивведешй,  приготовленныхъ  къ 
пом*щен1ю  въ  новомъ  журнал*,  въ  томъ  числ* 
оба  приложешя  „Кто  виновато?"  романъ  Искан- 
дера и  „Лукрепдя  Флор1аниа,  романъ  Жоржа-Зан- 
да,  въ  перевод*  Кронеберга,  изв*стнаго  перевод- 
чика „Гамлета"  и  „Макбета"  Шекспира.  Поэтому1 
н*тъ  ничего  удивительнаго,  если  мы  скажемъ, 
что  появлешя  1-ой  книжки  „Современника"  вс* 
ожидали  съ  величайшимъ  нетерп*темъ. 

Наконецъ.  1-го  января  1847  года  книжка  вы- 
шла вм*ст*  съ  двумя  об*щанными  приложе- 
Н1ями,  и  превзошла  даже  ожидашя  публики.  Въ 
ней  пом*щены  были:  пов*сть  Тургенева,  романъ 
Герцена,  начало  романа  Панаева,  стихотворешя 
Некрасова,  Тургенева  и  Огарёва,  статьи  Б*лин- 
скаго,  Кавелина,  Соловьёва,  графа  Уварова,  Ни- 
китенка  и  Кронеберга;  наконецъ  самая  „См*сь" 
была  составлена  изъ  такихъ  произведений,  какъ 
„Хорь  и  Калыянчъ"  Тургенева,  „Романъ  въ  де- 
сяти письмах**  Достоевскаго,  первыя  „Письма 
изъ  Парнаса"  Анненкова  н  другихъ;  даже  статья 
о  модахъ  была  написана  совершенно  въ  новомъ 
род*,  именно— въ  вид*  живого  фельетоннаго  раз- 
сказа.  Посл*довавппя  аа  январьской,  остальныя 
одиннадцать-  книжекъ  „Современника"  1847  года 
оказались  если  не  лучше,  то  —  во  всякомъ  слу- 
ча*  —  не  хуже  первой,  такъ-какъ  въ  нихъ  были 
пом*щены:  стихотворешя  Некрасова,  Майкова  и 
Огарёва,  „Обыкновенная  Истор1я"  —  первый  ро- 
манъ Гончарова,  пов*сть  „Жидъ"  и  первые  семь 
разсказовъ  изъ  „Записокъ  Охотника"  Тургенева, 
„Записки  доктора  Крупова"  и  четыре  письма  изъ 
„Ауеппе  Мапдпу"  Искандера,  „Антонъ  Горе- 
мыка" Григоровича  и  „Полинька  Саксъ"  Дру- 
жинина, и  „Письма  объ  йспанш"  Боткина, 
„Письма  ивъ  Парижа"  Анненкова,  статьи  Б*- 
ливскаго,  Савича,  Буняковскаго,  Рулье,  Афа- 
насьева, Милютина  и  другихъ.  „Современнике 
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1848  года,  несмотря  на  совершенное  отсутств1е 
стиховъ,  былъ  не  мен*е  предыдущаго  богатъ 
прекрасными  повестями  и  учеными,  и  критиче- 
скими статьями  Тургенева,  Гончарова,  Герцена, 
Даля,  Григоровича,  Дружинина,  Гребёнки,  Гранов- 
скаго,  Соловьева,  Кавелина,  Ковалевскаго,  Пере- 
вощикова  и  другихъ. 

Начало  „Современника"  совпало  какъ  разъ  съ 
началомъ  гонешя  на  стихи,  поднятаго  „Отече- 
ственными Записками"  и  продолжаемаго  другими 
журналами,  между-прочимъ  и  „Современником!.", 
хотя  во  глав*  его  стоялъ  ноэтъ.  Даже  и  стихо- 
творешя  Некрасова  стали  появляться  только  съ 
гольской  книжки  1848  г.  Такимъ  обравомъ,  ц*лые 
три  года  Некрасовъ  не  печаталъ  у  себя  ни  чу- 
жихъ,  ни  своихъ  стнхотворешй,  ограничивая  свою 
литературную  деятельность  составлешемъ  мел- 
кихъ  статей  для  см*си  и  небольшихъ  реценв1й 
для  отдела  критики,  да  сочинешемъ  неправдо- 
подобным разсказовъ,  въ  род*  „Новоизобретённой 
привилегированной  краски  Дерлинга  и  Кои,  на- 
печатанной въ  4-й  книжки  журнала  на  1860  годъ 
и  прошедшей  почти  ник*мъ  не  замеченной. 

Первыми  стихотворешями  Некрасова,  появив- 
шимися поел*  трёхл*тняго  молчашя  на  страни- 
цахъ  „Современника"  (1850,  №  9),  были  дв*  ко- 
ротенькихъ  пьесы  любовнаго  содержашя:  „Буря" 
и  „Ты  всегда  хороша  несравненно",  не  предста- 
вляющая ничего  8ам*чательнаго;  но,  начиная  съ 
3-ьей  книжки  журнала  на  1853  годъ,  гд*  было  по- 
мещено ивв*стное  его  стихотвореше  „Блаженъ 
незлобивый  поэтъ",  стали  появляться  т*  лучшая 
нзъ  его  поэтическихъ  произведен^,*  который  впо- 
сл*дствш  прославили  его  имя.  Стихотворения  эти 
были:  „Муэа",  „Въ  деревн*",  „Несжатая  полоса", 
„Забытая  деревня",  „Маша",  „Власъ",  „Внимая 
ужасамъ  войны",  „Замолкни,  муза  мести  и  печали", 
„Застенчивость"  и  некоторый  друпя.  Зат*мъ,  въ 
течете  1857-1860  годовъ,  Некрасовъ  не  напи- 
сать ничего  зам*чательнаго,  и  только  начиная 
съ  1861  года,  въ  которомъ  былъ  напечатанъ  его 
стихотворный  равскавъ  „Коробейники", стали  снова 
появляться  въ  печати  какъ  мелк1я  его  пьесы,  тавъ 
и  ц*лыя  поэмы,  весьма  вам*чательныя.  Изъ  боль- 
пгахъ  его  произведешй,  напечатанныхъ  въ  этотъ 
посл*дн1й  перюдъ  существовашя  „Современника", 
особенно  выдаются:  разсказъ  „Морозь  Красный 
Носъ"  и  первад  глава  поэмы:  „Кому  на  Руси  жить 
хорошо".  Съ  прекращешемъ  „Современника"  на 
4-ой  книжки  1866  года,  Некрасовъ  перенёсъ  свою 
литературную  деятельность   въ  „Отечественный 


записки",  иерешедппя,  въ  начал*  1868  года,  подъ 
его  редакпДю;  зд*сь  и  напечаталъ  онъ  ц*лый  рядъ 
мелкихъ  стихотворетй,  разсказовъ  н  поэмъ,  въ 
томь  числ*  дв*  главы  ивъ  поэмы  „Русская  жен- 
щины"—„Княгиня  Т***"  н  „Княгиня  Вол— свая" 
(187:\  №  4  и  1873,  Л»  1),  восемнадцать  главъ  нзъ 
поэмы:  „Кому  на  Руси  жить  хорошо"  (1869,  №№1 
и  2,  1870,  №  2,  1873,  №  2,  и  1874,  Д&  1),  „Герои 
времени",  „Горе  стараго  Наума"  и  „Посл*дшя 
п*сни"  (1876,  №№  1  и  3,  и  1877,  №  1). 

Въ  начал*  1875  года  Некрасовъ  почувствовать 
въ  первый  разъ  т*  нервныя  боли  и  желудочные 
припадки,  которые  черезъ  три  года  свели  его  въ 
преждевременную  могилу.  Первое  время  припадки 
эти  случались  съ  нимъ  пёрюдически;  но  года  за 
полтора  до  смерти  они  усилились  до  того,  что 
страдашя  его  почти  не  прекращались,  возобно- 
вляясь ежедневно  всё  съ  большею  и  большею 
силой. 

Такъ  продолжалось  до  14-го  декабря,  когда  съ 
нимъ  сделалось  вдругъ  очень  дурно,  поел*  чего 
силы  его  стали  падать  всё  бол*е  и  бол-ве  —  и 
27-го  декабря  1877  года  въ  8  часовъ  50  минуть 
пополудни  Некрасова  не  стало.  По  вскрытш  т*ла 
оказалось,  что  причиной  смерти  поэта  былъ  — 
ракъ. 

Погребете  Некрасова  совершилось  30-го  декабря. 
Гробъ  былъ  принесёнъ  къ  могил*  открытымъ. 
Некоторыми  ивъ  присутствовавшихъ  друзей  поэта 
были  произнесены  у  гроба  р*чи.  Первымъ  говорнлъ 
г.  Панаевъ,  близко  внавппй  покойнаго;  вагвлъ— 
О.  М.  Достоевскгй.  Въ  р*чахъ  того  и  другого  были 
высказаны  тёплые  от8Ывы  какъ  о  важномъ  зна- 
ченш  покойнаго  въ  русской  поэзш,  такъ  и  о  его 
отзывчивости  на  горе  и  страдашя  угнетёнвыхъ. 

„Стихотворешя  Н.  А.  Некрасова"  выдержали, 
въ  течете  тридцати  л*тъ  десять  издашй,  ивъ 
которыхъ  1-ое  было  напечатано  въ  1856  году,  въ 
Москв*,  въ  одномъ  том*,  2-е— въ  1858,  въ  Петер- 
бург*, въ  одномъ  том*,  3-е  —  въ  1862,  тамъ  же, 
4-е  —  тамъ  же,  въ  1864,  въ  трёхъ  частяхъ,  5-е  — 
тамъ  же,  въ  1869,  въ  четырёхъ  частяхъ,  6-е  — 
тамъ  же,  въ  1873—1874,  въ  шести  частяхъ,  осталь- 
ныя  поел*  его  смерти. 

Кром*  того,  Некрасовымъ  были  изданы  ещё 
сл*дующ1я  книги:  1)  Мечты  и  Звуки.  Стихотво- 
рен1я  Н.  Н.  Спб.  1840.  2)  Статейки  въ  стихахъ 
безъ  вартинокъ.  Спб.  1843.  3)  Фиаюлопя  Петер- 
бурга. Спб.  1845.  4)  Первое  апр*ля.  Комически 
иллюстрированный  альманахъ.  Спб.  1846.  5)  Пе- 
тербургски Сборникъ.  Спб.  1846.  6)  Иллюстриро- 
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ванный  альманахъ.  Спб.  1848.  7)  Три  страны 
свита.  Романъ  въ  восьми  часгяхъ.  Изд.  1-ое— Спб. 
1848,  нэд.  2-ое  и  3-ое  -тамъ  же,  1852  и  1872. 8)  Мёрт- 
вое озеро.  Романъ  въ  трёхъ  частяхъ.  Спб.  1852. 
9)  Красныя  книжки.  3  части.  Спб.  1863.  10)  Баба- 
яга— костяная  нога.  Изд.  1-ое— Спб.  1863,  изд.  2-ое— 
Спб.  1871,  и  11)  Посл-вдшя  п*сни  Н.  А.  Некра- 
сова. Спб.  1877. 


МУЗА. 

Н'Ьтъ,  Музы  ласково-поющей  и  прекрасной 
Не  помню  надъ  собой  я  п-всни  сладкогласной! 
Въ  небесной  красот*,  неслышимо,  какъ  духъ, 
Слетая  съ  высоты,  младенчески  мой  слухъ 
Она  гармонш  волшебной  не  учила, 
Въ  пелёнкахъ  у  меня  свирели  не  забыла; 
Среди  вабавъ  моихъ  и  отроческихъ  думъ 
Мечтой  неясною  не  волновала  умъ, 
И  не  явилась  вдругъ  восторженному  взору 
Подругой  любящей  въ  блаженную  ту  пору, 
Когда  томительно  волнуютъ  нашу  кровь 
Нера8Д$лимыя  —  и  Мува,  и  Любовь. 

Но  рано  надо  мной  отяготили  увы 
Другой,  неласковой  и  нелюбимой  Мувы, 
Печальной  спутницы  печальныхъ  бйдняковъ, 
Рождённыхъ  для  труда,  страданья  и  оковъ  — 
Той  Му8Ы  плачущей,  скорбящей  и  болящей, 
Всечасно-жаждущей,  униженно-просящей, 
Которой  золото  —  единственный  кумиръ. 
Въ  усладу  новаго  пришельца  въ  БожШ  м1ръ, 
Въ  убогой  хижин*,  предъ  дымною  лучиной, 
Согбенная  трудомъ,  убитая  кручиной, 
Она  пивала  мпб— и  пблонъ  былъ  тоской 
И  вечной  жалобой  нап'Ьвъ  ея  простой. 
Случалось,  не  стерп^въ  томительнаго  горя, 
Вдругъ  плакала  она,  моимъ  рыданьямъ  вторя, 
Или  тревожила  младенчески  мой  сонь 
Разгульной  пЬснею;  но  тотъ  же  скорбный  стонъ 
Ещё  пронзительней  звучалъ  въ  разгул  шумномъ. 
Веб  слышалося  въ  нёмъ  въ  см-Ьшеши  безумномъ: 
Равечёты  мелочной  и  грязной  суеты 
И  юношескихъ  л*тъ  прекрасный  мечты 
Погибшая  любовь,  подавленныя  слёзы, 
Проклятья,  жалобы,  бевсильяыя  угрозы. 
Въ  порыв*  ярости,  съ  неправдою  людской 
Безумная  клялась  начать  упорный  бой; 
Предавшись  дикому  и  мрачному  веселью, 


Играла  бешено  моею  колыбелью, 
Кричала:  „мщеше!"  и  буйнымъ  языкомъ 
Въ  сообщники  свои  звала  Господень  громъ. 
Въ  дупгв  озлобленной,  но  любящей  и  нужной, 
Непроченъ  былъ  порывъ  жестокости  мятежной. 
Слабая  медленно,  томительный  недугъ 
Смирялся,  утихалъ  —  и  выкупалось  вдругъ 
Всё  буйство  дикое  страстей  и  скорби  лютой 
Одной  божественно-прекрасною  минутой, 
Когда  страдалица,  поникнувъ  головой: 
„Прощай  врагамъ  своимъ!"  шептала  надо  мной. 
Такъ  в'бчно  плачущей  и  непонятной  Д'бвы 
Лелеяли  мой  слухъ  суровые  нап-ввы, 
Покуда,  наконецъ,  обычной  чередой 
Я  съ  нею  не  вступилъ  въ  ожесточённый  бой. 
Но  съ  детства  прочнаго  и  кровнаго  союза 
Со  мною  разорвать  не  торопилась  Муза: 
Чрезъ  бездны  тёмныя  насил1я  и  зла, 
Труда  и  голода  она  меня  вела— 
Почувствовать  свои  страданья  научила, 
И  свиту  возвестить  о  нихъ  благословила. 

II. 

Когда  изъ  мрака  заблужденья 

Горячимъ  словомъ  убежденья 

Я  душу  падшую  иэвлёкъ  — 

И,  вся  полна  глубокой  муки, 

Ты  прокляла,  ломая  руки, 

Тебя  опутавпнй  порокъ; 

Когда,  забывчивую  совесть 

Воспоминатемъ  казня, 

Ты  мн*  передавала  повесть 

Всего,  чтЬ  было  до  меня, 

И  вдругъ,  закрывъ  лицо  руками, 

Стыдомъ  и  ужасомъ  полна, 

Ты  разр-вшилася  слегами, 

Возмущена,  потрясена— 

В'Ьрь,  я  внималъ  не  безъ  участья, 

Я  жадно  каждый  ввукъ  ловилъ... 

Я  понялъ  всё,  дитя  несчастья, 

Я  всё  простиль  и  всё  забылъ. 

ЗачЪмъ  же  тайному  сомненью 

Ты  ежечасно  предана? 

Толпы  безмысленному  мненью 

Ужель  и  ты  покорена? 

Не  в^рь  толп*— пустой  и  лживой. 

Забудь  сомн-вшя  свои, 

Въ  душ'Ь  болезненно-пугливой 

Гнетущей  мысли  не  таи! 

Грустя  напрасно  н  бевплодно, 
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Не  пригревай  зм*и  въ  груди  — 
И  въ  домъ  мой  см*ло  и  свободно 
Хозяйкой  полною  войди! 


III. 


Блаженъ  незлобивый  поэгъ, 
Въ  комъ  мало  желчн,  много  чувства: 
Ему  такъ  искрененъ  приветь 
Друзей  спокойнаго  искусства. 

Ь1му  сочувствге  въ  ТОЛП*, 
Какъ  ропотъ  волнъ,  ласваетъ  ухо; 
Онъ  чуждъ  сомн*шя  въ  себ*— 
Сей  пытки  творческаго  духа. 

Любя  безпечность  и  покой, 
Гнушаясь  дерзкою  сатирой, 
Онъ  прочно  властвуетъ  толпой 
Съ  своей  миролюбивой  лирой. 

Дивясь  великому  уму, 

Его  не  гонятъ,  не  злословить— 

И  современники  ему 

При  жизни  памятникъ  готовятъ. 

Но  и*тъ  пощады  у  судьбы 
Тому,  чей  благородный  гешй 
Сталъ  обличителемъ  толпы, 
Ея  страстей  и  заблуждешй. 

Питая  ненавистью  грудь, 
Уста  вооруживъ  сатирой, 
Проходить  онъ  тернистый  путь 
Съ  своей  карающею  лирой. 

Его  пресл*дуютъ  хулы; 
Онъ  ловитъ  звуки  одобренья 
Не  въ  сладкомъ  ропот*  хвалы, 
А  въ  дикихъ  крикахъ  озлобленья. 

И  в*ря  и  не  в*ря  вновь 
Мечт*  высокаго  призванья, 
Онъ  пропов*дуетъ  любовь 
Враждебнымъ  словомъ  отрицанья  — 

И  каждый  ввукъ  его  р*чей 
Плодить  ему  враговъ  суровыхъ, 
И  умныхъ,  и  пустыхъ  людей, 
Равно  клеймить  его  готовыхъ. 

Со  вс*хъ  сторонъ  его  влянутъ, 
И  только  трупъ  его  увидя, 
Какъ  много  сд*лалъ  онъ  —  поймутъ, 
И  какъ  любилъ  онъ  —  ненавидя! 


IV. 


Внимая  ужасамъ  войны, 
При  каждой  новой  жертв*  боя, 
Мн*  жаль  не  друга,  не  жены, 
Мн*  жаль  не  самого  героя. 
Увы!  утешится  жена, 
И  друга  лучппй  другъ  забудетъ: 
Но  гд*-то  есть  душа  одна  — 
Она  до  гроба  помнить  будетъ. 
Средь  лицем*рныхъ  нашихъ  д*лъ 
И  всякой  пошлости,  и  провы 
Одн*  я  въ  М1р*  подсмотр*лъ 
Святця,  искреншя  слёзы  — 
То  слёзы  б*дныхъ  матерей! 
Имъ  не  забыть  своихъ  д*тей, 
Погибшихъ  на  кровавой  нив*, 
Какъ  не  поднять  плакучей  ив* 
Своихъ  поникнувшихъ  вътвей. 


У. 


РОДИНА. 

И  вотъ  они  опять,  внакомыя  м*ста, 

Гд*  жизнь  отцовъ  моихъ,  безплодна  и  пуста, 

Текла  среди  пировъ,  безсмысленнаго  чванства, 

Разврата  грязнаго  и  мелкаго  тиранства; 

Гд*  рой  подавленныхъ  и  трепетныхъ  рабовъ 

Завидовалъ  житью  посл*днихъ  барскихъ  псовъ, 

Гд*  было  суждено  мн*  Бож1й  св*тъ  увидать, 

Гд*  научился  я  терпеть  и  ненавид*ть, 

Но,  ненависть  въ  душ*  постыдно  притая, 

Гд*  иногда  бывать  пом*щикомъ  и  я; 

Гд*  отъ  души  моей,  довременно  растл*нной, 

Такъ  рано  отлет*лъ  покой  благословенной 

И  неребяческихъ  желашй  и  тревогъ 

Огонь  томительный  до  срока  сердце  жогъ. 

Воспоминатя  дней  юности— И8в*стныхъ 

Подъ  громкимъ  именемъ  роскошныхъ  и  чудесныхъ, 

Наполнивъ  грудь  мою  и  злобой,  и  хандрой, 

Во  всей  своей  крас*  проходятъ  предо  мной. 

Вотъ  тёмный,  тёмный  садъ!  Чей  ликъ  въ  аляе* 

дальной 
Мелькаетъ  межъ  в*твей  бол*зненно-печальной? 
Я  знаю,  отчего  ты  плачешь,  мать  моя! 
Кто  жизнь  твою  сгубилъ— о,  знаю,  знаю  я! 
Нав*ки  отдана  угрюмому  нев*жд*, 
Не  предавалась  ты  несбыточной  надежд*— 
Тебя  пугала  мысль  вовстать  противъ  судьбы: 
Ты  жребгй  свой  несла  въ  молчаши  рабы. 
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Но  знаю:  не  была  душа  твоя  безстрастна! 
Она  была  горда,  упорна  и  прекрасна 
И  всё,  чтб  вынести  въ  теб*  достало  силъ, 
Предсмертный  шопотъ  твой  губителю  простилъ? 

И  ты,  делившая  съ  страдалицей  безгласной 

И  горе,  и  позорь  судьбы  ея  ужасной, 

Тебя  ужъ  также  н*тъ,  сестра  души  моей! 

Ивъ  дома  кр*постныхъ  любовницъ  и  псарей 

Гонимая  стыдомъ,  ты  жребШ  свой  вручила  • 

Тому,  котораго  не  знала,  не  любила; 

Но  матери  своей  печальную  судьбу 

На  свът*  повторив*,  лежала  ты  въ  гробу 

Съ  такой  холодною  и  строгою  улыбкой, 

Что  дрогнулъ  самъ  лалачъ,  ваплакавппй  ошибкой. 

Вотъ  с*рый,  старый  домъ(  Теперь  онъ  пусть  игл  у  хъ: 

Ни  женщинъ,  ни  собакъ,  ни  гаеровъ,  ни  слугъ... 

А  встарь?  Но  помню  я:  8д*сь  что-тб  вс*хъ  давило, 

Зд*сь  въ  иаломъ  и  въ  большомъ  тоскливо  сердце 

ныло. 
Я  къ  нян*  убъталъ.  Ахъ,  няня!  сколько  равъ 
Я  слёзы  лнлъ  о  ней  въ  тяжелый  сердцу  часъ; 
При  имени  ея  впадая  въ  умиленье, 
Давно-ли  чувствовалъ  я  къ  ней  благогов-Ьнье? 
Ея  беасмысленной  и  вредной  доброты 
На  память  мн*  пришли  немнопя  черты  — 
И  грудь  моя  полна  враждой  я  злостью  новой. 
Н*тъ,  въ  юности  моей,  мятежной  и  суровой, 
Отраднаго  душ*  воспоминанья  нъть; 
Но  всё,  чтб  жизнь  мою  опутавъ  съ  первыхъ  л*тъ, 
Провлятьемъ  на  меня  легко  неотразимымъ  — 
Всему  начало  зд*сь,  въ  краю  моёмъ  родимомъ! 

И,  съ  отвращешемъ  кругомъ  кидая  взоръ, 
Съ  отрадой  вижу  я,  что  срубленъ  тёмный  боръ— 
Въ  томящ1й  лътндй  зной  ващита  и  прохлада, 
И  нива  выжжена,  и  праздно  дремлетъ  стадо, 
Понуривъ  голову  надъ  высохшимъ  ручьёмъ, 
И  на  бокъ  валится  пустой  и  мрачный  домъ, 
Гд*  вторилъ  звону  чашъ  и  гласу  ликовашй 
Глухой  и  в*чный  гулъ  подавленныхъ  страдашй, 
И  только  тотъ  одинъ,  кто  всвхъ  собой  давилъ, 
Свободно  и  дышалъ,  н  д*йствовалъ,  и  жилъ. 


VI. 
НЕСЖАТАЯ   ПОЛОСА. 

Повдняя  осень:  грачи  улетели, 
Л*съ  обнажился,  поля  опустили, 
Только  не  сжата  полоска  одна  -  • 
Грустную  думу  наводить  она. 


Кажется,  шепчутъ  колосья  другъ  другу: 
„Скучно  намъ  слушать  осеннюю  вьюгу, 
Скучно  склоняться  до  самой  земли, 
Тучныя  верна  купая  въ  пыли! 
Насъ,  что  ни  ночь,  разоряютъ  станицы 
Всякой  пролётной  прожорливой  птицы, 
Заяцъ  насъ  топчетъ  и  буря  насъ  бьётъ. 
Гд*  же  нашъ  пахарь?  чего  ещё  ждётъ? 
Или  мы  хуже  другихъ  уродились? 
Или  не  дружно  пдгбли-колосились? 

Нъть,  мы  не  хуже  другихъ  —  и  давно 
Въ  насъ  налилось  и  созрело  зерно. 
Не  для  того-же  пахалъ  онъ  и  с*ял  ц 
Чтобы  насъ  в*теръ  осентй  разв*ллъ?и 
В*теръ  несётъ  имъ  печальный  отв-втъ: 
„Вашему  пахарю  мбченьки  н'бтъ! 
Зналъ,  для  чего  и  пахалъ  онъ,  и  с*ялъ, 
Да  не  по  силамъ  работу  8ат*ялъ. 
Плохо  б*дняг*  —  не  *стъ  и  не  пьётъ, 
Червь  ему  сердце  больное  сосётъ; 
Руки,  что  вывели  боровды  эти, 
Высохли  въ  щепку,  повисли,  какъ  плети; 
Очи  потускли  и  голосъ  пропалъ, 
Что  заунывную  п*сню  нввалъ, 
Какъ,  на  соху  налегая  рукою, 
Пахарь  задумчиво  шелъ  полосою." 


VII. 

ВЛАСЪ. 

Въ  армяк*  съ  открытымъ  воротомъ, 
Съ  обнаженной  головой, 
Медленно  проходить  городомъ 
Дядя  Власъ,  старикъ  с*дой. 

На  груди  икона  м-вдная; 
Просить  онъ  на  Бож1й  храмъ. 
Весь  въ  веригахъ,  обувь  бедная, 
На  щек*  глубоки  шрамъ; 

Да  съ  жел'взнымъ  наконешникомъ 
Палка  длинная  въ  рук*. 
Говорить,  великимъ  гр*шникомъ 
Былъ  онъ  прежде.  Въ  мужик* 

Бога  не  было:  побоями 
Въ  гробъ  жену  свою  вогналъ; 
Промышляющнхъ  разбоями 
Конокрадовъ  укрывалъ. 

У  всего  сос*дства  б*днаго 
Скупить  хл*бъ,  а  въ  черный  годъ 
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Не  доварить  гроша  мйднаго, 
Втрое  съ  ншцаго  сдерётъ. 

Бралъ  съ  родного,  бралъ  съ  убогаго, 
Слылъ  кащеемъ-мужикомъ; 
Нрава  былъ  крутого,  строгаго... 
Наконедъ  —  и  грянулъ  громъ! 

Власу  худо:  кличетъ  внахаря  — 
Да  поможешь-ли  тому, 
Кто  снималъ  рубашку  съ  пахаря, 
Кралъ  у  нищаго  суму? 

Только  пуще  всё  неможется. 
Годъ  прошелъ,  а  Власъ  лежитъ  — 
И  построить  церковь  божится, 
Если  смерти  изб'вжитъ. 

Говорятъ,  ему  видите 
Всё  мерещилось  въ  бреду. 
Вид'Блъ  св-Ьта  преставлеше, 
Вид'влъ  гр'Бшниковъ  въ  аду: 

Мучатъ  б'Ьсы  ихъ  проворные, 
Жалитъ  ведьма-егоза: 
Ефюпы  — вндомъ  черные 
И,  какъ  уше,  глава. 

КрОКОДИЛЫ,  8М1И,  СКОрПШ 

Припекаютъ,  р-вжутъ,  жгутъ. 
Воютъ  грешники  въ  прискорбш, 
Ц-Ьпи  ржавыя  грывутъ. 

Громъ  глушить  ихъ  в*бчнымъ  грохотомъ, 
Удушаетъ  лютый  смрадъ, 
И  кружить  надъ  ними  съ  хохотомъ 
Черный  тнгръ-шестокрылатъ. 

Т*  на  длинный  шесть  нанизаны, 
Т*  горячий  лижутъ  полъ. 
Тамъ,  на  харйяхъ  написаны, 
Власъ  гр-вхи  свои  прочёлъ: 

Сочтены  д*Бла  бевумныя. 
Но  всего  не  описать! 
Богомолки,  бабы  умныя, 
Могутъ  лучше  разсказать. 

Власъ  увид'влъ  тьму  кромешную 
И  посл-вдшй  далъ  обить... 
Внялъ  Господь  —  и  душу  гр-вшную 
Воротилъ  на  вольный  свить. 

Роздалъ  Власъ  своё  нм-вше, 
Самъ  остался  босъ  и  голь  — 


И  сбирать  на  построеше 
Храма  Божьяго  пошелъ. 

Съ  той  поры  мужикъ  скитается, 
Вотъ  ужъ  скоро  тридцать  л'втъ, 
Подаяшемъ  питается  — 
Строго  держитъ  свой  обить. 

Сила  вся  души  великая 
Въ  д'бло  Бож1е  ушла: 
Словно  сроду  жадность  дикая 
Непричастна  ей  была. 

Полонъ  скорбью  неут-Бшною, 
Смуглолицъ,  высокь  и  нрямъ, 
Ходить  онъ  стопой  несп-впшою 
По  селеньямь,  городамъ. 

Н*втъ  ему  пути  далёкаго: 
Былъ  у  матушки  Москвы 
И  у  Касшя  широкаго, 
И  у  царственной  Невы. 

Словомъ  истины  евангельской 
Собирая  Богу  дань, 
Побываетъ  и  въ  Архангельской, 
Проберётся  и  въ  Рязань. 

Ходить  съ  образомъ  и  съ  книгою, 
Самъ  съ  собой  всё  говорить, 
И  желчною  веригою 
Тихо  на  ходу  ввенитъ. 

Ходить  въ  зимушку  студёную, 
Ходить  въ  л-Ьтше  жары, 
Вызывая  Русь  крещёную 
На  посильные  дары  — 

И  даютъ,  даготъ  прохожде. 
Такъ  изъ  лепты  трудовой 
Выростаютъ  храмы  Божш 
По  лицу  земли  родной. 


Замолкни,  Муза  мести  и  печали! 
Я  сонь  чужой  тревожить  не  хочу: 
Довольно  мы  съ  тобою  проклинали! 
Одинъ  я  умираю— и  молчу. 

Къ  чему  хандрить,  оплакивать  потери? 
Когда-бъ  хоть  легче  было  отъ  того! 
Мп'Б  самому,  какъ  скрипъ  тюремной  двери, 
Противны  стоны  сердца  моего. 
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Всему  конецъ.  Ненастьемъ  и  грозою 
Мой  тёмный  путь  не  даромъ  омрача, 
Не  просветлеть  небо  надо  мною, 
Не  бросить  вь  душу  твплаго  луча. 

Волшебный  дуть  любви  и  возрожденья! 
Я  8валъ  тебя— во  сн*  и  на  яву, 
Въ  труд*,  въ  борьб*,  на  рубеж*  паденья 
Я  ввалъ  тебя— теперь  ужь  не  8ову1 

Той  бевдны  самъ  я  не  хотЪлъ-бн  видеть, 
Которую  ты  можешь  осввтить: 
То  сердце  не  научится  любить, 
Которое  устало  ненавидеть. 


IX. 

ИЗЪ  ПОЭМЫ: 

„КОМУ  НА  РУСИ  ЖИТЬ  ХОРОШО." 

1. 

нопъ. 

Потупился,  задумался, 
Въ  тел'вжк*  сидя,  попь 
И  молвилъ:  „Православные, 
Роптать  на  Бога  грЪхъ! 
Несу  мой  кресть  съ  терп^шемь; 
Живу,  а  кань  —  послушайте! 
Скажу  вамь  нравду-истину, 
А  вы  крестьянскнмъ  разумомъ 
Смекайте".  —  „Начинай!* 

—  „Въ  чёмъ  счаше  по  вашему? 
Покой,  богатство,  честь  — 

Не  такъ  ли,  другн  милые?11 
Они  скавали:  „такъ!" 

—  „Теперь  посмотримь,  брапя, 
Каковъ  попу  покой? 
Начать,  признаться,  надо  бы 
Почти  съ  рожденья  самаго, 
Какъ  достаётся  грамота 
Поповскому  сынку, 

Какой  ц&ной  поповичемъ 
Священство  покупается  — 
Да  лучше  помолчимъ! 
Дороги  наши  трудный, 
Приходъ  у  насъ  большой. 
Бохялцй,  умираюпцй, 
Рождаюпцйся  въ  м1рь 
Не  избираютъ  времени: 
Въ  жнитво  и  въ  свнокосъ, 


Въ  глухую  ночь  осеннюю, 

Зимой,  въ  морозы  лютые 

И  въ  половодье  вешнее 

Иди  —  куда  зовутъ. 

Идбшь  безотговорочно  — 

И  пусть  бы  только  косточки 

Ломалися  одни: 

Н'втъ,  всявлй  равъ  намается, 

Переболитъ  душа. 

Не  в-Ьрьте,  православные  — 

Привычке  есть  пред'Ьлъ: 

Н'втъ  сердца  выносящаго 

Безъ  некоего  трепета 

Предсмертное  хрипите, 

Надгробное  рыдате, 

Сиротскую  печаль. 

Аминь!  Теперь  подумайте  — 

Каковъ  попу  покой? 

Теперь  посмотрнмъ,  брапя, 
Каковъ  попу  почётъ? 
Задача  щекотливая: 
Не  прогневить  бы  васъ? 
Скажите,  правосливные, 
Кого  вы  называете 
Породой  жеребячьею? 
Чуръ!  отвечать  на  спросъ?" 
Крестьяне  позамялися, 
Молчать  —  и  попъ  молчигь. 
„Съ  к-вмъ  встречи  вы  боитеся, 
Идя  путёмъ-дорогою? 
Чуръ!  отвечать  на  спросъ!" 
Кряхтятъ,  переминаются, 
Молчать.  „О  комъ  слагаете 
Вы  сказки  балагурныя 
И  п'всни  непристойный, 
И  всякую  хулу? 
Мать-попадью  степенную, 
Попову  дочь  безвинную, 
Семинариста  всякаго  — 
Какъ  чествуете  вы? 
Кому  въ  догонъ,  злорадствуя, 
Кричите:  го-го-го1и 

Потупились  ребятушки, 

Молчать  —  и  попъ  молчитъ. 

Крестьяне  думу  думали, 

А  попъ  широкой  шляпою 

Въ  лицо  себ'в  помахивать 

Да  н&  небо  гляд'влъ. 

Весной  что  внуки  малые 

Съ  румянымъ  солнцемъ-дфдушкой 
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Играютъ  облака: 
Вотъ  правая  сторонушка 
Одной  сплошною  тучею 
Покрылась  —  затуманилась, ' 
Стемнела  и  заплакала: 
Рядами  нити  сврыя 
Повисли  до  вемли. 
А  ближе,  надъ  крестьянами, 
Изъ  неболыпихъ,  разорванныхъ, 
Весёлыхъ  облачковъ 
Смеётся  солнце  красное, 
Какъ  девка  изъ  сноповъ. 
Но  туча  передвинулась  — 
Попъ  шляпой  накрывается: 
Быть  сильному  дождю. 
А  правая  сторонушка 
Уже  светла  и  радостна: 
Тамъ  дождь  перестабтъ. 
Не  дождь  —  тамъ  чудо  Божге: 
Тамъ  съ  золотыми  нитками 
Развешены  мотки. 

„Теперь  посмотримъ,  брата, 

Откудова  богачество 

Поповское  идётъ? 

Во  время  недалёкое 

Имаерш  Россгйская 

Дворянскими  усадьбами 

Была  полнымъ-полна  — 

И  жили  тамъ  помещики, 

Владельцы  именитые, 

Какихъ  теперь  ужъ  н*тъ! 

Плодилися  и  множились  — 

И  намъ  давали  жить. 

Что  свадебъ  тамъ  итралося, 

Что  д'бтокъ  нарождалося 

На  даровыхъ  хлебахъ! 

Хоть  часто  крутонравые, 

Однако  доброхотные 

То  были  господа; 

Прихода  не  чуждалися: 

У  насъ  они  венчалися, 

У  насъ  крестили  двтушекъ, 

Къ  намъ  приходили  каяться, 

Мы  отпивали  ихъ. 

А  если  и  случалося, 

Что  жилъ  поигвщикъ  въ  городе, 

Такъ  умирать  наверное 

Въ  деревню  прВзжалъ. 

Коли  умрётъ  нечаянно  — 

И  тутъ  накажетъ  нйкр'впко 


Въ  приходе  схоронить. 

Глядишь  —  ко  храму  сельскому, 

На  колесниц*  траурной 

Въ  шесть  лошадей  наследники 

Покойника  везутъ: 

Попу  —  поправка  добрая, 

Мирянамъ  —  праздникъ  праздиикомъ, 

А  ныне  ужъ  не  то! 

Какъ  племя  худейское, 

Разсвялись  помещики 

По  дальней  чужеземщине 

И  по  Руси  родной. 

Теперь  ужъ  не  до  гордости  — 

Лежать  въ  родномъ  клад/вши, 

Рядкомъ  съ  отцами,  съ  дедами! 

Да  и  владенья  мнопя 

Барышникамъ  пошли. 

Ой,  холеныя  косточки 

Росс1йск1я,  дворянсшя! 

Где  вы  не  позакопаны? 

Въ  какой  земле  васъ  нить? 

„Потомъ,  статья— раскольники. 
Не  грЪшенъ:  не  живился  я 
Съ  раскольниковъ  нич'бмъ: 
По  счастью,  нужды  не  было: 
Въ  моёмъ  приход*  числится 
Живущнхъ  въ  православш 
Две  трети  лрихожанъ. 
А  есть  тавдя  волости, 
Где  сплошь  почти  раскольники: 
Такъ  тутъ  какъ  быть  попу? 
Всё  въ  мхре  переменчиво! 
Прейдётъ  и  самый  м1ръ! 
Законы,  прежде  стропе 
Къ  раскольникамъ,  смягчилися, 
А  съ  ними  и  поповскому 
Доходу  мать  пришелъ. 

„Перевелись  помещики: 
Въ  усадьбахъ  не  живутъ  они 
И  умирать  на  старости 
Уже  не  едутъ  къ  намъ. 
Богатыя  помещицы, 
Старушки  богомольнкя— 
Который  повымерли, 
Который  пристроились 
Вблизи  монастырей. 
Никто  теперь  подрясника 
Попу  не  подарить; 
Никто  не  вышьетъ  воздуховъ  — 
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съ  однихъ  крестьянъ: 
Сбирай  шрсюя  гривенки 
Да  пироги  по  праздникам^ 
Да  яйца  о  святой. 
Крестьянинъ  самъ  нуждается  - 
И  радъ  бы  даль,  да  нечего. 
А  то  ещб  не  всякому 
И  иилъ  крестьянски  грошъ. 
Угодья  наши  скудныя: 
Пески,  болота,  мхи, 
Скотинка  ходить  въ  нроголодь, 
Родится  ххЬбъ  самъгдругъ, 
А  если  и  раздобрится 
Сыра  земля-кормилица, 
Такъ  новая  б%да: 
Даваться  съ  хлЗДомъ  некуда. 
Прилретъ  нужда  —  продашь  его 
За  сущую  безделицу, 
А  тамъ  —  неурожай; 
Тогда  плати  въ  три-дорога, 
Скотинку  продавай. 
Молитееь,  православные! 
Гровитъ  б*да  великая 
И  въ  нын*пгаемъ  году: 
Зима  стояла  лютая, 
Весна  стоить  дождливая; 
Давно  бы  сиять  надобно, 
А  на  поляхъ  —  вода. 
Умилосердись,  Господи! 
Пошли  крутую  радугу 
На  наши  небеса!" 

Снявъ  шляпу,  пастырь  крестится 
И  слушатели  тожъ. 

„Деревни  наши  б-Ъдныя, 

А  въ  нихъ  крестьяне  хворые, 

Да  женщины  печальницы, 

Кормилицы,  поилицы, 

Рабыни,  богомолицн 

И  труженицы  квчныя  — 

Господь  прибавь  имъ  силъ! 

Съ  такихъ  трудовъ  копейками 

Живиться  тяжело. 

Случается,  въ  недужному 

Придбшь:  не  умирающдй  — 

Страшна  семья  крестьянская 

Въ  тотъ  часъ,  какъ  ей  приходится 

Кормильца  потерять. 

Напутствуешь  усопшаго 

И  поддержать  въ  оставшихся 


По  мир*  силъ  стараешься 

Духъ  бодръ.  А  тугь  къ  теб* 

Старуха,  мать  покойника, 

Глядь,  тянется  съ  костлявою, 

Мозолистой  рукой. 

Душа  переворотится, 

Какъ  звякнуть  въ  этой  рученьке 

Два  мвдныхъ  пятака! 

Конечно,  д4ло  чистое  — 

За  требу  воздаяше: 

Не  брать  —  такъ  неч1>мъ  жить; 

Да  слово  утвшешя 

Замрбтъ  на  языке  — 

И,  словно  какъ  обиженный, 

Уйдёшь  домой.  Аминь!" 


ПОМ'ЫЦИКЪ. 

Расположась  на  коврике 
И  выпивъ  рюмку  хересу, 
Помбщикъ  началъ  такъ: 
„Я  даль  вамъ  слово  честное 
Ответь  держать  по  совести, 
А  не  легко  оно. 
Хоть  люди  вы  почтенные, 
Однако  не  ученые  — 
Какъ  съ  вами  говорить? 
Сперва  понять  вамъ  надо-бы, 
Что  значить  слово  самое: 
ПомФщикъ,  дворянинъ. 
Скажите  вы,  любезные, 
О  родословномъ  дерев* 
Слыхали  что-нибудь?" 

—  „Лвса  намъ  не  заказаны: 
Видали  древо  всякое!" 
Сказали  мужики. 

—  „Попали  пальцемъ  въ  небо  вы! 
Скажу  вамъ  вразумительней: 

Я  роду  именитаго; 

Мой  предовъ  Оболдуй 

Впервые  поминается 

Въ  старинныхъ  русскихъ  грамотахъ, 

Два  ввка  съ  половиною 

Назадъ  тому.  Гласить 

Та  грамота:  „Татарину 

„Оболту  Оболдуеву 

„Дано  суконце  доброе, 

„П/вною  въ  два  публл; 
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„Волками  и  лисицами 
„Онъ  твшилъ  государыню, 
„Въ  день  царсвихъ  именинъ; 
„Спускалъ  медввдя  дикаго 
яСъ  своимъ,  и  Оболдуева 
„Медведь  тотъ  ободралъ". 
Ну,  поняли,  любовные?" 

—  Какъ  не  понять!  „Съ  медведями44— 
Не  мало  ихъ  шатается, 
Прохвостовъ,  и  теперь. 

—  „Вы  всё  своё,  любезные! 
Молчать!  ужъ  лучше  слушайте, 
Къ  чему  я  ръ-чь  веду: 

Тотъ  Оболдуй,  погвшившш 

Зверями  государыню, 

Былъ  корень  роду  нашему; 

А  было  тб,  какъ  сказано, 

Съ  залишкомъ  двести  л'ътъ. 

Прапрад*Бдъ  мой  но  матери 

Былъ  и  того  древний: 

„Кня8ь  Щепинъ  съ  Васькой  Гусевымъ", 

Гласить  другая  грамота, 

„Пыталъ  поджечь  Москву: 

„Казну  пограбить  думали, 

„Да  ихъ  казнили  смертаю". 

А  было  тб,  любезные, 

Безъ  мала  триста  л'ътъ. 

Такъ  вотъ  оно  откудова 

То  дерево  дворянское 

Идётъ,  друзья  мои!" 

—  „А  ты,  примерно,  яблочко 
Съ  того  выходишь  дерева?* 
Сказали  мужики. 

—  „Ну,  яблочко,  такъ  яблочко! 
Согласенъ!  Благо,  поняли 

Вы  д*бло,  наконецъ. 
Теперь  вы  сами  знаете: 
Ч-бмъ  дерево  дворянское 
Древний,  гвмъ  именигве, 
Почётней  дворянинъ. 
Не  такъ  ли,  благодетели?" 

—  „Такъ!в  отвечали  странники: 
„Кость  б^лая,  кость  черная  — 
И  поглядеть,  такъ  разныя: 
Имъ  разный  и  почётъ". 

—  „Ну,  вижу,  вижу:  поняли! 
Такъ  вотъ,  друзья  — и  жили  мы, 


Какъ  у  Христа  за  пазухой, 
И  внали  мы  почётъ. 
Не  только  люди  руссюе  — 
Сама  природа  русская 
Покорствовала  намъ. 
Бывало  —  ты  въ  окружности 
Одинъ,  какъ  солнце  ни  неб*: 
Твои  деревни  скромный, 
Твои  л-вса  дремуч1е, 
Твои  поля  кругомъ; 
Пойдешь-ля  деревенькою  — 
Крестьяне  въ  ноги  валятся; 
Пойдешь  л-всными  дачами  — 
Столетними  деревьями 
Преклонятся  гвса; 
Пойдёшь-ли  пашней,  нивою  — 
Вся  нива  спгвлымъ  колосомъ 
Къ  ногамъ  господскимъ  стелется, 
Ласкаетъ  слухъ  и  взоръ. 
Тамъ  рыба  въ  р^чк*  плещется: 
„ЖирМ,  жнр^й  до  времени!*4 
Тамъ  ваяцъ  лугомъ  крадется: 
„Гуляй,  гуляй  до  осени!" 
Всё  веселило  барина, 
Любовно  травка  каждая 
Шептала:  „я  твоя!ц 
Краса  и  гордость  русская, 
Б'бл'бли  церкви  Божш 
По  горкамъ,  по  холмамъ, 
И  съ  ними  въ  слав-в  спорили 
Дворянсые  дома, 
Дома  съ  оранжереями, 
Съ  китайскими  беседками 
И  съ  англгйскими  парками; 
На  каждомъ  флагъ  игралъ, 
Игралъ-манилъ  приветливо, 
Гостепрммство  русское 
И  ласку  об'вщалъ. 
Французу  не  привидится 
Во  сн*  —  каше  праздники, 
Не  день,  не  два  —  по  месяцу 
Мы  задавали  тутъ. 
Свои  индейки  жирныя, 
Свои  наливки  сочныя, 
Свои  актёры,  музыка; 
Прислуги  —  цвлый  полкъ. 
Бывало,  въ  осень  позднюю 
Л-вса  твои,  Русь-матушка, 
Одушевляли  громше 
Охотничьи  рога. 
Унылые,  поблёкппе 
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Л$са  полураздетые 

Жить  начинал  вновь; 

Стояли  по  опушечкамъ 

Борзовщики-разбойники, 

Стоялъ  помЬщикъ  самъ, 

А  тамъ,  въ  лису,  выжлятники 

Ревели,  сорви-головы, 

Варили-варомъ  гонта. 

Чу!  подзываегъ  рогъ! 

Чу!  стая  воетъ  —  сгрудилась: 

Никакъ  по  зв&рю  красному 

Погнали.  Улю-лю! 

Лисица  чернобурая, 

Пушистая,  матёрая 

Летать,  хвостомъ  метётъ. 

Пристли,  притаилися, 

Дрожа  вс*мъ  гвломъ,  рьяные, 

Догадливые  исы: 

„Пожалуй,  гостья  жданная! 

Поближе!  къ  намъ,  молодчикамъ, 

Подальше  отъ  кустовъ! 

Пора!  Ну,  ну!  не  выдай  конь! 

Не  выдайте  собаченки! 

Эй!  улю-лю!  родимыя! 

Эй!  улю-лю!  а^гуа 

Таврило  Аеанасьевичъ 
Вскочилъ  съ  ковра  персидсваго, 
Махалъ  рукой,  подпрыгивалъ, 
Кричаль.  Ему  мерещилось, 
Что  травить  онъ  лису. 
Крестьяне  молча  слушали, 
Глядъ-ли,  любовалися, 
О  осмеивались  въ  усъ. 

„Ой,  ты,  охота  псовая! 

Забудутъ  веб  помещики, 

Но  ты,  исконно-русская 

ПогЬха,  не  забудешься 

Ни  вб-в-Ьки  вЪковъ! 

Не  о  себ*  печалимся  — 

Намъ  жаль,  что  ты,  Русь-матушка, 

Съ  охотою  утратила 

Свой  рыцарешй,  воинственный, 

Величественный  вядъ. 

Бывало,  насъ  по  осени 

До  полусотни  съедется 

Въ  отъФвяия  поля. 

У  каждаго  помещика 

Сто  гончихъ  въ  напуску; 

У  каждаго  по  дюжин* 


Борзовщиковъ  верхомъ; 

При  каждомъ  съ  кашеварами, 

Съ  провишей  обовъ. 

Какъ  съ  песнями  да  съ  музыкой 

Мы  двинемся  внербдъ... 

На  что  кавалерНкскал 

ДИВИВ1Я  твоя! 

„ЛегЬло  время  соколомъ, 

Дышала  грудь  помещичья 

Свободно  и  легко. 

Во  времена  боярск1я 

Въ  порядки  древне-руссюе 

Переносился  духъ! 

Ни  въ  комъ  противор4ч1я: 

Кого  хочу  —  помилую, 

Кого  хочу  — казню. 

Я  въ  Воскресенье  Светлое  - 

Со  всей  своею  вотчиной 

Христосовался  самъ* 

Бывало,  накрывается 

Въ  гостиной  столь  огромнййнпй: 

На  нёмъ  и  яйца  красныя, 

И  пасха,  и  куличъ. 

Моя  супруга,  бабушка, 

Сынишка,  даже  барышни 

Не  брезгаютъ  —  цьмуются 

Съ  посл&днимъ  мужикомъ. 

„Христосъ  воскресъ!"  —  пВо-истину!" 

Крестьяне  разговляются, 

Пьютъ  брагу  и  вино. 

За  то,  скажу  не  хвастая, 

Любилъ  меня  мужикъ. 

„ Не  весело 

Глядеть,  какъ  иам&нилося 
Лицо  твоё,  несчастная, 
Родная  сторона! 
Сословье  благородное 
Какъ-будто  всё  попряталось 
Повымерло.  Куда 
Ни  идешь  — попадаются 
Одни  крестьяне  пьяные, 
Акцизные  чиновники, 
Поляки  пересыльные 
Да  глупые  посредники, 
Да  иногда  пройдбтъ 
Команда.  Догадаешься: 
Должно-бнть,  взбунтовалося 
Въ  избытки  благодарности 
Селенье  гд'Ь-нибудь! 
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А  прежде  что  тутъ  мчалося 
Колясокъ,  бричекъ  троечннхъ, 
Дормезовъ  шестерней) 
Катить  семья  помещичья: 
Тутъ  маменьки  сохидныя, 
Тутъ  дочки  миловидны* 
И  резвые  сынки. 
Поющихъ  колокольчиковъ, 
Воркующихъ  бубенчяковъ 
Наслушаешься  всласть. 

„А  нынче  ч'Ьмъ  раасЪешься? 
Картиной  возмутительной  — 
Что  шагъ  —  ты  пораженъ: 
Кладбищемъ  вдругъ  повеяло  — 
Ну,  8начитъ,  приближаемся 
Къ  усадьб*.  Боже  мой! 
Равобранъ  по  кирпичику 
Красивый  домъ  понещичШ  — 
И  аккуратно  сложены 
Въ  колонны  кирпичи. 
Обширный  садъ  ПОМ-ВЩИЧ1Й, 
Столетьями  взлелеянный, 
Подъ  топоромъ  крестьянина 
Весь  лёгь;  мужикъ  любуется, 
Какъ  много  вышло  дровъ. 
Черства  душа  крестьянина! 
Подумаетъ-ли  онъ, 
Что  дубъ,  сейчасъ  имъ  сваленный, 
Мой  д4}дъ  рукою  собственной 
Когда-то  насадилъ? 
Что  вотъ  подъ  той  рябиною 
Развились  наши  детушки  — 
И  Ганичка,  и  Верочка 
Аукались  со  мной? 
Что  тутъ,  иодъ  этой  липою, 
Жена  моя  призналась  мне, 
Что  тяжела  она 
Гаврюшей,  нашимъ  первенцомъ, 
И  спрятала  на  грудь  мою, 
Какъ  вишня,  покрасневшее, 
Прелестное  лицо? 
Ему  была-бы  выгода  — 
Радёхонекъ  помещичьи 
Усадьбы  неводить. 
Деревней  ехать  —  совестно: 
Мужнкъ  сидитъ  — не  двинется; 
Не  гордость  благородную  — 
Желчь  чувствуешь  въ  груди. 
Въ  лесу  не  рогъ  охотнкчН 
Звучитъ  —  топоръ  равбойшгай: 


Шалятъ!  А  что  поделаешь? 
Кемъ  лесъ  убережешь? 
Поля  —  не  доработаны, 
Посевы  —  не  досеяны, 
Порядку  нетъ  следа. 
О,  матушка!  о»  родина! 
Не  о  себе  печалимся: 
Тебя,  родная,  жаль! 
Ты,  какъ  вдова  печальная, 
Стоишь  съ  косой  распущенной, 
Съ  неубраннымъ  лицомъ." 
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класса.  Затемъ  служилъ  довольно  долго  въ  Сенате, 
а  последнее  время  ваннмалъ  место  помощника 
статсъ-секретаря  въ  Государственпомъ  Совете. 
Въ  настоящее  время  —  онъ  въ  отставке  и  прожи- 
ваете 8а  границей. 

Первымъ  печатнымъ  пронзведетемъ  Жемчуж- 
никова была  —  известная  въ  свое  время  комедая 
„Странная  Ночь",  появившаяся  во  2-ой  книжке 
„Современника"  на  -1860  годъ  и  обратившая  на 
себя  общее  внимайе,  благодаря  замысловатому 
сюжету  явь  светской  жизни,  прекрасно-ведбн- 
нымъ  равговорамъ  действующихъ  лицъ  и  звуч- 
ному стиху,  напоминающему  Грибоедовск1й.  Успе- 
ху этой  пьесы  въ  публике  много  способствовал» 
ея  хорошая  постановка  на  сцене  Александрин- 
скаго  театра,  въ  бенефисъ  Веры  Васильевны  Са- 
мойловой, при  чёмъ  главный  роли  были  исполнены 
самой  беиефипданткой,  Максимовымъ  и  Сосннц- 
кимъ.  Затемъ,  въ  11-ой  книжке  того-же  „Современ- 
ника" на  1851  годъ,  было  напечатано  одно  язь 
лучшихъ  его  стихотворешй:  „Притча  о  сеятеле  я 
сЪменахъ",  которое  читатель  найдвтъ  въ  предла- 
гаемомъ  изданш,  а  въ  11-мъ  нумере  1852  года  — 
„Сумаешедппе",  его  вторая  коме  ддя,  встреченная, 
какъ  и  первая,  общими  похвалами. 

Продолжая  печатать  свои  стихотворения  въ  9Со- 
временикеи,  где,  въ  течете  1864  —  1857  годовъ, 
были  помещены  следуюпця  его  пьесы:  „Старая 
дорога",  „Прощате  съ  Патмосомъ",  „Съ  вечера 
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*детъ  всё  гЬсомъ  дремучнмъ...",  „Зер1пог  Бетхо- 
вена", „Первый  сн*гъ",  „Мятель",  „Вечеръ  въ 
деревн*"  и  „Деревня  въ  ноябре";  Жемчужни- 
ковъ  пом*щалъ  ихъ  въ  то-же  время  и  въ  другихъ 
журналахъ,  въ  томъ  чнел*  и  въ  „Отечественныхъ 
Запискахъ",  начиная  съ  4-ой  книжки  1866  года,  гд*, 
между  прочимъ,  были  напечатаны  нижесл*дующ1я 
пьесы:  „Прнмирете",  „Недавно  сиюю  предуб*- 
ждетй  св*гскихъ...в,  „Въ  степи",  „Къ  другу",  »Я 
музыку  страстно  люблю,  но  порою...",  «На  клад- 
бищ*" н  друпя.  Начиная  съ  1868  года,  стихотво- 
рения Жемчужникова  исчезли  на  ц*лыя  десять 
л*тъ  со  страницъ  „Современника"  и  „Отечествен- 
ныхъ  Записокъ",  да  н  въ  другихъ  журналахъ  поя- 
влялись только  нередка;  но,  съ  переходом*  „Отече- 
ственныхъ  Занисокъ"  въ  1868  году  нодъ  другую  ре- 
дакцию, они  снова  стали  появляться  въ  первомъ 
Н8ъ  нихъ.  Такъ,  во  2-мъ  нумерЬ  этого  года  была 
помещена  его  поэма  „Сны",  въ  1-мъ  и  въ  8-мъ 
1869— „Заколдованный  м*сяцъи  и  „Современный 
п*сни",  въ  8-мъ  1870— „Неосновательная  прогулка", 
въ  &-мъ,  10-мъ  и  11-мъ  1871— „Думы  оптимиста11, 
„Въ  Европе"  и  „Журавли",  въ  1872  году  (2-ая  и 
5-ая  книжки)  —  „Къ  ***",  „Въ  чёмъ  вся  суть..."  и 
въ  1877  году  (5-ая  книжка)— „За  днями  ненастны- 
ми съ  тёмными  тучами...",  „Чу ветвь  и  думъ  не- 
сметный рой..."  и  „Привить  весн*". 

Кром*  указанныхъ  двухъ  комеддй,  поэмы  и  ряда 
мелкихъ  стихотворешй,  подписанныхъ  полнымъ 
именемъ  и  фамилией  автора,  Жемчужннковъ,  при 
сод*йствш  графа  А.  К.  Толстаго,  брата  своего 
Владимира  Михайловича  и  другихъ  лицъ,  ианисалъ 
множество  шуточныхъ  стихотворешй  и  сценъ  въ 
проз*,  прикрываясь  псевдоннмомъ  „Кузьмы  Прут- 
кова". Первые  опыты  въ  этомъ  род*  были  напеча- 
таны въ  1-мъ  выпуск*  „Литературная)  Ералаша", 
вышедшемъ  въ  видь  приложения  къ  1-ой  книжк* 
„Современника"  на  1854  годъ.  Зд*сь,  подъ  общимъ 
заглашемъ:  «Досуги  Кузьмы  Пруткова11,  были  напе- 
чатаны сл*дуюпия  «го  пьесы:  „Спорь  греческихъ 
философовъ  объ  нзящномъ",  „Эниграмма  №  1-ый", 
„По*здка  въ  Бронштадтъи,  „ЧестолкМйе",  „Мысли 
и  афоризмы",  „Урокъ  внучатамъ",  „Эпиграмма 
№  2-ойа,  „Письмо  ив*ь  Коринеа",  „Иэъ  Гейне", 
„Древней  греческой  старух*8  и  „Желаше  быть 
испанцемъ".  Загвмъ,  во  2-мъ,  3-мъ,  4-мъ  и  6-мъ  вы- 
пускахъ  того  же  „Литературнаго  Ералаша",  при- 
ложенныхъ  къ  3,  4,  6  и  10  №№  „Современника11, 
нашла  н*сто  ц*лая  группа  произведены  Кузьмы 
Пруткова,  а  именно:  „Къ  толп*",  „Подражаше 
Гейне",  „Возвращеше  иэъ  Кронштадта",  „Безвн- 


ходное  положеше**,  „Эппграмма  №  3-1Й",  „Пятки  не 
кстати0,  „Осада  Памбры",  „Въ  альбомъ  красивой 
чужестранке",  „Выдержки  ивъ  эаписокъ  моего 
дяди",  „Исторические  матерхалы",  „Баллада",  „Пла- 
стически грекъ",  „Путникъ",  „Въ  альбомъ",  „Иэъ 
Гейне",  „Новые  афоризмы",  „Блонды",  „Къдруаь- 
ямъ  поел*  женитьбы",  „Моё  вдохновен1е",  „Акви- 
лонъ",  „Желаше  поэта"  и  „Мой  сонъ".  Наконецъ, 
въ  4-мъ,  5-мъ  и7-мъ  выпускахъ  „Свистка",  вам*нив- 
шаго  „Литературный  Ералашъ",  приложенныхъ  къ 
4-ойиб-ойкнижкамъ  „Современника"  на  1860  годъ 
и  къ  1-му  №  того  же  журнала  на  1861  годъ,  были 
пом*щены  ещё  8л*дуюшдя  проняведешя  Кувьмы 
Пруткова:  „Къ  моему  портрету",  „Пом*щикъ  и  са- 
довникъ",  „Память  прошлаго",  „Пом*щикъ  и  тра- 
ва", „Осень",  „  Разочарован^  ",  „Философъ  въ 
бан*",  „Черепословъ,  сир*чь  Френологъ,  оперетта 
въ  трёхъ  картипахъ"  и  „Чиновник*  и  курица". 

Бром*  того,  во  2-мъ  №  „Искры"  на  1859  годъ 
было  напечатано  одно  шуточное  его  стихотвореше 
„Разноглане"  да  въ  дРаявлеченш"  на  1861  годъ: 
драма  въ  трёхъ  д*йсттяхъ  „Любовь  и  Силинъ"  и 
два  юмористическигь  стихотворешй,  подъ  на- 
звашенъ:  „Простуда"  и  „Сестру  вад*въ  случайно 
шпорой..." 

Вс*  исчисленный  нами  вд*сь  лроизведешл,  при- 
надлежащая, по  ув*ренш  ихъ  автора,  перу  гешаль- 
паго,  хотя  и  мало  ивв*стнаго  писателя  Кувьмы 
Пруткова,  отличаю  гея  т*мъ  неподд*льнымъ,  чисто 
русскимъ  юморомъ,  которымъ  такъ  богата  наша 
литература,  им*ющая  право  гордиться  д!лымъ  ря- 
домъ  такихъ  сатириковъ,  какъ  Фонвивннъ,  Наруж- 
ный, Грибо*довъ,  Гоголь,  Каяакъ-Лугансшй  (Даль), 
Основьяневко  (Квитка)  и  Щедринъ  (Салтыковъ). 

I. 

ПРИТЧА  О  СЪЯТЕЛФ  И  СЬМЕНАХЪ. 

Шелъ  с*ятель  съ  зёрнами  въ  пбл*  и  с*ялъ  — 

И  в*теръ  повсюду  т*  зёрна  разв*ялъ. 

Одни  при  дорог*  упали:  порой 

Ихъ  топчетъ  прохож1Й  небрежной  ногой, 

И  птицъ,  ивъ  окрестныхъ  степей  пролетая, 

На  нихъ  нападаетъ  голодная  стая. 

Друпя  на  камень  бевплодный  легли, 

И  вскор*  бевъ  влаги  и  корня  взошли  — 

И  въ  пламенный  полдень  дневное  св*тило 

Былинку  паллщимъ  лучомъ  насушило. 

Средь  тершя  пало  иное  зерно  — 

И  въ  терши  дикомъ  заглохло  оно. 

Напрасно  шелъ  дождь,  и  съ  прохладной  зарёю 
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Пои  освежались  небесно!  росою: 
Одинъ  ва  друтими  лроходятъ  года  — 
Отъ  вёренъ  т*хъ  н*тъ  и  не  будетъ  плода; 
Но  въ  добрую  землю  упавшее  семя  — 
Какъ  жатвы  настанетъ  урочное  время  — 
Готовя  стократно  умноженный  плодъ, 
Высоко  и  быстро,  и  сильно  растётъ, 
И  блещетъ  красою,  и  жменею  дышитъ! 
ИмеющШ  уши,  чтобъ  слышать  —  да  слышитъ! 

II. 

Мы  долго  лежали,  повергнуты  #ь  прахъ, 

Не  мысля,  не  видя,  не  слыша; 
Казалось,  мы  8&живо  тлЪемъ  въ  гробахъ  — 

Забита  тяжелая  крыша. 
Но  вспыхнувппй  светочъ  вдругъ  вышелъ  ивъ  тьмы, 

Какъ  будто-бы  речь  прозвучала  — 
Н  все,  встрепенувшись,  воспрянули  мы, 

Почуявъ  благое  начало. 
Въ  насъ  сердце  забилось,  духъ  жизни  восвресъ  — 

И  гимномъ  хвалы  и  привета 
Мы  встретили  даръ  прос1явшихъ  небесъ 

Въ  рождеши  слова  и  свита. 

III. 

Восторгомъ  святымъ  пламенея, 
На  веб,  чтб  свершается  въ  М1ре, 
Порой  я  ввираю  яснее, 
И  мыслю  свободней  и  шире. 

Я  брать  на  земле  вс&мъ  живущимъ 
Н  въ  жизнь  отошедшимъ  иную, 
И,  полонъ  мгновеньемъ  бегущимъ, 
Присутств1е  вечности  чую. 

И  слышу  я  ангеловъ  хоры, 
И  стону  людскому  я  внемлю, 
И  къ  небу  возносятся  взоры, 
И  падаютъ  слёзы  на  землю. 

IV. 

За  днями  ненастными  съ  тёмными  тучами 
Земля  дождалась  врасныхъ  дней, 

И  знойное  солнце  лучами  могучими 
Любовно  сверкаетъ  на  ней. 

Вблизи-ли,  вдали-ли,  мне  видится,  слышится, 
Что  шръ,  наслаждаясь,  живётъ, 


Такъ  радостно  въ  пол*  былинка  колышется, 
Такъ  весело  птичка  поётъ! 

И  въ  запахахъ,  въ  блеск*,  въ  журчати,  въ  шелест! 

Такъ  явственъ  восторгъ  бнпя, 
Что,сердцемъ  по двластенъ  всей  жизненной  прёлеети, 

Съ  природою  ожилъ  и  я. 

О,  сердце  безумное,  сердце  живучее, 

Открытое  благамъ  земли— 
Ужель  одиночества  слёзы  горюч1я 

Насквозь  твоихъ  ранъ  не  прожгли? 

Чего  тебе  ждать,  когда  н*тъ  уже  более 

Любовнаго  сердца  съ  тобой? 
Плачь,  плачь  надъ  былою  счастливою  долею 

И  вечную  память  ей  пой! 


А.  В.  ДРУЖИНИНЪ. 

Александръ  Васильевичъ  Дружининъ,  известный 
русски  писатель  и  публицистъ,  родился  8-го  октя- 
бря 1824  года  въ  Петербурге,  въ  которомъ  и  провёл 
всю  свою  последующую  жизнь,  почти  безвыездно. 
Воспитывался  онъ  сначала  дома,  потомъ  въ  част- 
номъ  панеюне  и,  наконецъ,  въ  Пажескомъ  кор- 
пус*, ивъ  котораго  быль  выпущенъ  2-го  августа 
1848  года  въ  лейбъ-гвардш  Финляндски  полкъ 
прапорщикомъ,  где  уже  служили  два  его  стар- 
шихъ  брата  и  где  онъ  сошелся  съ  Федотовыми 
прославившимся  впослйдствш  въ  области  русскаго 
жанра.  Здесь,  благодаря  основательному  знатю 
языковъ  французскаго,  англйскаго  и  итал1анскаго, 
любви  къ  чтешю  и  расположений  всЬхъ  его  то- 
варищей, онъ  быль  вскоре  ивбранъ  единогласно 
обществомъ  офицеровъ  въ  полковые  бибхютекари 
только-что  начинавшейся  тогда  библдетеки.  Эта 
должность  пришлась  какъ  нельзя  более  по  вкусу 
молодому  офицеру  —  и  онъ  оставался  библютека- 
ремъ  до  самаго  выхода  изъ  полка,  последовав- 
шаго  въ  начале  1846  года.  ЗатЬмъ  Дружининъ 
поступилъ  въ  канцелярш  военнаго  министерства, 
где  оставался  до  начала  1861  года,  после  чего 
оставилъ  службу  навсегда,  имея  въ  виду  посвя- 
тить все  свои  силы  исключительно  одной  литера- 
туре. Впрочемъ,  литературная  известность  нача- 
лась для  него  еще  прежде,  благодаря  появлений 
въ  декабрьской  книжке  „Современника11  на  1847 
годъ  „Полиньки  Саксъ",  лучшей  изъ  его  повестей, 
заинтересовавшей  публику,  расхваленной  крити- 
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кою  и  доставившей  автору  доступъ  въ  литера- 
турные кружки.  Выйдя  въ  отставку,  Дружининъ 
отдался  весь  литератур*  и  уже  не  оставлялъ  её 
до  самой  смерти,  проживая  большею  частью  въ 
Петербурге,  а  на  лето  уезжая  или  въ  деревню, 
или  заграницу 

Ободрённый  успехомъ  первой  своей  повести, 
Дружининъ  написалъ  целый  рядъ  повестей,  рав- 
скавовъ  и  одинъ  романъ  въ  двухъ  частяхъ,  подъ 
заглав1емъ  „Жюли";  но  все  они,  за  исключением* 
нрекраснаго  „Разсказа  Алексея  Дмитргевича", 
напечатаннаго  во  2-ой  книжке  „Современника"  на 
1848  годъ,  оказались  ниже  первой  его  повести,  и 
потому  не  имели  успеха.  Тогда  Дружининъ  обра- 
тился къ  критике  и  началъ  её  блистательно 
„Письмами  иногороднаго  подписчика",  появляв- 
шимися въ  „Современнике"  въ  течете  целых* 
восьми  л^тъ,  начиная  съ  первой  книжки  1849  года, 
сначала  ежемесячно,  а  иотомъ  всё  реже  и  реже 
и,  наконецъ,  совершенно  прекратившимися  въ  1856 
году.  Не  довольствуясь  успехомъ  своихъ  весёлыхъ 
фельетоновъ,  онъ  напечаталъ  въ  „Современнике" 
на  1850  годъ  целый  рядъ  статей,  подъ  общимъ 
назвашемъ  „Галлереи  замечательныхъ  романовъ 
старнхъ  и  новыхъ  времёнъ",  съ  биографическими 
сведен1ями  объ  авторах*,  при  чёмъ  имел*  въ  виду 
ознакомить  русскую  публику  съ  нсторгею  романа 
отъ  времёнъ  рыцарства  до  полнаго  раввиня  плак- 
снваго  тона  эпохи  17-го  и  18-го  столепй,  что  и 
выполнилъ  блистательно  въ  пяти  статьяхъ,  оза- 
главленныхъ  „Кларисса  Гарловъ",  „Векфильдсшй 
священникъ*,  „Истор1я  маленькаго  Жака  Сентре 
и  дамы  его  сердца",  „лесъ  или  Сенъ-клерское 
Аббатство"  и  „Одинъ  ивъ  тринадцати",  въ  кото- 
рыхъ  разобралъ  и  ивложилъ  содержание  этихъ 
пяти  романовъ,  подписанныхъ  именами:  Ричард- 
сона, Гольдсмита,  Графа  де-Трессона,  госпожи 
Радкливъ  и  Бальзака.  Затем*,  всё  более  и  более 
увлекаемый  своими  давними  симпатиями  къ  ан- 
гл1йской  литературе,  онъ  напечаталъ  въ  „Совре- 
меннике" на  1854  годъ  „Живи*  и  драматичесшя 
произведешя  Ричарда  Шеридана",  „ЛекщиТеке- 
рея  объ  английских*  юмористахъ"  и  „Георгъ 
Краббъ  и  его  проивведешя",  въ  „Библиотеке  для 
Чтешя"  на  1851  и  1852  года— Джонсон*  и  Бос- 
вель"  и  въ  „Отечественных*  Записках*"  на 
1864  годъ  —  „Вальтеръ-Скоттъ  и  его  современ- 
ники". 

Огромный  усдехъ  исчисленныхъ  нами  выше 
этюдовъ  ивъ  англШской  литературы,  побудилъ 
Дружинина  нопробовать  свои  силы  надъ  перево- 


домъ  некоторых*  пьесъ  Шекспира,  чтб  онъ  и  вы- 
полнилъ съ  большимъ  успехомъ,  благодаря  пре- 
красному стиху  и  тщательному  изучению  подлин- 
ника. Темъ  не  менее,  нельзя  не  заметить,  что 
переводчик*  въ  видахъ,  не  всеми  разделяемых* 
безусловно,  перевёл*  первую  из*  четырёх*  тра- 
гедий Шекспира,  переложенных*  имъ  на  русский 
языкъ,  именно— „Короля  Лира",  не  въ  том*  виде, 
как*  она  известна  нам*  въ  подлиннике,  но  вы- 
брасывая всё,  чтб,  по  его  мненш,  „составляло 
признак*  случайный  и  временный,  где  Шекспир* 
должен*  был*  жертвовать  опрятностью  отделки 
довольно  невзыскательному  вкусу  современни- 
ков*". Къ  счастью,  справедливый  вамечашя  кри- 
тики по  поводу  этихъ  переделок*  заставили  пере- 
водчика тотчас*  отказаться  отъ  своего  ошибоч- 
наго  взгляда,  вследств1е  чего  остальные  три  пе- 
ревода, сделанные  им*  въ  сравнительно  короткое 
время  и— главное— весьма  близко  къ  подлиннику, 
трагедий:  „Корюланъ",  „Ричард*  Трети"  и  „Ко- 
роль Джон*",  могут*  быть  смело  названы  образ- 
цовыми. Независимо  отъ  всех*  этихъ  почтенныхъ 
трудов*,  Дружининъ  неустанно  редактировал*  до 
самаго  1861  года  „Библютеку  для  Чтешя",  пере- 
шедшую къ  нему  въ  1855  году,  въ  которой,  вме- 
сте съ  „Письмами  иногороднаго  подписчика"  и 
своими  шуточными  фельетонами,  ва  подписью 
Ивана  Чернокнижникова,  написалъ  целый  рядъ 
весьма  дельных*  критических*  разборов*,  по  по- 
воду произведений  Белинсваго,  Гончарова,  Остров- 
скаго,  Писемскаго,  графа  Толстого,  Майкова,  По- 
лонскаго,  „Шиллера  въ  переводах*  русскихъ  поэ- 
товъ"  и  многих*  других*. 

Но,  несмотря  на  свои  усиленный  занятая  по 
редактированш  „Библютеки  для  Чтешя"  и  сочи- 
нешю  множества  статей  самаго  разнообразная 
содержания,  его  не  оставляла  ни  на  минуту  давно- 
лелеянная  имъ  мысль  объ  учреждеши  Общества 
для  пособ1я  нуждающимся  литераторам*  и  уче- 
нымъ,  которая  была,  наконецъ,  заявлена  печатно 
въ  1859  году,  а  два  года  спустя  осуществлена, 
одновременно  съ  прекращешемъ  газеты  „Векъ", 
въ  издаши  которой  Дружининъ  также  принималъ 
довольно  деятельное  учаспе,  хотя  редактором* 
и  считалось  другое  лицо.  Сделавшись  сначала 
одним*  из*  самых*  деятельных*  членов*  но- 
ваго  общества,  а  потом*  и  распорядителем* 
его,  Дружининъ  тотчасъ-же  отказался  отъ  ре- 
дакторства „Библютеки  для  Чтешя",  чтб,  впро- 
чемъ,  не  помешало  ни  на  волос*  его  чест- 
ному продолжение   служенгя   страстно   любимой 
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имъ  литератур*.  Напротнвъ,  деятельность  его 
стала  ещё  бол*е  усиленной  и  разнообразной,  при 
чёмъ  статьи  его  появились  не  только  во  вс*хъ 
ночти  петербургских!»,  но  и  въ  н*которыхъ  мос- 
ковскихъ  журиалахъ,  а  также  и  въ  разныхъ  га- 
эетахъ,  не  исключая  и  „Северной  Пчелы4*.  Чу- 
ждый вс*хъ  литературныхъ  дрявгъ  и  преданный 
исключительно  изучешю  своего  люби  наго  пред- 
мета— исторш  антйской  литературы,  онъ  одно- 
временно печаталъ  въ  „Русскомъ  В*стник*а  и 
„Санкпетербургскихъ  В*домостяхъи  критичесше 
разборы  вам*чательн*йшихъ  аншйскихъ  рома- 
новъ. 

Посл*дн1Я  статьи,  напнсанныя  Дружининымъ, 
были:  „Англ1йск1й  наблюдатель  въ  Овверной  Аме- 
рик*14 и  „Первые  годы  царствования  Фридриха 
Велнкаго",  напечатанный  въ  „Русскомъ  В*ст- 
ник*и  на  1868  годъ  и  „Ангайсые  романы  по- 
сл*дняго  сезона",  „Томасъ  Гудъ"  и  шесть  статей 
подъ  заглашемъ  „Новости  аншйской  литературы", 
появнвипяся  въ  „С.-Петербургскихъ  В*домостяхъ" 
того  же  года. 

Страдая  около  двухъ  л*тъ  разстройствомъ  лег- 
кихъ,  онъ,  въ  исход*  1863  года,  слёгъ  оконча- 
тельно въ  постель,  и  умеръ  19-го  января  1864  го- 
да въ  Петербург*,  на  39-мъ  году  жизни.  Онъ  похо- 
роненъ  на  Смол  енскомъ  кладбищ*.  На  выносъ  т*ла 
его  собрались  мнопе  изъ  друвей  покойнаго,  ме- 
жду прочими:  Тургеневъ,  Некрасова,  Фетъ,  Бот- 
кинъ,  Анненковъ,  Гаевсюй,  Гербель  и  друпе, 
при  чёмъ,  по  воввращеши  съ  похоронъ  въ  бывшую 
квартиру  покойнаго,  на  завтракъ,  А.  А.  Фетъ  по- 
чтилъ  память  покойнаго  сл*дующимъ  задушев- 
нымъ  стихотворешемъ: 

Ужолкъ  твой  голосъ  навсегда, 

И  сердце  жаркое  остыло: 

Лампаду  честваго  труда 

Дыханье  смерти  погасило. 

На  ммръ  усоошаго  лица 

Кладу  последнее  лобзанье! 

Не  изменили  до  конца 

Теб*  ни  дружба,  ни  привванье! 

Иененогаюпцй,  больной, 

Души  ты  не  утратилъ  силу 

И  живни  мутною  волной 

Тн  чистннъ  донесен*  въ  могилу. 

Спи!  Вечность  правды  настает*, 

Вокругъ  стихаетъ  гулъ  суровы  Г. — 

И  мува  строгая  кладётъ 

Теб*  на  гроб*  вЪнецъ  лавровый. 


I. 


ДАНТЪ  ВЪ  ВЕНЕЩИ. 

Съ  8м*ёй  въ  груди,  унылый  и  суровый, 
Я  шелъ  одинъ  по  площади  торговой; 
Былъ  душенъ  день,  и  зной  меня  палилъ. 
Съ  усил1емъ  и  медленно  ступая, 
Я  кончилъ  путь;  но  видъ  чужого  края 
Изгнаннику  былъ  тягостенъ,  не  милъ. 

Казалась  мн*  мрачна  морей  столица: 
Ряды  дворцовъ  гляд*ли,  какъ  гробница; 
Везсмысленно  бродилъ  народъ  пустой. 
Я  изнемогъ—  и  дрогнули  кол*ни, 
И  я  прис*лъ  у  храма  на  ступени, 
Склонясь  на  мраморъ  скорбной  головой. 

Вблизи  меня  дв*  женщины  сид*лн: 
Одна  была  стара  —  едва  гляд*лп 
Ея  глава  изъ-подъ  с*дыхъ  бровей; 
У  той  же  —  юной  и  пышноволосой  — 
Какъ  зм*й  семья,  къ  ногамъ  сб*гали  косы, 
И  слытенъ  былъ  мн*  шопотъ  ихъ  р*чей. 

„Взгляни,  дитя:  вонъ  тотъ  изгнанникъ  см*лый! 

Не  ужился  въ  Италш  онъ  ц*лой. 

Жед*8ный  духъ  судьбой  въ  него  вложонъ; 

Онъ  въ  рубищ*  глядитъ,  какъ  царь  пл*ненный; 

Онъ  предался  наук*  потаенной; 

Въ  сердцахъ  людей  вс*  тайны  виднтъ  онъ. 

„Онъ  мстилъ  за  ело,  и  самъ  не  зналъ  пощады; 
Чтобъ  отомстить,  онъ  самъ  въ  обитель  ада 
Съ  вампиромъ  бл*днымъ  объ-руку  входилъ 
И  вид*лъ  тамъ  враговъ  свонхъ  мученья, 
Но  не  скорб*лъ,  а,  полный  духомъ  мщенъя, 
Проклятьемъ  т*хъ  несчастныхъ  заклеймилъ". 

И,  крестъ  творя,  умолкнула  старуха; 
Но  въ  тотъ  же  мнгъ  опять  коснулся  слуха 
Д*вич1Й  говоръ,  будто  лепетъ  водь: 
„Въ  его  глазахъ  не  видно  злого  блеску! 
Скажи  мн*,  мать,  не  онъ-ли  про  Франческу 
Сложилъ  ту  п*снь,  что  знаетъ  весь  народъ? 

„Какъ  страшенъ  этотъ  путникъ  величавый! 
Какъ  грозенъ  видъ  главы  его  курчавой! 
Небесный  огнь  её  какъ  бы  спалилъ. 
Такъ  вотъ  оиъ,  Даитъ,  неукротимый  мститель! 
Онъ  былъ  въ  аду:  нещадный  зла  гонитель, 
Онъ  всюду  ело  прокляпемъ  кхейжнлъ!" 
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И  смолкла  речь,  и  сердцу  сладко  стало  — 
И  съ  торжествомъ  воспрянулъ  духъ  усталый, 
Почуявши  приветь  простыхъ  сердецъ. 
Въ  простыхъ  речахъ  и  въ  скагк*  суеверной 
Я,  дань  принявъ  любви  нелицемерной, 
Благословнлъ  тяжелый  свой  венецъ. 

И  я  созналъ,  что  аа  моё  изгнанье, 
За  тяжкШ  трудъ  и  тяжкое  мечтанье 
Моя  мечта  къ  народу  перейдбтъ. 
И  вспять  пошелъ  я  твёрдою  стопою  — 
И,  тихо  всколыхнувшись  предо  мною, 
Почтительно  раздвинулся  народъ. 


II. 


ОТРЫВОКЪ. 

Тому  давно,  лить  двадцать- пять  назадъ, 

Межъ  Нарвсвой  и  Московскою  заставой, 

Где  высится  садовъ  дремучи  рядъ 

Аллеею  прямой  и  величавой, 

Раскинуть  былъ  въ  старинномъ  вкус*  садъ, 

Съ  прудами  и  широкою  канавой  — 

И  сквозь  тотъ  садъ,  съ  таинственностью  важной, 

Гляд'Ьлъ  на  городъ  домъ  многоэтажный. 

И  чуденъ  былъ  тотъ  барсшй,  старый  домъ! 
Такъ  только  деды  строиться  умили! 
Подъ  княжескимъ  владетелей  тербомъ 
Былъ  виденъ  гербъ  художника  Растрели  — 
И  виллы  полубарсшя  кругомъ, 
Казалося,  отъ  зависти  бледнели, 
Иль  съ' робостью  на  домъ  глядели  гордый, 
Какъ  русскШ  фатъ  на  аншйскаго  лорда. 

И  водчаго  любимый  идеалъ 

Являлся  въ  сгруппированныхъ  колоннахъ,  — 

И  въ  высот*  глубовихъ,  звонкихъ  валъ, 

И  въ  статуйхъ,  и  въ  выступныхъ  балконахъ. 

Й  весь  Олнмпъ  собрате  держалъ 

На  мастерски  расписанныхъ  плафонахъ, 

А  садъ  Ленотра  шелъ  къ  дворцу  седому, 

Какъ  пудра  шла  къ  старинному  бель-ому. 

Ужъ  десять  л'Ътъ,  какъ  домъ  пустымъ  стоялъ, 

Глядясь  угрюмо  въ  сумрачный  воды. 

Не  разъ  ужъ  онъ  владетелей  менялъ; 

Не  было  счастья  княжескому  роду: 

За  кня8емъ  княвь  несчастно  жи8нь  кончалъ, 

Въ  своёмъ  дворце  не  выживши  и  году. 


Единственный  насгЬдникъ  оставался  — 

И  тотъ  всю  живнь,  Вогь  внаетъ  где,  скитался. 

И  слухи  про  наследника  того 
Престранные  ходили  по  столиц*: 
Иэъ  нашихъ  баръ  не  вналъ  онъ  никого, 
Женился  на  плясунье  иль  певице, 
И  чуть  родня  вомтала  на  него, 
Онъ  бросилъ  всё  —  уЬхалъ  на  границу. 
Довольно  зд^сь  поиспытавши  горя  — 
И  быть  отъ  вс*хъ  обруганъ  соп  атоге. 

П.  М.   КОВАЛЕВСК1Й. 

Павелъ  МихайловичъКовалевск1Й,потомокъст8> 
риннагомалоросшйскаго  дворяисваго  рода,  родился 
5-го  декабря  1828  года  въ  деревне  отца  своего 
Вертеевве,  Харьковской  губерши  и  уезда.  Воспи- 
тывался онъ  до  тринадцати  лить  дома,  после  чего 
былъ  отвезёнъ  въ  Петербургъ  и  помещёяъ  въ  Гор- 
ный институтъ,  где  пробылъ  до  1845  года.  Выпу- 
щенный иэъ  института  съ  чиномъ  поручика,  Ко- 
валевск!й  былъ  отправленъ  на  службу  въ  Лугансый 
литейный  ваводъ,  ныне  уевдный  городъ  Екатери- 
нославской  губернш.  Пробнвъ  здесь  годъ,  онъ 
былъ  вомандированъ  ва  границу— въ  Англт,  Фран- 
щю  и  Бельпю  для  усовершенствовашя  въ  каменно- 
угольномъ  деле.  По  воввращеши  изъ  заграничной 
поевдки,  где  пробылъ  слишкомъ  два  года,  Ковалев- 
ск!й  женился  на  девице  Анне  ббдоровне  Кожев- 
никовой, харьковской  уроженке,  а  въ  1860  году 
вышелъ  въ  отставку  и  поселился  въ  деревне;  но 
въ  конце  1863  года  разстроенное  здоровье  заста- 
вило его  снова  отправиться  за  границу,  где  онъ 
и  провблъ,  вместе  съ  женою,  около  пяти  летъ, 
проживая  пб-долгу  въ  равныхъ  городахъ  Швейца- 
рш  и  Италш,  преимущественно  въ  Риме.  Отсюда- 
то  сталъ  Ковалевсюй  посылать  свои  статьи  въ 
„Отечественный  Записки"  Краевскаго,  въ  кото- 
рыхъ  они  и  были  помещаемы  въ  течете  1867  и 
1868  годовъ,  подъ  общимъ  назвашемъ:  „Картины 
Итал1И  и  Швейцарш",  а  съ  половины  1869  года— 
въ  „Современнике**  Панаева  и  Некрасова,  где  они 
были  напечатаны,  подъ  общимъ  загдав1емъ:  9Пу- 
тевыя  впечатлешя  ипохондрика1*,  въ  10-ой  и  11-ой 
вннжкахъ  на  1869  годъ.  Въ  1864  году  все  эти 
статьи  были  собраны  авторомъ  въ  одну  книгу  н 
изданы  имъ,  подъ  следующимъ  заглав1емъ:  „Этюды 
Путешественника.  Итал1я.  Швейцар1я.  Путеше- 
ственники и  путешесте,   Сочинеюе  П.  Ковалев- 
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скаго.  Спб.  1864й.  Книга  была  встречена  весьма 
сочувственно,  какъ  публикой,  такъ  и  критикой 
при  чёмъ  она  была  весьма  тщательно  разобрана 
въ  „Современник*11  (1864,  №  10),  „Голос*"  (1864, 
№  322),  „Отечественные  Запнскахъ"  (1865,  №  2) 
и  „Санктпетербургскихъ  В*домостяхъ"(1865,№  62). 
Вотъ,  наприм*ръ,  чтб  было  сказано  въ  „Совре- 
менник*": „Этюды  Путешественника"  им*ютъ  то 
большое  достоинство,  что  св*д*н1я,  сообщаемыя 
ими  объ  Италги,  являются  не  въ  отрывочныхъ 
укавашяхъ,  а  въ  широкой  и  привлекательной  кар- 
тин*, передающей  живо  обшдй  характеръ  страны, 
живни,  нравовъ  и  обычаевъ  народонаселешя,  въ 
картин*,  обличающей  художника,  не  только  ум*ю- 
щаго  ощущать,  но  ум*ющаго  также  отдавать  от- 
чёта  въ   своихъ    ощущешяхъ". 

По  возвращеши  своемъ  въ  1869  году  въ  Петер- 
бурга, Ковалевсшй  сталъ  пом*щать  свои  стихо- 
творешя  сначала  въ  „Современник*",  а  по  вапре- 
щещи  этого  журнала,  въ  „Отечественныхъ  Запи- 
скахъ",  перешедшихъ  съ  января  1868  года  подъ 
новую  редакщю,  а  потомъ,  начиная  съ  5-ой  книжки 
1870  года  —  и  въ  яВ*стник*  Европы0.  Первымъ 
стихотворешемъ  Павла  Михайловича  былъ  пере- 
водъ  изъ  Барбье,  подъ  ваглаваемъ  „Прогрессъ", 
помещённый  въ  9-ой  книжк*  „Современника"  на 
1869  годъ.  За  нимъ  последовали:  „Жена  австр1йца" 
И8ъ  Берше  (1869,  №  10),  „Победитель"  ивъ  Барбье 
1860,  №  3),  „Нагнись,  нагнись  жив*е..."  изъ  Барбье, 
„Посл*дняя  п*сня  Шенье"  (1862,  №  4),  „Нашимъ 
сверстникамъ",  „Ненастье",  „Блаженни  милости- 
вш",  „Въ  деревн*",  „Осенше  голоса",  „Опозда- 
лые"  (1863,  №№  1,  4,  10  и  11),  „Сапогъ"  —  ивъ 
Джусти,  „Пожатая  нива",  „Какъ  подъ  убранною 
нивой",  „Итаия"  изъ  Барбье  (1864,  №№  3,  6  и  7), 
„Одному  изъ  многихъ",  „Сорокъ  л*тъ",  „На  С*- 
вер*",  „Л*то"  и  „Возвратъ  тепла"  (1866,  №  2). 
Кром*  того,  во  2-мъ  нумер*  „Современника"  на 
1861  годъ  былъ  пом*щёнъ  равсказъ  Ковалевскаго 
„Уголокъ  Италш",  а  въ  11-ой  книжк*  того  же  жур- 
нала на  1864  годъ  —  пов*сть  въ  двухъ  частяхъ: 
„Непрактичесше  люди".  Зат*мъ,  въ  „Отечествен- 
ныхъ Запнскахъ"  были  напечатаны  сл*дуюшДя 
его  проивведен1я:  „Русскому  дитяти"  (1868,  №  3), 
„Непогодь",  „По  бл*дной  осенней  лазури..."  „Пу- 
стой садъ",  „Весна",  „Я  пос*тилъ  унылое  жилище", 
„Война",  „Осень",  „Не  о  томъ  мн*  поётъ  соло- 
вей", „Она  оживаетъ  отъ  ласокъ  весны",  „Вопль 
матери",  „О,  не  вови  воспоминашй...",  „Родное", 
„Могила"  (1869,  №№  3  и  7),  „Современные  куп- 
леты", „Блаженни  миротворцы",  „П*сенка",  „Не 


говори  ты  мн*  про  звуки",  „Покойннкъ",  „Ш— *", 
„Какъ  долго  билась  и  стонала",  „Мать",  „Желтый 
листъ",  „Съ  новымъ  годомъ"  (1870,  №12),  „Осень44, 
„Весною",  „Поел*  гроаы",  „Осенше  листы*  и 
„Дары  жизни"  (1872,  №  11).  Кром*  названных* 
стихотворешй,  зд*сь  были  напечатаны  дв*  „За- 
м*тки"  о  выставкахъ  въ  Академш  Художествъ 
1868  и  1872  годовъ  (1868,  №  11,  и  1872,  №  4)  ■ 
очеркъ  „Л*то  въ  Путбус*".  Наконецъ,  въ  „В*ст- 
ник*  Европы"  появились  сл*дуюпця  его  пьесы; 
„Наши  шмели",  „Скромныя  ожидашя",  „Ооенш! 
цв*тъа,  „Встр*ча  осени",  „Смерть",  „Не  требую 
готовыхъ  лриговоровъ",  „Есть  дни,  когда  дула 
бевъ  м*ры  просить  счастья..."  (1870,  №№  3  и  5), 
„Забвете",  „Затишье",  „Осеншй  полдень"  (1871, 
№  4),  „Гроза",  „А—*",  „Сирени",  „Что-то  ждбтъ\ 
„Обновлеше",  „Ш— *",  „Предчувств1е  смерти"  и 
„Шсл*дшй  лучъа  (1872,  №№  2  и  12),  „Повдни 
ровы",  „Наюгъ"  (1873,  №12Х  „Покинутый  м*ст*и, 
„Изъ-за  дали  и  равлуки..."  „Весна",  „Буря*, 
„Отрадный  слухъ"  и  „Багровые  листья"  (1876, 
№№  5  и  11).  Кром*  того,  зд*сь  были  помещены 
четыре  его  обзора  по  части  художествъ:  „Первые 
и  посл*дше  шага",  „Художественны*  выставки 
Петербурга",  „Годичная  выставка  въ  Академш 
Художествъ"  и  „Картина  г-на  Якобн"  (1870,  №№3, 
4,  11  и  12). 


СМЕРТЬ. 

Всё  въ  жизни  нев*рно,  и  смерть  лишь  одна 

В*рна  —  неизменно  в*рна! 
Всё  канетъ,  минуетъ,  забудетъ,  пройдётъ — 

Она  не  минуетъ,  найдётъ 
Покинутыхъ,  скорбныхъ,  посл*днихъ  изъ  насъ, 

До  мошки,  невримой  для  глазъ. 
Она  не  вабудеть,  придётъ,  приголубить, 

Обниметъ,  нав*кн  полюбить, 
И  брачный  свой  тяжкий  над*нетъ  в*нсцъ, 

И  жизненной  скавк*  —  конецъ. 


Есть  дни,  когда  душа  безъ  м*ры  просить  счастья; 

Когда  она  полна  прощенья  и  участья— 

И  в*етъ  тих1й  миръ  забвешемъ  святымъ 

На  язвы  старыхъ  битвъ  съ  недобрымъ  нрожнтымъ; 

Когда  готовь  врага  приветствовать,  какъ  брата; 

Когда  любовью  грудь  и  нежностью  объята. 
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Въ  т*  дни  зовёшь  и  ждёшь— и,  кажется,  вотъ-вотъ, 
Отцв*тшая,  но  вновь  желанная,  придётъ 
Она,  мечта  весны  —  и  трепетъ  ожиданья 
Захватываете  духъ,  какъ  прежде  въ  мнгъ  свиданья. 
Номеркнетъдень,  и  съ  нимъ  твой  светлый  идеалъ— 
И  видишь  ты,  увы!  что  въ  привраку  взывалъ; 
Что  такъ  же,  какъ  вчера,  действительность  сухая 
Бредётъ,  костлявыми  ногами  ковыляя; 
Что  тотъ,  кого  просилъ,  къ  теб*  пылаеть  вломъ; 
Что  исц*ленья  н*тъ,  что  только  боль^во  всёмъ— 
Идругъ,  который  аваль  такъ  страстно  и  такъпвжно, 
Прив*тствуетъ  тебя  такъ  холодно-небрежно. 

III. 

За  чтб  вашъ  гн*въ  на  племя  молодое? 
За  чтб  такой  неумолимый  судъ? 
Иль  васъ  гнввитъ  безсл*дно-прожитбе 
И  тб,  что  сл*дъ  друпе  ужъ  кладутъ? 

Пускай,  увы!  загубленные  годы 
Лежать  горой,  какъ  желтые  листы, 
Оббитые  рукою  непогоды: 
Влагословимъ  весенше  цв*ты! 

Незр*лыхъ  д*лъ  не  оскорбимъ  улыбкой! 
Зач*мъ,  забывъ  свонхъ  ошибокъ  рядъ, 
Кичиться  намъ  нхъ  каждою  ошибкой 
И  съ  гордостью  показывать  назадъ? 

Назадъ!  Ихъ  путь  иной  отъ  колыбели. 
Иныхъ  заботь  зналъ  бремя  юный  умъ, 
Тогда-какъ  мы  пустая  п*сни  п*ли 
И  громкихъ  словъ  любили  праздный  шумъ. 

И  вы  на  насъ  вовдвитнули  гоненья 
За  то,  что  мы,  подъ  сн*гомъ  свдины, 
Валюбили  жизнь  иного  поколенья, 
Весну  другой,  намъ  неданной,  весны; 

За  то,  что  мы  согнали  немощь  нашу 
И,  жизни  ядъ  испивъ  весь  до-чиста, 
Любуемся,  какъ  юныя  уста 
Пьютъ  новыхъ  силъ  непочатую  чашу. 


IV. 
П0СЛВДН1Й  ЛУЧЪ. 

Душа  моя  н*жна.  Возлюбленная,  гд*  ты? 
Румянымъ  золотомъ  края  небесъ  од*тн  - 
Последней  роскошью  пгвнительнаго  дня. 


Сп*ши,  далёкая,  покуда  грудь  моя 
Полна  тоской  любви,  такъ  сладостно  томящей; 
Пока  ещё  дрожитъ  тотъ  лучъ,  едва  сквовялцй — 
Тотъ  въ  неб*  и  въ  душ*  посл*дшй  св*та  лучъ, 
Готовый  утонуть  въ  безбрежномъ  мор*  тучъ. 


Онъ  оживаетъ  отъ  ласокъ  весны: 
Лазурное  небо  глядитъ  съ  вышины; 
Лиловыя  в*тви  цветущей  сирени 
Простёрли  надъ  нею  пахуч1я  т*ни, 
И  бледной  берёзы,  блестящъ  и  душнстъ, 
На  солнц*  играетъ  лепечулцй  листъ... 

VI. 

О,  не  зови  воспоминашй! 
Былыхъ  надеждъ,  былыхъ  страдашй, 
Былого  правдника  любви 
Изъ  ихъ  забвенья  не  зови! 
Но  жизни  съ  вечными  дарами, 
Съ  надеждой  новой  и  мечтами, 
Къ  б*д*  гровящей  впереди 
Стопою  твёрдою  иди! 
У  пня  разбитаго  грозою, 
Смотри,  какъ  св*жею  ловою, 
На  встречу  в*тра  и  дождей, 
Идётъ  семья  живыхъ  ветвей! 


А.  Н.  ПЛЁЩЕЕВЪ. 

Алексий  Николаевичъ  Плещеевъ,  современный 
поэтъ  и  потомокъ  стариннаго  русскаго  дворян- 
скаго  рода,  родился  22-го  ноября  1825  года  въ 
Востром*.  Д*тствосвоё  провёлъ  онъ  вьНижнемъ- 
Новгород*,  куда  пере*халъ  двухл*тнимъ  ребён- 
комъ,  вм*ст*  съ  отцомъ,  перешедшимъ  туда  на 
службу.  Въ  1838  году  молодой  Плещеевъ  былъ 
отправленъ  въ  Петербургъ  и,  спустя  два  года, 
опред*лёнъ  въ  школу  гвардейскихъ  подпрапор- 
щиковъ,  откуда  однако  же  вскор*  вышелъ  и, 
спустя  три  года,  вступилъ  въ  ОанктпетербургскШ 
университета,  но  и  зд*сь  курса  не  окончить. 
Оставивъ  университетъ,  Плещеевъ  отдался  весь 
литератур*,  наклонность  къ  которой  проявилась 
въ  нёмъ  очень  рано.  Первымъ  произведешемъ 
Плещеева,  появившимся  въ  печати,  былъ  пере- 
вода стихотворения  Рюккерта  „П*сня  странника*' 
напечатанный   въ  XXXI  том*    „Современника0 
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Плетнёва  на  1843  годъ,  то-есть,  когда  перевод- 
чику ещё  не  исполнилось  восемнадцати  лить.  Пе- 
чатанье своихъ  стихотвореши  въ  этоиъ  журнале 
Плещеевъ  продолжалъ  до  половины  1845  года. 
ЗагЬмъ,  стихотворевля  его  стали  появляться  на 
страницахъ  „Иллюстрапди"  Кукольника;  но  и  вд'всь 
сотрудничество  Плещеева  ограничилось  пом,вще- 
шемъ  всего  четырёхъ  стихотвореши  („Странникъ", 
„Её  мне  жаль"  и  „Две  песни"),  напечатанныхъ 
въ  20,  24  и  30  нумерахъ  на  1845  годъ.  Наконецъ, 
въ  „Репертуаре  и  Пантеон**  Межевича,  въ  тече- 
те 1845  и  1846  годовъ,  было  напечатано  несколько 
мелкихъ  его  стихотвореши,  ивъ  которыхъ  мнопя 
.вошли  во  вс*  собрашя  его  стихотворений.  Въ  1846 
году  стихотворешя  Плещеева,  какъ  напечатанныя 
въ  журналахъ,  такъ  и  новыя,  не  нашедппя  въ 
нихъ  места,  были  собраны  въ  одну  небольшую 
книжку  и  ивданы  подъ  сл'вдующимъ  заглав1емъ: 
„Стихотворевля  А.  Плещеева.  Спб.  1846й.  Книжка 
была  встречена  благосклонно  почти  всеми  то- 
гдашними журналами  и  газетами.  Всбхъ  радушнее 
встретили  появлеше  книжки  „Отечественныя  За- 
писки" (1846,  №  10),  въ  которыхъ  между  прочимъ 
было  сказано,  что  „въ  томъ  жалкомъ  положеши, 
въ  которомъ  находится  наша  поэзгя  со  смерти 
Лермонтова,  г.  Плещеевъ  безспорно  первый  нашъ 
поэтъ  въ  настоящее  время".  Первый  перюдъ 
своей  литературной  деятельности  (1843  —  1849) 
Алексий  Николаевичъ  ваключидъ  следующими  по- 
вестями и  разскавами:  „Енотовая  шуба",  „Ша- 
лость*4, „Дружесше  советы"  и  „Папироска",  изъ 
которыхъ  первые  три  были  напечатаны  въ  „Оте- 
чественныхъ  Запискахъ"  (1847,  №  10,  1841,  №  11 
и  1849,  №  9),  а  четвертая  въ  „Современнике" 
(1848,  №  1). 

Въ  начале  1849  года  Плещеевъ,  въ  бытность 
свою  въ  Москве,  куда  онъ  евдилъ  по  домашнимъ 
д/вламъ,  былъ  арестованъ,  по  прикосновенности  къ 
политическому  делу  Петрашевскаго,  и,  по  Высо- 
чайшей конфирмапди,  назначенъ  рядовынъ  въ 
оренбургские  линейные  баталюны,  съ  лишешемъ 
всехъ  правъ  состояшя.  24-го  декабря  1849  года 
Плещеевъ  былъ  отправленъ  въ  Оренбургски  край, 
где  и  оставался  до  1858  года.  Первое  время  Але- 
ксей Николаевичъ  служилъ  въ  Уральске,  потомъ 
принималъ  участае  въ  экспедиции,  предпринятой 
генералъ-адъютантомъ  Перовскимъ  для  взяпя  ко- 
канской  крепости  Акмечеть  (ныне  Перовскъ),  и 
принималъ  участае  въ  штурме  этой  крепости,  ва 
что  проивведёнъ  былъ  въ  унтеръ-офицеры,  а  въ 
1866  году  —  въ  прапорщики.  Затемъ,  прослуживъ 


ещё  годъ  во  фронте,  Плещеевъ  церешелъ  въ  гра- 
жданскую службу,  въ  оренбургскую  пограничную 
коммисс1ю,  въ  которой  прослужилъ  до  выхода  въ 
отставку  въ  1858  году.  17-го  апреля  1857  года  ему 
возвращены  были  права  потомственнаго  дворян- 
ства, а  годъ  спустя,  онъ  лолучилъ  разрешение 
жить  въ  столице.  Это  последнее  обстоятельство 
позволило  Плещееву  исполнить  давнишнее  его  же- 
лаше— поселиться  въ  Москве,  чтб  ему  и  удаюсь 
осуществить  въ  половине  1859  года.  Прожнвъ 
здесь  слишкомъ  одиннадцать  летъ,  Плещеевъ  въ 
январе  1872  года  переехать  въ  Петербург*,  где 
и  проживаешь  по  настоящее  время,  находясь  на 
службе  въ  Государственномъ  Контроле. 

Замолкнувъ  въ  начале  1849  года,  Плещеевъ  въ 
течете  целыхъ  семи  летъ  ни  одной  строкой,  га 
однимъ  стихомъ  не  напомнить  о  себе  русской 
публике  —  и  только  въ  1856  году  снова  появился 
въ  „Русскомъ  Вестнике",  съ  робостью  новичка 
печатая  свои  стихотворевля  подъ  неполной  фаии- 
пей  А.  П— ва.  Но  мнопе  ивъ  прежнихъ  почита- 
телей его  таланта  узнали  знакомый  голосъ  и  ра- 
душно приняли  „старыя  песни  на  новый  яадъ% 
какъ  навывалъ  Алексей  Николаевичъ  свои  стихи, 
печатая  ихъ  въ  „Русскомъ  Вестнике".  Кроме  пе- 
лаго  ряда  переводныхъ  и  оригинальныхъ  стихо- 
твореши, Плещеевъ  напечатать  въ  названномъ 
журнале,  въ  продолжение  1856—1859  годовъ,  че- 
тыре большихъ  повести:  „Наследство",  „Будневъ*, 
„Отецъ  и  дочь"  и  „Пашинцевъ",  изъ  которыхъ 
вторую  въ  двухъ,  а  четвёртую  въ  трёхъ  частях*. 
Начиная  съ  9-ой  книжки  „Современника11  на  1866 
годъ,  стихотворевля  Плещеева  стали  появляться 
въ  этомъ  журнале,  при  чёмъ  первыми  пьесами, 
здесь  напечатанными  въ  этомъ  году,  были  сле- 
дуюпця  три  стихотворешя:  „Мой  знакомый8,  „Изъ 
Шевченки"  и  „На  улице0  (№№  9  и  11).  Затемъ, 
въ  1859  году  здесь  были  напечатаны,  кроме  нятя 
мелкихъ  стихотвореши,  его  переводъ  драматиче- 
ской баллады  Гейне  „Вильямъ  Радклифъ",  послу- 
живш1й  сюжетомъ  для  оперы  г.  Кюи  того  же 
имени,  и  повесть  „Карьера"  (№№  11  и  12);  въ 
1860  году— между  прочимъ— переводъ  поэмы  Шев- 
ченки „Работницы"  (№  4)  и  статья  „Поль-Люн 
Курье,  его  жизнь  и  сочинешя"  (№  11);  въ  1861  и 
1862— рядъ  мелкихъ  стихотвореши;  въ  1862— дра- 
матическая сцена  „Счастливая  чета"  (Л?  4),  а  въ 
1863  и  1864  — рядъ  переводовъ  изъ  аишйскигц 
немецкихъ  и  францувскихъ  яоэтовъ,  несколько 
оригинальныхъ  стихотвореши  и  разсказъ  „Лоте- 
рея" (№  5).  Въ  то  же  время,  въ  „Библютеке  для 
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Чтен1я"  Дружинина  на  1868  годъ  были  напеча- 
таны два  разсказа  Плещеева:  „Ломбардный  би- 
лета" и  „Неудавшаяся  афера",  въ  журнал*  „Све- 
точъ"  -повесть  „Привваше",  въ  „Веке"  1861  года— 
рядъ  переводовъ  ивъ  Ленау,  Гервега,  Роберта 
Прутца  и  другихъ  немецкихъ  поэтовъ,  а  во  „Вре- 
мени" покойнато  Достоевскаго  —  на  1861  и  1862 
года  *  целый  рядъ  мелкихъ  стихотворешй,  вавъ 
переводныхъ,  тавъ  и  оригинальныхъ,  переводъ 
четырёхактной  драны  Геббеля  „Магдалина"  (1861, 
№  2)  и  четыре  драматическихъ  пьесы:  „Лов- 
кая барыняа,  „Крестница",  „Свидаше"  (1861, 
№№  5  и  11)  и  „Командирша11  (1862,  №  10).  Что  же 
касается  „Эпохи0,  то  ивъ  сочинешй  Плещеева  на- 
шла вд&сь  место  лишь  одна  ивъ  его  драматиче- 
ски» сценъ,  подъ  назвашемъ  „Попутчики",  по- 
мещённая въ  9-мъ  нумер*  этого  журнала  на 
1864  годъ.  Съ  прекращешемъ  „Современника"  въ 
1866  году  и  переходомъ  „Отечественныхъ  Запи- 
сок" подъ  другую  редакщю,  Плещеевъ  перенёсъ 
свою  деятельность  въ  этотъ  последшй  журналъ, 
и,  начиная  съ  9-ой  книжки  1868  года,  напечаталъ 
въ  нёмъ,  въ  течете  пяти  лътъ,  целый  рядъ  сво- 
ихъ  переводовъ  ивъ  Байрона,  Теннисона,  Фелицш 
Гименсъ,  Альф1ери,  Гейне,  Прутца,  Гаммерлинга 
и  другихъ,  и  несколько  оригинальныхъ  стихо- 
творешй (1868,  №№  9  и  10,  1869,  №№  2  и  3, 1870, 
№  7,  1871,  №№  2  и  11,  1872,  №№  3,  4,  8,  10,  11  и 
12).  Наконецъ,  въ  б,  6  и  7  книжкахъ  „Вестника 
Европы"  на  1870годъ  быль  напечатана  его  переводъ 
пятн-актной  трагедш  Михаила  Бэра  „Струенве". 
Въ  томъ  же  журнал*  печатались  неоднократно  и 
лиричесшя  стихотворенья  его,  ббльшею  частью 
переводом  —  ивъ  Байрона  и  Н'вмецкихъ  поэтовъ. 
Всё,  написанное  Плещеевымъ  въ  течете  всей 
его  литературной  деятельности,  начиная  съ  1843 
года,  запечатлено  глубокою  задушевностью,  вслвд- 
ств1е  чего  появление  на  страницахъ  петербург- 
скихъ  журналовъ  1843—1848  годовъ  первыхъ  его 
стихотворешй  было  тотчасъ  же  замечено  мно- 
гими, такъ  какъ,  несмотря  на  всю  слабость  н*ко- 
торнхъ  ивъ  нихъ,  они  почти  все  бевъ  исключешя 
отличались  твмъ  благородствомъ  чувствъ  и  мыслей, 
который  располагают  каждаго  въ  пользу  автора. 
Заключивъ  первый  перюдъ  своей  литературной 
деятельности  первымъ  издашемъ  своихъ  стихо- 
творешй въ  1846  году,  Плещеевъ  открылъ  второй 
ея  перюдъ  напечаташемъ  въ  1858  году  сороки 
новыхъ  своихъ  стихотворешй,  выпущенныхъ  имъ 
въ  св-Ьтъ  отдельной  книжкой  въ  Петербург.  Всё, 
написанное  Александромъ  Николаевичемъ  после 


и  собранное  въ  двухъ  последующихъ  издашяхъ 
его  стихотворешй,  отличается  теми  же  достоин- 
ствами, которыя  сделали  его  имя  иввестнымъ  и 
любимымъ  въ  Россш,  что  выпадаетъ  на  долю  да- 
леко не  всемъ  поэтамъ.  Поэты,  съ  такимъ  благо- 
роднымъ  и  чистымъ  направлешемъ,  какъ  напра- 
вление Плещеева,  всегда  будутъ  дороги  для  всЬхъ 
и  полезны  для  юношества. 

Независимо  отъ  исчисленныхъ  нами  сочинешй 
и  переводовъ  Алексея  Николаевича,  онъ  изда- 
валъ  въ  Москве,  въ  течете  1859—1860  годовъ, 
политико-литературную  газету  „Московски  Вест- 
никъ",  выпустилъ  въ  светъ,  въ  1861— 1866  годахъ, 
семь  выпусковъ  „Географическихъ  Очерковъ  и 
Картинъ",  составленныхъ  по  Грубе  и  другимъ  ис- 
точникамъ,  и  напечаталъ  въ  11-ой  книжке  „Совре- 
менника" на  1860  годъ  статью  „Поль-Люи  Бурье, 
его  жизнь  и  сочинеше",  а  въ  194  нумере  „Мос- 
ковскихъ  Ведомостей"  на  1867  годъ:  „Некро- 
логъ  одного  молодаго  ученаго",  то-есть  —  Д.  И. 
Соколова.* 

Ивъ  сочинешй  А.  Н.  Плещеева  отдельно  на- 
печатаны были:  1)  Стихотворешя  А.  Плещеева. 
1845—1846.  Спб.  1846.  2)  Стихотворешя  А.  Н. 
Плещеева.  Спб.  1858.  3)  Повести  и  разсхазы  А. 
Н.  Плещеева.  М.  1860.  4)  Стихотворешя  А.  Н. 
Плещеева.  Новое  издаше,  значительно  дополненное. 
Спб.  1861.  5)  Новыя  стихотворешя  А.  Плещеева. 
М.  1863. 6)  „Ожидашя",  стихотворешя  А.  Плещеева. 
Спб.  1876  г. 

Въ  последшй  годъ  своего  пребнвашя  въ  Орен- 
бургскомъ  крае,  вскоре  по  производстве  въ  офи- 
церы, Плещеевъ  женился  на  тамошней  уроженке; 
но  черезъ  семь  летъ  им-Ьлъ  несчаспе  её  потерять, 
оставшись  вдовцомъ  съ  тремя  малолетними  детьми. 


I. 


В  П  Е  Р  Ё  Д  Ъ. 

Вперёдъ,  бевъ  страха  и  сомненья, 
На  подвигъ  доблестный,  друзья! 
Зарю  святого  искупленья 
Ужъ  въ  небесахъ  вавиделъ  я! 

Смелей— дадимъ  другъ  другу  руки 
И  смвло  двинемся  впередъ— 
И  пусть  подъ  знаменемъ  науки 
Союзъ  нашъ  крепнетъ  и  растётъ! 

Жрецовъ  греха  и  лжи  мы  будемъ 
Глаголомъ  истины  карать— 
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И  спящихъ  мы  отъ  сна  равбудимъ, 
И  поведемъ  на  битву  рать. 

Не  сотворимъ  себе  кумира 

Ни  на  земли,  ни  въ  небесахъ; 

За  все  дары  и  блага  шра 

Мы  не  падёмъ  нредъ  нимъ  во  пракъ. 

Провозглашать  любви  ученье 
Мы  будемъ  нищимъ,  богачамъ  — 
И  ва  него  снесёмъ  гоненье, 
Простивъ  озлобленнымъ  врагамъ. 

Блаженъ,  кто  жизнь  въ  борьб*  кровавой, 
Въ  ваботахъ  тяжкихъ  истощилъ; 
Какъ  рабъ  ленивый  и  лукавый, 
Талантъ  свой  въ  землю  не  зарылъ! 

Пусть  намъ  звездою  путеводной 
Святая  истина  горитъ  — 
И,  верьте,  голосъ  благородный 
Не  даромъ  въ  юр-Ь  проввучитъ. 

Внемлите-жъ,  братья,  слову  брата, 
Пока  мы  полны  юныхъ  силъ! 
Вперёдъ,  вперёдъ— и  безъ  возврата, 
Чтб-бъ  рокъ  вдали  намъ  не  сулилъ! 


II. 


РАЗДУМЬЕ. 

Дни  скорби  и  тревогъ,  дни  горькаго  сомненья, 
Тоски  болезненной  и  безотрадныхъ  думъ, 
Когда-жъ  минуете?  Иль  тщетно  возрожденья 
Такъ  страстно  сердце  ждётъ,  такъ  сильно  жаждетъ 

умъ? 

Не  вижу  я  вокругъ  отраднаго  разсв-Ьта! 
Повсюду  ночь  да  ночь,  куда  ни  бросишь  взоръ. 
Исчезли  безъ  следа  мои  младыя  лета, 
Какъ  въ  зимнихъ  небесахъ  сверкнувши  метеоръ. 

Какъ  мало  радостей  они  мне  подарили, 
Какъ  скоро  светлый  разорялись  мечты; 
Морозы  ранте  безжалостно  побили 
Безпечной  юности  любимые  цветы. 

И  чистыхъ  помысловъ,  и  жаркихъ  уповашй 

На  жизненномъ  пути  растратилъ  много  я; 

Но  средь  неравныхъ  битвъ,  средь  тяжкихъ  испы- 

танШ 
Что  жъ  обрела,  въ  ваменъ  всЬхъ  грёзъ,  душа  моя? 


Увы!  лишь  жалкое  въ  себе  разуверенье 
Да  убеждеше  въ  бевплодности  борьбы, 
Да  мысль,  что  ни  одно  правдивое  стремленье 
Ждать  не  должно  себе  пощады  отъ  судьбы. 

И  даже  ты  моимъ  привывамъ  изменила, 
Друвей  свободная  и  шумная  семья! 
Привета  братскаго  живительная  сила 
Мне  не  вручаетъ  духъ  въ  тревогахъ  бытгя. 

Но  пусть  ничемъ  душа  больная  не  согрета, 
А  съ  жизнью  всё-таки  работаться  быхо-бъ  жаль, 
И,  хоть  не  вижу  я  отраднаго  разсвета, 
Ещё  невольно  вворъ  съ  надеждой  смотритъ  въ  даль- 

III. 

ОТЧИЗНА. 

Природа  скудная  родимой  стороны! 

Ты  дорога  душе  моей  печальной; 
Когда-то  въ  дни  моей  промчавшейся  весны 

Манилъ  меня  чужбины  берегъ  дальной. 

И  пылкая  мечта,  бывало,  предо  мной 
Рисуетъ  всё  блестяшдя  картины: 

Я  вижу  сводъ  небесъ  прозрачно-голубой, 
Громадныхъ  горъ  зубчатыя  вершины. 

Облиты  волотомъ  полуденныхъ  лучей, 
Казалось,  миртъ,  платаны  и  оливы 

Зовутъ  меня  подъ  сень  раскидистыхъ  ветвей 
И  розы  мне  киваютъ  молчаливо.  •  • 

То  были  дни,  когда  о  цъми  6ЫТ1Я 

Мой  духъ,  среди  жятейскихъ  оболыцешй, 
Ещё  не  помышлялъ  и— легкомысленъ— я 

Лишь  требовалъ  у  жизни  наслаждешй. 

Но  быстро  та  пора  исчезла  бевъ  следа— 
И  скорбь  меня  нежданно  посетила, 

И  многое,  чему  душа  была  чужда, 

Вдругъ  стало  ей  и  дорого,  и  мило. 

Покинулъ  я  тогда  заветную  мечту 

О  стороне 'волшебной  и  далёкой  — 

И  въ  родине  моей  узрелъ  я  красоту, 
Незримую  для  суетнаго  ока. 

Поля  изрытыя,  колосья  желтыхъ  ннвъ, 

Просторъ  степей  безмолвно-величавый, 

Весеннею  порой  шировихъ  рекъ  разливъ. 
Таинственно-шужяшдя  дубравы. 
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Святая  тишина  убогихъ  деревень, 

Гд'Ь  труженикъ,  задавленный  невзгодой, 

Молился  небесамъ,  чтобъ  новый,  лучший  день 

Надъ  нимъ  взошелъ,  велики  день  свободы. 

Васъ  понялъ  я  тогда— и  сердцу  такъ  близка 

Вдругъ  стала  пъхнь  моей  страны  родимой, 

Звучала-ль  въ  п-Ьсн'Ь  той  глубокая  тоска, 
Иль  слышался  разгулъ  неудержимый. 

Отчизна,  не  пленишь  нич'&мъ  ты  чуждый  вворъ; 

Но  ты  мила  красой  своей  суровой 
Тому,  кто  самъ  рвался  на  волю  и  просторъ, 

Чей  духъ  носилъ  гнетушдя  оковы. 

IV. 

Была  пора— своихъ  сыновъ 
Отчивна  къ  битв*  привывала 
Съ  толпой  несметною  враговъ— 
И  рать  за  ратью  возставала, 
И  бодро  шла  ва  ратью  рать 
Геройской  смертью  умирать. 

Но  смолкъ  оруд1й  страшный  гулъ  — 
И,  отстоявъ  свой  край  родимый, 
Народъ  велишй  отдохнулъ. 
Отчизна  вышла  невредима 
Изъ  той  борьбы,  какъ  встарину— 
Въ  иную  славную  войну. 

И  вотъ  опять  она  зовётъ 

Своихъ  сыновъ  на  бой  упорный; 

Но  этотъ  бой  уже  не  тотъ: 

Со  зломъ  и  тьмой,  съ  неправдой  черной 

Она  80вётъ  теперь  на  бой, 

Во  имя  истины  святой. 

Не  страшенъ  намъ  и  новый  врать  - 
И  съ  нимъ  отчивна  соыадаетъ. 
Смотрите,  ужъ  рЗДЬетъ  мракъ, 
Ужъ  св&тъ  повсюду  пронякаетъ 
И,  содрагаясь,  чуетъ  зло, 
Что  торжество  его  прошло! 


Н-Ьтъ  мн*  отъ  лютаго  горя  покоя: 
Знать,  никуда  не  уйду  отъ  него  я. 

Ваялся-бы  я  за  св'Ьжительный  трудъ, 
Жнлъ-бы,  какъ  добрые  люди  живутъ  - 


Только  тд'в  сила,  гд4  воля  на  это? 
Н$ту  въ  душъ*  на  вопросъ  мой  ответа. 

Были  когда-то  и  сила,  и  воля  — 
Всё  доканала  суровая  доля. 

ВДтъ!  не  встряхнуть  мпЬ  кудрями  опять, 
Гордо  чела  предъ  б*дой  не  поднять: 

Съ  юностью  честною,  бодро  и  смЪло 
Мн-Ь-ли  итти  на  полезное  дъмо! 

Бурею  смятый,  кой-какъ  я  бреду: 
Смотришь— и  тёмная  яма  въ  виду. 

Лютое  горе,  о  если  бъ  ты  въ  ней 
Сномъ  безпробуднымъ  заснуло  скорей! 

VI. 

Отдохну-ка,  сяду  у  лъхной  опушки; 
Вонъ  вдали— соломой  крытыя  ивбушки, 
И  бътутъ  надъ  ними  тучи  въ  перегонку 
Ивъ  родного  края  въ  дальнюю  сторонку. 
Бъмыя  берёзы,  жидыя  осины, 
Пашни  да  овраги— грустныя  картины: 
Не  пройдёшь  бевъ  думы  безъ  тяжелой  мимо! 
Что  же  къ  нимъ  всё  тянетъ  такъ  неодолимо? 

Видь,  на  свътб  б-Ьломъ  всякихъ  странъ  довольно, 
Гд*  и  солнде  ярко,  гдв  и  жить  привольно. 
Но  и  тамъ,  при  блеск*  голубого  моря, 
Наше  сердце  ноетъ  отъ  тоски  и  горя, 
Что  не  видятъ  взоры  ни  берёзъ  плакучихъ, 
Ни  избушекъ  этихъ  свренькихъ,  какъ  тучи; 
Что  же  въ  нихъ  такъ  сердцу  дорого  и  мило, 
И  какая  манить  тайная  къ  нимъ  сила? 


А.  Н.  ОСТРОВСК1Й. 

Александръ  Николаевичъ  Островсшй,  известный 
современный  русски  драматически  писатель,  ро- 
дился ЗО-го  марта  1824  года  въ  Москве.  Воспита- 
ше  своё  началъ  онъ  дома,  про должалъ  въ  первой 
московской  тимяазш  и  окончилъ  въ  Москов- 
скомъ  университетъ\'Склонность  къ  литератур*  об- 
наружилась въ  нёмъ  очень  рано,  то-есть  —  ещё 
въ  гимназш;  первыя-же  попытки  его  выступить  на 
литературное  поприще  относятся  къ  1847  году, 
когда  въ  двухъ  московскихъ  журналахъ  были  на- 
печатаны два  первыхъ  его  опыта,  нодъ  назвашемъ: 
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„Сцены  И8ъ  замоскворецкой  живни"  и  „Очерки  За- 
москворечья". Некоторый  успехъ  этихъ  неболь- 
пгахъ  пьесъ  поощрилъ  молодого  писателя  къ  даль- 
нейшей деятельности  на  избранномъ  имъ  поприще 
и,  вместе  съ  темъ,  убедилъ,  что  ему  не  следуетъ 
выходить  ивъ  той  сферы  московской  жизни,  изобра- 
жению которой  были  посвящены  два  первые  его 
опыта,  то-есть:  изъ  сферы  жизни  и  нравовъ  москов- 
ская купечества.  Следующимъ  проивведетемъ 
Островскаго,  появившимся  въ  светъ,  три  года 
спустя  после  первыхъ  двухъ  его  пьесъ,  была 
известная  его  комеддя  въ  пяти  действ1яхъ:  „Свои' 
люди  —  сочтёмся",  напечатанная  въ  „Москвитя- 
нине" на  1860  годъ  и  обратившая  на  себя  общее 
внимаше.  Это  капитальное  и  едва  ли  не  лучшее 
произведение  Островскаго  сразу  поставило  его  имя 
на  ряду  съ  лучшими  писателями  того  времени  и 
выввало  целый  рядъ  реценэШ,  которыя,  несмотря 
на  всё  различге  своихъ  взглядовъ  не  только  на 
пьесу,  но  и  на  самое  драматическое  искусство, 
сошлись,  однако,  въ  томъ,  что  пьеса  —  произве- 
дете замечательное.  Словомъ,  успехъ  комедш, 
какъ  литературнаго  произведешя,  быль  громадный; 
но  это,  впрочемъ,  нимало  не  помогло  тому,  что  бы 
она  была  допущена  къ  постановке  на  сцену.  Ус- 
пехъ „Своихъ  людей",  превзошедппй  все  ожидашя 
молодого  драматурга,  поощрилъ  его  къ  новымъ 
трудамъ  —  и  вскоре  целый  рядъ  превосходныхъ 
комеддй  появился  въ  журналахъ  и  на  сцене,  въ 
следующемъ  порядке:  „Бедная  невеста"  („Мос- 
квитянинъ",  1852,  №  4),  „Не  въ  свои  сани  не  садись" 
(тамъ  же,  1853,  №  5),  „Бедность  не  порокъ"  (тамъ 
же,  1854,  №  1),  „Не  такъживи,какъ  хочется"  (тамъ 
же,  1855,  №  17  и  18),  „Въ  чужомъ  пиру  похмелье", 
„Доходное  место"  („Русская  Беседа",  1857,  ч.  1), 
„Воспитанница"  („Библютека  для  Чтешя",  1859, 
№  1)  и  „Гроза".  Кроме  того,  ОстровскШ  написалъ 
и  напечатать,  въ  течете  гвхъ  же  десяти  летъ, 
целый  рядъ  сценъ  изъ  московской  живни,  подъ 
заглавгемъ:  „Семейная  картина"  („Современнике, 
1856,  №  4),  „Утро  молодого  человека",  „Празднич- 
ный сонъ— до  обеда"  („Современникъ",  1857,  №  2), 
„Не  сошлись  характерами"  (тамъ  же,  1858,  №  1), 
„Свои  собаки  грывутся,  чужая  не  приставай", 
„За  чемъ  пойдёшь,  то  и  найдёшь"  и  „Старый  другь 
лучше  новыхъ  двухъ"  („Современникъ",  1860,  №9). 
Начиная  съ  1862  года,  въ  журналахъ  стали  по- 
являться драматичесшя  произведешя  Островскаго 
въ  новомъ  роде,  именно  —  историчесшя  его  дра- 
мы, или  „драматичесшя  хроники",  какъ  ихъ  назы- 
ваетъ  самъ  авторъ.  Первою  изъ  этихъ  дранатиче- 


скихъ  хроникъ,  появившихся  въ  печати,  была  — 
драма  въ  пяти  действ1яхъ:  „Кувьма  Захарович! 
Мининъ-Сухорукъ",  напечатанная  въ  1-ой  книжке 
„Современника"  на  1862  годъ.  Затемъ,  въ  томъ  же 
журнале  на  1865  годъ,  нумеръ  1-ый,  явилась  вторая 
его  хроника:  „Воевода  или  сонъ  на  Волге",  впо- 
следствш  поставленная  на  сцену.  Въ  1867  году 
появились  въ  свить  ещё  две  хроники:  „Джитрй 
Самозванецъ  и  ВасилШ  Шуйсшй"  и  „Тушино*, 
изъ  которыхъ  первая  также  была  играна  и  также 
имела  успехъ.  Последней  хроникой  Островскаго 
была  —  драма  въ  пяти  дейстюяхъ  „Василиса  Ме- 
лентьевна",  напечатанная  во  2-ой  книжке  „Вест- 
ника Европы"  на  1868  годъ.  Все  названный  нами 
хроники,  несмотря  на  свою  прекрасную  стихо- 
творную форму  и  мнопя  весьма  поэтнчесшя  ме- 
ста, не  выдерживаютъ  строгой  критики  и,  во- 
обще, несравненно  слабее  его  бытовыхъ  комеддй 
и  драмъ,  отличающихся  первоклассными  достоин- 
ствами. Впрочемъ,  одновременно  съ  сочииешемъ 
историческихъ  хроникъ,  ОстровскШ  продолжал 
писать  и  свои  комедш,  и  сцены  ивъ  купеческаго 
быта,  прославивппя  его  имя.  Такъ,  въ  1-ой  книжке 
„Времени",  на  1863  годъ,  была  напечатана  его  но- 
вая четырёхактная  драма:  „Грехъ  да  беда  на 
кого  не  живётъ";  въ  „Современнике"  на  1863, 1861 
и  1865,  №№  10,  9  и  9,  были  помещены  три  следую- 
щдя  пьесы:  „Тяжелые  дни",  сцены  ивъ  московской 
жи8ни,въ  3-хъ  де&ств1яхъ,„Шутники",картины  мо- 
сковской жизни,  въ  4-хъ  действшхъ,  и  „На  бойкомъ 
месте",  комеди  въ  3-хъ  де&ств1*къ,  а  въ  „Санкт- 
петербургскихъ  Ведомостяхъ"  на  1867  годъ  —  „Пу- 
чина", сцены  изъ  московской  жизни,  въ  4-хъ  сце- 
нахъ.  Кроме  того,  въ  11-мъ  нумере  „Современни- 
ка" на  1865  годъ  былъ  напечатанъ  его  прекрасный 
переводъ  пяти-актной  комедш  Шекспира  „Усин- 
рете  своенравной",  перепечатанный  во  2-мъ  томв 
„Шекспира  въ  переводе  русскихъ  писателей".  Бъ 
сожаленш,  надо  сказать,  все  исчисленный  здесь 
пьесы  Островскаго,  написанный  одновременно  съ 
хрониками,  за  исключетемъ  „Щутниковъ",  не- 
сравненно ниже  лредшествовавшихъ  имъ  пьесъ, 
написанныхъ  до  появлешя  въ  сверь  „Минина",  и 
часто  представляютъ  одинъ  только  внештй  ните- 
ресъ  живыхъ  сценъ  и  блестящее  изложеше.  Тоже 
самое  можно  сказать  и  о  пьесахъ,  написанныхъ 
имъ  вследъ  за  вышепоименованными  и  появляв- 
шихся въ  последнее  четыре  года  весьма  акку- 
ратно, по  одной  и  по  две  въ  годъ,  и  лрнтомъ 
исключительно  на  страницахъ  „Отечественныхъ 
Записокъ",  перешедшихъ  съ  1868  года  подъ  ДРУ- 
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тую  редакщю.  Вотъ  ихъ  вапшия:  „На  всякаго 
мудреца  довольно  простоты"  (1868,  №  11),  „Го- 
рячее сердце"  (1869,  №  1),  „Бешеныя  деньги" 
(1870,  №  2),  „ЛЬсъ",  „Не  всё  коту  масхяница" 
(1871,  №№  1  н  9),  „Не  было  ни  гроша,  да  вдругъ 
алтынъ"  (1872,  №1),  „Комикъ"  (1873,  №2),  „Позд- 
няя любовь"  и  „Трудовой  хгЬбъ"  (1874,  №№  1  и 
11),  „Волки  н  овцы"  (1875,  №  11),  „Богатая  не- 
в-Ьсты"  1876  №  2),  „Правда  хороша,  а  счастье 
лучше"  (1877,  №  1),  „Последняя  жертва"  (1878,  №  1> 
и  „Безприданница"  (1879,  №  1).  Кавъ  на  счастли- 
вое исключение  въ  этомъ  ряд*  новыхъ  комедай, 
можно  указать  на  пьесы:  „Не  веб  коту  хаслдницац, 
„Трудовой  хлебъ",  „Богатыя  невесты"  и  „Безпри- 
данница", въ  которыхъ  талантъ  автора  выказался 
во  вебмъ  своёмъ  нрежнемъ  блеск*.  Наконецъ,  къ 
числу  последнихъ  продоведешй  Островскаго,  въ 
сожагвтю,  надо  причислить  его  переводы  пяти 
весьма  плохихъ  итальянскихъ  и  французскихъ  ко- 
меддй:  „Заблудпия  овцыи,  „Велики  банкиръ",  „Ко- 
фейная", „Рабство  мужей"  и  „Семья  преступника". 

15-го  марта  1872  года  была  годовщина  25-ти- 
л'втней  драматической  деятельности  Александра 
Николаевича  Островскаго  —  и  почитатели  его  та- 
ланта отпраздновали  этотъ  день  торжественнымъ 
обедомъ  въ  Петербургскоиъ  Собраши  Художни- 
ковъ,  на  которомъ  самъ  юбиляръ  вследспе  бо- 
л-ванн, не  присутствовала  На  обеде  этомъ, 
посл^  тоста,  провозглашеннаго  въ  честь  юбиляра, 
было  сделано  предложеше  объ  учрежденш  въ  де- 
ревне, унаследованной  Островскимъ  отъ  отца, 
школы  его  имени.  Предложеше  было  принято  всеми 
присутствовавшими  единогласно,  и  сумма,  собран- 
ная тутъ-же  по  подписке,  достигла  1000  рублей. 
По  окончанш  обеда,  собрате  художниковъ  от- 
правило Александру  Николаевичу  адресъ,  изящно 
нарисованный,  а  петербургские  любители  драма- 
тичесхаго  искусства  поднесли  юбиляру  -  драма- 
тургу роскошный  альбомъ. 

Островской,  талантливый  продолжатель  славной 
деятельности  Грибоедова  и  Гоголя,  обогатилъ  рус- 
скую сцену,  до  того  весьма  бедную  хорошими 
пьесами,  целымъ  рядомъ  лревосходныхъ  н  вполне 
художественныхъ  произведет!.  Не  только  лучппя 
его  комедш,  какъ  напримеръ:  „Свои  люди  сочтём- 
ся", „Бедная  невеста",  „Не  въ  свои  сани  не  са- 
дись", „Бедность  не  порокъ",  „Доходное  место", 
„Воспитанница",  „Гроза",  „Не  всё  коту  масля- 
ница",  и  „Безприданница11,  но  и  те,  который  мы 
назвали  слабыми  (только  по  сравненш  съ  его  же 
первоклассными  произведениями),  отличаются  та- 


кими достоинствами,  предъ  которыми  меркнуть 
пронвведешя  всехъ  остальныхъ  современныхъ  дра- 
матическихъ  писателей  нашихъ.  Заслуги  Остров- 
скаго, какъ  драматичесваго  писателя,  ещё  важны 
и  темъ,  что  онъ  своими  комеддями  разработалъ 
всесторонне  целую  область,  до  него  непочатую 
литературой,  и  познавомилъ  русскую  публику  съ 
бытомъ  купечества,  съ  его  особыми  обычаями, 
образомъ  жизни  и  нравами. 

А.  Н  Островсвлй,  въ  конце  1886  года,  быль 
призванъ  въ  давно-желанной  имъ  деятельности: 
къ  участию  въ  управление  сценою  Московскато 
театра,  н  горячо  принялся  аа  это  дело.  Но  судьба 
решила  иначе...  2-го  шня  1886  г.  Александръ 
Николаевичъ  скоропостижно  скончался  отъ  раз- 
рыва сердца  въ  своемъ  именш  Костромской  гу- 
берши,  с.  Щелыков*.  По  желашю  его  семьи,  тело 
его  тамъ  же  и  предано  земле. 

„Сочинеюя  А.  Н.  Островскаго"  были  издаваемы 
три  раза:  въ  первый  разъ—графомъ  Г.  А.  Кушеле- 
вымъ-Безбородко.  Томы  1-ый  и  2-ой.  Спб.  1869;  во 
второй  равъ  —  Кожанчиковымъ.  Томы  1-ый  и  2-ой. 
Спб.  1868;  затемъ  имъ  же— томы  3-1Й,  4-ый  и  5-ый. 
Спб.  1867—1870.  Въ  1874  году  вышло  третье  нвдаше, 
подъ  заглав1емъ:  „Собрате  сочинеши  А.  Н.  Остров- 
скаго". Восемь  томовъ.  Спб.  1874.  Въ  1878  г.  вншелъ 
девятый  томъ  и  въ  1884  г.  десятый  томъ.— Затемъ 
въ  1886  г.  вышли  вновь  первый  восемь  томовъ  изд. 
Н.  Мартынова.— Что  же  касается  переводовъ  его, 
то  они  были  ивданы  подъ  следующимъ  наввашемъ: 
„  Драматичесые  переводы  А.  Островскаго.  Спб.1872". 
Въ  1886  г.  вышло  новое  нвдаше  Н.  Мартынова, 
въ  двухъ  томахъ. 


ИЗЪ    ДРАМАТИЧЕСКОЙ    ХРОНИКИ 
„МИНИНЪ". 

ДФЙСТВ1Е   П,    ЯВЛЕН1Е    III. 

Мининъ  (одинъ). 
Вонъ  огоньки  зажглись  по  берегамъ. 
Бурлаки,  трудъ  тяжелый  забывая, 
Убогую  себе  готовятъ  пищу. 
Вонъ  песню  затянули.  Нвтъ,  не  радость 
Сложила  эту  песню,  а  неволя, 
Неволя  тяжкая  и  трудъ  безмерный, 
Равгромъ  войны,  пожары  деревень, 
Житьё  безъ  кровли,  ночи  безъ  ночлега. 
О,  пойте!  громче  пойте!  Соберите 
Все  слёзы  съ  матушки  широкой  Руси, 
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Новгородски,  дсковсшя  слёзы, 

Оь  Овн  и  съ  Клявьмы,  съ  Дона  и  съ  Москвы, 

Отъ  Волхова  и  до  широкой  Камы. 

ПуСТЬ  ВС*  ОН*  ВЪ  ОДНУ  СОЛЬЮТСЯ  П*СНЮ, 

И  рвутъ  мн*  сердце,  душу  жгутъ  огнбмъ 

И  слабый  духъ  на  подвить  утверждаютъ. 

О,  Господи!  благослови  меня! 

Я  чувствую  нев*домыя  силы: 

Готовь  одинъ  поднять  всю  Русь  на  плечи, 

Готовь  орломъ  лететь  на  супостата, 

Забрать  подъ  крылья  угнетённыхъ  брапй  — 

И  грудью  въ  бой  кровавый  и  посд*дшй. 

Часъ  близокъ!  Смерть  8Лод*ямъ!  Трепещите: 

Изъ  дальняго  Кремля  гровитъ  вамъ  Мининъ. 

Л  сели  Богъ  отступить  отъ  меня 

И  за  гордыню  покарать  вахочетъ  — 

Успеха  гордымъ  замысламъ  не  дастъ, 

Чтобъ  я  не  мнилъ,  что  я  его  избранникъ  — 

Тогда  я  къ  вамъ  приду,  бурлаки-братья, 

И  съ  вами  запою  по  Волг*  п*сню:  — 

Печальную  и  длинную  затянемъ. 

И  зашумятъ  равитовы  кусты, 

По  берегамъ  песчанымъ  нагибаясь! 

И  позабудетъ  бросить  с*ть  рыбакъ 

И  въ  тихомъ  плес*  на  челн*  ваплачеть; 

И  д*вка  съ  вёдрами  на  вороиыел*, 

Идя  домой  иавилистой  тропинкой, 

Оглянется  съ  горы  и  станетъ  слушать, 

И,  рукавами  слевы  утирая, 

Широкие  намочить  рукава; 

Бурлаки  запоютъ  её  подъ  лямкой 

И  балахонцы,  за  своей  работой 

Надъ  новою  расшивой  съ  топорами* 

И  пронесётся  п*сня,  и  прольётся 

Изъ  в*ка  въ  в*къ,  пока  стоить  земля. 

О,  Господи,  гр*шу  я:  малъ  я  духомъ  — 

См*лъ  усумниться  въ  благости  Твоей! 

Нътъ,  прочь  сомн*нья!  Перстъ  Твой  вижу  ясно! 

Со  вс*хъ  сторонъ  мн*  шел  чуть  голоса: 

„Возстань  за  Русь  — на  то  есть  воля  Божья!" 

II. 

ИЗЪ  КОМЕД1И  „ВОЕВОДА44. 

Д*1СТВ1Е  1,   ЛВЛ1Н1Е  IV. 

Марья  Власьевна  подходить  къ  разобранному 
тыну,  изъ-за  кот  орт  о  выходить  Бастр  ю  ков  ъ. 

Марья  Власьевна. 
Воть  диво-то!  Не  съ  неба  ли  свалился? 
Какъ  занесло? 


Бастрюковь. 
По  моему  прошенью, 
По  щучьему  вел*нью.  Надо*ло 
Черезъ  ваборъ  вести  переговоры: 
И  видить  глазъ,  да  зубъ  неймётъ.  Поближе 
Хот*лось  быть;  лицомъ  къ  яйцу,  бокъ-6-бокъ 
Р*чь  тайную,  любовную  держать 
И  миловаться,  какъ  душ*  угодно. 
Мы  разобрали  тынъ. 

Марья  Власьевна. 

Ты,  парень,  ловокъ! 
Бастрюковь. 
В*дь,  рано  ль,  поздно  ль— надо  жъ  будетъ,  Маша, 
Теб*  покинуть  свой  терёмъ  высокий, 
Чужую  сторону  увнать— такъ  лучше 
Съ  милымъ  дружкомъ  тишкомъ  лужкомъ  у*халъ! 
Кто  знаетъ  думу  батюшки-отца 
Иль  матушки  твоей  башку  пустую? 
Загубить  в*къ,  спихнуть  за  старика 
Постылаго  на  горе  да  на  слезы. 
Чего  же  ждать?  чтб  думать?  Свистнуть,  что- ли? 
У  насъ  готово— люди  въ  лодк*,  только 
С*сть  да  по*хать. 

Марья  Власьевна. 

Бакъ  же,  дожидайся  — 
Такъ  и  по*ду!  Н*тъ,  ошибся,  парень. 
Ты  поглуп*й  ищи! 

Бастрюковь. 
Такъ  вотъ  какъ,  Маша! 
Чтб  жъ,  нёлюбъ  сталь? 

Марья  Власьевна. 

За  чтб  тебя  любить-то? 
Обманщикъ  ты!  Охаживать  гораздъ 
Кругомъ  да  около.  Теб*  пов*рить  — 
Трёхь  дней  не  проживёшь.  О  святкахъ,  помнишь, 
У  насъ  въ  дому  плясали  скоморохи  — 
Ты  м*хоношей  быль  —  ты  чтб  мн*  баядъ? 
Что  ты  купецкой  сынъ,  Иванъ  Ковригинъ. 
Зима  прошла,  весна-красна  настала, 
На  дерев*  у  моего  окна 
Ты  по  ночамъ  сид*лъ  —  и  коротали 
Тайкомь  съ  тобой  весеншя  мы  ночи. 
Ты  нянекъ,  мамокъ  деньгами  осыпалъ; 
Не  разъ,  не  два  я  спрашивать  пытала 
Обь  имени  и  отчеств*  твоёмъ: 
„Иванъ  Ковригинъ" —только  и  отв*ту. 
Ну,  какъ  теб*  не  гр*хъ?  Я  всё  узнала: 
Ты  не  кудепдий,  а  боярешй  сынъ 
Стеданъ  Семёныть,  Бастрюковыхъ  роду, 
И  скоморохи-то  —  твои  веб  люди, 
И  самъ  ты  —  скоморохь. 
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Бастрюковъ. 

Тебъ4  же  лучше: 
Боярсшй  сынъ  —  теб-Ь  почёту  больше; 
Со  скоморохомъ  веселее  жить. 

Марья  Власьевна. 
Ну,  нътъ:  старуха  на  двое  схавала! 
Кувецкгё  сынъ-то  женится  честь-честью, 
А  у  тебя,  я  знаю,  во  двор'в-то 
Веб  краденыя  дбвки  да  молодки; 
И  я  въ  такнхъ-же  буду.  Нить,  эач'Ьмъ  же? 
А  надоумь  —  къ  отцу  прогонишь.  Лучше 
Я  дома  посижу  —  изъяну  меньше. 
Одинъ  изъянъ,  что  новый  тннъ  попорчены 
Такъ  батюшки  скажу  —  поправятъ  завтра. 
А  ты  — женись,  какъ  сл*дуетъ,  порядкомъ  — 
Тогда  вези,  куда  душ*  угодно. 

Бастрюковъ. 
Да  я  бы  радъ,  да,  вишь,  Нечай  Шалыпгнъ 
Берётъ  сестру  твою  Прасковью  замужъ... 
Онъ  врагь  заклятый  и  отцу,  и  ми'в! 
Не  тб,  что  сватать  —  ми*  нельзя  и  носу 
Къ  вамъ  показать. 

Марья  Власьевна. 

Ну,  станемъ  дожидаться! 
Ми'в  лътъ  не  много:  я  не  перестарокъ. 

Бастрюковъ. 
Толкуй  съ  тобой!  А  замужъ  отдадутъ? 

Марья  Власьевна. 
Своей  охотой  не  пойду;  а  силой 
Неволить  станутъ  —  ну,  тогда  не  знаю, 
Быть-можетъ,  парень,  выйдетъ  на  твоё: 
Тогда  ломайте  тынъ,  готовьте  лодку, 
Бери  въ  охабку  и  тащи  домой. 

Бастрюковъ. 
Голубушка!  (Обнимаетъ.) 

Марья  Власьевна. 
Ты  волю-то  не  очень 
Давай  рукамъ:  повремени  до  срока! 
Придётъ  пора  —  ни  слова  не  скажу, 
Твоя  же  буду. 

Бастрюковъ. 

Жизнь  моя,  лебёдка! 
Пройди  весь  св'втъ  отъ  края  и  до  края, 
По  всвмъ  землямъ,  по  всвмъ  ордамъ  немирнымъ, 
Ищи  другого  парня  —  не  найдёшь, 
Чтобъ  такъ  любилъ,  какъ  я.  Да  вотъ  что,  Маша! 
По  нашему  любить,  такъ  вотъ  какъ:  видишь 
Булатный  ножъ?  (Вынимаешь  ножъ  шъ-за  пояса). 

Марья  Власьевна. 
Да  что  ты!  Богъ  съ  тобой! 


Бастрюковъ. 
Нбтъ,  погоди!  Промолви  только  слово— 
И  глазомъ  не  мигну— но  рукоятку 
Въ  грудь  опущу.  Вели! 

Марья  Власьевна. 

Да  в'ьрю,  в-врю. 
Бастрюковъ. 
Убей  меня  Господь  на  этомъ  м'всгв! 
Марья  Власьевна. 
Да  лжешь-ли,  н*тъ-ли  —  самъ  ответишь  Богу, 
А  слушать  сладко. 

Бастрюковъ. 
Значить,  яо  рукамъ?  (Подать  руку). 
Марья  Власьевна. 
Да  что  ужъ  говорить!  Тебя  полюбишь, 
Такъ  не  разлюбишь  скоро.  Поведёшься 
Съ  тобой,  такъ  на  другихъ  потомъ  не  взглянешь. 
Ишь,  ты  какой  пригожи!  уродился! 

Бастрюковъ. 
И  поцелуемся? 

Марья  Власьевна. 
Неволь,  голубчикъ. 
Гр'вха  тутъ  н'втъ.  Ц'вдуемся  со  всеми; 
Чужихъ  ц'влуемъ,  а  тебя  подавно.  (Дплуются). 


Ю.  В.  ЖАДОВСКАЯ. 

Юл1я  Валерьяновна  Жадовская,  дочь  статскаго 
советника,  родилась  въ  1826  году  въ  отцовском* 
пом'встыц .  Любимскаго  увзда,  Ярославской  губер- 
Н1Н.  Появление  на  св'втъ  ребёнка  сильно  опеча- 
лило его  родителей,  такъ  какъ  онъ  оказался  съ 
фивическимъ  недостаткомъ:  девочка  родилась  безъ 
л*ввой  руки;  на  правой  же  было  всего  три  пальца. 
Загвмъ,  на  второмъ  году  отъ  рождешя,  она  поте- 
ряла мать,  единственное  существо,  которое  лю- 
било и  ласкало  её.  Видя  безпомощное  положеше 
ребёнка,  старушкз-бабушка,  съ  материнской  сто- 
роны, взяла  малютку  нодъ  своё  покровительство 
и  перевезла  её.  къ  себъ,  въ  сельцо  Панфилове,  ле- 
жащее въ  20-ти  верстахъ  отъ  увзднаго  города 
Буя,  где  маленькая  Жадовская  прожила  до  15-ти- 
хвтняго  возраста.  Слабое  здоровье  д-ввочки  и  при- 
родный физичесшй  недостатокъ,  о  чёмъ  было  ска- 
зано выше,  долго  заставляли  пренебрегать  ея  вос- 
питашемъ.  Старушка-бабушка  сама,  шутя,  вы- 
учила её,  ещё  на  шестомъ  году,  русской  грамот*, 
и  заставила  читать  разный  не  дйтстя  проивве- 
дешя  русской  литературы.  Писать  же  ребёнокъ 
выучился  самоучкой,  такъ  какъ  учить  его  этому 
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было  трудно.  Когда  Жадовской  исполнилось  13 1 
л*тъ,  родная  тётка  ея,  Анна  Ивановна  Корни- 
лова, известная  въ  литературномъ  мгр*  бол*е 
нодъ  своей  прежней  фаюшей— Готовцевой,  веяла 
ей  къ  себ*,  чтобы  поучить  ей  въ  течете  н*кото- 
раго  времени.  Ученье  пошло  въ  провъ:  спустя  съ 
неболыпимъ  годъ,  она  стала  понимать  по-фран- 
цузски и  пр1обр*ла  некоторая  св*д*шя  въ  исто- 
рш  и  географш  и  бол*е  основательно  изучила  За- 
вонъ  Бояий,  подъ  рувоводствомъ  сельскато  свя- 
щенника. Когда  Жадовской  исполнилось  15  л*тъ, 
её  отдали,  по  желашю  отца,  въ  Костромской  пан- 
сюнъ  благородныхъ  д*вицъ.  Но  черезъ  несколько 
м*сяцевъ,  по  ея  вступлеши,  пансюнъ  зтотъ  за- 
крылся по  недостатку  средствъ  и  малому  числу 
ученнцъ,  и  отецъ  ввялъ  ее  въ  1841  году  къ  себ*, 
въ  Ярославль,  гд*  онъ  находился  на  служб*. 
Зд*сь  она  стала  брать  уроки  русскаго  явыка  и 
словесности,  которые  принесли  ей  много  польвы 
и  вскоре  навели  её  на  мысль  веяться  ва  перо  и 
сделаться  поэтомъ. 

На  литературное  поприще  г-жа  Жадовская  вы- 
ступила въ  1844  году,  со  стихотворешемъ  „Во- 
дяной", пом*щеннымъ  въ  в  №  „Москвитянина" 
того  же  года,  и,  зат*мъ,  въ  1846  году,  съ  неболь- 
шой книжкой  своихъ  стихотворений,  встр*чен- 
ннхъ  весьма  радушно  вс*ми  любящими  поэвш. 
Зат*мъ,  стихотворешя  ея  стали  появляться  въ 
разныхъ  московскихъ  издатяхъ:  въ  „Московскомъ 
Городскомъ  Листк*",  „Московскомъ  Сборнике", 
„Москвитянин*",  „Раут*",  „Ярославскомъ  Сбор- 
ник*" и  другихъ,  а  также  и  въ  петербургскихъ: 
„Сын*  Отечества"  на  1856  и  1867  года  и  въ  „Сбор- 
ник* въ  память  Смирдина".  Любители  поэпи  про- 
читывали ихъ  съ  удововольств1емъ;  но  въ  публик* 
имя  г-жи  Жадовской  было  весьма  мало  известно, 
вероятно,  потому,  что  журналы,  въ  которыхъ  она 
почти  исключительно  печатала  свои  произведетя, 
не  им*ли  большого  круга  читателей.  Въ  1867  году 
г-жа  Жадовская  обратила  на  себя  внимаше  пу- 
блики зам*чательннмъ  романомъ:  „Въ  сторон*  отъ 
большого  свита",  пои*щённымъ  въ  „Русскомъ 
Вестник*"  того  же  года,  Ж№  6,  6,  7  и  8  и  отпе- 
чатаннымъ  въ  томъ  же  году  отдельной  книжкой 
въ  Москв*;  но  о  стихотворетяхъ  ея  всё-таки 
знали  немнопе.  Наконецъ,  въ  1868  году  вс*  стихо- 
творешя г-жи  Жадовской,  какъ  пом*щенныя  въ 
книжки,  изданной  въ  1846  году,  такъ  и  разбро- 
санный по  равнымъ  повременнымъ  издашямъ  и 
сборникамъ,  были  собраны  ею  въ  количеств*  119 
пьесъ  и  выпущены  въ  св*тъ  отд*льною  книжкой. 


На  этотъ  разъ  книжка  была  замечена  многими,  а 
журналы,  съ  р*дкимъ  единодуппемъ,  осыпали  ея 
автора  самыми  в*скими  похвалами.  Вотъ,  наири- 
м*ръ,  отзывъ  реценвента  „Современника":  „Стихи 
г-жи  Жадовской  не  им*ютъ  вн*шнмхъ  достоинств*, 
р*8ко  бросающихся  въ  глаза.  Но  мы,  нимало  не 
задумываясь,  р*шаемся  причислить  эту  книжку 
стихотворетй  къ  лучшимъ  явлешямъ  нашей  поэти- 
ческой литературы  посл*дняго  времени.  Стнхъ 
г-жи  Жадовской,  какъ  сказали  мы,  не  отличается 
вн*пшей  отд*лкой1  такъ  поражающей  насъ  въ 
произведешяхъ  нов*йлшхъ  поэтовъ.  Риема  часто 
И8м*няетъ  ей,  иногда  выходить  стихи  неловкие, 
незвучные,  отаываюпцеся  прозой.  Но  мы  при- 
знаёмся, что  даже  эти  прозаичесше  стихи  ея  иамъ 
нравятся  и  что  именно  мнопе  ивъ  нихъ  произвем 
на  насъ  сильное  впечатл*ше  своей  простотою  ■ 
задушевностью.  Задушевность,  полная  искренность 
чувства  и  спокойная  простота  его  выражешя— 
вотъ  главный  достоинства  стихотворетй  г-жи  Жа- 
довской. Настроеше  чувствъ  ея  —  грустное;  глав- 
ные мотивы  ея— задумчивое  созерцаше  природы, 
сознаше  одиночества  въ  мгр*,  воспоминаше  о  бы- 
ломъ,  когда-то  св*тломъ,  счастливомъ,  но  безвоз- 
вратно прошедшемъ". 

Одновременно  съ  „Сткхотворетями  Юлш  Жа- 
довской", вышедшими  въ  1858  году,  появились  въ 
продаж*  и  „Пов*сти  Юл1И  Жадовской",  но  такъ 
какъ  они  оказались  гораздо  ниже  ея  перваго  ро- 
мана, то  и  прошли  почти  иезам*ченными. 

Посл*дними  проивведешями  г-жи  Жадовской 
были:  „Женская  исторгя",  романъ  въ  трёхъ  ча- 
стяхъ,  напечатанный  во  2-мъ,  3-мъ  н  4-мъ  нуме- 
рахъ  „Времени"  на  1861  годъ  и  потомъ  вышедпой 
отд*льио,  и  „Отсталая",  пов*сть,  напечатанная 
въ  12-ой  книжк*  того  же  журнала  и  того  же  года. 

Два  года  тому  назадъ,  Ю.  В.  Жадовская  скон- 
чалась въ  своемъ  им*нш,  при  довольно  загадоч- 
ныхъ  услотяхъ,  которыя  давали  даже  н*которую 
возможность  поводомъ  смерти  предполагать  отра- 
влеше. 

Вскор*  поел*  ея  смерти,  иасл*дники  ея  издали 
въ  св*тъ  полное  собрате  ея  сочинетй,  въ  10  то- 
махъ. 


МОЛИТВА. 


ОДра  Заступница,  Матерь  всеп*тая! 

Я  предъ  Тобою  съ  мольбой: 
Б*дную  гр*шницу,  мракомъ  од*тую. 
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Ты  бжатодатью  прикрой! 
Если  постигнуть  меня  испытатя, 

Скорби,  утраты,  враги  — 
Въ  трудный  часъ  живии,  въ  минуту  страдашя 

ТЫ  МН*,  МОЛЮ,  помоги! 
Радость  духовную,  жажду  спасетя 

Въ  сердце  моё  положи! 
Въ  царство  небесное,  въ  М1ръ  утЬшешя 

Путь  мн*  прямой  укажи! 


Ты  скоро  меня  позабудешь, 

Но  я  не  забуду  тебя; 

Ты  въ  живии  разлюбишь,  полюбишь, 

А  я  —  никого,  никогда! 

Ты  новыя  лца  увидишь 

И  новыхъ  друзей  изберёшь; 

Ты  новыя  чувства  узнаешь— 

И,  можетъ  быть,  счастье  найдёшь. 

Л— тихо  и  грустно  свершаю, 

Безъ  радостей,  жизненный  путь; 

И,  какъ  я  люблю  и  страдаю— 

Увнаетъ  могила  одна. 


НЕВЫДЕРЖАННАЯ  БОРЬБА. 

Боролась  я  долю  съ  суровой  судьбой— 
Душа  утомилась  неравной  борьбой. 
Всей  силой  надежду  я  въ  сердцъ-  хранила; 
Но  силы  не  стало— судьба  ихъ  убила; 
И  я,  съ  затаённой  глубоко  тоской, 
Склонилась  смиренно  предъ  мощной  судьбой. 
Что  д*лать?  Мн*  стыдно  и  грустно,  и  больно 
И  лью  я  горяч1я  слёзы  невольно. 

IV. 

Не  8ови  меня  безстрастной 
И  холодной  не  зови: 
У  меня  въ  душ*  есть  много 
И  страдаМй,  и  любви. 
Проходя  нередъ  толпою, 
Сердце  я  хочу  закрыть 
Равнодуппемъ  наружнымъ, 
Чтобъ  себ*  не  изменить. 
Такъ  ндётъ  предъ  господиномь, 
Затая  невольный  страхъ, 
Рабъ,  ступая  осторожно, 
Съ  чашей  полною  въ  рукахъ. 


Н&гь,  никогда  поклонннчествомъ  низкимъ 

Я  покровительства  и  славы  не  куплю, 

И  лести  я  ни  дальнимъ  и  ни  близкимъ 

Изъ  устъ  моихъ  постыдно  не  пролью. 

Предъ  г1мъ,  чтб  я  всегда  глубоко  презирала, 

Предъ  чълъ  порой  дрожать  достойные  —  увы! 

Предъ  внатью  гордою,  предъ  роскошью  нахала 

Я  не  склоню  свободной  головы. 

Пройду  своимъ  путёмъ,  хоть  горестно,  но  честно, 

Любя  свою  страну,  любя  родной  народъ, 

И,  можетъ-быть,  къ  моей  могил*  неизвестной 

Бйднявъ  иль  другъ  со  ввдохомъ  подойдётъ. 

На  то,  чтб  скажетъ  онъ,  на  тб,  о  чёмъ  помыслить, 

Я  въ-рно  отзовусь  безсмертною  душой... 

Нить,  в$рьте,лживый  св*тъ  не  внаетъ  и  не  смыслить, 

Какое  счастье  быть  всегда  съ  самимъ  собой! 

VI. 

КТО  МНЪ   РОДНЯ. 

Покрытый  ранами,  поверженный  во  нрахъ, 
Лежалъ  я  при  пути,  въ  томленья  и  слевахъ, 
И  думалъ  про  себя  въ  тоскъ*  невыразимой: 
„О,  гдЪ  моя  родня?  гдъ*  близшй,  гд*&  любимый?" 
И  много  мимо  шло...  Но  что  жъ?  Никто  изъ  нихъ 
Не  думалъ  облегчить  тяжелыхъ  ранъ  моихъ... 
Иной  бы  и  желалъ,  да  въ  даль  его  манила 
Житейской  суеты  губительная  сила; 
Иныхъ  пугалъ  видъ  ранъ  и  мой  тяжелый  стонъ. 
Ужъ  мной  овладЪвалъ  холодный  смерти  сонъ; 
Ужъ  на  устахъ  моихъ  стенанья  замирали, 
Въ  тускнъ-ющихь  глазахъ  ужъ  слёзы  застывали: 
Но  вотъ  пришелъ  одинъ,  склонился  надо  мной 
И  слёзы  ми*  отёръ  спасительной  рукой. 
Онъ  былъ  невЬдомъ  мнЬ,  но,  полнъ  святой  любовью, 
Текущею  изъ  ранъ  не  погнушался  кровью. 
Онъ  взялъ  меня  съ  собой  и  помогалъ  мн*  самъ, 
И  лилъ  на  раны  мн*  целительный  бальзамъ... 
И  голосъ  мн*  сказалъ,  въ  душ*  неотразимый: 
„Вотъ  кто  родня  тебе,  кто  бдизшй,  кто  любимый!" 


VII. 

Тихо  я  бреду  одна  по  саду, 
Подъ  ногами  желтый  листъ  хруститъ, 
Осень  льетъ  предзимнюю  прохладу, 
О  прошедшемъ  лит*  говорить. 
Говорить  увядшими  цветами, 
Грустнымъ  вндомъ  выжатыхъ  полей, 
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И  холодными,  сырыми  вечерами,  — 
Всей  печальной  прелестью  своей. 
Такъ  тоска  душе  напоминаетъ 
О  потере  нашихъ  лучшихъ  дней, 
Обо  всемъ,  чего  не  возвращаетъ 
Эта  жиэнь  —  жестоый  чародей! 

VIII. 

Другъ  мой!  Видишь-ли,  по  небу 
Тучки  вештя  плывутъ. 
Чу!  въ  поляхъ  зазеленевшнхъ 
Птички  весело  поютъ. 

Ужъ  на  тополе  высокомъ 

Распустилися  листы; 

Дышать  сладкимъ  благовоньемъ 

Мои  первые  цветы. 
Подъ  влгяньемъ  чудной  силы, 
Вознесемся,  хоть  на  мигъ, 
Выше  горя,  выше  счастья 
Выше  радостей  людскихъ. 

IX. 

Среди  бездушныхъ  и  ннчтожныхъ 

Рабовъ  вседневной  суеты, 

Храни  отъ  яда  мнешй  ложныхъ 

Свой  здоровый  умъ  и  сердце  ты, 

Ищи,  что  истинно  и  свято, 

Лжи  исвушешй  избегай, 

И  гласу  страждущаго  брата 

Душою  чуткою  внимай. 

И  если  въ  н^жде  и  неволе, 

Неся  несчаетШ  тяжый  гнётъ 

Не  совладевъ  съ  своею  долей, 

Онъ,  полнъ  отчаянья,  надеть, 

И  прокричитъ  толпа  свирепо 

Своей  бевнощадный  приговоръ, 

Свой  судъ  пристрастный  и  нелепый 

И  малодушный  свой  укорь; 

Не  заключай  по  нимь  поспешно,  — 

Не  осуждая  никого 

Скажи  имъ:  „кто  ивъ  васъ  безгрешный, 

Пусть  бросить  камень  па  него!" 


Н.  Д.  ХВОЩИНСКАЯ 
(В.  КРЕСТОВСК1Й). 

Надежда  Дмитр1евна  Хвощннская,  известная  въ 
русской  литературе  более  додъ  своимъ  лсевдони- 
момъ  „В.  КрестовскШ",  родилась  въ  1825  году,  въ 


Рявани,  где  отецъ  ея  ванималъ  место  окружного 
начальника,  по  ведомству  государственныхъ  иму- 
щества Надежда  Дмитриевна  воспитывалась  дома 
и  своимъ  раввииемъ  обязана  исключительно  са- 
мой себе.  Любовь  къ  поэ8ш  проявилась  у  нея  очень 
рано,  вследствие  чего  первыми  проивведеюямн  ее, 
явившимися  въ  печати,  были  два  стнхотворешл, 
помещённыя  въ  46  нумере  „Иллюстрапдн"  на  1847 
годъ,  подъ  назваиемъ:  „Въ  сумерки"  и  „Птичка11. 
За  этой  первой  попыткой  вытти  на  литературную 
арену,  последовалъ  целый  рядъ  стихотворетй,  на- 
печатанныхъ  ею  на  страницахъ  „Литературной  Га. 
зеты"  того  же  года  н  подписанныхъ,  какъ  и  пер- 
вый два,  полнымъ  именемъ  и  фамилей  автора.  На 
этотъ  раяъ  они  обратили  на  себя  внимаше  мно- 
гихъ  и  были  почтены  похвалами  людей,  интере- 
сующихся появлетемъ  новыхъ  талантовь.  Такъ 
шло  дело  до  половины  1850  года,  когда  на  стра- 
ницахъ 6-ой  книжки  „Отечественныхъ  Записокъ" 
явилась  ея  первая  повесть:  „Анна  Михайловна", 
подписанная  не  именемъ  автора,  а  псевдонимомъ: 
„В.  Крестовск1Йа.  Обрадованная  удачей,  Надежда 
Дмитргевна  отправилась  въ  Петербургъ.  И  это 
быль  ея  первый  вьгЬвдъ  ивъ  Рязани,  и  первое  посЬ- 
щеше  столицы,  темъ  более  пргятны,  что  она  встре- 
тила здесь  самый  радушный  щнбмъ.  Затемъ,  въ 
„Отечественныхъ  Запискахъ"  того  же  года  была 
напечатана  другая  ея  повесть:  „Селыяпй  учитель* 
понравившаяся  всемъ  и  возбудившая  любопытство 
многихъ  относительно  личности  автора,  умевшаго 
такъ  хорошо  подметить  и  такъ  наглядно  передать 
ту  внутреннюю  жизнь  обыденнаго  человека,  ко- 
торая, вообще,  весьма  трудно  поддаётся  нашей 
наблюдательности.  Новая  повесть,  какъ  н  преды- 
дущая, была  подписана  псевдонимомъ  „В  Кре- 
стовский", который  съ  техъ  поръ  сталъ  неизменно 
являться  подъ  каждымъ  проваическимь  проиаве- 
детемъ  Н.  Д.  Хвощиаской.  Что  же  касается 
стнхотворешй,  то  они  продолжали  печататься  подъ 
ея  настоящимъ  именемъ. 

Ободрённая  успехами  свонхъ  повестей,  г-жа 
Хвощннская,  тотчасъ  по  свовмъ  возвращены  въ 
Рязань,  съ  удвоенною  ревностью  принялась  за 
перо— и  рядъ  романовъ  м  повестей!  съ  изумитехь- 
ной  быстротой  являвшихся  въ  свить,  едва  могь 
поместиться  на  страницахъ  „Отечественныхъ  За- 
писокъ"  и  „Пантеона".  Въ  течеши  1852  и  1853 
годовъ  на  долю  „Отечественныхъ  Записок*"  при- 
шлось три  повести  („Еще  годъ,  дневникь  сельскаго 
учителя",  и  „Искушеше"  и  „Несколько  летнихъ 
дней4*),  одинъ  романъ  въ  двухъ  частяхъ  („Кто  жъ 
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остался  доволеиъ?"),  одна  драматическая  сцена 
(„Решительный  часъ")  и  пять  стнхотворетй  („Вы 
улыбаетесь14,  „Въ  прощальный,  смертный  часъ", 
.Свой  разумъ  исвусивъ  не  разъ",  „Солнце  сегодня 
за  тучей"  и  „Нить,  я  не  назову  обманомъ");  а  на 
долю  „Пантеона"  выпалъ  призъ  менее  круп- 
ный, именно— драматическая  фантав1я  въ  стихахъ 
„Джулю"  (1860,  т.  Ш,  №  6),  стихотворная  по- 
весть „Деревенски  случай"  и  десятка  два  мел- 
кихъ  стихотворешй.  У  г-жи  Хвощинской  много 
ума  и  наблюдательности,  что  доказывается  боль- 
шинствомъ  ея  нрозаическихъ  произведений;  изъ 
всего  видно,  что  она  много  думала  и  много  испы- 
тала и  не  чужда  житейской  опытности;  но,  вместе 
съ  тЬмъ,  въ  ней  недостаетъ  тЬхъ  качествъ,  кото- 
рый совдаютъ  поэта. 

Въ  1854  году  Надежда  Дмитр1евна  поместила 
въ  3-мъ,  4-мъ  и  5-мъ  нумерахъ  „Отечественных!» 
Записокъ"  новый  свой  романъ  въ  трёхъ  частяхъ: 
„Испыташе",авъ  1866  году,  въ  1-ой,  2-ой,  3-ей,  11-ой 
и  12-ой  книжкахъ  того  же  журнала  напечатала  ещё 
два  романа:  „Последнее  действие  вомедш"  и  „Сво- 
бодное время",  изъ  которыхъ  первый  —  въ  3-хъ, 
а  второй  въ  2-хъ  частяхъ.  Оба  романа  были  про- 
чтены публикою  съ  гвмъ  же  вниматемъ  и,  можно 
сказать,  терпешемъ,  къ  которому  уже  стали  мало- 
по-малу  пргучаться  почитатели  таланта  г-жи  Хво- 
щинской, продолжавшей  называться  В.  Крестов" 
скимъ,  когда  уже  два  подлинныхъ  В.  Крестовскихъ, 
(романистъ,  авторъ  „Петербургскпхъ  Трущобъ",  и 
водевилистъ,  авторъ  „Цыганки",  „Дипломатики-же- 
ны", „Нашеств1я  иноплеменныхъ",  „Бедовой  де- 
вушки" и  многихъ  другихъ),  уже  приближались  къ 
зениту  своей  славы,  а  публика,  добродушно  сме- 
йивая  ихъ  имена,  не  знала,  кому  покланяться.  Пу- 
таница эта  дошла,  наконецъ,  до  того,  что  самъ 
А.  А.  Краевсшй  спуталъ  ихъ  въ  своемъ  „Алфавит- 
номъ  указателе"  къ  „Отечественнымъ  Запискамъ", 
где,  на  стр.  41-ой,  пьеса  водевилиста  Крестовскаго 
„Дипломатика  жены"  помещена  въ  числе  сочине- 
ний В.  Крестовскаго,  то-есть  г-жи  Хвощинской. 
Это  такъ  поразило  уважаемаго  редактора  журнала, 
что  онъ  въ  примечанш  въ  новой  повести  г-жи 
Хвощинской— „Новый  годъ"  сдйлалъ  следующую 
выноску:  „нужнымъ  считаемъ  заметить,  что  ав- 
торъ этой  повести,  избравши  себе  псевдонимъ 
В.  Крестовскаго,  не  тгветъ  ничего  общаго  съ 
другимъ  г-мъ  Креетовскимъ,  можетъ  быть,  и  не 
псевдонимомъ,  авторомъ  драматичесвихъ  пьесъ: 
„Цыганка",  „Нашеств1е  иноплеменныхъ",  „Видо- 
вой девушки"  и  другихъ,  играемыхъ  на  сцен* 


Александринскаго  театра".  Не  стану  утомлять  чи- 
тателя дальнейшимъ  исчислешемъ  всего  написан- 
наго  и  напечатаннаго  г-жою  Хвощинской  въ  те- 
чение сл^дующихъ  десяти  лить.  Скажемъ  только, 
что  изъ  всего,  написаннаго  ею  за  это  время,  обра- 
тили на  себя  особенное  впимаше  две  ея  повести: 
„Баритонъ"  и  „Въ  ожиданш  лучшаго",  напечатан- 
ныя  въ  „Отечественныхь  Запискахъ"  и  „Русскомъ 
В-Ьстник'Ь"  на  1861  годъ.  Изъ  нихъ  последняя 
вышла  въ  Москве  отд'вльнымъ  издашемъ. 

Стихотворешя  Надежды  Дмитр1евны,  кроме  „Ли- 
тературной Гаэеты",  „Отечественныхъ  Записокъ" 
и  „Пантеона",  печатались  также  и  въ  „Иллюстра- 
ции" на  1868  и  1859  года,  где,  между  прочимъ, 
было  помещено  весьма  хорошее  стихотвореше 
„Кладбище".  Въ  1859  году  вышло  полное  собра- 
те ея  сочинешй  въ  шести  томахъ,  подъ  вагла- 
В1емъ:  „Романы  и  повести  В.  Крестовскаго.  Спб. 
1859".  Сюда  вошло  веб,  написанное  г-жою  Хво- 
щинской въ  течеши  ея  десятилетней  литератур- 
ной деятельности,  начиная  съ  1850  года. 

Дальнейшими  прои8веден1ями  г-жи  Хвощинской, 
появившимися  въ  печати,  были  два  болыппхъ  ро- 
мана, напечатанныхъ  въ  „Отечественныхъ  Запис- 
кахъ" (1869,  №№  8  и  9)  и  въ  „Вестнике  Европы" 
(1870,  №№  3,  4,  7,  8  и  9  и  1871,  №№  4,  5,  6  и  И) 
подъ  назвашемъ:  „Первая  борьба"  п  „Большая  мед- 
ведица", две  большихъ  повести,  подъ  навватемъ 
„Два  памятныхъ  дня"  и  „На  вечере",  появивпияся 
на  страницахъ  „Отечественныхъ  Записокъ"  (1868, 
№  4-й  и  1876,  №  1)  и  „Альбомъ,— группы  и  пор- 
треты", помещенные  въ  „Вестник*  Европы"  (1874 
№  12,  1875,  №  2  и  9  и  1877  №  5).  Изъ  нихъ  ро- 
манъ „Большая  медведица",  превосходяще  объ- 
ёмомъ  все  остальные,  несмотря  на  мнопе  недо- 
статки и  значительную  идеализащю  невоторыхъ 
лицъ,  понравился  воемъ,  и  далее  журнальные  ре- 
цензенты отозвались  о  нёмъ  весьма  благосклонно, 
что  въ  настоящее  время  случается  довольно  редко. 
Что  же  касается  ея  носледняго  романа,  появив- 
шагося  въ  „Отечественныхъ  Запискахъ"  на  1878 
годъ,  то  онъ  быль  также  встреченъ  общими  по- 
хвалами журналовъ  и  утвердилъ  за  ней  оконча- 
тельно ея  первенство  въ  среде  русскихъ  совре- 
менныхъ  'беллетристов*.  Последними  ивдатямн 
сочинетй  г-жи  Хвощинской  были:  „Повести"  4  т. 
1880.  „Очерки  н  отрывки"  2  т.  1880.  „Провинщя 
въ  старые  годы".  Опб.  1884.  Все  это  издано  А.  С. 
Оувориннмъ. 
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I. 

ОТРЫВОКЪ. 

Ихъ  домъ  быль  барсшй  домъ,  и  въ  нёмъ  она  жила, 
Какъ  птичка  грустная,  привыкши  къ  к лъткъгбсной. 
Отецъ  быть  строгъ,  угрюмъ,  съ  холодною  душой 
И  домогался  веб  чего-то — неиввьстно. 
Мать  славилась  своей  роскошной  красотой, 
Своимъ  таинственнымъ  вл!ятемъ  въ  гостиной. 
А  дочь...  Она,  какъ  гвнь,  передо  мной  стоить. 
Ужъ  вечерь.  Купидонъ  на  мраморномъ  каминъ 
У  стрелки  часовой  лукаво  сторожить. 
Она  у  зеркала  одна,  совсъмъ  одъта; 
Весёлый,  шумный  балъ  давно  невесту  ждётъ 
И  тотъ,  кому  она— на  зависть,  толки  свита— 
И  руку  датскую,  и  сердце  отдаёть. 
„Союзъ  сей,  зависти  самихъ  боговъ  достойный", 
Воспеть  шитами.  Но  будупцй  супругъ 
Отъ  почестей  другимъ  не  могъ  уснуть  спокойно— 
И  стань  его  согнулъ  томительный  недугь 
Напрасныхъ  происковъ,  обманутыхъ  желашй, 
Хоть  сладко  онъ  ум'влъ  улыбкою  прикрыть 
Предъ  сильными  земли  всю  злость  своихъетрадашй, 
Улыбкой  самъ  ум'влъ  счастливить  и  яввить, 
Приватно  кланялся  новорождённой  славь, 
И  это  дълалъ  онъ  ужъ  много,  МНОГО  Л*БТЪ  — 
Но  крылась  евдина  подъ  пудрой  величавой, 
А  дряхлость  бл^дныхъ  рукъ  подъ  кружевомъ  ман- 

жетъ. 
Онъ  ввдумалъ  полюбить!  И  образь  нужный,  милый, 
При  имени  любви,  опять  передо  мной!... 

Въ  ту  ночь  она  балконъ  поспешно  растворила 

И  сходить  въ  тёмный  садъ,  печальный  и  пустой. 

Дитя!  ей  страшенъ  шумъ  листовъ,  ночныя  гвни, 

Ея  отчаянный,  свободный  первый  шагъ. 

Но  кто-то  передъ  ней  склонился  на  кольни 

На  сбитыхъ  осенью,  поблёкнувпшхъ  листахъ, 

И  ручка  бйлая  съ  ея  кольцомъ  вънчальнымъ 

На  чью-то  голову  кудрявую  легла, 

И  слёвы  горькая  лились  во  тьмь  печальной, 

И  непогода  ихъ,  равевявъ,  унесла. 

И  были  слёзы  ть  о  счастьи  невозможномъ, 

О  горести  его,  о  горести  своей, 

О  томъ,  чтобъ  не  винилъ  онъ,  пышй  и  тревожный, 

Въ  неверности  её,— чтобы  проетилъ  онъ  ей* 


Свой  разумъ  искусивъ  не  равъ 
И  сердце  вопросивъ  съ  участьемъ, 
Мы  виаемъ  —  всё  прошло  для  нась 
И  даже  не  къ  лицу  намъ  счастье. 


Мы  знаемъ,  что  напрасно  ждёмъ; 
Одно  прошло,  пройдётъ  другое, 
И  —  хоть  съ  печалью  -  совнаёмъ 
Благора8ум1е  покоя 

Мы  знаемъ  —  путь  нашъ  недалёкъ; 
Но  все  душа  мечты  ласкаетъ. 
Такъ  иногда  дитя  въ  песокъ 
Цвъты  завялые  сажаетъ. 

III. 

Подъ  шумъ  заботы  ежедневной 
Спокойно  задремавъ  душой, 
Они  выслушиваютъ  гньвно 
Сужденья  жизни  молодой. 

Ихъ  будить  какъ-то  иещпятно 
Могучи  говоръ  евьжихъ  силъ, 
Имъ  наши  чувства  непонятны  — 
Тотъ  ихъ  не  зналъ,  тотъ  пережилъ. 

Имъ  странно  наше  увлеченье, 
Имъ  дерзко  кажется  оно, 
Досадно  наше  убежденье, 
Бевумно,  гордо  н  грешно. 

Не  побъдивъ  упорнымъ  крикомъ, 
Они  пугаютъ  небомъ  нась. 
Внимая  ихъ  угрозамъ  дикнмъ, 
Я  грустно  думаю  подчасъ: 

Зачъмъ  ва  истину  святую 
Я  не  могу  ихъ  толкъ  принять, 
И  мысль  тревожную  и  злую 
И  усмирить,  и  оковать  — 

Негодованье  и  волненье 
Смиривь,  дать  миръ  душ*  моей, 
Чтобъ  къ  невозможному  стремленье 
Не  оставалося  у  ней? 

Мечты,  желанья!  О,  Богь  съ  ними, 
Когда  имъ  волн  не  дано, 
Когда  словами  лишь  пустыми 
Имъ  выражаться  суждено! 

IV. 

Нвтъ,  я  не  назову  обманомъ 
Того,  твмъ  жизнь  казалась  мнв! 
Надь  моремъ  жизни  ньтъ  тумана: 
Всё  видно  шГпроврачномъ  дн*. 


и.  с.  никитинъ. 


49Б 


Въ  него,  въ  раздумья,  не  гадая, 
Руки  не  опускала  а 
И  перловъ  не  искала  —  зная, 
Что  перлы  г!  не  для  меня. 

Покорно,  безответно  ими 
Я  любовалась  на  другой, 
Благоговея,  какъ  рабыни 
Передъ  нарядной  госпожой. 


и.  с.  никитинъ. 

Иванъ  Савичъ  Никитинъ,  позть-самоучка,  ро- 
дился 21-го  сентября  1824  года,  въ  Воронеж*,  въ 
мещанской  семье.  Отецъ  его,  владевппйХвоскобе- 
лильннмъ  заводомъ  въ  самомъ  городе,  бнлъ  чело- 
в*къ  достаточный  — и  только  къ  концу  1834  года, 
дела  старика-отца  поразстроились.  Шести  хЬтъ 
Никитина  стали  учить  грамоте,  а  на  седьмомъ 
году  отдали  въ  уездное  духовное  училище,  въ 
которомъ  будупцй  поэтъ  пробылъ  целыхъ  пять 
деть,  посвящая  в<&  .свободное  отъ  классныхъ  за- 
нятой время  чтешю  старинныхъ  романовъ,  не- 
когда славныхъ,  а  ныне  забытнхъ  авторовъ:  Ко- 
цебу,  Дюкре-дю-Мениля  и  г-жи  Радклифъ.  Затемъ, 
въ  1838  году  онъ  быль  переведёнъ  въ  Воронеж- 
скую семинарш,  где  началъ  знакомиться  съ  про- 
изведешями  отечественныкъ  поэтовъ  и  писателей, 
ивъ  которых*  Пушкннъ,  Жуковсюй  и  Кольцовъ 
вскоре  сделались  его  любимцами.  Здесь-же,  по 
переходе  въ  классъ  философе,  написалъ  онъ  своё 
первое  стихотворете,  заслужившее  одобреше  про- 
фессора словесности  Чехова  и  определившее  его 
приввате.  Но  въ  томъ  же  классе  философш  вастало 
семнадцатилетняго  юношу  известае  о  равстройстве 
делъ  его  отца  —  и  сынъ  принуждёнъ  быль  оста- 
вить семинарш,  не  окончивъ  полнаго  курса,  чтобы 
принять  на  свои  плечи  всю  обуву  разстроеннаго 
домашняго  хозяйства  и  делъ  по  эаводу.  Покоп- 
чивъ  съ  кредиторами,  для  чего  надо  было  пожерт- 
вовать заводомъ,  молодой  Никитинъ,  на  выручен- 
ныя  деньги,  завёлъ  постоялый  дворъ  и  поселился 
въ  нёиъ,  вместе  съ  больнымъ  старикомъ-отцомъ. 
Уединённая  живнь  съ  хворымъ  отцомъ  на  конце 
города,  въ  совершенномъ  отчуждении  отъ  образо- 
ваннаго  общества,  развила  въ  Никитине  страсть 
къ  загороднымъ  прогулкамъ  и  охоте,  во  время 
которыхъ  онъ  иногда  зачитывался  по  целымъ  ча- 
самъ,  или,  улёгшись  подъ  деревомъ,  сочннялъ 
стихи,  которые  потомъ  ревниво  скрывалъ  отъ  по- 


сторонняго  глаза,  вная  очень  хорошо,  что  вскор- 
мившая его  среда  можетъ  встретить  ихъ  только 
одними  насмешками.  Только  въ  начале  1860  года 
решился  онъ  прервать  своё  невольное  молчаше— 
и  послалъ  въ  „Воронежская  Губернски  Ведомо- 
сти" два  свои  стихотворешя:  „Лесъ"  и  „Дума", 
съ  просьбою  ихъ  напечатать.  Редакщя  нашла 
стихи  хорошими,  но  печатать  ихъ  отказалась, 
такъ  какъ  ей  неизвестно  было  имя  автора.  Спу- 
стя три  года,  Никитинъ  снова  доставить  въ  ре- 
дакщю  „Воронежскихъ  Ведомостей"  три  новыхъ 
свонхъ  стихотворешя:  „Русь",  „Съ  техъ  поръ,  какъ 
М1ръ  нашъ  необъятный..."  и  „Поле",  при  письме, 
въ  которомъ,  между  прочимъ,  было  сказано;  „Я 
вдешшй  мещанинъ.  Не  знаю,  какая  непостижи- 
мая сила  влечётъ  меня  къ  искусству,  въ  которомъ, 
можетъ  быть,  я  ничтожный  ремесленникъ.  Какая 
непонятная  власть  заставляете  меня  слагать  за- 
думчивую песнь  въ  то  время,  когда  горькая  дей- 
ствительность окружаетъ  жалкою  прозою  моё  оди- 
нокое, незавидное  существование.  Скажите,  у  кого 
мне  просить  совета  и  въ  комъ  искать  тёнлаго 
участгя?  Кругъ  моихъ  знакомыхъ  слипшомъ  огра- 
ниченъ  и  составляетъ  со  мною  решительный  кон- 
трасте во  взглядахъ  на  предметы,  въ  пошгпяхъ 
и  желашяхъ.  Быть  можетъ,  мою  любовь  къ  поэзш 
и  мои  грустный  песни  вы  назовёте  плодомъ  раз- 
драженная воображешя  и  смешною  претешпею 
вытти  изъ  той  сферы,  въ  которую  я  поставленъ 
судьбою.  Решете  этого  вопроса  я  предоставляю 
вамъ  и,  скажу  откровенно,  буду  ожидать  этого 
решетя  не  совсемъ  равнодушно:  оно  покажетъ 
мне  —  или  моё  значенье,  или  одну  ничтожность, 
моё  нравственное  „быть  или  не  быть".  Редакторъ 
„Воронежскихъ  Ведомостей"  налечаталъ  стихо- 
творенье „Русь"  и  принялъ  горячее  учаспе  въ 
его  авторе,  вследсте  чего  Никитинъ  былъ  ра- 
душно принять  воронежскимъ,  образованнымъ 
обществомъ  въ  свою  среду  и  прославленъ,  какъ 
нарождаюпцйся  талантъ.  Тогда,  ободрённый  об- 
щимъ  внимашемъ  и  громкими  похвалами  своихъ 
поклонниковъ,  Никитинъ  съ  новымъ  рветемъ 
взялся  за  перо  и  написалъ  целый  рядъ  весьма 
грапдозныхъ  стихотворетй,  ивъ  которыхъ  неко- 
торый принадлежать  къ  числу  лучшихъ  произве- 
дешй  его  музы;  напримеръ:  „Жена  ямщика", 
„Ночлегъ  извозчиковъ",  „Зимняя  ночь  въ  деревне", 
„Измена",  „Ссора",  „Зашумела,  разыгралась..."  н 
„Утро  на  берегу  .озера".  Въ  1856  году  графъ  Д. 
И.  Толстой,  заинтересованный  какъ  стихами^Ни- 
китина,  такъ  и  его  личностью,  задумалъ  п^знако- 
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мить  русскую  публику  съ  музой  молодого  само- 
учки-поэта; но  изданныя  имъ  въ  томъ  же  году 
„Стихотворенгя  Ивана  Никитина"  не  имели  же- 
ланная) успеха:  публика  отнеслась  къ  нимъ  до- 
вольно холодно,  а  журналистика  встроила  ихъ 
даже  больше,  ч'вмъ  неблагосклонно.  Въ  1858  году 
Никитинъ  издалъ  въ  Москве  поэму  „Кулакъ".  На 
этотъ  равъ  журналы  отозвались  о  стихахъ  нашего 
поэта  гораздо  благосклоннее,  а  „Атеней"  даже 
цризналъ  его  поэму  за  одно  изъ  „лучшихъ  лите- 
ратурныхъ  явлешй  иоследняго  времени*1.  Въ  1859 
году  Никитинъ  выпусти лъ  свои  стихотворешя 
вторымъ  ивдашемъ,  при  чёмъ  некоторый  изъ  нихъ 
оказались  переделанными  противъ  иэдашя  1856 
года,  а  друпя,  более  слабыя,  были  вовсе  исклю- 
чены, но  и  эти  переделки  и  исключена  не  сде- 
лали критику  бол^е  снисходительною  къ  муве  Ни- 
китина: она  попрежнему  утверждала,  что  въ  его 
стихотворетяхъ  н-Ьтъ  ничего  оригинальнаго;  что 
все  они  напоминаютъ  то  Пушкина,  то  Тютчева, 
то  Майкова,  то  Кольцова;  что  поэтическаго  та- 
ланта въ  нёмъ  очень  мало.  Въ  этомъ  есть  неко- 
торая доля  справедливости;  но  темъ  не  менее,  у 
Никитина  есть  несколько  стихотворений,  быть 
можетъ  и  навеянныхъ  произведешями  нашнхъ 
великихъ  поэтовъ,  но  веб  же  очень  хорошихъ, 
который  мы  и  помещаемъ  въ  нашемъ  издавлн. 

Никитинъ  умерь  16-го  октября  1861  года,  въ 
Воронеже,  на  37-мъ  году  отъ  рожденья.  Тело  его 
погребено  на  городскомъ  кладбище,  недалеко  отъ 
могилы  Кольцова. 

По  смерти  Никитина  всё  имъ  написанное  было 
собрано  г.  Курбатовымъ  и  издано  имъ  въ  1869  году 
въ  Воронеже,  въ  двухъ  томахъ.  Второе  ивдаше 
сочинеюй  Никитина  сделано  г.  Де-Пуле,  отпеча- 
тавпшмъ  его  въ  1878  году  въ  Москве,  въ  двухъ 
томахъ,  подъ  загашемъ:  „Сочинешя  И.  О.  Ники- 
тина, съ  портретомъ,  &с81пШе  и  бюграфей,  состав- 
ленной и  вновь  исправленной  М.  О.  Дв-Пулев. 
Третье  издано  (Я.  К.  Шамова).  М.  1888. 8°.  Четвер- 
тое „Сочинения  Никитина"  (школьное  палаше)  подъ 
ред.  Миропольскаго.  Спб.  1885.  8°. 


СОХА. 

Ты,  соха-ли,  наша  матушка, 
Горькой  бедности  помощница, 
Неизменная  кормилица, 
Вековечная  работница! 


По  твоей-ли,  сока,  милости 
Съ  хлебомъ  гумна  пораздвинуты, 
Сыты  8лые,  сыты  добрые, 
По  полямъ  ковры  раскинуты. 

Про  тебя  и  вспомнить  некому! 
Что-жъ  молчишь  ты,  беэприветная? 
Что  не  въ  славу  тебе  трудъ  идётъ? 
Не  въ  честь  служба  безответная? 

Ахъ,  крепка,  не  внаетъ  устали 
Мужика  рука  железная  — 
И  покоить  соху-матушку 
Одна  ноченька  беззвездная! 

На  меже  трава  зелёная, 
Полынь  дикая  качается: 
Не  твоя-ли  доля  горькая 
Въ  ея  соке  отзывается? 

Ужъ  и  кемъ  же  ты  придумана, 
Къ  двлу  навеки  приставлена? 
Кормишь  малаго  и  стараго, 
Сиротой  сама  оставлена. 


Н  И  Щ  I  Й. 

И  вечерней,  и  ранней  порою 
Много  старцевъ  и  вдовъ,  и  сиротъ 
Подъ  окошками  ходить  съ  сумою, 
Христа  ради  на  помощь  зовётъ. 

Надеваетъ-ли  сумку  неволя, 
Неохота-ли  взяться  за  трудъ  — 
Тяжела  и  горька  твоя  доля, 
Безпрштный,  оборванный  людъ! 

Не  откажутъ  тебе  въ  подаяньи, 
Не  умрёшь  ты  безъ  крова  вимой— 
Жаль  разумное  Божье  совданье, 
Человека  въ  грязи  и  съ  сумой! 

Но  беднее  и  хуже  есть  нипцй— 
Не  пойдётъ  онъ  просить  подъ  окномъ: 
Целый  векъ,  изъ  одежды  и  пищи, 
Онъ  работает*  ночью  и  днёмъ. 

Спить  въ  лачужке,  на  грязной  соломе, 
Богатырь  въ  безысходной  тоске, 
Крепче  камня  въ  несносной  истоме, 
Крепче  меди  въ  кровавой  нужде. 
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Въ  землю  верна  по  смерть  онъ  бросаетъ, 
По  смерть  жнётъ,  а  нужда  продаётъ; 
О  нёмъ  облако  слёвы  роняетъ, 
Про  тоску  его  буря  поётъ. 


III. 


Вырыта  застуиомъ  яма  глубокая! 
Жизнь  невесёлая,  жизнь  одинокая, 
Жизнь  безпрштная,  жизнь  терпеливая, 
Жнвнь,  какъ  осенняя  ночь,  молчаливая  - 
Горько  она,  моя  бедная,  шла 
И,  какъ  степной  огонёкъ,  замерла. 

Что  же?  Усни  моя  доля  суровая! 
Крепко  закроется  крышка  сосновая, 
Плотно  сырою  землёю  придавится: 
Только  одяимъ  челов-вкомъ  убавится. 
Убыль  его  никому  не  больна! 
Память  о  нёмъ  никому  не  нужна! 

Вотъ  она  слышится,  п*вснь  беззаботная, 
Гостья  погоста,  п-ввунья  залётная, 
Въ  воздухе  синемъ,  на  вол-Ь,  купается... 
Звонкая  п'бснь  серебромъ  разсыпаетсл... 
Тише!  о  жизни  поконченъ  вопросъ; 
Больше  не  нужно  ни  п-Ьсенъ,  ни  слёзъ! 


IV. 


Д'ЪДУШКА. 

Лысый,  съ  бълой  бородою, 

Двдушка  сидитъ; 
Чашка  съ  хлъ-бомъ  и  водою 

Передъ  нимъ  стоить. 

Б*блъ,  какъ  лунь;  на  лбу  морщины; 

Съ  испитьшъ  лицомъ... 
Много  вид-блъ  онъ  кручины 

На  вику  своёмъ. 

Всё  прошло:  пропала  сила, 
Притупился  ввглядъ; 

Смерть  въ  могилу  уложила 
ДЪтокъ  и  внучать. 

Съ  ннмъ  въ  ивбушк'Б  вакоптвлой 

Котъ  одинъ  живётъ. 
Старъ  и  онъ,  и  спить  день  ц-Ьлый. 

Съ  печки  не  спрыгнётъ! 


Старику  не  много  надо: 

Лапти  сплесть,  да  сбыть  — 

Вотъ  и  сытъ.  Его  отрада  — 
Въ  Божш  храмъ  ходить. 

Къ  ст'внк'в,  около  порога, 

Станетъ  тамъ,  кряхтя  — 

И  ва  скорби  славить  Бога 
Божге  дитя. 

Радъ  онъ  жить,  не  прочь  въ  могилу - 

Въ  тёмный  уголокъ. 
Гдъ-жъ  ты  черпалъ  эту  силу, 

Бедный  мужичёкъ? 


М.  Л.  МИХАЙЛОВЪ. 

Михаидъ  Ларшновичъ  Михайловъ,  русски  пи- 
сатель и  переводчикъ  Гейне  и  другихъ  иностран- 
ныхъ  поэтовъ,  сынъ  чиновника  горнаго  ведомства 
и  киргизской  княжны,  родился  въ  1826  году  въ 
одномъ  ивъ  кавённыхъ  горныхъ  заводовъ  на  Ура- 
л*.  Не  окончивъ  полнаго  курса  въ  Уфимской  гим- 
назш,  куда  онъ  былъ  отданъ  въ  1836  году,  Ми- 
хайловъ оставилъ  Оренбургъ,  гд*в  онъ  проживать 
цо  выход*  ивъ  заведешя,  и  пере'&халъ,  въ  конц'в 
1844  года,  въ  Петербургъ,  съ  н/влью  поступить 
въ  тамогашй  университетъ.  Не  выдержавъ  всту- 
пительнаго  экзамена,  Михайловъ  —  волей-не-во- 
лей  —  принуждёнъ  былъ  удовольствоваться  скром- 
ной ролью  вольнослушающаго  и  слишкомъ  годъ 
посвщалъ  университетск1я  лекцш  очень  усердно; 
но  съ  наступлешемъ  1846  года  наклонность  къ 
литературе  превозмогла  въ  нёмъ  влечете  къ 
наукаиъ:  онъ  сталъ  всё  р*вже  и  ръ-же  посещать 
лекцш,  а  къ  концу  года  и  вовсе  перестать  хо- 
дить въ  университетъ. 

Между-ТБмъ,  начиная  съ  11-го  нумера  „Иллю- 
страции на  1845  годъ,  стихотворешя  Михайлова, 
преимущественно  переводы,  стали  появляться  всё 
чаще  и  чаще  на  страницахъ  этого  журнала.  За- 
т-виъ,  начиная  съ  1847  года,  Михайловъ  сталъ 
печатать  ихъ  въ  „Литературной  Газегв"  и  „Сынъ- 
Отечества11,  при  чёмъ  въ  первомъ  ивъ  этихъ  жур- 
наловъ  было  напечатано,  въ  течете  трехъ  л-Ьтъ 
(1847—1849),  около  ста  стихотворешй,  на  поло- 
вину переводныхъ,  въ  томъ  числъ*  девять  перево- 
довъ  ивъ  Гейне,  вошедшихъ,  впосл'вдствш,  въ  ис- 
правленномъ  вид*,  въ  иэданныя  имъ  въ  1868  году 
„Швсни  Гейне  въ  перевод*  М.  Л.  Михайлова". 
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Въ  самомъ  начал*  1849  года,  Михайловъ  пере- 
ехалъ  на  службу  въ  Нижшй-Новгородъ,  при  чёмъ 
перенёсъ  и  свою  литературную  деятельность  изъ 
петербургскихъ  журналовъ  въ  „Москвитянинъ", 
издававппйся  тогда  въ  Москве  Погодинымъ  —  и 
напечаталъ  въ  нёмъ,  не  считая  мелкихъ  стихо- 
творешй,  два  разсваза  въ  проэ*:  „Нянюшка41  и 
„Онъ",  и  лучшую  свою  повесть:  „Адамъ  Адамо- 
виче (1851,  №№  18,  19  и  20),  встреченную  гром- 
кими похвалами,  при  чёмъ  было  замечено,  что 
повесть  „Адамъ  Адамовичъ"  принадлежитъ  перу 
писателя,  только-что  выступающаго  на  литера- 
турное поприще,  и  обнаруживаем  въ  нёмъ  не- 
сомненное дароваше.  Жаль,  что  въ  невоторыхъ 
местахъ  своей  повести  авторъ  уже  слишвомъ 
густо  и  ярко  наложилъ  краски  и  „обнаружилъ 
слишкомъ  большое  расположеше  къ  поль-де-ко- 
ковскимъ  сценамъ"  („Современнике,  1851,  №  12.) 
Въ  начале  1852  года  Михайловъ  оставилъ  службу 
п  переселился  окончательно  въПетербургъ,  гдетот- 
часъ  же  вошелъ  въ  сношешя  съ  редакциями  „Совре- 
менника" и  „Отечественныхъ  Записокъ",  принявши- 
ми его  съ  удовольств1емъ,  такъ-какъ  недостатокъ  въ 
беллетристахъ  уже  и  тогда  чувствовался.  Въ  те- 
чете своего  десятилетняго  сотрудничества  въ 
„Современнике",  Михайловъ  напечатать  въ  нбмъ: 
пять  повестей  („Кружевница",  „Голубые  глазки", 
„Африканъ",  „Деревня  и  городъ"  и  „Вольная  пташ- 
ка", рядъ  серьёэныхъ  статей  („Джоржъ  Элютъ", 
„Женщины",  „  Американсше  поэты  и  романисты", 
„Джонъ  Стюартъ  Милль  объ  эмансилацш  жен- 
щинъ",  „Юморъ  и  П0Э81Я  въ  Англш",  „Женщины 
въ  университете")  и  рядъ  переводовъ  ивъ  Гейне 
(въ  томъ  числе  две  главы  ивъ  „Путевыхъ  кар- 
тинъ"),  Бориса,  Ленау,  Томаса  Гуда,  Теннисона, 
Лонгфелло  и  другнхъ.  Что  же  касается  „Отече- 
ственныхъ Записокъ",  то  въ  течете  своего  четы- 
рёхлетняго  сотрудничества  (1852—1855),  Михай- 
ловъ напечаталъ  въ  нихъ  тоже  пять  повестей  и 
раэсказовъ  („Поэтъ",  „Скромная  доля",  „Кумуш- 
ки",  Святки"  и  „Стрижовыя  норы"),  два  болъшихъ 
романа,  первый  —  въ  трёхъ,  а  второй  —  въ  четы- 
рёхъ  частяхъ  („Марья  Ивановна"  и  „Перелёт, 
ныя  птицы")  и  несколько  переводныхъ  стихо~ 
творешй. 

Независимо  отъ  постояннаго  сотрудничества 
въ  двухъ  названныхъ  нами  журналовъ,  печатав- 
шихъ  весьма  охотно  на  своихъ  страницахъ  почти 
всё,  выходившее  изъ-подъ  пера  молодого  писате- 
ля, Михайловъ  находилъ  время  писать  и  для  дру- 
гнхъ  журналовъ   и   даже   для  газетъ,   какъ  это 


можно  видеть  изъ  нижеследующаго.  перечня:  п 
„Пантеоне"   1853  года  было  напечатано  два  его 
рааскава:  „Кухмистерша"  и  „Скрнпачъ";  въ  „Биб- 
лиотеке для  Чтешя"   1854^-1858  —  повести:  иИэ-    | 
гоевъ",  „Ау",  „Нашъ  домъ"  и  „Улинька"  и  цели!    | 
рядъ  переводовъ  изъ  Гейне;  въ  „Русскомъ  В*ст-    I 
никец    1856  — 1859  —  раэскавъ   „Напраслина"  и 
до  сорока  переводовъ   ивъ  Гейне,  въ  томъ  чиегЪ 
„Гарцъи  и  „Рыцарь  Олафъ";  въ  „Русскомъ  Слой* 
1859—1860  —  разсказы:  „Кормилица",  «Обязатель- 
ный  человекъ",    „Тётушка",    романъ    въ  трбхъ 
частяхъ  „Благодетели"  и  рядъ  стихотворения;  п 
„Санктпетербургскихъ  Ведомостяхъ"  1852  года- 
равсказы:  „Сынокъ  и  маменька"  и   „Исторк  од- 
ной  скрипки";  въ   „Шиллере  въ  переводе  рус- 
скихъ  писателей"  —  переводъ  трагедш  Шиллера    : 
„Коварство  и  Любовь"  и  его  же   романа  ,Духо- 
видецъ";   въ  „Народномъ  Чтенш"  —  .,Шелковн1 
платокъ11  разсказъ    и    въ  „Морскомъ   Сборнике 
на  1859  годъ— „Уральские  очерки11. 

Въ  1858  и  1861  годахъ  Михайловъ  побывать 
заграницей,  при  чёмъ  объехалъ  половину  Герма- 
ши  и  северную  Франпдю  и  прожилъ  по  не- 
скольку месяцевъ  въ  Париже,  Лондоне,  Бер- 
лине и  другихъ  болъшихъ  городахъ  Европы.  Пло- 
домъ  этого  двухлетняго  пребывания  между  фран- 
цузами, англичанами  и  немцами  быль  рядъ  шс- 
семъ  изъ  Парижа,  Лондона  и  Берлина,  пом*- 
щенныхъ  въ  „Современнике11  (1858,  №№  9,  10, 
11  и  12,  1859,  №№  1,  2,  6,  7,  8,  10  и  1860, 
№5). 

По  воввращеши  въ  Россш,  осенью  1861  года, 
онъ  быль  арестованъ  какъ  лицо,  прикосновенное 
къ  делу  о  прокламащяхъ,  преданъ  суду  н,  но 
проивнесеши  приговора,  сосланъ  въ  Сибирь,  где 
скончался  летомъ  1865  года. 

Ивъ  сочинешй  Михайлова,  отдельно  изданы 
были:  1)  Святки.  Михаила  Михайлова.  Спб.  1854. 
2)  Песни  Гейне,  въ  переводе  М.  Л.  Михайлова. 
Спб.  1858.  3)  Сочинешя  М.  Л.  Михайлова.  Дв* 
части.  Спб.  1859.  Сюда  вошли  следуюшде  два  ро- 
мана и  восемь  повестей  и  разсказовъ:  „Ада» 
Адамовичъ",  „Онъ",  „ Кружевница ",  „Позть*, 
„Скромная  доля",  „Сынокъ  и  маменька",  .Ку- 
мушки", „Скрипачъ",  „Перелётныя  птица*  а 
„Изгоевъ".  Изъ  нихъ  „Адамъ  Адамовичъ"  посвя- 
щается И.  С.  Тургеневу,  а  „Кружевница*  Н.  В. 
Гербелю.  4)  Стихотворешя  М.  Л.  Михайлова.  Бер- 
лина 1862. 


Д.  Л.  МИХАЛ0ВСК1Й. 


499 


I. 

Какъ  долгой  ночью  ждётъ  утра 
Больной,  томясь  въ  бреду, 

Такъ  въ  этой  безразсв'Ьтной  тьме 
Л  милой  вести  жду. 

День  бедеоиеченъ ..  грудь  полна 
Невыплаканныхъ  слёзъ. 

Наступить  ночь— ко  мне  бегутъ 
Рои  зловещихъ  грёвъ. 

О,  только  бъ  гнать,  что  надъ  тобой 
Бевъ  тучъ  восходить  день, 

Что,  ясная,  встречаешь  ты 

Бевъ  слёзъ  ночную  тень  — 

Какъ  стало  бы  светлб,  тепло 
Въ  холодной  этой  тыгЬ! 

Пусть  воли  н-Ьтъ:  пока  нридётъ, 
Есть  счастье  и  въ  тюрьме! 

Но  дни  и  месяцы  идутъ... 

Я  жду—напрасно  жду... 
Такъ  въ  ночь  беэсонную  утра 

Не  ждётъ  больной  въ  бреду... 


Бели  л"втъ  бевстрастныхъ  холодъ 
Всё  въ  теб^  оледенилъ, 
И  забылъ  ты,  какъ  любилъ, 
Какъ  боролся,  какъ  быль  молодъ; 

Бели  юной  жизни  гулъ 
Мирно  спать  тебе  мешаетъ, 
Что  же  гробъ  тебя  пугаетъ? 
Въ  нёиъ  бы  крепче  ты  ааснулъ. 

Подъ  землёй  ужъ  не  наскучать 
Дети  шумомъ...  Шуму  нетъ  — 
И  безеонницы  не  мучатъ, 
И  проходить  злобный  бредь. 

III. 

Вечеромъ  душнымъ,  подъ  черными  тучами  насъ 
похоронятъ; 

Молшя  вспыхнетъ,  ааропщетъ  река  и  дубрава 
застонетъ; 

Ночь  будетъ  бурная;  необозримою  властью  мо- 
гучи, 

Громомъ,  огнёмъ  и  дождёмъ  разразятся  угрюмыя 
тучи  — 


И  надъ  могилами  нашими,  радостный  день  пред- 
вещая, 

Радуга  утро  раскинетъ  по  небу  отъ  края  до 
края. 

IV. 

Зимшя  вьюги  завыли 
Въ  нашихъ  пустыняхъ  глухихъ; 
Саваномъ  снега  накрыли 
Мёртвыхъ  они  и  жнвыхъ. 

Гробъ  — моя  тёмная  келья, 
Крыша  тяжелая  —  сводъ; 
Ветеръ  полночный  въ  ущелье 
Мне  панихиду  поётъ. 


Д.  Л.  МИХАЛОВСК1Й. 

Дмитр1Й  Лаврентьевичъ  Михаловсшй  родился 
въ  1828  году  и  окончилъ  курсъ  въ  С.-Петербург- 
скомъ  университете,  по  юридическому  факультету, 
въ  1848  г.  Первымъ  изъ  напечатааныхъ  его  произ- 
ведешй  былъ  переводъ  поэмы  Байрона  „Мазепа", 
помещенный,  въ  1857  году,  въ  майской  книжке 
„Современника".  ЗагЬмъ  онъ  продолжалъ  печа- 
тать свои  стихотворешя  въ  „Современнике",  „Оте- 
чественныхъ  Залискахъ",  „Делеа,  ^Словеа,  яРус- 
ской  Мысли"  и  другихъ  большихъ  и  малыхъ  жур- 
налахъ  и  сборникахъ.  Большинство  этихъ  стихо- 
творений—переводы  и  пересказы  изъ  иностран- 
ныхъ  поэтовъ  —  англШскихъ,  немецкихъ,  фран- 
ц)8скихъ  и  ит&нанскихъ,  въ  томъ  числе  Шекс- 
пира, изъ  котораго  онъ  перевелъ  трагедш  „Юл1й 
Цеварьи,  напечатанную  въ  1864  г.  въ  „Современ- 
нике" и  перепечатанную,  ват-Ьмъ,  въ  издашяхъ 
Н.  В.  Гербеля.  Кромв  стихотворныхъ  переводовъ, 
Михаловскхй  помещалъ  переводы  беллетристиче- 
скихъ  прои8веден1й  въ  прозе,  а  также  статей  и 
сочинешй  научнаго  содержашя,  преимущественно 
по  исторш  и  политической  экономш  съ  явыковь 
французская),  немецкаго  и  аншйскаго,  въ  раз- 
ныхъ  журналахъ  и  отдельныхъ  издашяхъ.  Что 
касается  его  оригиналъныхъ  стихотворений,  то 
ихъ  напечатано  немного,  такъ  что  Михаловсый 
более  иввестенъ  какъ  переводчикъ  иностранныхъ 
поэтовъ;  изъ  прозаическихъ  же  переводовъ  все 
напечатаны  бевъ  его  подписи,  за  исклкФчетемъ 
романа  Руфини  „Записокъ  Лоренцо  Бенони",  на* 
печатаннаго  въ  1861  г.  въ  „Современнике0  и  вы- 
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шедшаго  зат*мъ  отд*льною  книгой.  Въ  1876  г. 
вышелъ  сборннкъ  его  стихотворешй  подъ  назва- 
ндемъ:  „Иностранные  поэты  въ  перевод*  Д.  Л. 
Михаловскаго",  изданный  въ  пользу  литератур- 
наго  фонда.  Въ  эту  книжку  не  вошелъ  переводъ 
„Юля  Цеваря"  Шекспира.  Дальн*йппя  поел* 
издашя  этого  сборника  проивведешя  Михалов- 
скаго  или  разбросаны  по  разнымъ  журналамъ,  или 
еще  не  напечатаны.  Оъ  самаго  окончашя  курса 
въ  университет*  Михаловсшй  состоялъ  на  госу- 
дарственной служб*  сперва  за  Кавкааомъ,  ват*мъ 
въ  Петербург*,  Литв*  и  опять  въ  Петербург*, 
гд*  служить  и  нын*  по  министерству  финансово 


I. 


НА  БЕРЕТУ  ОКЕАНА. 

Быль  жаршй  хЬшй  день;  лежала  предо  мной, 
Какъ  эеркало  блестя,  равнина  океана; 
Надь  этой  светлою,  прозрачной  глубиной 
Не  видно  было  тучъ,  ни  т*ни,  ни  тумана. 

Казалось,  навсегда  умолкнула  она; 
Небесные  лучи  въ  волн*  не  трепетали, 
Но  ихъ  сл*пящ1Й  блескъ  и  эта  тишина 
Тупымъ  унышемъ  мн*  душу  наполняли. 

Недвижныя  суда  я  вид*лъ  вдалек*: 
Оставили  пловцы  свой  парусь  бевполезный, 
И  ждали  тамъ  они,  въ  томительной  тоск*, 
Охвачены  кругомъ  оц*пен*вшей  бездной... 

Я  ждалъ,  какъ  и  они,  пловцы  ивъ  дальнихъ  странъ, 
Чтобъ  волны  двинулись  съ  игрою,  шумомъ,  плескомъ; 
Мн*  грустнымъ  кладбищемъ  казался  океанъ, 
Безмолвный,  дремлюпцйивесь  покрытый  блескомъ. 

На  сердц*  у  меня  лежалъ  тяжелый  гнетъ. 
Желалъ  я,  чтобы  жизнь  вокругь  меня  проснулась, 
Чтобъ  громъ  загрохоталъ  и  эта  масса  водъ, 
Теперь  недвижная,  тревожно  всколыхнулась. 

И  вдругъ  я  увидалъ  вдали  какъ  будто  тьму... 
Вбтъ  туча  черная  весь  горизонтъ  покрыла, 
И  в*теръ  зашум*лъ;  зат*мъ  въ  отв*тъ  ему, 
Со  стономъ  пробудясь,  волна  заговорила... 

Суди,  задвигались...  Я  слушалъ  и  смотр*лъ,  — 
Я  очарованъ  былъ  внввадной  перем*ной,  — 
Межъ  т*мъ  какъ  океанъ  взволнованный  рев*лъ 
И  обдавалъ  меня  и  брызгами,  и  п*ной. 


II. 


НА  СЦЕН*. 

Веселый,  радостный  предъ  вами  я  стою; 
Н*тъ  на  моемъ  лиц*  сл*да  моихъ  страдашй; 
А  ночью  —я  постель  слезами  оболью, 
Бытьможетъ,  задохнусь  отъ  сдавленныхъ  рыдашм~. 

Предъ  вамп— лишь  актеръ;  и  онъ  васъ  такъ  сме- 
шить 
Своей  веселостью  живой,  неистощимой; 
Его  душевный  м1ръ  для  васъ  совс*мъ  закрыть,— 
И  что  вамъ  ва  нужда— входить  въ  тотъ  м1ръ  не- 

врнмый? 

Букеты  и  в*нки  вы  сыплете  дождемъ,  — 
Онъ  позабавилъ  васъ— и  этого  довольно... 
О,  еслибъ  внали  вы— какъ  тяжко  быть  шутомъ, 
Когда  въ  душ*  темно,  когда  такъ  сердцу  больно! 

О,  еслибъ  внали  вы— какъ  горько  мн*  порой, 
Какъ  трудно  мн*  трать,  едва  собой  влад*я, 
И,  со  стыдомъ  въ  душ*,  кривляться  предъ  толпой, 
Подъ  глупой  маскою  см*шнаго  лицед*я!.. 

III. 

ОЬЯТЕЛИ. 

Шагъ  ва  шагомъ,  стевей  одинокою, 
Слово  правды  сквозь  мракъ  мы  несемъ, 
Съ  в*рой  чистою,  съ  в*рой  глубокою 
Воврастивъ  ее  въ  сердц*  своемъ. 

Мы  ее  такъ  хранили,  лелъяли,— 
А  теперь  насъ  сомн*нья  гнетутъ: 
Не  пожнемъ  мы  того,  чтб  мы  с*яли,— 
Можетъ  быть,  только  внуки  пожнутъ. 

И  то  будетъ-ли  жатва  обильная? 
Плодотворна-ли-будетъ  она? 
Или  почва  сухая,  бевсильная 
Превратить  въ  лебеду  с*мена? 

Но  къ  чему  намъ  безплоднымъ  сомн*ньеиъ 
Набол*внпя  мучить  сердца? 
Мы  трудились  съ  великимъ  терп*шемъ 
Мы  работали  въ  пот*  лица, 

Съ  безконечной  борьбой  и  тревогою 
Св*тъ  вливая  въ  сердца  и  умы... 
Пусть  и  внуки  надъ  нивой  убогою 
Поработаютъ  такъ-же,  какъ  мы. 
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Пусть  хоть  два  или  три  полныхъ  колоса 
На  пос*въ  она  имъ  принесете, 
Когда  съ  нами  звукъ  нашего  голоса 
Въ  темномъ  М1р*  забвенья  умретъ. 


IV. 


Не  плачь,  мой  другъ,— ты  этимъ  не  поможешь, 
И  намъ  съ  тобой  страдать—не  въ  первый  равъ; 
Рыданьями  лишь  сердце  растревожишь, 
Слезами  блескъ  лучистый  уничтожишь 
Своихъ  преврасныхъ  главъ. 

Какъ  жаль  мн*  ихъ!  Съ  глубокою  тоскою 
Гляжу,  когда  застелеть  ихъ  туманъ; 
И  хочется  мн*  зарыдать  съ  тобою  — 
Мп-Ь  сердца  жаль,  которому  судьбою 
Нанесено  такъ  много  ранъ... 

Мн*  жи8ни  жаль,  чтб  счаспя  не  знала, 
Которую,  вползая  какъ  вм1ш, 
Все  больше  скорбь  отравой  наполняла; 
Мн-Ь  жаль  души,  что  в-Ьру  потеряла, 
Какъ  и  моя... 

Но  вспомни,  другъ,  что  намъ  вр-впнться  надо, 
И,  въ  мрак*  б*дъ  блуждая  и  скорбя, 
Не  отрывать  отъ  свЪтлыхъ  точекъ  взгляда, 
Что  намъ  въ  любви  взаимной  есть  отрада, 
Что  мы  живемъ  не  для  себя. 

Не  плачь-же,  другъ,  приникнувъ  къ  изголовью, 
Не  растравляй  ты  сердца  своего 
Тревожнаго,  облившагося  кровью,  - 
Забвешемъ,  прощетемъ,  любовью  - 
Л'вчи  его! 


ИДЕАЛЪ  ХУДОЖНИКА. 

„Художиивъ,  посмотри— какъ.  солнце  золотить 
Вершины  дальнихъ  горъ  и  плещущее  море; 
Вотъ— тучка  легкая  по  небесамъ  бйжитъ, 
И  таетъ  отъ  лучей  въ  шяющемъ  просторе. 
На  берегъ  наб*жавъ,  разсыпалась  волна; 
За  нею  всл*дъ  идетъ  другая,  ей  на  см*ну; 
Вся  блещетъ,  искрится  морская  глубина, 
Бросая  на  песокъ  серебряную  п1шу... 
Картина  чудная!  пустыня  эдъхь  кругомъ,— 
Просторъ  для  тихихъ  думъ,   для  творческой  сво- 
боды... 


Взгляни— и  отрази  на  полотне  твоемъ 
Величье  гордое  и  красоту  природы". 

—  Н-Ьтъ,  мысль  моя— не  вдъхь:  туда  летитъ  она, 
Гд*  слышится  мн*  шумъ  совсЬмъ  другаго  моря, 
Гдъ*  жизнь  людей  кипитъ,  гд4*  бездна  создана 
Изъ  ихъ  борьбы  и  думъ,  ихъ  радости  и  горя. 
Зд*сь— вдохновеше  меня  не  посетить; 
Зд*сь— я  безмолствую,  и  кисть  мнъ*    непослушна, 
И  сердцу  моему  ничто  не  говорить,— 
Пустыня  такъ  скучна,  природа 'такъ  бездушна! 
Чаруютъ  насъ  ея  подвижныя  черты, 
Своею  красотой  великой  ослЗшляя... 
Мн'в  мало  этихъ  чаръ,  мн*  мало  красоты : 
Мн*  нужно,  чтобы  въ  ней  была  душа  живая!. 


Н.  В.  БЕРГЪ. 

Николай  Васильевичъ  Бергъ  родился  въ  1822  г., 
въ  родовомъ  поместьиц*  своемъ,  Кирсановскаго 
у*вда,  Тамбовской  губ.,  а  большую  часть  детства 
провелъ  въ  одномъ  изъ  отдаленнъ'йшихъ  город- 
ковъ  Восточной  Сибири,  въ  которомъ  отецъ  его 
ванималь  какую)- то  должность  по  служб*.  Вос- 
питаше  и  первоначальное  образоваше  получилъ 
Бергъ  въ  Московскомъ  дворянскомъ  пансхон'Ь, 
который  помещался  въ  дом*  нын*шняго  Ру- 
мянцовскато  музея,  и  по  учешю  очутился  на 
школьной  скамейк*  товарищемъ  А.  Н.  Остров- 
скаго,  съ  которымъ  во  всю  жизнь  сохранялъ  са- 
мый теплня,  дружесшя  отношешя.  Окончивъгим- 
назш,  Бергъ.  поступилъ  въ  Московски  универ- 
ситетъ,  на  словесный  факулътетъ,  въ  перюдъ  его 
нроцв'вташя,  страстно  увлекался  лекпдями  талант- 
ливыхъ  своихъ  профессоров^  а  въ  числ*  моло- 
дежи, подававшей  больппя  надежды,  быль  зам*- 
ченъ  М.  П.  Погодинымъ,  который  одобрилъ  его 
первые  поэтичесюе  опыты  и  руководилъ  первыми 
шагами  его  таланта,  направляя  его  на  изучеше 
модной  въ  то  время  обще-европейской  и  славян- 
ской народной  поэ81И.  Страстно  увлекаясь  теат- 
ромъ,  принимая  деятельное  и  живое  участае  въ 
ивданш  „Москвитянина",  Бергъ  вскоре  предался 
виолн*  8анят1ямъ  литературою  и  потею,  и  всю 
жизнь  свою  построилъ  по  чрезвычайно  странному 
плану.  Не  заботясь  о  карьер*,  гоняясь  только  за 
впечатлетями,  этотъ  энтузкстъ  пустился  смо- 
лоду путешествовать,  и  всю  жизнь  свою,  до  с*- 
дыхъ  волосъ,  провелъ,  какъ  турнстъ  и  худож- 
никъ,  въ  в'бчныхъ  пере*8дахъ  и  перекочевкахъ, 
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въ  истинныхъ  „скитатяхъ  по  бвжу  свету"— какъ 
онъ  саиъ  наввалъ  потомъ  свои  странствовала. 
Одаренный  болыпимъ  характеромъ,  энерпею  и 
очень  спокойнымъ  мужествомъ,  Н.  В.  Бергъ,  въ 
качестве  секретаря  княэя  Горчакова,  провелъ  въ 
Севастополе  все  время  осады,  до  самаго  высту- 
плешя  нашихъ  войскъ  оттуда;  эат'вмъ  сражался 
подъ  внаменами  Гарибальди  противъ  австр1йцевъ; 
объ-вхалъ  всю  Европу  и  несколько  разъ  побывалъ 
въСирш  и  Палестине;  а  въ  самый  разгаръ  польскаго 
возсташя,  въ  1863  году,  поселился  въ  Варшаве, 
сталъ  серюзно  заниматься  истор1ею  нашихъ  отно- 
шешй  къ  Польше,  съ  1832  года,  и  подъ  покро- 
вительствомъ  графа  9.  9.  Берга,  им'Ьлъ  возмож- 
ность ивучить  эту  любопытную  и  поучительную 
эпоху  на  основанш  документовъ,  мало  доступныхъ 
кому  бы  то  ни  было.  До  1868  года,  Н.  В.  Бергъ 
провелъ  все  время  въ  персвздахъ  изъ  Варшавы 
въ  Повнань  и  Галицш,  изъ'вздилъ  вдоль  и  попе- 
рекъ  всю  хонгрессувку  и  побывалъ  лично  на  м'бс- 
тахъ  всвхъ  важн'вйшихъ  битвъ  и  собьгпй.  Любо- 
пытн'вйпае  матергалы,  собранные  имъ,  были  только 
отчасти  напечатаниы  въ  „Русскомъ  Архив*44  и 
потомъ  вышли  отдельною  книгою.  Съ  1868  г., 
со  времени  открытая  Главной*  Школы  въ  Вар- 
шаве, Н.  В.  Бергъ  былъ  туда  приглашенъ  въ  ка- 
честве преподавателя  русской  грамматики  сту- 
дентамъ  младшаго  курса  и  до  самой  смерти  оста- 
вался въ  должности  лектора  русскаго  языка  при 
Варшавскомъ  университете,  возникшемъ  впослед- 
ств1и  изъ  Главной  Школы,  при  чемъ  былъ  чрезвы- 
чайно полезенъ  для  польской  молодежи,  облег- 
чая ей  изучеше  русскаго  языка  своимъ  прево- 
сходнымъ  знашемъ  языка  польскаго. 

Не  касаясь  обширной  литературной  деятель- 
ности Берга,  какъ  туриста,  наблюдателя  и  худож- 
ника, не  упоминая  здесь  заглав1я  его  отдельныхъ 
историческихъ  трудовъ  и  брошюръ,  перечислимъ 
только  то,  чтб  было  имъ  сделано  въ  области  поэвш. 
Въ  1847  г.,  онъ  издалъ  въ  светъ  въ  Москве  „Серб- 
скгя  народныя  песни"  въ  своемъ  переводе.  За- 
темъ,  въ  1864  г.,  тамъ  же,  были  напечатаны  имъ 
„Песни  разныхъ  народовъ"  съ  текстомъ  ихъ  на 
разныхъ  яэыкахъ,  начиная  отъ  санскритскаго, 
арабскаго,  персидскаго  и  баскскаго,  до  француз» 
скаго  и  славянскихъ  наречгй.  Въ  1866  г.  были 
изданы  Н.  В.  Гербелемъ  въ  С.-Петербурге  „Пе- 
реводы и  подражашя"  Н.  В.  Берга.  Въ  то  же 
самое  время  онъ  занимался  переводами  изъ  Миц- 
кевича, и  его  переводъ  „Пана  Тадеуша44  можно 
считать  образцовыми  Не  мало  славянскихъ  моги- 


вовъ  было  имъ  пересажено  на  русскую  почву  и 
въ  томъ  сборнике  славянской  поэзш,  который 
былъ  ивданъ  Гербелемъ.  Последнжмъ  поэтически* 
трудомъ  Берга  былъ  небольшой,  иаяящо-издаинни 
въ  Познани,  сборникъ  подъ  заглав1емъ:  „Книга 
любви",  вольпыя  подражашя  Бгартригари  1881  г. 
Несмотря  на  свою  немецкую  фамилш,  Н.  В. 
Бергъ  былъ  и  по  душе,  и  по  складу  ума  истинно- 
русскимъ  человекомъ,  и,  кажется,  въ  жизни  своей 
не  сказалъ  ни  одного  немецкаго  слова.  Н.  В.  Бергь 
умерь  въ  Варшаве,  22  шля  1884  года. 


Ты  еще  не  умеешь  любить, 
Но  готовъ  я  порою  забыться 
И  съ  тобою  слегка  пошутить, 
И  въ  тебя  на  минуту  влюбиться; 

Я  влюбляюсь  въ  тебя  безъ  ума; 
Ты,  кокетка,  шалить  начинаешь: 
Ты  какъ  будто-бы  любишь  сама, 
И  тоскуешь,  и  тайно  страдаешь; 

Ты  прощаешь  певцу  своему 
И  волненье,  и  грусть,  и  докуку, 
И  что  крепко  целую  и  жму 
Я  твою  белоснежную  руку; 

И  что  въ  очи  тебе  я  смотрю 
Безпокойнымъ,  томительнымъ  взоромъ, 
Что  съ  тобой  говорю,  говорю, 
И  не  знаю  конца  равговорамъ... 

Вдругъ,  я  вижу,  ты  снова  не  та: 
О  любви  ужъ  и  слышать  не  хочешь, 
И  какъ  будто  другимъ  занята, 
И  бежишь  отъ  меня,  и  хохочешь.. 

Я  спешу  заглушить  и  забыть 
Ропотъ  сердца  мятежный  и  страстный.. 
Ты  еще  не  умеешь  любить, 
Мой  ребенокъ,  мой  ангелъ  прекрасный! 


II. 

АФИ  *). 

Въ  часъ,  какъ  тени  упадутъ 
На  холмы  и  на  долины, 


*)  Женское  татарское  имя. 
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И  жъ  молитв*  позовутъ 
Правов-врныхъ  МуЭ88ИНЫ, 

И  слышней  журчать  ручьи 
По  садамъ  Бахчисарая, 
И  засвищутъ  соловьи, 
Сладострастно  замирая; 

Заиграетъ  ввтерокъ 
Съ  тополями  по  верпганамъ: 
Въ  этотъ  часъ,  подъ  вечерокъ, 
Ты  съ  горн  идешь  съ  кувшнномъ. 

И  звенящая  струя 
Зарокочетъ  по  кувшину: 
Выхожу  тогда  и  я, 
Свой  портфель  походный  выну... 

Начертать  я  въ  немъ  хочу 
Стань  твой  девственный  и  стройный, 
Эти  косы  по  плечу 
И  во  взгляд*  пламень  знойный, 

И  восточныя  черты, 
—  Хоть  неловко,  хоть  неверно... 
Но  опять  съ  кувшнномъ  ты 
Убегаешь,  точно  серна! 

Л  кричу  тебй:  „прости, 
Пышный  цвФтъ  Бахчисарая!" 
Ты  на  мигъ,   въ  полупути, 
Остановишься,  играя. 

Ручки  сложишь  и  стоишь 
Надъ  кувшнномъ  гращозно; 
Я  къ  теб$...  Но  ты  глядишь 
Повелительно  и  грозно!... 

III. 

ВЪЕРЪ. 

Я  помню  в'Ьеръ  вашъ:  зв*Б8дами 
Онъ  весь  ус-Ьянъ,  потому 
Что  светозарными  очами 
Вы  все  склоняетесь  къ  нему. 

На  немъ  почштъ  ваши  взгляды, 
Ихъ  отражаются  лучи, 
Бакъ  въ  мор*— яршя  ламаады 
Св-втилъ,  мердающихъ  въ  ночи. 

Въ  мигъ  разставанхя  унылый 
Поэта  искушала  страсть  — 


Тотъ  вЪеръ  чудный,  в*еръ  милый 
Безъ  церемоши  украсть! 

Не  см'Ьлъ,  не  могъ-ли  онъ,  не  энаю; 
Но  до  того  взволнованъ  быль, 
Что  вЪеръ  вашъ  немного  съ  краю 
Неосторожно  надломил*. 

Простите  этотъ  сл*Ьдъ  случайный 
Моей  тоски,  моихъ  тревогъ! 
Остался-бъ  онъ  навыки  тайной... 
Его  легко  бы  скрыть  я  могъ... 

Но  для  чего?  Вы  угадали, 
Проникли  все  давнымъ-давно, 
Вы  яснымъ  ваоромъ  прочитали 
Въ  моей  душ*— мн*  лгать  смешно! 


Н.  В.  ГЕРБЕЛЬ. 

Николай  Васильевичъ  Гербель  родился  26-го 
ноября  1827  года,  въ  Твери,  гд&  отецъ  его, 
квартировалъ  въ  то  время  со  своей  конно-артил- 
лергйской  бригадой.  Предки  Гербеля,  родомъ 
ивъ  немецкой  части  Швейцарии,  переселились 
въ  Росс1ю  еще  при  Петр*  Великомъ  и  одняъ 
изъ  нихъ,  искусный  архитекторъ,  принимал  даже 
участае  въ  постройке  Петербурга,  но  съ  тече- 
шемъ  времени  „фонъ-Гербели"  совершенно  обру- 
сели и  обратились  просто  въ  „Гербелей"— пра- 
вославныхъ  русскихъ  баръ  и  залшточныхъ  иом-в- 
щиковъ.  Въ  самомъ  Никола*  Васильевич*  „н-в- 
мецкаго"  осталось  только  чрезвычайная  его  акку- 
ратность во  всвхъ  денежныхъ  расчетахъ  и  въ 
литературныхъ  его  предщштяхъ. 

Воспиташе,  нолученное  Н.  'В.  Гербелемъ,  от- 
части было  поставлено  въ  зависимость  отъ  слу- 
жебной деятельности  его  отца;  такъ  какъ  Васи- 
Л1Й  Васильевичъ  Гербель  былъ  наяначенъ  на 
службу  въ  Черниговскую  губершю  начальникомъ 
Шостенскаго  порохового  завода,  то,  конечно,  и 
сына  своего  постарался  пристроить  поближе  къ 
себ*— въ  НЪжинсшй  лицей  графа  Еушелева-Без- 
бородко,  гд*  онъ  и  окончилъ  курсъ  въ  1847  году 
ЗатгЬмъ,  по  обычаю  добраго  стараго  николаевскаго 
времени,  молодой  Гербель  поступилъ  на  службу 
въ  Изюмсый  гусарсшй  полкъ  юнкеромъ;  въ  1849 
году  былъ  произведенъ  въ  корнеты  и  тотчасъ  же 
отправился  въ  венгерский  походъ.  Во  время  этого 
похода,  ва  отлич!я   въ  д/влахъ   при  Герембели   н 
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Золче,  онъ  удостоенъ  былъ  награждешя  орденомъ 
Анны  4-ой  степени  съ  надписью  „за  храбрость". 
Въ  1851  году  Н.  В.  Гербель  персведенъ  былъ  въ 
гвардию,  въ  лейбъ-уланскш  нолкъ,  п  въ  то  же  вре- 
мя, черевъ  бывшаго  командира  Ивюмскаго  полка, 
полковника  Краснокутскаго,  вошелъ  въ  сношеше 
съ  кружкомъ  „Современника",  которому  и  пред- 
ложилъ  свои  поэтичесше  опыты  —  въ  особенно- 
сти, переводы  изъ  Шиллера  и  Байрона.  Вскоре 
имя  молодого  поэта,  печатавшаго  свои  произве- 
дешя  не  только  въ  „Современнике",  но  и  въ 
„Отечествениыхъ  Запискахъ",  и  въ  „БиблотекЪ 
для  Чтешя",  пр1обрело  некоторую  известность,  а 
литературная  деятельность  въ  такой  степени  за- 
няла Н.  В.  Гербеля,  что  онъ  решился  покинуть 
военную  службу  и  выступить  на  литературно-из- 
дательское поприще.  Получивъ  около  этого  вре- 
мени свою  долю  наследства  отъ  отца,  Гербель 
попытался  сначала  щиобресть  право  на  „сочине- 
ния Пушкина",  которое,  однако  же,  перебилъ  у 
него  книгопродавецъ  Исаковъ,  а  затемъ,  когда 
это  ему  не  удалось,  онъ  попалъ  на  счастливую 
мысль  объ  ивдаши  „Шиллера  въ  переводе  рус- 
скихъ  писателей",  которое  и  привелъ  въ  исполнеше 
съ  успехомъ.  Недавне  Н.  В.  Гербеля  удалось  и 
понравилось  публике,  а  потому  и  повлекло  его  къ 
другинъ  подобныжъ  же  предпр1ят1ямъ,  а  именно— 
къ  ивданш  лГётец  Байрона  и  „Шекспира"— въ  пере- 
воде русскихъ  писателей— чемъ  и  была  оказана  не- 
маловажная услуга  русской  литературе,  такъ  какъ 
русскому  читателю  четыри  классическихъ  инозем- 
ныхъ  писателя,  въ  полномъ  составе  своихъ  произве- 
дены, стали  вполне  доступны  на  родномъ  языке. 
За  этими  ивдашями  последовали  весьма  интерес- 
ные сборники  произведен^  подъ  заглавгями  „не- 
мецк1в  поэты",  „Англгёсюе  поэты",  „Руссме  по- 
эты" и  „Поэз1Я  славянъ*  — •  сборники,  соста- 
вленные толково,  добросовестно  н  съ  большимъ 
внатемъ  потребностей  русской  публики.  Нани- 
маясь этими  полезными  литературными  пред- 
приятии, Гербель  не  оставлялъ  никогда  и  соб- 
ственныхъ  своихъ  занлпй  русскою  позздею.  Въ 
1854  г.  онъ  издалъ  въ  светъ  свой  переводъ  „Сло- 
ва о  полку  Игореве",  подъ  ваглав1емъ  „Игорь, 
князь  Северск1Й";  въ  1855  г.  книга  вышла  вто- 
рымъ,  а  въ  1876  —  даже  третьимъ  ивдашемъ. 
Въ  1868  г.  Гербель  собралъ  въ  два  иаящныхъ 
томика  все  свои  переводы,  подражатя  и  ори- 
гинальныя  и  поэтическая  произведешя,  подъ  об- 
щимъ  заглав1емъ  „Отголоски",  а  подъ  конецъ 
своей  жизни  въ  1882  г.,  издалъ  „Полное  собрате 


стихотворений",  ч.  I  и  П.  При  этомъ,  находясь  въ 
постоянныхъ  и  частыхъ  сношешяхъ  съ  литера- 
турнымъ  и  журнальныхъ  миромъ,  Гербель  приии- 
малъ  самое  деятельное  и  горячее  учасие  въ  из- 
дашяхъ  „Литературнаго  Фонда"  и  „Славянскаго 
благотворительнаго  общества"  и  много  труда  по- 
лагалъ  совершенно  бевкорыстно  на  таия  изда- 
тельская предпр1ят1я,  который  почиталъ  полез- 
ными, хотя  и  не  ожидалъ  себе  отъ  нихъ  никакой 
выгоды.  Большимъ  счаспемъ  для  Гербеля  было 
то,  что  въ  жене  своей  онъ  нашелъ  себе  помощ- 
ницу въ  своихъ  литературныхъ  трудахъ  и  пред- 
пр1ят1яхъ,  такъ  какъ  Ольга  Ивановна  Гербель 
(у  рож  д.  Соколова),  женщина  прекрасно  образо- 
ванная и  нелишенная  таланта,  сама  занималась 
поэ81ей:  она  даже  перевела  стихами  пяти-актную 
трагеддю  Байрона  „Вернеръ",  —  для  „Байрона  въ 
переводе  русскихъ  писателей",  изданнаго  ея  му- 
жемъ. 

Усиленный  заня-пя,  съ  течешемъ  времени,  вредно 
П0ВЛ1ЯЛИ  на  здоровье  Николая  Васильевича:  въ 
летахъ  еще  не  старыхъ,  невидимому,  еще  совер- 
шенно-вдоровый  физически,  полной  силы  и  свеже- 
сти, онъ  вдругь  сталъ  проявлять  некоторые  при- 
знаки душевнаго  недуга,  который  овладевать  имъ 
все  более  и  более,  и  наконецъ,  оказался  неизле- 
чимымъ.  По  счастью,  смерть  не  заставила  себя 
ждать...  Гербель  скончался  8  марта  1883  года. 
Въ  тотъ  же  годъ  26  ноября  скончалась  и  глубоко 
преданная  ему  жена. 


ПРОСТОРЪ. 
(Я.  П.  Полонскому.) 

Кони  мчатъ,  грсмитъ  телега, 

Колокольчикъ  дребезжитъ; 

Отъ  ночлега  до  ночлега 

Путь  на  встречу  мне  бежитъ. 
Но  ни  леса,  ни  стремнины, 
Ни  пригорка  въ  стороне— 
Безпредельныя  равнины 
Разстилаются  одне, 

Всюду  поле,  всюду  поле» 

Поле  ровное  лежитъ, 

И  лишь  ветеръ  въ  буйной  воле 

Пышной  жатвою  шумитъ. 

И  чемъ  дальше,  тймъ  скучнее. 
Темъ  полей  печальней  видъ; 
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И  ч*мъ  дальше,  т*мъ  грустнее 
Колокольчикъ  дребезжнтъ. 

Духъ  томится,  сердце  дремлетъ, 

Ивнуренное  борьбой, 

И  просторъ  меня  объемлетъ 

Безглагольной  пустотой. 

II. 

Меня  пресл*дуетъ  какой-то  демовъ  злой, 
Хотя  я  самъ  еще  назвать  его  не  знаю; 
Какая-то  тоска  тревожить  мой  покой  — 

И  я  скорблю,  досадую,  страдаю. 
Какъ  в*теръ  осенью  поблекпие  листы 
Разносить  по  полямъ,  по  дебрямъ,  по  дороге, 
Такъ  радости  мои,  надежды  и  мечты 

Рангвлли  житейсыя  тревоги. 
Мн*  некого  любить — мн*  некуда  итти! 
Чтб  въ  сердце  безъ  огня,  разбитомъ  и  уснувшемъ? 
И  вотъ  я,  какъ  б*глецъ,  на  живненномъ  пути, 

Стою  одинъ,— одинъ  съ  минувшямъ. 

III. 

Уже  одиннадцать  часовъ 
Въ  соседней  комнате  пробило, 
И  стукъ  колесъ,  и  стукъ  шаговъ  — 
Все  блнзкШ  полдень  возвестило. 
Ужъ  св*тъ  дневной  со  вс*хъ  сторонъ 
Сквовь  щели  ставенъ  проникаетъ, 
И  въ  немъ  пылинокъ  миллюнъ 
Кружится,  блещетъ  и  играетъ  — 
Да  дв*-три  мухи,  чуя  день, 
Едва  пригр*тыя  весною, 
Тревожа  сладостную  л*нь, 
Жужжать,  кружатся  надо  мною; 
А  я  не  въ  силахъ  отогнать, 
Стряхнуть  съ  себя  полудремоты, 
Чтобъ  М1ръ  внд*шй  променять 
На  ежедневный  эаботы. 


Г.  П.  ДАНИЛЕВСК1Й. 

ГриторШ  Петровичъ  Данилевский,  авторъ  рома- 
новъ  „Б*глые  въ  Новороссш"  и  „Девятый  валь", 
ивв*стныхъ  въ  Росс1И  и  переведённыхъ  на  н*- 
мецшй  яаыкъ,  родился  14-го  анр*ля  1829  года  въ 
им*нш  своей  тётки  по  отцу,  въ  селеньи  Дани- 
лове, Харьковской  губерши,  Ивюмскаго  у*вда, 
а  д*тск1е  годы   провёлъ   частью   въ   змтевскомъ 


им*ши  дяди,  въ  сел*  Пришиб*,  близъ  Донца, 
частью  въ  смежномъ  отцовскомъ  выселк*. 

Получивъ  первоначальное  воспиташе  дома,  Да- 
нилевсый  продолжалъ  его  въ  Московскомъ  дво- 
рянскомъ  институт*  и  окончилъ  въ  Петербург- 
скомъ  университет*  со  степенью  кандидата  и  на- 
граждетемъ  серебрянною  медалью  ва  предста- 
вленное имъ  сочинете  на  тэму  „О  Пушкин*  и 
Крылов*6.  Прослуживъ  около  восьми  л*тъ  по  Ми- 
нистерству Народнаго  просв*щешя,  въ  ввати  чи- 
новника особыхъ  поручетй,  онъ  всл*дъ  ват*мъ 
вышелъ  въ  1857  году  въ  отставку  и  прожилъ  ц*- 
лыя  дв*надцать  л*тъ  въ  Харьков*  и  въ  родовомъ 
им*ши  отца,  при  чёмъ  въ  течете  этого  времени 
прошелъ  службу  по  выборамъ,  какъ  членъ  зм1ев- 
скаго  училищнаго  сов*та,  гласный  харьковскаго 
губернскаго  земскаго  собрашя  и  членъ  харьков- 
ской губернской  земской  управы.  Избранный  въ 
1867  году  въ  почётные  мировые  судьи  Зм1евскаго 
у*8да,  Данилевсюй  предполагалъ  заняться  адво- 
катурой и  въ  1868  году  уже  былъ  утвержд'бнъ 
присяжнымъ  пов*реннымъ-  харьковскаго  судеб- 
наго  округа,  когда  въ  Петербург*  вовникла  мысль 
объ  изданш  „Правительственнаго  В*стникак,  при 
чёмъ  ему  было  предложено  м*сто  помощника  его 
главнаго  редактора. 

Писать,  какъ  стихи,  такъ  и  прозу,  Данилевсюй 
началъ  очень  рано/  именно  —  еще  во  время  пре- 
бывашя  своего  въ  ст*нахъ  института;  по  вступле- 
ши  же  въ  университетъ  произведевдя  его  весьма 
скоро  стали  появляться  на  страницахъ  „Зв*8- 
дочки",  почему  напечатанный  въ  12-ой  книжк* 
этого  д*тскаго  журнала  на  1847  годъ  статья  „Пе- 
щера тигровъи  и  стихотвореше  „Брату"  могутъ 
быть  названы  первыми  плодами  досуга  начинав- 
шая писателя,  явившимися  въ  печати.  Эат*мъ, 
спустя  всего  годъ  по  окончаши  университетскаго 
курса,  онъ  уже  усп*ваетъ  сд*латься  сотрудни- 
комъ  чуть  не  вс*хъ  нетербургскихъ  журналовъ  и 
гаветъ,  н  наполняетъ  пхъ  своими  оригинальными 
и  переводными  стихотворетямп,  фельетонами, 
корреспонденщями  и  множествомъ  мелкихъ  ста- 
тей самаго  разнообразнаго  содержашя. 

Но  не  долго  довольствовался  Данилевсый  скром* 
нымъ  кругомъ  своей  деятельности.  Мысль  напи- 
сать что-нибудь  бол*е  значительное  не  давала 
ему  покоя— и  вотъ,  спустя  годъ,  онъ  является  на 
страницахъ  ноябрьской  книжки  „Библ1отеки  для 
Чтевля*  на  1849  годъ  съ  большой  поэмой  изъ  мек- 
сиканской жизни,  подъ  заглав1емъ  „Гвая  Ляръ*. 
Но  на  этотъ  разъ  д*ло  обошлось  далеко  не  такъ 
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мирно,  какъ  при  полвленш  въ  печати  его  нер- 
выхъ  стихотворешй,  никенъ  не  замеченныхъ  и 
благополучно  канувшихъ  въ  лету.  Напротивъ, 
большинство  крупныхъ  журналовъ  шумно  обру- 
шилось на  новое  произведете  молодого  писателя, 
и  реценвш  на  эту  поэму,  помещённый  въ  „Отече- 
ственныхъ  Запискахъ*  и  „Современник*"  за  1850 
годъ,  всл'бдъ  ва  появлешемъ  названной  поэмы 
въ  св-бть  отдельною  книжкою,  оказались  ещё  бо- 
лее р'Бвкимн. 

Второе  стихотворное  произведете  Данилевскаго, 
выпущенное  имъ  въ  1851  году  отдельной  книжкой, 
подъ  ваглав1емъ  „Врымсшя  Стихотворешя",  под- 
верглось ещё  болыпимъ  нападкамъ  со  стороны 
большинства  нашихъ  журналовъ  и  газетъ. 

Появлеше  въ  10-ой  книжке  „Пантеона"  на  1852 
годъ  двухъ  новыхъ  поэтическихъ  произведений 
Данилевскаго  „Катулъ"  и  „Арабская  Касида"  вы- 
звало новую  бурю  на  голову  молодого  писателя. 

Несмотря,  однако  же,  на  всю  резкость  журяаль- 
ныхъ  отзывовъ,  направленныхъ  противъ  поэтиче- 
ской деятельности  г.  Данилевскаго,  они  тЗшъ  не 
менее  принесли  свою  долю  пользы  начинающему 
писателю,  побудивъ  его  вб-время  отказаться  отъ 
поэзш  и  перейти  окончательно  къ  прове,  доста- 
вившей ему  впосл'Ьдствш  почётную  известность 
романиста,  которою  онъ  совершенно  справедливо 
пользуется  въ  настоящее  время.  Что  же  касается 
его  стихотворныхъ  переводовъ  съ  малороссйскаго 
и  иностранныхъ  языковъ,  то  изъ  нихъ  можно 
укавать  на  „Украинсыя  сказки11,  выдержавппя 
четыре  ивдашя,  что  уже  одно  говорить  въ  ихъ 
польву,  и  весьма  удачное  переложеше  шиллер- 
скаго  „ВездепаНоп"  на  русски  явыкъ,  сделанное 
имъ  для  „Полнаго  собрашя  сочинешй  Шиллера 
въ  переводахъ  русскихъ  писателей"  и  замеченное 
всеми  любителями  поэзш. 

Однимъ  изъ  первыхъ  равскавовъ  Данилевскаго, 
обратившихъ  на  себя  внимаше  критики,  была 
„Повесть  о  томъ,  какъ  казакъ  побывалъ  въ  Бах- 
чисарай", появившаяся  въ  первый  разъ  въ  8-ой 
книжке  „Современника"  на  1852  годъ.  Зат^мъ 
последовать  целый  рядъ  такихъ  же  равскавовъ, 
почерпнутыхъ  ивъ  украинскаго  быта,  собранныхъ 
впоследствш  въ  одну  книгу  и  изданныхъ  подъ 
назватемъ  „Слобожане0.  Здесь  уже  встречается 
несколько  неболыпихъ  равскавовъ,  весьма  поэти- 
ческихъ по  вымыслу,  изящныхъ  по  изложенш  и 
полныхъ  правдиваго  местнаго  колорита.  Словомъ, 
даровате  молодого  писателя  сказалось  въ  этомъ 
небольшомъ  сборнике  со  всеми   его   характери- 


стическими особенностями.  Вследъ  8а  этими  пер- 
выми шагами  на  поприще  беллетристики,  пов-Ьсти 
и  разскавы  Данилевскаго  стали  появляться  всё 
чаще  и  чаще  на  страницахъ  „Отечественных* 
Записокъ",  „Современника",  „Времени",  „Эпохи", 
„Светоча",  „Русскаго  Вестника"  и  другихъ  жур- 
наловъ и  завоевали,  въ  конце  концовъ,  подобаю- 
щее имъ  место  въ  русской  литературе.  Изъ  числа 
этихъ  равскавовъ,  какъ  на  лучппя,  укажекъ  на 
„Вечеръ  въ  тереме  царя  Алексея  Михайловича" 
и  „Екатерина  Великая  на  Днепре"  („Бнблютека 
для  Чтешя",  1856  и  1858),  „Село  Сорокопажовка" 
(„Современнике,  1859),  „Равсказъ  прабабушки" 
и  „Лейбъ-кампанецъ"  („Русски  Вестникъ",  1870 
и  1871),  „Бабушкинъ  рай"  („Складчина  на  1874 
годъ")  и  „Потёмкинъ  на  Дунае"  („Вестникъ  Ев- 
ропы", 1878).  Главнейшее  достоинство  почти  всехъ 
повестей  ГригорЫ  Петровича  это  —  правдивость 
самой  ихъ  фабулы.  Несмотря  на  тб,  что  она  бы- 
ваетъ  у  него  часто  очень  сложна,  темь  не  менее 
вы  сознаёте,  что  выдуманнаго,  сочинённаго  въ 
разсказе  ничего  нетъ  и  что  авторъ  не  гоняется 
ва  внешними  эффектами,  ради  которыхъ  весьма 
часто  приходится  жертвовать  правдою  нвложешя. 
Это-то  искреннее,  подчасъ  даже  переходящее  въ 
наивность  отношете  къ  жизни  и  описьгваемымъ 
явлетямъ  и  составляетъ  лучшую  сторону  таланта 
Данилевскаго. 

Въ  1866  году  Григор1й  Петровичъ  собралъ  въ 
отдельное  издате,  подъ  заглав1емъ  „Украинская 
старина",  несколько  статей  но  исторш  украин- 
ской литературы  и  народнаго  обравовашя.  Въ 
сборнике  этомъ  помещены  бюграфш:  украинскаго 
философа  Сковороды,  основателя  харьковскаго 
университета  Баравина  и  малоросшйскаго  писа- 
теля Квитки-Основьяненки.  Это  последнее  сочи- 
неше  удостоилось  въ  1868  году  уваровской  пре- 
М1и  Академш  Наукъ. 

Но  не  эти  иебольппя,  хотя  и  талант ливыя  вещи 
составляюсь  главную  васлугу  Данилевскаго.  Его 
литературная  репутавдя  основывается  на  трёхъ 
болыпихъ  романахъ:  „Девятый  Валь",  „Беглые 
въ  Новороссш"  и  „Беглые  воротились"  (два  по- 
следте  изданы  впоследствш  подъ  общимъ  навва- 
темъ  „Воля"),  и  на  такихъ  исторических'ьповестяхъ 
какъ:  „Мировичъ",  „Княжна  Тараканова"  и  др. 

Изъ  сочинешй  Данилевскаго  были  изданы  от- 
дельно следуюшдя:  1)  Гвая  Лиръ  или  мексикан- 
ская ночи.  Поэма.  Спб.  1849.  2)  Жиэнь  и  смерть 
короля  Ричарда  Ш.  Драма  Шекспира.  Переводъ 
съ  англ1йскаго  Г.  Данилевскаго.  Спб.  1860. 3)  Цим- 
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белннъ.  Драма  Шекспира.  Переводъ  Г.  Даннлев- 
скаго.  Спб.  1851.  4)  Крымсюя  стихотворения  Г. 
П.  Данилевскаго.  Спб.  1851.  5)  Стеаныя  сказки. 
Спб.  1852. 6)  Слобожане.  МалороссШсше  разсказы. 
Спб.  1854.  7)  Основьяненко.  Сдб.  1806.  8)  Изъ 
Украины.  Сказки  и  Повести.  Три  тома.  Спб.  1860. 
9)  Украинская  сказки  для  д'Ьтей.  Спб.  1863.  10) 
Воля.  Два  романа  изъ  быта  б'ьтлыхъ.  Т.  I.  Бег- 
лые въ  Новороссш.  Т.  П.  Б-вглые  воротились.  Спб. 
1804.  11)  Украинская  старина.  Матер1алы  для 
исторга  украинской  литературы  и  народнаго  об- 
разовашя.  Харьковъ.  1866.  12)  Новыя  м'вста.  Ро- 
манъ.  М.  1867.  13)  Новыя  сочинешя  Г.  П.  Дани- 
левскаго.  Два  тома.  Спб.  1868.  14)  Девятый  валъ. 
Романъ.  Спб.  1874.  15)  Сочинешя  Г.  П.  Данилев- 
скаго.  Четыре  тома.  Спб.  1878—1880.  ЗатЬмъ,  до 
1882  вышло  еще  два  издатя;  въ  1884  появилось 
4-ое  издаше  въ  6  томахъ  а  въ  1887— 5-ое  изд. 

СН'ЬГУРКА. 

Жилъ  да  былъ  старикъ  съ  старухой. 
Не  давалъ  Господь  имъ  д/втокъ  — 
И  сидели  подъ  окошкомъ, 
Горевали  д-вдъ  и  баба; 
А  на  улиц*  надъ  р-вчкой 
Вереница  ребятишекъ 
Гору  сквжную  лепила. 
Вотъ  и  слрапшваетъ  баба: 
„Не  пойти~ли,  челов$че, 
„Намъ  на  улицу  съ  тобою?" 

—  „А  и  въ  самомъ  Д'бл'б,  баба!" 
Огсвчаетъ  д'вдъ  на  это. 

И  шары  лепить  изъ  сн'вгу 
Начинаютъ  д*дъ  и  баба. 
„Что  вы  д'ьлаете,  старцы?" 
Молвить,  кланяясь,  прохожий 
Старый,  дряхлый,  съ  бородою. 

—  вЛ*шшъ  дитятко!"  съ  усмешкой, 
Отв'вчаютъ  д'вдъ  и  баба. 
„Помогай  же  Богъ  вамъ,  старцы!" 
Молвить,  кланяясь,  прохожий— 

И  ва  ручкой  исчезаетъ. 
Л-вдитъ  д'вдъ  изъ  сн*гу  ножки, 
Лепить  носикъ,  лепить  ротикъ; 
Только  вдругъ  изъ  губокъ  б*дыхъ 
Тёплый  паръ  пов'вялъ  струйкой, 
Глазки  сише  раскрылись— 
И  красавица  Снегурка, 
Отряхая  мягшй  иней, 
Передъ  старцемъ  встрепенулась, 


Встрепенулась,  какъ  живал. 

„Крошка!"  молвила  старуха: 

„Будь  отныне  ыашей  дочкой!" 

И,  въ  тулупъ  закутавъ  тёплый, 

Унесла  Снегурку  въ  хату. 

Вотъ  идутъ  за  днями  ночи, 

За  ночами  дни  проходятъ; 

Не  по  днямъ,  а  по  минутамъ 

Хоропгветъ  и  мшгветъ 

Русокудрая  Сн-вгурка. 

Не  усп'влъ  старикъ  съ  старухой 

Осмотреться,  огляд-вться, 

Стала  д'ввочкой-р'взвушкой 

Русокудрая  Снегурка. 

Не  успели  д'вдъ  и  баба 

Справить  ей  на  косы  ленты, 

А  на  шубку  позументы, 

Стала  пышною  невестой 

Русокудрая  Снегурка. 

Женихи,  какъ  листья  въ  осень, 

Къ  нимъ  посыпались  въ  ворота. 

Всвмъ  была  она  красотка, 

Только  вовсе  бевъ  румянцу, 

Безъ  одной  кровинки  въ  тйл*; 

Да  ещё  бывала  рада 

Тучамъ,  будто  милымъ  сёстрамъ, 

Вольнымъ  бурямъ  и  мятелямъ, 

Будто  сватьямъ  да  золовкамъ, 

А  туману,  словно  брату. 

БокогрВД-февраль  спустился, 

Потянулъ  весеншй  в'втеръ 

И  затаяли  потоки. 

Призадумалась,  замолкла 

И  головкою  поникла 

Русокудрая  Сн-вгурка. 

Разъ  зарёю  ранней  было, 

Вешнихъ  водъ  струи  сбъг&ли. 

Вышелъ  д'вдъ,  присвлъ  у  двери 

И  старух*  тихо  молвилъ; 

„Посмотри,  какою  павой 

Выступаетъ  наша  дочка!" 

А  красавица  Снегурка 

Отъ  р*ки,  промежъ  заборовъ, 

Коромысло  взявъ  на  плечи, 

Шла,  былинкой  изгибаясь 

И  былинкой  колыхаясь, 

Вся  въ  дукатахъ,  вся  въ  гранатахъ, 

Шла  по  улиц*  широкой. 

Только  вдругъ  остановилась, 

Пошатнулась,  оступилась  -- 

И  тихонько  стала  таять, 
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Стала  таять,  словно  свечка: 
Заклубилась  лёгкимъ  паромъ, 
Тихо  въ  облачко  свернулась 
И  разорялась  въ  лазури. 


П.  И.  ВЕЙНБЕРГЪ. 

Пётръ  йсаевичъ  Вейнбергъ,  русскШ  современ- 
ный писатель  и  нереводчикъ  Шекспира  и  Гейне, 
родился  въ  1830  году  въ  город*  Николаев*.  Пер- 
воначальное воспиташе  получилъ  онъ  въ  изв*ст- 
номъ  одесскомъ  пансюн*  Золотова  —  впосл*дствш 
автора  вс*мъ  изв*стныхъ  педагогическихъ  сочи- 
нений. Зат*мъ  продолжалъ  его  въ  одесской  гимна- 
зш,  и,  по  окончанш  полнаго  курса,  поступилъвъ 
РишельевскШ  лицей,  на  юридически  факультетъ, 
но  за  полгода  до  выпуска  оставилъ  его  и  пере- 
шелъ  въ  Харьковсшй  университета  на  историко- 
филологичестй  факультетъ,  въ  которомъ  на  этотъ 
разъ  и  окончилъ  курсъ  въ  1855  году,  со  степенью 
кандидата.  Прослуживъ  около  двухъ  л*тъ  въ  Сим- 
бирск* и  нанечатавъ  въ  „Русскомъ  В*стник*а 
1856  года  несколько  неболыпихъ  стихотворешй, 
онъ  пере*халъ  въ  1858  году  на  жительство  въ  Пе- 
тербургу а  въ  1868  году  снова  оставилъ  его  и 
переселился  въ  Варшаву,  гд*  получилъ  м*сто  про- 
фессора исторш  русской  литературы  въ  тамошней 
Главной  Школ*  (нын*  Варшавскш  университетъ). 
Последнюю  должность  ванималъ  онъ  до  начала 
1873  года.  Въ  настоящее  время  Вейнбергъ  въ  от- 
ставке и  проживаете  снова  въ  Петербург*,  гд* 
занимается  чтешемъ  леклдй  исторш  всеобщей  и 
русской  литературы  въ  женскихъ  педагогическихъ 
курсахъ. 

На  литературное  поприще  Вейнбергъ  высту- 
пилъ  въ  1854  году  съ  изданной  въ  Одесс*  книж- 
кой своихъ  стихотворешй,  въсоставъ  которой  во- 
шло несколько  его  оригинальныхъ  и  переводныхъ 
пьесъ  (въ  томъ  числ*  переводъ  одной  изъ  юно- 
шескихъ  поэмъ  лорда  Байрона  „Оскаръ  Д'Алъ- 
вац),  не  представляющихъ  ничего  сколько-нибудь 
зам*чательнаго.  Пож  пере*8д*-же  въ  1858  году  въ 
Петербургу  онъ  сталь  пом*щать  свои  оригиналь- 
ныя  и  переводныя  стихотворешя  сначала  въ  „Би- 
блютек*  для  Чтешя",  „Иллюстрацш"  и  „Искр**, 
а  потомъ  въ  „Современник*",  „Будильник*"  и 
другихъ  журналахъ.  Въ  1860  году  Вейнбергъ,  вм*- 
ст*  съ  А.  В.  Дружининымъ,  К.  Д.  Кавелинымъ  и 
В.  П.  Бевобразовымъ,  предпринялъ  издаше  еже- 
недъмьнаго   журнала   „В*къи,   продолжавшаяся 


всего  одинъ  годъ.  Зд*сь  Вейнбергъ  пом*стилъ  пъ~ 
лый  рядъ  своихъ  оригинальныхъ  н  переводныхъ 
стихотворешй,  пароддй,  подписанныхъ  псевдони- 
мом!, Гейне  изъ  Тамбова,  и  проваическихъ  статей, 
подписанныхъ  также  псевдонимомъ,  составляю* 
щимъ  переводъ  имени  и  фамилии  автора:  Камень 
Виногоровъ  (Пегге  ^УетЬегд).  По  прекращены 
„В*каи,  Пётръ  Йсаевичъ  сталъ  снова  печатать 
почти  во  вс*хъ  петербургскихъ  и  московскнхъ 
журналахъ  свои  переводы  изъ  Гейне,  Фаллерсле- 
бена,  Гервега,  Шамиссо,  Ленау,  Гуцкова  и  дру- 
гихъ н*мецкихъ  поэтовъ. 

Въ  1864  году  Вейнбергъ  принялся  за  переводъ 
Шекспира  и  въ  течешн  трСхъ  л*ть  перевёлъ  де- 
вять его  пятиактныхъ  пьесъ,  изъ  которыхъ  тра- 
гедш:  „Отелло",  „Король  Генрихъ  УШв  н  „Ти- 
монъ  Аеинсюй"  были  напечатаны  въ  первый  разъ 
въ  4-ой  и  5-ой  книжкахъ  „Библютеки  для  Чтешя" 
за  1864  годъ  и  8-мъ  и  10-мъ  нумерахъ  „Современ- 
ника" того  же  года,  а  комедш  „Венепдансый  ку- 
пецъ",  „Бакъ  вамъ  будетъ  угодно**,  „Конецъ  — 
всему  д*лу  в*нецъи,  „Виндзорсшя  проказницы", 
„Йомеддя  ошибокъ"  и  „Безплодныя  усил1Я  любви8 
въ  „Шекспир*  въ  перевод*  русскихъ  писателей". 
Кром*  поименованныхъ  вд*сь  девяти  драматиче- 
скихъ  произведен^  Шекспира,  Вейнбергъ  пере- 
вёлъ  ещё  сл*дующ1я  драматичесшя  прои8ведешя: 
Байрона  —  „Сар  данапалъ"  („Байронъ  въ  перево- 
дахърусскихъпоэтовъи),Шелли— „Ченчи'с(„Д*ло)а, 
Гуцкова  —  „Ургэль  Акоста"  („Отечественныя  За- 
писки" 1872,  №  2,  11  и  12),  комедш:  Шеридана— 
„Школа  8лослов1я",  Коппе  —  „Дв*  судьбы"  („Оте- 
чественныя Записки"  1874,  №  10  и  1875,  №  12), 
поэмы:  Гейне  —  „1уда  Бенъ  Галеви"  и  „Бимннн" 
(„Отечественныя  Записки",  1870,  №  2  н  4),  Лонг- 
фелло —  „Евангелина",  Ленау  —  „Жижка"  и  дру- 
ия,  напечатанный  въ  „Отечественных*  8апискахъи 
1869  и  1870'годовъ.  Наконецъ,  Вейнбергъ  издалъ 
сочинешя  Гёте  и  Гейне  въ  русскихъ  переводахъ, 
первыя  въ  шести,  а  вторыя  въ  двенадцати  то- 
махъ.  Изъ  большихъ  же  статей  Вейнберга  можно 
указать  ещё  на  „Людвига  Берне"  („Современ- 
никъ",  1864,  №№  1)  „Менцеля  —  французо*да" 
(„Русское  Слово*1,  1864,  №  4)  и  „Посмертныя  Со- 
чинешя  Гейне"  („Отечественныя  Записки4',  1870, 
№  1).  Ивъ  оригинальныхъ  стихотворешй  серюз- 
наго  содержашя,  которыхъ  Вейнбергъ  написалъ 
немного,  три  лучния  напечатаны  въ  предлагае- 
момъ  изданш;  что  же  касается  сатирическихъ  н 
шуточныхъ  его  пьесъ,  которыхъ  онъ  написалъ  ве- 
ликое множество,  то  для  интересующихся  ими  мы 
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можемъ  сказать  только,  что  они  печатались  въ 
„Будильнике",  „Развлечеши",  „Веке"  и,  преиму- 
щественно, въ  „Искр*". 

Впрочемъ,  известность  Вейнберга  въ  литературе 
нашей,'  какъ  поэта,  зиждется  не  на  оригиналь- 
ннхъ  его  проивведешяхъ,  а  на  стихотворныхъ  пе- 
реводахъ  съ  англ1Йекаго  и  немецкаго  языковъ, 
которые  прюбрели  ему  почётное  место  среди  рус- 
екпхъ  переводчиков^  Переводы  его,  независимо 
оть  звучнаго  и  всегда  правильнаго  стиха,  отли- 
чаются замечательною  верностью  духу  и  букве 
подлинника.  Некоторые  ивъ  его  переводовъ  ивъ 
Гейне,  Ленау  (напримеръ  —  поэма  „Жижка"),  Фал- 
лерелебена,  Гервега  и  некоторыхъ  другихъ  не- 
мецкихъ  поэтовъ  —  превосходны,  а  комедш  Шекс- 
пира „Вонецъ  всему  делу  венецъ1\  „Какъ  вамъ 
будетъ  угодно"  и  „Комедоя  Ошнбокъ"  могутъ  быть 
поставлены  въ  примерь  всемъ  переводчикамъ 
Шекспира. 


ИЗЪ  „СОЖЖЕННЫХЪ  ПИСЕМЪи. 
1. 

Когда  мы  сходимся  въ  гостиной, 
И  я,  участвуя  съ  другими  наравне, 

Въ  беседе  церемонно-чинной, 
Такъ  говорю  съ  тобой,  какъ-будто  ты  и  мне, 

Какъ  и  другимъ,  знакомая  простая; 
Когда,  постыдную  комедш  играя, 
Я  говорю  тебе  холодныя  слова, 
Межъ  темъ  какъ  кровь  кипитъ,  пылаетъ  голова 
И  рвутся  изъ  груди  неодолимо  ввуки 
И  счастья  вечнаго,  и  безконечной  муки; 
Когда  передъ  людьми  я  мужу  твоему 

Съ  улыбкою  1уды  руку  жму; 
Когда  ещё  полаа  святого  обаянья 
Невьтразимыхъ  чаръ  недавняго  свиданья, 
Въ  таинственной  тиши,  со  мной  наедине, 
Съ  улыбкой  светскою  подходишь  ты  ко  мне; 
Когда  мы  вежливо  прощаемся  съ  тобою 

И  уезжаешь  ты  съ  другимъ, 

Его  законною  рабою, 
Оставивши  меня  съ  мучешемъ  моимъ  — 

О,  въ  эти  гнусныя  мгновенья 

Позорно-лицемерной  лжи, 

Мои  порывы  озлобленья 

Ты  понимаешь-ли,  скажи? 

Ты  слышишь-ли,  что  эта  злоба 


Не  противъ  общества?  О,  нетъ! 
Разъ  навсегда  создалъ  свои  законы  светъ 
И  твёрдо  ихъ  блюдётъ.  Нетъ,  только  мы,  мы  оба 
Мне  возмутительны  ничтожествомъ  своимъ, 
Трусливой  робостью,  съ  которой  мы  стоимъ 

Въ  цепяхъ  неволи,  сознавая 

Напгь  нескончаемый  позоръ 

И  только  сердцемъ  возставая 

На  жестшй  света  приговоръ, 

Тупой  вынбеливостью  боли, 

Безсильемъ— стать  на  новый  путь 

И  комедьянтовъ  жалкихъ  роли 

Съ  себя  презрительно  стряхнуть. 

2. 

Каждый  разъ,  какъ  только  въ  сердце, 
Въ  сердце  я  твоё  взгляну  — 
Вижу  солнце,  вижу  розы, 
Вижу  светлую  весну. 
Каждый  разъ,  какъ  ты  запрёшься 
Въ  строгой  логике  ума  — 
Предо  мной  и  снегъ,  и  холодъ 
И  мертвящая  внма. 
Ахъ,  дитя  моё,  на  свете 
Зябну  я  и  безъ  того; 
Что-жъ  ты  прячешь  въ  мовгъ  холодный 
'  Солнце  сердца  твоего? 


Никакъ  не  пойму  я  разгадки  печально-мудрёной! 
Ликуетъ  и  блещетъ  природа  въ  одежде  эелёной; 
Въ  ней  щедро  разлиты  все  чары  роскошнаго  лета, 
Въ  ней  столько  сокровищъ  тепла  и  лазурнаго  света. 
Но  — странное  дело  — въ  такую  чудесную  пору 
Тоскливо  и  тщетно  дыхаше  ищетъ  простору, 
Свинцовая  тяжесть  ложится  на  душу  сурово, 
На  сжатыхъ  губахъ  замираетъ  свободное  слово, 
И  слышатся  уху  —  каюе-то  странные  крики 
Несутся  отвеюду,  эловещи,  отчаянны,  дики, 
И  видятся  глазу  —  каюе-то  гадые  люди 
Хохочутъ  и  топчутъ  высошя,  мощныя  груди, 
И  губятъ,  и  давятъ,  и  —  черствы,  заносчивы,  тупы— 
Съ  проклят1емъ  грознымъ  садятся  на  бедные  трупы. 
А  лето  ликуетъ  и  блещетъ  въ  одежде  зелёной... 
Никакъ  не  пойму  я  загадки  печально-мудрёной! 
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Представители  бомонда  живописно-пёстрымъроемъ 

Собрались  вокругь  стоящихъ  передъ  свадебнымъ 
налоемъ. 

Устремились  зорко  взоры  всей  толпы  щеголеватой 

На  виновниеовъ  счастливыхъ  свадьбы  знатной  и 
богатой: 

Онъ— старикъ  гнилой  и  дряхлый,  еле  ходить,  еле 
дышетъ; 

Въ  ней  всё  жизнью  молодою  тавъ  и  брызжетъ,  такъ 
и  дышетъ. 

Онъ  глядитъ  сатиромъ  гадкимъ  на  нурпуровыя 
губки, 

На  роскошнейппя  плечи,  и  въ  восторг* отъ  покупки; 

А  покупка  —  вся  подъ  гнётомъ  скорби  тяжкой  и 
унылой, 

И  стоитъ  она  какъ-будто  передъ  мрачною  могилой. 

Конченъ  весь  обрядъ  венчальный.  Хоръвеселыхъ 
ноздравлешй 

Молодыхъ  встречаешь  шумно— и  чрезъ  несколько 
мгновешй 

Экипажъ  великолепный  мчитъ  въ  квартиру  щеголь- 
скую 

Гниль  отжившую  и  съ  нею  живнь  цветуще-молодую. 

„Жертва  бедная!"  шепчу  я  съ  чувствомъ  грусти  и 
досады: 

„ Продала  ты  противъ  воли  красоту  свою  и  силу  — 

И  нашла  въ  позорномъ  браке  безысходную  могилу; 

Въ  разволоченной  могиле  ты  угаснешь  одиноко  — 

И  никто  въ  блестящемъ  свете  не  заметить,  какъ 
глубоко 

Ты  страдала,  какъ  томилась  безпощадно,  ядовито, 

Сколько  слбэъ  на  шелкъ  и  бархатъ  изъ  очентво- 
ихъ  пролито". 

Такъ  скорбелъ  я,  бедной  жертве  много  горя  пред- 
вещая. 

Въ  это  время  въ  церковь  свадьба  появляется  другая. 

Люди  бедные,  какъ  видно.  Приглашенныхъ  очень 
мало; 

Все  бевъ  светской  политуры,  все  одеты  какъ  попало; 

Но  женихъ  такъ  свежъ  и  молодъ;  онъ  съ  такой 
надеждой  ясной 

Руку  далъ  своей  невесте,  тоже  юной  и  прекрасной, 

И  глядятъ  въ  глаза  другъ  другу  такъ  светло  и  прямо 
оба, 

Что  съ  души  моей  спадаетъ  и  уныте,  и  злоба— 

И  шепчу  я:  „Вудетъ  ясенъ  путь  вашъ  скромный  и 
нешумный; 

Вудетъ  вамъ  опорой  вечный  трудъ  вдоровый  и  ра- 
зумный; 

Ваша  преданность  другъ  другу  и  взаимное  участье 

Мне  ручаются  за  ваше  продолжительное  счастье". 


Года  три  прошло.  Я  снова  встретилъ  обе  лары  эти: 
Та,  которой  я  пророчилъ  столько  слёзъ— блистала 

въ  св'ете, 
Беззаботно  толковала  про  гулянья  и  наряды, 
На  раввалину-супруга  очень  ласковые  взгляды 
Устремляла,  и  я  слышалъ,  какъ  вокругь  меня  твер- 
дили: 
„Вотъ  счастливица!"  И  правду  эти  люди  говорили: 
Бракъ,  суливпйй  столько  горя,  столько  муки  и  до- 
зора, 
Въ  бракъ   спокойный  и  завидный   превратился 

очень  скоро  — 
И  следы  гнуснейшей  купли  и  постыднейшей  про- 
дажи 
Уничтожили  навеки —деньги,  платья,  экипажи. 
Но  вато  другая  пара— та,  которой  обещало 
Всё  спокойную  дорогу,  та,  въ  которой  всё  дышало 
Свежей  жизнью,  дружной  силой,  безпредельньшъ 

упованьемъ, 
Какъ  она  переменилась  подъ  безвыходнымъ  стра- 

даньемъ! 
На  ихъ  лицахъ  исхудалыхъ,  въ  каждомъ  взгляде, 

въ  каждомъ  звуке 
Я  читалъ  равсказъ  о  долгой  и  губящей  душу  муке, 
О  борьбе  съ  трудомъ  и  ложью,  объ  утрате  веры 

ясной 
Въ  жизнь,  которая  казалась  имъ  цветущей  и  пре- 
красной. 
Эти  вечныя  невзгоды,  эти  вечныя  мученья 
Отравили  оба  сердца  горькимъ  ядомъ  озлобленыц 
И  И8Ъ  устъ,  что  такъ  недавно  про  любовь  свою 

шептали, 
Только  мрачный  проклятья  безпощадно  вылетали. 


В.  С.  КУРОЧКИНЪ. 

Васил1й  Степановичъ  Курочкивъ,  талантливый 
русски  поэтъ-сатирикъ,  редакторъ  „Искры"  во  всё 
время  ея  существования  и  лучпай  изъ  русскнхъ 
переводчиковъ  Беранже,  родился  28-го  1юля  1831 
года  въ  Петербурге.  Привваше  къ  литературе 
обнаружилось  въ  немъ  ещё  въ  раннемъ  детстве. 
На  седьмомъ  году  онъ  самъ,  безъ  учителя,  вы- 
учился читать;  съ  восьми— проводилъ  буквально 
целые  дни  ва  чтешемъ,  а  десяти  лвтъ  уже  сочи- 
нялъ,  при  чёмъ  первымъ  опытомъ  его  въ  сочини- 
тельстве были  три  коиедш  въ  стихахъ,  написан- 
ныя  въ  подражание  всему  тому,  чтб  онъ  вычиталъ 
по  этой  части  на  страиицахъ  издававшихся  въ  то 
время   „Библиотеки  для  Чтешя"  Сенковскаго  н 
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„Репертуара41  и  „Пантеона"  Кони.  Бъ  1841  году 
Бурочкинъ  былъ  опрегкиенъ  въ  1-ый  Кадетсшй 
корнусъ,  въ  яоторомъ  оставался  до  1846  года, 
когда  былъ  переведёнъ  въ  Дворянски  полкъ,  и 
спустя  два  года,  выпущенъ  прапорщикоиъ  въ  Гре- 
надерски принца  Евгешя  Виртеибергскаго  полкъ. 
Не  чувствуя  решительно  никакого  расположетя 
къ  военной  и  особливо  въ  фронтовой  службе,  онъ, 
•гЬмъ  не  менее,  промыкался  въ  ней  около  трёхъ 
летъ. 

Къ  этому  времени  относится  сочинеше  Куроч- 
кинымъ  первой  его  сатиры  „Путешеств1е  хромого 
б*са  въ  Старую-Руссу",  оставшейся  не  напечатан- 
ной. Выпущенный  ивъ  крепости,  куда  онъ  былъ 
посаженъ  на  месяцъ  по  приговору  полевого  воен- 
наго  суда,  онъ  [пор&шилъ  или  попытаться  всту- 
пить въ  Военную  Академш,  для  получешя  вые- 
шаго  обравовашя,  или  —  въ  случай  неудачи —со- 
веймъ  оставить  военную  службу.  Но  для  осуще- 
ствлешя  перваго  ивъ  этихъ  предположен^  следо- 
вало, во-первыхъ,  получить  отпускъ,  съ  правомъ  на 
жительство  въ  Петербург!,  а  во-вторыхъ,  добыть 
себе  средства  къ  существование)  въ  столице.  Такъ- 
вакъ  перваго  ему  не  давали,  а  вторыхъ  добыть  было 
негде,  то  ему,  совершенно  здоровому  и  жаждавшему 
жизни  молодому  человеку,  ничего  более  не  оста- 
валось, какъ  лечь  на  целый  почти  годъ  въ  госпи- 
таль, въ  ожидаши  того  счастливаго  мгновенья,  ко- 
гда дело  о  пр1ёме  его  въ  академш  или  о  выпуске 
въ  отставку  придётъ  къ  вожделенному  концу.  Съ 
этою  целью  онъ  поступилъ  во  второй  военно-сухо- 
путный госпиталь,  где  сталь  готовиться  къ  экза- 
мену. Единственнымъ  его  раввлечешемъ  ва  всё 
это  время,  какъ  и  на  гауптвахте,  были  ежеднев- 
ныя  посещешя  брата  его,  Николая  Степановича, 
который,  состоя  въ  это  время  волъяо-слушателемъ 
Медицинской  Академш,  нарочно  поселился  про- 
тивъ  госпиталя.  Но,  несмотря  на  все  хлопоты,  по- 
ступить въ  Военную  Академш  Васнлио  Степано- 
вичу не  удалось;  всё  же  дело  кончилось  тгЬмъ,  что 
онъ  былъ  уволенъ  въ  отставку  съ  чиномъ  про- 
вишцальнаго  секретаря,  ХШ-го  класса.  Тогда,  не 
имея  никакихъ  средствъ  къ  существование),  хотя 
стихи  его  уже  съ  годъ  какъ  печатались  во  мно- 
гихъ  журналахъ  безъ  во8награждешят  онъ  при- 
нуждёнъ  былъ  подумать  о  службе*- и  определился 
въ  существовавши  тогда  департаментъ  ревизш 
отчётовъ,  въ  Ведомство  Путей  Сообщения,  съ  жа- 
лованьемъ  чуть-лк  не  по  14  рублей  въ  месяцъ, 
которымъ  онъ  и  долженъ  былъ  довольствоваться 
въ  течете  почти  двухъ  летъ,  вплоть  до  получе- 


шя штатнаго  пятидесятирублёвая  места.  Въ  гос- 
питале Курочкинъ  писалъ  очень  много  и,  между 
прочииъ,  сочинилъ  целый  ромавъ,  подъ  загла- 
в1емъ  „Увлечеше",  который,  несмотря  на  все 
хлопоты  автора  и  достоинства  текста,  не  былъ 
принять  ни  въ  одинъ  журналъ  и  такимъ  обравомъ 
остался  ненапечатаннымъ,  какъ  равно  и  переводъ 
„Мизантропа"  Мольера,  который  также  ни  одна 
ивъ  существовавшихъ  тогда  редакщй  не  сочла  удо- 
влетворительнымъ  и  достойнымъ  напечатаю*. 

Только  начиная  со  второй  половины  1854  года 
стихотворен1я  Курочкина  стали  появляться  въ,не~ 
которыхъ  мало  -  распространённыхъ  петербург- 
свихъ  журналахъ  и  газетахъ,  сначала  беэъ  под- 
писи, а  потомъ  и  подписанныя  полными  его  име- 
немъ  и  фамшпею;  но,  темь  не  менее,  стихи  ни- 
кемъ  замечены  не  были.  Затемъ  прошло  ещё  года 
три  —  и  стихотворешя  Курочкина  стали  являться 
въ  журналахъ  более  распространённыхъ,  какъ 
напримеръ:  въ  „Библотеке  для  Чтеня",  „Сыне 
Отечества0  и  другихъ;  но  и  это  последнее  обстоя- 
тельство нисколько  не  повляло  на  увеличеше 
известности  автора.  Это  невнимаше  критики  и 
публики  къ  нроизведешямъ  Курочкина  продолжа- 
лось вплоть  до  появлешя  въ  печати  первыхъ  его 
переводовъ  ивъ  Беранже,  которые  были  тотчасъ 
всеми  замечены  —  и  впоследствии  щиобрели  ему 
известность  и  титулъ  „переводчика  Беранже". 

Съ  успехомъ  переводовъ  Беранже  роли  мгно- 
венно переменились  —  и  къ  Курочкину  изо-всехъ 
редакщй  посыпались  приглашешя  къ  сотрудниче- 
ству. Успехъ  переводовъ  былъ  такъ  великъ,  что 
когда  авторъ  собралъ  ихъ  въ  одну  книгу,  то  она 
въ  течете  пяти-шести  летъ  выдержала  пять  ивда- 
Н1Й,  одно  изъ  которыхъ  —  именно  пятое  —  появи- 
лось въ  1864  году  съ  приложешемъ  двенадцати 
гравюръ,  сделанныхъ  по  рисункамъ  Бойе. 

Успехъ  переводовъ  изъ  Беранже  и,  особенно,  не- 
которыхъ  оригинальныхъ  юмористическихъ  пьесъ, 
напечатанныхъ  въ  „Библиотеке  для  Чтешя",  „Сы- 
не Отечества"  и  некоторыхъ  другихъ  журналахъ, 
навели  Васшпя  Степановича  на  мысль  объ  тада- 
ши  сатирическаго  журнала  .съ  карикатурами, 
подъ  наввашемъ  „Искра",  1-ый  нумеръ  котораго 
долженъ  былъ  внтти  ещё  въ  1857,  а  вышелъ  только 
1-го  января  1869  года,  подъ  редакщей  его  и  Н.  С. 
Степанова,  иввестнаго  нашего  карикатуриста. 
Редактироваше  литературной  части  новаго  жур- 
нала раввило  ещё  более  сатирическую  сторону 
таланта  Курочкина  —  и  вскоре  изъ  подъ  пера  его 
вышло  множество  стихотворений,  весьма  живыхъ, 
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мвткихъ  и,  по  временамъ,  захватывающихъ  очень 
серюзныя  явлетя  нашей  общественной  жизни. 
Въ  начал*  1864  года  издате  и  редакщя  „Искры" 
перешли  въ  исключительное  эавЬдывате  Куроч- 
кина, такъ-какъ  соредакторъ  его,  Степановъ,  на- 
чиная съ  этого  года,  сталъ  надавать  свой  соб- 
ственный сатирическШ  журналъ— „Будильникъ", 
перенесённый  имъ  впосл'бдствш  въ  Москву. 

Съ  выходомъ  первыхъ  нумеровъ  „Искры"  дру- 
жески отношения  большинства  нашихъ  журналовъ 
и  газетъ  къ  „переводчику  Беранже"  начали  мало- 
по-малу  меняться  въ  враждебный  къ  нему,  какъ 
къ  редактору  новаго  сатирическаго  издатя,  едва 
только  выяснился  основной  характеръ  его  жур- 
нала. Съ  появлешя  перваго  нумера  „Искры",  Ку- 
рочкинъ,  если  только  можно  такъ  вырешиться,  от- 
далъ  всего  себя  этому  д*влу  и  связалъ  неразрывно 
личную  свою  судьбу  съ  судьбами  „Искры".  Да  и 
было  надъ  ч'бмъ  поработать!  „Искра"  предста- 
вляла у  насъ  первый  опытъ  внесешя  въ  живнь  са- 
тирической прессы,  составляющей  немаловажную 
силу  во  всЬхъ  европейскихъ  обществахъ.  Куроч- 
кину  пришлось  быть  какъ  бы  совдателемъ  этого 
рода  прессы. 

Василий  Степановичъ  былъ  неутомимъ  въ  ра- 
боте и  ивумительно  плодовитъ.  Довольно  будетъ 
скавать,  что  иэъ  слишкомъ  700  нумеровъ,  соста- 
вляющихъ  полное  издате  „Искры"  за  всё  время 
ея  существовать,  едва  ли  найдётся  нумеръ,  въ 
которомъ  бы  не  было  помещено  его  передовой  или 
обличительной  статьи,  его  оригинальнаго  или  пе- 
реводнаго  стихотворешя. 

Въ  перюдъ  издатя  „Искры",  Васшпй  Степано- 
вичъ пом'вщалъ  свои  стихи  только  въ  немногихъ 
журналахъ.  Что  же  касается  бол'ве  крупныхъ  ве- 
щей, то  въ  „Отечественныхъ  Запискахъ"  отъ  вре- 
мени до  времени  появлялись  проваичесшя  его 
статьи  о  русскомъ  театрв,  а  на  сцен*  Алексан- 
дринскаго  театра  его  оригинальный  и  переводныя 
оперетки. 

По  прекращенш  въ  1873  году  „Искры",  Куроч- 
кинъ,  оставппйся,  какъ  и  при  начал*  своего  лите- 
ратурнаго  поприща,  бевъ  всякихъ  средствъ,  вы- 
нужденъ  былъ  снова  искать  работы  въ  чужихъ 
журналахъ  для  поддержашя  своего  существовашя. 
Какъ  на  послйдшя  работы  Курочкина,  можно  ука- 
зать на  его  переводъ  поэмы  Грессе  „Попугай", 
напечатанный  въ  „Отечественныхъ  Запискахъ"  и 
фельетоны,  появлявппеся  въ  течете  посл'вднихъ 
м*всяцевъ  его  живни  въ  „Биржевыхъ  В*Ьдомо- 
стяхъ". 


Современные  фельетонисты  обыкновенно  быва 
ютъ  плотью  отъ  крови  вновь  появляющихся  изда- 
телей печатныхъ  органовъ.  Но  Курочкинъ  сум-Ьлъ 
остаться  негависимымъ  отъ  всего  навЪянваго  въ 
роли  фельетониста  чужой  газеты.  Роль  эта  его  му- 
чила, но— в-вчно  терпеливый  и  кротки— онъ  мол- 
чалъ  и  не  высказывался.  Отбить  пробежать  фелье- 
тоны въ  „Биржевыхъ  В4домостяхъ",  чтобы  уви- 
дать, что  въ  нихъ  н*бтъ  ни  одной  чужой  мысли, 
ни  одного  полемическаго  слова,  выскаааннаго  по 
приказашю.  Онъ  умеръ  такимъ-же  юнымъ  и  чест- 
нымъ,  какимъ  оставался  во  всю  жизнь. 

Кромт»  Беранже,  изъ  котораго  Бурочкинъ  дере- 
ве лъ  до  ста  пьесъ,  онъ  переводилъ  Мольера  („Мн- 
зантропъ",  комеддя  въ  пяти  д<бйств1яхъ),  Вольтера 
(„Макаръ  и  Телэма"),  Альфреда-де-Виньи(  „Смерть 
волка"  и  „Гн-бвъ  Самсона"),  Альфреда-де-Мюссе 
(„Ночи",  „Ива",  „Ивснь  Фортуню"),  Виктора  Гюго 
(„Гроэный  годъ"  и  друпя  пьесы),  Барбье  („Бэд- 
ламъ",  „Всемирная  сила"  и  друпя)  и  Гюстава  Надб 
(ц^лый  рядъ  п-всень),  а  также  изъ  Бориса  („Шснь 
бедняка"),  Шиллера  („Начало  новаго  вЪваи  и 
„ЛаурЪ")  и  другихъ  поэтовъ. 

Курочкинъ  умеръ  совершенно  неожиданно,  на 
сорокъ-четвёртомъ  году  отъ  рождешя,  вследствие 
неосторожнаго  лйчевля  ничтожной  болезни,  н  по- 
хоронёнъ  на  Волковомъ  кладбище,  недалеко  отъ 
могилъ  Б'Ьлинскаго,  Добролюбова,  Писарева  и  Рв- 
шетникова. 

Неожиданная  и  преждевременная  смерть  Бу- 
рочкина поразила  всбхъ,  его  бливко  знавпгахъ  и 
видввпшхъ  его  весёлымъ  и  здоровымъ,  не  дал'ве 
какъ  за  несколько  дней  до  рокового  дня. 

Изъ  сочинешй  и  переводовъ  В.  С.  Курочкина, 
кроме  указанныхъ  нами  выше  пяти  нздашй  ЯП4- 
сенъ  Беранже",  изъ  которыхъ  последнее  вышло 
въ  1864  году  въ  Петербург*,  въ  исправленномъ  и 
значительно  дополненномъ  видв,  существуютъ  ещё 
сл'вдующ1я:  1)  Собрате  стихотворетй  Василия  Ку- 
рочкина. Спб.  1867.  2)  Собрате  стихотворетй  Ва- 
сил1я  Курочкина.  Новое  дополненное  иэдаше.  Два 
тома.  Спб.  1869.  3)  Фаустъ  на  изнанку.  Опера- 
Буфъ  вътрёхъ  д,вйств1яхъ  и  четырёхъ  картпиахъ. 
Слова  Кремье.  Переделана  съ  французскаго  В.  Ку- 
рочкинымъ.  Спб.  1869.  4)  Дочь  рынка.  Комиче- 
ская опера  въ  трёхъ  д-вйств1яхъ  Клервиля,  Свдо- 
дена  и  Кенента.  Для  петербургской  сцены  пере- 
делана В.  Курочкинымъ.  Музыка  Лекока.  Спб. 
1874. 
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18-го  шля  1857  года. 

ЗатЬмъ  Парнжъ  въ  смятеши  оаять? 
На  площадяхъ  и  улицахъ  солдаты! 
Народныхъ  воднъ  не  можетъ  взоръ  обнять! 
Кому  си-Бшатъ  послъ-днШ  долгь  воздать? 
Чей  это  гробъ  и  катафалкъ  богатый? 
Тревожный  слухъ  въ  Париж*  лролетвлъ: 
Угасъ  поэтъ  — народъ  осиротъ-лъ! 

Великая  скатилася  зв-вэда, 
Светившая  полвъ-ка  кроткимъ  св*втомъ 
Надъ  алтарёмъ  страданья  и  труда; 
Простой  народъ  простился  навсегда 
Съ  своимъ  роднымъ  учителемъ-поэтомъ, 
Воспгбвшимъ  блескъ  его  великихъ  дъмъ. 
Угасъ  поэтъ— народъ  осирот'влъ! 

Зач-вмъ  пальба  и  колокольный  эвонъ, 
Мундиры  войскъ  и  ризы  духовенства, 
Торжественность  тщеславныхъ  похоронъ 
Тому,  кто  жилъ  такъ  искренно,  какъ  онъ— 
П'ввцомъ  любви,  свободы  н  равенства, 
Несчастнымъ  льстилъ,  но  съ  сильными  бы лъ  смъмъ? 
Угасъ  поэтъ— народъ  осиротвлъ! 

ЗатЬмъ  п-ввцу  напрасный  еишамъ, 
Дымъ  пороха  вд,  невыносимомъ  гром*, 
Дымъ,  дорогой  тщеславнымъ  богачамъ— 
Зач'вмъ  ему,  когда  Богь  добрыхъ  Самъ, 
Благословивъ  младенца  на  солом*, 
Не  быть  ничЗшъ  поэту  повелъмъ? 
Угасъ  поэтъ— народъ  осиротъмъ! 

Народъ  всвхъ  странъ,  страдаше  и  трудъ, 
И  сладкихъ  слёвъ  надъ  пъхнями  отрада 
Громч-вй  пальбы  къ  безсмертш  зовутъ! 
И  въ  нихъ,  поэтъ,  теб*  верховный  судъ: 
Великому  великая  награда, 
Когда  поэтъ  д'вснь  лебедя  проп-Ьлъ 
И,  внемля  ей,  народъ  осирогвлъ. 


II. 


Какъ  въ  наши  лучппе  года 
Мы  пролетаемъ  беаъ  участья 
Помимо  истиннаго  счастья! 
Мы  молоды,  душа  горда; 
Какъ  въ  насъ  ваносчивости  много! 
Предъ  нами  светлая  дорога— 
Проходятъ  лучппе  года! 


Проходить  лучнпе  года— 

Мы  всё  идёмъ  дорогой  ложной: 

Всл'бдъ  за  мечтою  невозможной 

Идёмъ  неведомо  куда; 

Но  вотъ  оврагъ— вотъ  мы  споткнулись; 

Кругомъ  стемн-вло;  оглянулись— 

Нигд*  ни  звука,  ни  сд*да! 

Нигд*  ни  звука,  ни  сл*да, 

Ни  св'втлыхъ  дней,  ни  сожаленья; 

На  сердц*  тяжесть  оскорбленья 

И  одиночество  стыда. 

Для  утомительной  дороги 

Н-втъ  силы,  подкосились  ноги— 

Погасла  дальняя  зв'взда! 

Погасла  дальняя  звезда! 
Пора,  пора  душой  смириться! 
Надъ  жизнью  нечего  глумиться, 
Отв'вдавъ  горькаго  плода, 
Или,  съ  бевсильемъ  старой  д*вы, 
Твердить  упорно:  пгд*  вы,  гд*  вы, 
Вотще  минувппе  года!" 

Вотще  минувппе  года 

Не  лучше-ль  справить  честной  тризной? 

Не  осквернимъ-же  укоризной 

Господень  м1ръ— и  никогда 

Съ  безсильной  злобой  оскорблённыхъ, 

Не  осмвёмъ  четы  влюблённыхъ, 

Влюблённыхъ  въ  лучппе  года! 

III. 

Честнымъ  я  прожнлъ  пъ-вцомъ, 
Жилъ  я  для  слова  родного. 
Гробъ  мой  украсьте  в'внкомъ: 
Труднымъ  для  д'вла  благаго 
Въ  жизни  прошелъ  я  путёмъ. 

Пблъ  и  боролся  со  зломъ 
Силой  я  см&ха  живого. 
Гробъ  мой  украсьте  в*бнкомъ: 
Труднымъ  для  д*ла  благого 
Въ  жизни  прошелъ  я  путёмъ. 


Н.  С.  КУРОЧКИНЪ. 

Николай  Степановичъ  Курочкинъ,  писатель  и 
родной  братъ  переводчика  Беранже  и  издателя 
„Искры",  родился  2-го  шня  1830  года  въ  Петер- 
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бург*;  воспитывался  сначала  въ  третьей  гимнавш, 
а  потомъ  въ  Медико-Хирургической  академш, 
откуда  вышелъ  въ  1854  году  со  эваыемъ  л*каря. 
Литературой  сталъ  заниматься  Курочкинъ  со 
школьной  скамьи  и,  будучи  ещё  ученикомъ  чет- 
вёртая класса,  напечаталъ  переведённый  имъ  ро- 
манъ  Арсена  Уссэ  „Три  сестры",  въ  журнал* 
„Пантеонъ",  издававшемся  тогда  покойнымъ  Кони, 
а  въ  течете  всего  своего  студенчества  поддержи- 
валъ  своё  существовате  единственно  литератур- 
ными работами.  Сделавшись  врачомъ,  онъ  зани- 
малъ  въ  первое  время  м*сто  окружного  доктора 
н*сколькихъ  у*8довъ  Петербургской  губернш,  а 
зат*мъ  перешелъ  въ  военные  медики,  поел*  чего 
былъ  командированъ  въ  Крымъ,  во  время  осады 
Севастополя,  гд*  и  находился  во  всё  продолжеше 
войны.  Вынужденный  этимъ  носл*днимъ  обстоя- 
тельствомъ  отказаться  временно  отъ  чисто  лнте. 
ратурныхъ  работъ,  онъ,  по  окончаши  войны  и 
воэвращенш  въ  Петербургъ,  принуждёнъ  былъ 
обратиться  къ  практик*,  которой  и  занимался 
почти  исключительно  три  года,  пом*щая  въ  то  же 
время  статьи  въ  „Московской  Медицинской  Га- 
вет*ц  Смирнова.  Зат*мъ,  опред*ливпгась  въ  1857 
году  въ  Русское  пароходное  общество  врачомъ, 
онъ  провёлъ  два  съ  половиной  года  въ  странство- 
ватяхъ  по  морямъ,  при  чёмъ  побывалъ  на  Кав- 
каз*, во  Франщи,  Италш,  Азш  и  Африк*.  Въ  ян- 
вар*  1860  года  онъ  былъ  вызванъ  братомъ  сво- 
имъ,  Вас1шемъ  Степановичемъ,  въ  Петербургъ, 
для  ра8д*лен1Я  съ  нимъ  трудовъ  по  редактиро- 
ван1Ю  юмористической  газеты  „Искра",  начавшей 
своё  существовате  съ  1859  года,  хотя  мысль  о 
ней  зародилась  гораздо  раньше.  Зд*сь  Курочкинъ 
пом*стилъ  множество  юмористическихъ  стихотво- 
решй,  драматическихъ  сценъ  и  всякаго  рода  ста- 
тей подъ  разными  псевдонимами.  Тамъ-же  началъ 
онъ  печатать  свои  переводы  ивъ  италганскихъ 
сатириковъ  Джусти  и  Порта,  а  во  время  отлучки 
брата  ва  границу,  редактировалъ  „Искру".  Вм*- 
ст*  съ  т*мъ  онъ  сотрудничалъ  и  пом*щалъ  свои 
статьи  и  стихотворения  въ  „Русскомъ  М1р*ц,  „Рус- 
скомъ  Инвалид*",  „Времени",  „Очеркахъ"  и  дру- 
гихъ  журналахъ,  а  въ  течеши  1861  года  редакти- 
ровалъ „Иллюстращю",  въ  1865  и  1866  годахъ  — 
„Книжный  В*стникъ",  а  въ  1867— „НевскШ  Сбор- 
никъ".  Наконецъ,  въ  январ*  1868  года,  онъ  былъ 
приглашенъ  въ  число  членовъ  редакцш  „Отече- 
ственныхъ  Записокъ",  и  зав*дывалъ  зд*сь  въ  те- 
чете четырёхъ  л*тъ  отд*ломъ  библшграфш,  при 
чёмъ  пом*стилъ  въ  этомъ  журнал*   сл*дуюпця 


шесть  большихъ  статей:  „Западная  наука  на  рус- 
ской почв*",  „Европейская  наука  у  себя  дома", 
„Анри  Рошфоръ  и  его  Фонарь",  „Годы  развиты 
Прудона",  „Корни  невзгодъ  современной  Фрашци* 
и  „Необходимы-ли  тюрьмы";  ц*лый  рядъ  стихо- 
творетй,  преимущественно  переводныхъ  изъ  фран- 
цузскихъ  и  италпанскнхъ  поэтовъ,  и  —  въ  сокра- 
щенш  —  н*сколько  романовъ  съ  французскаго, 
н*мецкаго  и  итал1анскаго  языковъ.  Такъ  продол- 
жалась литературная  деятельность  Курочкина  до 
начала  семидесятыхъ  годовъ,  когда  хроническая 
бол*знь,  которою  онъ  сталъ  страдать  около  этого 
времени,  вынудила  его  ограничиться  почти  исклю- 
чительно переводами,  ивъ  которыхъ  можно  ука- 
зать, какъ  на  лучнпя,  на  дв*  сл*дуюпця  пьесы: 
„Весёлый  огонь",  сцены  въ  стихахъ,  съ  француз- 
скаго, напечатанныя  въ  „Отечественныхъ  Запп- 
скахъ"  на  1874  годъ,  и  „За  монастырской  ст*нойи- 
драму,  и  теперь  еще  съ  усп*хомъ  являющуюся  на 
нашей  сцен*. 


I. 

Довольно  л*тъ  я  прожилъ.  Понимать, 
Кавалось-бы  я  могъ  всё  въ  м1р*  ясно, 
Чтобъ  на  людей  безплодно  не  пенять 
И  не  бранить  судьбы  своей  напрасно. 

Стремленье  знать  не  глохнуло  во  мн*: 
Я  весь  былъ  это  страстное  стремленье; 
А  между  т*мъ  я  всё  брожу  во  тьм* 
Бевсил1я  и  скорби  и  сомненья. 

Одно  вполн*  понятно  для  меня 
И  мовгъ  терзаетъ  правдой  роковою, 
Что  челов*къ,  разбитый  злобой  дня, 
Ужъ  не  боецъ  со  злобой  в*ковою. 


II. 

Ч*мъ  выше  умъ,  ч*мъ  страсть  жив*й, 
Ч*мъ  чувство  глубже  и  сильн*е, 
Т*мъ  въ  злую  темень  нашихъ  дней 
Жить  челов*ку  тяжел*е. 
Повсюднымъ  мракомъ  умъ  смущёнъ, 
Доводить  страсть  до  озлобленья 
Сознанья  горечь— и  ни  въ  чёмъ 
Для  сердца  н*тъ  успокоенья. 

Весь  гнётъ  ошибокъ  в*ковыхъ 
И  лжи  тысячел*тней  бремя 
Выносить  на  плечахъ  своихъ, 
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Изнемогая,  наше  время. 
Живучесть  лжи,  громадность  зла 
Встаютъ  въ  сознаньи  скорбномъ  ясно, 
И  слышитъ  сердце  бевъ  числа 
Лишь  стоны  гибнущихъ  напрасно. 

Стремимся  силой  роковой 

Мы  въ  юности  къ  борьб*  тревожной— 

И  Н*ТЪ  для  мысли  молодой 

На  св*т*  ц*ли  невозможной; 

Но  жизнь  съ  безстраскемъ  тупымъ 

Мечт*  подр*зываетъ  крылья— 

И  умираемъ  мы  съ  одвимъ 

Сознаньемъ  своего  безсилья. 

III. 

Уныло  н  темно  день  тянется  за  днёмъ 

Для  т*хъ,  кто,  разгадавъ  встревоженнымъ  умомъ 

Тщету  тщеслав1я  и  шаткость  суев*рья, 

Не  примиряется  съ  безстыдствомъ  лицем*рья; 

Кто  сдёрнулъ  сотканный  изъ  лжи  и  звонкихъ  словъ 
Съ  неправды  жизненной  чаруюшдй  покровъ, 
Предъ  к*мъ  весь  М1ръ  стоить  скелетомъ  обна- 

женнымъ, 
Растенья  остовомъ,  листвы  своей  лишеннымъ; 

Кто  горько  оскорблёнъ  надменной  пустотой 
Ничтожной  суеты  и  пошлости  людской 
И  вм*ст*  утомлёнъ  попыткою  напрасной 
Исканья  истины  въ  природ*  безучастной. 

Стремленьямъ  дорогимъ  совнанью  съ  юныхъ  л*тъ 
Въ  безстрастныхъ  выводахъ  ума  —  ответа  н*тъ; 
А  прежшя  мечты  равбиты  какъ  химеры  — 
И  сердцу  всё  темно  и  мертвенно  безъ  виры. 


П.  А.  КУСКОВЪ. 

Платонъ  Александровичъ  Кусковъ  родился  18-го 
ноября  1834  года  въ  Петербург*,  воспитывался  въ 
Коммерческомъ  училищ*,  куда  поступилъ  въ  1848 
году  и  гд*  окончилъ  полный  курсъ  въ  1863  году, 
поел*  чего  быль  немедленно  командированъ  обя- 
зательно на  службу  въ  одессюй  Прнкавъ  обще- 
ственнаго  призр*тя,  на  счётъ  котораго  онъ  полу- 
чилъ  своё  воспитавле.  Пробывъ  въ  Одесс*  всего 
около  шести  м*сяцевъ,  Кусковъ  былъ  переведёнъ 
въ  петербургски  Приказъ.  Пере*хавъ  въ  самомъ 
начал*  1854  года  въ  Петербургу  онъ  уже  не 


оставлялъ  его  бол*е.  Въ  1861  году  онъ  вышелъ  въ 
отставку  и  ц*лые  два  года  оставался  безъ  службы, 
до  поступлетя  своего  въ  главное  выкупное  учре- 
ждеше. 

Первыя  два  стихотворетя  Кускова  были  напе- 
чатаны въ  шльской  книжк*  „Современника"  на 
1854  годъ,  въ  отд*л*  „Литературный  Ералашъ", 
куда  они  попали  совершенно  случайно  и  безъ  под- 
писи автора.  Стихотворетя  эти  носили  сл*дуюлця 
заглав1я:  „Р*каа  и  „Посл*дняя  просьба".  Въоб*ихъ 
пьесахъ  не  было  ничего  особеннаго,  но,  т*мъ  не 
мен*е,  въ  нихъ  было  „н*что  оригинальное,  д*лаю- 
щее  ихъ  стбящими  прочтешя",  какъ  справедливо 
отозвалась  о  нихъ  сама  редакщя,  пометившая  у 
себя  названныя  стихотворен1я.  Зат*мъ,  въ  1856 
году,  на  страницахъ  „Сына  Отечества*1,  издавае- 
маго  Старчевскимъ,  появилось  н*сколько  орити- 
нальныхъ  стихотворений  Кускова,  а  въ  „Совре- 
менник*" на  1859—1861  года  (томы  77,  79.  и  90) 
были  напечатаны  сл*дуюпця  восемь  пьесъ:  „Люблю 
я  памятннкъ  Великаго  Петра",  „Воэвращеше" 
„Искатель  службы",  Помары  и  мухи",  „И  вотъ 
я  вновь  одинъ...",  „Всё  въ  ум*  л*са  да  горы...", 
,.Мн*  снилась  ты  въ  л*су.. "  и  „Весною".  Одно- 
временно съ  этимъ  въ  „Русскомъ  Слов*1'  было  по- 
м*щено  н*сколько  переводовъ  Кускова  изъ  Гейне, 
а  въ  течевде  всего  1861  года  онъ  принималъ  д*я- 
тельное  учасие  въ  журнал*  „Время",  который 
издавался  тогда  Михайломъ  Достоевскимъ,  бра- 
томъ  и8В*стнаго  писателя;  зд*сь,  кром*  ц*лаго 
ряда  критическихъ  статей  безъ  имени  автора, 
было  напечатано  девять  его  оригинальныхъ  стихо- 
творешй  („Не  см*йся  надъ  нимъ...*',  ,,Старичокъ" 
„Много  сновъ  мн*  чудныхъ  снится...'1,  „Ночь", 
„Весною",  „Дитя  весёлое,  въ  глава  твои  смотря..." 
„Поел*  бури",  „Какъ  хорошо,  что  занятая..."  и 
„Я  люблю  тебя,  ребёнокъ...")  и  разсказъ,  подъ 
заглав1емъ:  ,Дов*сть  объ  одномъ  сумасшедшемъ 
поэт*".  Въ  1862  году  онъ  перенёсъ  свою  д*ятель- 
ность  въ  журналъ  „Св*точъ",  гд*  пом*щалъ  свои 
стихотворетя,  критичесюя  статьи  и  написалъ 
свой  первый  фельетонъ.  Наконецъ,  въ  течете 
всего  1863  года,  онъ  д*ятельно  сотрудничаете  въ 
газет*  „Голосъ",  въ  которой  пом*стилъ  ц*лый 
рядъ  своихъ  фельетоновъ  и  небольшихъ  рецензгЙ, 
поел*  чего  вовсе  откавался  отъ  журнальной  д*я- 
тельности  и  сталъ  посвящать  свободное  отъ  слу- 
жебныхъ  занятой  время  переводу  драмъ  Шекс- 
пира. Результатомъ  этихъ  трудовъ  былъ  переводъ 
трагедш  ,,Отелло"  и  одной  сцены  изъ  „Ромео  и 
Юл1и1<.  Оба  перевода  были  напечатаны  въ  1870  году 
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въ  4-ой  и  10-ой  внижвахъ  вскоре  после  того  пре- 
вратившагося  журнала  „Заря". 


I. 


ПАМЯТНИКЪ  ПЕТРА  ВЕЛИКАГО. 

Люблю  я  памятникъ  Веливаго  Петра, 
Стоящи  весело  надъ  царственной  Невою: 
Проста  и  нехитра  гранитная  гора, 
Что,  кажется,  звенитъ  подъ  мощною  пятою 
Могучаго  боня.  Съ  открытой  головою, 
Какой-то  нлащъ  простой  накинувъ  на  плеч&, 
ВеливШ  всадникъ  вдаль,  съ  приподнятой  рукою, 
Глядитъ  открытый  всЬмъ,  бевъ  шпорь  и  бевъ  меча. 
И  всю  его  любовь  въ  Руси  непросвещённой 
Въ  движеши  его  душою  умилённой 
Я  чувствую— и  говорю  бевъ  слов!*: 
Всё  пусто  на  земл^ — лишь  велика  любовь! 


II. 


ПОСЛ-В  БУРИ. 

Посмотри,  вакъ  стихла  буря; 
Посмотри,  кавъ  горы  эти, 
Поднимался  надъ  нами, 
Мрачно  тонутъ  въ  лунномъ  свете; 
Какъ  въ  прореху  черной  тучи 
Ясно  смотрит  ь  мйсяцъ  полный, 
И  подъ  нами  лижутъ  вамни 
Усповоенныя  волны  — 
Лижугь  нехотя,  угрюмо, 
Пенясь  въ  воздух*  стемнйвшемъ, 
Точно  всё  забыть  не  могутъ 
Распри  съ  вйтромъ  усмир'Бвшимъ. 

III. 

И  вотъ  я  вновь  одинъ;  опять  вовругъ  меня 
Ни  слёвъ,  ни  брани  н^тъ,  ни  зависти,  ни  сплетенъ; 
Опять  мой  тих1Й  день  идётъ,  едва  ваметенъ, 
И  новаго  за  нимъ  я  жду  сповойно  дня. 
Не  слышу  ничего,  чтб  слуха  недостойно, 
Не  вижу  ничего,  чтб  осворбляетъ  вэоръ  — 
И  мысли  шествуютъ  торжественно,  сповойно, 
И  жизни  вижу  я  обиды  и  позорь; 
Но  въ  мысляхъ  это  всё  приличный  видъ  прхемлетъ 
И  сердца  не  мутить.  И  самый  сердца  врикъ 
Благопристойно-тихъ  и  важенъ,  кавъ  старивъ, 
Рйчамъ  вотораго  поворно  юность  внемлетъ. 
Не  то  случается,  вогда  въ  вругу  людей, 


Уставь  отъ  злобы  ихъ,  въ  ожесточеньи  дикомъ, 
Готовь  бываешь  ты  ва  тридевять  морей 
Бежать,  кляня  судьбу,  съ  отчаяньемъ  и  врнвомъ. 


Д.  Д.  МИНАЕВЪ. 

Дмнтр1й  Дмитрхевичъ  Минаевъ,  современный 
поэтъ  и  переводчивъ,  родился  21-го  октября  1836 
года,  въ  Симбирске.  Начавъ  воспиташе  своё  въ 
доме  отца  (поэта,  о  которомъ  мы  говорили  выше, 
на  стр.  329)  и  овончивъ  его  въ  Дворянсвомъ  полку, 
онъ  былъ  выпущенъ  изъ  него  въ  1852  году,  съ 
чиномъ  14-го  класса,  для  поступления  въ  гра- 
жданскую службу.  Прослуживъ  затемъ  около  двухъ 
летъ  въ  симбирской  казённой  палате,  онъ  вы- 
шелъ  въ  отставку  и  отправился  въ  Петербурга, 
где  вскоре  и  определился  снова  на  службу  въ 
Министерство  Внутренннхъ  делъ,  въ  земсшй  от- 
делъ  по  крестьянскому  вопросу,  въ  которомъ  про- 
служилъ  до  половины  1857  года,  после  чего,  выйдя 
въ  отставку,  поселился  окончательно  въ  Петер- 
бурге и  посвятилъ  себя  исключительно  литера- 
турной деятельности.  Хотя  Минаевъ  началъ  пи- 
сать стихи  ещё  въ  бытность  свою  въ  Дворянсвомъ 
полку,  но  печатать  ихъ  сталь  гораздо  позже, 
именно  — съ  1858  года.  Начиная  съ  этого  вре- 
мени, стихотвореи1я  Минаева  стали  появляться 
сначала  изредка  въ  „Иллюстрации  Зотова,  «Сыне 
Отечества"  Старчевскаго,  „Русскомъ  М1реи,  „Рус- 
скомъ  Вестннкеа  шестидесятыхъ  годовъ,  а  потомъ 
и  гораздо  чаще— въ  „Русскомъ  Слове",  „Модномъ 
Магазине",  „Искре*,  „Будильнике",  „Светоче*4, 
г  Времени",  „Современнике",  ,Двлев,  новыхъ  „Оте- 
•гественныхъ  Записвахъ"  и  невоторыхъ  другигь 
петербургсвихъ  и  мосвовсвихъ  журналахъ,  чтб, 
впрочемъ,  не  мешало  ему  вести  въ  то  же  время 
въ  „Русскомъ  Слове",  въ  течете  четырёхъ  летъ, 
постоянный  еженедельный  фельетовъ,  подъ  руб- 
рикой: „Дневнивъ  тёмнаго  человека".  Начиная 
же  съ  1860  года,  онъ  обратился  въ  переводамъ 
стихотворныхъ  произведен^  знаменитейшихъ  ев- 
ропейсвихъ  поэтовъ,  сперва— французскихъ:  Аль- 
фреда де-Виньи,  Вивтора  Гюго  („Рюи-Блазъ"  и 
„Эрнани")  Барбье,  Мюссе  и  Надб,  а  потомъ  ан- 
гл1йсвихъ:  Чосера,  Марло  („Фаустъ"),  Бориса,  Фе- 
лицш  Гименсъ,  Корнваля,  Андерсона,  Шелли 
(„Освобождённый  Прометей")  и  Байрона,  при  чёмъ 
изъ  последняго  перевёлъ  целый  рядъ  самыхъ  боль- 
шихъ  его  поэмъ,  вавъ-то:  „Донъ-Жуанъ",  „Чайльдъ 
Гарольдъ",  „Беппо",  „Манфредъ"  и  „Каинъ\ 
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Ивъ  посл*днихъ  большнхъ  стихотворныхъ  пере- 
водовъ  Минаева,  можно  указать  на  „Германш"  и 
„Зимнюю  скалку  Гейне",  на  трилопю  Данта,  изъ 
которой  переведены  „Адъ"  и  „Чистилище",  на 
четыре  поэмы  Сырокомли:  „Ночлегъ  Гетмана", 
„Три  литвинки",  „Странствоватя  Пилигрима1*  и 
„Форяарина"  и,  въ  особенности,  на  комедш  Молье- 
ра „Ученый  барыни",  напечатанную  въ  12-ой  книж- 
ке „В*стника  Европы"  на  1875  годъ. 

Ивъ  оригинальны»  же  етйхотворетй  Минаева, 
серювныхъ  по  содержашю,  можно  указать,  какъ  на 
лучная,  на  т*,  который  были  написаны  поел*  вы- 
хода въ  свить  его  „Сумерекъ11  и  потомъ  напеча- 
таны въ  издаши  его  етйхотворетй  1871  года.  Од- 
нимъ  ивъ  посл*днихъ  оригинальныхъ  произведе- 
Н1Й  Минаева  была  комед1Я  „Сп*тая  п*сня",  на- 
печатанная въ  майской  книжк*  „Вестника  Ев- 
ропы64 на  1874  годъ  и  удостоенная  большой  ува- 
ровской  премш.  Что  же  касается  его  шуточныхъ 
етйхотворетй,  то  они  печатались  въ  „Искр*41, 
„Будильник*",  „Гудк*",  „Развлвчети"  и  „Петер- 
бургскомъ  листк*",  подъ  псевдонимами:  Обличи- 
тельный Поэтъ,  Тёмный  Челов*къ,  Михаилъ  Бур- 
боновъ,  Дм.  Св1яжск1й,  Литературное  Домино  и 
другими,  а  впосл*дств1И  были  собраны  и  веданы 
два  раза  подъ  нижесл*дующимъ  заглавхемъ:  1) 
Переп*вы.  Стихотворетя  Обличительная  Поэта. 
Спб.  1869.  и  2)  Здратя  желаю!  Стихотворетя  от- 
ставного майора  Михаила  Бурбонова.  Спб.  1867. 

Крон*  названныхъ  выше  двухъ  собрашй  сати- 
рнческихъ  етйхотворетй,  сочинетя  и  переводы 
Минаева  были  издаваемы  пять  равъ,  подъ  сл*дую- 
щими  ваглав1ями:  1)  Думы  и  П*сни  Д.  Д.  Ми- 
наева и  юмористичесшя  стихотворетя  Обличи- 
тельнаго  Поэта.  Дв*  части.  Спб.  1863  —  1864  2). 
Въ  Сумеркахъ.  Сатиры  и  П*сни  Д.  Д.  Минаева. 
Спб.  1868.  3)  П*сни  и  Поэмы  Д.  Д.  Минаева.  Спб. 
1870.  4)  На  перепутья.  Новыя  стихотворетя  Д. 
Д.  Минаева.  Спб.  1871.  Въ  этомъ  же  ивдати  была 
перепечатана  его  оригинальная  комедия  въ  пяти 
д*йстюяхъ  „Либералъ",  первоначально  напеча  I 
тайная  въ  12-ой  книжк*  „Отечественныхъ  Запи- I 
сокъ"  на  1870  годъ,  гд*,  между  прочимъ,  были  | 
напечатаны  и  дв*  поэмы  его:  оригинальная  — 
„Сфииксъ"  (1868,  №  8)  и  переводная,  изъ  Аль- 
фреда де-Виньи,  „Потопъ"  (1869,  №  12).  5)  П*сни 
и  Сатиры  Д.  Д.  Минаева,  съ  прибавлетемъ  ко- 
медш  „Разорённое  гн*вдо4'.  Спб.  1875.  6)  Ч*мъ 
хата  богата,  п*сни  и  риемы.  Спб.  8°.  1880.  7)  Не 
бровь,  а  въ  главъ.  Собрате  эпиграммъ.  Спб.  8°. 
1883. 


НАСУЩНЫЙ  ВОПРОСЪ. 
Гражданина 

Молчи,  толпа!  твой  д*тсшй  ропотъ 

Тревожить  мирный  сонъ  гражданъ! 

Ужели  былъ  напрасно  данъ 

Теб*  на  св*т*  долпй  опытъ? 

Тебя,  капризную  толпу, 

Ведбмъ  мы  къ  истин*,  къ  наук*, 

И,  яршй  св*точъ  взявши  въ  руки, 

Твою  житейскую  тропу 

Мы  озаряемъ  блескомъ  знанья. 

Среди  блестящаго  собранья 

Мы  проливаемъ  много  слёэъ, 

Слагая  р*чь  за  б*дныхъ  брапй, 

За  вс*хъ,  кто  много  перенбеъ 

Обидь,  гонешй  и  проклятай; 

Твои  невзгоды  и  тоску 

Мы  чтимъ  въ  создатяхъ  поэта, 

И  среди  эемскаго  сов*та 

Даёмъ  мы  м*сто  мужичку. 

Всему,  что  сиро  и  убого, 

Мы  сострадали  столько  разъ, 

И  Ломоносова  дорога 

Открыта  каждому  изъ  васъ. 

Чего-жъ  вамъ  надо?  Не  роб*я, 

Вкушайте  внанья  сладый  сок?.: 

Сплетёмъ  лавровый  мы  в*нокъ 

Для  гешалънаго  плебея 

И  будь  онъ  селянинъ  простой  — 

Предъ  нимъ  преклонимся  мы  дружно. 

Чего-же  вамъ,  безумцы,  нужно? 

ТОГО-ЛЬ,  ЧТОбъ  ДОЖДИКЪ  80ЛОТОЙ, 

Какъ  манна,  падаль  прямо  съ  неба, 
Балуя  праздностью  народъ? 
Чего-же  вамъ  недостабтъ? 
Чего-жь  хотите? 

Толпа. 
Хл*ба!  хл*ба! 


II. 
ВЪЧЙАЯ  НЕВЪСТА. 

Молода,  бевсмертна,  какъ  природа, 
Какъ  нев*ста,  сходить  въ  м1ръ  свобода. 
Передъ  ней  —  благогов*йно  тихъ  — 
М1ръ  не  разъ  склонялся,  какъ  женихъ, 
И  не  равъ  межъ  нихъ  —  земл*  казалось 
Обрученья  тайна  совершалась 
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И  въ  виду  священныхъ,  в-бчныхъ  увъ 
Близокъ  быль  божественный  союзъ. 
На  чел*  богини  новобрачной 
Быль  покровъ  таинственно-прозрачный; 
Но,  при  вид*  брачнаго  вйнца, 
Живнь  сбегала  съ  гордаго  лица 
И,  съ  себя  роняя  покрывало, 
Каждый  разъ  нев-вста  исчезала. 
И  донынЬ  сходитъ  въ  м1ръ  она, 
Цгвломудр1емъ  своимъ  защищена, 
Оставаясь  в-вчно  для  вселенной 
Недоступной,  чистой  и  нетленной. 


III. 

СМ'ЬХЪ. 

Всегда  неподкупенъ,  велнкъ 
И  страшенъ  для  всвхъ  безъ  различья 
СмФхъ  честный  —  живой  проводникъ 
Прогресса,  любви  и  величья. 

Наивно-прямой,  какъ  дитя, 
Какъ  мать  —  многолюбяпцй  нужный, 
Онъ  мудрости  учить  шутя, 
Смягчаетъ  уд'влъ  безнадежный. 

Струясь,  какъ  по  камнямъ  вода, 
Какъ  чистый  фонтанъ  водоёма, 
Торжественный  см*бхъ  иногда 
Доходить  до  грохота  грома, 

Сливаясь  въ  густыхь  облакахь 
Въ  немолчное,  грозное  эхо  т- 
И  тотъ,  кто  вабылъ  всякШ  страхъ, 
Дрожитъ  отъ  подобнаго  смйха. 

Смиряя  рыданья  порывъ 
И  гордую  скорбь  гражданина 
Подъ  маской  шути  затаивъ, 
Запрятавъ  подъ  плащъ  арлекина, 

Стремлеше  къ  лучшей  судьб*, 
Родить  онъ  въ  груди  всего  м1ра 
И,  съ  гидрой  пороковъ  въ  борьбе, 
Сверкаетъ  и  бьётъ,  какъ  свкира. 

Онъ  сонную  мысль  шевелить 
И  будить  во  мрак*  глубокомъ: 
Плясалъ  вкругь  ковчега  Давидъ, 
Но  быль  и  царёмъ,  и  пророкомъ. 


VI. 

ПРИЗРАКЪ. 

Въ  эпоху  античнаго  в*ка 
Мудрецъ,  засв'втивъ  свой  фонарь, 
Ходилъ  и  искалъ  человека, 
Искалъ  человека  онъ  встарь. 

Столетья  прошли,  какъ  вид-бнья, 
Исчезнувъ  въ  прошедшемъ,  какъ  дымъ, 
И  въ  гробь  не  одно  поколенье 
Сошлс^  чередуясь  съ  другимъ  — 

А  тбнь  Дюгена  всё  бродить 
По  мгру  съ  своимъ  фонарёмъ 
И  свътъ  безнадежно  наводить 
На  встр'Ьчныхъ  и  ночью,  и  диёмъ. 


Н.  А.  ДОВРОЛЮБОВЪ. 

Николай  Александровичъ  Добролюбову  извест- 
ный критикъ  и  сатирически  поэтъ,  родился  24-го 
января  1836  года  въ  Нижнемъ  Новгород*.  Детство 
Добролюбова  прошло  безцв'втно  и  однообразно, 
какъ  проходить  оно  для  бблыпей  части  д*тей 
его  среды.  Совокупными  ус&пями  отца,  Але- 
ксандра Ивановича,  священника  нижегородской 
Никольской  церкви,  человека  дЪятельнаго  и  энер- 
гическаго,  и  матери,  Зинаиды  Васильевны,  жен- 
щины умной  и  доброй,  мальчикь  на  пятомъ  году 
уже  ум'Ьлъ  читать  и  немного  писать  и  прекрас- 
но проивносиль  некоторый  И8ъ  басенъ  Кры- 
лова, которыя  заучивалъ  очень  скоро  со  словъ 
матери.  Когда  же  ему  исполнилось  восемь  лътц 
то  въ  учители  къ  нему  быль  приглашеяъ  семина- 
ристъ  философскаго  класса  Костровъ,  женивпайся 
впосл'бдствш  на  старшей  сестр-в  Добролюбова.  Въ 
1847  г.  одиннадцатил'втшй  Добролюбовъ  быль  от- 
данъ  въ  духовное  училище,  гд*,  черезъ  годъ,  уже 
быль  въ  четлёртомъ  и,  вмйст*  съ  гвмъ,  посл*д- 
немъ  кла  сб  заведевдя.  Въ  1848  году  Добролюбовъ 
переходить  въ  Нижегородскую  семинарш,  и  все- 
цело погружается  въ  учебныя  занятая  и  чтеше 
русскихъ  авторовъ,  ученыхъ  сочинешй  и  журна- 
ловъ.  Эти  усиленныя  занятая  молодого  семинари- 
ста съ  перваго  же  года  обратили  на  него  общее 
внимаше  какъ  профессоровъ,  такъ  и  товарищей. 
По  переход*  же  въ  среднее  отдъмеше  семииаргя, 
онъ  сталь  изумлять  всвхъ  своими  сочинениями  на 
философск1я  тэмы,  которыя  иногда  достигали  ста 
листовъ.  Впрочемъ,  независимо  отъ  писашя  этихь 
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сочлнешй,  Добролюбовъ  предавался  и  настоящему 
авторству,  выражавшемуся  въ  писаши  стиховъ, 
при  чбмъ  онъ,  между  прочимъ,  переводилъ  Гора- 
идя.  Въ  1850  году  онъ  даже  собирался  отослать 
въ  „Москвитянинъ"  сорокъ  своихъ  стихотворе- 
тй,  съ  просьбой  уплатить  за  нихъ  100  рублей,  а 
въ  1852  году  послалъ  въ  редакпдю  „Сына  Огече- 
чества"  двенадцать  стихотворешй,  подъ  псевдо- 
нимомъ  Владимира  Ленскаго. 

Но,  несмотря  на  вс*  усп*хи  Добролюбова  въ 
семннарш,  о  воторыхъ  отецъ  его  слышалъ  весьма 
часто  отъ  ректора  и  профессоровъ  ваведешя, 
несмотря  на  редкую  мягкость  характера  и  бла- 
гонрав1е  молодого  семинариста,  отношешя  между 
отцомъ  и  сыномъ  были  крайне  натянуты,  какъ 
это  можно  вид*ть  изъ  весьма  любопытваго  днев- 
ника, найденнаго  поел*  смерти  Добролюбова  въ 
его  бумагахъ. 

Переходъ  отъ  детства  къ  юности  выразился  у 
Добролюбова  глубокою  релипозностью,  въ  которую 
онъ  погрузился  всей  душою  и  которая  сопутство- 
вала ему  въ  течете  всей  его  юности,  доходя  по 
временамъ  до  суроваго  аскетизма,  какъ  это 
можно  заключить  ивъ  сл*дующаго  отрывка  его 
дневника: 

„17-го  марта  1853  года,  1-ый  часъ  пополудни. 
Нын*  сподобился  я  причащешя  пречистыхъ  таинъ 
Христовыхъ  и  принялъ  намъ-реше  съ  этого  вре- 
мени строже  наблюдать  ва  собою.  Не  знаю,  бу- 
детъ-ли  у  меня  силъ  давать  себ*  каждый  день 
отчётъ  въ  своихъ  прегр*шешяхъ,  но,  по  крайней 
м*р*,  прошу  Бога  моего,  чтобы  онъ  далъ  мн* 
положить  хотя  начало  благое.  Боже  мой!  какъ 
мало  ещё  прошло  времени  и  какъ  уже  много  ле- 
житъ  на  моей  совести!  Вчера,  во  время  испов*ди, 
я  осудилъ  духовника  своего  и  потомъ  скрылъ 
это  —  не  покаялся;  кром*  того,  я  сказать  не  все 
гр*хи,  и  это  не  потому,  что  повабылъ  ихъ  или  не 
хогвхь,  но  потому-что  не  решился  скавать  духов- 
нику, что  ещё  рано  разрешить  меня,  что  я  ещё 
не  всё  сказалъ.  Потомъ  я  свтовалъ  на  отца  ду- 
ховнаго,  что  онъ  не  о  многомъ  спрашивалъ  меня. 
Но  разв*  я  долженъ  ожидать  вопросовъ,  а  не 
самъ  говорить  о  своихъ  прегр*шешяхъ?  Только 
вышелъ  я  изъ  алтаря  —  и  сделался  виновенъ  въ 
страх*  челов*ческомъ;  зат*мъ  челов*коугод1е  и, 
хотя  легки,  см-вхъ  съ  товарищами  присоединились 
къ  этому.  Потомъ  суетныя  помышлешя  славо- 
люб1я  и  гордости,  разсвянность  во  время  молит- 
вы, л*ность  къ  богослуженш,  осуждеше  другихъ 
увеличили  число  гр*ховъ  моихъ". 


Впрочемъ,  не  одно  релнповное  чувство  исклю- 
чительно владело  въ  это  время  его  помышлетями. 
Разнообразное  чтете,  преимущественно  св*тскихъ 
авторовъ,  и  жизнь,  кипевшая  вокругь,  возбуждали 
въ  нёмъ  всё  новыя  и  новыя  впечатл*н1я  и  увле- 
кали его  всё  дальше  и  дальше. 

Такъ,  въ  одно  и  то  же  время,  онъ,  по  собствен- 
нымъ  словамъ  своимъ,  то  хот*лъ  походить  на 
Печорина  и  Тамарина,  хот*лъ  толковать,  какъ 
Чапшй,  то  впадалъ  въ  самый  суровый  аскетивмъ, 
то  мечталъ  объ  университет*  и  о  литературной 
слав*.  Но  вс*  эти  золотыя  мечты  о  слав*,  наук* 
и  университет*  вскор*  разлетались,  какъ  прахъ, 
гонимый  в*тромъ.  Д*лать  нечего,  пришлось  отка- 
заться отъ  университета  и  удовольствоваться  по- 
ступлешемъ  въ^Петербургскую  Духовную  Акаде- 
М1ю.  По  пр1*зд*  въ  Петербургъ  въ  август*  1853 
года,  Добролюбовъ  увналъ  о  возможности  посту- 
пить въ  Педагогически  Института— и  посту пилъ 
туда,  выдержавъ  отлично  экзаменъ  по  вс*мъ  пред- 
метамъ,  кром*  математики,  фивики  и  француз- 
скаго  языка,  въ  которыхъ  оказался  слабъ.  Но  не 
усп*лъ  ещё  Добролюбовъ  углубиться,  какъ  сл*- 
дуетъ,  въ  ивучете  предметовъ  новаго  курса,  какъ 
судьба  стала  наносить  ему  ударъ  за  ударомъ.  Не 
прошло  и  году  по  вступленш  его  въ  институтъ, 
какъ  страшная  в*сть  о  смерти  горячо-любимой 
матери  повергла  его  въ  глубокое  горе.  Не  усп*лъ 
онъ  оправиться  отъ  этого  перваго  удара,  какъ 
тяжкая  бол*энь  свела  въ  могилу  и  отца,  оста- 
вившая) поел*  себя  восемь  челов*къ  д*тей,  безъ 
всякихъ  средствъ  къ  существовашю.  Въ  отчая нш, 
Добролюбовъ  уже  хотвлъ  оставить  институтъ  и 
опред*литься  у*зднымъ  учителемъ  въ  своёмъ  го- 
род*; но,  по  настоятю  родственниковъ  и  внако- 
мыхъ,  предложившихъ  ему  веять  его  братьевъ  и 
сестёръ  къ  себ*  на  воспиташе,  до  окончашя  имъ 
курса  въ  институт*,  онъ  согласился  остаться  въ 
заведети.  Т*мъ  не  мен*е,  Добролюбовъ  не  могъ 
допустить,  чтобы  его  братья  и  сестры  существо- 
вали исключительно  милостью  другихъ  —  и  вотъ 
онъ,  сверхъ  своихъ  институтскихъ  занятой,  даётъ 
уроки,  переводитъ  для  журналовъ  и  такимъ  обра- 
зомъ  прюбр*таетъ  деньги  на  содержаше  своего 
семейства.  Конечно,  вся  масса  семейнаго  горя, 
упавшая  такъ  неожиданно  на  голову  Добролю- 
бова, не  могла  не  повл!ять  какъ  на  здоровье,  такъ 
и  на  нравственныя  его  уб*ждешя.  „За  что  такъ 
строга  судьба?"  сказалъ  онъ  однажды  одному  изъ 
своихъ  товарищей  по  институту:  „Матушка  моя 
была  такъ  религюзна,  такъ   набожна  и  такъ  не- 
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обходима  малолетней  семь*  нашей.  Зач-Ьмъ  было 
отнимать  её  у  насъ?  Поневоле  задумаешьсди. 

Во  время  своего  пребывашя  въ  институте,  До- 
бролюбовъ  очень  усердно  сл'бдилъ  8а  лекпдями 
профессоровъ,при  чёмъ  отличался  особеннымъ  так- 
томъ  въ  своихъ  заштяхъ.  Всё  свободное  огъ 
научныхъ  занятй  время  посвящалъ  онъ  чтешю 
журналовъ  и  книгъ  самаго  разнообразная  содер- 
жашя.  Но  чтб  бы  Добролюбовъ  ни  двлаль,  онъ 
всегда  охотно  оставлялъ  своё  заняпе  для  живого 
разговора.  Съ  переходомъ  на  третей  курсъ,  Добро- 
любовъ, начиная  съ  1-го  сентября  1855  года,  сталъ 
издавать  подъ  своей  редакпдей  рукописную  га- 
зету „Слухи",  которая  продолжалась  всего  около 
четнрёхъ  м'всяцевъ  и  окончила  своё  существова- 
ние въ  исходи  того  же  года,  на  19-мъ  нумер*. 
Одновременно  съ  ивдашемъ  „Слуховъ",  Добролю- 
бовъ ввдумалъ-было  испробовать  свои  силы  по 
части  беллетристики;  но  опытъ  оказался  не  вполне 
удачнымъ.  Окончивъ  первыя  главы  своей  повес- 
ти, онъ  отправился  къ  одному  изъ  главныхъ  со- 
трудниковъ  „Современника"  —  и  тотъ  прямо  и 
положительно  посоветовалъ  Добролюбову,  чтобы 
онъ  не  брался  ва  беллетристику.  Мнете  опытнаго 
литератора  какъ  нельзя  лучше  определило  родъ 
будущей  деятельности  Добролюбова  и,  надо  ду- 
мать, окончательно  направило  его  на  тотъ  путь, 
на  которомъ  онъ  вскоре  прюбр'влъ  известность. 

Добролюбовъ  выступилъ  на  литературное  по- 
прище, въ  роли  критика,  летомъ  1856  года,  за  годъ 
до  окоичашя  курса  въ  институте,  съ  историко- 
литературною  статьёю  о  „Собеседнике  Любителей 
Русскаго  Слова",  напечатанной  въ  „Современни- 
ке" того  же  года;  а  спустя  несколько  месяцевъ 
напечаталъ  въ  томъ  же  журнале  разборъ  „Акта 
Главнаго  Педагогическаго  Института". 

Обе  статьи  были  замечены:  о  нихъ  заговорили. 
Одни  восхищались  ими,  друпе-же,  напротивъ,  ви- 
дели въ  нихъ  глумлеше  надъ  наукой  и  легкомыс- 
ленное отрицаше  ея.  Хотя  статьи  явились  въ 
журнале  безъ  подписи,  тЬмъ  не  менее  Добролю- 
бовъ понялъ  очень  хорошо,  что  они,  при  огласке, 
могутъ  навлечь  на  него  болышя  непгяятности  въ 
институте,  и  потому  призналъ  за  лучшее  отло- 
жить своё  сотрудничество  въ  „Современнике"  до 
выхода  изъ  заведешя.  Окончивъ  курсъ  въ  1857 
году,  онъ  быль  выпущенъ  съ  аттестатомъ  на  зва- 
те  старшаго  учителя  гимназш,  но,  благодаря  хо- 
датайству профессоровъ  Срезневскаго  и  Благове- 
щенскаго,  былъ  освобождёнъ  отъ  обязательства 
прослужить  восемь  летъ   по  учебному  ведомству. 


Почувствовавъ  себя  свободнымъ,  онъ  снова  обра- 
тился къ  „Современнику"  —  м  въ  половине  1857 
года  началъ  своё  постоянное  сотрудничество  въ 
этомъ  журнале,  а  въ  конце  следующаго  года 
принялъ  въ  своё  исключительное  заведывавде  от- 
делы критики  и  библюграфш,  которые  съ  того 
времени  стали  почти  исключительно  наполняться 
его  статьями,  по  большей  части  не  подписанными 
или  подписанными  окончашемъ  {—бовъ)  его  име- 
ни. Но  не  долго  продолжалась  деятельность  До- 
бролюбова. Съевдивъ  за  границу  въ  1860  году  и 
пролечившись  тамъ  —  въ  Гермаши  и  Италш  — 
слишкомъ  полтора  года,  онъ  возвратился  осенью 
1861  года  въ  Петербургъ,  где  скончался  17-го 
ноября  того  же  года,  на  26-мъ  году  отъ  рожде- 
шя  и  похороненъ  на  Волковскомъ  кладбищЗц  ря- 
домъ  съ  Белинскимъ. 

Сочинетя  Добролюбова  были  собраны  после 
его  смерти  и  изданы  затемъ  три  раза  въ  четн- 
рёхъ томахъ,  съ  портретомъ  автора,  въ  С.-Петер- 
бург!}, въ  1862,  1871  и  1876  годахъ. 


Силъ  молодецкихъ  размахи  широте, 

Я  никогда  васъ  не  зналъ: 
Съ  первыхъ  летъ  детства  усвоилъ  уроки  я 

Смиренно-мудрыхъ  началъ. 
Только  и  зналъ,  что  корпелъ  всё  надъ  книжками, 

Горбясь  да  портя  глаза. 
Если  рутнётъ  кто,  бывало,  мальчишкою  — 

Такъ  и  прохватить  слеза. 
Гордо  смотрелъ  я  на  шалости  сверстников**, 

Бегалъ  ихъ  игръ  молодыхъ: 
Всё  добивался  быть  въ  роли  наперсниковъ 

У  ревонёровъ  седыхъ. 
Старцы  мой  умъ  и  степенность  прославили; 

Въ  школе  всё  первымъ  я  былъ; 
Детямъ  знакомыхъ  въ  примерь  меня  ставили  — 

Какъ  я  послушенъ  и  миль. 
Сами  товарищи  местью  обычною 

Мне  не  хотели  платить: 
Видно  фигуру  такую  приличную 

Было  неловко  дразнить. 

II. 

О,  грустно,  грустно  убеждаться 
Въ  безсильи  нравственномъ  своёмъ 
И  тяжело  въ  нёмъ  сознаваться 
Предъ  строгимъ  внутреннимъ  судомъ; 
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Но  тяжелЫ,  грустней,  больнее, 
Когда  ты  видишь  предъ  собой 
Людей  взывающихъ:  „скорее! 
Скорей  зажги  светильникъ  твой! 

„Ты  показалъ  намъ,  чтб  ты  можешь! 
Иди  —  работай-же!  пора! 
Ты  зло  и  глупость  потревожишь 
Во  имя  чести  и  добра!" 

О,  братья,  тщетные  порывы! 
Надежды  н$тъ  вамъ  на  меня: 
За  свить  живительный  сочли  вы 
Лишь  отражеше  огня. 

Съ  чужимъ  светильникомъ  я  рано 
Въ  кружокъ  вашъ  сумрачный  вступилъ; 
Въ  тьме  предразсветкаго  тумана 
Огонь  мой  вамъ  ааметенъ  былъ. 

Но  волны  свита,  возрастая, 
Б-Ьгутъ  ужъ  въ  неб*  голубомъ— 
И  мерБнетъ,  меркнетъ,  вамирая, 
Огонь  въ  фонарик*  моёмъ. 

Погасимъ,  братья,  наши  свечи: 
Имъ  не  гореть  средь  бела  дня! 
И  выйдемъ  радостно  на  встречу 
Дневного  вечнаго  огня!  *) 

III. 

Ещё  работы  въ  жизни  много, 

Работы  честной  и  святой: 

Ещё  тернистая  дорога 

Не  залегла  передо  мной. 

Ещё  пристрастьемъ  ни  единымъ 

Своей  судьбы  я  не  связалъ, 

И  сердца  полнымъ  господииомъ 

Противъ  соблазновъ  устоялъ. 

Я  вашъ,  друзья!  хочу  быть  вашимъ! 

На  трудъ  и  битву  я  готовь  — 

Лишь  бы  начать  въ  союз*  нашемъ 

Живое  дело,  вместо  словъ. 

Но  если— н*втъ:  моё  презренье 

Меня  далёко  оттолвнётъ 


*)  „Оба  предыдущая  стихотворен1Я  Добролюбова  являют- 
ся 8Д*сь  въ  первый  разъ  въ  печати.  Первое  изъ  нить 
получено  мною  въ  оригинал*  отъ  самого  автора,  не  ва- 
долч)  до  его  смерти,  для  моего  альбома,  а  второе — спи- 
сано мною  съ  подлинника,  и  потому  —  какъ  8а  подлин- 
ность обоихъ  стихотворешй,  такъ  равно  и  га  верную  ихъ 
передачу  —  я  могу  вполнв  ручаться.  Н.  Г."  (Замйчатя 
покойнаго  Н.  В.  Гербеля  къ  второму  ивдашю). 


Отъ  г!хъ  кружковъ,  где  словопренье 

Опять  права  свои  возьмётъ. 

И  сгибну-ль  я  въ  тоске  безумной, 

Иль  въ  мире  съ  пошлостью  людской  — 

Всё  лучше,  чъиъ  заняться  шумной, 

Надменно-праздной  болтовнёй. 

Но  знаю  я  —  работа  наша 

Ужъ  пилигримовъ  новыхъ  ждётъ 

И  не  минётъ  святая  чаша 

Всвхъ,  кто  ея  не  оттолкнётъ! 

IV. 

Пускай  умру  — печали  мало; 
Одно  страшитъ  мой  умъ  больной, 
Чтобы  н  смерть  не  равыграла 
Обидной  шутки  надо  мной: 

Боюсь,  чтобъ  надъ  холоднымъ  трупомъ 
Не  пролилось  горячихъ  слёвъ, 
Чтобъ  кто-нибудь  въ  усердьи  глупомъ 
На  гробъ  цвътовъ  мне  не  принёсъ; 

Чтобъ  безкорыстнбю  толпою 
За  нимъ  не  шли  мои  друзья, 
Чтобъ  подъ  могильною  землёю 
Не  сталъ  любви  предметомъ  я; 

Чтобъ  всё,  чего  желалъ  такъ  жадно 
И  такъ  напрасно  я,  живой, 
Не  улыбнулось  мне  отрадно 
Надъ  гробовой  моей  доской. 

К.  К.  СЛУЧЕВСК1Й. 

Константинъ  Константиновичъ  Случевсшй  ро- 
дился 26-го  шля  1837  года  въ  Петербурге.  Воспи- 
тывался онъ  въ  1-мъ  Кадетскомъ  корпус*,  откуда, 
въ  1855  году,  былъ  выпущенъ  прапорщикомъ  лейбъ- 
гвардш  въ  Семёновсый  полкъ;  вагБМъ  онъ  пере- 
шелъ  въ  лейбъ-гвардш  стрелковый  Его  Величе- 
стна  батальонъ,  прослужилъ  въ  иемъ  около  двухъ 
лить,  поступилъ  въ  Академш  Генеральнаго  Штаба, 
а  въ  1861  году  вышелъ  въ  отставку  и  въ  томъ  же 
году  отправился  за  границу.  Проведя  въ  Париж* 
целый  годъ,  употреблённый  имъ  на  посвщен!е 
лекпдй  въ  Сорбонне,  и  проживъ  слишкомъ  четыре 
года  въ  Берлине  и  Гейдельбергв,  где  въ  универ- 
ситетахъ  онъ  прослушалъ  полный  курсъ  филосо- 
фш,  Случевспй  выдержалъ  экзаменъ  въ  посл*д- 
немъ  ивъ  этихъ  университетовъ  и  былъ  удостоевъ, 
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въ  1865  году,  степени  доктора  философш,  поел* 
чего  возвратился  въ  Россш  и  поетупилъ  на  службу 
въ  Министерство  Внутреннихъ  д*лъ,  въ  которомъ 
оставался  до  1874  года,  поел*  чего  перешелъ  въ 
Министерство  Государственныхъ  имуществъ,  въ 
которомъ  продолжаетъ  служить  по  настоящее  время. 

Первыми  произведен  1ЯА1  и  Случевскаго,  явивши- 
мися въ  печати,  были  шесть  небольшихъ  стихо- 
творевлй:  два  оритинальныхъ  („Я  скавалъ  ей..."  и 
„Кар1атиды")  четыре  переводныхъ  (дв*  „Еврей- 
ск1я  мелодш"  Байрона  и  дв'Б  пьесы  изъ  В.  Гюго), 
пом*щённыя  въ  6-мъ  нумер*  „Общезанимателънаго 
В*стника"  на  1857  годъ,  безъ  овначетя  имени  | 
автора!  За  этимъ  первымъ  опытомъ  посл*довалъ 
вскоре  ц*лый  рядъ  его  стихотворенШ,  напечатан- 
ныхъ  въ  томъ-же  журнале  и  ва  тотъ-же  годъ.  За- 
т*мъ,  начиная  съ  1859  года,  стихотворения  Слу- 
чевскаго, уже  съ  означешемъ  имени  и  фамилш 
автора,  стали  появляться  на  страницахъ  „Иллю- 
страцш",  а  съ  1860— въ  „Современник*"  и  „Оте- 
чественныхъ  Запискахъ".  Первыя  стихотворен1я 
Олучевскаго,  появивппяся  въ  „Общеваниматель- 
номъ  Вестник*-1  и  „Иллюстрацш",  прошли  ни- 
к*мъ  незамеченный;  но  когда  они  стали  поя- 
вляться въ  „Современники",  во  глав*  котораго 
стоялъ  извъетный  поэтъ,  общее  внимаше  сд*лало 
ихъ  предметомъ  разговоровъ,  а  потомъ  и  ожесто. 
чённой  полемики,  ревультатомъ  которой  было  тд, 
что  стихотворетя  Случевскаго  перестала  являться 
на  страницахъ  нашихъ  журналовъ,  если  не  счи- 
тать случайнаго  появлешя  н*сколькихъ  стихотво- 
рение молодого  поэта  въ  „Складчин*"  и  „Брат- 
ской Помочи".  Зат*мъ  совершенно  неожиданно, 
на  страницахъ  „Новаго  Времени"  и  „Русскаго 
Вестника"  появилось  раэомъ  дв*  поэмы  Случев- 
скаго: „Въснътахъ"  и  „Картинка  въ  рамк*",  об- 
ративппя  на  себя  внимаше  критики  и  публики 
своими  несомненно-поэтическими  достоинствами. 

Лучшими  ивъ  стихотворешй  Случевскаго  можно 
назвать  т*,  которыя  были  помещены  въ  „Совре- 
менник*" на  1860  годъ  (нумера  1-ый,  2-ой,  3-й  и 
5-ый),  въ  числ*  тринадцати,  и  носятъ  сл*дуюпия 
назвашя:  „Статуя",  „На  кладбищ*",  „Ходитъ  в*- ! 
теръ   ивбочась",   „Весталка",   „Прощанье  л*та", ' 
„Яюдсюе  ввдохи",  „Бандуристъ",  „Ночь  весны",  I 
„Сн*га",  „Вечеръ  на  Леман*",   „Мои  желанья", 
„Онъ  не  любилъ  ещё..."   и  „Давнымъ  давно  тебя ! 
похоронилъ  я..."  Вс*  названный  пьесы,  что  бы  ни 
говорили  ихъ  порицатели,   носятъ  на  себ*  несо- 
мненную печать  таланта,  а  дв*  изъ  нихъ— „Ста- 
туя" и  „Весталка"— полны  поэзш.  Что  же  ка- 


сается двухъ  посл*днихъ  поэмъ,  то,  несмотря  на 
кой-каше  недостатки  и  даже  н*которыя  непра- 
вильности въ  самыхъ  стихахъ,  он*  свидетель- 
ствуютъ  о  несомн*нномъ  поэтическомъ  даровашн 
ихъ  автора  и  его  способности  къ  ббразнымъ  вы- 
ражешямъ,  которыя,  вм*ст*  съ  счастливыми  жи- 
выми поэтическими  картинами  природы,  и  соста- 
вляютъ  всю  суть  того,  чтб  нравится  намъ  въ  этихъ 
двухъ  посл*днихъ  произведешяхъ  Константина 
Константиновича. 

По  воэвращети  ивъ-ва  границы  въ  1866  году, 
СлучевскШ  принялся  за  прозу— н  первымъ  пло- 
домъ  его  новой  д*ятельности  была  книга,  отпеча- 
танная подъ  сл*дующимъ  заглавгемъ:  „Лвлешя 
русской  жизни  подъ  критикою  эстетики.  Б.  Слу- 
чевскаго. Спб.  1866".  Она  состоять  изъ  сл*дую- 
щихъ  трбхъ  статей:  1)  Прудонъ  объ  искусств-Ь, 
его  переводчики  и  критикъ.  2)  Эстетическая  отно- 
шения искусства  къ  д*йствительности,  3)  Бакъ 
Писаревъ  эстетику  раэрушалъ.  Въ  1880  г.  Б.  Б. 
СлучевскШ  издалъ  свои  „Стихотворетя"  (Спб.  8°) 
въ  трехъ  книгахъ. 


I. 


СТАТУЯ. 

Надъ  озеромъ  тихимъ  и  соннымъ, 
Провраченъ,  игривъ  н  п*вучъ, 
Сливается  съ  камней  на  камни 
Холодный  жел*8истый  ключъ. 

Надъ  нимъ  молодой  гладгаторъ: 
Онъ  раненъ  въ  тяжеломъ  бою; 
Онъ  силится  брызнуть  водою 
Въ  глубокую  рану  свою. 

Бакъ  только  затеплятся  эв*зды 
И  ночь  величаво  сойдбтт», 
Выходятъ  на  землю  туманы, 
Выходитъ  наяда  изъ  водъ. 

И,  къ  стату*  грудью  прижавшись, 
Босою  ей  плечи  обвивъ, 
Томится  она  и  вздыхаетъ, 
Глубокая  очи  вакрывъ. 

И  ВИДЯТЪ  ПОЛНОЧНЫЯ  8В*8ДЫ, 

Бакъ  проситъ  она  у  него 
Отв*та,  лобзанья  и  чувства, 
И  какъ  обнимаетъ  его. 

И   ВИДЯТЪ  ПОЛНОЧНЫЯ    8В*8ДЫ 

И  шепчутъ  двурогой  лун*, 
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Какъ  холоденъ  къ  ней  гладоторъ 
Въ  своёмъ  заколдованномъ  сн*. 

И  долго  два  чудныя  твла 
Б'бл'бютъ  надъ  спящей  водой. 
Лежитъ  неподвижная  полночь, 
Сверкая  алмазной  росой; 

Стеть  торжественно  небо, 

На  землю  туманы  долзутъ, 

И  слышно,  какъ  мхи  проростаютъ, 

Какъ  сонныя  травы  цв-втутъ. 

Подъ  утро  уходить  наяда, 
Печальна  Фвла  и  бл-вдна— 
И,  въ  сонныя  волны  спускаясь, 
Глубоко  ввдыхаегь  она. 

II. 

ВЕСНОЙ. 

Лосл-Ьднимь  льдомъ  своимъ  спирая 
Судовъ  высоте  бока, 
Въ  тепл'Б  весны,  шумя  и  тая, 
Готова  тронуться  р^ка. 

На  югъ  С1ЯЮПЦЙ  и  знойный, 
Къ  стран*  счастливой  и  иной 
Ты  добежишь,  потокъ  спокойный, 
Своей  работницей-волной. 

Съ  журчаньемъ  квжнымъ  и  печальнымъ, 
Другимъ  8В$8д&мъ,  въ  вечершй  часъ, 
Чужимъ  земдямъ  и  людямъ  дальнымъ, 
Р*вка,  повидай  и  о  насъ. 

Скажи,  какъ  къ  намъ  весна  приходить, 
Что  долго  ждёмъ,  что  скучны  дни, 
Что  смерти  съ  весной  зд'Ьсь  дружбу  водить 
И  люди  гаснуть,  какъ  огни. 


Ш. 


ПРО  СТАРЫЕ  ГОДЫ. 

Не  смЭДся  надъ  песнею  старой 
Съ  нап*Бвомъ  ея  немудрёнымъ, 
Служившей  заветною  чарой 
Отцамъ  нашимъ,  н'вжно  влюблённымъ! 

Не  смейся  стяхамъ  мадригаловъ, 
Топорщенью  фижмъ  и  манжетовъ, 


Вихрамъ  боевыхъ  генераловъ, 
Качавшимся  въ  ладъ  минуэтовъ! 

Надъ  смысломъ  альбомовъ  старинныхъ 
Съ  пучками  волосъ  неизв'встныхъ, 
Съ  собрашемъ  шалостей  чинныхъ, 
Забавныхъ,  но  въ  сущности  честиыхъ! 

Не  смЭДся!  Т*  вещи  служили, 
Томили  людей,  подстрекали: 
Отцы  наши  жили,  любили, 
И  матери  насъ  воспитали. 

IV- 

ИЗЪ  ПОЭМЫ  „ВЪ  СНЬГАХЪ". 
1. 

Можетъ,  въ  Европ-Ь,  а  можетъ,  въ  Сибири, 
Вдоль  по  безмолвной,  нем'врянной  шири, 

Берегомъ  озера  жслтымъ,  сыпучимъ, 
Слива  обставлена  боромъ  дремучимъ, 

Вдоль  по  пологому  скату  отрога 
Въ  гору  идётъ  ни  тропа,  ни  дорога. 

Какъ  сиротинка,  забыта,  одна, 
Бл*вднымъ  вьюномъ  пробЪгаетъ  она; 

Тутъ  невам'втна,  а  тамъ  повидн-вй, 
Вертится,  вьётся  у  камней  и  пней, 

Шла  она  степью— пробьётся  и  боромъ: 
Спорить  безумная  съ  мощнымъ  просторомъ. 

Не  на  бумагв  её  сочинили, 

Не  на  казённый  деньги  взводили  — 

А  родилась  она  гд'Б-то  сама, 
Д'вломъ  какимъ-то,  чьего-то  ума. 

Въ  степи  отважилась,  въ  горы  пустилась, 
Въ  тёмныя  пущи,  въ  ущелья  пробилась; 

Лвветь  ивъ  мёртвыхъ,  гтющихъ  трясинъ 
Къ  св'бтлымъ  зазубринамъ  твёрдыхъ  верпгань; 

Мнится  съ  краю  мохнатыхъ  утёсовъ; 
Скачетъ  безъ  всякихъ  мостовъ  и  откосовъ. 

Штуку  такую  порой  удерётъ, 
Что  у  прохожаго  сердце  вамрётъ  — 

Такъ  она  гд-Ь-нибудь  дерзко  ввбйжить, 
Въ  воздух*,  будто  шутя,  провиситъ 
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И  оборвётся  и  сгинетъ  тайкомъ 

Въ  Божьей  пустынь^  охваченной  снбмъ. 


2. 


Что-то  давно  ужъ,  дорога-8м<вя, 
Ты  не  встречала  людского  жилья; 

А  о  ночлег*,  что  ты  посетила, 
Чай,  ты,  дорога,  совсъмъ  позабыла. 

Чтб  за  дорога?  Кому  тутъ  пройти, 
Тутъ,  гд*  людского  жилья  не  найти? 

Вьючные  кони  тебя  протоптали, 
Ноги  людскгя  топтать  помогали. 

Бъ  ровсыпямъ,  къ  золоту,  летней  порой 
Ъздятъ  охоч1е  люди  тобой  — 

•Ьздитъ  всё  ловий,  ум-влый  народъ. 
Только  какъ  ранняя  осень  придётъ, 

Ночи  длинней,  молчалив'ве  станутъ, 
Горы  совсбмъ  непролазными  станутъ  — 

Самой  дороги  тогда  не  сыскать, 
Словно  ей  любо,  какъ  сонъ,  исчезать: 

Любо,  чтобъ  люди  скорей  позабыли, 
Чтобъ  за  пескомъ  золотымъ  не  ходили, 

Чтобы  не  'вздилъ  тутъ  ловкгй  народъ, 
Тотъ,  что  за  золото  всё  отдаётъ, 

Чтобы  самой  ей  заснуть  лежебокомъ, 

Въ  бъмомъ  снъту,  безконечномъ,  глубокомъ, 

Чистомъ,  невинномъ,  какъ  грёзы  дътей, 
Полномъ  однихъ  только  зв'бздъ  да  лучей. 


Божье  присутствие  всё  возмущаетъ: 
Вечный  порядокъ  оно  нарушаетъ! 

Грань  между  жизнью  н  смертью  мутится; 
Чтб  невозможно— то  можетъ  случиться. 

Такъ  это  будетъ  у  насъ  и  теперь. 
Тотъ,  кто  согласенъ  поварить— поверь! 

Въ  рощ*  еловой,  8а  яркимъ  кост^омъ, 
М'всяцы-братья  сидели  кругомъ. 

Всв  королевичи,  всв  однолетки, 
Въ  пламя  кидали  трескучая  витки: 


Копьями  груду  костра  шевеля, 

Въ  ночь  поджидали  въ  себъ-  Февраля. 

А  по  рукамъ  у  нихъ  чаша  ходила, 
Пьянымъ  медкомъ  явыкн  разводила. 

Шутка  весёлую  шутку  гоняла; 

Братьямъ  ни  спать,  ни  молчать  не  давала. 

Вспыхнулъ  костёръ,  огласилася  даль, 
В'втеръ  пронёсся— явился  Февраль. 

Блещетъ  алмазами  древко  копья, 
Зв'вздочка  светить  съ  конца  остр1я, 

Панцырь  чешуйками  льдинокъ  покрыть, 
Поясъ  въ  сосу  лькахъ— что  м'Ьхомъ  обшить; 

Щитъ  и  шеломъ  на  бокахъ  своихъ  кованыхъ 
Полны  фигурокъ,  морозомъ  рисованныхъ; 

Мечъ  тёплымъ  таяньемъ  полдней  червлёнъ. 
Отдалъ  Февраль  своимъ  братьямъ  поклонъ. 

„Шлютъ  вамъ  привътъ  свой  на  мнопя  лъта 
Наши  родные  съ  широкаго  свъта. 

„Бабушка  наша,  старушка  Зима, 
Видно  сердиться  устала  сама-- 

„Встретилась  у  моря  съ  младшей  сестрой, 
Съ  младшей  сестрой,  светлоокой  Весной; 

„Долго  и  тихо  о  чёмъ-то  шептались, 
И— на  прощаньи— поцеловались. 

„Матушка  наша,  вдовица-Луна, 

Такъ  же,  какъ  прежде,  грустна  и  одна. 

„Ясныя  Зорюшки,  наши  сестрицы, 

Въ  тихихъ  св'втлицахъ,  какъ  прежде  —девицы: 

„Рядятся,  шьютъ,  что  ни  день  молод-вютъ, 
Замужъ  хотятъ— жениховъ  не  им^ють, 

„Парочка  вв'вздъ,  отъ  любви  и  печали, 
Въ  Муромсшй  л*бтъ  втихомолку  сбежали. 

Будетъ  по  утру  въ  зв-вздахъ  недочётъ! 
В-Ьтреный,  влюбчивый,  глупый  народъ! 

„Двухъ  нашихъ  тётокъ  постигла  невзгода: 
Тётушку  Утро —прогнала  погода, 

„Тётушка  Ночь— опалила  свой  хвостъ. 
Справили  люди  велишй  свой  постъ: 
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„Время  тебе,  братецъ  Мартъ,  выходить! 
Выйди  скорее  Весну  залучить! 

„Въ  тёмной  земгЬ—тамъ  броженье  идётъ, 
Въ  семечкахъ  духъ  недовольства  живётъ, 

„Если  намъ  мерь  никакихъ  не  принять, 
Надо  тогда  возмущетя  ждать!" 

Всталъ  месяцъ  Мартъ.  Наклонясь  надъ  косгромъ. 
Сталъ  онъ  ворочать  поленья  копьёмъ. 

Вскинулось  пламя  живей,  веселей, 
Сдались  морозы  и  стало  теплей. 

А.  К.  ШЕЛЛЕРЪ  (А.  МИХАЙ- 
ЛОВЪ). 

Александръ  Константиновичъ  Шеллеръ  родился 
ЗО-го  шля  1838  года  въ  С.-Петербург*.  Отедъ 
Шеллера,  родомъ  эстонецъ,  происходнлъ  изъ  Орен- 
бурга, но  въ  раннемъ  детстве  попалъ  въ  столицу, 
былъ  пом*Ьщенъ  въ  Театральное  училище  и  впо- 
следствш  служилъ  камеръ-музыкантомъ  при  Им- 
ператорскихъ  театрахъ.  Будучи  человекомъ  ум- 
нымъ  и  просв-Ьщеннымъ,  онъ  приложилъ  все  га- 
боты  къ  тому,  чтобы  дать  сыну  своему  основа- 
тельное и  разнообразное  образоваше.  Александръ 
Константиновичъ  воспитывался  сначала  дома, 
подъ  надэоромъ  нежно-любимой  матери,  потомъ 
отданъ  былъ  въ  Анненскую  школу  (Аппе-8с1га1е), 
окончилъ  въ  ней-  полный  курсъ  наукъ,  а  въ  1857 
году  поступилъ  вольнослушателемъ  въ  С.-Петер- 
бургсшй  Университетъ,  где  и  оставался  до  осени 
1861  года  (т.-е.  до  такъ  называемой  первой  сту- 
денческой исторш).  Въ  бытность  свою  въ  Уни- 
верситете А.  К.  около  года  провелъ  за  границей, 
въ  качестве  домашняго  секретаря  графа  9.  Л. 
Апраксина,  и  воспользовался  зтимъ  временемъ 
для  лополиешя  и  усовершенствовашя  своего  обра- 
зовали. По  выход*  изъ  Университета,  А.  К,  на- 
равне со  многими  другими  молодыми  людьми  ше- 
стидесятыхъ  годовъ,  увлекся  педагопей,  и  осно- 
валъ  весьма  замечательную,  по  своему  устройству, 
школу  для  бедныхъ  детей,  въ  которой  дети  по- 
лучали первоначальное  образоваше  за  самую  ни- 
чтожную плату  (90  к.  сер.  въ  месяцъ).  Учениковъ 
набралось  очень  много  (до  100  человЪкъ),  и  школа 
весьма  успешно  существовала  до  конца  1863  года, 
когда  нбкоторыя  подозр^шя,  вызванныя  извЪст- 
нымъ  направлешемъ  въ  высшихъ  слояхъ  общества, 


побудили  учебное  начальство  отнестись  недоверчиво 
и  въ  школе  Александра  Константиновича,  которая 
вскоре  видоизменилась  и  утратила  свой  первона- 
чальный строй.  1863—64  гг.  А.  К.  провелъ  за  гра- 
ницей, преимущественно  во  Франщи,  занимаясь 
разработкою  некоторыхъ,  сильно  ннтересовавшихъ 
его,  вопросовъ,  а  отчасти  подготовляясь  къ  той 
многообразной  литературной  деятельности,  кото- 
рой оиъ  посвятилъ  всю  свою  жизнь. 

Страсть  къ  авторству  проявилась  у  А.  К.  очень 
ранр.  Первые  стихи  сталъ  онъ  писать  еще  отро- 
комъ;  но  первыя  печатный  стихотворешя  (4  пье- 
сы) были  имъ  помещены  въ  октябрской  книж- 
ке „Современника",  за  1863  годъ.  Въ  то  же  время 
доставлены  были  имъ  въ  редакпдю  того  же  жур- 
нала два  готевыхъ  романа:  „Гнилыя  болота"  и 
„Жизнь  Шупова".  Первый  изъ  этихъ  романовъ 
появился  въ  первыхъ  книжкахъ  „Современника" 
за  1864  годъ;  второй  —  въ  первыхъ  же  книжкахъ 
„Современника0  за  1865  годъ.  Около  того  же  вре- 
мени А.  Б.  былъ  приглашенъ  къ  учаспю  въ  „Рус- 
скомъ  Слове",  въ  качестве  редактора  по  ино- 
странному отделу;  а  после  закрьтя  „Русскаго 
Слова",  принялъ  на  себя  общую  редакпдю  „Дела", 
и  посвятилъ  этому  журналу  лучпае  годы  своей 
жизни  и  деятельности  (до  окт.  1877  года).  Въ 
тотъ  же  самый  нерюдъ  А.  Е.  Шеллеръ  временно 
принималъ  учаспе  въ  редактированы  „Недели" 
(вместе  съ  д-ромъ  Конради),  тогда  издаваемой 
Генкелемъ.  Въ  „Неделе",  между  прочимъ,  поме- 
щены были  его  очерки  подъ  общимъ  заглавгемъ: 
„Пролетархатъ  во  Франщи",  —  изданные  впослед- 
ствш  отдельной  книгой.  Съ  1877  г.  А.  К.  Шел- 
леръ перешелъ  въ  редавцш  „Живописнаго  Обо- 
врешя",  которую  не  покидаетъ  и  до  настоящего 
времени. 

За  вышепомянутыми  первыми  двумя  романами 
последовали  друпе:  яВъ  равбродъ",  „Г.  Г.  Обнос- 
ковы",  „Старыя  ГнЬвда",  „Хлеба  и  Зрелищъ", 
„Безпечальное  житье",  „Лесъ  рубятъ— щепки  ле- 
тятъ",  „Чуж1е  Грехи",  „Надъ  обрывомъ",  „И  мо- 
лотомъ,  и  80Лотомъ",  „Пророкъ",  „На  раэныхъ  бе- 
регахъ",  „Мужъ  и  жена",  „Первая  любовь", 
„Голь",  „Лычкины",  и  т.  д.  И  эта  серхя  живыхъ 
раэнообразныхъ  и  высоко-занимательныхъ  произ- 
веден^ продолжаетъ  пополняться  каждый  годъ, 
такъ  какъ  авторъ  ихъ,  пользуюлцйся  общимъ  со- 
чувствхемъ  и  впииашемъ  публики,  пользуясь  въ 
то  же  время  и  вожделен  нымъ  здоровьемъ,  едва 
достигъ  средняго  вовраста. 

Одновременно  съ  романами,  плодовитый  А.  К. 
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Шеллеръ  не  оставлялъ  и  своихъ  серюзныхъ  за- 
няли европейской  современностью  и  преимуще- 
ственно —  вопросами  о  релииозныхъ  вЪровашяхъ 
и  различныхъ  эпохахъ  образованности,  и  въ  связи 
съ  ними— вопросами  недогогическими.  Результа- 
томъ  этихъ  занятой  явились  его  статьи:  „Ассоща- 
Ц1и  во  Францш,  Гермаши  и  Англш",  „Образова- 
н1е  въ  Европе  и  Америк*",  „Наши  Д-Ьти11  (всв 
эти  статьи  были  помещены  въ  журнал*  Д-Ьло"), 
„Смутное  время  анабаптизма"  (Русск.  Мысль, 
1886)  и  „Секты  въ  Америк*"  (Живой.  Обозр-вн. 
1885).  Неоконченным^  по  независищимъ  отъ  ав- 
тора причинамъ,  остался  трудъ  А.  К.  Шеллера: 
„Народное  образоваше  въ  Россш44,  доведенный 
до  1612  года.  Но  главнымъ  трудомъ,  которому  А. 
К.  и  теперь  еще  постоянно  посвящаетъ  всв  свои 
досуги,  сл'Ьдуетъ  считать  обширную  „Исторш  ком- 
мунизма", надъ  которою  авторъ  работаетъ  уже 
много  л-бтъ  сряду,  предполагая  издать  его  въ 
трёхъ  объемистыхъ  томахъ.  Въ  ваключевле  зам*- 
тимъ,  что  немнопе  изъ  нашихъ  романистовъ  до- 
стигали равной  съ  А.  К.  Шеллеромъ  степени  по- 
пулярности. Вс*  романы  его  выдержали  по  три 
издашя,  а  одинъ  изъ  нихъ— „Чуж1е  Гр-Ьхи"— ра- 
зошелся даже  въ  22,000  экземпллрахъ. 

I. 
БОЛЬНОЕ  ДИТЯ. 

Б'бдняковъ  жилище  роковое: 
У  сырой  сгбны  въ  углу  кровать, 
Подъ  тряльемъ  на  ней  дитя  больное 
И  надъ  нимъ  склонились— врачъ  и  мать. 
„Помогите,  докторъ,  ради  Бога!" 
Шепчетъ  мать  въ  волненьи  и  въ  слезахъ 
И  глядитъ  въ  лицо  ему  съ  тревогой, 
Чтобъ  прочесть  отв-Ьтъ  въ  его  глазахъ. 
Чтб  сказать  ей?  Лучшее  жилище, 
Чистый  воздухъ,  сытная  •Ьда  — 
Ботъ  спасенье...  Но  надъ  этой  нищей, 
Бакъ  Дамокловъ  мечъ,  виситъ  нужда. 
Для  борьбы  съ  нуждою  у  науки 
Нбтъ  л-вкарства;  но  за  то  у  насъ 
Средство  есть  продлить  л'Ьченьемъ  муки, 
И  отсрочить  тихой  смерти  часъ. 
Врачъ  рецептъ  какой-то  сложный  пишетъ, 
Сдвинувъ  брови  сумрачно,  —  и  вотъ 
Отъ  него  она  съ  восторгомъ  слышитъ, 
Что  ея  ребенокъ  не  умретъ. 
Не  умретъ!  Голубеньше  глазки 
Улыбаться  будутъ  ей  опять; 


Д-БТСК1Й  лепетъ,  полный  нужной  ласки, 
Будетъ  вновь  ей  сердце  услаждать. 
Будетъ  сладко  сниться  ей,  что  скоро 
Сынъ  ея  здоровьемъ  зацв-втетъ 
Безъ  тепла,  безъ  св-вта,  бевъ  простора, 
Посреди  лишешй  и  неввгодъ,  — 
Онъ  же,  хилый,  медленно  дотаетъ... 
Такъ  цв'втокъ,  подъ  страшною  грозой 
Надломившись,  тихо  увядаетъ, 
Освеженный  утренней  росой. 

II. 

ВЪ  ДОРОГЪ. 

Холодъ,  квтеръ,  вой  мятели, 
Сн-бгь,  занесппй  коней... 
Можетъ  быть,  и  въ  самомъ  д^лЬ, 
Сбились  мы  давно  съ  пути? 
Впрочемъ,  что  жъ?  Не  все  равно-ли, 
Гд*  усну  сегодня  я: 

Зд*БСЬ-ЛН,  ВЪ  ЭТОМЪ  СН'БЖНОМЪ  пол1ц 

Или  дома,  у  огня? 

Одинаково  уныло 

ЗдЪсь  и  тамъ:  пустой  мой  домъ  — 

Незарытая  могила, 

Съ  неотп'Ьтымъ  мертвецомъ. 

Въ  часъ  безмолв1я  ночного, 

Въ  часъ  безсонницы  ночной 

Т-вни  страшнаго  былого 

Тамъ  встаютъ  передо  мной. 

Слышу  и  въ  сгвнахъ  темницы 

Звонъ  бряцающихъ  цепей, 

Вижу  мертвенный  лица 

Въ  нихъ  замученныхъ  друзей. 

Горько  пл&чу  я,  проклятья 

Посылая  пхъ  врагу, 

И  не  въ  силахъ  самъ  понять  я, 

Какъ  я  жить  еще  могу. 

Да  и  живнь-ли  это,  полно? 

И  не  гробъ-ли  этотъ  домъ,  — 

Гробъ  холодный,  гробъ  безмолвный 

Съ  неотп'Ьтымъ  мертвецомъ? 

Здъсь  хотя  морозъ  трескуче 

Воспаленный  мозгъ  на  мигъ 

Облегчилъ  отъ  боли  жгучей 

Думъ  беввыходныхъ  моихъ, 

На  саняхъ  подъ  плачь  мятели, 

Грежу  я  во  тьм*  ночной, 

Что  поётъ  у  колыбели 

Снова  няня  надо  мной. 

Я  плотней  смыкаю  в-бжды 
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И  усталый  умъ  тогда 
Озардетъ  лучъ  надежды  - 
Не  проснуться  никогда. 

III. 
ПАДШАЯ. 

Вчера  раба,  сегодня  львица, 

Ты  —  мимолетный  метеоръ  — 

Блистаешь  роскошью  царицы, 

И  знаетъ  ц*лая  столица 

Твои»  причуды,  твой  позоръ. 

А  мн*  все  грезится  иная 

Давно  прошедшая  пора, 

Когда,  едва  незамерзая, 

Сбирала,  девочка  босая, 

Ты  щепки  съ  ближняго  двора. 

Въ  угрюмомъ  сумрак*  подвала, 

Забившись  въ  уголъ  какъ-нибудь, 

Вся  передрогшая,  бывало, 

Дитя,  ты  часто  засыпала, 

Склоня  головку  мн*  на  грудь. 

Не  прилагалъ  никто  старанья, 

Чтобъ  ободрить,  чтобъ  научить 

Тебя,  забытое  созданье, 

И  въ  память  той  поры  страданья, 

Готовъ  я  все  теб*  простить. 

Съ  тобой  встречаясь,  дочь  разврата, 

Не  шумныхъ  орпй  вечери 

Я  вспоминаю  сердцемъ  брата, 

А  т*,  чтб  вынесла  когда-то 

Моя  погибшая  сестра. 

И  ты  сама  спешишь,  при  встр*ч*, 

Прикрыть  стыдливо  отъ  меня 

Нагую  грудь,  напя  плечи... 

И  не  разнузданный  р*чи, 

А  горьки  ропотъ  слышу  я... 

А.  Н.  АПУХТИНЪ. 

Алексей  Николаевичъ  Апухтинъ,  потомокъ  ста- 
рой русской  дворянской  фамилш,  родился  въ 
1840  году  въ  сел*  Волхов*,  Орловской  губернш. 
Получивъ  первоначальное  воспиташе  въ  дом*  сво- 
ихъ  родителей,  онъ  продолжалъ  его  и  окончилъ, 
въ  1859  году,  въ  Училищ*  Правов*д*шя,  съ  чп- 
номъ  девятаго  класса,  то-есть  — по  первому  раз- 
ряду. Въ  настоящее  время  онъ  продолжаетъ  службу 
при  Министерств*  Внутреннихъ  д*лъ. 

Апухтинъ  началъ  печатать  свои  стихотворешя 
въ  1859  году,  то-есть  тотчасъ  по  окончаши  курса 


наукъ  въ  Училищ*  Правов*д*шя:  именно,  въ  9-ой 
книжк*  „Современника"  этого  года  появились 
первыя  его  стихотворешя,  въ  числ*  девяти,  подъ 
общимъ  заглав1емъ:  „Деревенсше  очерки",  а  въ 
11 -мъ  нумер*  того  же  самаго  года  ещё  три 
стихотворешя:  „19-ое  октября  1858  года",  „Ме- 
теп1о  топ"  и  „Ивъ  Ленау".  Зат*мъ,  во  „Времени" 
1861  года,  нумера  3-1Й  и  12-ый  и  1862,  нумера  2-ой 
и  6-ой— было  напечатано  ещё  четыре  его  стихо- 
творешя: „Грепдя",  „Актёры",  „Современнымъ  ви- 
■пямъ"  и  „Весна",  да  въ  двухъ-трёхъ  другихъ  по- 
временныхъ  иэдашяхъ  появилось  дв*-три  пьесы, 
подписанный  его  именемъ.  Этими  двумя  десят- 
ками мелкихъ  стихотворешй  завершился  первый 
нерюдъ  поэтической  деятельности  Апухтина.  За- 
т*мъ  посл*довалъ  промежутокъ  въ  ц*лыя  десять 
л*тъ,  въ  течете  которыхъ  стихотворешя  моло- 
дого поэта  вовсе  перестали  появляться  на  страни- 
цахъ  нашихъ  журналовъ.  Наконецъ,  съ  появле- 
шемъ  въ  св*тъ  первыхъ  нумеровъ  „Гражданина" 
на  1872  годъ,  стихотворешя  Апухтина  снова  стали 
появляться  въ  печати,  но  только  безъ  подписи. 
Лучшимъ  изъ  стихотворешй  этого  перюда  поэти- 
ческой деятельности  Апухтина,  мы  считаемъ  — 
„Недостроенный  памятникъ",  пьесу,  обратившую 
на  себя  общее  виимаше.  Читая  названное  стихо- 
твореше,  носящее  на  себ*  несомн*нную  печать 
значительнаго  таланта,  нельзя  не  пожал*ть  о  твхъ 
десяти  годахъ,  которые  прошли  бевсл*дно  для 
поэта.  Встреченный  при  самомъ  начал*  своего 
литературнаго  поприща  похвалами  такихъ  знато- 
ковъ  д*ла,  какъ  И.  С  Тургеневъ  н  покойный 
Н.  А.  Некрасовъ,  Апухтинъ,  спустя  четыре  года 
поел*  появлешя  въ  св*тъ  своихъ  первыхъ  стихо- 
творешй, почему-то  пересталъ  печатать  ихъ,  и 
вагвмъ  ц*лыя  д*сять  л*тъ  ни  одной  строкой  не 
заявилъ  о  себ*  печатно.  Въ  1886  г.  А.  Н.  Апух- 
тинъ издалъ  въ  св*тъ  собраше  своихъ  поэтиче- 
скихъ  проивведешй. 


НЕДОСТРОЕННЫЙ  ПАМЯТНИКЪ. 

Однажды  снилось  мн*,  что  площадь  русской  сцены 

Была  полна  людей,  гуд*лп  голоса; 

Огнями  пышными  гор*ли  окна,  ст*ны 

И  съ  трескомъ  падали  ненужные  л*са  — 

И  изъ-за  т*хъ  л*совъ,  въ  сгяши  великомъ, 

Явилась  женщина.  Съ  высокаго  чела 

Улыбка  св*тлая  на  зрителей  сошла  — 
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И  площадь  дрогнула  одннмъ  могучимъ  крикомъ. 
Волненье  усниривъ  движевлемъ  руки, 
Промолвила  она,  свлонивъ  къ  театру  вворы: 
„  Учитесь  у  меня,  росюйсвде  актёры! 

Я  роль  свою  сыграла  мастерски. 

Принцессою  кочующей  и  бедной, 

Какъ  мнопя,  явилася  я  къ  вамъ  — 
И  тавъ  же  жизнь  моя  могла  пройти  бевсл'вдно; 
Но  было  иначе  угодно  небесамъ. 

На  шатк1я  тогда  ступени  трона 

Отупила  я  безтрепетной  ногой  — 

И  ваблистала  старая  корона 

Надъ  новою,  надъ  чуждой  головой. 
За  то  какъ  высокб  взлегвлъ  орелъ  двухглавый! 
Какъ  низко  передъ  нимъ  склонились  племена! 

Какой  немеркнущею  славой 

Покрылись  наши  знамена! 
Съ  дворянства  моего  оковы  были  сняты; 
Безъ  пытокъ  вагрем'влъ  святой  глаголъ  суда; 
Въ  столицу  Грознаго  сзывались  депутаты; 

Ивъ  втвдръ  степей  вставали  города. 
Л  женщина  была— и  много  я  любила; 
Но  совесть  шепчеть  мн*в,  что  для  любви  своей 

Ни  раву  я  отчивны  не  забыла 
И  счастьемъ  подданныхъ  не  жертвовала  ей. 
Когда  Тавриды  князь,  насвучивъ  пыломъ  страсти, 
Надменно  отошелъ  отъ  сердца  моего, 
Не  пошатнула  я  его  могучей  власти  — 
И  Русь  попрежнему  цв-вла  у  ногъ  его. 
Мой  пышный  дворъ  блисталъ  на  удивленье  свъту 

Въ  стране  безлюдья  и  спвговъ; 
Но  не  былъ  онъ  похожъ  на  стёртую  монету, 

На  скопище  безцвътное  льстецовъ. 
Отъ  см-влыхъ  чудаковъ  не  отвращая  взоровъ, 
Ум'вла  я  ценить,  что  м^дро  иль  остро: 
За  то  въ  дворецъ  мой  шли  скитальцы,  какъ  Дидрб, 

И  чудаки  таюе,  какъ  Оуворовъ. 
За  то  и  я  могла  свободно  говорить 
Въ  эпоху  дикихъ  вобнъ  и  казней  хладнокровныхъ, 

Что  лучше  десять  оправдать  виновныхъ, 

ВДмъ  одного  невиннаго  казнить. 

И  не  было  то  слово  буквой  праздной! 
Однажды  пасквиль  мн'в  р-вшиляся  подать: 

Въ  нёмъ  я  была,  какъ  женщина,  какъ  мать 

Поругана  со  злобой  безобразной. 
Заныла  грудь  моя  отъ  гнвва  и  тоски; 
Ужъ  мн^  мерещились  допросы,  приговоры... 
Учитесь  у  меня,  росюйсше  актёры! 

Я  роль  свою  сыграла  мастерски! 
Л  пасквиль  тотъ  взяла  -  и  написала  съ  краю: 
„Оставить  автора,  стыдомъ  его  казня. 


„Что  зд-Ьсь— какъ  женщины— касается  меня, 

„Я— какъ  царица— презираю! ц 
Да,  управлять  подчасъ  бывало  не  легко! 
Повсюду— дома-ли,  въ  Варшавъ-ль,  въВизантш— 
Я  помнила  лишь  выгоды  Россш— 
И  знамя  то  держала  высоко. 
Хоть  не  у  васъ  я  свить  увидала  впервые— 
Вамъ  громко  за  меня  твердятъ  мои  д-вла: 

Я  больше  русская  была, 
Ч-бмъ  мнопе  цари,  по  крови  вамъ  родные! 
Но  время  шло,  печальные  сл'вды 
Вокругь  себя  невольно  оставляя: 
Качалася  на  мн'в  корона  золотая, 
И  ржавъли  въ  рукахъ  державныя  бразды. 
Когда  случится  вамъ,  питомцы  Мельпомены, 
Творенье  гешя  со  славой  разыграть 
И  вами  созданныя  сцены 
Заставать  зрителей  смеяться  и  рыдать, 

Тогда— скажите  ради  Бога  — 
Ужель  вамъ  не  простятъ  правдивый  сердца 
Неловкость  выхода,  неровности  конца 
И  даже  скуку  эпилога?" 

Тугъ  гулъ  по  площади  иошелъ  со  всъхъ  стороны 
Гремъли  Небеса,  людскому  хору  вторя  -— 
И  былъ  сначала  я,  какъ-будто  ревомъ  моря, 

Народнымъ  вонлемъ  оглушонъ. 
Потомъ  всв  голоса  слилися  воедино  — 
И  ясно  слышалъ  я  ивъ  говора  того: 

„Живи,  живи,  Екатерина, 
Въ  безсмертной  памяти  народа  твоего!*4 
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ПАМЯТИ  9.  И.  ТЮТЧЕВА. 

Ни  у  домашняго  простого  камелька, 

Ни  въ  шум-в  бввтскихъ  фразъ  и  суеты  салонной 

Намъ  не  забыть  его,  свдого  старика 

Съ  улыбкой  -едкою,  съ  душою  благосклонной. 

Ленивой  поступью  прошелъ  онъ  жизни  путь, 
Но  мыслью  обнялъ  всё,  что  на  пути  замътилъ, 
И  передъ  тъмъ,  чтобъ  сномъ  посл-Ьдннмъ  отдохнуть 
Онъ  былъ,  какъ  голубь  чисть  и  какъ  младенецъ 

св'втелъ. 

Искусства,  внан1Я,  событья  нашихъ  дней  — 
Веб  откликъ  верный  въ  нёмъ  будило  неивб-БЖно, 
И  словомъ,  брошеннымъ  на  факты  и  людей, 
Онъ  клейма  въчныя  накладывалъ  небрежно. 
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Вы  помните  его  среди  его  друзей? 
Бавъ  мысли  сыпались  нежданный,  жнвыя, 
Какъ  забывали  мы  подъ  звукъ  его  р*чей 
И  вечерь  дливппйся,  и  годы  прожитые! 

Въ  нёмъ  злобы  не  было;  когда-жъ  онъ  говорнлъ, 
Лавительно  см*ясь  надъ  рабол*пнымъ  в*комъ» 
То  самый  см*хъ  его  насъ  съ  жившю  мирилъ, 
А  светлый  ликъ  его  мирилъ  ндсъ  съ  челов*комъ. 


В.  В.  КРЕСТОВСК1Й. 

Всеволодъ  Владтпровнчъ  Крестовсшй,  совре- 
менный поэтъ  и  авторъ  романа  „Петербургсшя 
Трущобы",  родился  11-го  февраля  1840  года  въ 
Шевской  губерши,  Таращанскаго  у*зда,  въ  им*- 
нш  своей  бабушки,  сел*  Малая  Березянка.  Зд*сь 
же  провёлъ  онъ  свод  детство  и  получилъ  перво- 
начальное образоваше.  Зат*мъ,  въ  1850  году,  быль 
отвевёнъ  въ  Петербургъ  и  опред*лёнъ  въ  1-ую  гим- 
надею,  и  по  окончаши  полнаго  курса  въ  ней,  по- 
ступил^ въ  1857  году,  въ  Петербургски  универ- 
ситетъ,  на  филологически  факультетъ,  но  про- 
былъ  тамъ  не  бол*е  года.  Писать  КрестовскШ  на. 
чаль  очень  рано— именно,  съ  четвбртаго  класса 
тимнавш,  при  чёмъ  небольшая  пьеса  его  на  задан- 
ную тему— „Вечеръ  поел*  троен"— обратила  на 
себя  общее  внимаше  педагоговъ  заведения.  За- 
т*мъ,  въ  течете  посл*днихъ  трёхъ  л*тъ  своего 
пребыван1Я  въ  гимназш,  онъ  перевёлъ  почти  по- 
ловину „Одъ"  и  всю  книгу  „Эподъ"  Горащя,  че- 
тыре первый  п*сни  „Энеиды"  и  п*лый  рядъ  сти- 
хотворетй  Гейне,  изъ  которыхъ  мнопе,  впосл*д- 
СТВ1И,  явились  на  страницахъ  нашихъ  журналовъ. 
Первыми  печатными  произведешями  Брестовскаго 
были:  переводъ  оды  Горапдя  „Къ  Хло*",  поме- 
щённый въ  „Общезанимательномъ  В*стник*"  на 
1857  годъ  и  разсказъ  въ  стихахъ  „Безъ  дочери"^ 
напечатанный  тамъ  же.  Начиная  съ  1858  года, 
стихотворешя  и  повести  Крестовскаго  стали  по- 
являться въ  „Иллюстрация",  „Библютек*  для  Чте- 
Н1Яа,  „Отечественныхъ  Заиискахъ"  и  „Сын*  Оте- 
чества41. Затвмъ,  во  всё  продолжение  1859  года, 
Брестовсшй  былъ  д*ятельнымъ  сотрудникомъ 
„Русскаго  Слова",  ивдававшагося  въ  то  время  подъ 
редакпдей  Аполлона  Григорьева,  а  въ  1860  — 
„Русскаго  М1раа.  Начиная  съ  1861  года,  онъ 
сталъ  помещать  свои  стихотворешя  и  повести  во 
„Времени",  а  по  прекращении  его— въ  „Эпох*41. 
яСв*точ*в,    „Русскомъ    В*стник*и    и    „Модномъ 


Магазин*".  Первый  прозаически  разсказъ  Брес- 
товскаго былъ  пом*щёнъ  въ  „Иллюстрацш"  на 
1858  годъ.  Затвмъ  въ  „Русскомъ  М1р*"  и  „Би* 
блдетек*  для  Чтешя"  на  1859  годъ^были  напеча- 
таны дв*  повести  его:  „Любовь  дворовыхъ"  и 
„Не  первый  и  не  посл*дтй",  въ„Св*точ*"  1860  — 
пов*сть  „Б*сёнокъ",  во  „Времени"  1861  —  рав- 
скавъ  „Погибшее,  но  милое  созданье",  въ  „Рус- 
скомъ Слов***  1860  —  пов-бсти:  „Пчельникъ"  н 
„Сфинксъ",  въ  „Отечественныхъ  Запискахъ"  1864 
— 1867— романъ  въ  семи  частяхъ  „Петербургсшя 
трущобы"  и  путевые  очерки  „По  дорог**.  Въ 
„Русскомъ  В*стник*и  1869— романъ  въ  трёхъ 
частяхъ  „Панургово  стадо",  въ  „Нив*"  1870  и 
1871— дв*  пов*стн:  „Подъ  каштанами  Саксон- 
скаго  сада"  и  „Панъ  Пшепепдовсвлй",  въ  „Зар*" 
1869  и  1871  годовъ— два  очерка  изъ  кавалерй- 
ской  жизни:  „Буя новь,  мой  сос*дъ"  и  „Отъ  штаба 
до  зимнихъ  квартиръ",  въ  „Русскомъ  М1р*", 
„Всем1рной  Иллюстрацш"  1872  года  и  въ  „Нив*" 
1874— три  очерка  ивъ  кавалергйской  жизни,  въ 
„Военномъ  Сборник*"  1871  —  1874  —  н*сколько 
эпизодовъ  изъ  „Исторш  Ямбургскаго  полка",  въ 
„Русскомъ  В*стник*"  1874  —  романъ  „Дв*  силы", 
составляющей  продолжено  романа  „Панургово 
стадо".  Оба  названные  романа,  подъ  общимъ  загла- 
шемъ  „Кровавый  Пуфъ",  вышли  въ  св*тъ  въ 
1875  году. 

Изъ  стпхотворешй  Крестовскаго,  какъ  на  луч- 
Ш1я,  можно  указать  на  сл*дуюпця:  „Весенняя 
смерть",  поэма  („Русское  Слово",  1860),  „Калика 
перехожая"  („Св*точъ",  1860),  „Солимская  Гетера" 
и  „Ванька-ключникъ"  („Время",  1861,  №  1,  и  1862, 
№  3  „Посл*дняя  баррикада". 

Въ  начал*  1868  года  Крестовскш  поступилъ 
юнкеромъ  въ  14-ый  улансюй  полкъ,  черезъ  два  года 
былъ  произведёшь  въ  корнеты,  а  въ  1871  году  — 
командированъ  для  составлешя  „Исторш  Ямбург- 
скаго уланскаго  полка"  въ  Петербургъ,  гд*  былъ 
вскор*  произведёшь  въ  поручики.  Зат*мъ,  въ 
самомъ  начал*  1874  года,  „Истор1я  Ямбург- 
скаго уланскаго  полка"  была  написана  и  отпе- 
чатана. Въ  награду  за  этотъ  трудъ  Государь  Им- 
ператоръ  соизволилъ  перевести  ел  автора  въ  Лейбъ- 
Гвардш  УланскШ  Его  Величества  полкъ  т*мъ  же 
чиномъ,  въ  который  онъ  былъ  произведёнъ  20-го 
января  1874  года,  а  въ  1877  году,  состоя  при 
штаб*  главнокомандующего,  въ  качеств*  исторю- 
графа  войны,  онъ  сд*лалъ  весь  посл*дн1й  турец- 
юй  походъ,  при  чёмъ  переходилъ  Балканы  и  былъ 
въ  Адр1анопол*.    Въ  настоящее  время  Крестов- 
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СК1Й  состоять  при  штаб*  твардейскаго  корпуса  и 
проживаете  въ  Петербург*. 

Сочинешя  Крестовскаго  были  изданы  два  раза, 
подъ  следующими  ваглавгями:  1)  Сочинешя  и 
стихи  В.  Крестовскаго.  Пять  томовъ.  Спб.  1862. 
2)  Сочинешя  В.  В.  Крестовскаго.  Двъ*  части.  1873. 

Кром*  того,  отдельно  были  изданы  слъ-дуюпця 
его  сочинешя:  3)  Петербургсше  типы.  Очерки  В. 
Крестовскаго.  Три  части.  Спб.  1865.  Иадаше  П. 
Саб.  1868.  4)  Петербургская  трущобы.  Книга  о 
сытыхъ  и  голодныхъ.  Романъ  въ  шести  частяхъ. 
Четыре  тома.  Саб.  1867.  То-же.  Спб.  1867.  (Изда- 
ше  Стелловскаго,  составляющее  10-ый  томъ  его 
„Полнаго  Собрашя  Сочинешй  Русскихъ  Авто- 
ровъ").  То-же.  Издаше  III.  Спб.  1875.  б)  Повес- 
ти очерки  и  разскавы  Всеволода  Крестовскаго. 
Три  тома.  Спб.  1868.  Издаше  И.  Спб.  1870.  Из- 
даше Ш.  Спб.  1872.  6)  На  запад*  и  восток*. 
Очерки  В.  Крестовскаго.  Спб.  1872.  7)  Вн*  ва- 
кона.  Романъ  въ  четырёхъ  частяхъ.  Спб.  1873. 
8)  Исторгя  14-го  уланскаго  Ямбургскаго  Ея  Импе- 
раторскаго  Высочества  великой  княжны  Марш 
Александровны  полка.  Всеволода  Крестовскаго. 
Спб.  1874  9)  Иэъ  походныхъ  очерковъ.  В.  Кре- 
стовскаго. Спб.  1874.  10)  Кровавый  пуфъ.  Романъ 
въ  двухъ  отдвлешяхъ.  Спб.  1875.  11)  Двадцать 
м-всядевъ  въ  действующей  армш.  (1877  —  1878.) 
В.  Крестовскаго.  Спб.  1879. 


СОЛИМСКАЯ  ГЕТЕРА. 

Светла,  какъ  образъ  серафима, 
Межъ  падшихъ  жонъ  была  одна 
Далёкой  Грецш  жена  — 
Живой  кумиръ  всего  Солима. 
Когда  она  на  пышный  пиръ, 
Въ  благоуханья  сладкихъ  мирръ, 
Бывало,  явится  царицей 
Съ  аолотострунною  цввннцей 
И  кубокъ  стараго  вина, 
Въ  гирляндахъ  рововыхъ,  она 
Надъ  головою,  какъ  менада, 
Въ  въ'нкъ*  изъ  миртъ  и  винограда, 
Подниметъ  нужною  рукой, 
Отбросивъ  съ  персей  покрывало, 
И  ваиоётъ  передъ  толпой  — 
Ей  всё  восторженно  внимало. 
Гулъ  острыхъ  словъ  и  соль  сатиръ, 
И  см-вхъ  гостей,  и  всё  —  смолкало, 


Когда,  подъ  звуки  вгвжныхъ  лиръ, 

И8Ъ  „Ибсни  Песней"  Соломона 

Иль  старика  Анакреона 

Ова  имъ  п*ла.  Плески,  крикъ, 

Стихи,  сложённые  поэтомъ, 

На  п-всню  были  ей  отвъ-томъ— 

И  юный  отрокъ,  и  ставикъ 

Въ  восторг*  млъми.  Всб  ваботы 

Сжигалъ  огонь  ея  очей, 

И  даже  постникъ-фарисей 

При  всвхъ,  вабывъ  уставъ  субботы, 

Дрожа,  лобвалъ  колена  ей. 

Былъ  пиръ  у  ней.  Среди  маслинъ 
На  ложа  кругъ  гостей  склонялся. 
И  въ  искрометной  п'бн'б  винъ, 
Казалось,  жемчугъ  растоплялся. 
Ивъ  вазъ  на  эллинсшй  кумиръ 
Благоухани  кропились; 
Ивъ  вертограда  доносились 
Напевы  трепетные  лиръ; 
Въ  ладъ  говорливой  сикоморы 
Звучали  праздничные  хоры, 
Гремели  бубны  на  отлётъ, 
И  брызгалъ  перлы  водомётъ. 
Блистая  роскошью  Востока, 
Ликуетъ  ииръ  —  и  кругъ  гостей 
Всё  шире,  бойч*  и  хм'БльнЬй. 
На  праздникь  ждали  всв  пророка. 
О  нёмъ  чудесная  молва 
Межъ  возлежавшимиходила, 
Что  будто  въ  нёмъ  святая  еила 
Сокрыта,  что  его  слова 
В'вщаютъ  странныя  сказанья, 
Что  онъ  страдалъ  —  но   презр'влъ  онъ 
Всв  эти  дряхлыя  преданья 
И  вызвал  ь  истины  законъ. 
Онъ  въ  человек*  видитъ  брата; 
Его  крушить  одна  утрата 
Любви  и  истины  въ  сердцахъ, 
И  такъ  онъ  святъ,  что  предъ  толпою 
Любая  грешница  съ  мольбою 
Предъ  нимъ  повергнется  во  прахъ. 
И  вдругъ,  съ  надменною  улыбкой, 
Презр-внья  гордаго  полна, 
Лениво  выгнувъ  стань  свой  гибкой, 
Отъ  ложа  сирянула  она. 
„Не  в'Ьрю  яи,  она  сказала: 
„Чтобъ  вашъ  прославленный  пророкъ 
Прельститься  женщиной  не  могъ! 
Пов-врьте  мн'б:  л  испытала 
Съ-измладу  силу  женскихъ  чаръ, 


6.  Е,  БЕРГЪ. 


Б31 


Когда  и  царственный  кидаръ 
Склонялся  къ  этому  подножью, 
Какъ-будто  къ  жертвеннику  божью. 
Не  кврю  я!  И  вна&те  —  онъ 
Ко  мд-Ъ  склонится,  какъ  повеса, 
Призывомъ  первымъ  охм-Ьлёнъ!" 

Но  воть  расторглася  зав-Ъса  — 
И  входить  Онъ  —  и  простъ,  и  свить. 
И  всв  замолкли  —  ждутъ,  гладить! 
И  встала  гордая  блудница. 
Соблазна  женскаго  полна, 
Въ  величьи  царственномъ  она 
Къ  нему  подходить;  какъ  орлица, 
Взглянула  въ  очи  —  мигъ  —  и  вдругъ 
Въ  ея  чертахъ  н-Ьмой  испугъ... 
Уста  и  вэоръ  полураскрыты... 
Вздрогнула,  съ  ужасомъ  въ  очахъ, 
Лицо  скрывая  въ  покрывало  — 
И  вдругъ  поверглася  во  прахъ 
И  въ  нзступленьи  зарыдала. 
И  передъ  Нимъ,  склонясь  у  ногъ, 
Она  дрожнтъ  — и,  сквозь  рыданье, 
У  ней  вдругъ  вырвалось  признанье: 
„Ты  по6*бдилъ  меня,  пророкъ! 
Прости  же  дерзкому  вев'врью, 
Простри  целительную  длань  — 
И  въ  жизнь  войду  я  узкой  дверью!" 
И  онъ  сказалъ  ей  кротко:  „встань!" 


0.  Н.   БЕРГЪ. 

ведоръ  Николаевичъ  Бергъ  родился  11-го  сен- 
тября 1840  года  въ  Пензенской  губерши.  На  ли- 
тературное поприще  выступилъ  онъ  въ  1860  году 
съ  двумя  стихотворешямн:  однимъ  оригинальнымъ, 
начинающимся  со  стиха:  „На  улицахъ  среди  тол- 
пящихся людей..."  и  другимъ— переводнымъ,  „Ивъ 
Барбье*,  напечатанными  въ  12-ой  книжке  „Совре- 
менника" на  1860  годъ.  Зат*мъ  въ  6-ой  н  12-ой 
книжкахъ  того  же  журнала  на  1861  годъ  было 
напечатано  еще  шесть  оригинальныхъ  и  перевод- 
ныхъ  его  стнхотворешй,  во  „Времени**  того  же 
года  (№Л&  3,  б,  6,  7,  9  и  12)  —  десять  пьесъ,  а  въ 
ся*дующемъ  1863  году  —  двенадцать,  въ  томъ 
чясжЪ  —  „Въ  пол**  и  „Зайка"  —  два  лучппя  его 
стихотворенхя,  въ  „Свйточ-Б1*  того  же  1862  года— 
десять,  въ  „Иллюстращи"  (томъ  X)— четыре,  наг 
конецъ,  въ  1863  году  явились  въ  первыхъ  четы- 
рбхъ   книжкахъ    „Времени"    и    „Современника" 


посл&дшя  шесть  его  пьесъ,  поел*  чего  он*  уже 
не  появлялись  болйе  въ  обоихъ  журналахъ.  За- 
гвжъ,.  стихотворения  Берга  стали  появлятся  въ 
„Отечественныхъ  Запискахъ",  а  потомъ  въ  „Зар**, 
но  уже  подъ  псевдонимомъ:  Боевъ.  Зд*бсь  въ  те- 
чете 1869  и  1870  годовъ  (№№  1,  4,  8,  9,  10  и  2, 
4,  8  и  12),  было  напечатано  одиннадцать  новыхъ 
его  стихотворений,  въ  томъ  числ'в  два  перевод- 
ныхъ:  „Болгарская  п^сня"  ивъ  Гартмана  и  „За- 
бота" изъ  Гейне.  Кром-в  исчисленныхъ  зд'всь  стн- 
хотворешй, Бергъ  писалъ  и  прозой.  Именно  — 
въ  „Современник*"  1863-года,  книжка  2-ая  и  3-ья, 
быль  напечатать  его  романъ  въ  двухъ  частяхъ 
„Закоулокъ44,  въ  „Зар*"  за  1869  и  1870  года  (ну- 
мера 10,  11  и  12,  и  8)  „Заметки  изъ  путевой 
книжки"  и  „Страна  горъ",  а  въ  „Русскомъ  Вйст- 
ник*в",  „Иллюстрапди"  и  „Библютекв  для  Чте- 
Н1яв— разсказы:  „Незадача",  „Необычный  случай", 
„Три  ключа",  „Хористка",  „Каменный  Островъ" 
и  друпе. 

Независимо  отъ  перечисленпыхъ  здвсь  сочино- 
шй  и  переводовъ  Берга,  помвщённыхъ  въ  журна- 
лахъ, онъ  издалъ  —  самъ  и  вм'бстб  съ  покойнымъ 
поэтомъ  В.  Костомаровымъ— слйдугопце  три  сбор- 
ника стихотворныхъ  переводовъ:  1)  Сборникъ 
стихотворенй  ииостранныхъ  поэтовъ.  Переводы 
В.  Костомарова  н  6.  Берга.  Два  выпуска.  М.  1860 
1862.  2)  Поэты  всбхъ  времёнъ  и  народовъ  В.  Ко- 
стомарова и  О.  Берга.  Спб.  1862.  3)  Полное  со- 
брате сочинетй  Г.  Гейне  въ  русскомъ  перевод*, 
ивданномъ  подъ  редакпдею  О.  Н.  Берга.  Томъ  I. 
Спб.  1863.  4)  Романсеро  Г.  Гейне.  Переводы  В. 
Костомарова  и  О.  Берга.  Спб.  1864.  5)  Заозбрье. 
Очерки  и  разсказы  изъ  жизни  гвеного  края.  Н. 
Боева.  Спб.  1874  6)  Въ  четырёхъ  ст'Ьнахъ.  По- 
весть изъ  подневныхъ  записокъ  Н.  Боева.  Спб. 
1874.  Кром*  того,  онъ  издалъ,  вм^сгв  съ  А.  П. 
Плещеевымъ,  книжку  для  дЪтскаго  чтешя,  подъ 
ваглав1емъ:  „Датская  книжка.  А.  Плещеевъ  и  9» 
Бергъ."  М.  1861. 


I. 


ВЪ   ПОЛЪ. 

Дай  тебЪ  Боже,  родная  земля, 

Мира,  свободы,  покою! 
Какъ  эти  сёла,  какъ  эти  поля 

Крепко  сроднились  со  мною! 
Чудное  утро  за  ночью  дождливою: 
Сирая  гвнь  переходить  за  нивою, 
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Тучки  плывутъ  въ  синев* 
И  широко  по  трав* 
Тянется  в'втеръ  струёй  благовонною 

Въ  рощу  велёную, 
Дождикомъ  свъжимъ  омытую, 
Солнечнымъ  св-Ьтомъ  залитую. 
Дай  тебъ*  Боже,  родная  земля, 

Дождичка,  вёдра  въ  поля, 
И  сохрани  ихъ  отъ  града,  отъ  голода, 
Жара  сухого,  да  поздняго  холода! 
Богъ  вамъ  на  помощь,  христовы  работнички! 
Глубже  вамъ  вспахивать  пашенку  черную, 
Шире  косой  размахнуться  проворною  — 

Будетъ  большой  урожай, 
Градъ  не  побьётъ,  саранча  не  напустится. 
Бакъ  всё  кругомъ  запвътётъ  да  распустится  - 

Знай  увози-собирай! 
Въ  полдень-ли  жарвлй,  полуночью-ль  тихою, 
Мёдомъ  потянетъ  отъ  кашки  съ  гречихою, 

Станутъ  хл'вба,  что  ствна, 
И  засквозятся,  что  золото  яркое, 
Стебли  суххе  на  солнышко  жаркое 

И  вашумять,  какъ  волна. 
Пъхни  по  сёламъ  споются  весёлыя, 
Стономъ  застои  уть  телъти  тяжелыя  — 

Горы  сноповъ  повезутъ. 
Всё,  ч-вмъ  поля  ва  труды  ни  поплотятся, 
Всё  на  току  на  сухомъ  умолотится, 

Всё  въ  закрома  покладутъ. 
Дай  теб*в  Боже,  родная  земля, 

Мудрыхъ  вождей  и  великихъ, 
Чтобы  не  слышали  эти  ноля 

Криковъ  ПРОКЛЯТ1Я  дикихъ, 
Чтобъ  не  лилась  неповинная  кровь, 

Слёэъ  неугЬшныхъ  не  лилось— 
Чтобъ  в'БКОв'Вчно  святая  любовь 

Въ  гр'Бшныхъ  сердцахъ  воцарилась! 


II. 


ЗАРЯ. 

Заря!  Унынье,  страхъ  лучей  ея  бътутъ, 
И  сердце  бьётся  жизни  жаждой. 

Толпою  бодрою  идёмъ  на  жизнь  и  трудъ; 
Своё  для  всЬхъ  положить  каждый. 

Идёмъ  на  жизнь  и  трудъ!  Въ  пылающихъ  сердцахъ, 
Въ  б1еньи  частомъ  каждой  жилы, 

Въ  молчаньи  сдержанномъ,   въ   стремительныхъ 

Р'вчахъ 
Вся  мощь  и  крепость  львиной  силы. 


Пусть  умирающихъ,  ослъчппихъ  голоса 

Звучать...  Земля  моя  родная, 
По  сёламъ,  городамъ,  въ  поля  твои,  въ  гЬса 

Давно  ужъ  в-ветъ  жизнь  иная! 

Вотъ  вспыхнетъ  солнышко  надъ  сумрачной  вемлёй! 

Бътутъ  обманчивыя  гвни  — 
И  храма  ветхаго  —  подъ  твёрдою  стопой  — 

Дрогнули  мшистыя  ступени. 


В.  II.  БУРЕНИНЪ. 

Викторъ  Петровичъ  Буренинъ,  сыиъ  художника, 
родился  въ  1841  году  въ  Москвъч  Воспитывался 
онъ  сперва  дома,  а  потомъ  въ  Московскомъ  Двор- 
цовомъ  Архитектурномъ  училище.  Окончивъ  курсъ 
въ  этомъ  заведеши,  Буренинъ,  не  чувствуя  ника- 
кой склонности  къ  своей  специальности,  на  изуче- 
ше  которой  употребилъ  не  мало  труда  и  времени, 
круто  повернулъ  въ  другую  сторону  и  сыъмо  по- 
шелъ  тернистымъ  путёмъ  писателя,  который  ма- 
нилъ  его  съ  самыхъ  раннихъ  л*Ьтъ.   Хотя   Буре- 
нинъ, начавппй  писать  очень  рано,   сочинялъ  во 
всбхъ  родахъ,  въ  стихахъ  и  проз*,  гбмъ  не  менъ-е, 
ещё   въ  училищ*,  проивведетя    его   отличались 
преимущественно  сатирическимъ  направлешемь. 
Поэтому,  нътъ  ничего  удивительнаго,  чтопервыми 
печатными  произведешями  его  были  юмористиче- 
ски? куплеты,  ^ягавМё^ся^^ъ^Йскр*"  и  „Свист- 
й".  Эти  въ  первый  разъ  напечатанный  стяхотво- 
рен1я  были:  „Шабашь  на  Лысой  гор*   или   жур- 
налистика въ  1862  году",  помещённый  въ  46-жъ 
нумер*  „Искры"  па  1862  годъ  и  Драматическая 
сцены"  по  поводу  выхода  „Современника",  напе- 
чатанный въ  4-ой  книжке  „Современника"  на  1863 
годъ.  съ  подписью:  „Владюоръ  Монументовъ".  За- 
гвмъ,  на  страницахъ  „Искры"  18(|3— 1866  гожовъ 
появился  цъ-лый   рядъ_  юмористическихъ  стихо- 
творенТйБуренина,  подписанныхъ  т-вмъ  же  псев- 
д^н!йюмъ^~^ъ~~*нихъ   мнопя    обратили  на  себя 
внимаше  читателей  этого  сатирическаго  журнала, 
благодаря  своей  весёлости  и  ввучности  стиха.  Ря- 
домъ  съ  этими  юмористическими  стихотворешяжи, 
на  страницам  гвхь-же  двухъ  журналовъ,  стали 
появляться  и  пьесы  серювнаго  содержания,  уже 
подаисанныя   настоящимъ  имеиемъ  нхъ  автора. 
Этими,  въ  первый  разъ  напечатанными,  пьесами 
Буренина   въ  „Современнике"    были  сл-вдуюшдя 
два  оригинальныхъ  его  стихотворен1ят  „Поникъ  я 
долу  головой..."  и  „Какая  жалкая  судьба..."  (1863, 
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№  3),  а  въ  „Искри"  —  переводъ  „Минотавра" 
Барбье  (1863,  №  50).  Продолжая  сотрудничать  въ 
„Современник*"  до  ею  вапрещешя  въ  1866  году, 
Буренинъ  пом'встидъ  въ  нёмъ  следуюпця  стихо- 
творешя: „Много  въ  детстве  страшныхъ  ска- 
вокъ...а,  два  перевода  изъ  Барбье:  „Жертвы"  и 
„Прогрессъ"  (1863,  №№  4  и  6)  одинъ  ивъ  Гуда  — 
„Сонъ  Евген1а  Арама"  (1864.  №  5),  и  „Парижъ" 
иаъ  Барбье  (1865,  №  11).  Затвмъ  онъ  перенёсъ 
свою  деятельность  въ  „Вестникъ  Европы",  где, 
начиная  съ  9-ой  книжки  1868  года,  были  напеча- 


таны слЗдуюшде  восемь  его  дереводовъ:  „Грйнм 
ннца",  поэма  А.  де-Виньи  (1868,  №  9),  „Неронъ" 
трагикомеддя  Гуцкова  (Ш69,  №№  3,  5,  6  и  7).  „Ни- 
щая на  мосту"  ивъ  Мередита  (1870,  №  12),  „Гре- 
ндяа  ивъ  „Гяура"   Байрона,  „Моисей  на  Нил*" 
ивъ    Гюго,    „Бъ   Италш",    ивъ   Леопарди    (1871, 
№№  2,  6  и  11),  „Дочь  воздуха",  иэъ  трагедди  Каль- 
дерона;    „Ролла",    поэма    Альфреда    де-Мюссе 
(1872, 1^&№  3  и  10)  и  три   оригинальныхъ  пьесы: 
„Чурило  Дленковичъ",  „Ссора  Ильи^Му^ШЗИ-С* 
княвдш;  Вла1гим1ромъц  и  „Микула  Селяниновичъ" 
(182,  №№  4  и  6).    Въ  то  же  время  въ  „Отече- 
ственныхъ  Запнскахъ",  перешсдшихъ  съ  начала 
1868   года   подъ   другую  '  редакддю,  были  поме- 
щены   следуюпця    оригинальный    и   переводныя 
пьесы   Буренина:    „Воспоминаше  ночи   4-го  де- 
кабря" и  „Весёлая  жизнь"— изъ  Гюго,  „Шсня  ра- 
ботника" ивъ  Гуда  (1869,  №№  2,3  и  8),  „Ивъ  „СЬа- 
(лтеШя*  Гюго,   „Юснь  Цирка",  изъ  Гюго  (1870, 
№  11),  „Празднпкъ  Нерона",  ивъ  Гюго,  „Жалобы", 
„Шгсни  дня",  „Изъ  В.  Гюго",  „Общественное  мне- 
те", „Ивъ  Гейне",  „Всё  улучшается"  и  „Истор1я1< 
(1871,  №№  3,  4,  6  и  9).  Кроме  того,  въ  томъ  же 
журнал*  (1871,  №№  1  и  3)  былъ  напечатанъ  цв- 
лый   рядъ   юмористическихъ    его  стихотворешй, 
подъ  ободимъ  8аглав1емъ  „Воённо-поэтичесше  отго' 
доски",   куда   вошло    14-ть   сл*вдующихъ    пьесъ: 
„Графъ  Шенгаувенсий",  „Прусская  каска",  „Дары 
прогресса",  „Шмидтъ  и  его  сыновья",  „Герой", 
„Талисманъ",  „Генералъ"  „Вопль  пруссака",  „Тор- 
жество  победителей",   „Будущность    прогресса1, 
„Современный  типъ",  „Цель  жизни  при  всеобщей 
военной  повинности",  „Миръ  и  война"  и  „Гимнъ 
лиро-поэтичесшй  на  получение  его  юятельствомъ 
графомъ  Бисмаркомъ  генералъ-лейтенантскаго  чина 
и  на  победы  пруссюя",  Стихотворешя  эти  подпи- 
саны лсевдонимомъ:   „Выборгскгй   пустынникъ"* 
какъ  равно  и  „Песнь  о  Педефил*  и  Педемах*", 
напечатанная  тамъ  же  (1871,  №  6).  Наконецъ, 
онъ  пом'Ьщалъ  иногда  свои  стихотворешя  въ  пре- 


кратившейся  „Беседе"   и   пвкоторыхъ   другихъ 
журналахъ. 

Начиная  съ  1865  года,  Буренинъ  сталь  преиму- 
щественно посвящать  своё  время  журнальной  дея- 
тельности, работая  въ  качестве  одного  изъ  по- 
стоянныхъ  сотрудниковъ  ,,Санктпетербургскихъ 
Ведомостей1',  редакцди  В.  9.  Борша,  где  ежене- 
дельно, почти  въ  течете  десяти  летъ,  появля- 
лись его  критичесые  фельетоны,  подписанные 
буквою  2.  Въ  настоящее  же  время  Викторъ  Пет- 
ровичъ  состоитъ  однимъ  изъ  постоянныхъ  чле- 
новъ  редакпди  газеты  „Новое  Время",  въ  кото- 
ромъ  еженедельно  печатаетъ  свои  „Критические 
Очерки".  Броме  стихотворешй  и  критическихъ 
статей,  Буренинъ  печаталъ  и  въ  „Петерб.  ВедД 
и  въ  „Новомъ  Времени"  беллетристичесшя  вещи. 
Стихотворешя  Буренина  вышли  отдельнымъ  изда- 
шемъ  въ  трехъ  томахъ  подъ  ааглав1емъ:  „Былое", 
„Стрелы"  и  „Песни  и  шаржи". 


ПРИЗРАКИ. 

Много  въ  детстве  страшныхъ  сказокъ 

Слышалъ  я  отъ  няни  старой; 

Западали  въ  душу  тайно 

Ихъ  пугаюшдя  чары. 

Ночью,  лёжа  на  постели, 

Я  дрожу  во  тьме,  бывало, 

Въ  страхе  детскую  головку 

Закрывая  въ  одеяло. 

Всё  мне  чудится,  что  свищетъ 

И  гудётъ  мятель  сердито, 

Лесъ  шумитъ  — и  слышенъ  топотъ, 

Топотъ  лешаго  копыта. 

Всё  мне  чудится,  что  поле 

Принакрыто  снегомъ  белымъ 

И  надъ  нимъ  несутся  ведьмы 

Съ  мертвецомъ  окочепвлымъ. 

Всё  мне  чудится,  что  въ  доме 

Ставни  оконъ  заскрипели: 

Вотъ  подходить  тихо-тихо 

Домовой  къ  моей  постели. 

Словно  листъ,  дрожу  я  въ  страхе 

И,  уткнувъ  лицо  въ  подушку, 

Я  бужу  внезаннымъ  крикомъ 

Няню,  добрую  старушку. 

И,  проснувшись,  няня  съ  лаской 

Ликъ  седой  ко  мне  склоняетъ, 

Крестить  мне  постель  и  громко 
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Да  воскреснете  Богьи  читаетъ. 
И,  обнявъ  ей  крепко  шею, 
Я  съ  боявнш  рыдаю, 
Но,  старушкой  успокоенъ, 
Скоро  сладко  засыпаю. 

Дни  мледенчества  промчались, 
Унеслися  грёвы  эти  — 
Мрака  страпгаыя  виденья  — 
Смелой  мысли  при  разсвЬтБ. 
Только  призраки  иные 
Ихъ  сменили  чередою, 

ЧТО  И  ВЪ  ЯрКОМЪ  ДНЯ  С1ЯНЬИ 

Тяготйють  надъ  душою. 
То  ни  демоны,  ни  в-Ьдьмы, 
Что  проносятся  въ  туманахъ: 
Вотъ  лежитъ  на  камн*  голомъ 
Нишдй  въ  рубищ*  и  ранахъ; 
Вотъ  судья:  лохмотья  съ  б'Ёдныхъ 
Рвали  часто  эти  руки  — 
И  теперь  он*  несчастныхъ 
Палачу  ведутъ  на  мз'ки: 
Вотъ  пророки:  правды  слово 
Возвещалось  ихъ  устами  — 
И  они  страдаютъ  въ  тюрьмахъ, 
Истомлённые  цепями. 
Сонмы  гнусныхъ  лицем'Ьровъ, 
Палачей  толпы  народной, 
Денегъ  звонъ,  разврата  клики, 
Вопли  бедности  голодной  — 
И  надъ  всбмъ  тупая  сила, 
Въ^я  мракомъ  ала,  тлетворно 
Налегла  видЗшьемъ  страшнымъ, 
Налегла,  какъ  демонъ  черный. 
Сонмы  призраковъ  лроходятъ, 
Полны  воплей  и  стенашй  — 
И  теперь  ихъ  не  отгонять 
Крестъ  и  ласка  старой  няни. 


II. 


Поникъ  я  долу  головой, 
Осиленъ  гбремъ  до  истомы. 
Вотъ  нива  жизни:  жгучШ  гной 
Всё  сжегъ  —  и  грудами  соломы 
Колосья  топце  лежать: 
На  утро  съ  первыми  лучами 
Надъ  ней  серпы  не  заввенятъ, 
И  желтые  снопы  подъ  — рядъ 
Не  лягутъ  пышными  скирдами. 


Я  помню:  съ  горъ  сошла  вода; 
Весна  дохнула  тёплымъ  вздохомъ  — 
И  вотъ  пришла  работа  сбхамь, 
Пришли  святые  дни  труда. 
Я  въ  н'Ьдрахъ  почвы  благотворной 
Желъчюмъ  острымъ  борозду 
Провёлъ  рукой,  въ  труд*  упорной, 
И  въ  землю  смйло  бросилъ  верна  — 
И  благодати  ждалъ  труду. 

Съ  зарёй  надъ  нивою  звенела 
ПЬснь  жавронка,  лилась  роса  — 
И  нива  пышно  зеленела, 
И  долпй  колосъ  поднялся. 
Съ  нимъ  вътеръ  заигралъ  проворный 
И,  отъ  межи  и  до  межи, 
Клонилась  рожь  волной  покорной, 
И  гбнь  отъ  облаковъ  узорно 
Плыла  по  золотистой  ржи. 

И  что-жъ?  У  паль  засохппй  колосъ, 
Не  блещетъ  нива  красотой, 
И  тщетно  жаворонка  голосъ 
Надъ  нею  слышится  съ  зарёй; 
И  тщетно  влагою  холодной 
Её  кропить  роса  ночей: 
Ничто  не  оживить  безплодной! 
И  съ  думой  горя  неисходной 
Стою  я,  пахарь,  передъ  ней. 


III. 


ССОРА  ИЛЬИ-МУРОМЦА  СЪ  КНЯЗЕМЪ 
ВЛАДИШРОМЪ. 

1. 
У  кня8я  Владтпра  пиръ  средь  хорбмъ. 

Поютъ,  заливаясь,  гусляры, 
Кипятъ  золочения  чаши  виномъ, 

Лнкуютъ  князья  и  бояры. 

2. 
Ликуетъ  и  вся  богатырская  рать, 

Отводить  веселхемъ  душу. 
Забылъ  только  князь  къ  себ*  въ  гости  ловвать 

Крестьянскаго  сына  Ильюшу. 

3. 
Обиделся  старый  Илья:—  пВ4къ  живу, 
А  князь  меня  пиромъ  обходить"... 
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Беретъ  онъ  свой  лукъ,  натянулъ  тетиву» 
Стрелу  каленую  наводить. 

4. 
Стр*ляетъ  по  божыгаъ  церквамъ  онъ  стрФлой, 

По  чуднымъ  крестамъ  еъ  позолотой, 
Самъ  къ  голи  кабацкой  говеть:  —  „Кто  со  мной 

Итти  хочеть,  други  охотой?41 

5. 

—  „Пойдемъ  обирать  божьи  церкви,  нойдемъ 

Боярсшя  рушить  хоромы. 
Напьемся  мы  пъяныиъ  веленымъ  виномъ, 
Богатое  сыщемъ  добро  мы!* 

6. 
Обижаюсь  къ  Илышгв  кабацкая  голь, 
Итти  ва  Ильей  она  рада: 

—  „Отецъ  ты  нашъ,  батюшка  родный,  изволь, 

Порушимъ  мы  все,  что  те  надо!" 

7. 
По  Шеву  гуль:  расходился  народъ, 

Ничълъ  не  уймешь  его  блажи: 
Съ  церквей  золоченыя  главы  деретъ, 

Снимаетъ  кресты  для  продажи. 

8. 
Князь  видить:  тутъ  властно  княжьей  не  взять, 

Съ  Ильей  не  приходится  спорить, 
На  пиръ  надо  сына  крестьянскаго  звать,  — 

И  дЬлаетъ  пиръ  онъ  вдругорядь. 

9. 
Къ  Илъ-б  шлетъ  Добрыню  Никитича  онъ, 

Ильюши  крестоваго  брата; 
У  нихъ  былъ  велший  завить  положенъ, 

Хранили  они  его  свято: 

10. 
Брать  менышй— онъ  старшаго  слушалъ  во  всемъ, 

Братъ  старппй  —  онъ  слушалъ  меныпбва. 
Приходить  Добрыня  къ  Илъюшъ'  посломъ, 

И  молвить  такое  онъ  слово: 

11. 

—  Мы  слушать  другъ  друга  клялися,  Илья, 

Завить  положили  мы  честный: 
Пршпелъ  я  отъ  кня8я,  зову  тебя  я 

На  княжесый  пиръ  на  почестный. 

12. 

—  аДобрынюшка,  помню  я  честный  вав'втъ  — 

Илья  отв-Ьчаетъ  Добрый*  — 
Когда  бы  не  ты,  не  иошелъ  бы  я— нътъ! 
Бъ  хоромы  къ  Бладим1ру  нын*а. 


13. 
Тутъ  старый  Илья  снаряжался  и  щель, 

Бъ  столовую  гридню  онъ  чинно. 
Сажали  на  первое  мъхто  га  столъ 

Илыошу  крестьянскаго  сына. 

14. 
Несли  ему  чару  велёна  вина, 

Другую-то  меду  хмельнова, 
И  медъ  и  вино  испивалъ  онъ  до  дна 

И  молвилъ  ко  князю  онъ  слово: 

15. 
—  „Егаддпаръ,  князь  ыевсый,  вналъ  ты  кого 

Заслать  ко  мне  съ  ласковымъ  словомъ: 
Добрыня  просилъ  —  я  послушалъ  его, 

Не  онъ,  такъ  бы  худо  пришло  вамъ! 

16. 
„Ужъ  было  на  сердце  положено  мной: 

Стянуть  тетивою  шелковой 
Мой  лукъ  да  тебя  каленою  стрелой 

Убить  среди  гридни  столовой. 

17. 
„Обидеть  мужичью  ты  силушку  могъ, 

Забылъ  о  крестьян скомъ  ты  сын'Б, 
Забылъ  объ  Илъюпгб...  Прости  теб'В  Богъ 

Бину  ту  великую  нын-б! 
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Иванъ  Захаровичъ  Суриковъ  —  поэтъ,  крестья- 
нинъ,  родился  въ  1841  году,  весною,  въ  д.  Ново- 
селове, Юхтинской  волости,  Ушицкаго  уввда,  Яро- 
славской губерши.  Деревня  Новоселово  принад- 
лежала, въ  числи  нъч5колькихъ  десятковъ  подоб- 
ныхъ  же  деревень  названной  местности,  бога- 
тейшему въ  Россш  помещику,  графу  Шереметеву; 
большая  часть  крестьянъ  этой  деревни  землед'Б- 
лдемъ  почти  не  занималась,  а  ходила  по  оброку, 
и  такъ  какъ  оброкъ  былъ  не  великъ  (около  35  р. 
съ  тягла),  то  новоселовскимъ  крестьянамъ  жилось 
хорошо.  Очень  мнопе  изъ  односельцевъ  поэта 
жили  въ  Москве,  приписавшись  „по  торговой  ча- 
стии;  къ  числу  ихъ  принадлежать  и  отецъ  Ивана 
Захаровича,  Захаръ  Андреяновичъ,  довольно  ус- 
пешно торговав пий  въ  Москв-в  „овощнымъ  това- 
ромъц.  По  десятому  году,  отецъ  вытребовалъ  сына 
въ  Москву  и  поселилъ  съ  женою  при  себъ\  Зд-бсь 
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Ивану  Захаровичу  очень  скоро  удалось  выучиться 
грамоте  въ  одной  ивъ  маленькихъ  школокъ,  со- 
держимой какими-то  старыми  Давидами,  которыя, 
вместе  съ  грамотностью,  сумели  вселить  въ  юношу 
и  любовь  къ  чтенш,  и  любовь  къ  поэзш.  Но  въ 
интересы  отца  вовсе  не  входило,  конечно,  слишкомъ 
большое  углубление  сына  въ  „книжную  науку".  Едва 
только  онъ  зам'втилъ,  что  сынъ  его  можетъ  ему  при- 
годиться за  прилавкомъ,  онъ  посн'вшилъ  приме- 
нить его  энашя  къ  практики,  и  открылъ  неус- 
пешную войну  противъ  всякихъ  его  поползновешй 
заниматься  книжками  и  „писанныхъ  тетрадокъ", 
за  которыми  онъ  его  заставалъ  иногда,  на  досуге, 
где-нибудь  въ  укромномъ  уголки.  Несмотря  на  все 
старашя  отца,  около  Ивана  Захаровича  нашлись 
таки  добрые  люди,  которые  не  дали  въ  немъ  по- 
гаснуть искр*  Божгей,  и  встретили  приветливо 
его  первые,  слабые  опыты  въ  стихотворстве.  Одна- 
коже  сыну  жилось  тяжело  и  невесело  додъ  недо- 
в-Ьрчпвымъ  и  строгимъ  надворомъ  отца,  который 
любилъ  его  по-своему  и  все  хогвлъ  ивъ  него  сде- 
лать образцоваго  „овощнаго  торговца".  Еще  хуже 
стала  его  жизнь,  когда  дела  отца  пошли  къ  низу, 
и  старикъ  сталъ  искать  себе  утт>шешя  въ  вине... 
Но  счастье,  на  минуту,  улыбнулось  Ивану  Заха- 
ровичу, когда  въ  1880  году  ему  сосватали  невесту 
по-сердцу,  съ  которой  онъ  вскоре  обвенчался  и 
до  конца  жизни  жилъ  душа-въ-душу.  Счастье  улыб- 
нулось одновременно  и  съ  другой  стороны:  добрые 
люди,  сочувствовавппе  молодому-самоучке,  свели 
его  съ  А.  Н.  Плещеевыми  который  внимательно  и 
съ  участтемъ  просмотрел,  первые  опыты  Ивана 
Захаровича  и  не  только  посоветовалъ  ему  непре- 
менно продолжатъ  занятая  поэз1ей,  но  еще  и 
пристроилъ  некоторый  ивъ  его  пъесъ  въ  „Рав- 
влечеши",  которое  издавалъ  9.  Б.  Миллеръ. 
Это  было  въ  1863  году.  Казалось,  путь  былъ 
открытъ:  у  надежды  могли  отрости  крылья... 
Но  нужда  гнула  больного  Ивана  Захаровича  въ 
дугу-  Дела  отца  разстроились  окончательно,  и  въ 
то  же  время  умерла  нежно-любящая  мать.  Отецъ 
съ  тоски  вапилъ  хуже  прежняго  и  -  женился  на 
какой-то  раскольнице,  которая  вынудила  сына  и 
невестку  уйти  изъ-подъ  родительскаго  крова.  За- 
темъ,  несчастному  поэту,  пришлось  пройти  длин- 
ную дорогу  страдашй  и  унижешй,— пришлось  то 
служить  младшимъ  прикаэчикомъ  у  дяди-лавоч- 
ника и  слушать  всяк1Я  оскорблешя,  то  выносить 
голодъ  и  холодъ,  служа  наборщикомъ  въ  типогра- 
фш.  Въ  эти  тяжелые  годы,  силы  и  здоровье  Ивана 
Захаровича  были  окончательно  подорваны,  и  въ 


то  время,  когда  судьба-мачихи  надъ  нимъ  сжали- 
лась—дни его  уже  были  сочтены, 

Съ  конца  60  годовъ  стихотворения  И.  3.  Сури- 
кова стали  появляться  въ  разныхъ  журналахъ  и, 
между  прочимъ,  въ  пДплпи.  Въ  1871  году  вышло 
въ  светъ  первое  ивдаше  его  стихотворений  и  было 
принято  публикою  весьма  радушно.  Два  сл4дую- 
Щ1Я  издашя  были  распущены  въ  течете  следув> 
щихъ  пяти-шести  летъ.  Московское  Общество 
любителей  „Русской  Словесности"  почтило  поэта, 
самоучку  избрашемъ  въ  члены...  Около  того  же 
времени  и  домашшя  обстоятельства  поэта  попра- 
вились настолько,  что  онъ  могъ  снова  вернуться 
подъ  отечески  вровъ,  покинутый  бежавшей  изъ- 
подъ  него  мачихой...  Но  поэту  уже  все  было  не 
по  сердцу,  и  не  на  радость...  Онъ  умиралъ  мед- 
ленно, тихо  таялъ  какъ  свеча, —  шелъ  къ  мо- 
гиле верными  шагами.  Напрасны  были  усидо 
отца  и  добрая  помощь  друзей,  благодаря  кото- 
рой Ивану  Захаровичу  въ  последшй  годъ  жизни 
удалось  побывать  и  въ  кумысолечебныхъ  заведе- 
Н1яхъ  на  Востоке  Россш,  и  въ  Крыму.  24-го  апреля 
1880  года  поэта  не  стало...  Прахъ  его  покоится 
на  Пятницкомъ  кладбище  въ  Москве.  Друвья  воз- 
двигли на  его  могиле  скромный  памятникъ,  окру- 
женный изящною  чугунною  решеткой. 

По  смерти  Ивана  Захаровича,  въ  1884  г.  вы- 
шло въ  Москве  четвертое,  значительное  допол- 
ненное издаше  его  стихотворений,  напечатанное 
иждивешемъ  известнаго  Московскаго  богача-изда- 
теля К.  Т.  Солдатеыкова;  къ  этому  ивдашю  прило- 
женъ  прекрасный  портретъ  поэта,  гравированный 
въ  Лейпциге,  и  весьма  обстоятельная  (хотя  и  не- 
сколько многословная),  бюграф1я  его,  написанная 
однимъ  изъ  его  друзей. 


I. 


Эхъ  ты,  доля,  эхъ  ты,  доля, 

Доля  бедняка! 

Тяжела  ты,  безотрадна, 

Тяжела,  горька! 

Не  твою-ли  это  хату 
Ветеръ  пошатнулъ— 
Съ  крыши  ветхую  солому 
Равметалъ,  раздулъ? 

И  не  твой-ли  подъ  горою 

Сгнилъ  до-тла  овинъ— 

Въ  вапустеломъ  огороде 

Повалился  тынъ? 
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Не  твоей-ли  прокатали 

Полосой  пустой 

Мужики  дорогу  въ  городъ 

Летнею  порой? 
Не  твоя-ль  жена,  въ  лохмотьяхъ, 
Ходить  босикомъ? 
Не  твон-ли  это  д-Ьтки 
Просить  подъ  окномъ? 

Не  тебя-ль  въ  пиру  обиосятъ 

Чаркою  съ  виномъ, 

И  не  ты-лъ  сидишь  посхвдиимъ 

Гостемъ  за  столомъ? 
Не  твои-ли  это  слезы 
На  пиру  тевутъ? 
Не  твои-ли  это  пвсни 
Грустью  сердце  жгутъ? 

Не  твоя-ль  это  могила 

Сиотритъ  сиротой?  — 

Крестъ  свалился,  вся  размыта 

Дождевой  водой... 
По  краямъ  ея,  крапива 
Жгучая  растетъ, 
А  аимой  надъ  нею  вьюга 
Плачетъ  и  поетъ. 

И  ввучитъ  въ  т'вхъ  пъсняхъ  горе. 

Горе  да  тоска... 

Эхъ  ты,  доля,  эхъ  ты,  доля, 

Доля  бедняка! 


Еслибъ  легкой  птицы 
Крылья  я  им-вла, 
Въ  частый  бы  кустарникъ 
Я  не  полетвла;  * 

Еслибъ  я  им-Ьла 
Голосъ  соловьиный, 
Я  бы  не  носилась 
Съ  песней  надъ  долиной; 

Я  бы  не  летала 
На  равсв-БГБ  въ  поле, 
Косарямъ  устахымъ 
Петь  о  лучшей  дол*; 

Я  бы  не  кружилась 
Вечеромъ  надъ  хаткой, 
Чтобъ  ребенка  пъхней 
Убаюкать  сладкой. 


Нъть!  я  похегвла  бъ 
Съ  кЬсней  въ  городъ  далъшй: 
Есть  тамъ  домъ  обширный 
Всвхъ  домовъ  печальней. 

У  ствны  высокой 
Ходятъ  часовые: 
Въ  окна  смотрятъ  люди 
Бледные,  худые,  — 

Имъ  никто  не  скажетъ 
Ласковаго  слова,— 
Только  в-втеръ  пбснн 
Имъ  поетъ  сурово. 

Отъ  окна— къ  другому, 
Тамъ-бы  я  летаха, 
Увниковъ  приватной 
Песней  утишала. 

Я  бъ  имъ  навивала 
Золотыя  грёзы 
И  И8ъ  глазъ  потухшихъ 
Вызываяа  слезы, 

Чтобы  эти  слеэы 
Щеки  ихъ  смочили, 
Полную  печали 
Душу  облегчили... 

III. 

Честь-ли  вамъ,  поэты-братья, 
Въ  напускномъ  своемъ  вадорв 
Извергать  изъ  устъ  проклятья 
На  пбвцовъ  тоски  и  горя? 

Ч'вмъ  мы  вамъ  не  угодили  — 
Поперекъ  дороги  сталя? 
Иль  не  искренни  мы  были 
Въ  пъхняхъ  горя  и  печали? 

Или  братались  позорно 
Съ  ложью  земною  людскою? 
Нить!  всю  жизнь  вели  упорно 
Мы  борьбу  съ  царящей  тьмою. 

Наше  сердце  полно  было 
Къ  человечеству  любовью; 
Но  отъ  мукъ  оно  изныло, 
Изошло  отъ  боли  кповью... 
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Честны  были  въ  васъ  стремленья, 
Чисты  были  мы  душою,  — 
Такъ  ва  что  жъ  кидать,  каменья 
Въ  насъ,  измученныхъ  борьбою?!. 


IV. 


ЖИЗНЬ. 

Жизнь,  точно  сказочная  птица, 
Меня  надъ  бездною  несеть  — 
Вверху  мерцаетъ  ввйздъ  станица, 
Внизу  пгумитъ  водоворотъ. 

И  слышны  въ  этой  бездн*  темной— 
Неясный  рокотъ,  ревъ  глухой, 
Какъ  будто  зверь  рычитъ  огромный, 
Въ  желчной  клетке  запертой. 

Порою,  звезды  скроютъ  тучи— 

И  я,  на  трепетномъ  хребте, 

Съ  тоской  и  болью  въ  сердце  жгучей, 

Мчусь  въ  безпредъмьной  пустоте. 

Тогда  страшить  меня  молчанье 
Свинцовыхъ  тучъ,  и  ветра  вой, 
И  крылъ  холодныхъ  колыханье, 
И  мракъ,  сидяшдй  надо  мной. 

Когда  же  тЪни  ночи  длинной 
Сменятся  кратким!»  блескомъ  дня, 
Чтб  будетъ  тамъ,  въ  дали  пустынной, 
Куда  уносить  жизнь  меня? 

Ч&мъ  кончить?  Въ  бездиу-ли  уронить, 
Иль  въ  область  свита  принесетъ, 
И  духъ  мой  въ  мирномъ  сне  потонетъ? 
Иль  ждетъ  меня  иной  исходъ? 

Ответа  н4тъ,— одн*  догадки, 
Предположен^  смутныхъ  рой. 
Кружатся  мысли  въ  безпорядке, 
Мечта  сменяется  мечтой... 

Смерть,  вечность,  тайна  М1розданья,— 
Какой  хаосъ!— и  сверхъ  всего, 
Всплываетъ  страшное  сознанье 
Безсилья  духа  своего! 


КНЯЗЬ  Д.  Н.  ЦЕРТЕЛЕВЪ. 

Княвь  ДмитрШ  Николаевичъ  Цертелевъ  родился 
въ  1852  г.  въ  Пензенской  губернш,  Саранскаго 
уезда,  въ  с.  Столькокв.  Первоначальное  обраво- 
ваше  получилъ  отчасти  въ  деревни,  отчасти  ва 
границею. 

Въ  1866  г.  поступилъ  въ  5-ую  Московскую  гим- 
назш,  а  въ  1870  г.  въ  Московски  университета, 
где  и  кончилъ  курсъ  до  юридическому  факуль- 
тету, въ  1874  г.  Лътомъ  1878  г.  слушалъ  лекщи 
въ  Лейпцигскомъ  университете,  представилъ  днс- 
сертащю  о  теорш  невнашя  Шопенгауэра  и  удо- 
стоенъ  быль  степени  доктора  философш;  въ  1880  г. 
ивдалъ  въ  Петербурге  критически  очеркъ  фило- 
софш Шопенгауэра,  а  въ  1855  г.  сочинеше  — 
„Современный  пессимизмъ  въ  Гермаши";  кроме 
того,  помещалъ  философсшя  статьи  въ  равныхъ 
перюдическихъ  издашяхъ. 

Первое  стихотворение  князя  Цертелева,  если  не 
считать  несколькихъ  мелкихъ  переводовъ,  напе- 
чатанныхъ  бевъ  подписи  въ  „Пчел*",  появилось 
въ  „Русскомъ  Вестнике"  1875  г.;  съ  т*хъ  поръ 
его  стихотворешя  печатались  въ  пРусскомъ  Вест- 
нике", „Вестнике  Европы"  и  нередка  въ  другихъ 
журналахъ.  Въ  1883  г.  князь  ивдалъ  ихъ  отдельною 
книжкой  и  въ  настоящее  время  предполагаетъ 
издать  второй  выпускъ. 

Съ  1877  по  1880  г.  князь  Цертелевъ  былъ  пред- 
седателемъ  Съезда  Мировыхъ  Судей  Спасскаго 
уезда,  Тамбовской  губерти;  въ  1880  г.  поступилъ 
въ  Министерство  Финансовъ;  въ  1882  г.  оставилъ 
службу,  и  въ  настоящее  время  состоитъ  редакто- 
ромъ  журнала  „Руссшй  Вестникь". 


ЖЕРТВОПРИНОШЕШЕ  БУДДЫ. 

День  наступилъ,  спешить  густой  толпою 
Ко  храму  древнему  народъ, 

Взглянуть  какъ  въ  первый  разъ  своей  рукою 
Царь-отрокъ  жертву  принесетъ. 

Цветами  устлана  его  дорога, 

Гремитъ  браминовъ  стройный  хорь; 
Но  онъ  глядитъ  задумчиво  и  строго, 

И  полонъ  скорби  детск1й  взоръ. 

Кругомъ  звучать  священные  напевы, 

Горятъ  алмазы  и  жемчугъ. 
Его  красавицы  встречаютъ  девы, 

Волшебный  замыкая  кругъ. 
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И  дышать  счастье»  лица  молодыя; 

Все  полно  жизни,  красоты, 
Сверкаютъ  яркнмъ  солнцемъ  валитые 

Дворцы  и  ткани  и  цветы. 

Но  вотъ  и  храиъ  -и  холодомъ,  и  тканью 

Отъ  сводовъ  в'ветъ  вековыхъ, 
И  лодъ  его  суровой,  хмурой  сенью 

Умолкло  веб  —  и  хоръ  затихъ. 

Внутри  его  теснятся  изваянья, 

Во  мракъ  вперивъ  недвижный  взоръ 

Праджапати  —  источникъ  м1ровданья, 
Варуна  —  вечности  просторъ. 

И  туть  же  Чандро,  тихая  богиня, 

Царица  светлая  ночей, 
Что  носится  въ  лазоревой  пустыне 

Въ  венце  серебряныхъ  лучей, 

И  Сур1Я  живой  огонь  вселенной, 

К'бмъ  М1ръ  согреть  и  оварёнъ, 

И  самъ  велики  Брама,  неизменный 
Среди  явлетй  и  времёнъ. 

И  замерла  толпа  безмолвно  на  пороге 
И  ждетъ,  чтобъ  царь  колена  преклонилъ  свои- 
Но  онъ  вошелъ,  и  встали  мраморные  боги 
Предъ  гвмъ,  кто  М1ру  несъ  учете  любви. 


Д  вовдвигнулъ  мой  храмъ  средь  пустыни, 
Я  поставилъ  алтарь  на  востокъ, 
Уготовалъ  я  жертвы  святыне, 
Все  светильники  въ  храме  важёгъ. 

И  я  ждалъ,  чтобъ  дневное  светило 
Животворнымъ  горячимъ  лучомъ 
И  пустыню,  и  храмъ  озарило, 
И  разевало  тени  кругомъ. 

Но  проходятъ  часы  ва  часами, 

Угасаетъ  светильниковъ  свить, 

И  часы  уже  стали  годами  — 

Все  не  брежжетъ  желанный  равеветъ. 


III. 

Когда  все  умолкаетъ  надъ  сонной  землею 
И  несчётный  звезды  горятъ  въ  вышине, 
Иэъ  волшебнаго  царства  влетаетъ  порою 
Невидимкою  гостья  ко  мне. 


И  она  говорить  мне:  незримы  для  ока, 
Есть  друпе  М1ры:  просыпайся,  вставай, 
Мы  помчимся  съ  тобою  далеко,  далеко 
Въ  очарованный,  сказочный  край. 

Тамъ  ни  скорби,  ни  слёзъ,  ни  тоски,  ни  разлуки; 
Вечно-стройные  хоры  совв-ввдШ  гремятъ, 
Одеваются  въ  краски  волшебные  звуки, 
А  лучи  и  поютъ,  и  звенятъ. 

IV. 

Мне  снился  сонъ:  круге  мъ  кипитъ  сраженье, 
Подъ  звуки  трубъ  идётъ  за  строемъ  строй, 
А  я  гляжу  на  грозное  смятенье 

Въ  плену,  безеильный  и  немой. 

Призывный  кллчъ  мне  слышенъ  среди  стона; 
Сквозь  дымъ,  огонь  и  сталь  передо  мной, 
Внакомыя  проносятся  знамена, 

Но  тщетно  рвусь  за  ними  въ  бой. 

Мне  снился  сонъ- кругомъ  кипитъ  сраженье, 
Свободенъ  я  —  стою  вооружёнъ, 
Но  среди  грома,  воплей  и  смятенья 
Не  узнаю  своихъ  знаменъ. 

С.  Я.  НАДСОНЪ. 

19  января  18Я7  г.  въ  Ялте  умеръ  Семенъ  Яков- 
левичъ  Надсонъ.  Истор1я  его  живни  не  сложна,  но 
крайне  печальна.  Въ  своей  автобюграфш  онъ  го- 
ворить следующее: 

„Я  родился  14-го  декабря  1862  г.  въ  Петербурге, 
и  когда  мне  былъ  годъ  отъ  роду,  моя  мать  у*хала 
по  разстроенному  вдеровью  въ  Шевъ,  где  я  про- 
былъ  до  осьми  летъ.  Отца  моего,  где  то  служив- 
шаго  и  имевшаго  чинъ  надворнаго  советника,  я 
совсемъ  не  помню,  такъ  какъ  онъ  умеръ,  когда 
мне  было  два  года.  Потомъ  я  слышалъ,  что  онъ 
никогда  не  отдавался  весь  своей  службе  и  стра- 
стно любилъ  мувыку.  Любовь  эта  передалась  и 
мне,  и  если  бы  мое  воспиташе  сложилось  иначе,  я 
думаю,  ивъ  меня  вышелъ-бы  хороппй  музыкантъ. 
Когда  мне  было  девять  летъ,умерла  моя  мать,  оста- 
вивъ  меня  и  мою  сестру  Анну  на  попечеши  своихъ 
двухъбратьевъ— Ильи  Степановича  и  Дюдора  Сте- 
пановича Мамонтовыхъ.  Дядей  я  былъ  отданъ  на 
казенный  счетъ  во  2-ую  с-петербургскую  военную 
гимна81ю,  а  сестра  моя  (на  кавенный-же  счетъ) 
была  принята  въ  Николаевский  института.  Гим- 
назии я  окончилъ  благополучно    16-ти  хвтъ,  хотя 
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занимался  неровно,  не  имея  ннкакихъ  способно- 
стей бъ  математик*.  Писать  я  началъ  десяти  жЬть 
явь  подражатя  одному  изъ  моихъ  двоюродныхъ 
братьевъ,  бывшему  въ  той-же  гимназш,  на  кото- 
раго  все  мои  родные  смотрели,  какъ  на  малень- 
каго  феникса.  Я  помню  до  сихъ  поръ  казав- 
шаяся мне  безукоризненными  четыре  строки  ивъ 
одного  его  стихотворешя: 

„Какъ  приятно  въ  пол*  л*томъ: 
„Выйдешь  утроиъ  погулять 
„И,  вакутавшися  пледомъ, 
я Хочешь  птичекъ  услыхать". 

Вообще,   будучи  старше  меня  однимъ  годомъ, 
ловый,   разбитной,  онъ  впгклъ    на  меня  большое 
вл1явле.  Вскоре  онъ  бросилъ  поэвш,  променявъ 
Апполона  на  Марса  (онъ  служить  въ  артиллерпО. 
Первымъ  моимъ  произведешемъ   было  стихотвор- 
ное поздравлеше  его  въ  день  его  рождешя.  Съ 
т-Ьхъ  поръ  я  уже  не  переставалъ  писать.  Первое 
мое  печатное  стихотвореше   „На  вар***  было  по- 
мещено въ  апр-вльскомъ  выпуск*  журнала  „Свътъ" 
за  187*  г.,  пвдававшагося  Н.  П.  Вагнеромъ  (тогда 
мне  было  15л>втъ).  Въ  это  время  я  познакомился 
и  сошелся   съ   семействомъ  Д— выхъ,  им-ввшемъ 
нисколько  мистическое  направлеше,  и  самъ  пе- 
режилъ  очень  тяжелый  перюдъ  релипоэныхъ  увле- 
чешй.  Вскоре  большинство  членовъ  семейства  пе- 
ремерло. Съ  этимъ  временемъ  совпало  окончаше 
мною  гимназш    въ  1879  году.  Въ  этомъ-же  году 
на  обычномъ  гимназическомъ  концерте  я  въ  пер- 
вый разъ  публично  чнталъ  съ  усп-вхомъ  свое  сти- 
хотвореше   „1удаа,  носящее  на  себе  печать  мо- 
ихъ релипозныхъ  увлечешй.  Въ  сл'Бдующемъ  1880 
году  я  поступилъ  въ  Павловское  военное  училище, 
по  настояшю  моего  опекуна,  хотя   п  чувствовалъ 
себя  неспособнымъ  къ  военной  службе,  по  сла- 
бости здоровья   и   по  склонностямъ.    Первые-же 
дни  въ  училищ*  обошлись   мне    очень    дорого. 
Слабогрудый  н  хилый,  принужденный  въ  одномъ 
мундир*  учиться  въ  холодные  осенше  дни  на  пла- 
цу, я  заболелъ  острымъ  катарромъ  легкихъ  на- 
столько серюзно,  что  принужденъ  былъ  на  годъ 
увхать  на  Кавказъ,  по  приглашенш  одного  ивъ 
моихъ  родственниковъ,  служившаго  въ  Тифлисе. 
Вернувшись  обратно  несколько    поправившимся, 
я  сталъ  настаивать  на  моемъ  желанш   бросить 
службу,  но  опекунъ   мой  п  на  этотъ  разъ  былъ 
противъ.  Два  года  училища  и  лагерей   не  могли 
не  иметь  пагубнаго  вдяшя  на  мое  здоровье,  т*вмъ 


более  сильнаго,  что  я  не  вполне  оправился  отъ 
катарра  и  къ  груднымъ  болезнямъ  имъмъ  на- 
следственное предрасположеше.  Въ  бытность  мою 
на  Кавказе  написано  мною  нисколько  стихо- 
творений („Поэтъ",  пПоэ81яа,  „Кавкавскгя  вер- 
шины" и  др.),  впервые  помъчценныхъ  въ  журнал* 
„Слово*  1880  г. 

Стихотворешя,  помещенный  въ  „Слов*",  обра- 
тили на  себя  внимавле  А.  Н.  Плещеева,  который 
и  выразилъ  желаше  познакомиться  со  мною.  Впо- 
следствш   я  очень   съ  нимъ  сблизился.   Завидуя 
стихотворнымъ  отд-вломъ  въ  „Отечественныхъ  За- 
пискахъ",  А.  И.  нашелъ  вовможнымь  открыть  для 
меня  доступъ  на  страницы  этого  журнала,  въ  ко* 
торомъ  я  и  печаталъ  свои  стихи  до  его  закрытая. 
Въ  то  же  время   стихотворешя  мои  помещались 
въ  „Дълеа,   въ  „Неделе",   въ  „Русской   Мысли" 
„Еженедельномъ   Обо8р*н1иц   и  многихъ  другихъ 
издашяхъ.    Въ  1882  году  я  былъ  выпущенъ  изъ 
Павловскаго  военнаго  училища,  а  въ  1884   году 
крайне  неудовлетворительное  состояше  моего  здо- 
ровья, а  также  и  личное  влечете,  побудили  меня 
окончательно   бросить  службу.   На  первое  время 
редакторъ  „Недели0  П.  А.  Гайдебуровъ  предло- 
жил ъ  мне  у  себя  место  секретаря,  но  все  разви- 
вающаяся болезнь  лишила  меня  возможности  оста- 
ваться  въ  Петербурге,   а  друзья   мои,   въ  числе 
которыхъ   я  назову  семейство  директора  консер- 
ваторы, К.  Ю.  Давыдова,  доставили  мне  возмож- 
ность провести  почти  годъ   за  границей,  преиму- 
щественно въ  Ницце  и  Ментоне.  Вернувшись  въ 
Петербургъ  въ  августе,  прошлую  зиму  я  провелъ 
въ  Подольской  губ.,  а  теперь  нахожусь  въ  Ялте. 
Весною   1885  года  вышло  первое   издаше    моихъ 
стихотворений,  теперь-же  находится  въ  продаже 
четвертое". 

Передъ  смертью  до  него  дошло  радостное  неве- 
сте о  томъ,  что  ему  ва  его  стихи  присуждена 
академией  наукъ  пушкинская  прения  въ  пятьсоть 
рублей.  Вотъ  и  все,  что  можно  сказать  о  его 
живни.  Преждевременное  сиротство,  корпусная 
жизнь  среди  чужихъ,  болезнь,  сказавшаяся  уже 
въ  военномъ  училище,  стесненный  обстоятель- 
ства, необходимость  прибегать  въ  юности  къ  ча- 
стной благотворительности,— все  это  не  могло  не  ^ 
повлЫть  удручающимъ  образомъ  на  впечатлитель- 
ную душу  поэта,  и  сказалось  горькими  нотами  въ 
его  поэ81и.  Какъ  человекъ,  онъ  производил  впе- 
чатление симпатичнаго,  живого,  впечатлительнаго 
юноши,  относившагося  крайне  сердечно  къ  лю- 
дямъ.  Зная  его,  нельм  было  не  полюбить  его. 
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ПОЭ31Я. 

За  мною  1*тъ  назадъ,  изъ  тихой  с*ни  рая, 
Въ  венке  душистыхъ  ровъ,  съ  улыбкой  М010ДОЙ 
Она  сошла  въ  нашъ  м1ръ,  прелестная,  нагая 
И  гордая  своей  невинной  красотой. 
Она  несла  съ  собой  нев$дожыя  чувства, 
Гармотю  небесъ  и  преданность  мечте,— 
И  быль  ааконъ  ея— искусство  для  искусства, 
И  быль  ваквтъ  ея— служеяье  красот*. 

Но  съ  первыхъ  же  шаговъ  съ  чела  ея  сорвали 
И  растоптали  въ  прахъ  роскошные  цветы,— 
И  тенныиъ  облакомъ  сомнешй  и  печали 
Покрылись  девственно-прекрасныя  черты; 
И  прежнихъ  гимновъ  нетъ!..  Ликуюшде  звуки 
Дыхашемъ  грозы  безсл^дно  унесло, — 
И  дышитъ  песнь  ея  огиемъ  душевной  муки, 
И  терши  язвятъ  небесное  чело!... 


Бываютъ  дни,  когда  надъ  хмурою  землей 
Сплошныя  облака  стоять,  не  пролетая, 
Туманной  дымкою,  какъ  серой  пеленой, 
И  рощи,  и  луга  тоскливо  одевая; 
Нетъ  въ  вовдух-Ь  игры  причудливыхъ  лучей, 
Рельефы  сглажены,  оттенки  мутно  слиты, 
Даль  какъ-то  кажется  и  площе,  и  тесней, 
И  волны  озера  дремотою  повиты. 

И  вдругъ,  какъ  будто  ввдохъ  раздастся  и  замретъ 
И  в$теръ  налетитъ,  порывистый  и  крЗшкШ, 
И  крылья  мельницы  со  скрипомъ  повернетъ, 
И  бросить  пыль  въ  глаза,  и  ваволнуетъ  ветки. 
Разорванъ  пблогъ  тучъ!..  Какимъ-то  волшебствомъ 
Природа  красками  мгновенно  расцветилась, 
И  въ  вышине,  въ  просвете,  блескомъ  и  тепломъ 
Небесная  лаэурь,  сверкая,  ваструилась... 
Такъ,въ  дни  унышя  н  будничныхъ  заботь 
Порывомъ  въ  грудь  певца  слетаетъ  вдохновенье, 
И  оваряетъ  М1ръ,  и  будить,  н  воветь,— 
Зоветъ  итти  во  храмъ  и  совершить  служенье. 
Разорванъ  лологъ  т'учъ.  Душа  потрясена, 
И  жизнь  ужъ  не  томить  бевцвътной  пустотою,— 
Н'втъ,  въ  ней  открылась  мысль,  блеснула  глубина 
И  вФетъ  истиной,  добромъ  и  красотою!.. 


III. 


НАДЪ  МОГИЛОЙ  И.  С.  ТУРГЕНЕВА. 

Тревожные  слухи  давно  долетали; 
Беда  не  подкралась  къ  отчивне  тайкомъ,— 
Беда  шла  открыто,  — мы  все  ее  ждали, 
Но  всехъ  вэволновалъ  равраэивДийся  громъ. 
И  такъ  ужъ  не  много  вождей  остается, 
И  такъ  ужъ  безлюдье  насъ  тяжко  гнететъ, 
Чье-жъ  сердце  на  русскую  скорбь  отвовется, 
Чья  мысль  ей  укажетъ  желанный  исходъ?.. 

Больной  и  далеый,— въ  последше  годы 
Немного  ты  даль  намъ,  учитель  и  другъ: 
Понять  наши  стоны  и  наши  невзгоды 
Теб^  пом'Ьшалъ  безпощадный  недугъ. 
Но  жиль  ты— и  верилось  въ  русскую  силу, 
И  верилось  въ  русской  души  красоту,— 
Сошелъ,  побежденный  страданьемъ,  въ  могилу,— 
И  нетъ  теб^  смены  на  славномъ  посту. 

Не  здесь,  не  въ  мерцанье  свечей  погребальныхъ 
Не  въ  пестрой  толп*,  не  при  громъ*  речей, 
Не  въ  звукахъ  молитвъ,  ваунывно  печальныхъ, 
Поймемъ  мы  всю  горечь  утраты  своей,— 
Поймемъ  ее  дома,  поймемъ  надъ  строками 
Высокихъ  и  свЬтлыхъ  творешй  твоихъ, 
Заслышавъ,  какъ  сердце  трепещетъ  слевами,— 
Слезами  восторга  и  чувствъ  молодыхъ!.. 

И  долго  при  ламп*й  вечерней  порою, 
За  дружнымъ  и  гЬснымъ  семейнымъ  столомъ, 
Въ  студенческой  келье,  въ  саду  надъ  рекою, 
На  школьной  скамейке  и  всюду  кругомъ— 
Знакомыя  будутъ  мелькать  намъ  страницы, 
Звучать  отголоски  внакомыхъ  речей, 
И  словно  живыя,  вставать  вереницы, 
Тобою  возсовданныхъ  русскихъ  людей!.. 


IV. 


Опять  вокругъ  меня  ночная  тишина, 
Опять  на  серебро  морознаго  окна 

Бросаетъ  лунный  свить  отливъ  голубоватый, 
И  въ  поздшй  часъ  ночной,  передъ  недолгимъ  сномъ, 
Сижу  я  при  огне,  склонясь  надъ  дневникомъ, 

Тревогою,  стыдомъ  и  ужасомъ  объятый. 

Такихъ,  какъ  этотъ  день,  минувший  бевъ  следа, 
Растратилъ  много  я  въ  последше  года,— 
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Но  ихъ  въ  мою  тетрадь  я  юность  боялся: 
Больную  мысль  страшилъ  раступцй  ихъ  итогь... 
Такъ  медлить  счеть  свести  неопытный  игрокъ, 

Съ   отчаяньемъ  вь  груди  сознавъ,   что  про- 
игрался... 

Сегодня  совесть  мн-Ь  отсрочки  не  даетъ... 
За  чтб?  чтб  сдЪлалъ  я?..  За  чтб  меня  гнететъ 

Мое  минувшее,  какъ  память  преступленья? 
Я  жиль,  какъ  всб  живутъ,— какъ  всв,  я  убивалъ 
Безцвльно  день  ва  днемъ  и  рабски  отгонялъ 

Укоры  разума  и  думы,  и  сомнъ-нья! 

Я  жиль,  какъ  всв  живутъ,— а  въ  этотъ  часъ  ночной, 
Быть  можетъ,  я  одинъ  съ  мучительной  тоской 
Въ   тайникъ   души   моей   спускаюсь   безпри- 

страстно... 
И  тихо  все  кругомъ,  и  за  моимъ  окномъ, 
Окованный  луны  холоднымъ  серебромъ, 

Недвижный    городъ    спитъ    глубоко  и  без- 

страстно. 


Я  вчера  еще  радъ  былъ  отречься  отъ  счастья... 

Я  презр'вньемъ  клеймилъ  этихъ  сытыхъ  людей, 

Променявших^  туманы  и  холодъ  ненастья 

На  отраду  и  ласку  весеннихъ  лучей... 

Я  твердилъ,  что  покуда  на  свить*  есть  слезы 

И  покуда  царить  непроглядная  мгла, 

Бевконечно  постыдны  заботы  и  грезы 

О  тепл-Ь  и  довольстве  родного  угла... 

А  сегодня— сегодня  весна  золотая, 

Вся  въ  цв'Ётахъ,  и  въ  мое  заглянула  окно  — 

И  забилось  усталое  сердце,  страдая, 

Что  такъ  б'Ьдно  за  этимъ  окномъ  и  темно... 

Милы!!  взглядъ,  мимолетнаго  полный  участья, 

Грусти  въ  прекрасныхъ  чертахъ  молодого  лица, 

И  безумно,  мучительно  хочется  счастья, 

Женской  ласки  и  слезъ,  и  любви  безъ  конца!.. 


С.  А.  АНДРЕЕВСК1Й. 


ДУМА. 

Какъ  жутко  въ  чудный,  светлый  день, 
Вь  концй  весны,  въ  начал*  л-Ьта, 
Когда  цв-Бтетъ  уже  сирень 
И  ландышъ  не  утратилъ  цв^та— 


Замъ"гивъ  снежное  пятно 
Въ  глухомъ,  бе8жи8ненномъ  оврагв, 
Гд-в  долго  прячется  оно, 
Въ  пршгв  сумрака  и  влаги... 
Такъ  наше  сердце  иногда 
Смущаетъ  горестная  д^ма, 
И  старость  мертвая  угрюмо 
Грозится  издали,  когда, 
Еще  въ  цв-втупце  года, 
Среди  красоть  незам'внимыхъ, 
Зав'втовъ  жизненной  весны,— 
Случится  намъ,  въ  кудряхъ  любямыхъ, 
Подметить  наши  седины. 


Въ  темной  тучк'Б,  звездное  светило, 
Сквозь  дымокъ  на  Бож1Й  м1ръ  глядело, 
И,  мигая,  сердцу  говорило: 
„Не  тоскуй,  жди  лучшаго  уд-вла!" 

— „Бевполевны,  звездочка,  намеки! 
Въ  сврой  тучк'Б  скоро  ты  утонешь. 
Небеса  при  жизни  мн-Ь  далеки, 
А  въ  могилу  св'вта  не  заронишь..." 


Отъ  милыхъ  строкъ,  начертанныхъ  небрежно, 

Когда-то  жившаго  рукой, 
Незримый  духъ  бевропотно  и  нъгжно, 

Намъ  въетъ  тихою  тоской! 

Безмолвеиъ  гробъ,  портреты  безответны, 

И  вы  лишь,  бл-вдныя  слова, 
Забытымъ  зд'бсь  даете  знакъ  заветный, 

Что  т'Ьнь  души  еще  жива! 

IV. 

Шумятъ  ручьи,  подснежные  ручьи... 
Иная  жизнь  торопится  на  см-вну, 
Ничей  запреть,  и  жалобы  ничьи— 
Не  отвратятъ  благую  перемену! 
Богатыхъ  льдовъ  заплачутъ  хрустали, 
С'Бдыхъ  полей  истреплются  порфиры, 
И  вздохъ,  и  парь  поднимутся  съ  земли, 
Летя  на  встречу  вольнаго  эфира, 
И  звучный  кликъ  пошлютъ  подъ  небеса 
Хрип'ввппе  подъ  стужей  голоса, 
И  чуждыхъ  странъ  неведомый  птицы 
Влетятъ  въ  окно  проветренной  темницы» 


В.  И.  НЕМИРОВЯЧЪ-ДАНЧЕНКО. 


54» 


г. 

Въ  начал*  жизненной  дороги, 

Я  зналъ  нел*пыя  тревоги. 

Я  вид*лъ  иного  милыхъ  сновъ, 

Въ  т*ни  сиреневыхъ  кустовъ. 

Когда  въ  саду  цв*ли  жасмины, 

Я  волновался  безъ  причины. 

О  чемъ,  при  ввбздахъ,  до  ночамъ 

Я  слевы  лилъ  —  не  зная  самъ. 

И  нынче  также,  дни  и  годы, 

При  во*  зимней  непогоды, 

При  л*тнемъ  солнц*  и  весной 

Въ  гбни  сирени  молодой 

Я  часто  слевы  проливаю 

Но  слезь  —  увы!  —  причину  знаю... 

В.  И.  НЕМИРОВИЧЪ-ДАНЧЕНКО. 


РОДНОЙ   КРАЙ. 

Засыпанный  глубокими  сн*гами, 

Какъ  другь  въ  земл*,  молчитъ  мой  край  родной... 

Стоить  р*ка,  окованная  льдами, 

И  дремлетъ  л*съ  подъ  шапкой  снеговой. 

Въ  дыму  лачугъ,  спасаясь  отъ  мороза, 
Заснулъ  народъ.  Какъ  туча  ходить  сонъ, 
Бевсиленъ  умъ.  Совсвмъ  увяла  грбза... 
Зап*ть— кому?..  Тутъ  п*сни— тотъ-же  стонъ! 

Я  уходилъ  въ  край  солнца  и  свободы, 

Въ  край  яркихъ  розъ  и  говорливыхъ  водъ. 

Не  вная  сна,  на  праздник*  природы 

Тамъ  весело  волнуется  народъ 

И  живнь  кипитъ.  Подъ  сводами  руины, 

Какъ  будто-бы  забывшими  упасть, 

По  вечерамъ  рокочутъ  мандолипы 

И  л*снъ  ввучитъ  и  вспыхиваетъ  страсть... 
Но  тамъ  меня  отчаянье  томило: 
Мн*  чудился,  далеый  и  глухой, 
Холодный  край,  раскинутый  уныло 
Въ  оковахъ  льда,  подъ  шапкой  сн*говой... 

На  праздник*  пл*нительнаго  юга 

Мн*  вид*лась  голодная  страна, 

Забытыхъ  сель  —  убогая  лачуга, 

Густыхъ  л*совъ  —  угрюмая  сосна. 


ВЪ  КУЗНИЦ*. 

Падаетъ  молоть  тяжелый, 
Брызжетъ  жел*зо  огнемъ; 


Въ  кувнид*,  съ  п*сней  веселой, 

Плугъ  мы  на  славу  куемъ. 

Выйдешь  ты  кр*покъ  ивь  горюц 
Землю  ты  взроешь,  могучъ. 
Въ  вемлю  схоронятся  зерна, 
Прыснетъ  ихъ  ливень  ивь  тучъ. 

Встанетъ  зеленая  нива  — 

Сладокъ  ей  потъ  трудовой... 

Л*томъ  колосья  л*ниво 

В*теръ  погонять  волной... 

Зблотомъ  чистымъ  по  ПОЛЮ 
Лягутъ  подъ  острымъ  серпомъ... 
Вырвется  п*сня  на  волю 
Какъ  изь  жел*за  —  огнемъ... 

Падаетъ  молоть  проворно; 

Кр*пче!  —  не  будеть  гр*ха!.. 

Мечется  пламя  ивъ  горна, 

— пВоздуху1а  —  свищутъ  м*ха. 

III. 
КОМУ    ВЕСНА! 

Темный  день,  за  темной  ночкой, 

Просыпался,  солнцу  радъ, 

Жадно  дышитъ  каждой  почкой, 

Молчаливый,  старый  садъ. 

В*тви  просятся  въ  окошко, 
Словно  шепчутъ  свой  прив*тъ; 
Погоди  еще  немножко  — 
Ихъ  покроетъ  б*лый  цв*ть... 

Ароматный,  св*ж1й,  чистый  — 

Лишь  пов*етъ  в*терокъ, 

Станетъ,  будто  сн*гъ  пушистый, 

Осыпаться  лепестокъ. 

Налетитъ  крикливой  птицы, 
Заиоетъ  мой  старый  садъ; 
Подъ  рукой  весны  царицы 
Все  пойдетъ  на  новый  ладъ... 

Злыя  муки,  боль  недуга 

Утолить  ея  прив*тъ, 

Уврачуетъ  солнце  юга, 

Унесутъ  —  тепло  и  св*тъ... 

Только  т*хъ,  что  сердцу  милы, 
Не  найдетъ  твоя  любовь; 
Не  раскроются  могилы, 
Не  воскреснетъ  счастье  вновь... 

IV. 

ВЪ   ДАЛЬ! 

Ивъ  вашихъ  душныхъ  городовъ, 
Ивъ  ст*нъ,  пропитанныхъ  слезами, 
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Въ  блаженный  край  иоихъ  л*совъ, 

Д  уношусь  еще  мечтами. 

Зеленымъ  царствомъ  въ  литый  вной 
Ложится  глушь  моя  родная. 
Тамъ  гЬнь,  молчанье  н  покой, 
Тамъ  я  воскресну,  отдыхал... 

Среди  безмолвной  красоты, 

Гд'Ь  только  бродитъ  в'Ьтеръ  горный, 

Бевсилъно  слово  клеветы 

И  жало  вависти  упорной... 

Смолистымъ  вовдухомъ  дыша, 
Въ  гЪни  столЪтнихъ  великановъ, 
Забудемъ  все  —  о  чемъ  душа 
Томилась  въ  области  тумановъ, 

Среди  ликующихъ  глупцовъ 

И  жертвъ,  раздавленныхъ  врагами, 

Во  мрак*  душныхъ  городовъ, 

Въ  сгвнахъ,  пропитанныхъ  слевами. 


С.  Г.  ФРУГЪ. 

I. 

ЛЕГЕНДА  О  ЧАШЪ. 

„...  Скажи  мн*в— то  правда- ль,  родная: 
Мн*  дедушка  все  говорить, 
Что  на  неб*  чаша  большая 
Предъ  Божьимъ  престоломъ  стоить, 
V  съ  каждой  бЪдою,  чтб  насъ  постигаетъ 
Отъ  рукъ  безпощадныхъ  людей, 
Въ  ту  чашу  слева  упадаетъ 
Со  скорбныхъ  Госноднихъ  очей,— 
Когда-же  слевами  до  самаго  края 
Наполнится  чаша  святая, 
На  землю  Мест  лридетъ, 
Тотъ  самый,  чья  слава  въ  молитвахъ  поется, 
Тотъ  самый,  котораго  ждетъ  не  дождется 
Такъ  долго  напгъ  бедный  народъ?" 
—  я Да,  милый,  родной  мой,  то  правда  святая", 
'Печально  промолвила  мать. 
И  смолкло  дитя,  размышляя; 
Но  скоро  спросило  опять: 
„Когда-же,  родная,  когда-же  слевами 
Ужъ  будетъ  та  чаша  полна?.. 
Иль  сохнуть  тЬ  слбвы  веками? 
Иль,  можетъ  быть,  чаша  безъ  дна?.." 
И  полные  кротости,  полные  ласки, 


Невинные,  светлые  главки 
На  мать  устремило  дитя. 
А  мать,  головою  поникнувъ,  стояла... 
Слева  на  рйсницахъ  ея  задрожала... 
Вотъ,  яркимъ  алмавомъ  блестя, 
Спадаетъ  слева  на  головку  родную... 
Вотъ  съ  кудрей  на  лобикъ  течетъ... 
О,  Боже1  Пусть  въ  чашу  святую 
И  эта  слева  упадетъ! 


II. 

Горячихъ  слезь  бушующее  море 

Кипитъ  и  втонетъ  предо  мной, 
И  бой  ведетъ  въ  немъ  на  просторе 
Мое  отчаянное  горе 

Съ  моей  больной,  ивмученной  душой... 

Стихаетъ  бой  и  снова  вакипаеть... 
Бойцы  ко  дну  и  дуть— и  тамъ 
Душа  въ  бевсильи  вамираетъ, 
А  горе...  горе  выплываетъ 

И  съ  хохотомъ  несется  по  волнамъ... 


(1БРКМ1АДА  I.  XX,  ХХП). 

Уноси  мою  душу  въ  ту  синюю  даль, 

Гд'Ь  степь  золотая  легла  на  простор* — 
Широка,  какъ  моя  роковая  печаль, 
Какъ  мое  бевысходное  горе: 

Разбужу  я  былыя  надежды  мои 

И  теплую  виру,  и  свЬтлыя  грбзы— 
И  кипучей  рЪкой  по  раздольной  степи 
Разолью  я  горяч1Я  слезы; 

И  по  ввопкимъ  струнамъ  я  ударю  звучн-вй, 
И  хлынуть  потокомъ  вабытые  звуки; 
Разомъ  выльетъ  душа  всв  соврйвпля  въ  ней 
Безконечныя  тяжыя  муки... 

Уноси  мою  душу  въ  ту  чудную  даль, 

Гд*  степь  волотая  лежитъ  на  простор* - 
Широка,  какъ  моя  роковая  печаль, 
Какъ  мое  бевысходное  горе!.. 


юмористичешй  отдать. 


* 


ЮМОРИСТИЧЕСКШ  СТИХОТВОРЕВ1Я. 


А-  Ф.  ВОЕЙКОВЪ. 

ДОМЪ  СУМАОШЕДШИХЪ. 

Друти  милые,  терпенье! 
Равскажу  вамъ  чудный  сонъ; 
Не  игра  воображенья, 
Не  случайный  пргаракъ  онъ: 
Н*Ьтъ,  то  мщенью  предыдущей 
И  гровяшдй  неба  гласъ, 

Къ  ПОВаяШЮ  ЗОВуШДЙ 

И  пророчески  для  насъ. 

Ввечеру,  разставшись  съ  ваий, 
Въ  уголку  сид-блъ  одинъ, 
И  Кутузова  стихами 
Л  растапливалъ  каминъ; 
Подбавлялъ  ивъ  Глинки  сору, 
И  твоихъ  — о,  Мервляковъ  — 
Ивъ  Омира  по  сю  нору 
Недонисанныхъ  стиховъ. 

ДЫМЪ  ОТЪ  СМ'БСИ  этой  едкой 
Носъ  мне  сажей  закоптилъ 
И  въ  награду  крепко,  крепко 
И  щиятно  усыпилъ. 
Снилось  мне,  что  въ  Петроград*, 
Чрезъ  Обуховъ  мосгь  лгбшеомъ 
Перешедъ,  спешу  къ  оград* 
И  вступаю  въ  „Желтый  Домъ". 

Отъ  любови  сумасшедшихъ 
Въ  списокъ  бегло  я  взглянулъ 
И  твоихъ  проказь  прошедшихъ 
Длинный  рядъ  воспомянулъ,  — 


О,  Каверинъ!  Долгъ  романамъ 
Былъ  тобою  заплачбнъ; 
Но,  скававъ  „прости"  обманами 
Ты  давно  ужъ  сталь  умбнъ. 

Ахъ,  и  я!...  Но  сновиденье 
Прежде,  други,  равскажу. 
Во  второе  отдаленье 
Я  чиннёхонько  вхожу: 
Тутъ  одинъ  желаетъ  трона, 
А  другой,  владеть  луной—- 
И  портретъ  Наполеона 
Намалбванъ,  какъ  живой. 

Я  поспешными  шагами 
Черезъ  валу  перешелъ 
И  увид'влъ  надъ  дверями 
Очень  чбтко:  „Сей  отдЪлъ 
Прозаистамъ  и  поэтамъ, 
Журналистамъ,  автор&мъ; 
Не  по  чину,  не  по  летамъ  — 
Зд*сь  места  по  нумерамъ". 

Двери  настежь  надзиратель 

Отворя  мне  говорить: 

„Нумеръ  первый  —  вашъ  пргятель 

Каченовск1й  зд*сь  сидитъ! 

Букву  „эи  на  эшафоте 

Съ  торжествомъ  и  пеньемъ  жжетъ" 

Умъ  его  всегда  въ  работе: 

По  крюкамъ  стихи  поётъ. 

То  кавыки  соверцаетъ, 

То,  обнюхивая,  гниль 

Духу  розъ  предпочитаетъ, 

То  стряхаетъ  съ  книжицъ  пылъ, 
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И.  въ  восторг!  восклицая, 
Набиваетъ  ею  ротъ: 
„Соръ  славянсюй,  пыль  родная, 
Слаще  ты,  чймъ  медъ  и  сотъ!а 

Вотъ  на  розовой  цепочки 
Спичка  Шаликовъ  въ  слезахъ, 
Раврумяненый,  въ  вйночк*, 
Въ  ярко-бланжевыхъ  чулкахъ, 
Прижимаетъ  в*никъ  страстно, 
Кличетъ  грацШ  вдъпшихъ  м*встъ, 
И,  мяуча  сладострастно, 
Размазню  бевъ  масла  'бстъ. 

Нумеръ  третШ  —  на  лежанке 

Истый  Глинка  вовсбдитъ; 

Передъ  нимъ  „духъ  русски"  въ  склянке 

Не  закупоренъ  стоить; 

„Книга  Кормчая"  отверста, 

И  уста  отворены, 

Сложены  десной  два  перста, 

Очи  вверхъ  устремлены: 

„О,  Расинъ,  откуда  слава? 
Я  тебя,  дружокъ,  поймалъ: 
Ивъ  россШскаго  „Стоглава" 
Ты  „Гофол1юи  укралъ! 
Чувствъ  вовышенныхъ  сгянье, 
Выражешй  красота 
Въ  „Андромах*"  —  подражанье 
„Погребенш  кота", 

„Ты  ль,  Хвостовъ?"  къ  нему  вошедши, 

Вскрикнулъ  я:  „Тебй-ль  вдЬсь  быть? 

Ты  дуракъ  —  не  сумасшедппй: 

Не  съ  чегб  теб*  сходить". 

—  „Въ  Буало  я  смыслъ  добавилъ, 

Лафонтена  я  убилъ 

И  Расина  обевглавилъ". 

Быстро  онъ  проговорилъ  — 

И  читать  мн*  началъ  оду. 

Я  искусно  ускольвнулъ 

Отъ  мучителя,  но  въ  воду 

Прямо  ивъ  огня  юркнулъ. 

Зд'всь  старикъ  съ  лицомъ  печальнымъ 

Буквъ  славянскихъ  красоту 

Мажетъ  волотомъ  сусальнымъ 

Пресловутую  „вигу". 

И  на  утвари  повсюду 
Коронованныя  »ксив, 


Старов'врскихъ  книжицъ  груду 


И  въ  оклад*  „юсъа  и 


.пси" 


Томъ,  въ  сафьянъ  переплетённый, 
Тредьяковскаго  стиховъ 
Я  увидйлъ  ивумлбнный  — 
И  увналъ,  что  тб  Шишковъ. 

Вотъ  СладковскШ  восклицаетъ: 
„Се,  се,  — россы!  се  — самъ  Петръ! 
Се  со  всвхъ  сторонъ  вгяетъ 
Молн1я  ивъ  тучныхъ  ЕГБДРЪ 
И  чревъ  Ворсклу  при  препав-в, 
Градовъ  на  супгв  творецъ 
Съ  дерзостью  пошелъ  ко  слав*  — 
И  поэмы  сей  конецъ!" 

Вотъ  Жуковсшй:  въ  саванъ  длинный 
Скутанъ,  лапочки  крестомъ, 
Ноги  вытянуты  чинно, 
Чорта  дразнить  явнкомъ; 
Видеть  ведьму  вображаетъ; 
То  главкомъ  ей  подмигнбтъ 
И  кадить,  и  отпиваете, 
И  трезвонить,  и  ревётъ. 

Вотъ  Кутузовы  онъ  зубами 
Бюстъ  грывбтъ  Карамзина; 
Ивна  съ  устъ  течётъ  клубами, 
Кровью  грудь  обагрена. 
Но  напрасно  мраморъ  гложетъ, 
Только  время  тратить  въ  томъ: 
Онъ  вредить  ему  не  можетъ 
Ни  зубами,  нн  перомъ.  а 

Вотъ  Станевичъ.  Въ  отдаленьи 
Усмотр*въ,  что  это  я, 
Возопилъ  въ  остервеквньи: 
„Шръ,  потомство,  за  меня 
Злому  критику  отмстите! 
Мой  ивъ  бронзы  выливъ  ликъ  — 
Монументъ  соорудите: 
Я  великъ,  великъ,  великъ1" 

Чудо:  подъ  окномь  на  в*втк* 
Крошка  Батюшковъ  сидитъ 
Въ  светлой  проволочной  клЪткб, 
Въ  баночку  съ  водой  глядитъ  — 
И  поётъ  онъ  сладкогласно: 
„Тихъ,  спокоенъ  сверху  видъ, 
Но  спустись  на  дно  —  ужасно: 
Крокодихъ  на  нбмъ  лежнтъ". 
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Вотъ  Грувинцевъ:  овъ  въ  корон* 
И  въ  сандаипяхъ,  кавъ  царь, 
Гордъ  въ  мишурномъ  онъ  хитон*, 
Держитъ  гречесвШ  букварь. 
•—  „Вйрно  ваше  сочиненье?" 
Скромно  сдъмалъ  я  вопросы 

—  „Нътъ,  Софоклово  творенье!" 
ОтвЪчалъ  онъ,  ввдернувъ  носъ. 

Вотъ  Ивмайловъ,  авторъ  басенъ, 

Равсуждешй,  эпиграммъ; 

Онъ  пищитъ  мн*:  „Я  согласенъ, 

Я  писатель  не  для  дамъ; 

Мой  предиетъ  —  носы  съ  прыщами; 

Ходнмъ  съ  мувою  въ  трактиръ 

Водку  нить,  ъхть  лукъ  съ  сельдями; 

Шръ  квартальныхъ  —  вотъ  мой  м1ръ!" 

Я  —  бежать  бе8ъ  дальнихъ  сборовъ. 

—  „Вотъ  ещё!*  снедали  мяъч 
Я  смотрю:  Макснмъ  Неваоровъ 
Углемъ  пишетъ  на  стЬн*: 
„Бели  бъ  тавъ,  какъ  на  Вольтера 
Быль  на  мой  журналъ  расходъ, 
Пострадала-бъ  горько  в*ра: 

Я  вредней,  чълъ  Дидеротъ!" 

Отъ  досады  и  отъ  смЪху 
Утомлёнъ,  я  поспЬшилъ 
Горькую  прервать  потЪху; 
Но  смотритель  доложилъ: 
пРады  вы,  или  не  ради, 
Но  укавъ  ужъ  получёнъ: 
Вамъ  отсель  нельзя  пи  пяди! 
И  указъ  тотчасъ  прочтёнъ: 

„Тотъ  Воейковъ,  что  Делиля 

Такъ  безбожно  искавилъ, 

Запятнать  хогЪлъ  „Эмиля" 

И  Виртилш  грозилъ  — 

Долженъ  быть,  вавъ  сумасбродный, 

Въ  цЪпь  посаженъ,  въ  „Желтый  Домъ". 

Голову  обрить  сегодня 

И  тереть  почаще  льдоиъ!" 

Прочитавъ,  я  ужаснулся, 
Хладъ  по  жиламъ  пробАжалъ, 
И,  проснувшись,  не  очнулся 
И  не  вЪрилъ  самъ,  что  спалъ. 
Друга,  въ  вамъ  я  8а  сов&гомъ! 
Бевъ  него  я  не  решусь: 
Не  писать  —  не  быть  поэтомъ! 
А  писать  начать  — боюсь! 


И.  П.  МЯТЛЕВЪ. 


ИЗЪ  „СЕНСАЩЙ  КУРДЮКОВОЙ*. 


Я  доехала  до  Берна. 

На  двор*  ужасно  евверно: 

Дождивъ,  в*теръ,  де  ля  нео/сь  — 

Тавъ  что  даже  не  въ  терпежъ. 

Харитону  любо  стало: 

Русь  ему  напоминало! 

СнЬгъ  и  слякоть!  Фадативмъ! 

Этакой  патрютавмъ  — 

Есть  патр1отн8мъ  холопа. 

Не  вавидуеть  Европа 

Нашимъ  вьюгамъ  и  снътамъ, 

Ни  курнымъ  у  насъ  гобалъ, 

Ни  мятелямъ,  ни  ухабамъ, 

Ни  крестьянскимъ  нашнмъ  бабамъ, 

Что  одъты  а  пе  лре, 

Комъ  де  сот,  и  ни  икрЪ, 

Ни  сосулькамъ,  ни  баранвамъ, 

Ни  ботвиньъ*,  ни  цыганкамъ  — 

А  вавидуеть  она, 

Что  Росс1Я  такъ  сильна, 

Что  народъ  такой  чудесный: 

Духомъ,  твёрдостью  известный, 

Молодецъ  всё  въ  молодцу, 

Преданъ  такъ  царю-отцу, 

Что  скажи  онъ  только  слово  — 

Всё  стремится,  всё  готово, 

Всё  кипитъ,  и  захоти  — 

Рады  вс*  на  смерть  итти; 

Мановеньемъ  только  брови 

До  последней  капли  крови 

Онъ  потребуй  —  отдадутъ! 

Вотъ  и  говорясь  „нихтъ  гутъи  — 

Иностранцы.  Имъ  досадно, 

Что  у  насъ  въ  Росши  ладно, 

Точно  какъ  семья  одна 

И,  какъ  моська  на  слона, 

Издали  на  насъ  ярятся. 

Пусть  их*  лають:  утомятся, 

Какъ  увидятъ,  что  нхъ  крикь 

Ни  по  чёмъ.  Нашъ  Богъ  велшеъ! 

Велика  у  насъ  и  вира: 

Вотъ  успъ-ховъ  нашихъ  мфра! 
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Мы  стоимъ  гора-горой! 

Освнивъ  себя  рукой, 

Никого  не  зад-вваемъ: 

Всвмъ  нмъ  здравствовать  желаемъ; 

Но  не  тронь  они  и  насъ, 

Иль  не  сыщется  ля  плясъ, 

Гд4  когда-то  ихъ  видам: 

Просто  —  поминай  какъ  звали! 

Вотъ  чътгь  руссшй  патрютъ 
Долженъ  дорожить,  и  вотъ 
Что  такъ  бйситъ  иностранцев^ 
НЬмцевъ,  англичанъ,  испанцевъ 
И  францувовъ,  9  ле  свиеъ. 
Какъ  ни  силься,  ни  ярись  — 
Какъ  волна  она  морская, 
Оь  ревомъ,  съ  ивной  прибегая, 
На  кронштадтски  нашъ  гранить 
Налетитъ  —  и  отб&житъ; 
А  гранить  не  вамйчаетъ 
Этихъ  брывговъ  —  и  С1яетъ 
Еще  болйе  отъ  нихъ, 
Когда  солнце,  какъ  женихъ, 
Иэъ  морскихъ  эыбей  воспрянетъ, 
На  Кронштадтъ  любовно  взглянеть, 
Какъ  привътаппе  утра 
Славной  памяти  Петра. 

Но  про  нашихъ  патрютовъ 
Есть  не  мало  анекдотовъ. 
Патрютъ  иной  у  насъ 
Закричитъ:  пдю  квасъ,  дю  квась, 
Дю  равсольникъ  огуречный!" 
Пьётъ  и  морщится  сердечный: 
Кисло,  солоно,  мове, 
Ме  се  Рюсъ  —  эву  сове  — 
Надобно  любить  родное, 
Дескать  даже  и  такое, 
Что  не  стоить  ни  гроша. 
Женедипа  —  ла  каша 
Манная,  авекъ  де  пъ'нки, 
Ла  марошка,  лез1  апенки, 
Поросёнокъ  су  ле  хрът, 
Ле  кисель,  9  ле  студень 
Очень  вкусны;  но  не  въ  атемъ 
Ле  патрютизнъ!  ЗамЪтимъ, 
Что  онъ  долженъ  быть  въ  душ*. 
Въ  кушанье  —  &етг  енъ  пеше: 
Са  с1  опель  —  служить  мамону. 
Про  свою  я  вотъ  персону 
Растолкую  просто  — такъ: 


Постою  ва  свой  буракъ 

И  за  свой  горшокь  со  щами, 

Какъ  другая;  но  —  межь  нами  — 

Если  поваръ  мн*  подастъ 

Иногда,  пуръ  ле  контрасту 

Де  фуалра  пате  Страсбурга 

Или  бефъ  сале  Гамбурга, 

Иль  французски  дендъ  трюфе  — 

Что  жъ  такое?  ке-с'къ  са  фе? 

Отъ  того  не  доиъ'нюся, 

Что  наемся  иль  напьюся 

Еоместиблей  чуждыхъ  странъ. 

Же  не  сей  па  басурманъ; 

Но  по  мн-в  лафитъ,  нить  слова, 

Лучше  П'ьннаго  простова. 


2. 


Для  меня  готова  барка: 

Отправляюсь.  Къ  льву  Сантъ-Марка 

Надо  съездить  на  поклонъ. 

Этотъ  левъ  —  де  са  колот  — 

На  весь  м1ръ  металъ  перуны; 

Покрывайся  лагуны 

Кораблями  разныхъ  странъ; 

И  коммерщя  анъ-гранъ, 

И  военные  успехи, 

И  искусства,  и  утФхи 

Процветали  а  Всниэъ. 

Правилъ  ей  Еонсель  де  Дизъ, 

Книги  бархатной  вельможи;    . 

Королями  были —  дожи. 

Быль  у  нихъ  ле  бусанторъ, 

Энъ  плашкотецъ,  весь  анг  оръ  — 

И  на  воду  опускался, 

Съ  моремъ  дожъ  когда  венчался. 

Какъ  подумаешь  —  геласъ  — 
Отчего  не  родилась 
Я  во  время  этихъ  свадебъ? 
Мнъ-  подумалося:  я-де  бъ 
Тутъ  вошла  въ  ривалите 
Съ  моремъ  —  9  де  монъ  коте 
Нарядилась  бы  сиреной: 
Гаэомъ  ала  аржанъ,  какъ  явной, 
Окружилась  бы  —  и  что  жъ? 
Можетъ  быть  —  мосье  ле  дожъ, 
Видя  и  меня,  и  море, 
Предпоч&лъ  бы  въ  этомъ  спор* 
Дамы  белокурой  ликъ 
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Л  ла  мерь  Адрктшл. 

Это  д*ло  сантимента! 

По  канаху  &  да  Брента, 

Что  межъ  дачъ  и  какъ  въ  саду 

Тянется  депюи  Паду, 

Подвигаясь  по  немногу  — 

И  вдругъ  вскрикнула,  ей-Богу: 

Удивилась!  Предо  мной 

Море  синее:  волной 

Насъ  прив*тствуетъ,  играя, 

И,  роскошно  догорая, 

Солнце  небо  золотить. 

Запоздалая  летитъ, 

Въ  дальней  влагв  небосклона 

Исчезая,  галыцона. 

Такъ  мечта  о  нрежннхъ  дняхъ 

Невозвратныхъ,  въ  небесахъ 

Иногда  намъ  захилеть  — 

И  въ  туман*  исчезаете. 

По  вотъ  вдругъ,  среди  валовъ, 
Средь  выбей,  ряды  домовъ, 
Точно  лебеди,  всплываютъ; 

И8Ъ-8а  НИХЪ  ВЪ  ОГН*  С1ЯЮТЪ 

Тамъ  и  сямъ  главы  церквей. 
Помнятся,  дань  л* „Одиссей" 
Говорить  Гомеры  изъ  п*ны 
Выплывали  такъ  сирены 
И  плескалися  въ  волнахъ, 
И  развились  при  лучахъ 
Догорающей  денницы. 
Я  гомеровы  страницы 
Развернула:  ла  Вениэъ 
Изъ  воды,  комъ  юнг  сюрпризъ, 
Появилась  предо  мною  — 
И  я  мыслью  и  душою 
Унеслась  въ  т*  времена, 
Г д*  такъ  славилась  она. 
И  весь  быть  ея,  крамолы, 
Маскарады,  баркароллы, 
П*снн,  ревность  и  любовь, 
Инквизищя  и  кровь  — 
Веб  такъ  живо  мн*  явилось, 
Будто-бы  вчера  случилось, 
Будто-бы  при  нихъ  была 
Я  сама.  Вотъ  тутъ  цв*ла 
Красотою  Дездемона: 
На  чел*  ея  корона 
Счастья,  н*ги  и  любви  — 
Вдругъ  кинжалъ  въ  ея  крови 
Омываетъ  изступлённый 


Мавръ,  отчаянный,  влюблённый, 

Доверяясь  клевет*. 

Тутъ  въ  бевмолвьи,  въ  темнот* 

Заседала  инквивипья, 

Преужасная  полицья! 

Десять  аргусовъ  такихъ, 

Что  не  скроешься  отъ  нихъ. 

Тутъ  иль  Понте  дей  Соспире, 

Гд*  въ  туман*  и  въ  эеир* 

Исчезали  ввдохи  т*хъ 

Жертвъ  несчастныхъ,  что,  на  гр*хъ, 

Инквизицьи  попадались 

И  въ  м*шки  ей  вашивались, 

И  бросалися  въ  каналъ. 

Вотъ  зд*сь  быль  тотъ  карнавалъ 
Знаменитый,  незабвенный, 
Гд*  со  вс*хъ  концовъ  вселенной 
Отставные  мажесте, 
Филосбфы  и  боте 
Собирались  и  гуляли, 
И  другъ  съ  другомъ  толковали 
Обь  утрат*  ихъ  коронъ. 

Вотъ,  быть-можетъ,  тотъ  балхонъ, 
Гд*  красавица  внимала 
Серенад*  —  и  давала 
Знакъ  условный  при  лун*, 
О  желаньи  промене, 
И  красавица  на  вол*, 
И  красавица  въ  гондол* 
Съ  милымъ  другомъ;  но  супругъ 
Догадался...  Для  услугь 
У  него  всегда  есть  бравы. 
Тасса  между-т*мъ  октавы, 
При  плескаши  волны, 
Раздаются  — и  полны 
Страсти,  н*ги,  упоенья, 
Бевъ  ваботы,  бевъ  сомн*нья 
•Ьдутъ  нозъ  геревъ  аманъ 
По  каналу  Малеманъ. 
До  Пьячетты  доплываетъ 
Ихъ  гондола:  тутъ  гуляетъ 
Незнакомый  домино; 
Подошелъ  —  и  р*шено: 
Трупъ  любовника  въ  канал*  — 
Поминай  его  какъ  ввали! 


552 


Н.  Ф.  ПАВЛОВЪ.  -  О.  С.  ЧЕРНЫШОВЪ. 


Н.  Ф.  ПАВЛОВЪ. 

БЛАГОТВОРИТЕЛЬ. 

Въ  увеселевляхъ  беввредныхъ 
Спектаклей,  баловъ,  ютерей 
Весь  годъ  я  тйпгалъ  въ  пользу  бъдныхъ 
Себя,  жену  и  дочерей. 

Для  братьевъ  сирыхъ  и  убогихъ 
Я  вовсе  выбился  изъ  силъ; 
Л  танцовалъ  для  хромоногихъ, 

Я  ДЛЯ  ГОЛОДНЫХЪ  'БЛЪ  и  пилъ. 

Рядился  я  для  обнажённыхъ, 
Для  нищихъ  сделался  купцоиъ; 
Для  погор'Ьвпшхъ,  раяорённнхъ 
Отд'влалъ  З&гНОВО  свой  довгь. 

Моихъ  малвугокъ  иилыхъ  кучу 
Я  человечеству  обрбкъ: 
Плясала  Машенька  качучу, 
Дивила  полькою  Оашокъ. 

Къ  нечастнниъ  д*втяиъ  безъ  пргюта 
Питая  жалость  съ  раннихъ  л'втъ, 
Занемогла  моя  Анюта 
Съ  бааарныхъ  фруктовъ  и  конфетъ. 

Я  для  слйпыхъ  пошелъ  въ  картины 
И  отличался,  какъ  актёръ; 
Я  для  глухихъ  пиль  каватины, 
Я  для  кахЬкъ  катался  съ  горъ. 

Видь,  мы  не  варвары,  не  турки: 
Кто  слёзы  отереть  не  радъ? 
Ну  какъ  не  проплясать  мазурки, 
Когда  страдаетъ  хенышй  брать? 

Во  всёмъ  прогрессъ  по  вол*  неба, 
Законъ  развиты  во  всёмъ: 
Людей  безъ  крова  и  бевъ  хл'Ьба 
Всё  больше  будетъ  съ  каждымъ  днёмъ. 

И  съ  бблыпей  жаждой  д*лъ  прекрасныхъ 
Пойду,  храня  священный  жарь, 
Опять  на  всё  я  за  несчастны»  - 
На  балъ,  на  раутъ,  на  базарь! 
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Становитесь  въ  круговую 
Слушать  сказку  удалую! 
Рааскажу  вамъ  —  не  солгу, 
Только  —  чуръ  —  ужъ  ни  гугу: 
Будетъ  быль,  не  небылица! 
Въ  рогв,  въ  комнат*  одной, 
Въ  полночь  самую,  порой, 
Треснетъ  полъ,  какъ  лёдъ  зимой, 
И  запляшетъ  половица; 


*)  Оёдоръ  Серг*евнчъ  Чернышовъ  —  авторъ  известной 
„Солдатской  сказки  про  двухъ  царей,  росойсваго  и  н*мец- 
каго,  и  о  тень,  какъ  царь  руссюй,  перещеголявъ  царя 
и*иецкаго,  поступилъ  великодушно0  —  родился  въ  1805 
году  въ  Калужской  губертй,  воспитывался  въ  Пажесвоиъ 
корпус*,  съ  1815  по  1824  годъ,  изъ  хотораго  выоущенъ 
бЕиъ  въ  Преображенсий  полкъ  пралоршнкоиъ  въ  1824 
году.  Въ  1885  были  извъетиые  Валишспе  манёвры:  Прус- 
си  браталась  съ  РошеЙ.  Весыа  понятно,  что  при  без- 
престаиныхъ  встр*чахъ  офицеровъ  я  солдатъ  об*нхъ  ар- 
мая,  прусской  я  русской,  не  обошлось  безъ  сравнеый, 
шутокъ,  насн*шекъ  и  соревнованк  другь  передъ  дру- 
гонъ— -и  плодомъ  втаъ  встр*чъ  и  столкновешп  была 
названная  нави  выше  „Солдатская  Сказка",  написанная 
молодымъ  офицеромъ  Чернышовниъ  я  облетавшая  мгно- 
венно всю  Росою  во  множеств*  соисковъ.  Говорить,  что 
инператоръ  Николай  Павловичъ  находнлъ  ее*  весьма  за- 
бавною и  что  будто,  по  его  повел*нш,  она  была  нали- 
тографирована. Въ  1888  году  Чернышовъ  былъ  уже  ка- 
питанонъ  и  въ  тонъ  же  году  пожадованъ  въ  флигель- 
адъютанты  и  получилъ  675  рублей  награды,  а  въ  1889 
году,  за  сочинеие  солдатской  п*свп,  по  случаю  бородин- 
скаго  сбора  войскъ  для  празднован!*  годовщины  слав- 
наго  дня  битвы  при  деревн*  этого  имени,  ему  пожало- 
ванъ  брилльянтовый  перстень  въ  дв*  тысячи  рублей  и 
орденъ  Св.  Владимира  4-го  класса.  Въ  1848  году  Черны- 
шовъ оставилъ  -  фронтовую  службу  въ  чин*  полковника 
и  съ  1848  года  продолжалъ  бе,  поел*  вятил*твяге  на- 
хождения въ  безерочномъ  отпуску,  въ  званш  члена  раз- 
выхъ  воиитетовъ  по  улучшешю  ружей,  а  также  въ  коиан- 
дировкахъ  по  осмотру  резервныхъ  и  запасянхъ  багальо- 
новъ,  по  производству  ваборовъ  рекрутъ,  и  —  съ  1858— 
по  формированию  вапаенвхъ  войскъ.  Въ  севастопольскую 
кампавлю,  онъ,  уже  въ  чин*  генералъ-наюра,  принимал 
учасле  въ  оборон*  Севастополя,  при  чвиъ  былъ  тамъ  при 
бомбардирован»  его  24-го  августа.   Въ  1858  году  Чер- 
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Изъ-подъ  ней,  въ  свднхъ  усахъ, 

Лваетъ  котъ  на  трбхъ  ногахъ, 

И,  мурлыча  и  мяуча, 

Онъ  колечкомъ  хвостикъ  вьётъ, 

Сладко  пйсенки  поётъ. 

У  него,  видь,  скавокъ  куча: 

Распотешить  хоть  кото. 

Котъ  мн*  кумъ  —  я  весь  въ  него! 

Чтб  прислушалъ,  по-солдатски 

Под*Ьлюся  твмъ  по-братски; 

А  кто  сказку  перебьётъ, 

Или  взыщется  за  слогомъ, 

Котъ  хвостомъ  того  убьётъ, 

Чортъ  повысить  надъ  порогомъ. 

Жили-были  два  царя: 

Царь  россйсюй,  царь  нФкецкЫЬ 

Руссюй  царь  —  царь  молодецклй  — 

Какъ  румяная  варя, 

Св-вжъ  лицомъ  и  станомъ  строенъ, 

Бакъ  копьё  богатыря; 

См'Ьлымъ  ввглядомъ  —  Бож1Й  воинъ; 

Подъ  ногой  дрожнтъ  земля, 

.Между  плечъ  —  сажень  косая, 

Очи  —  полночь,  бровь  густая, 

И  — чтб  стены  у  Кремля  — 

Грудь  широкая,  крутая. 

Ну,  ни  въ  сказкахъ  не  сказать, 

Ни  перомъ  не  написать! 

Царь  н-Ьмецклй  —  царь  пшеничный 

И  не  боекъ  красотой: 

Рыж1й,  низеньюй,  худой, 

Взглядъ  куриный,  носъ  брусничный, 

А  душа  вся  въ  пятачокъ; 

Руки  фертомъ  подъ  бочёкъ, 

Грудь  —  что  наша  рукавица, 

Умъ  —  съ  куриное  яйцо, 

Въ  жилкахъ  —  мутная  водица 

И  какъ  черствый  хл'вбъ  лицо. 

Словомъ,  чорту  на  погвху! 

Но,  политику  храпя, 

На  н'вмецкаго  царя 


аышовъ  навначенъ  былъ  предсФдатележъ  КоинвсеЦ  учре- 
жденной въ  Петербург*  для  словеснаго  разбирательства  по 
просьоаиъ  и  исканъ,  но  обдечвнныяъ  въ  ваконную  форму. 
Потомъ,  въ  1861  году,  пропведбвъ  въ  гевералъ-лейте- 
ванты,  а  21-го  декабря  1867  года  уволевъ  въ  отставку 
съ  мундироиъ  и  пеня'оножъ  полваго  жалованья.  Скончался 
онъ  въ  1869  году,  въ  Петербург*. 


Руссшй  царь  смотр-влъ  бевъ  см-вху, 
И,  какъ  слышно  даже,  встарь, 
Какъ-то,  гд-Ь-то,  на  поход*, 
Бакъ  и  съ  нами  на  разводе, 
Поздоровался  съ  нимъ  царь. 
Видя  первенство  большое 
Русскихъ  славиаго  царя, 
Молодца-богатыря, 
Затаилъ  мечтанье  алое 
Въ  бусурманской  влой  крови 
Царь  нЪмецюя  гемли: 
Диво  выдумать  такое, 
Славу  русскихъ  помрачить 
И  во  что  бы  то  ни  стало  — 
Ч-Ьмъ  бы,  какъ  бы  ни  попало  — 
Злое  горе  приключить, 
Срамнымъ  срамомъ  осрамить. 

Пролетаютъ  дни  ва  днями, 
И,  н*мецк1й  весь  народъ 
ДУМУ  думаетъ  —  и  вотъ, 
Русскимъ  счбтомъ  черевъ  годъ, 
Къ  н'Ьмцу  съ  добрыми  вестями 
ЛЗшутъ  прямо  во  дворецъ 
И  кричать,  глядя  спесиво: 
„Царству  русскому  конецъ! 
Осрамимъ  его  на  диво! 
Отыскался  молодецъ: 
Хочетъ  вамокъ  онъ  построить, 
Замкомъ  милю  заселить, 
Крышей  облака  раздвоить". 

—  „Ну,  спасибо!  Такъ  и  быть, 
Денегъ  я  не  пожалею: 
Веб  отдамъ,  чтб  ни  им'вю, 
Только  бъ  русскому  царю, 
Молодцу-богатырю, 
Моему  врагу,  алод-вю, 
Злое  горе  приключить, 
Срамнымъ  срамомъ  осрамить". 

Принялися  ва  работы: 

Роютъ,  мажутъ  и  стучать. 

Годъ  проходить  —  и  ворота 

Замка  дивнаго  стоять; 

Годъ,  другой  летитъ,  какъ  птица  — 

Стала  крыша  ужъ  видна; 

Въ  трети  годъ  на  кончикъ  шпица 

Насадили  каплуна» 

Равдоволенъ  царь  нймецвЛй: 

Свищетъ,  пляшетъ  и  побтъ; 

То  присядетъ,  то  вскокибтъ, 


554 


в.  С.  ЧЕРНЫШОВЪ. 


То,  какъ-будто  конь  турецшй, 

Гордо  голову  дерётъ, 

И,  спесивясь  не  на  шутку, 

Наряжаетъ  онъ  посла, 

И  велитъ  того  жъ  числа, 

Въ  тотъ  же  часъ  и  въ  ту  жъ  минутку, 

Ъхать  къ  русскому  царю, 

Молодцу-богатырю, 

И  отдать  ему  дредъ  трономъ 

Харатейную  съ  иоклономъ. 

Пишетъ  въ  ней  н$мецк1й  царь: 

„РусскШ,  славный  государь! 

У  меня  въ  земли  — всё  худо; 

Но  одно  есть  —  вамокъ-чудо! 

Въ  день  кругомъ  не  обойдешь, 

Въ  мЪсяцъ  оконъ  не  сочтёшь, 

И  не  можетъ  соколъ-птица 

ДолегЬть  до  верху  шпица; 

Крышу  только  увидать, 

Надо  шапку  прежде  снять, 

А  спину  согнуть  дугою. 

Дивной  редкостью  такою 

Подивить  могу  я  васъ. 

Осчастливьте  много  насъ: 

Прйюжайте  хоть  на  часъ!а 

И  шувхалъ  царь  на  вовъ 
И  бевъ  часу  въ  сто  часовъ 
До^вжаеть  до  границы  — 
Видитъ  пламенные  шпицы 
СвЪтятъ  въ  неб*  далеко. 
Царь  лодъвхалъ  —  высоко 
З&нокъ  выстроенъ  чудесный; 
Но,  досады  кроя  видъ, 
Н'вмцу  съ  смЗгхомъ  говорить: 
„Звалъ  меня  ты,  другъ  любеаный, 
Чудо-замокъ  посмотреть: 
Да  у  насъ  въ  Россш  кл-Ьть 
Курамъ  строятъ  вдвое  выше. 
Хвастай,  нймецъ,  да  потише! 
Знай  и  совесть,  энай  и  честь! 
Самъ  подумай,  ч*мъ  дивиться? 
У  меня  солдатикъ  есть: 
Зд*сь  ему  ни  стать,  ни  с-Ьсть, 
А  куда  ужъ  развалиться. 
Шалашишка  —  эамокъ  твой! 
Чтб  смотреть!  —  пора  домой. 
Мой  дворецъ  такъ  впрямь  отличенъ, 
Точно  блиэокъ  къ  чудесамъ; 
Но  я  хвастать  не  привыченъ: 
ПргЬвжай  —  увидишь  самъц. 


Получивши  приглашенье, 
Царь  нъ*мецк1й  посгскшилъ: 
Сббралъ  веб  своё  именье  — 
Ввялъ  въ  фурманку  уложилъ; 
Ввялъ  всё  войско  — сотню  счётомъ 
(Всв  —  на  п&гихъ  лошадяхъ, 
Вс4  на  сЪдлахъ  н  съ  намётомъ, 
Вс4  въ  желйвныхъ  шишакахъ). 
Самъ  гофмаршалъ  фонъ-деръ-Херовъ, 
Съ  ц*лой  парою  пажей, 
Впереди  шелъ  офицеровъ, 
Чтобъ  кричать:  „держи  прав-Ьй!" 
И  бевъ  дня  неделя  съ  годомъ, 
Путь-дорога  имъ  была. 
Скалку  скавываютъ  ходомъ, 
Скокомъ  дъмаютъ  д^ла. 
Скоро-ль,  долго-ль,  но  походомъ 
Царь  квмепдия  вемли, 
Весь  измученный,  въ  пыли, 
Усталбй,  худой  и  бледный 
ПодъЪвжаетъ,  наконецъ  — 
Видитъ  —  ужасъ  —  не  дворецъ! 
Землю  жмётъ  фундаментъ  медный, 
Небо  жжетъ  влатой  в-внецъ; 
Шире  моря-оыана, 
Крыша  словно  бевъ  конца; 
Сгвны,  будто  И8ъ  тумана, 
ВсЬ  сибирскаго  свинца; 
По  угламъ  —  р*8ныя  башня, 
Окна  въ  нихъ  —  сердолики, 
А  на  шпнцахъ  наши  шашни, 
Сестрорйцше  штыки. 
Въ  башняхъ  странствуютъ  солдаты; 
При  бедрахъ  у  нихъ  булаты, 
А  въ  рукахъ  ковши,  лопаты. 
Въ  винти  холодъ  для  погЬхъ 
Загребаютъ  въ  неб*  сн-Ьгъ, 
СнЪгъ  бросаютъ  на  долины  — 
И  роесхйскаго  царя, 
Молодца-богатыря, 
Грудь  н  очи  соколины 
Превовносятъ  въ  небесахъ. 
Солнце  —  мячикъ  въ  ихъ  рукахъ: 
Имъ  солдатушки  люйе 
Въ  дни  играютъ  гулевые; 
А  съ  молодушкой-луной, 
Бакъ  съ  подругой  дорогой, 
Равговоръ  ведутъ  и  дружбу, 
День  и  ночь  несутъ  ей  службу: 
Моютъ  свежею  водой, 
Берегутъ  лица  румянецъ, 
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Трутъ  кирпнчвкомъ,  ЗОЛОЙ 
И  зубкомъ  наводятъ  глянецъ. 
Словно  маленькой  сестрой, 
Новой  тешатся  луной. 
Старой  плохо— тесаками 
Режутъ,  крошатъ,  чтобъ  вкладами, 
Какъ  ногЬшными  огнями, 
Разукрасить  неба  сводъ, 
Словно  Питеръ  въ  новый  годъ, 
Пбстры  курочки  рядами 
И  повзводно  петушки, 
Золотые  гребешки, 
Разноцветными  хохлами, 
Равнопбрыми  хвостами 
Пыль  на  башенкахъ  метутъ. 

Въ  немце  жизни  не  вамЪтно, 

Стыдъ  воверкаетъ  лицо. 

Царь  ведетъ  его  приветно 

На  широкое  крыльцо 

Чрезъ  гранитныя  ступени 

Въ  малахитовый  сени. 

Двери  вскрылися  собой— 

Такъ  и  блещутъ  бирювой. 

За  дверями  часовой 

Въ  ярко-вышитомъ  мундире; 

Все  кресты,  каше  въ  три 

Можно  выдумать  и  счесть, 

На  груди  его— вс*  есть; 

На  рукахъ  пятьсотъ  шевроновъ: 

ЦЬлыхъ  двести  волотыхъ, 

Остальные— ивъ  басоновъ, 

Не  простыхъ,  а  вышивныхъ; 

Въ  каждомъ — два  десятка  кл&токъ, 

Въ  каждой  клетке— сто  вам4токъ, 

Счбтъ  забр&нныхъ  городовъ; 

Въ  часъ  не  вымерять  усовъ; 

А  рукою  богатырской— 

И  подумать— задрожишь: 

Лондонъ  городъ  и  Парижъ 

Зашвырнётъ  за  край  Сибирской. 

Ивъ  синей  покоевъ  рядъ 

Поражаетъ  немца  взглядъ 

Блескомъ  радуги  чудесной: 

ВсЬ  блестятъ,  какъ  сводъ  небесный. 

Черевъ  нихъ  рЪвиымъ  поломъ, 

Шитымъ  бисеромъ  ковромъ, 

Въ  валъ  проходятъ  танцовальный, 

Весь  граненый,  весь  хрустальный— 

ОгЬны,  полъ  и  потолокъ; 

Искры— каждый  уголокъ: 


Всё  горитъ  огнёмъ  хитрецкимъ, 
Смысломъ  русекимъ,  молодецкимъ. 
Какъ  поспелъ  хрустальный  залъ, 
Стало  солнышко  проситься— 
Посмотреть  и  подивиться. 
Зодчхй  промаха  не  далъ 
(Какъ  фельдфебель  былъ  удалъ) 
Солнце  ввблъ  и— гаперъ  валъ  — 
И  горитъ  оно  въ  затворе. 
Русски  девушки  въ  уборе, 
Въ  дымкахъ,  словно  въ  облачкахъ, 
Все  въ  торжковскихъ  кушачкахъ, 
Все  въ  глазетныхъ  башмачкахъ, 
Пляшутъ,  вьются  до  упада. 
Шелку— кудри  ихъ  досада, 
Зубки— жемчугу  не  надо, 
Щбчки  —  розаны  изъ  сада, 
Вздохи  —  вешняя  прохлада, 
Стань  и  плечи  —  все  подъ  рядъ; 
А  ивъ  отблесковъ  алмаза 
Каждой  вставлены  два  глаза; 
Да  за  то  ужъ  и  горятъ! 

Видя  странности  ташя, 

Царь  немецюй:  „Ахъ!  —  да  —  ахъ!* 

Да  вдругъ  въ  ноги  чубурахъ 

И  кричитъ:  „Ура,  Росмя!" 

А  росс1йскаго  царя, 

Молодца-богатыря, 

Просить  —  бедный  —  со  слезами 

Въ  живе  къ  дому  отпустить, 

И  клянется  небесами 

Впредь  навекъ  покорнымъ  быть, 

Дурь  немецкую  вабыть. 

Любятъ  русск1е  смиренье! 

Въ  молодецку  царску  грудь 

Западаетъ  сожаленье: 

Царь  не  сердится  ничуть, 

Не  бранить  его  нисколько  — 

Щелкнулъ  по  носу  —  и  только, 

Говоря:  „умнее  будь!" 


НЕИЗВЕСТНЫЙ. 

РЕВЕЛБСЕ1Й  БАРОНЪ. 

Близь  Ревеля  баронъ,  любитель  псовъ, 
Жиль  съ  деревенской  простотою. 

Онъ,  день  и  ночь  гоняя  русаковъ, 

Увявъ  въ  долгахъ  —  и  съ  головою. 
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Ему  не  быль  эаконъ  виакбмъ! 
Онъ  продагь  барсшй  домъ  съ  селоыъ  — 
И  съ  милой  родиной  простился. 
Б*житъ  баронъ  тишкомъ  п*шкомъ; 
Пришелъ  въ  Москву— рядбомъ  съ  крыльцомъ 
Въ  трактир*  скромно  поселился. 

Баронъ  въ  Москв*  бевъ  прихотей,  бевъ  слугъ, 
И  кошелёкъ  его  въ  чахотке. 

Въ  ивтнаньи  съ  нимъ  его  в*рн*Вппй  другъ— 
Султанъ,  И8в*стный  въ  околодк*. 
Бааалъ  его  конямъ,  полямъ, 
Охотникамъ,  гостямъ,  псарямъ: 
Пускался  съ  м*ста  онъ  стр*лою; 
Летая  по  горамъ,  дол&мъ, 
Рвалъ  рёбра  русакамъ,  лисамъ— 
И  съ  лапкой  возвращался  съ  бою. 

Ещё  другой  отрадою  скорбей 

Былъ  рогъ  охотнич1Й,  старинный: 

Вс*  радости  давно  минувшихъ  дней 

Онъ  оживлялъ  въ  душ*  пустынной: 
Сражонный  рокомъ,  мой  герой, 
Услышавъ  звукъ  живой,  родной, 
Лет*лъ  въ  предъмы  отдаленны. 
Гд*  солнце  надъ  горой  крутой 
Льётъ  утреншй  свой  лучъ  златой 
На  древни  рыцарски  ст*ны. 

Баронъ  въ  Москве,  проснувшись  на  вар*, 
Блуждалъ  вокругъ  8накомой  кровли. 

Вдругъ  видитъ  онъ  напротивъ  —  на  ст*н*  — 
Картину  милой  псовой  ловли: 
Встаетъ  —  схватилъ  свой  рогъ,  какъ  могъ, 
Потомъ  съ  постели  скокъ.  Мой  Богъ! 
Баронъ  себя  не  помнить  бол* 
Порск&етъ  онъ,  гудитъ,  трубить, 
Атукаетъ,  шумитъ,  кричитъ, 
Какъ  встарину  въ  отъ*8жемъ  пол*. 

Надъ  головой  охотника  до  псовъ 

Жиль  отставной  корнетъ  улансшй. 

Онъ  ц*лый  день,  запершись  отъ  долговъ, 

Бурилъ  табакъ  по  вольности  дворянской; 
Но,  къ  умножены)  скукъ  и  мукъ, 
Онъ  слышитъ  страшный  стукъ  и  ввукъ, 
Какъ  въ  псарн*  л*томъ  до  об*ду; 
Хлопъ  трубку  и  чубукъ  ивъ  рукъ, 
И,  разорвавъ  сюртукъ  объ  крюкъ, 
Б*житъ  къ  шумящему  сос*ду. 

— ,3ач*мъ,  суд&рь,  вы  прервали  мой  соиъ, 
Шумя  въ  часъ  утреншй,  безмолвный?41 


-„Прошу,  суд&рь,  потише:  я  баронъ!41 

—  „Что  нужды  мн*:  я  самъ  чиновный! 
Корнетомъ  я  служилъ,  кружилъ, 
Курилъ,  любилъ,  билъ,  пиль,  рубил ъ— 
И  наглецовъ  уЪить  ум*ю!в 
—„Коротки  вамъ,  сос*дъ,  отв*ты 
До  васъ  мн*  д*ла  н*тъ,  корнетъ! 
Въ  своихъ  травить  я  дачахъ  см*юа. 

Уходить  гость;  а  храбрый  нашъ  герой 

Съ  восторгомъ  продолжаетъ  травлю. 

„Постой  же,  брать!"  кричитъ  уланъ  лихой: 
„И  самъ  я  друга  позабавлю. 
Воды  сюда!41  Содомъ  кругомъ! 
Б*житъ  корнетъ-- весь  домъ  вверхъ  дномъ. 
Корнетъ  сулить  рубли— и  вскор* 
Б*гутъ  шесть  батраковъ,  скотовъ, 
Льютъ  н&  ноль  шесть  чановъ  съ  головъ  - 
И  на  полу  бушуетъ  море. 

Корнетъ  вь  углу  съ  верёвкой  крюкъ  нашёлъ  — 
И  смотритъ  на  потопъ  съ  постели. 

Межъ  т*мъ  вода,  про*вши  старый  ноль, 
Ручьями  льётся,  бьётся  во  вс*  щели. 
Охотнику  жестокъ  урокъ: 
Б*житъ  сквовь  потолокъ  потокъ. 
Спасенья  ищетъ  онъ  напрасно; 
Его  шумлпцй  рогъ  умолкъ; 
Онъ  съ  головы  до  ногь  промокъ— 
И  мигомъ  выкупанъ  прекрасно. 

Баронъ  б*житъ  къ  сос*ду  съ  палашом  ь, 
Потомокъ  рыцарей  достойный. 

Что  жъ  видитъ  онъ?  Корнетъ  сндитъ  съ  крюкомъ 
И  удить  рыбу  преспокойно. 
„Проказить  брось,  уланъ-буянъ! 
Иль  будь  я  истуканъ,  болванъ, 
Коль  въ  мигъ  уняться  не  принужу!44 
— „Ты,  право,  мн*  см*шенъ,  баронъ, 
Коль  всяхь  волёнъ  пугать  воронь: 
Ты  травишь  тамъ,  а  я  вд*сь  ужу!11 
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ДУМА. 

Гд*  ни  бродилъ  сь  душой  унылой, 
Какъ  ни  текли  года  — 

Всё  думу  слалъ  къ  подруг*  милой 
Вевд*  я  и  всегда. 
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Вевд*  влачилъ  я,  чуждъ  вабавамъ, 
Какъ  ц*пъ,  свою  мечту: 

И  въ  альбюн*  величавомъ, 

И  въ  днкомъ  Томбукту  — 

Въ  Москв*,  при  КОЛОКОЛЬНОМЪ  8ВОН*, 
Отчизну  вновь  у«р*въ; 

Въ  иноплембнномъ  Лисабон*, 

Средь  португадьсвнхъ  д*въ  — 

И  тамъ,  гд*  снится  о  гяур* 
Разбойнику  въ  чалм*, 

И  тамъ,  гд*  пляшутъ  въ  Сингапур* 
ИндДйская  Альмэ  — 

И  тамъ,  гд*  гброда  подъ  лавой, 

Бевмолвствуютъ  доха, 
И  тамъ,  гд*  царствуетъ  со  славой 

Тамеа-меа-ма— 

Когда  я  въ  вальс*  мчался  съ  дамой, 

Од*тою  въ  атласъ, 
Когда  предъ  гровнымъ  далай-ламой 

Стоялъ  я,  преклонясь  — 

Когда  лет*лъ  я  въ  авангард* 

На  рукопашный  бой, 
Когда  на  мрачномъ  Сенъ-Готард* 

Л  слушалъ  в*тра  вой  — 

Когда  я  въ  лох*  горе  Тэвлы 

Д*лялъ,  какъ  весь  Берлинъ, 

Когда  гляд*лъ  на  пламень  Геклы, 
Задумчивъ  и  одинъ  — 

Въ  странахъ  далёкихъ  или  бливкихъ, 
Въ  тревог*  тяжкихъ  дней, 

На  берегахъ  Миссисишйскихъ, 
На  высяхъ  Пиренеи  — 

На  бурномъ  мор*  беяъ  компаса, 
ггъ  л*су,  въ  ночной  пор*, 

Въ  глухихъ  степяхъ  на  Чимборасо, 
Въ  столиц*  Помаре  — 

Гд*  ни  бродилъ  съ  душой  унылой, 

Какъ  ни  текли  года, 
Всё  думу  слалъ  къ  подруг*  милой 

Веад*  я  и  всегда! 


А.  П.  БАХТУРИНЪ  *). 

БАРОНЪ  БРАМБЕУСЪ. 
(Пароддя  на  бал  ладу  Жуковскаго„Смалыольисв1й  баронъ".) 

До  разсв*та  поднявшись,  перо  очинилъ 

Нечестивый  Брамбеусъ  баронъ, 
И  чернилъ  не  щадилъ  —  сихъ  и  оныхъ  бранилъ  - 

До  полудня  безъ  отдыха  онъ. 
Улыбаясь,  привсталъ  и  статью  отослалъ 

Въ  типографш  Праца  баронъ: 
Въ  ней  онъ  Греча  ругалъ,  но  подъ  видомъ  похвалъ, 

Равобравъ  съ  тгьхъ  и  этшъ  сторона. 
Фантаетичесшй  б*съ  въ  кацавейк*  своей, 

Потирая  руками,  гулялъ. 
Слышенъ  стукъ  у  дверей— и  на  зовъ  пиу,  скор*й!и 

Въ  кабинетъ  Т......въ  вб*зкалъ. 

„Подойди,  мой  уродецъ,  поэтъ  мой  плохой! 

Ты  мн*  три  года  другъ  и  родня. 
Будь  мн*  преданъ  душой,  а  не  т&— чортъ  съ  тобой! 

Пропадёшь  ты,  какъ  пёсъ,  безъ  меня. 
Я  въ  отлучк*  день  быль.  Кто  у  Смйрдина  былъ? 

На  меня  не  точилъ-ли  ножи? 
И  къкому  онъ  ходилъ,  и  хл*бъ-соль  сък*мъводилъ? 

Что  8ам*тилъ  —  ты  всё  равскажи". 

—  „Безъ  тебя,  мой  баронъ,  непогода  была: 
Ц*лый  день  нашъ  купецъ  хлопоталъ  — 

И  реформа  пошла:  Смйрдина,  вс*  д*ла 
Полевой  обработывать  сталь. 

Тихомолкомъ  прокрался  я  къ  нимъ  въ  кабинетъ 
И  внималъ  ихъ  преступную  р*чь. 


*)  Константннъ  Петровичъ  Бахтурниъ,  авторъ  драит. 
„Кузьма  Рощинъц  („Репертуар*"  1839  года),  „Шестнад- 
цать л*тъ  или  важигатем"  и  нвогихъ  другихъ,  и  ц*- 
лаго  рада  пароддй  на  И8в*стныя  баллады  нашить  ивв*ст- 
ввхъ  поэтовъ,  родился  въ  саиоиъ  конц*  перваго  д*сятн- 
л*то  текущаго  в*ка.  Въ  молодости  служил  онъ  въ  од- 
нонъ  и»  арнойсхихъ  улансвихъ  полковъ,  но  въ  чин*  по- 
ручика вышелъ  въ  отставку  и  ват*мъ,  до  смерти,  по- 
стоянно проживай»  въ  Петербург*,  занимаясь  литерату- 
рой. Стнхотворетл  его,  початавппяся  охотно  п  совреиен- 
ныхъ  журнала»  и  альманаха»,  были  влосл*детвш  со- 
браны авторомъ  въ  одну  книгу  и  изданы  инь  въ  1837 
году,  подъ  сл*дующимъ  гагю1еиъ:  „Стихотворевлл  Б.  Вах- 
турина.  Часть  первая.  Спб.  1837й,  при  чемъ  появление 
книжки  было  встр*чено  похвальной  статьей  О.  А.  Кони, 
напечатанной  въ  170  №  „Северной  Пчелы"  на  1887  годъ. 
Скончался  Вахтуринъ  въ  начал*  адроковвхъ  годовъ,  въ 
Петербург*, 
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Передать  силы  н&тъ  Полевого  совЪтъ... 

Вдругъ  дверь  настежь  и  входить  къ  нинъ 

Гречъ. 
И,  ему  поклонившись  почти  до  земли, 

Нашъ  Филиппычъ  осклабилъ  уста. 
Тутъ  бесЬды  дошли:  разобрали,  нашли, 

Что  твой  умъ  и  учёность  —  мечта, 
Что  ты  Смирдина  скоро  въ  банкротство  введёшь, 

Что  его  ты  султанъ  Богадуръ, 
Что  ему  ты  всё  врёшь,  празднословишь  и  лжёшь, 

Что  богатъ  онъ  и  простъ  черезчуръ, 
Что    безстыднымъ   нахальствомъ    ты    всЪхъ 

оттолкнулъ, 

Что  откармливалъ  только  себя, 
Что  ты  сихъ  обманулъ,  что  ты  оныхг  надулъ, 

Что  надежда  плоха  на  тебя. 
И  спасенья  у  нихь  вымолялъ  нашъ  Смирдинъ. 

Призадумались  Греть  съ  Полевымъ. 
„Ты  нашъ  другъ!"  восклидаетъ  „Отечества  Сынъи, 

А  другой  новторяетъ  за  вимъ: 
Пусть  отъ  злости  вачахнетъ  ехидный  баронъ! 

Но  ты  честенъ,  желаешь  добра  — 
И  теперь  ты  спасёнъ,  и  не  страшенъ  намъ  онъ. 

Обличить  самовванца  пора! 
Тутъ  вздлися  за  шляпы,  за  трости  они 

И  Филиппычъ  ихъ  сталъ  провожать; 
И  сокрылись  они,  и  потухли  огни— 

Я  домой  посп^шилъ  убежать". 

И  Брамбеусъ  баронъ,  пораженъ,  раздражонъ, 

И  кип*лъ,  и  гор-Ьлъ,  и  сверкалъ; 
Злобный  вырвался  стонъ:  „Дамъ  1уд*  трезвонь! 

Онъ,  клянусь  сатаною,  пропалъ! 
Но  обмануть  ты  не  былъ-ли  глупой  мечтой, 

Наприм'&ръ,  хоть  мистерй  твоихъ? 
Ты  невольно  порой  —  охъ,  раздуй  те  горой!  — 

Съ  панталыку  сбиваешься  въ  нихъи. 

—  „Не  мистерилось  мн-Ь,  не  писалъ  я  пять  дней, 

А  всё  вид*&лъ  и  слышалъ  я  самъ, 
Какъ  онъ  сталъ  веселей,  проводивши  гостей, 

Какъ  онъ  гнулъ  непристойности  намъ. 
Если  ты  не  покажешь  свой  гн'Ьвъ,  свою  власть 

Смирдину  и  клевретамъ  его, 
Л  предвижу  напасть:  намъ  придётся  пропасть, 

Намъ  не  будутъ  платить  ничего. 
Но  бороться  опасно:  могучъ  Полевой, 

Не  доступенъ  бываетъ  и  Гречъ; 
Не  рискуй  же  собой  ты,  баронъ  удалой, 

Видь,  тебя  имъ,  какъ  плюнуть,  распечь. 
Они  бойко  владЪютъ  перомъ  и  умомъ, 


Ихъ  привыкли  давно  уважать, 
И  живутъ  хоть  домкомъ,  да  нажили  путёмъ, 

А  не  такъ...  Но  къ  чему  пояснять! 
Что  сказалъ,  то  —  я  знаю,  ты  понялъ,  баронъ 

ВЪрь,  слова  непритворны  мои. 
Ты  отв-Ьсь  имъ  поклонъ  — и  не  выгонять  вонь, 

А  не  то  насъ  облупятъ  ониа. 

—  „  Ахъ,  ты,  Миеъ  Тимофеичъ,  ивъ  лыка  ты  сшить! 

МнЪ  ты  смеешь  советы  давать? 
Во  мн*Ъ  ярость  кипитъ:  пусть  Смирдинъ  вадрожить: 

Я  его  поспешу  наказать. 
Кто  Брамбеусъ  —  изменнику  я  покажу; 

Будь  свид^телемь  мести  моей  — 
Я  языкъ  привяжу,  я  дружка  уложу. 

Въ  путь-дорогу  сбирайся  скорей!" 

—  „Я  не  властенъ  итти,  я  не  долженъ  итги, 

Я  не  см*ю  итти!ц  —  былъ  ответь: 
„Что  шуметь  бевъ  пути!  Да  и  ты  не  кути!" 

И  бЪжитъ  безъ  оглядки  поэтъ. 
С-Ьлъ  въ  коляску  баронъ;  кони  борзые  мчатъ 

Ивъ  Почтамтской  на  НевскШ  его. 
Часу  мщен1я  радъ.  Въ  бевпорядкЪ  нарядъ; 

Всё  мутится  въ  главахъ  у  него. 
Вотъ  подъЬхалъ  къ  крыл ьцу,вотъужъ  онъ  на  крыльце 

Вотъ  въ  внакомый  вбйжалъ  магазинъ. 
Вытеръ  потъ  на  лиц*;  нить  лица  на  купц-Ь: 

Душу  въ  пятки  упряталъ  Смирдинъ. 

—  „Я  съ  тобою  опять,  другъ  почтеннМппй  мой!" 

—  „Въ  добрый  часъ,  благородный  баронъ!" 
—•„Ты  въ  чести  сталъ  большой.  Что,  здоровъ  Полевой? 

Ну,  скажи  мн*,  что  дЪлаетъ  онъ?" 
Отъ  вопроса  Смирдинъ  изменился  лицомъ 

И  ни  слова;  ни  слова  и  тотъ. 
Что-то  будетъ    съ   купцомъ?   Счётъ  плохой   съ 

наглецомъ, 

А  онъ  кстати  и  счётъ  подаётъ. 
Содрогнулся  Смирдинъ,  и  въ  очахъ  меркнетъ  свЪтъ: 

Счётъ  ужасенъ.  „Что  будетъ  со  мной? 
Дай  одинъ  мн$  ответь:  ты  мн*  сбавишь  иль  н'Ьтъ?" 

Но  Брамбеусъ  затрясъ  головой. 

—  „Беззаконную  черти  караютъ  пргявнь! 

Нашей  дружб*  съ  тобою  конецъ! 
Ты  пов*далъ  боявнь  и  ужасную  казнь 

Васлужилъ,  вероломный  купецъ!" 
И  тяжелою  шуйцей  коснувшись  стола, 

Онъ  въ  минуту  замокъ  равломалъ, 
Гд*  наличность  была:  всё  десница  веяла  — 

И  Смирдинъ  караулъ  закричалъ. 


П.  А.  вЕДОТОВЪ. 
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Въ  тохъ  стол*  пустота  роковая  видна; 

Счетъ  огромный  лежнтъ  передъ  нииъ. 
Цростъ  голубчикъ!  одна  его  въ  этомъ  вина  — 

И  закрыть  онъ  съ  гЬхъ  поръ  магазинъ. 

Есть  въ  больнице  „Скорбящнхъ"  недавшй  жилецъ: 

Онъ  дичится,  на  свить  не  глядитъ; 
Съ  нжиъ  ужасенъконецтцбл'вденъ  онъ,какъ  мертвецъ 

И  беаъ  умолку  веб  говорить: 
„Былъ  богатъ,  быль  богатъ,  а  теперь  раворёнъ! 

На  ко8лы  бы  его,  да  подъ  кнутъ! 
Не  баронъ,  не  баронъ,  не  Брамбеусъ  баронъ  — 

Онъ  мошенннкъ,  отъявленный  длутъ!" 
Есть  на  Невскомъ  проспект*  огромяЛйппй  домъ— 

Громобоемъ  ховяинъ  живётъ: 
Каждой  ночью  и  днёмъ  ало  пируетъ  онъ  въ  нёмъ 

И,  вдобавокъ,  журналъ  ивдаётъ. 
Сей  счастливецъ  богатый  и  пышный -«кто  онъ? 

Кто  больницы  „Скорбящнхъ"  жилецъ? 
То  влодЗД  нечестивый  Брамбеусъ  баронъ, 

То  нашъ  Скирдидъ,  дов'встный  купецъ! 


П.  А.  вЕДОТОВЪ  *). 

ИЗЪ  ПОЭМЫ   „МАЙОРЪ". 


Вотъ  майоромъ  десять  лить, 
А  надежды  вгбтъ,  какъ  н*тъ 


*)  Павелъ  Андресаичъ  Оедотовъ,  изв*стный  живопи- 
сецъ  и,  ви*ст*  съ  т*иъ,  авторъ  вс*нъ  изв*стной  поэвы 
„Майоръ",  написанной  въ  поясиете  лучшей  изъ  его  кар- 
тинъ  „Сватовство"  иайора,  родился  въ  1815  году  въ 
Москв*,  воспитывался  въ  Московскоиъ  кадетскоиъ  корпусе 
вц  какъ  первый  учению,  выпущенъ  1883  году  лейбъ- 
гвардш  въ  Финляндски  иолкъ.  Любовь  къ  живописи  и 
позвш  обнаружились  въ  иёиъ  ещё  въ  корпус*,  гд*  онъ 
отличался  бол*е  какъ  портретистъ.  Поступивъ  въ  полвъ, 
онъ  иродолжалъ  запинаться  жввописью,  занииаясь  преи- 
мущественно изображешенъ  военныхъ  сценъ.  Иго  нить 
особенно  заи*чательны  четыре:  „Французские  мародёры 
въ  русской  деревв*",  „Переходъ  егерей  въ  бродъ  черезъ 
р*ку  на  маневрахъ",  „Вечернтя  увеселепя  въ  вазариахъ, 
по  случаю  полкового  правденка*  и  „Каварненная  жизнь". 
Въ  1844  году  Оедотовъ  оставилъ  службу  съ  чивоиъ  ка- 
питана и  посвятилъ  всего  себя  живописи.  Своею  извест- 
ностью онъ  обяаанъ  всего  бол*е  лучшей  своей  картин* 
„Сватовство  иайора",  на  которую  онъ  потратилъ  иного 
труда  и  вреиени.  Крон*  изв*стности,  она  доставила  Ое- 
дотову  авале  акадеинка  и  800  рублей  ежегодной  пении 


Въ  подполковники  подняться: 
Всё  смотры  мн'в  не  клеятся, 


отъ  Авадеиш  Художествъ.  Лучшими  его  вартинанн,  по- 
ел* „Сватовства",  считаются:  „Утро  поел*  пирушки", 
„Вдовушка11,  „Опасное  положено  молодой  д*вушки"  и 
„Разборчивая  вев*стаи. 

Но  не  одна  живопись  служила  Оедотову  для  выраже- 
шя  врождённаго  юмора,  а  также  и  помш.  Его  сатирн- 
чеспя  стихотворешя,  несмотря  на  довольно-слабую  форму, 
въ  которую  онъ  ихъ  облекалъ,  ии*ли   огромный  усп*хъ 

ВЪ  ПублИК*,    КОТОРОЙ  ОНИ  быЛИ  И8В*СТНЫ  только  по  спи- 

скаиъ,  и  притомъ  часто  весьиа  неточнынъ.  Хота,  ко- 
нечно, усп*ху  лучшаго  его  произведетя,  позяы  „Иайоръц, 
иного  способствовала  тогдашняя  ея  нецензурность,  т*мъ 
не  иен*е,  и  поииио  втого  обстоятельства,  она  не  иогла 
не  обратить  на  себя  вннжаюя,  благодаря  в*рному  изо- 
дражент  той  части  общества,  которая  искала  и  нахо- 
дила средства  жизни  не  въ  труд*,  а  въ  казнокрадств*, 
взяточничеств*  и  богатой  женитьб*,  а  средства  къ  воз- 
вышенш— - въ  об*дахъ  и  родств*.  Оаио  собою  разуи*ется 
что  о  напечатали  стихотворетй  бедогова  при  его  жизни 
не  иогло  быть  и  р*чн.  Позтоиу  неудивительно,  что 
авторъ  нисколько  не  заботился  объ  отд*лк*  своихъ  стн- 
ховъ  и  довольствовался  т*мъ,  что  чнталъ  ихъ  въ  рукописи 
друвьяиъ  и  блиакииъ  знаконыиъ.  Въ  первый  разъ  н*- 
которыя  изъ  стихотворетй  Оедотова  и  отрывки  изъ  его 
„Майора"  были  напечатаны  покойнымъ  Толбинниъ  въего 
стать*  о  Оедотов*,  пом*щенной  въ  1-ой  виижк*  „Пан- 
теона" на  1854  годъ.  Зат*мъ,  въ  4-иъ  нумер*  „Русскаго 
Слова"  на  1862  годъ,  въ  стать*  г.  Витковскаго,  было 
приведено  несколько  новыхъ  отрывковъ,  и,  нежду-прочинъ, 
веб  „Предисловхв"  въ  „Майору".  Накоиецъ,  полный  текстъ 
этой  посл*дней  поэмы  былъ  напечатал»  въ  <ьиъ  нумер* 
„Русской  Старины"  на  1872  годъ,  а  вар1анты  къ  ней— 
въ  8-ой  внижк*  того  же  журнала  и  за  тотъ  же  годъ. 

Ствснеяння  обстоятельства,  изъ  воторыхъ  Оедотовъ  не 
выюднлъ  никогда,  въ  начал*  1851  года  сд*лались  для 
него  еще"  бол*е  тяжелыми,  такъ-вакъ,  по  продаж*  дона, 
единственнаго  достояйя  его  старухи-матери  и  сествръ, 
они  остались  буквально  безъ  веявнхъ  средствъ  къ  суще- 
ствовавш.  Это  посл*днее  обстоятельство,  въ  котороиу 
вскор*  присоединились  нервное  разстройство  и  бол*знь 
глазъ,  ии*ло  на  Оедотова  самое  пагубное  влзявде.  Онъ 
сталь  задумываться  и  въ  шн*  1852  года  забол*лъ  раз- 
стройствомъ  уиственннхъ  способностей.  Прострадавъ  ц*- 
лыя  пять  н*сяцевъ,  онъ  скончался  14-го  ноября  того  же 
года  п  больниц*  Вс*хъ  Скорбяшдхъ,  близь  Петербурга. 
Т*ло  его  погребено  на  Сиоленскоиъ  кладбищ*,  непода- 
леку отъ  иогилы  8наиенитой  драиатичесвой  актрисы  и 
красавицы  Асенковой. 
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Веб  робею  на  смотрахъ; 

Слово  „смотръ"  наводить  страхъ. 

Просто,  хуже  всякой  бабы! 

Нервы,  что  ли,  очень  слабы  — 

Ужъ  не  внаю!  А  всегда 

На  смотру,  глядишь,  беда! 

Позапрошлый  годъ  стояли 

Мы  въ  каре  и  всё  стреляли; 

Вдругь  командуютъ  „вперёдъ!" 

Съ  фланга  мне  цришелъ  черёдъ. 

Ужъ  не  даромъ  ненавижу 

Л  каре!  Засуетись, 

Позабыть  назначить  фасъ, 

Гаркнулъ  „маршъ!"  и  что  же  вяжу: 

Фасы,  кто  куда  лицомъ, 

Какъ  стояли,  врозь  крестомъ 

Дуютъ;  только  я  шестонъ, 

ОдурЬвъ,  торчу  въ  средин*; 

Музыканты  тоже  врозь, 

Кто  куда —  беда,  хоть  брось! 

Не  забуду  и  поныне 

Л  объ  этомъ  тяжкомъ  дне, 

Какъ  тогда  досталось  мне! 

Прошлый  годъ  мне  въ  построеньяхъ 

Лучше  шло,  ч'Ьмъ  на  ученьяхъ: 

Я  ошибся  только  разъ, 

Да  и  то  дымъ  нушекъ  спасъ. 

Ну,  я  дуиалъ,  въ  добрый  часъ, 

Чтобъ  не. сглазить!  А  предъ  старшииъ 

Церемошальнымъ  маршемъ 

Намъ  пройти  ужъ  ни  по  чёмъ; 

Незамеченный  ни  въ  чёмъ, 

В^рно,  буду  я  представлена 

Подполковника  схвачу  — 

И  въ  мечтахъ  лечу,  лечу! 

Вижу:  арм1я  большая, 

ВсЬ  колоннами  идутъ, 

И  знамёна  преклоняя, 

Все  мне  почесть  воздаютъ; 

Барабаны  громко  бьютъ, 

Громко  музыка  играетъ, 

И  народъ  кругомъ  зеваетъ; 

Дамы  такъ  ко  мне...  а  я 

Такъ  лорнирую  свободно... 

Но,  постой,  мечта  моя! 

На  яву  идутъ  повзводно. 

Все  идутъ,  идутъ,  идутъ, 

Мернымъ  тактомъ  землю  бьютъ; 

Поле  гладкое  трясётся, 

Гуль  далёко  раздается, 


Эхо  ближнихъ  рощъ  и  горъ 

Дразнить  музыкантсый  хоръ, 

И  отъ  взводовъ  крнкъ  несётся. 

„Радъ  стараться,  ваше  —  ство!и 

И  на  лицахъ  торжество. 

Взводъ  щетинистой  грядою 

Взводъ  сменяетъ  чередою  — 

Всё  вперёдъ,  вперёдъ,  вперёдъ. 

Вотъ  подходить  мой  черёдъ. 

Радъ  и  страшно:  сердце  бьётся. 

Вдругь  по  полю  раздаётся 

Командпрсюй  голосъ:  „стой!0 

Барабаиовъ  смолкнуть  бой, 

Стихло  всё,  остановилось  — 

Всё  какъ  въ  землю  пригвовдилось, 

И  лишь  только,  тамъ  и  сямъ, 

Офицеры  по  рядамъ 

Потихоньку  пробегаютъ 

И  солдатиковъ  ровняютъ. 

Все  чего-то  ожидаютъ, 

Все  боятся...  Но  зачемъ, 

Для  чего  бояться  всемъ? 

Есть  одинъ  —  для  всехъ  несчастный: 

Это  —  я!  О,  рокъ  ужасный! 

Такъ  и  есть:  въ  мой  пятый  взводъ 

Прямо  корпусный  идётъ. 

Вотъ  всевидящее  око! 

Онъ  заметилъ  издалёка 

У  канальи  у  одной 

Въ  пятомъ  взводе  подъ  сумой 

Съ  табакомъ  кисетъ  проклятый. 

Погубилъ  меня  ввводъ  пятый! 

Ждать  схватить  иль  чииъ,  иль  крестъ, 

А  попался  подъ  арестъ! 

Пуще  жъ  всехъ  годовъ  мне  это 

Было  нынешнее  лето: 

Только  третай  боевой 

Какъ  лойдётъ  —  хоть  волкомъ  вой. 


ГРАФЪ  А.  К.  ТОЛСТОЙ. 

Л  всталъ  однажды  рано  утромъ, 
Сидеть  впросонкахъ  у  окна. 
Река  играла  перламутромъ; 
Была  мнь  мельница  видна  — 
И  мне  казалось,  что  колёса 
Напрасно  мельнице  даны: 
Что  ей,  стоящей  возле  плёса, 
Приличней  были  бы  штаны. 


Н.  в.  ЩЕРБИНА. 
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Вошелъ  отшельникъ.  Велегласно 
И  неожиданно  онъ  рекъ: 
„О  ты,  что  въ  горести  напрасно 
На  Бога  ропщешь,  человекъ!" 
Онъ  говорить  —  я  прослезился; 
Сталъ  утешать  меня  старикъ; 
Моровной  пылью  серебрился 
Его  бобровый  воротникъ... 


н.  е.  ЩЕРБИНА. 


ФИЗЮЛОИЯ  „НОВАГО  ПОЭТА". 

Свтыпъ  журнала  не  читаетъ, 
Где  какой-то  господинъ 
О  ботнпоюъ  разсуждаетъ, 
Какъ  въ  деорянствгь  лтщанинь. 

Ивъ  передней  всв  салоны 
Господинъ  тотъ  ивучилъ: 
Другъ-швейцаръ  ему  законы, 
Тайны  свгьта  сообщилъ. 

Съ  той  поры  чернилъ  ивлишевъ 
Онъ  для  правды  расточалъ, 
Коленкоровыхъ  ианишекъ 
Бевпощадный  Ювеналъ. 

Другъ  Ивана  Хлестакова 
И  Тряпичкинъ  нашихъ  дней, 
Пишетъ  гимны  въ  честь  портного, 
Брань  на  мысляшдхъ  людей. 

Снобсовъ  рьянаго  ви-пю 
Онъ  собой  изобразить — 
И  на  целую  Россш 
Бдругъ  печатно  протрубить, 

Что  онъ  запросто  бываетъ 
Съ  княземъ  Сержемъ  у  Дюссо 
И  по  Невскому  гуляетъ, 
Возле  львовъ,  какъ  Иопсеаш 

Съ  той  поры  онъ  въ  фельетоне 
Ежемесячно  твердилъ, 


Что  онъ  ездить  въ  фаэтон*, 
Рысаковъ  себе  вупилъ; 

Что  его  —  до  мелкой  пряжки  — 
Славный  Шармеръ  од&валъ, 
Что  голландская  рубашки 
Утро  каждое  мгвнялъ. 

Онъ  не  можетъ  похвалиться 
Ни  талантомъ,  ни  умомъ: 
Пусть  себЪ  онъ  отличится 
Передъ  публикой  бельёмъ. 

Въ  свой  романъ  варрикатурный 
Втиснулъ  онъ  друзей  своихъ  — 
И  журналъ  литературный 
Сд'влалъ  брганомъ  портныхъ. 

Но  журнальную  букашку 
Не  замЬтилъ  модный  св*бтъ, 
Какъ  въ  голландскую  рубашку 
Ни  рядился  нашъ  поэтъ. 


АВТОРУ  „КНИГИ  ПЕЧАЛЕЙ". 

Да,  призванья  есть  блапя! 
И  не  даромъ,  о  поэтъ, 
Времена  познавъ  крутыя,  ■ 
Свой  тебе  несбтъ  Росоя 
Благодарственный  привить. 

Насъ  враги  одолевали, 
Намъ  терпеть  не  стаю  силъ, 
Мы  веселью  чужды  стали... 
Издалъ  ты  свои  „Печали"  -* 
И  всйхъ  насъ  раввеселилъ. 


Ш. 

ДВОЙНОЕ  ГОРЕ. 

Слышны  вопли,  стонъ  и  клики 
Лучшихъ  родины  сыновъ: 
„Умерь  Гоголь  нашъ  велики! 
Живъ  и  здравствуетъ  Сушвовъ!" 
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ПЕРВЫЙ  ШАГЪ  ВЪ  ЕВРОПУ. 

Какъ  дядю  моего  Ивана  Ильича 

Нечаянно  сразил»  ударъ  паралича 

Въ  его  иасл*дственноиъ  им*ши  Корсунскомъ— 

Я  памятникъ  ему  воздвигнулъ  сгоряча, 

А  души  валожилъ  въ  сов*т*  опекунскою. 

Мои  домашше,  особенно  жена, 
Пристали:  „жизнь  для  насъ  на  родин*  скучна!" 
Кто:  „ангелъ!"  кто:  „злод*й!  вези  насъ  за  границу!" 
Я  крикнулъ  старосту  Ивана  Кузькина, 
Им*нье  сдать  ему  и  —  укатилъ  въ  столицу. 

Въ  столиц*  получивъ  немедленно  паспортъ, 
Я  с*лъ  на  пароходъ  и  уронилъ  за  бортъ 
Горячую  слезу,  невольный  даръ  отчизн*. 
пУт*шься!а  прошепталъ  насъ  увлекавппй  чортъ: 
„Отраду  ты  найдёшь  въ  немецкой  дешевизн*." 

И  я  угЬшился.  И  тутъ  ужъ  не  долга 
Раввяэка  мрачная:  минули  мы  брега 
Священной  родины,  минули  Свинемюнде, 
Пргвхали  въ  Берлннъ-и  обр*ли  врага 
Въ  Луи8*-Август*-Фернанд*-Кунигунд*. 

Такъ  горничная  тварь  въ  гостинниц*  ввалась. 

Но  я  предупредить  обязанъ  прежде  васъ, 

Что  Лшця,  моя  дражайшая  супруга, 

Ужасно  горяча,  какъ  будто  родилась 

Подъ  небомъ  Африки:  въ  ней  дышатъ  страсти  юга. 

Въ  отечеств*  она  не  знала  имъ  увды! 

Покорно  ей  вручивъ  правлешя  бразды, 

Я  скоро  подчинилъ  ей  волю  п  равсудокъ: 

Въ  сочельникъ  крошки  въротъ  не  бралъ  я  дозв*8ды, 

Хоть  голоду  терп*ть  не  иожетъ  мой  желудокъ. 

И  всякъ  за  мною  всл*дъ  во  всбмъ  ей  потакалъ,— - 
Противор*Ч1еиъ  никто  не  равдражалъ 
Изъ  опасенья  слбзъ,  трагическихъ  истерикъ. 
Въ  гостинниц*  едва  я  умываться  сталъ, 
Вдругъ  слышу:  Лид1я  бугауетъ,  словно  Терекъ. 

Я  бросился  туда.  Вотъ  чтб  случилось  съ  ней! 
О,  ужасъ!  о,  лозоръ!  Въ  небрежности  своей, 
Луиза,  Лндш  съ  дороги  раздавая, 


Царапнула  слегка  булавкой  шею  ей, 
А  Лида  моя,  не  долго  размышляя^. 

Но  чтб  тутъ  говоритъ?  Тутъ  нужны  не  слова— 
Тутъ  громы  нужно-бы!  Недвижна,  чуть  жива 
Стояла  ЛидДя  въ  какой-то  дум*  новой  — 
Растрепана  коса,  поникла  голова: 
На  натискъ  пламенный  ей  былъ  отпоръ  суровый! 

Слова  моей  жены:  „о  другъ,  Иванъ  Ильичь!" 
Ми*  вспомнились  тогда:  „8д*сь  грубость,  мракъ  и 

дичь! 
Зд*сь  жить  я  не  могу— вези  меня  въ  Европу!* 
Ахъ!  лучше  бъ,  душечка,  въ  деревн*  д*вокъ  стричь 
Да  надирать  виски  безгласному  холопу! 


ПЕРЕПИСКА  МОСКВЫ  СЪ  ПЕТЕРБУРГОМЪ. 


МОСКОВСКОЕ    СТИХОТВОРЕНИ. 

На  дальнемъ  с*вер*,  въ  гиперборейскомъ  кра*, 
Гд*  солнце  тусклое,  показываясь  въ  ма*, 
Скрывается  опять  до  л*та  въ  сентябр*, 
Столица  новая  возникла  при  Петр*. 
Возникнувъ,  съ  помощью  чухонскаго  народа, 
Изъ  топей  и  болотъ  въ  какихъ-нибудь  два  года, 
Она  до  нашихъ  дней  съ  Рошей  не  срослась: 
Въ  употребленш  тамъ  гнусный  рижсшй  квась, 
Съ  н*мецкимъ  языкомъ  тамъ  перем*шанъ  руссый, 
И  надъ  обоими  господствуете  францувсшй. 
А  р*чи  истинно-народной  оборотъ 
Тамъ  р*докъ  столько  же,  какъ  честный  патрштъ. 
Да,  патрюта  тамъ  наищешься  со  св*чкой: 
Подбиться  къ  сильному,  прикинуться  овечкой, 
М*стечка  тёплаго  добиться  и  потомъ 
Безбожно  торговать  и  честью,  и  умомъ  - 
Таковътамъчелов*къ!  Но,  впрочемъ,безъсомн*нья, 
Сп*шу  оговорить,  найдутся  исключенья. 
Забота  Промысла  о  людяхъ  такова, 
Что  если  гд*  растётъ  негодная  трава, 
Тамъ  есть  и  добрая:  вотъ,  наприм*ръ,  Жуковсшй— 
Хоть  въ  Петербург*  жиль,   но   былъ  съ  душой 

московской. 
Театры  и  дворцы,  Нева  и  корабли, 
Несущее  туда  со  вс*хъ  концовъ  земли 
Зат*и  роскоши,  музеи  просв*щенья, 
Музеи  древностей  —  „вс*  признаки  ученья0 
Въ  томъ  город*  найдешь;  н*тъ  одного  —  души! 
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Тамъ  высохъ  челов*Ькъ,  погряэнувъ  въ  барыши; 
Улыбка  на  устахъ,  а  на  ум*  коварность: 
Святого  ничего  —  одна  утилитарность! 
Итакъ,  друвья  мои,  клану  тщеславный  градъ! 
Рыдаю  и  кляну.  Прогрессу  онъ  не  радъ. 
Въ  то  время,  какъ  Москва  надеждами  пылаетъ, 
Онъ  погружается  донрежнему  въ  разврата 
И  нротивъ  гласности  стшпонкн  сочиняетъ. 


2. 


ПКТВРВ7РГСБ0Е   П0СЛАН1Е. 

Ты  внаешь  градъ,  заслуженный  н  древшй, 
КОТОРЫЙ  СОВМ'БСТИЛЪ  въ  свои  концы 

Хоромы,  хижины,  посады  и  деревни, 
И  храмы  Божш,  и  царсгае  дворцы? 
Тоть  мудрый  градъ,  гд*Ь  см-Ьлый  провозвЪстникъ 
Московскнхъ  думъ  и  англ1Йскихъ  началъ, 
Какъ  водопадъ,  бушуетъ  „Русски  ВЬстникъ", 
Гд*в  „Атеней",  какъ  ручеёкъ,  журчалъ. 
Ты  внаешь  градъ?  — Туда;  туда  съ  тобой 
ХогЬлъ  бы  я  укрыться,  милый  мой! 

Ученый  говорить:  „тоть  градъ  славнее  Рима," 
Проваикъ  —  „сердцемъ  родины"  вовётъ, 
Поэтъ  гласить:  „Россш  дочь  любима!* 
И  „матушкою"  чествуете  народъ. 
Не  даромъ,  нЬтъ!  Невольно  брывжутъ  слёвы 
При  имени  васлугь,  каыя  онъ  свершилъ: 
Въ  двЬнадцатомъ  году  таме  тамъ  морозы 
Стояли,  что  францувъ  досель  ихъ  не  вабылъ. 
Ты  внаешь  градъ?  —  Туда,  туда  съ  тобой 
ХогЬлъ  бы  я  укрыться,  милый  мой! 

Доетойпый.  градъ!  Тамъ  Мининъ  и  Пожарсвлй 

Торжественно  стоять  на  площади; 

Тамъ  уц-вл'Блъ  остатокъ  древне-барсшй 

У  каждого  патрищя  въ  груди; 

Въ  купечестве,  въ  сосломи  дворянскомъ  — 

Тамъ  бевкорыспе,  готовность  выше  мЬръ: 

Въ  послЬдней-ли  войнЬ,  въ  вопрос* -ли  кре- 

стьянскомъ 
Мы  не  одинъ  найдёмъ  тому  пргагЬръ. 
Ты  внаешь  градъ?  —  Туда,  туда  съ  тобой 
ХогЬлъ  бы  я  укрыться,  милый  мой! 

Волшебный  градъ!  Тамъ  люди  въ  д-Ьл*  тихи, 
Но  говорить,  волнуются  аа  двухъ; 
Тамъ  отъ  Кремля,  съ  Арбата  и  Плющихи  — 
Отвсюду  вЬетъ  чисто-руссюй  дугц 


Всё  вворы  веселить,  всё  сердце  умиляетъ, 
На  выспреншй  настраиваетъ  ладъ  — 
Царь-колоколъ  лежитъ,  царь-пушка  не  стр-Ьляетъ, 
И  сорокъ-сороковъ  безъ  умолку  гудятъ. 
Волшебный  градъ!  Туда,  туда  съ  тобой 
ХогЬлъ  бы  я  укрыться,  милый  мой! 

Правдивый  градъ!  Тамъ  процветаете  гласность, 

Тамъ  принялись  науки  сЬмена; 

Тамъ  въ  головахъ  у  всЬхъ  такая  ясность, 

Что  комара  не  примутъ  за  слона; 

Тамъ,  не  въ  примерь  столиц*  нашей  Невской, 

Подм'Ьтятъ  всё  —  оцЬиять,  равберуть: 

АнаеемЬ  тамъ  предапъ  Чернышевсшй, 

И  Кокорева  умъ  нашелъ  себ*  пргютъ! 

Правдивый  градъ!  Туда,  туда  съ  тобой 

ХогЬлъ  бы  я  укрыться,  милый  мой! 

Мудрёный  градъ!  По  приговору  сейма, 
Тамъ  судятся  и  люди,  и  статьи; 
Ученый  Бабстъ  стихами  Ровенгейма 
Тамъ  нодкр'впляетъ  мн-Ьшя  свои; 
Тамъ  сомневается  почтеинЬйппй  Киттары— 
Ужъ  точно-ли  не  нужно  сЬчь  д-Ьтей? 
Тамъ  въ  Хомякове  чехи  и  мадьяры 
Нашли  пЬвца  народности  своей. 
Мудрёный  градъ!  Туда,  туда  съ  тобой 
ХогЬлъ  бы  я  укрыться,  милый  мой! 

Разумный  градъ!  Тамъ  Павловъ  Соллогуба, 

Байборода  —  Крылова  обличилъ; 

Тамъ  Бонапартъ  былъ  пораженъ  сугубо; 

Тамъ  самъ  себя  Чичеринъ  поравилъ; 

Тамъ,  что  ни  мужъ  —  то  жаршй  другъ  прогресса, 

И  лишь  не  вдругъ  могли  уразумЬть, 

Чтб,  на  пути  къ  нему,  вЬрнЬе— пресса 

Или  умно  направленная  плеть? 

Разумный  градъ!  Туда,  туда  съ  тобой 

ХогЬлъ  бы  я  укрыться,  милый  мой! 

Серьёзный  градъ!  Науку  безъ  обмана, 
Безъ  гаерства  искусство  любятъ  тамъ; 
Тамъ  область  празднословнаго  романа 
Мужчина  передалъ  въ  распоряженье  дамъ. 
И  чтб  романъ?  Тамъ  поражаютъ  пьянство, 
Устами  Чанинга  о  трезвости  поютъ; 
Тамъ  люди  презираютъ  балаганство 
И  напгь  „Свистокъ"  проклятью  предаютъ. 
Серьёвный  градъ!  Туда,  туда  съ  тобой 
Намъ  страшно  показаться,  милый  мой! 
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КУЗЬМА  ПРУТКОВЪ 
(А.  М.  ЖЕМЧУЖНИКОВЪ). 

I. 

ПОМЪЩИКЪ  И  САДОВНИКЪ. 

Помещику  однажды  въ  воскресенье 

Поднёсъ  презентъ  его  сосвдъ: 

То  было  никое  растенье, 
Которыхъ,  кажется,  въ  Европе  даже  нвтъ. 
Пом1ицикъ  посаднлъ  его  въ  оранжерею, 
Но  такъ  какъ  самъ  не  занимался  ею 

(Онъ  двломъ  ванятъ  быль  другимъ: 

Вязалъ  набрюшники  роднымъ), 
То  разъ  садовника  къ  себ*  онъ  призываетъ 

И  говорить  ему:  „Ефимъ, 
Блюди  особенно  ты  за  растеньемъ  симъ: 

Пусть  хорошенько  прозябаетъ!" 

Звма  настала  между-гвмъ— 
Пом-вщикъ  о  своёнъ  растенья  вспоминаетъ 

И  такъ  Ефима  вопрошаетъ: 
„Чтб,  хорошо-ль  растенье  проаябаетъ?0 
яИ8ряднои,тотъ  въотвАтъ:  „прозябло  ужъсовавмъ." 

Пусть  всякъ  садовника  такого  нанимаете, 
Который  понимаетъ, 
Что  значить  слово  „прозябаетъ". 


ПОМЪЩИКЪ  И  ТРАВА. 

Па  родину  иаъ  службы  воротясь, 
Пом'вщикъ  молодой,  любя  во  всёмъ  успехи, 
Собралъсвоихъврестьянъ:„Дру8ьа,межънами  связь 

Залогъ  угвхи! 
Пойдёмте-же  мои  осматривать  доля". 
И  преданность  крестьянъ  сей  р'вчью  воспаля, 

Пошелъ  онъ  съ  ними  купно. 
„Что  жъ  зд*сь  моё?"  —  „Да  всё*4,  отв-Ьтилъ  голова: 

„Вотъ  тимоееева  трава"... 
—  „Мошенникъ!"  тотъ  вскричать:  „ты  поступилъ 

преступно1 
Корысть  мн'в  недоступна! 
Чужого  не  ищу;  люблю  свои  права. 
Мою  траву  отдать,  конечно,  пожагЬго; 
По  эту  —  возвратить  немедля  Тимоеею!" 

Оказ1я  С1Я  по  мнЪ  ужъ  не  нова: 
Антоновъ  есть  огонь,  но  н'бть  того  закону, 

Чтобъ  онъ  всегда  принадлежать  Антону. 


ВАГНЕРЪ  И  КОХЪ. 

Фрндъ  Вагнеръ,  студьовусъ  ивъ  1енн, 
Изъ  Бона  Гербнимусъ  Кохъ 
Вошли  въ  кабинетъ  мой  съ  азартомъ, 
Вошли,  не  очистнвъ  сапогъ. 

„Здорово,  нашъ  старый  товарищъ! 
Р-впги  носкор'ве  нашъ  спорь: 
Кто  доблестней  —  Кохъ  или  Вагнеръ?" 
Спросили  съ  бряцашемъ  шпорь. 

„Друвья,  васъ  и  въ  1енБ,  и  въ  Бон* 
Давно  уже  я  оцйниль: 
Кохъ  логик*  славно  учился, 
А  Вагнеръ  искусно  черти  ль." 

ОтвЪтомъ  моимъ  недовольны— 
„Р-вшай  поскорее  йашъ  спорь"  — 
Они  повторяли  съ  азартомъ 
И  съ  гвмъ  же  бряцашемъ  шпоръ. 

Я  комнату  взглядомъ  окинулъ 
И,  будто  уворомъ  прельщонъ  — 
„Мн'в  нравятся  очень  обои" 
Скавалъ  имъ  —  и  выбЪжалъ  вонь. 

Понять  моего  каламбура 
Изъ  нихъ  ни  единый  не  могь  — 
И  долго  стояли  въ  раздумья 
Студьозусы  Вагнеръ  и  Кохъ. 

IV. 

ИЗЪ  ГЕЙНЕ. 

Вянетъ  листъ,  проходить  гбто, 

Иней  серебрится. 
Юнкеръ  Шмить  ивъ  пистолета 

Хочетъ  8астр4хиться. 

Погоди,  бевумный,  снова 

Зелень  оживится! 
Юнкеръ  Шмить,  честнбе  слово  — 

Л/вто  возвратится! 


ЖЕЛАШЕ  БЫТЬ  ИСПАНЦЕМЪ. 

Тихо  надь  Алямброй; 
Дремлеть  вся  натура; 
Дремлеть  валовъ  Дамбра; 
Спить  Эстремадура. 


А.  М.  ЖЕМЧУЖНИКОВЪ. 


565 


Дайте  мн*  мантилью, 
Дайте  ми*  гитару, 
Донну-Иневилью, 
Кастаньетовъ  пару! 

Дайте  руку  верную, 
Два  вершка  булату, 
Ревность  непом*рную, 
Чашку  шогсолату! 

Закурю  сигару  я, 
Лишь  ваойдбтъ  луна... 
Пусть  дуэнья  старая 
Сиотритъ  изъ  окна  — 

За  двумя  решётками 
Пусть  меня  кляибтъ, 
Пусть  шевелить  чётками, 
Старика  вовбтъ. 

Слышу  на  балкон* 
Шорохъ  платья...  Чу! 
Подхожу  я  къ  донн*, 
Сбросилъ  епанчу. 

Погоди,  прелестница, 
Поздно  или  рано 
Шелковую  лвстницу 
Выну  И8ъ  кармана! 

О,  синьора  милая, 
Зд*сь  темно  и  евро! 
Страсть  кипитъ  унылая 
Въ  нашемъ  кавальеро. 

Зд*сь,  передъ  бананами, 
Если  не  наскучу, 
Я  между  фонтанами 
Пропляшу  качучу. 

И  на  этомъ  м*ст*, 
Если  вы  мн*  рады, 
Будемъ  п*ть  мы  вм*ст* 
Ночью  серенады. 

Будетъ  въ  вашей  власти 
Толковать  о  млр*, 
О  вражд*,  о  страсти, 
О  Гвадалквивир*, 

Обь  улыбкахъ,  шюрахъ, 
В*чиомъ  идеал*, 
О  торреадорахъ, 
Обь  Эскур1ал*. 


Тихо  надъ  Алямброй; 
Дремлетъ  вся  натура; 
Дремлетъ  вамокъ  Памбра; 
Спитъ  Эстремадура. 

VI. 

СПОРЪ  ГРЕЧЕСКИХЪ  ФИЛОСОФОВЪ 
ОБЪ  ИЗЯЩНОМЪ. 

КЛВФИОТОНЪ. 

Да,  я  люблю  среди  лавровъ  и  розъ 
Смуглыхъ  сатировъ  ват*и! 
отиеъ. 
Да,  я  люблю  и  Лесбосъ,  и  Паросъ! 

КЛВФИОТОНЪ. 

Да,  я  люблю  Пропилеи! 
отиеъ. 
Да,  я  люблю,  чтобъ  п*вецъ  Деиодокъ 
Въ  душу  вдыхалъ  мн*  свой  пламень! 

КЛВФИОТОНЪ. 

бивскаго  мрамора  б*лнй  кусокъ... 
отиеъ. 
Тирсый  ув*систый  камень... 

КЛВФИОТОНЪ. 

Тоники  складки... 

отиеъ. 
Хгамиды  иввивъ... 

КЛВФИОТОНЪ 

Пляску  въ  движенш  м*рномъ... 
отиеъ. 
Сукъ,  наклонённый  подъ  бременемъ  сливъ... 

КЛВФИОТОНЪ. 

Чашу  съ  дупшетымъ  фалерномъ. 
стиеъ. 
Любо  смотр*ть  мн*  на  группу  бойцовъ, 
Такъ  охватившихъ  друтъ  друга! 
(Показываешь  руками). 

КЛВФИОТОНЪ. 

Вамахи  могучихъ  люблю  кулаковъ! 
стиеъ. 
Мыщцы,  надутыя  туго! 

КЛВФИОТОНЪ. 

Ногу  на  столько  подвинуть  вперёдъ. 
(Оба  подвигаютъ  ногу), 
отиеъ. 
Руку  вотъ  этакъ  вакинуть! 

(Каждый  подымать  руку). 

КЛВФИОТОНЪ. 

Т*лу  изящный  придать  поворотъ... 

(Оба  пластически  изгибаются.) 
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стиеъ. 
Ногу  навадъ  отодвинуть... 
(Оба  постъгино  отодвигаютъ  ногу.) 

ВЛЕФИСТОНЪ. 

Часто  лежу  я  подъ  сЬнью  деревъ... 
стиеъ. 
Внемлю  вузнечивовъ  криванъ... 

ВЛЕФИСТОНЪ. 

Нравится  мн*  на  стЬи*  барельефъ... 
отиеъ. 
Л  всё  брожу  подъ  портйкомъ... 

ВЛЕФИОТОНЪ. 

Думы  рождаетъ  во  мд*  видарисъ... 
отиеъ. 
Плачу  подъ  8вувъ  тетрахординъ... 

ВЛЕФИСТОНЪ. 

Страстно  люблю  архитравъ  и  иарнизъ... 
стиеъ. 
Л  же  доричесвй  ордеиъ... 

влефистонъ  (разгорячась). 
Барсову  вожу  я  гладить  люблю... 
отиеъ  (съ  жаромъ). 
Нюхать  янтарные  токи... 

влефистонъ  (со  злобою). 
Ъмъ  виноградъ... 

влефистонъ  (съ  гордостью). 
Л  жъ  охотно  треплю 
Отрока  полныя  щёки. 

влефистонъ  (торжественно). 
Свесть  не  могу  очарованныхъ  главъ 
Съ  формы  изящной  котурна, 
стиеъ  (съ  достоинством^). 
Поел*  прогуловъ  моихъ  утомясь, 
Л  опираюсь  на  урну. 
(Изящно  изгибаясь,  опирается  на  жертвенникъ. 
Елефистонъ  бросаетъ  на  него  зависпыивый  взглядъ, 
и  оба  медленно  расходятся  въ  противоположения 
стороны,  злобно  посматривая  друп  на  друга). 


А.  А. 

СЕРЕНАДА. 

Городъ  спить  въ  дали  туманной; 
ОсвЪщёнъ  лишь  бельведеръ — 
И  играетъ  иностранный 
На  гитар*  офицеръ. 

Звучно  стройная  гитара 
Иэливаетъ  нужный  стонъ: 


Сага  пиа,  пиа  сага, 
Выйди,  выйди  на  балконъ!а 

Полны  слёвъ  глава  живыя; 
Но  безмолвенъ  бельведеръ  — 
И  опять  „о  сага  пиа!" 
Продолжаетъ  офицеръ. 

Голосъ  плавать  музыканта; 
Вотъ  услышали  его: 
Ивъ  овна  —  Мапа  Заша  -  - 
ЧФмъ-то  облили  всего. 

„Жаль  мн*  новаго  мундира! 
Ма1е<1еио  бельведеръ!" 
И  въ  водахъ  Гвадалквивира 
Сталъ  купаться  офицеръ. 


ИВАНЪ    ЧЕРНОКНИЖНИКОВЪ 
(А.  В.  ДРУЖИНИНЪ). 

РАЗДУМЬЕ  АРТИСТА. 

Петанлеръ  и  Клавивордовъ. 

Клавивордовъ. 
Кто  8д$сь  портной? 

ПЕТАНЛЕРЪ. 

Роаг  тона  зетг,  топз1еог. 

КЛАВИКОРДОВЪ. 

Ты,  Петанлеръ,  француэъ? 

ПЕТАНЛЕРЪ. 

Оадоея  ргепс1ге  р1асе. 

КЛАВИВОРДОВЪ. 

И  зд-Ьсь  давно  живёшь? 

ПЕТАНЛЕРЪ. 

8ер1  ап$,  топшеиг. 
клавивордовъ. 
Тавъ  можешь  и  по-русски  говорить. 
Я  не  люблю  нар'Ь'пй  чужестранныхъ  — 
И  требовать  могу,  чтобы  въ  Россш 
Со  мною  каждый  говорилъ  по-русски. 
(Петанлеръ  улыбается). 
Напрасно  носъ  свой  сморщилъ  ты;  поверь, 
Со  мной  хила  вести  не  трудно  будетъ  — 
Я  простъ  и  прямъ:  долги  свои  плачу 
Почище  лоботрясовъ  гЬхъ,  что  бродятъ 
По  Невсвому,  вавъ  будто  вулики. 
Поди  жъ  сюда,  вовьми  побольше  мйрку 
Да  не  э'Ьвай!  Мн*  надобна  бевешь, 
Шинель,  штановъ  штувъ  пять  да  фравъ  велёный, 
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Глухихъ  жилетовъ  три  или  четыре, 
А  главное  —  сюртукъ  одинъ  хороппй* 

ПЕТАНЛЕРЪ. 

Пиджавъ  иль  гед!п^оПв  к  Лепх. . . 
клавикордовъ.    . 

Молчи! 
Ты  сшей  сюртукъ  да  сшей  его  на  славу, 
Чтобъ  былъ  шярокъ  —  толстою  я  въ  деревне, 
Чтобъ  проченъ  былъ  —  мн*  денегъ  жаль  на  платье, 
Чтобъ  длиненъ  былъ  —  я  бегать  отъ  долговъ 
Привычки  не  югЬю.  Вотъ  задатокъ, 
А  деньги  остальныя  ты  получишь, 
Какъ  принесешь  всё  на,  домъ.  Начинай! 
Входятъ  Графъ  Бутаревъ  съ  молодымъ  Мер- 
8илкинымъ  и  другими  львами.  Вся  компания  на- 
смпшливо  оглядываешь  Клавикордова.   Француз*, 
ианавгтй  снимать  мгърку,  видимо,  конфузится. 

КЛААИКОРДОВЪ. 

Длинней  пусти. 

ПЕТАНЛЕРЪ. 

Мопшешг,  то  длинно  будетъ. 

КЛАВИКОРДОВЪ. 

И  вдвсь  пошире... 

петанлеръ  (въ  сторону). 
О,  невежда  грубый! 

КЛАВИВОРДОВЪ. 

Что  руки  у  тебя  дрожать? 

петанлеръ  (въ  сторону). 
Я  опозоренъ! 

ВЛАВИВОРДОВЪ. 

Длинней,  длинней  сюртукъ. 

ПЕТАНЛЕРЪ- 

Но  кто-же  носить 
Тав1е  сюртуки? 

КЛАВИВОРДОВЪ. 

Кто?  Я  ношу! 
петанлеръ  (изумленный). 
Вы?.,  вы?...  Но  мод* 'следовать  наиъ  дблжно. 

КЛАВИВОРДОВЪ. 

Такъ  пусть  она  сама  следить  за  мною! 
Теперь  штаны. 
петанлеръ  (скрежеща  зубами,  въ  сторону). 
Неистовый  ванкалъ! 

ВЛАВИВОРДОВЪ. 

Что?  что?  зач&мъ  ты  маркой  сжалъ  колено? 
Чтобъ  я  носить  сталъ  узюе  штаны! 
Ещб  пусти,  чтобъ  было  8д*Ьсь  широко; 
Пошире,  говорю. 

петанлеръ  (въ  сторону). 
Вся  кровь  кипитъ! 
Глава  не  видятъ!  Гн-ввъ  меня  задушить! 


КЛАВИКОРДОВЪ. 

Ну,  ЧТО  стоишь? 

ПЕНТАЛЕРЪ. 

Я  шире  шить  не  стану! 

КЛАВИКОРДОВЪ  (смгьясь). 
Вишь  ты  какой! 

ПЕТАНЛЕРЪ 

(въ  неистовсЫвгь  кидаетъ  мгърку  на  земь). 
Чтобъ  я...  чтобъ  я...  чтобъ  я 
НевйждЬ  шилъ  шнроюя  шальвары! 
Чтобъ  я,  артистъ,  художникъ  вдохновенный, 
Сюртукъ  нелепый  свиту  подарилъ! 
Чтобъ  я  теб*  вроилъ  жилетъ  глухой  — 
Теб*...  теб*...  художества  гонитель! 

(Закрываешь  лицо  руками). 
клавикордовъ  (хохочешь,  держась  за  бока). 
Ай  да  чудакъ!  Задалъ  шпевтавль  на  славу! 
Онъ  въ  самомъ  двл*  плачетъ!  Эй,  францувъ, 
За  что  мн*  обижать  тебя?  Послушай, 
Мн/Ь  панталонъ  не  надо;  остальное 
Ты  заготовь,  вавъ  нужно,  а  штаны, 
Чтобы  не  оскорблять  твоихъ  привычевъ, 
Готовыми  я  самъ  вуплю  въ  Москве. 

петанлеръ  (бросается  къ  нему)* 
Злодйй! 
Раввитья  врагъ!  насм'вшникъ!  Мефистофель! 
Не  ва  себя,  а  за  моё  искусство 
Провляпемъ  тебя  я  поражаю! 
Пусть  жизнь  свою  ты  проведёшь  въ  халагв! 
Пусть,  въ  свадьбы  часъ,  разрушится  твой  фравъ 
Пусть  на  балу  грязнейшую  манишву 
Ты  подъ  свонмъ  жилетомъ  обнаружишь! 
Пусть  ц'Ьлый  м1ръ  тебя  нав'вкъ  ославить 
Неистовымъ,  противн'вйпшмъ  медавдемъ, 
Позоромъ  человйчесвихъ  племёнъ! 
Такъ,  превзойди  невежества  всю  м-Ьру! 
Пусть  о  теб'в  исторгя  гласить: 
„Онъ  рсворбилъ  артиста  Петанлера  — 
И  пусть  его  народный  судъ  калнитъ!" 
Какъ!  сочетать  съ  твореньями  моими 
Намйренъ  ты  готовыя  изд^лья 
Мосвовсвихъ  неотёсанныхъ  портныхъ? 
Ихъ  грубую,  презренную  работу 
Ты  станешь  надевать  съ  моей  бевешью? 
И  я...  и  я...  чтобъ  это  потеривлъ! 
Иди  отсель!  сокройся  въ  бездны  ада! 
Оставь  меня!  бери  задатовъ  свой! 
Ненужно  денегъ  мн-в...  О,  ты  хохочешь! 
Уйди,  уйди!  тебя  я  умоляю! 
Уйди,  уйди!  я  говорю  теб'в! 
(Кидается  на  кольни.  Клавикордовъ  уходить,  взявъ 
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деньги  и  хохоча  во  все  горло.  Трафь  Еутаревъ  и 
Мерзилкинъ  кидаются  вь  объятья  Лвтанлера). 

ГРАФЪ. 

О,  ты  великъ!  Вотъ  истинный  художннкъ! 

пвтанлеръ  (сквозь  слезы). 
Друзья  мои,  я  вашу  похвалу 
П/Ьню  всЬмъ  сердцемъ;  но  црогнавъ  медведя, 
Задатка  я  лишился.  Денегъ  нЬту; 
Матер1й  много  —  трудно  довернуться. 
Нельзя-ли  вамъ,  на  память  грустной  сцены, 
Мн*  что-нибудь  по  счётамъ  уплатить.    . 
(Графъ  бистро  убгыаетъ;  половина  львовъ  тоже). 

МЕРвилкинъ  (еще  разъ  цчьлуя  француза). 
Да  что  жъ  ты,  другъ,  мнй  раньше  не  скавалъ? 
Ещё  сегодня  въ  долгъ  я  далъ  пять  тысячъ; 
Ещё  сегодня  думалъ  о  теб*. 
Покоенъ  будь:  на  той  недШ  разомъ 
Ты  весь  свой  долгъ  получишь  и  съ  лпхвбю. 
Сегодня  жъ  — не  взыщи — въ  моёмъ  карман* 
Лежитъ  на  вс*Ъ  расходы  два  ц'ьмковыхъ. 

(Уходить  быстро  съ  остальными  львами). 

ПЕТАНЛБРЪ. 

Такъ  вотъ  они  —  вотъ  эти  львы  и  денди! 
Такъ  вот*  она,  художника  судьба! 
Одни  цЪлуютъ  и  гроша  не  платятъ, 
Друпе  оскорбляютъ  всё  искусство! 
Эй,  мальчикъ!  побеги  за  гЬмъ  медвйдемъ, 
Что  былъ  сейчасъ  у  насъ  и  постарайся 
Его  вернуть  сюда  —  на  водку  будетъ. 
(Мальчикь  убгыаетъ.  Петанлерь  уходить  вь  зад- 
нюю комнату,  закрывь  лицо  руками). 


Л.  X  л. 


ПАССАЖЪ  ВЪ'  ПАССАЖ*. 

Поыопямгь  вре-бовтонж, 
АвмжяскШ  жвнтыъовъ, 
ЧжтающМ   Прудона 
Подъ  пмыговымъ  листомъ-, 
Друвъ  мыслей  соврвхеапняъ, 
Чуть-чуть  вв  кому  жмет*-, 
Удавъ  —  ддя  подчиненных*, 
Нервдт,  начальством»  —  глжстг. 


Горитъ  огнями  валъ  Пассажа; 
Наполненъ  публикою  залъ; 
У  каждой  двери  по  два  стража; 
Къ  дверямъ  стремится  старь  и  малъ. 


Не  Пеликанъ,  не  Стасюлевичъ 
Читаюхъ  лекдди  свои, 
Не  юный  Серно-Соловьевичъ 
Гремитъ  про  цыфры.и  паи; 

Бе  ввуки  трубъ  и  контрабасовъ 
Встаютъ,  какъ  смертные  гр&хи: 
Тургеневъ,  Майковъ  и  Некрасовъ 
Читаюгь  прову  и  стихи. 

И  всё  молчитъ,  полнб  вниманья. 
Вдругъ  кто-то  всталъ  и  черевъ  валъ, 
При  громкомъ  шиканьи  собранья, 
Къ  дверямъ  спокойно  зашагалъ. 

Кто  ты  —  подумалъ  я  невольно  — 
Кто  ты,  достойный  жантильомъ, 
Идушди  такъ  самодовольно 
При  громкомъ  шиканье  кругомъУ 

Твои  глаза,  армянсйй  профиль 
И  волоса,  какъ  смоль,  и  носъ, 
Похож1й  больше  на  картофель  — 
Всё  говорить,  что  ты  не  Россъ; 

Но  что  ты  росъ  подъ  небомъ  дальнымъ, 
Гд*  в*чно-хмурый  Араратъ 
Мрачить  челомъ  своимъ  печальнымъ 
Твой  отч1Й  домъ  и  вертоградъ. 

Да,  это  ты  —  Анахоретовъ, 
Неукротимый  генералъ, 
Герой  Тургеневскихъ  куплетовъ, 
Тебя  воспЪвшихъ  наповалъ. 

Пускай  вовуть  тебя  нахаломъ, 
Пускай  враги  тебя  бранятъ 
Литературнымъ  подлипаломъ 
И  осуждаютъ,  какъ  хотятъ: 

Я  не  склонюсь  предъ  Ьбщимъ  мнйньемъ, 
Всегда  останусь  при  своёмъ, 
Что  ты  общественнымъ  презр&ньемъ 
Превр^лъ,  какъ  истый  жантильомъ. 


II. 

ВВЕДЕН1Е  КЪ  НЕНАПЕЧАТАННОЙ  ПОЭМЪ. 

Проб$ж*въ  по  струнамъ, 
Золотымъ  пЪвунамъ, 
Не  жалгЬю  ни  груди,  ни  глотки: 

И  С1ЯЙ,  и  СВ^ТЛ'ЬЙ 

Незабвенный  Лицей, 
Знаменитый  Лицей  Безбородкм! 
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"Гд4  окрйпъ,  вовмужалъ 
Тотъ,  кто  выше  похвалъ, 

Дивный  Гоголь,-  мзъ  гешевъ  генй, 
Гд*  Торкватовъ  л$вецъ 
Ужъ  мечталъ  дро  в-Ьнедъ, 

Гд-Ь  трудился  Гребёнка  Ёвгешй; 

Гд*Ь  Пётръ  РЪдиинъ  корп-Ьдъ, 

Гд4  Рославсюй  поталь 
Надъ  латынью  сухой,  гд-Ь  Навили 

О  ЭлладЪ  мечталъ 

И  гдЪ  росъ-выросталъ 
КрЪпко-гЬлый  Домбровскш  Василгё; 

Гд'Ь  Миклуха,  Собкб 

Усвояли  легко 
Математики  высшей  начала 

И  гд*  въ  мрак*  ночей 

Проработалъ  надъ  ней 
Нашъ  Журавсвлй  ДнмитрШ  не  мало; 

Гд*Ъ  Иванъ  Лашнюковъ 

На  кропанье  стиховъ 
Промйнялъ  упражненье  въ  латыни 

И  гд*,  полонъ  любви, 

Вс*  надежды  свои 
Совидалъ  Эккебладъ  на  Троцин*. 

И  СВ$ТЛЪЙ,  И  С1ЯЙ 

Дорогой  „Неминай", 
Украшеше  НЪжнна-града! 

Пусть  бутылки  твои 

Съ  искрометнымъ  аи 
Воэрастутъ  до  библейскаго  стада! 

Гд*  нашъ  Ш— а  Иванъ, 

Министрель  и  боянъ, 
Нашъ  К— шй,  Ш— ко,  М— ровъ 

Напивались  со  мной 

До  того,  что  порой 
Принимали  людей  за  омаровъ. 

Западъ  вспыхнулъ  огнёмъ: 

За  сосвдннмъ  холмомъ 
Догоралъ— такъ  роскошенъ  и  нйженъ- 

УмирающШ  день— 

И  вечерняя  гвнь 
ОсЪняла  бевживненный  Н-вжинъ. 

Огоньки  кое-гд!ц 
Но  какъ  пусто  везд* 
Па  ристалищахъ  Нежина-града! 
Всё  васнуло  кругомъ, 


Лишь  подъ  чьимъ-то  окномъ 
Замирала  вдали  серенада. 

Это  онъ  и  она! 

Чуть  зажжется  луна— 
Ужъ,  съ  дрянною  гитарой  подъ  мышкой, 

Онъ  стоить  у  воротъ 

И  бренчить,  и  поётъ— 
И  смеётся  она  надъ  мальчишкой; 

Да  извовчикъ  домой 

Про'Ьзжалъ  стороной, 
У  трактира  похрюкивалъ  боровъ, 

Да  какой-то  б*днякъ, 

По  дорог*  въ  кабакъ, 
Пробирался  вдоль  длннныхъ  заборовъ; 

Да  въ  стеклянныхъ  дверяхъ 

Появлялся  въ  очкахъ 
Дорогой  властелинъ  „Неминая",  — 

И  глядЪхъ  на  востокъ, 

И  сморкался  въ  платокъ, 
Понапрасно  гостей  поджидая. 


Д1АМАНТОВЪ 
(Б.  Н.  АЛМАЗОВЪ)  *). 

I. 

МОСКОВСКИ  ПОЭТЪ  И  ПЕТЕРБУРГСКИ! 
ОБЫВАТЕЛЬ. 

Какъ  нын$  сбирается  желчный  поэтъ 

Отмстить  Петербургскимъ  журналамъ: 

Ихъ  прозу  и  вирши  за  гнусный  памфлетъ 
Обрёкъ  онъ  во  снЪдь  эпиграммамъ. 


*)  Борись  Никодаевичъ  Алжавовъ,  поэтъ  и  критивъ,  ро- 
дился въ  половин*  третьего  десятая*™  нашего  в*ка.  Его 
первыя  критжческЁя  и  полежичееня  статьи,  жеполненння 
весьма  тонкаго  юмора,  были  напечатаны  въ  „Моежвитя- 
нин-Ь"  1852  года  и,  ватАжъ,  продолжали  печататься  на 
его  страницахъ  почти  до  саиаго  конца  его  существовапл, 
поел*  чего  стали  появляться  по  врененажъ  въ  „Русскожъ 
ВвсмнкЪ",  гд*  въ  четвёртой  книжек*  на  1862  годъ  была 
напечатана,  жежду-прочвлъ,  его  дельная  статья:  „Первое 
полное  ивдаше  „Горя  отъ  Умаа.  Что  ям  касается  его  жшо- 
рнстическихъ  стихотворений  и  лародлн,  вышедшихъ  въ  1863 
году  въ  Моехв*  отдельной  книжкой,  подъ  наввапежъ  «Дис- 
сонансы", то  они,  но  большей  части,  были  напечатаны  въ 
первый  рааъ  въ  сРаввлечежш»  на  1860,  1862  и  1868  года. 
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Въ  татарскою  халат*,  за  старымъ  бюро 
Сидить  онъ  и  злобно  кусаетъ  перо. 

Изъ  тбмнов  передней  предъ  нимъ  вдругъ  предсталъ 
Прихвостникъ  вс*хъ  русскихъ  талантовъ, 

Редакторовъ  русскихъ  курьеръ  и  фискалъ, 
Наперсникъ  неопытныхъ  франтовъ, 

Для  сплетеиъ  и  кляузъ  встаюпцй  ч*мъ  св*тъ  — 

И  сплетнику  водки  подносить  поэтъ. 

„Скажи  мн*,  Тряпичкинъ,  какъ  въ  обществ*  львовъ 

Находить  мои  сочиненьл, 
И  скороль,  на  гибель  отчлвны  враговъ, 
Собранье  моихъ  громоввучныхъ  стиховъ 

Достигнеть  второго  тисненья? 
Скажи  мн*  всю  правду,  не  бойся— и  въ  даръ 
За  то  ты  получишь  стиховъ  эквемпляръ." 

„Мы,  дендн  и  львы,  не  боимся  писакъ; 

Стихи  же  твои  мн*  не  нужны. 
Попробуй,  сгруби  мн*— отд*лаютъ  такь: 

Со  мной  вс*  редакторы  дружны. 
Я  въ  Питер*  энаю  весь  добранный  кругъ 

По  скачкамъ,  гуляньямъ  и  клубамъ: 
Самъ  Гречъ  мн*  родня,  Григоровичъ  мн*  другъ, 

Л  даже  „на  тыа  съ  Соллогубомъ. 
Нашъ  критикъ  известный  играетъ  въ  ланскне 

Съ  ноею  прислугой  въ  передней; 
Аскоченскй  чай  пить  заходить  ко  мн*, 

Идучи  отъ  ранней  обедни; 
Мн*  деньги  разъ  двадцать  взаймы  предлагалъ 

Андрей  Александрычъ  Браевсый, 
И  въ  долгъ  папиросы  всегда  отпускалъ 

Редакторъ  Мишель  Достоевский; 
Некрасовъ  партнёръ  мой:  съ  нимъ  въ  клуб*  сижу 

За  картами  я  до  разсв*та, 
Съ  Тургеневымъ  вм*ст*  на  утокъ  хожу 

И  съ  Майковымъ  ^жу  веб  л*то; 
Панаевъ  впервые  у  Шармера  фракъ 

По  мбему  сд*лалъ  совету; 
Нередко  у  Мея  пивалъ  я  коньякъ 

И  риемы  подыскивал  Фету. 
Иванъ  Гончаровъ  для  меня  издаётъ 

Романъ  для  мадамъ  Б*ловодовъ, 
А  Гербель,  какъ  встретить,  сейчасъ  пристаёте: 

„И8ъ  Шиллера  дай  переводовъ". 
Громека  мн*  отдалъ  свой  сити  картузъ 

Въ  тоть  день,  когда  снялъ  эполеты, 
А  Боткинъ  привёвъ  мн*  м*шокь  кукурувъ, 

А  тёщ*  моей  кастаньеты; 
Съ  Бодянскимь  я  вм*ст*  въ  казакахъ  служилъ, 


А  съ  Хавскимъ  Петромъ— въ  лейбъ-гусарахъ; 
Про  Пушкина  Анненковъ  мн*  говорилъ, 

При  встр*ч*  со  мной  въ  Чебоксарахъ, 
А  Пнсемск1й  часто  при  мн*  умиралъ— 

Разъ  сорокъ:  какЫ  страданья! 
Отходную  съ  чувствомъ  надъ  нимъ  я  читалъ, 

А  онъ  диктовалъ  зав*щанье. 
Толстой  Алекс*й,  Теофилъ  и  Леонъ, 

И  вс*  что  ни  пишутъ  Толстые— 
Ихъ  много:  наяваше  нмъ  лепонъ— 
Со  мной  хороши  чуть  не  съ  самыхъ  пелёнъ... 

Таше  всё,  право,  чудные! 
Ристори  съ  Ольриджемъ,  Рашель  съ  Бурдинымъ 

Моя  пос*щали  салоны; 
Бурдинъ  безъ  утайки,  но  ни  ухо,  нмъ 
Открылъ,  какъ  любимымъ  адептамъ  своимъ, 

Искусства  святые  законы. 
Въ  Москв*  каждый  вечеръ  я  въ  клуб*  сижу: 

Тамъ  царствуетъ  Лонгиновъ  Миша. 
Кричнтъ  онъ  ужасно;  я  только  твержу: 

„Мой  милый,  потише,  потише1/ 
При  мн*  вс*  комедьи  свои  написалъ 

И8в*стннй  писатель  Островсшй; 
Во  вс*хъ  мн*  изданьяхъ  паи  предлагалъ 

И8в*стный  издатель  Ооновский. 
Съ  Садовскимъ  внакомъ  я;  Мартынова  зналъ: 

Я  другъ  и  наставникъ  артистовъ! 
И  даже  мн*  руку  однажды  пожаль— 

Пов*ритъ  ли  кто?— веоктистовъ! 
Нашъ  Щепкинъ  не  разъ  про  Жакартовъ  станокъ 

Рассказывать  мн*  со  следами; 
Я  тоже  отъ  слёзъ  удержаться  не  могъ— 

И  плакали  Коршн  вс*  съ  нами. 
Въ  печати*  Каткова  я  часто  внимать 

Тисненья  торжественный  грохотъ; 
Мн*  Павелъ  Якушкинъ  самъ  п*сни  п*валъ, 

И  слышалъ  я  Кетчера  хохотъ. 
Л  зр*лъ  драматурговъ  росыйскихъ  главу 

Пот*хина  -то-есть  второго, 
И  въ  Брынскихъ  л*сахъ  середь  дня,  наяву, 

Григорьева  вид*ль  живого! 
Вс*  дв*сти  россйскихъ  пясательницъ-дамъ 

Мн*  туфли  къ  святой  напшваютъ; 
Колопшнь  Серг*й  и  калужски  Имамъ 

Меня  одного  уважаютъ. 
При  мн*  Аеанасьевь,  московский  Нарцисъ, 

Гляд*лся  въ  колодезь  въ  Мытищ*; 
Кузьма  Солдатёнковъ— Козьма  Медичисъ— 

При  вс*хъ  на  Рогожскомъ  кладбищ* 
Меня  поощрялъ  н  об*дъ  мн*  давалъ, 
И  дачу  мн*  съ  прудомъ  купить  об*щалъ. 
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Сов&тъ  сихъ  улемовъ,  собравшись  вчера 

На  общекъ  торжественномъ  сейм*, 
Въ  виду  колоссальной  статуи  Петра, 

РЪшилъ,  при  самомъ  Ровенгейм*, 
Что  вирши  нечёсанной  музы  твоей 

Не  стоять  и  браннаго  слова: 
Что  площе  он*  аравШсвихъ  степей, 
Наивнее  папскихъ  вс*Ьхъ  буллъ  и  р*чей, 

Пошлее  вомедая  Львова. 
На  счастье  твоё  былъ  Аскоченсшй  тутъ 

И  подалъ  протестъ  дерзновенный— 
И  вирши  твои  поступаютъ  на  судъ 

Бъ  какой-то  просвирне  почтенной/ 


ПОХОРОНЫ  „РУССКОЙ  РЪЧИи. 

Палъ  журналъ  новорожденный, 

Органъ  женскаго  ума— 

И  надъ  плачущей  вселенной 

Воцарилась  снова  тьма. 

Важенъ,  толстъ,  вакъ  частный  приставь, 

Жертва  влобной  клеветы, 

Палъ  велший  беоктистовъ 

Съ  двухъ  аршинной  высоты. 

И  съ  предв*Ьд*ньемъ  во  взгляд* 
Жертву  самъ  Батвовъ  заклалъ. 
„Слава  Зевсу  и  ПалладЪ!" 
Онъ  Леонтьеву  сказалъ: 
„Слава  мышцамъ  Аполлона, 
Ратоборца  св&тлыхъ  силъ! 
Онъ  шипящаго  Пиеона 
Прямо  въ  темя  угодилъ44. 

„Зритель",  „День44  и  „Развлеченье", 
И  журналовъ  цЬлый  полкъ— 
Вс*  сошлись  на  погребенье, 
Чтобъ  отдать  послйдшй  долгъ 
Брату,  падшему  со  славой, 
Бавъ  отчивны  верный  сынъ— 
И  вломились  всей  аравой 
Къ  Бавунову  въ  магааинъ. 

Тамъ,  ввваливъ  въ  себ$  на  плечи, 
Бакъ  священный  нШй  кладъ, 
Хламъ  останковъ  „Русской  Р^чи" 
Понесли  въ  Лоскутный  рядъ. 
У  Петровскаго  бульвара 
Ихъ  догнавъ,  библхофилъ 


„Русской  Р*чии  экземпляра, 
Бакъ  диковинки  просилъ. 

Съ  воплемъ  шла  толпа  густая 

Горько  плачущихъ  Боршей: 

Слёзы  падали,  блистая, 

Изъ  бевчисленныхъ  очей. 

И,  смиривъ  свой  пылъ  воинсшй, 

Польско-руссшй  Маколей, 

Шелъ  задумчивъ  панъ  Вывинсвй, 

Хитро-умный  Одиссей. 

Провожая  прахъ  любевный, 

Шла  редаквдя-вдова 

И  причитывала  слезно 

Прежестошя  слова: 

„Ахъ  когда  бъ  на  д-Ъл*  гнала 

Я  журнальные  труды— 

Я  бъ  журналъ  не  гатЬвала! 

Вотъ  бевум1Я  плоды! 

Но  могла-ль  я  Олимшйца 

Снесть  восточный  проивволъ? 

Онъ,  редавторъ-кровошйца, 

Не  щадить  и  слабый  полъ: 

Онъ  тервалъ  мои  созданья 

И  подъ  каждою  статьёй 

Д-Ьлалъ  дерево  нрим-Ьчанья 

Святотатственной  рукой. 

Н*тъ,  крутымъ  его  ваконамъ 

Ни  за  чтб  не  подчинюсь: 

Съ  нимъ,  какъ  Сталь  съ  Наполеономъ, 

Хоть  умру,  а  не  сойдусь!" 

Кетчеръ,  жизнью  убелённый, 

Нац*дилъ  вина  бокалъ 

И  вдовиц*  сокрушённой 

Подкрепиться  предлагать: 

„Пей  и  знай:  виномъ  ваморскимъ 

Накатиться  нить  грЪха; 

Вотъ  другое  д*ло  горскимъ 

Или  водкой— ха,  ха,  ха! 

Ха,  ха,  ха!  Вино  —  лекарство! 

Ха,  ха,  ха!  Ну,  пей  скорЗД! 

Ха,  ха,  ха!  Ну,  къ  чорту  барство! 

Пей  да  только  ие  пролей! 

Вспомни  матерь  Шобею, 

Чтб  доведала  она, 

Сколь  ужасная  надъ  нею 

Казнь  была  совершена? 

Но  н  въ  вЪкъ  тотъ  безотрадный 

Солдатенковъ  тоже  жиль: 

Онъ  ей  влаги  виноградной 
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Ц$лый  ящикъ  подарилъ. 
Ты,  чай,  знаешь:  Шобея 
Схоронила  всЬхъ  д^тей. 
Ну,  тавъ  пей  же,  не  роб*я, 
Въ  память  внучки  „Атенея14, 
„Р*чиа,  дочери  твоей!" 

Но  редакщя  подняла 
Гордо  голову  свою 
И  съ  преврйньемъ  отвечала: 
„Отвяжитесь,  я  не  пью!и 
И  рукой  своей  сурово 
Оттолкнула  прочь  бокалъ; 
Влага  брывнула  —  и  снова 
Кетчеръ  вдругъ  захохоталъ. 

И  на  хохотъ  Провъ  Садовсшй, 
Запыхавшись,  прибЪжалъ. 
Жбанъ  эпохи  допетровской 
Онъ  въ  рукахъ  своихъ  держалъ. 
Силой  гетя  чудесной 
Чревъ  толпу  Коршей  пролйвь 
И  куда-то  —  неизвестно  — 
Быстро  съ  Бетчеромъ  исчеаъ. 
«Смерть  велитъ  умолкнуть  злоб*", 
Жрецъ  Аскбченсюй  скааалъ: 
„Миръ  покойниц*  во  гроб*: 
Преневинный  былъ  журналъ!и 

Миша-внижникъ  книжной  ражи 
Удержать  въ  себ*  не  могъ  — 
И  на  улицв  сейчасъ  же 
Настрочилъ  онъ  некрологъ: 
„Моль,  жила-была  газетка, 
Такъ-себ*  не  бевъ  грЪшковъ, 
(Сей  журналъ,  ужасно  р*дк1й, 
Зд*Ьсь  читалъ  одинъ  Сушковъ) 
Нравъ  шгёла  тихи,  кротый: 
Не  бросалась  на  своихъ, 
А  скончалась  отъ  сухотки, 
Бъ  сожалйшю  родныхъ*. 

„Господа,  ей  Богу  тошенъ 
Жреб1й  родины  моей!" 
Загрем-влъ  СергЬй  Колошинъ, 
Катилина  нашихъ  дней: 
„У  боговъ  на  умномъ  вйч*, 
Видно,  правда  не  живбтъ: 
Н4тъ  громбвой  „Русской  Рйчи", 
„Наше  Время"  всё  не  мрёть!" 

„Да,  нашъ  в*къ  ужасно  скверенъ! 
Н*тъ  людей  —  всё  я  одинъ!" 


Вовгласилъ  Борисъ  Чичеринъ, 
Публицистъ  и  дворянинъ. 
„Вс*  желаютъ  вертикально 
Мой  народъ  разгородить; 
Я  хочу  — горизонтально: 
Кто  мн*  можетъ  запретить?" 

Вворъ  вперяя  изступлённый 
Въ  свроватый  небосклонъ, 
Вдругъ  Медувой  вдохновлённый, 
Рекъ  Григорьевъ  Аполло  нъ: 
„Демоническимъ  началамъ 
Честно,  в'Ьрно  я  служу, 
И  съ  сочувствгемъ  немалымъ 
За  паденьями  сл*жу: 
Лепоны  журналистовъ, 
Точно  мухи,  такъ  и  мрутъ: 
Нынче  умерь  веоктистовъ, 
Завтра  Павлову  кануть". 


ГЕЙНЕ  ИЗЪ  ТАМБОВА 
(П.  И.  ВЕЙНБЕРГЪ). 


ЭЛЕПЯ. 

Л  любиль  её  такъ  нЪжно, 

Такъ  высоко,  поэтично! 

Всё  въ  ней  было  такъ  эеирно, 

Такъ  небесно  гармонично, 

Но  вчера,  о  боги,  боги, 

Приключеше  какое! 

Ту,  которая  являлась 

Мн4ц  какъ  ничто  неземное, 

Окруженная  цветами, 

Въ  обстановки  идеальной  — 

Ту  красавицу  увид-Ьлъ 

Я  въ  палат*  госпитальной. 

Съ  инструментомъ,  подл*  трупа, 

Д*ва  милая  стояла 

И,  по  правиламъ  науки, 

Трупъ  спокойно  разс*кала. 

Я  отпрянулъ  въ  изумленьи 

Отъ  невиданнаго  д*ла, 

А  она  въ  глаза  мн*  прямо 

И  учено  посмотрела; 

Протянула  мл*  спокойно 

Окровавленный  руки 


В.  О.  ЕУРОЧКИНЪ. 
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И  схавала:  „другъ,  ты  видишь 
Здесь  служителя  науки!" 
И  опять  припала  къ  трупу. 
Я  стоялъ,  глотая  слёвы. 
Черной  пылью  раздавались 
Поэтически  грёзы: 
Ихъ,  кавъ  молшя  сменяли 
Медицинскгя  картины  — 
И  шепталъ  я:  „дйва  рая  — 
Докторъ,  докторъ,  медицины!" 


II. 


Дождь  и  слякоть:  по  аллей 
Безбородвнпскаго  сада 
Ты  гуляешь,  приподнявши 
Кончикъ  св-вжаго  наряда. 
Стройно  стянутую  ножку 
Выставляешь  ты  наружу, 
Но,  увы!  ты  поскользнулась  — 
И  попала  прямо  въ  лужу. 
Друтъ  мой,  такъ  ж  въ  жизни  налей: 
Какъ  ни  действуй  осторожно, 
А  запачкаться  въ  болот! 
Очень  можно,  очень  можно! 

III. 

Онъ  былъ  титулярный  СОВБТНИКЪ, 
Она  —  генеральская  дочь; 
Онъ  робко  въ  любви  объяснился, 
Она  прогнала  его  прочь. 

Пошелъ  титулярный  сов-втникъ 
И  пьянствовалъ  съ  горя  всю  ночь  — 
И  въ  винномъ  туман*  носилась 
Предъ  нимъ  генеральская  дочь. 

IV. 

Къ  укротителю  въ  вв-Ьринвдъ 
Онъ  привблъ  свою  супругу  — 
И  скавалъ  онъ:  „Крейцбергъ  старики, 
Окажи  ты  инЬ  услугу! 

„Ты  владыка  надъ  зверями: 
Укрощаешь  львовъ,  шакаловъ; 
Ты  смиряешь  крокодиловъ 
И  съ  сигарами  нахаловъ. 

„Укроти  мою  супругу 
Взглядомъ,  голосомъ,  хлыстами: 


Докажи,  что  ты  волшебникъ 
И  начальникъ  надъ  скотами!" 

Посмотрвлъ  ей  въ  очи  Крейцбергъ 
Опустилъ  свой  хлыстъ  любимый 
И  промолвилъ  тихо,  робко: 
„Это  вв'врь  неукротимый!" 


Въ  фотографии  недавно 
Снялъ  свою  я  образину. 
Ахъ,  когда  бъ  могли  вы  видеть 
Эту  чудную  картину! 

Перенёсъ  меня  художникъ 
На  бумагу  вЪрно,  живо: 
Носъ,  глаза  и  бакенбарды 
Смотрятъ  бойко  и  красиво. 

Даль  портретъ  я  той,  къ  которой 

Пламенею  я  любовью, 

За  которую  охотно 

Я  пожертвовалъ  бы  кровью. 

Но  —  коварная  —  вчера  я 
Къ  ней  явился  на  свиданье: 
**  Вдругъ—  у  самой  двери  —  слышу 
Странный  хохотъ  н  шептанье. 

Въ  дверь  ввглянулъ  я  —  и  отпрянулъ, 
Будто  ббданъ  сильнымъ  жаромъ: 
Я  красавицу  увид'влъ 
Въ  нужной  поз*  съ  лейбъ-гусаромъ. 

На  портретъ  смотря,  шептали: 
„Образина-то  похожа!" 
И  сквозь  хохотъ  повторяли: 
„Эка  рожа!  эка  рожа!" 


В.  С.  КУРОЧКИНЪ. 
I. 

ОБЩ1Й  ЗНАКОМЫЙ. 

Не  высокъ,  ни  толстъ,  ни  тонокъ, 
Холостъ,  среднихъ  л-втъ, 

Взглядъ  щиятенъ,  голосъ  звонокъ, 
Хорошо  од'Ьтъ; 
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Безъ  запинки,  гд*  придётся, 
Всюду  пореть  дичь  — 

И  поэтому  зовется: 

Милый  Пётръ  Ильичъ! 

Молодое  поколенье 

Съ  жаромъ  говорить, 
Что  брать  взятки  —  преступленье, 

Совесть  не  велитъ; 
Оиъ  сейчасъ:  „Ужъ  какъ  угодно; 

Взятки  —  супцй  бить! 
Ахъ!  какой  оиъ  благородный, 

Милый  Пётръ  Ильичъ! 

Старичковъ  остатокъ  злобный, 

Чуя  зло  везд/в, 
Образъ  мыслей  неподобный 

Видитъ  въ  бород*  — 
Оиъ  сейчасъ:  „на  барабан* 

Вс*хь  бы  ихъ  остричь!" 
Старички-то  и  въ  туман*. 

Милый  Пётръ  Ильичъ! 

Оъ  дамами  глядитъ  амуромъ 

Въ  цветник*  И8Ъ  розъ; 
Допотопнымъ  каламбуромъ 

Насмешить  до  слёвъ; 
Губки  сжавъ,  въ  альбомы  пишетъ 

Сладенькую  дичь 
И  иэъ  устъ  прелестныхъ  слышитъ: 

„Милый  Пётръ  Ильичъ!" 

Тамъ  старушки  о  болонкахъ 

Мелютъ,  о  дровахъ, 
Приживалкахъ,  компаньонкахъ, 

Еръиостныхъ  людяхъ... 
Оиъ  и  къ  этимъ  разговорамъ 

Приплетаетъ  дичь; 
А  старушки  дружнымъ  хоромъ: 

„Милый  Пётръ  Ильичъ!" 

Съ  сановитыми  тузами 

Мастеръ  говорить 
И  умильными  главами 

Случай  уловить. 
Своему  привванью  верный, 

В*дь,  сум-влъ  достичь 
Аттестацш  „примерный, 

Милый  Пётръ  Ильичъ". 

Польки  пляшеть  до  упада, 

Въ  картахъ  чорту  брать— 


И  хозяйка  очень  рада, 

И  хозяинъ  радъ. 
Ужъ  его  не  разбираютъ, 

Не  хотятъ  постичь, 
А  до  гроба  величаютъ: 

„Милый  Пётръ  Ильичъ!" 


ПРИГОВОРЪ. 

Прочь  отъ  насъ  Батонъ,  Сенека! 
Прочь  угрюмый  Эпиктетъ! 
Пироговъ,  Щедрйнъ,  Громека  — 
Обличительваго  в*ка 
Безпокойный  факультетъ! 

Господа,  мы  не  соврали! 
Вотъ  какой  принёсъ  намъ  плодъ 
За  стремленье  къ  доброй  ц*ли 
Въ  дв*  лосл-вдн1я  нед-вли 
Пятьдесятъ-девятый  годъ! 

Какъ  мальчишкамъ  нужны  сказки, 

Такъ  намъ  всвмъ  въ  родномъ  краю 

Нужны  помочи,  указки. 

Такъ  усиёмъ,  закрывши  глазки, 

Баю-баюшки-баю! 

Обхичительныхъ  погромовъ 
Уничтоживъ  самый  сл*дъ, 
Будемъ  спать,  какъ  спалъ  Обломовъ, 
Въ  продолжеше  двухъ  томовъ, 
Въ  продолжеше  ста  лътъ. 

Бросивъ  гласности  химеры, 
Неприличння  дъ-тямъ, 
Да  пребудуть  полны  в*ры 
Господа  акщонеры 
Бъ  господамъ  директорами 

И  такъ  дагве...  и  выше, 

И  въ  судахъ,  и  въ  остальному 

Съ  каждымъ  днёмъ  всё  тише,  тише, 

Благодатный  миръ  подъ  крыши 

Заберётся  въ  каждый  домъ. 

И  нев*д*ньемъ  хранима, 
Зломъ  невидимымъ  сильна, 
Въ  кр*пкомъ  сн*  непобедима. 
Бевглагольна,  недвижима, 
Будетъ  Русская  страна! 


В.  С.  КУРОЧКИНЪ. 
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III. 

Я  не  поэтъ  —  и,  не  связанный  уаами 

Съ  иувами, 
Не  обольщаюеь  нн  лживой,  ни  правою 

Славою. 
Родия*  преданъ  любовью  бе8в*стною, 

Честною, 
Не  воспевая  съ  певцами  присяжными, 

Важными 
Злое  и  доброе,  съ  равными  шансами 

Стансами, 
Я  ноложилъ  свое  чувство  сыновнее 

Всё  въ  неё. 
Но  не  могу  же  я  плавать  отъ  радости, 

Съ  гадости, 
Или  искать  красоту  въ  безобраэш 

А81И, 

Или  курить  въ  направлеши  эаданномъ 

Ладаномъ, 
То-есть  —  заигрывать  съ  аломъ  и  невзгодами 

Одами. 
Съ  риемами  лазить  особаго  счаспл 

Въ  власти  я 
Не  нахожу,  тамъ  какля  бы  ни  были 

Прибыли. 
Римеы  мои  ходить  поступью  твёрдою, 

Гордою, 
Располагаясь  богатыми  парами  — 

Барами! 
Ну,  не  дадутъ  мн-в  ва  нихъ  въ  академии 

Прем1и; 
Не  прнведутъ  ихъ  въ  прим'врахъ  шитики 

Критики: 
„Нътъ  ничего— моль— для  чтенья  народнаго 

Годнаго, 
Нить  вовносящаго  душу  парешя 

Ген1я, 
НЬту  воинственной,  храброй  и  въ  старости, 

Ярости 
И  ни  одной  для  Петруши  и  Васеньки 

Басенки". 

Что  жъ?  МнЪ  сама  мать-природа  оставила 

Правила, 
Чувствомъ  простынь  одаривъ  одинаково 

Всякаго. 
Если  найдутъ  книжку  съ  песнями  равными, 

Правдными 
Добрые  люди  внимашя  стоющей  — 

Чтб  ещё? 


Если  жъ  я  риемой,  свободной  и  смелою, 

Сделаю, 
Кромь*  того,  впечатленье  иввъхтное, 

Честное  — 
Въ  нёмъ  и  ПОЭ81Я  будетъ  обильная, 

Сильная 
ТЪмъ,  что  не  свявана  даже  и  съ  муаами 

У  вами. 


IV. 


ПРИРОДА,  ВИНО  И  ЛЮБОВЬ. 

Трагед1я  въ  трёхъ  дййствигхъ,  бевъ  соблюден!я 

трёхъ  едннствъ,  такъ  какъ  происходить  въ  разное 

время,  въ  равныхъ  комнатахъ  и  подъ  'вляшемъ 

равличныхъ  страстей  и  побуждешй. 


ДЪЙСТВЮ    1. 

ПРИРОДА. 

Комната  поэта. 

Поэтъ  (пишешь  и  читаешь). 
Пришла  весна.  Увы,  любовь 
Не  манить  въ  тиия  дубравы: 
Нътъ,  негодующая  кровь 
Вовётъ  меня  на  бой  кровавый! 

КАБИНЕТЪ  РЕДАКТОРА. 

Рвдакторъ   (поправим  написанное   повтомъ, 
читаешь). 

Пришла  весна.  Опять  любовь 
Раскрыла  тысячу  объяпй  — 
И  я  бы,  кажется,  готовь 
Расцеловать  всвхъ  меньшихъ  брапй. 

КАБИНЕТЪ  ЦЕНЗОРА. 

Цензоръ  (поправивь  написанное  поетомъ  и  ис- 
правленное редактором,  читаешь). 

Пришла  весна.  Но  не  любовь 
Меня  влечётъ  подъ  свнь  дубравы, 
Не  плоть,  а  духъ!  Я  вижу  вновь 
Творца  во  всёмъ  величьи  славы. 
(Подписываешь:  „Одобрено  цензурою*). 
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ДФЙСТВВ   П.    ВИЙО. 

Доэтъ. 

Люблю  вино.  Въ  нбмъ  не  топлю, 
Подобно  слабенькииъ  натурамъ, 
Скорбь  гражданива  — а  коплю 
Вражду  къ  проклятымъ  самодурамъ! 

Редакторъ  (поправим,  читаешь). 

Люблю  вино.  Я  въ  нёмъ  топлю 
Свои  граждански  стремленья  — 
И  вндитъ  Богъ,  какъ  я  терплю 
И  какъ  тяжелъ  мой  крестъ  терпенья! 

Цвнворъ  (поправивъ,  читаетъ). 

Люблю  вино;  но  какъ  люблю? 
Какъ  сладвлй  мёдъ,  какъ  скромный  танецъ. 
Пью  рюмку  въ  день  —  и  не  терплю 
Косматыхъ  нигилистовъ-пьяницъ. 


ДФЙСТВ11   Ш.    1ЮВ0ВБ. 

Поэтъ. 

Люблю  тебя.  Любовь  одна 
Даётъ  мн$  бодрость,  духъ  и  силу, 
Чтобъ,  чашу  вла  испнвъ  до  дна, 
Непоб$ждённымъ  лечь  въ  могилу. 

Редакторъ  (поправляешь). 

Люблю  тебя.  Любовь  къ  теб-Ь 
Ведётъ  такъ  сладко  до  могилы 
Въ  неровной  роковой  борьб* 
Мои  погубленный  силы. 

Цвнворъ  (поправляешь). 

Люблю  тебя.  И  не  скорбя, 
Подобно  господамъ  писакамъ, 
Обязанъ  в'бкъ  любить  тебя, 
Соединясь  законнымъ  бракомъ. 

(Подписываешь.  Занавтъсъ  падаешь.  Въ  печати  по- 
является стихотворенье:  „Природа,  вино  и  любовь", 
подь  которым*  красуется  имя  поэта.  Въ  журна- 
лам выходятъ  рецензш,  въ  которыхъ  говорится  о 
вдохновенги,  непосредственномь  творчеств*,  смгь- 
лости  мысли,  оригинальности  оборотовъ  ргьчи  и 
выражение,  художественной  цтълости  и  граждан- 
скихь  стремленгяхъ  автора.) 


ОБЛИЧИТЕЛЬНЫЙ  ПОЭТЪ 
(Д.  Д.  МИНАЕВЪ). 


ПЕРВОЕ    ЯНВАРЯ. 

Новаго  года  лишь  вспыхнетъ  денница, 

Съ  ранняго  часа  проснётся  столица. 

Въ  праздничный  день  никого  не  смутить, 

Стонеть-ли  в-втеръ,  иль  вьюга  крутить, 

Хлещетъ  ли  евгвгомъ  въ  лицо  непогода  — 

Всюду  на  улицахъ  волны  народа: 

Мчатся  кареты  то  взадъ,  то  вперёдъ, 

СмЪло  шагаетъ  везд*  п-вшеходъ, 

Словно  съ  плеча  его  спала  эабота, 

Словно  свершилось  великое  что-то, 

Словно  сегодня  —  не  то,  что  вчера. 

Городъ  проснулся  и  ожилъ  съ  утра: 

Хмурня  лица  —  свЪжвй  и  пригожий; 

Баринъ  въ  медв'вдяхъ,  въ  тулуп*  прохоаий, 

Женщинъ  головки  въ  замёрзшемъ  оквгЬ; 

Только  невесело  что-то  веб  мн*. 

Право,  не  знаю  —  отъ  зависти,  что-ли  — 

Только  смотреть  не  могу  я  бета  боли 

И  бевъ  досады  на  праздный  яародъ: 

Чтб  же  васъ  твшитъ?  чтб  живнь  вамъ  даётъ? 

Что  веселитесь,  беснуетесь  что  вы? 

Дай-ка,  взгляну  я  на  ваши  обновы 

И,  замешавшись  въ  толп*  безъ  труда, 

Ближе  на  васъ  погляжу,  господа! 

Вотъ  вы  скользите  по  гладкой  панели: 

Сколько-жъ  обновокъ  на  васъ,  въ  самомъ  д-блб! 

Золотомъ  шитый  швейцаръ  у  дверей, 

Ярше  канты  потёртыхъ  ливрей, 

Кружева  моднпцъ,  рубины  булавокъ; 

Вотъ  и  герои  Милютиныхъ  лавокъ, 

Баловни  счастья  и  щедрой  судьбы. 

Какъ  металлически  блещутъ  ихъ  лбы! 

Въ  лицахъ  читаешь  всю  важность  ихъ  ц-влей: 

пУстридъ-бы  свйжить  да  св-вжнхъ  камелШ" 

Блескомъ  нарядовъ  смущается  гладь  — 

Бархатъ  и  соболь,  и  мягшй  атхабь; 

Только  ходи  да  записывай  ц4шы. 

Моды  столичной  гуляютъ  манке  вы  — 

И  усмиряетъ  капризный  мой  сплипъ 

Выставка  женщинъ,  дйтей  и  мужчинъ. 

Долго  портные,  модистки,  торговки 

Шили  имъ  къ  празднику  эти  обновки. 

Жаль,  что  не  шьютъ  они  новыхъ  идей  — 
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Вотъ-бы  примерить  на  этихъ  людей! 
Въ  мысли  здоровой  дать  лучшую  моду  — 
Какъ-бы  пристало-то  къ  новому  году! 
Право,  пристало-бы;  но,  говорятъ: 
Намъ  не  къ  лицу  незнакомый  нарядъ. 
Дальше  смотрю  д:  фельдъегерь  несётся; 
Въ  ветхой  шинельки  чиновникъ  плетётся; 
Тащитъ  подъ  мышкой  старушка  салопъ; 
Ванька,  качаясь,  зашкаль  въ  сугробъ, 
И  предъ  толпой  разодетой,  богатой 
Тянетъ  шарманка  мотнвъ  пТрав1атыц— 
Плачетъ  въ  сказанье  какихъ-то  потерь. 
Вотъ  и  питейнаго  здашя  дверь! 
Входить  въ  питейный,  съ  оглядкой,  бЪднякъ, 
Чтобъ  заложить  свой  послйдшй  армякъ, 
Выпить  подъ  праздникъ,  забыться  немного: 
Завтра  опять  трудовая  дорога, 
С4грыя  будни  и  ночи  безъ  сна  — 
Вакъ  не  хватить  зеленаго  вина! 
Тутъ,  одержимь  публицистики  бЬсомъ, 
Думал»  смутить  бедняка  я  прогрессомъ, 
Думалъ  блестлпцй  прочесть  монологъ: 
„Пьянство-де  страшный,  веяный  норокъ! 
Новаго  д*ла  приспела  минута!" 
Но  посмотрйль  —  и  замолкъ  почему-то, 
И,  какъ  пристыженный,  школьникъ  иной, 
Съ  новой  досадой  нобрёлъ  я  домой. 

II. 

ДОМИНО. 

Кто  онъ?  Ради  Бога, 
Дайте  намъ  ответь! 
Говорить  немного, 
Больше  „да"  и  ян*Ътъц, 
Сядетъ  молча,  строго, 
Съ  кипою  газетъ. 
Кто  онъ?  Ради  Бога, 
Дайте  намъ  ответь! 

ВсФ  его  встречали, 
Но  не  вналъ  никто  — 
Вь  театральной  залЪ, 
Въ  клуби  у  лото. 
Для  него  дорога 
Не  закрыта  въ  свЗгтъ. 
Кто  онъ?  Ради  Бога, 
Дайте  намъ  ответь! 

Въ  дверь  у  Доминика 
Входить,  „Вйсть"  берётъ. 


„Вотъ  онъ!  посмотри-ка!" 
Кто-нибудь  шепнётъ. 
Общая  тревога: 
ОпусгЬлъ  буфетъ. 
Кто  онъ?  Ради  Бога, 
Дайте  намъ  отвить! 

Утромъ  въ  день  приёмный 
Журналисту  онъ, 
Съ  рукописью,  скромный 
Отдавалъ  поклонъ, 
Корчилъ  демагога, 
Порицалъ  бюджетъ. 
Кто  онъ?  Ради  Бога, 
Дайте  намъ  ответь! 

Въ  вал*  Бенардаки 
Чтете  —  народы 
Онъ  ужъ  въ  черномъ  фраки 
Прокрался  вперёдъ 
Слушать  прелесть  слога 
И  живой  куплетъ. 
Кто  онъ?  Ради  Бога, 
Дайте  намъ  ответь! 

Ночью,  въ  часъ  урочный 
Начался  пшицбалъ  — 
Аккуратный,  точный 
Онъ  ужъ  тамъ  —  и  ввялъ 
Тотчасъ  у  порога 
Даровой  билетъ. 
Кто  онъ?  Ради  Бога, 
Дайте  намъ  отвить! 

Тучи  вкругь  нависли; 
Въ  слякоть,  черевъ  мостъ 
Труженика  мысли 
Тащатъ  на  погостъ. 
Поотставъ  немного, 
Онъ  бредётъ  во  сл-Ъдъ. 
Кто  жъ  онъ?  Ради  Бога, 
Дайте  намъ  отвить! 

ЯКОВЪ  ХАМЪ 
(Н.  А.  ДОБРОЛЮБОВЪ). 


МОЕ  ОВРАЩЕН1Е. 

Во  дни  пасхальныхъ  балагановъ 
Я  буйной  лирой  оскорблялъ 
Прогресса  русскаго  титановъ 
И  нашу  гласность  осмЪялъ. 
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Но  отъ  стиховъ  иоихъ  шут&всвихъ 
Я  отврати!ъ  со  страхомъ  вворъ, 
Когда  въ  „Вйдомостяхъ  Мосвовсвихъ" 
Прочёхъ  презритехьный  уворъ. 

Я  лилъ  потоки  слёвъ  нежданныхъ 
О  томъ,  что  презрЪнъ  я  въ  Мосвв*; 
Себ-Ь-жъ,  въ  порывахъ  поваянныхъ, 
Надралъ  я  пл*Ьшь  на  голове. 

Но  пл$шью  прюбр'Ьлъ  я  право 
Смотреть  на  будущность  светло. 
Оъ  т*хъ  поръ,  не  мудрствуя  хуваво, 
Я  прояснихъ  моё  чело: 

Меня  живитЪ  родная  пресса  — 
И,  похнъ  святого  забытья, 
Несхышной  поступи  прогресса 
Съ  благоговФньемъ  внемхю  я. 

II. 
НОВЫЙ  ОБЩЕСТВЕННЫЙ    ВОПРОСЫ 

Ещё  одинъ  общественный  вопросъ 

Прибавихся  въ  общественномъ  сознаньи: 

Кто  быхи  гЬ,  отъ  еоихъ  имя  „Росъ" 

Къ  намъ  перешло  по  древнему  сваванью? 

Ивъ-в&  моря  тогда  они  пришли: 

Ивъ-ва  моря  идётъ  въ  намъ  всё  благое! 

Но  кто  жъ  они?  Въ  вавихъ  враяхъ  земли 

Шумело  море  то  своей  волною? 

Не  внаемъ  мы!  Искали  мы  его 

Отъ  Кастя,  вуда  струится  Волга, 

Гд*  дешева  икра— вплоть  до  того, 

Гд-Ь  странствовалъ  Максимовъ  очень  долго. 

На  Черномъ  мор*  думали  найти, 

Гд$  общество  родного  пароходства 

Цв-Ьтётъ,  растётъ  и  будетъ  всё  цв-Ьсти, 

Десятки  х4тъ,  назло  недоброхотству. 

На  Балтики  его  искали  мы, 

ГдЪ  вознеслась  полночная  столица, 

Гд*,  средь  болотъ,  тумановъ  и  вимы, 

Жизнь  такъ  легко  и  весело  катится. 

Такъ  мы  не  день,  не  мйсяцъ  и  не  годъ, 

А  цЪлый  в*въ,  отъ  моря  и  до  моря, 

Металися,  какъ  угорелый  котъ, 

Томительно  ивслЪдуя  и  споря. 

Но,  наконецъ,  измучась,  истомясь, 

Решились  вей  на  томъ  остановиться, 

На  чёмъ  эасталъ  моментъ  посл-Ьдтй  насъ, 

Чтобъ  съ  этимъ  дЪломъ  больше  не  вовиться. 

Въ  такой-то  часъ  норманство  водворилъ 


И  далъ  прочесть  намъ  господинъ  Погодинъ  — 
И  съ  той  поры  весь  русски  людъ  твердилъ, 
Что  Рюрикъ  нашъ  съ  норманами  быль  сроденъ. 

Но  снова  мы  сомнЪнхемъ  полны; 
Волнуются  тревожно  наши  груди: 
Мы  слышимъ,  что  норманы  сменены 
Варягами-литовцами  ивъ  Жмуди. 
Нормановъ  уничтожилъ,  говорятъ, 
Въ  стать*  своей  профессоръ  Костомарова 
Цогодинъ  хочетъ  встать  за  прежшй  ввглядъ — 
И,  в-Ьрно,  ужъ  не  пощадить  ударовъ. 
Кому-то  пасть?  кому-то  предлежитъ 
Насъ  озарить  отврытьемъ  благодатнымъ? 
Богъ  в*сть!  Но  грудь  у  всЬхъ  у  насъ  горитъ 
Предчувств1емъ  какимъ-то  непонятнымъ. 
Приветь  теб%,  счастливая  пора 
Поднятая  общественныхъ  вопросовъ! 
Въ  дни  торжества  науки  н  добра 
Томить  насъ  вновь  призывъ  варяго-россовъ! 
!  Чтб  жъ  д-Ълать  намъ?  Кавъ  разрешить  вопросъ, 
\  Который  тавъ  давно  насъ  всЬхъ  тревожить? 
'  Онъ  въ  дЬтствй  намъ  тавъ  много  стоилъ  слёзъ 


И,  важется,  въ  могилу  насъ  уложить! 


НОВЫЙ  ВЪКЪ. 

Зр*етъ  всё,  чтб  было  велено, 
Правд*  виждется  престолъ: 
„В*въц  Дружинина,  Кавелина, 
Бевобразова  пришолъ! 

ВЪкъ  Пожарсваго  и  Минина, 
Дружбу  внязя  съ  мяснивомъ, 
„В&въ"  Кавелина,  Дружинина 
Возвратилъ  намъ  ц-Ьликомъ. 

Въ  „Вйв*"  Вейнберга,  Кавелина 
Будетъ  всюду  тишь  да  гладь, 
Ибо  въ  нёмъ  для  счастья  велено 
ВсЬмъ  вавонн  изучать. 

„ВЪвъ"  счастливый  Бевобразова 
Б&днява  обогатить, 
Зрячимъ  сдЪлаетъ  бевглазаго 
И  банвроту  дасть  вредить. 

Будетъ  зр$ло  всё,  чтб  зелено— 
И  свершится  человЪвъ. 
„В*Ькъи  Дружинина,  Кавелина, 
Черновнижнивова  яВ4въа! 
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МОНУМЕНТОВЪ 
(В.  П.  БУРЕНИНЪ). 

I. 

ГРАФЪ  ШЕНГАУЗЕНСК1Й. 

Торжественный  праздникъ  весельемъ  шум*лъ 

Въ  Версии,  при  главной  квартире; 
Хозяинъ,  графъ  Отто  фонъ-Бисмаркъ,  сид*лъ 

Въ  блестящемъ  майорскомъ  мундире. 
Фонъ-Мольтке  безмолвно  сигару  вурилъ, 
Подбъльсый  напитки  въ  бокалы  ц*дилъ, 

И  штабные— младппе  чиномъ  — 
Стояли  поодаль  начальниковъ  въ  рядъ, 
На  вытяжке,  будто  свершали  парадъ 

Они  на  плацу  подъ  Берлиномъ. 

И  Бисмаркъ,  наполнивши  пивомъ  стаканъ, 

В*щаетъ  съ  прив*томъ  во  взгляде: 
„Прекрасенъ  мой  пиръ:  цъмый  воинсый  станъ 

Предсталъ  сюда  въ  полномъ  параде; 
Блескъ  пуговицъ,  касокъ,  погоновъ  тавъ  чистъ... 
Но  гд*  жъ  возбудитель  веселья,  горнисть 

Съ  чудесно-8вучащей  трубою? 
Чтобъ  сердце  мн*  маршемъ  военнымъ  пл*нить, 
Чтобъ  п*снею  прусской  мой  слухъ  усладить  — 

Да  явится  онъ  предо  мною!" 

Скэяалъ— и  горниста  приводятъ:  по  швамъ 

Онъ  держитъ  почтительно  руки. 
Графъ  молвитъ:  „пропой,  братецъ,  чтб-нибудь  намъ: 

Поёшь  ты  не  хуже,  чай,  Лукки?* 
Весь  штабъ  засм*ялся  на  острый  вопросъ 
И  всё  въ  одобренш  общемъ  слилось: 

За  юморъ  быль  графъ  восхваляемъ. 
9Не  можемъ  мы,  ваше  шятельство,  знать4*, 
Горнисть  отв*чаетъ:  „чтб  сп*ть  иль  сыграть 

Прикажете— то  и  сыграемъ." 

„Не  мн*  управлять  ландвермана  душой", 

Властитель  Европы  в*щаетъ: 
„О  чёмъ  пожелаешь,  о  томъ  и  ваной: 

Графъ  Бисмаркъ  тебя  не  ст*сняетъ". 
Отъ  ласковой  р*чи  сей,  духомъ  горнисть 
Ввыгралъ  несказанно  и,  будто  артистъ, 

Почувствовалъ  онъ  вдохновенье; 
Глаза  на  начальство  по  форм*  скосилъ, 
Напрягся  съ  усердьемъ,  что  было  въ  нёмъ  силъ; 

И  вдругъ  полилось  его  п*нье: 

„Однажды  въ  пивную  заходить  майоръ 

(Онъ  былъ  представителемъ  „правой") 

И  вилитъ:  вопя  о  правительств*  вздоръ, 
Сидятъ  радикалы  аравой; 


Онъ  пива  слросилъ  и,  присввъ  за  столомъ, 
Сурово  поникъ  надъ  газетнымъ  листомъ; 

А  шумъ  всё  сильней  раздавался... 
Особенно  ярый  одинъ  радикалъ, 
На  власть  огрываясь,  какъ  злобный  шакалъ, 

Весьма  неприлично  ругался. 

„Вдругъ  бравый  майоръ,  будто  столбъ  верстовой, 

Воэсталъ:  въ  нёмъ  отвага  вспылала; 
Ввмахнуль  онъ  —  не  саблею  —  кружкой  пивной 

И  въ  лобъ  поразилъ  радикала. 
Посыпались  н&  полъ  осколки;  кругомъ 
Затихли  ораторы,  въ  страх*  н*момъ; 

Хулитель  властей  усмирился; 
Майоръ  же  прикрикнулъ  лакею:  „болванъ, 
Возьми  вильбергрошъ  за  равбитый  стаканъ!"— 

И  вонь  ивъ  пивной  удалился. 

„Тогда  пораженный  вскочилъ  радикалъ 

И,  шишку  на  лбу  осязая, 
Вневапно  пророческимъ  духомъ  вспылалъ 

И  рекъ,  тьму  времёнъ  прогревая: 
„О,  мужъ  знаменитый!  О,  пруссшй  герой! 
Чело  сокрушнлъ  ты  мн*  кружкой  пивной: 

Сей  подвигъ— начало  д*лъ  славныхъ! 
Уд*лъ  твой  въ  грядущемъ  великъ:  ты  въ  судьб* 
Европы  играть  будешь  роль— и  теб* 

Въ  майорахъ  не  сыщется  равныхъ!" 

Задумавшись,  голову  Бисмаркъ  склонилъ: 

Минувшее  въ  нёмъ  оживилось. 
Вдругъ  быстрый  онъ  взоръ  на  п*вца  устремнлъ— 

И  таинство  словъ  объяснилось: 
Въ  горнист*  онъ  эритъ  радикала,  чей  лобъ 
Подвергся  одной  изъ  блистательныхъ  пробъ 

На  юнкерсвлй  ладъ  усмиренья. 
Вс*  смолкли,  на  графа  уставивши  взоръ  — 
И  всякъ  догадался,  кто  бравый  майоръ, 

И  сердцемъ  почтилъ  провид*нье. 


ПРУССКАЯ  ВАСКА. 

Скажи  мн*,  каска  и*хотинца, 

Чьё  украшала  ты  чело? 

Въ  какомъ  полку  —  какого  принца  - 

ТВОЙ  М*ДНЫЙ  ВерХЪ  С1ЯЛЪ  св*тло? 

Но  на  глав*-ли  ландвермана 
Востока  лучъ  тебя  ласкалъ 
Въ  тотъ  день,  когда  герой  Седана 
Напрасно  гибели  искалъ? 


37* 


680 


В.  П.  БУРЕНИНЪ. 


Играли-ль  маршъ  на  барабан*, 

Иль  п*ли  „\\Гас№  апг  Кет*  въ  тотъ  часъ, 

Когда  на  храбромъ  ландверман* 

Ты  во8С1Дла  въ  первый  раэъ? 

И  живъ-ли  онъ  ещё  поныне? 
Всё  также  любить  плацъ-парадъ? 
Всё  также  преданъ  дисциплин* 
И  побивать  „думкопфовъ"  радъ? 

Иль,  внявши  Бисмарка  приказу, 
Онъ  долженъ  былъ  къ  Парижу  течь, 
И  тамъ  ему  влепили  сразу 
Въ  широшй  лобъ  его  картечь? 

Повидай:  набожной  рукою 
Кто  перенёсъ  тебя  сюда? 
Грустилъ  порой  онъ  надъ  тобою 
О  томъ,  что  губитъ  м1ръ  вражда? 

Иль— прусской  рати  лучппй  воинъ— 
Начальства  слушая  прикааъ, 
Онъ  билъ  людей  и  былъ  спокоенъ, 
Въ  бить*  исправностью  гордясь? 

Хранима  д*тямъ  для  примера, 
Ты  подъ  стеклянымъ  колпакомъ 
Стоишь  въ  квартир*  филистера, 
Стальнымъ  увинчена  штыкомъ. 

Шишакъ,  чудесно  заострённый, 
Орёлъ  и  штыкъ— сииволъ  святой, 
Всё  дышитъ  выправкой  казённой 
Вокругъ  тебя  и  надъ  тобой! 


III. 

ИЗЪ  РОМАНА  ВЪ  СТИХАХЪ 
ОВЪРИНЪ". 

МСНЬ  ПЕРВАЯ. 


„ИВАНЪ 


Начну  слегка  на  пушкински  манеръ: 
Наскучила  мн*  нестерпимо  проза. 
И  отчего  въ  дни  наши,  наприм*ръ, 
Не  написать,  хоть  просто  для  курьоза, 
Романъ  стихами?  Выберемъ  разм*ръ 
Прельстительный  „Огкпйо  гопозо" 
И  „Донъ-Жуана"  и  пойдёмъ  сейчасъ 
Октавы  набирать,  благословись. 

II. 

Вы  думаете,  можетъ-быть,  спасую 
Я  передъ  риемами?  Да  я  могу 
Не  только  что  романъ— „передовую14 
Стихами  сочинить,  ей-ей—не  лгу! 


Угодно  доказательства?  Любую 
Давайте  тэму:  я  не  уб*гу, 
Я  не  почувствую  ни  страха,  ни  смущенья 
И  обработаю  её  въ  одно  мгновенье. 

III. 

Вамъ  надобенъ  образчикъ?  Очень  радъ: 

„Санктъ-Петербургъ  (число  и  годъ).  Съ  Востока 

Изв*спя  тревожны  и  грозятъ, 

Что  часъ  войны,  быть-можетъ,  недалёко. 

Въ  Алимусьид*  сббралъ  Ханъ-СНадъ 

5,000..."  Тьфу!  возможно  ль  такъ  жестоко 

Шутить  надъ  музою,  какъ  я  шучу? 

Н*тъ,  продолжать  я  больше  не  хочу! 

IV. 

Пускай  я  не  поэтъ,  но  мувы  ласки 
Мн*  дброги:  могу  увврить  въ  томъ. 
Что  мн*  въ  стихахъ  ненадобно  укаем — 
Наглядно  убедитесь  вы  потомъ, 
При  чтенш  дальн*йщемъ  этой  сказки: 
(Я  написать  октавъ  нам*ренъ  томъ); 
Теперь  же,  миновавъ  опасный  рифъ,  мы 
Поговоримъ,  ва  чтб  люблю  я  риемы— 

г. 
За  чтб  ихъ  пров*  чинной  предпочёлъ, 
Романъ  писать  задумавгь  фельетонный. 
Вотъ  видите:  мн*  нуженъ  произволъ 
Въ  раэсказ*,  какъ  и  въ  жизни,  а  казённой 
Дорогою  я  никогда  не  шолъ. 
Ра8С*янно,  какъ  юноша  влюблённый 
Иль  какъ  проспекта  Невскаго  фланёръ, 
По  сторонамъ  хочу  бросать  я  взоръ. 

гг. 
Сказать  прямей:  я  склоненъ  къ  отступленьямъ, 
Къ  зам*ткамъ  &  ргороз  и  къ  болтовни. 
Въ  роман*  съ  прозаическимъ  теченьемъ 
Недостаётъ  свободы  полной  мн*: 
Тамъ  заниматься  надо  похожденьемъ 
Героевъ,  героинь  и,  въ  сторон* 
Оставивъ  шутки  въ  дух*  фельетона, 
Вести  разсказъ  къ  развлек*  неуклонно. 

VII. 

А  зд*сь  гуляй  и  т*шъ  болтливый  нравъ, 
Не  кстати,  кстати  обо  всёмъ  бес*дуй 
И  выводи  себ*  ряды  октавъ; 
См*яться  н*тъ  охоты— пропов*дуй; 
Начни  разсказъ  и,  вдругъ  его  прервавъ, 
За  пылкою  фанта81ей  посл*дуй 
Хоть  на  луну— б*ды  не  будетъ  тутъ: 
Стихи  всё  стерпятъ,  всё  перенесутъ. 


В.  П.  БУРЕНИНЪ. 
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пи. 
Но  вотъ  б^да:  въ  дни  наши  не  въ  фавор* 
Поэзгя  и  Фебовы  сыны; 
Для  публики  ихъ  п-бсноивнья— горе, 
Шгвцы  же  сани  пб-просту  смешны. 
Стиховъ  читать  совсвиъ  не  станутъ  вскоре 
Читатели  родиной  стороны. 
Я  это  энаю  и  нанвренъ  всё-жъ  я 
Писать  стихи:  на  то,  знать,  воля  божья! 

IX. 

Хотя  талантъ  и  не  большой  инь*  данъ: 
Не  Байронъ  я— „И  по  всену  ван-ьтно"— 
Но  все  же  иною  начатый  ронанъ 
Появится  на  этотъ  свить  не  тщетно: 
Я  для  себя  „пивца"  стяжаю  санъ  — 
(Охъ,  жажду  я  его,  скажу  секретно—) 

ПОТОНЪ,  ПЛОДЫ  ПОЭВШ  Ц'БНЯ, 

Собратья  по  перу  прочтутъ  меня. 

X. 

Меня  прочтётъ  Полонсшй  вдохновенный 
И  Майковъ  Аполлонъ,  и  нужный  Фетъ, 
И  Страховъ,  нашъ  эстетикъ  незабвенный, 
Крестовсюй,  пылшй  ротиистръ  и  поэтъ, 
И  Ровенгейнъ  — -  онъ  суддя  военный, 
Но  любить  музы  ласковый  прив-вть  — 
И  Марковъ  риторичесшй  Евгешй, 
Меня  прочтутъ  и  ной  оц'внятъ  гешй. 

XI. 

Прочесть  пеня,  конечно,  всб  прочтутъ: 

Не  въ  этонъ  суть  фатальнаго  вопроса, 

А  въ  тонъ,  каковъ  8а  чтеньенъ  будетъ  судъ? 

Вдругъ  критики  посмотрятъ  слишкомъ  косо 

И  порицанья  слово  изрекутъ? 

Ахъ,  чтб  бы  танъ  въ  грядущемъ  ни  стряслося, 

Вступленье  сделано  въ  разсказъ  —  ура! 

Теперь  къ  герою  перейти  пора. 

XII. 

„I  тот*  а  Ьегоа— Байронъ  Донъ-Жуана" 

Когда-то  началъ,  такъ  и  я  начну: 

Героя  нн'В  для  новаго  романа! 

Но  видь,  герои  были  встарину, 

А  въ  наши  дни  искать  ихъ,  право,  странно: 

Всб  люди  въ  форну  вылиты  одну, 

Ъдятъ  и  пьютъ,  какъ  подобаетъ  людянъ  — 

И  мы  за  то  ихъ  осуждать  не  буденъ. 


XIII. 

Великихъ  лицъ  я  не  поклонникъ  —  н'втъ, 
Особенно  въ  моей  отчлени  нилой. 
Героя  образъ  въ  грёзахъ  юныхъ  л'Ьтъ 
Мн'Б  представлялся  мрачный  и  унылый: 
Онъ  быль  плащоиъ,  иль  тбгою  од*бтъ; 
Но  вреня  ликъ  заветный  изменило  — 
И  нын'Б  мн-Б  герой  земли  родной 
Является  фигурою  иной. 

XIV. 

Жидонъ,  ногонцевъ  сотни  уморившииъ, 
Иль  адвокатонъ,  крупный  купгь  сейчасъ 
Отъ  крупнаго  мерзавца  получившинъ, 
Котораго  отъ  каторги  онъ  спасъ, 
Или  кассиромъ,  ииллюнъ  стащнвшинъ 
Изъ  кассы  банка...  Много  есть  у  насъ 
Теперь  такихъ  героевъ:  ихъ  исчислить  — 
Объ  этомъ  я  боюся  и  помыслить. 

XV. 

Но  тотъ,  кого  введу  я  въ  мой  ронанъ, 

Конечно,  будетъ  не  изъ  этой  клики 

Прославленныхъ  нолвою  росыянъ, 

Съ  печатью  наглой  подлости  на  ликъ. 

Хоть  долженъ  онъ  нести  героя  санъ, 

Но  у  него  доходы  не  велики, 

И  потону  онъ  честный  индивидъ. 

(Пусть  тернинъ  сей  читатель  инь*  простить.) 

XVI. 

Что  Исаакъ  рождёнъ  отъ  Авраама, 

1акова  далъ  юру  Исаакъ, 

Что  Поляковъ,  Коганъ  и  Горвицъ  пряно 

Ивъ  плеиени  1уды  —  это  такъ; 

Но  родъ  героя  моего  упрямо 

Покрылъ  вренёнъ  неодолимый  нракъ: 

Я  ивъ  его  вабытой  родословной 

Знаконъ  лишь  съ  бабушкой  Анфисой  Провной. 

XVII. 

И  васъ  я  долженъ  познакомить  съ  ней. 

Зач-вмъ?  Я  посл'Б  объясню  причину, 

Теперь-же  ной  равсказъ  отъ  нашихъ  дней 

Въ  прошедшее  я  разомъ  отодвину. 

Съ  эпохой  нашей  чудною,  ей-ей, 

Мнй  жалко  раздаваться  но  покину 

Её  я  не  надолго  —  и  погонь 

Ужъ  съ  ней  не  раадучусь,  клянуся  въ  тонъ! 
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